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Дабы можно было хоть нисколько судить, изъ какихъ источниковъ чер¬ 
нилъ н въ теченіи продолжительнаго печатаніи второй части Космоса, за¬ 
мѣчу здѣсь, что конецъ отдѣла: „совокупленіе противоположныхъ раститель¬ 
ныхъ Формъ; впечатлѣніе, производимое растеніями нъ садахъ и теплицахъ", 
напечатано въ іюлѣ 1846 года, а конецъ „исторіи міросозерцанія" въ сен¬ 
тябрѣ 1847. года. 

А. «». Гумбольдтъ. 


8ап88оирі 1-го октября 1847. 
























ПРЕДИСЛОВІЕ ПЕРЕВОДЧИКА. 


Гумбольдтъ въ первой части своего Космоса старался изобразить 
въ одной общей картинѣ весь міръ внѣшнихъ явленій, старался 
представить этотъ міръ въ чистой объективности ученаго міроопп- 
санія. Онъ пытался схватить общія черты многообразной вселен¬ 
ной, раскрывающейся передъ нашими чувствами въ небесныхъ и 
земныхъ пространствахъ и путемъ научныхъ розысканій сдѣлав¬ 
шейся доступной человѣческому сознанію. Только отчасти, группа¬ 
ми, можно привести въ связь и зависимость весь необъятный, из¬ 
мѣнчивый міръ внѣшнихъ явленій. Попытка была смѣлая сово¬ 
купить ихъ въ одно цѣлое. На нее могъ отважиться опытный и про¬ 
ницательный естествоиспытатель, геніальный путешественникъ, въ 
теченіи болѣе чѣмъ подъвѣка слѣдившій за всѣми успѣхами есте¬ 
ствознанія, принимавшій въ нихъ самое дѣятельное участіе, на¬ 
блюдавшій природу въ различныхъ земныхъ поясахъ, и, сверхъ то¬ 
го, пріемчивый и внимательный ко всѣмъ тѣмъ человѣческимъ дѣ¬ 
ламъ и произведеніямъ, которыя проявляются въ сферахъ общежи¬ 
тія и искусства. Не смотря на трудности своего предпріятія, не¬ 
смотря на самые противоположные толки и мнѣнія о его трудѣ, 


восьмпдесятилѣтній Гумбольдтъ настойчиво и не утомпмо продолжа¬ 
етъ свою работу по предначертанному плану. 

Вторая часть Космоса оставляетъ внѣшніе міровые предметы, 
отрѣшенные, въ первой части, отъ личныхъ пнтересовъ^человѣка 
п связанные тамъ только ученой нитью въ одно у^п^беДцвдре, и 
переноситъ читателя къ внутреннему, чпсто-чедовѣі»і|і5іому %шру, 

къ человѣческимъ интересамъ, къ созерцанію тѣхъ бб^гйёовъ 4ан- 
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тазіи, тѣхъ ощущеній сердца, въ которыхъ отражаются внѣшніе, 
міровые предметы, п открываете, дѣйствіе внѣшняго міра на па- 
строеніе человѣческой душа. Разнообразныя сердечныя ощущенія, 
восторженную дѣятельность воображенія, возбуждаемыя нрпродон, 
авторъ сводитъ въ одну статью, назвавъ ее: „средства, побужда 
ющія къ изученію природы 11 . Сначала онъ разсматриваетъ чув¬ 
ство природы п выраженіе зтаго чувства поэтическими описаніями 
у различныхъ народныхъ племенъ, въ различныхъ климатахъ, въ 
различные періоды всемірной исторіи, начиная классической дре¬ 
вностью и оканчивая положеніемъ и потребностями современной 
образованности. Рука объ руку съ поэтическимъ изображеніемъ при¬ 
роды вдохновеннымъ словомъ, Гумбольдтъ ведетъ ландшафтную жи¬ 
вопись и бѣгло излагаетъ ея проявленія у различныхъ народовъ, 
въ различныя эпохи, до того времени, когда возникли новыя поня¬ 
тія о ландшаФтной живописи и начали требовать .отъ нея вѣрныхъ 
и характерныхъ изображеній природы, уловленія физіономіи при¬ 
роды во всей ея разнообразной игрѣ. Съ тѣхъ поръ ревностные 
художники начали сопровождать смѣлыхъ путешественниковъ ш» 
далекіе земные края, чтобы пзучать природу подъ противополож¬ 
ными небесными полосами. Ландшафтная живопись сдѣлалась, на¬ 
конецъ, общедоступной, своими панорамами п діорамами перенося 
зрителя во всѣ концы вселенной н доставляя ему на мѣстѣ насла¬ 
жденія отдаленныхъ странствованій. Къ этимъ побужденіямъ сбли¬ 
жаться съ природой, Гумбольдтъ присоединяетъ еще воздѣлываніе 
растеній въ садахъ и теплпцахъ, группированіе противоположныхъ 
растительныхъ Формъ, дающее нѣкоторое понятіе о видѣ и физі¬ 
ономіи растительнаго покрова на землѣ. Такимъ образомъ въ сло¬ 
весномъ искусствѣ, въ произведеніяхъ художественной кисти, въ 
разведеніи садовъ и теплицъ не только отражается чувство приро¬ 
ды, но еще являются побужденія къ ея изученію не въ одной ся 
безконечной дробаостп, но и въ гармоническомъ единствѣ и от¬ 
крываются средства къ живѣйшему созерцанію цѣлостной вселсп- 
шій, Космоса. 

Но сознаніе объ этой цѣлостности Космоса, отражавшееся въ мі¬ 
рѣ поэзіи и искусства, развивалось постепенно. Пути этаго развитіи 
показываетъ Гумбольдтъ въ слѣдующемъ отдѣлѣ второй части, въ 
„исторіи міросозерцанія", въ исторіи стремленій человѣчества по¬ 
стигнуть совокупное дѣйствіе сплъ въ земныхъ и неоесныхъ про¬ 
странствахъ. Эта исторія Физическаго міросозерцанія есть исторія 
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Космоса въ смыслѣ человѣческаго сознанія; она обозначается эпо¬ 
хами успѣховъ въ обобщенія понятій о вселенной п составляет* 
часть исторіи нашего мышленія, на сколько оно касается міра чув¬ 
ственныхъ явленій, Формы склубпвшейся матеріи и дѣйствія силъ 
ей прпсущныхъ. Въ первыхъ четырехъ главахъ этаго отдѣла раз¬ 
вивается исторія Физическаго міросозерцанія въ древности. Исхо¬ 
днымъ пунктомъ взято Средиземное море; сначала представлены по¬ 
пытки образованныхъ народовъ, обитавшихъ вокругъ бассейна эта¬ 
го моря, расширить свои воззрѣнія на міръ проникновеніемъ на 
востокъ къ Понту и Фазису, на югъ къ Офиру, къ тропическимъ 
златоноснымъ странамъ, на западъ за Геркулесовы Столбы, къ 
,-всеобтекающему Океану". Послѣ этихъ попытокъ, походъ Але¬ 
ксандра Македонскаго въ Азію, походъ, который, по справедливо¬ 
сти, можно назвать ученой экспидиціей, является стремленіемъ къ 
вліянію западныхъ народовъ съ народами восточными. Вслѣдъ за 
этимъ наступаютъ времена Лагпдовъ, въ теченіи которыхъ зна¬ 
чительно расширяются понятія о вселенной; въ александрійской 
школѣ разработывается и обобщается ученый матеріалъ, накопи¬ 
вшійся въ древности. Потомъ римское владычество, соединившее въ 
одинъ государственный союзъ различныя страны міра, способству¬ 
етъ, если не къ самостоятельному развитію мыслей, то къ распро¬ 
страненію на обширныя земныя пространства уже сдѣланныхъ ум¬ 
ственныхъ пріобрѣтеній. 

Послѣ великихъ міровыхъ событій, заключавшихъ древность, вла¬ 
дычество арабовъ, вторженіе этаго народа въ Европу, обозначаетъ 
особенную эпоху въ исторіи Физическаго міросозерцанія; арабы не 
только сохранили ученыя преданія классической древности, но еще 
сами развили многія отрасли астрономіи и физики и внесли чуже¬ 
родную стихію въ европейскую цивилизацію. Шесть или семь вѣ¬ 
ковъ спустя послѣ арабскихъ нашествій, мореходныя предпріятія 
португальцевъ и испанцевъ имѣли наибольшее вліяніе на матема¬ 
тическія и Физическія знанія, на расширеніе понятій о Космосѣ; 
эти предпріятія открыли для наблюденіи новый міръ, новые клима¬ 
ты, новую почву, возбудили новыя воззрѣнія на Фигуру земли, на 
разнородность матеріи и сплъ въ ней господствующихъ. Ни въ ка¬ 
кой другой періодъ исторіи человѣчества не было представлено въ 
кратчайшій промежутокъ времени большихъ богатствъ Физическйхъ 
опытовъ и созерцаніи для человѣческаго сознанія. Шестнадцатый 
вѣкъ, эпоха великихъ открытій въ земныхъ пространствахъ, тѣ- 
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сно связанъ съ послѣдовавшими за нимъ временами, съ временами 
великихъ открытій въ небесныхъ пространствахъ, начавшимися изо¬ 
брѣтеніемъ телескопа и ознаменовавшимися дѣятельностью Копе- . 
рника, Галилея, Кеплера, Бакона, Тпхо де Браге , Декарта, Гюйген¬ 
са, Фермата, Ньютона и Лейбница. Съ тѣхъ поръ исторія косми¬ 
ческаго знанія перестаетъ быть связанной съ отдѣльными, однимъ 
какпмъ ннбудь опредѣленнымъ пространствомъ ограниченными, со¬ 
бытіями; оно развивается уже собственной своей силой, силой вло¬ 
женныхъ въ него и вкоренившихся въ немъ основныхъ идей п по¬ 
нятій; оно подвигается неудержимо, одновременно, во многпхъ на¬ 
правленіяхъ; новыя сочетанія безостановочно пореработывающпхсн 
идей вызываютъ безпрестанно къ созданію новыхъ орудій, а слѣд¬ 
ственно и новыхъ побужденій къ дальнѣйшимъ изслѣдованіямъ. Че¬ 
ловѣческая дѣятельность сдѣлалась многостороннѣе; многосторопнѣс 
является соприкосновеніе ея разнообразныхъ проявленій, и всѣ уче¬ 
ныя усилія связываются болѣе тѣсными узами. По этому теперь весь¬ 
ма затруднительно отдѣлять главные моменты въ псторіп Физиче¬ 
скаго міросозерцанія, ибо исторія Физическихъ наукъ постепенно 
клонится къ сліянію съ исторіей космическаго знанія. Этими ра¬ 
змышленіями о настоящемъ Положеніи наукъ Гумбольдтъ заключа¬ 
етъ' вторую часть своего Космоса, въ которой, прп всей бѣглости 
и неполнотѣ изображеній, непрестанно открываются обширные го¬ 
ризонты и разнообразные виды, вызывающіе къ высокимъ мыслямъ и 
соображеніямъ. „Первый, несовершенный опытъ такого многообъ¬ 
емлющаго творенія", говоритъ самъ авторъ Космоса (В. III. ЛЫЬ. 

I стр. 8), „которое, по цѣли своей, должно быть и ученымъ, и 
вмѣстѣ съ этимъ живо изображать природу, этотъ опытъ можетъ 
имѣть только притязаніе дѣйствовать болѣе тѣмъ, что онъ возбуж¬ 
даетъ, чѣмъ тѣмъ, чтб онъ въ состояніи доставить. Книга природы, 
достойная своего возвышеннаго названія, тогда только можетъ по¬ 
явиться, когда естественныя науки, несмотря на ихъ основную не- 
довершаемость, своимъ развитіемъ и расширеніемъ достигнутъ бо¬ 
лѣе возвышенной точки зрѣнія и когда, такпмъ образомъ, обѣ сфе¬ 
ры единаго Космоса (внѣшній, подлеятщій чувствамъ міръ п міръ 
внутренный, отраженный, духовный) равномѣрно уяснятся"’ 

Въ первомъ отдѣленіи третьей части Космоса, недавно изданномъ 
Гумбольдтомъ, представлены частности и подробности тѣхъ ученыхъ 
данныхъ и наблюденій, изъ которыхъ были заимствованы характер¬ 
ныя черты для составленія общей „картины природы". Эти ча- 
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стноети и подробности, ііевошедшія въ сочиненіе первой части для 
того, чтобы нс нарушать единства п стройной общей картины все¬ 
ленной, служатъ дополненіемъ п поясненіемъ этой картпны, изло¬ 
жены въ томъ же порядкѣ, въ которомъ она была расположена, и 
показываютъ еще настоящее состояніе отдѣльныхъ ученій естес'гво- 
знапія. 

Ко второй части Космоса переводчикъ счелъ нензлпшнпмъ при¬ 
ложить своп примѣчанія. Множество названій лицъ, происшествій 
и предметовъ изъ различныхъ отраслей знанія, пзъ псторіп лите¬ 
ратуръ, образован ностп, наукъ п окрытій, безпрестанно попадают¬ 
ся въ текстѣ; переводчикъ, поставивъ свои замѣтки при этпхъ на¬ 
званіяхъ, желалъ только указать на нѣкоторыя числа п данныя, 
напомнить о нѣкоторыхъ обстоятельствахъ упоминаемыхъ въ текстѣ 
предметовъ, п тѣмъ облегчить чтеніе кнпгп п избавить читателя 
отъ труда рыться въ словаряхъ и учебникахъ. Другаго значеніи 
переводчикъ не приписываетъ своимъ . примѣчаніямъ. 

Переводъ первой половины третьей части Космоса, заключающей 
въ себѣ астрономическія поясненія и дополненія къ уранологпче- 
екой частп Космоса, предпринялъ кандидатъ казанскаго универси¬ 
тета Матвѣй Матвѣевичъ Гусевъ, занимающійся астрономіей на пул¬ 
ковской обсерваторіи, подъ руководствомъ нашего знаменитаго ас¬ 
тронома, Насильи Яковлевича Струве. Его превосходительство, Ва¬ 
силій Яковлевичъ, предполагаетъ дополнить переводъ этой частп 
свонмп замѣчаніями, которыя безъ сомнѣнія, придадутъ высокое 
ученое достоинство труду господина Гусева. 


Москва. Май 1851. 










космосъ. 


СРЕДСТІІЛ, ПОБУЖДАЮЩІЯ НТ> ИЗУЧЕНІЮ ПРИРОДЫ. 


Отраженіе внѣшняго міра на воображеніе: поэтическое ішиеаніе природы— ланд¬ 
шафтная жішоніісь — воздѣлываніе чужеземныхъ растеній, выражающее отли¬ 
чительный характеръ растнтелыіаго покрова на земной новерхностн. 


Изъ круга внѣшнихъ предметовъ перейдемъ въ кругъ личныхъ ощуще¬ 
ній. Въ первой части этого сочиненія, главные выводы наблюденій, — на 
сколько эти выводы, неукрашенные Фантазіей, подлежатъ чистой объектив¬ 
ности научнаго міроописанія, — были совокуплены между собой въ Формѣ 
цѣльной картины природы. Теперь разсмотрлмъ отраженіе этой картины, 
воспринятой внѣшними чувствами, на сердце и воображеніе иъ его поэти¬ 
ческомъ настроеніи. Здѣсь намъ откроется внутренный міръ. Мы проник¬ 
немъ въ него не для того, чтобы въ нашей книгѣ о пргіродѣ разсматри¬ 
вать, — какъ это требуется отъ философіи искусства, — то, что находится 
въ самихъ способахъ эстетическихъ дѣйствій на чувства, и принадлежитъ 
сущности душевныхъ силъ и разнообразнымъ направленіямъ духовной дѣя¬ 
тельности; но для того, что бы изобразить источникъ живаго созерцанія 
возвышающаго чистое чувство природы, и прослѣдить за тѣми причинами, 
которая, особенно въ новѣйшее время, ожививъ воображеніе, такъ мощно 
возбудили любовь къ изученію природы и охоту къ дальнимъ странство¬ 
ваніямъ. 

Средства, побуждающія къ изученію природы, какъ мы уже прежде за¬ 
мѣтили (1), — трехъ родовъ: эстетическая обработка сценъ природы, по¬ 
мощію оживленныхъ описаній животнаго и растнтелыіаго царствъ, обра¬ 
зовавшая весьма .новую отрасль литературы; ландшафтная живопись, осо¬ 
бенно съ тѣхъ поръ, какъ она старается схватывать физіономію растеній; 
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наконецъ болѣе раснространнемое теперь воздѣлываніе тропическихъ ра¬ 
стеній, и группированіе ихъ противоположныхъ вкзотпчеекпхъ Формъ въ 
теплицахъ. Каждое изъ утихъ средствъ могло бы быть предметомъ болѣе 
обширнаго изслѣдованіи уже со стороны его историческаго развитіи; но но 
духу и цѣли моего сочиненіи приличнѣе всего здѣсь только развернуть 
нѣкоторый пемногіи путеводный идеи и напомнить, какъ міръ естества въ 
различныя времена и у различныхъ народныхъ племенъ совершенно осо¬ 
беннымъ образомъ дѣйствовалъ на міръ идей п чувствованій и какъ нако¬ 
нецъ, при обобщающейся образованности, строгое знаніе и болѣе нѣжный 
побужденія Фантазіи стремятся одно другими проникнуться. Чтобы пред¬ 
ставить природу въ ея полномъ возвышенномъ величіи, нельзя ограничиться 
одними внѣшними явленіями; природу должно еще изобразить въ ея отра- 
женін на внутреннемъ человѣкѣ, какъ она въ этомъ отраженіи, то напол¬ 
няетъ граціозными образами туманную страну Физическихъ миѳовъ, то раз¬ 
вертываетъ благородное сѣмя художественной дѣятельности, изображаю¬ 
щей ее изящно. 

Ограничиваясь здѣсь простымъ указаніемъ средствъ, побуждающихъ къ 
изученію природы, напомнимъ сперва о повторяющемся нерѣдко опытѣ, 
какъ чувственныя впечатлѣнія и случайныя, по видимому, обстоятельства 
опредѣляютъ въ юныхъ сердцахъ направленіе цѣлой жизни. Дѣтская ра¬ 
дость п^н разсматриваніи Фигуры материковъ и средиземныхъ морей (2), 
изображаемыхъ на картахъ, желаніе увидѣть южныя созвѣздія, непоказы- 
вающіяся на нашемъ сѣверномъ небесномъ сводѣ (3), рисунки пальмъ и 
ливанскихъ кедровъ въ библіяхъ, украшенпыхъ картинками — съ раннихъ 
поръ могутъ посѣять въ душѣ охоту къ странствованіямъ въ далекія зем¬ 
ли. Еслибы мнѣ было позволено вызвать собственныя воспоминанія и спро¬ 
сить самаго себя, что послужило мнѣ первымъ поводомъ къ неистребимо¬ 
му желанію видѣть тропическую страну, то я бы назвалъ: описанія остро¬ 
вовъ Южнаго моря Георга Форстера; картины Годжеса (Нойцез), изобра¬ 
жающія берега Ганга и находящаяся въ Лондонѣ въ домѣ Уаррена Гастинг¬ 
са (ѴѴаітсп Назііпцз); колосалыюе драконово дерево (*) въ старой башнѣ 


(*) Драконово дерево, Отмени іііасо, принадлежитъ къ семейству спар¬ 
жевыхъ растеній, изъ разряда лилейныхъ, которыхъ настоящее отечество 
сеть Африка, гдѣ они составляютъ разнообразныя растительныя массы. Дра¬ 
коново дерево подымается до высоты 70 тутовъ; въ европейскихъ же са¬ 
дахъ око едва достигаетъ до высоты 10 тутовъ. Изъ ствола этаго дерева 
течетъ смолистый красный сокъ; овъ твердѣетъ, и въ этомъ видъ извѣстенъ 
въ торговлѣ подъ названіемъ драконовой крови, употребляемой для приго¬ 
товленія зубнаго порошка. Драконову кровь извлекаютъ и изъ другихъ ра¬ 
стеній, изъ восточно-индійскаго Сяіпшня іігяео (изъ семейства пальмъ) и изъ 
западно-индійскаго Ріогоелгриз (Іічісо (Крылоплодъ, изъ семейства бобовыхъ 
растеній). Знаменитое колосалыюе драконово дерево тенсрптскаго городка 
Оротавы, было измѣряно Гумбольдтомъ въ іюнѣ мѣсяцѣ 1799 года, когда 
онъ всходилъ на Тенерифскій Пикъ; онъ нашелъ окружность ствола надъ 
корнемъ въ 45 парижск. тутовъ; въ то время дерево еще цвѣло и приносило 
плоды. Деревья эти вообще медленно ростутъ; судя по толщинѣ оротавскаго 
драконова дерева, его можно считать однимъ изъ древнѣйшихъ обитателей 
нашей планеты: оно могло начать рости за долго до сооруженія египетскихъ 
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батоническаго сада пъ Берлинѣ. Предметы, взятые нами здѣсь для примѣра, 
принадлежатъ тремъ классамъ, пышеизчислешшхъ нами побужденій къ изу¬ 
ченію природы: описаніямъ природы, пытекающпмъ изъ вдохновеннаго со¬ 
зерцанія земной жизни, позпропзноднтолыюму искусству ландшафтной жи¬ 
вописи и непосредственному объективному созерцанію характеристиче¬ 
скихъ Формъ природы. Впрочемъ эти средства показываютъ свою силу 
только тамъ, гдѣ, па основаніи ноной образованности и по особенному 
ходу духовнаго развитія, благопріптстпусмаго врожденными способностями, 
сердца сдѣлались пріемчивѣс къ впечатлѣніямъ природы. 


пирамидъ. Есть деревья на землѣ, уже достигшія возраста 6,000 лѣтъ; онп 
ровесники всему роду человѣческому, весьма еще юному на землѣ сравни¬ 
тельно еъ предшествовавшими ему отжившими цѣлыми организмами, непохо¬ 
жими на настоящія организмы, п которыхъ окаменѣлые остатки находятся 
въ земной корѣ. Такъ напримѣръ на одномъ изъ острововъ Зеленаго Мыса 
находится баобабъ, или обезьяиовое хлѣбное дерево, ЛФііізошн ііщіша (изъ 
гппп ТВ# баволышковыхъ растеній), которому считаютъ уже слишкомъ за 
оООО лѣтъ; стволъ этаго дерева былъ вайденъ въ поперечникѣ въ 30 тутовъ- 
вообще вышина этаго дерева сравнительно съ толщиной—не такъ волпкв: 
ока достигаетъ до 73 тут.; за то вѣтвн его широко разростаютсн на всѣ сто¬ 
роны п образовывают'!, большой зеленый холмъ. Такъ и въ Мексикѣ, близъ 
Оахаки стоитъ кипарисъ Монтезумы. пли Санта-Маріи (Тахоііінт іііяіісішш) 
котораго стволъ въ поперечинкѣ имѣетъ уже 374 тутовъ, и которое, пола¬ 
гаютъ, существуетъ на землѣ около 6,000 лѣтъ. 


Примѣчаніе переводчика. 
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ОПИСАНІЕ ПРИРОДЫ. - ЧУВСТВО ПРИРОДЫ, СМОТРИ ПО РАЗЛИЧІЮ ВРЕМЕНЪ И 
НАРОДНЫЙ, племенъ. 


Не разъ было говорено, что хотя радостное чувство, доставляемое при¬ 
родой, и не было чуждо древнимъ народамъ, однако же выраженіе тт.хъ 
чувствованій, которыя возбуждаются природой, проявлялось у нихъ не 
такъ часто и не такъ живо, какъ у новыхъ народовъ. „Когда вспомнишь , 
говоритъ Шиллеръ (4) въ своемъ разсужденіи о наивной и сентименталь¬ 
ной поэзіи, „о прекрасной природѣ, окружавшей древнихъ грековъ; когда 
подумаешь, въ какой близкой связи съ свободной природой находился 
этотъ народъ подъ своимъ счастливымъ небомъ, какъ его способъ пред¬ 
ставленій и чувствованій, какъ его нравы ближе подходили къ простои 
природѣ, п какое вѣрное отраженіе ея находится въ произведеніяхъ его 
поэзіи: тогда покажется страннымъ, отчего у него встрѣчается такъ мало 
слѣдовъ того сентиментальнаго сочувствія, съ которымъ мы, новые народы 
увлекаемся картинами природы и всматриваемся въ ея физіономію. Прав¬ 
да, грекъ описываетъ природу въ высшей степени точно, вѣрно и обстоя¬ 
тельно, но не съ большимъ сердечнымъ участіемъ, чѣмъ то, съ которымъ 
опъ описываетъ какую нибудь одежду, шитъ и доспѣхи. Природа болѣе 
занимаетъ, по видимому, его разсудокъ, нежели нравственное чувство: онъ 
не привязанъ къ ней съ тою нѣжностью, съ той сладостной грустью, съ 
которыми привязаны къ ней новые народы 8 . Хотя въ этомъ сужденіи и 
находится много истиннаго и прекраснаго, но его никакъ нельзя отнести 
къ цѣлой древности. При этомъ мы еще должны назвать ограниченнымъ 
то воззрѣніе, по которому подъ именемъ древности, обыкновенно проти- 
вупоставляемымъ новому времени, всегда исключительно подразумѣваетсн 
только гелленическій и римскій міръ. Глубокое чувство природы выска¬ 
зывается въ древнѣйшей поэзіи евреевъ и индусовъ, народныхъ племенъ 
весьма различнаго происхожденія: осмотическаго и индогерманскаго. 
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Мы можемъ заключить объ образѣ мыслей древнихъ народовъ только 
по выраженшмъ чувства природы, встрѣчаемымъ въ дошедшихъ до насъ 
остаткахъ ихъ литературы; мы должны тѣмъ тщательнѣе отыскивать эти 
выраженія и тѣмъ осторожнѣе ихъ обсуживать, чѣмъ рѣже он.Гпопадают- 
геллен РеАП “ елшшхъ Ф0 Р МЪ лирической и эпической Р поэзіи. Правда въ 
шее вымке.1Тл1й 0СТЛ ' “ Ъ ци1,т У 1ЦСМЪ в03 Р астѣ человѣчества, нѣжнѣй- 
къ поэт, о™ Г і1 б Г аГ ° - ЧуВСТВа Пр,,роды мы находимъ примѣшаннымъ 
ствоваш мъ и нзоб Р аже, " ямъ человѣческой страсти, къ событіямъ, заим- 
т "Г " миѳологическихъ разсказовъ; собственно прнродоописа- 

номъ Міпѣ ’ ІШКЪ п Р 1,дато,шое > 1160 въ греческомъ художествен- 

сферѣ. Р ’ Двигалось, такъ сказать, только въ чисто-человѣческой 

какъ"‘омѣлміяп 1 Р л тп< “ Ъ еЯ роскошномъ Разнообразіи, описательная поэзія, 
ла птоп! РПСЛЬ лите Р ат УРЬ», были совершенно чужды грекамъ. И 

: У " І1ХЪ только какъ зядяі « планъ картины, ёсредъ по¬ 

дѣлали ГъГ 0ВВЧеСК1е ° 6раЗЫ - Страстп > Разражающіяся сильными 
о , приковывали вниманіе. Подвижная общественная народная 

ппипо.ы ГІ ° ТЪ глухаг0 > задумчиваго углубленія въ тихую работу 
ней Р ѣнэическш явленія во внѣшнемъ ихъ видѣ или во внутрен- 

отноп еніе У;К Д аЮ,Ц ' *" ХЪ ’ дѣятельиоП с,,лѣ . всегда были приводимы въ со- 

о созеппяніГ еСІВОМЪ (5) - П0ЧТН Т0ЛЬК ° ПОДОбныя ^отношеніи 

нешІ Т * созе Р цан,е природы явиться подъ многозначущей Формой срав- 

об^ГГГла^;,. пол,шй об “* - -оі» 

бы В п Ъ „. Д ? ЛЬФаХЪ ПГ,ЛІІСЬ весенніе пэаны Г) (6), вѣроятно для того, что- 
Естёет^'оошісательно. П ° СЛѢ перенесеннаго имъ зимняго холода. 

иѵгоГкГГп к изображеніе зимы вставлено (быть можетъ чужой 
РУ акого нибудь позднѣйшаго іонійскаго рапсода?) въ „Труды и Дни 8 


пѣлёІсь^въ Н ^ёсть е Аполлона Ф пптпм ЛИРИЧеСК °^ П0ЭЗІИ г Р ековъ ’ первоначально 

венные и і ’ потоиъ нзъ нихъ образовались вообще торжест- 

поздщй К ш ихъ” ро'дішъ' л и ри ч еско й °".Г ‘эТГоз / СН °Т еИ * д » «Р™- 
народную жизнь Э 0Э31Я гл У боко проникала въ 

ческимъ и релпгіозныыт ’ймфп. Ѣ 10 0вязаиа въ ихъ домашнимъ, полити- 
О.ти танпамп - гюзнымъ бытомъ, и сопровождалась всегда музыкой и отча- 

\ 


Прим, перевод. 
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(7) Гезіода. Съ благородной простотой, и между прочимъ въ сухо-поу¬ 
чительной Формѣ, это стихотвореніе даетъ наставленія земледѣльцамъ, со¬ 
общаетъ правила для промысловъ и работъ, и предлагаетъ нравственныя 
увѣщанія къ безукоризненной жизни. Пѣвецъ подымается въ болѣе лири¬ 
ческомъ полетѣ только тогда, когда облекаетъ въ антропоморфическіе (че¬ 
ловѣкообразные) покровы бѣдствія человѣческаго рода или прекрасный ал¬ 
легорическій миѳъ ЕпимсФея и Пандоры (** (***) ). Также и въ Ѳеогонін Гезіо¬ 
да, составленной изъ весьма различныхъ и весьма древнихъ элементовъ, 
часто, напримѣръ, при исчисленіи нереидъ (8), подъ символическими име¬ 
нами миѳическихъ лицъ скрыты описанія Ноптуновп Царства. Вся школа пѣп- 
цовъ Веотш и вообще все древнее стихотворство обращались къ явленіямъ 
внѣшняго міра только дли того, чтобы олицетворять эти явленія и давать 
имъ человѣческій образъ ( ЧКІ ) 


(*) Въ греческой миѳологіи, отъ перваго поколѣнія боговъ, Урана (неба) 
и Геи (земли), произошло второе поколѣніе боговъ—титановъ; между этими 
послѣдними отъ Кроноса (Сатурна) произошелъ Зевсъ (Юпитеръ), отецъ бо¬ 
говъ и человѣковъ, а отъ Іапета и отъ дочери брата его Оксана, тонконо¬ 
гой Климены, родились сильный Атласъ, гордый Мепйтій, прсдъусмотритсль 
ный Промеѳсй и неосмотрительный Епимеѳей. — Зевсъ завладѣлъ небомъ и 
землей, низвергнулъ древній родъ титановъ, и приковалъ Промеосп къ Кав¬ 
казу, за то, что Промеѳсй любилъ слабый родъ людской, болѣе боговъ, хо¬ 
тѣлъ поднять его, знаніемъ силъ естества и умѣньемъ владѣть ими, до боже 
ства, избавилъ его отъ бѣдствій, заключивъ ихъ въ большой ящикъ и от¬ 
давъ этотъ ящикъ на сохраненіе брату своему Еиимсѳею, и наконецъ за то, 
что Иромеѳей, похитивъ божественный огонь, даровалъ его людямъ. Нака¬ 
завъ Промеѳея, Зевсъ не былъ уже въ силахъ отвратить человѣческій родъ, 
окрѣпнувшій ученіемъ Промеѳея, отъ указанной ему новой дороги, и пото¬ 
му пожелалъ возвратить людямъ все зло и вредъ, отъ которыхъ они были 
избавлены Промсѳсемъ. Для этого Зеисъ приказалъ богамъ создать первую 
женщину, Пандору; асѣ боги принесли ей спои дары, украсили ее лживыми 
и обольстительными прелестями, и отправили се въ даръ Промеоссву брату 
Епі;мсѳсю. Этотъ, не смотря на предостереженія брата, очарованный внѣш¬ 
нимъ блескомъ Пандоры, неразумно принялъ се къ себѣ. Она раскрыли Про- 
меѳеевъ ящикъ и высыпала всѣ заключенныя пъ немъ бѣдствіи на родъ люд¬ 
ской, при которомъ осталась въ утѣшеніе одна слѣпая надежда. 

Прим, перевод. 

(***) Древнѣйшая поэзія грековъ была религіозная, состояла изъ гимновъ, 
молитвъ и изрѣченій оракуловъ. Въ Ѳракіи, Ѳессаліи и Беотіи было ея оте¬ 
чество; здѣсь, въ сѣверной Греціи, преданіе называетъ первыхъ пѣвцовъ 
(Орфей), выражавшихъ это религіозное направленіе, здѣсь были учреждены 
таинства. Послѣ паденія Трои (1184 г. до Р. X.), господство жрецовъ, сдер¬ 
живавшихъ грубыя силы народа богослуженіемъ, смѣнилось независимыми 
гражданскими учрежденіями, вызванными колонізаціями и переселеніями гсл- 
лсническихъ племенъ; тогда и пѣвцы начали передѣлывать символы древней 
естественной религіи самобытно и творчески, и начали воспѣвать дѣянія и 
жизнь боговъ и героевъ. Изъ прекрасной Іоніи вышло новое поэтическое 
направленіе, и постепенно образовались въ Гслладѣ „школы пѣвцовъ'-'. Вели¬ 
чайшимъ событіемъ героическихъ, временъ была война гслленпчсскихъ пле¬ 
менъ противъ Трои; преданіе о немъ хранилось въ Іоніи, было предметомъ 
пѣснопѣній. Отцомъ и средоточіемъ іонійской школы пѣвцовъ былъ Гомеръ 
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Если, какъ мы теперь замѣтили, прнродоописапія, — изображаютъ ли 
они богатство и роскошь тропической растительности, или представляютъ 
живую картину нравовъ животныхъ, — составили только въ новѣйшее 
время особенную отрасль литературы; то изъ этаго еще не слѣдуетъ, 
чтобы тамъ, гдѣ дышало столько чувственности, былъ бы недостатокъ въ 
воспріимчивости красотъ природы (9); чтобы тамъ, гдѣ творческая сила 
гелленовъ произвела въ поэзіи и въ пластическомъ искусствѣ неподражае¬ 
мыя, мастерскія произведенія, но встрѣчалось бы жпваго и свѣжаго выра¬ 
женія поэтической созерцательности. То что мы, въ этомъ направленіи, 
въ смыслѣ нашего новаго образа мыслей, такъ скудно отыскиваемъ въ 
разныхъ областяхъ искусства древняго міра, показываетъ своимъ недостат¬ 
комъ, не столько отсутствіе впечатлительности у древнихъ, сколько от¬ 
сутствіе дѣятельной потребности выразить словами чувство красоты при¬ 
роды. Самыя раннія и вмѣстѣ съ этимъ благороднѣйшія проявленія поэти¬ 
ческаго духа гелленовъ, обращенныхъ болѣе всего къ дѣятельной жизни 
и къ внутреннимъ, внезапнымъ движеніямъ чувства, были по преимуществу 
эпическія и лирическія. Къ этимъ Формамъ искусства описанія природы 
могутъ присоединяться какъ бы случайно. Они но являются самобытными 
произведеніями Фантазіи. По мѣрѣ того какъ исчезало вліяніе древняго міра 
и облекли его лучшіе цвѣтки, риторика все болѣе и болѣе проникала какъ 
въ описательную такъ и въ поучительную, дидактическую поэзію. Эта 
послѣдняя, въ своей древнѣйшей, по.ту-свшцснннческой Формѣ, какъ на¬ 
примѣръ, нъ Емпвдоклономъ стихотвореніи „природа® (’■), была пая,ной, 
величавой и неукрашенной; роторнка лишила се мало по налу простоты’ 
и прежней торжественности. 

Да позволено намъ будетъ привести здѣсь нѣсколько примѣровъ для объ¬ 
ясненія нашихъ общихъ положеній. Сообразно характеру эпопеи, очаро¬ 
вательнѣйшія сцены природы находятся въ Гомеровскихъ пѣсняхъ всегда 
только какъ второстепенныя приложенія: „Пастухъ веселится безвѣтріемъ 
ночи, чистымъ эѳиромъ н звѣзднымъ блескомъ небеснаго свода; онъ слы- 


(меягду 1000 н 900 г. до Р. Х.1; подъ его именемъ дошло до насъ двѣ большія 

поэмы: Иліада и Одиссея, п нѣсколько мелкихъ стихотвореній. Гсзіодъ (900_ 

еоо л. до Г. X.), съ другой стороны, былъ средоточіемъ беотійской шкоты 
развивавшей древнюю религіозную поэзію. Характеръ этой школы—жреческій’ 
священно-поучительный; она стремилась систематизировать религію, космого- 
нііпш н ѳеогошями. Въ Ѳсоговіи (происхожденіе боговъ) Гезіода, дошедшей до 
насъ въ отрывкахъ,заключаются: сотвореніе міра, родословная боговъ: паденіе 
древнихъ боговъ, основаніе владычества Зевса, его родъ; герои.— Въ поэмѣ 
«груды п Дни', кромѣ предписаній житейской мудрости, говорится о ппонс- 
хоікденіп зла, и добрыхъ и дурныхъ дняхъ. 1 

Прим, перевод. 

(") Емпедоклъ изъ Агригента, жилъ за 450 лѣтъ до Р. X., извѣстенъ какъ 
философъ, поэтъ государственный человѣкъ, вѣщунъ п чудесный врачъ: но¬ 
вее поТеркно' ПоуЧИТеЛЫ,ОС стп * отво Реніс его „о природѣ вещей» почти 

Прим, перевод. 
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шитъ вдали шумъ внезапно раздувшагося лѣсного-потока, увлекающаго 
стволы дубовъ и мутный илъ". Величавому изображенію лѣсной пусты¬ 

ни Парнаса и его темныхъ, обросшихъ густой зеленью утесистыхъ долинъ 
противопоставляются свѣтлыя, прелестныя картины обильной источниками 
тополевой рощи на островѣ .маковъ Схер'ш (*) и въ особенности земли 
циклоповъ „гдѣ луга, раздуваясь сочными, колышущимися травами, окру¬ 
жаютъ холмы невоздѣланнаго винограда 11 . (И) Пиндаръ ( ,і№ ) въ диѳирам¬ 
бѣ къ веснѣ, сочиненномъ для аѳинскаго празднества въ честь Діониса 
(Вакха,, сына Зевса и Семелы) воспѣваетъ „з-млю, покрытую новыми цвѣт¬ 
ками, въ то время, когда въ аргопсколь городѣ ІІемеѣ показавшаяся ноч¬ 
ка пальмы гласитъ вѣщуну о приближающейся душистой веснѣ": онъ вос¬ 
пѣваетъ Этну, „столбъ небесный, питателыіицу нисходящаго снѣга": но 
онъ скоро отвращаетъ взоры свои отъ мертвой природы и ев ужасовъ, 
чтобы славить Пероиа Сиракузскаго и побѣдоносныя битвы геллеиовъ съ 
мощнымъ народомъ персовъ. 

Не должно забывать, что греческій ландшафтъ особенно очаронатсленъ 
тѣснымъ сліяніемъ твердаго элемента съ текучимъ; въ атомъ пейзажѣ, 
у ярко освѣщенныхъ береговъ, то украшенныхъ растеніями, то живо¬ 
писію скалистыхъ, бьютъ волны измѣнчиваго въ своихъ краскахъ звуч¬ 
наго мори. Если море и земли, жизнь на твердой землѣ н на морѣ явля¬ 
ются другимъ паролямъ какъ бы дяумя отдѣльными сайрами природы, 
то для геллеиовъ напротивъ, и не только для обитателей острововъ, по 
и для племенъ южной части греческаго полуострова, почти въ одно и 
тоже время представлялся видъ того, что взаимнымъ соприкосновеніемъ и 
дѣйствіемъ разнородныхъ стихій сообщаетъ картинамъ природы роскошь и 
величіе. Эти мыслящіе, счастливоодареішае народы могли ли не обра¬ 
щать вниманія на скалы, увѣнчанныя лѣсомъ у глубоко вырѣзанныхъ 
береговъ Средиземнаго моря, на тихое, измѣнчивое по временамъ года и 
часамъ дна взаимное отношеніе между земной поверхностью и нижними 
слоями воздушнаго круга, на это отношеніе, отъ котораго зависитъ рас¬ 
предѣленіе растительныхъ Формъ? Въ вѣкѣ, въ высшей степени поэтиче¬ 
ски настроенномъ, могло ли всякое живое, чувственное движеніе сердца 
не разрѣшаться идеальнымъ созерцаніемъ вещей? Грекъ воображалъ ра¬ 
стительное царство въ многообразномъ миѳическомъ соотношеніи съ ге¬ 
роями и богами. Эти послѣдніе наказывали и мстили за оскорбленіе освя¬ 
щенныхъ деревъ и травъ. Фантазія какъ бы одушевляла растенія; но 
Форма тѣхъ стихотворныхъ родовъ, которые, по особенному свойству 
греческаго духа, могли но преимуществу развернуться въ древности, до¬ 
пускала весьма умѣренное развитіе есгествоопнеателыіаго элемента. 


(*) Схеріи, вѣроятно древній островъ Корцира въ Тоническомъ морѣ, те¬ 
перешній островъ Корфу. Црим пееевод 


Г»») Пиндаръ, величайшій лирикъ древности, жилъ около 490 г. до Р- X., 
родился въ Ѳивахъ, умеръ въ преклонныхъ лѣтахъ въ Аргосѣ. 

Цри.п. перевод. 
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Иногда, мѣстами, даже у трагиковъ ("), среди разгара поднявшихся 
страстей, среди горестпыхъ чувствованій, пробивается глубокое чувство 
природы и выражается вдохновеннымъ изображеніемъ ландшафта. Когда 
Эдипъ приближается къ рощѣ Эвменидъ, тогда хоръ поетъ „о благород¬ 
номъ мѣстѣ отдохновеніи въ блестящемъ Колонѣ, куда любитъ прилетать 
мелодическій соловей, н гдѣ раздается въ яснозвучномъ пѣніи жалоба 
его"; хоръ поетъ „о мрачной зелени .сплетшагося плюша, о нарцисахъ, 
напоенныхъ небесной росой, о золотистомъ шафранѣ, о неистребимомъ, 
изъ себя самаго безпрестанно нозрояідаюшемся оливковомъ деревѣ". 
(12) Софоклъ, прославляв свою родину, мѣстечко Колону, въ тоже время 
изображаетъ у недремлющихъ водъ КеФііза, блуждающаго короля, этого 
высокаго мужа, преслѣдуемаго судьбой, и окружаетъ его тихими и свѣт¬ 
лыми картинами. Покой природы умножаетъ впечатлѣніе горести, произво¬ 
димое величавымъ слѣпцомъ, жертвой роковой страсти. И Еврипидъ (13) 
съ любовью отдается живописному описанію „пастбищъ Лаконіи и Мес- 
ссіііп, питаемыхъ, йодъ вѣчно кроткимъ небомъ, тысячами источниковъ, 
и орошаемыхъ прекрасными водами Памнза". 

Буколическая поэзія, происшедшая въ поляхъ Сициліи и приближаю¬ 
щаяся къ народному драматическому изложенію, справедливо была на¬ 
звана переходной. Въ небольшихъ пастушескихъ эпопеяхъ, она изобра¬ 
жаетъ скорѣе перпобытнаго человѣка, чѣмъ окружающій ого ландшафтъ. 
Такой является она въ своемъ очаровательнѣйшемъ совершенствѣ у Ѳе- 
окрита Сиракузскаго (280 до Р. X.). Мягкій элегическій элементъ вооб¬ 
ще свойственъ идилліи; отъ того -ли, что она произошла „изъ стремленіи 
къ потерянному идеалу", пли потому, что въ груди человѣка съ глубо¬ 
кимъ чувствомъ природы всегда смѣшана какая-то грусть. 

Когда въ Геллядѣ изчезла свободная, народная жизнь, тогда упала н 
поэзіи, превратившись въ описательную и дидактическую и качавъ пере¬ 
давать науку. Астрономія, землевѣдѣніе, охота и рыболовство, въ эпоху 
александрійской школы, сдѣлались предметами поэзіи, поэзіи нерѣдко укра¬ 
шенной весьма отличной стихотворной техникой. Фигуры и нравы жи¬ 
вотныхъ изображались очаровательно, и часто съ такою точностью, что но¬ 
вое классііФііцнруюшсо естествознаніе можетъ узнать въ этихъ описані¬ 
яхъ роды и даже виды животныхъ. Но этимъ стихотвореніямъ недоста¬ 
вало внутренней жизни, вдохновеннаго созерцанія природы, именно того, 
чѣмъ внѣшній міръ для восторженнаго поэта дѣлается, почтя безсознатель¬ 
но, пищей его творческой Фантазіи. Излишество описательнаго элемента 
находится въ отличныхъ по искусному стихосложенію 48-н пѣспяхъ „Под¬ 
виговъ Діониса (Вакха)", написанныхъ египтяниномъ Ноиномъ изъ Паяо- 
полиса. Этотъ поэтъ любилъ описывать великіе перевороты въ природѣ; 


( ) Изъ трехъ знаменитыхъ греческихъ трагиковъ, Эсхилъ былъ родомъ 
изъ Элевзнса на аѳинской равнинѣ (490 до Р. X. ), Софоклъ родился въ мѣ¬ 
стечкѣ Колонѣ, близъ Афниъ (450 до Р. X ), Еврипндъ тоже былъ аѳйняни- 
номъ и родился въ деревнѣ Флі* въ Аттикѣ (430 до Р. X.). 

ІІрим. перевод. 
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онъ разсказываетъ, какъ отъ лѣснаго берега, зажженнаго молніей, въ р - 
номъ руслъ Гндаспа сгорѣли даже рыбы; онъ учитъ, какъ изъ подымаю¬ 
щихся паровъ образуется метеорологическій процессъ грозы и электри¬ 
ческаго дождя. Ноннъ ПанополпсскШ, клонящійся къ романтической поэ¬ 
зіи, весьма неровенъ, то онъ вдохновленъ и увлекателенъ, то скученъ и 
многословенъ (*). 

Большее чувство природы и нѣжность отпущенія открываются въ нѣ¬ 
которыхъ частяхъ греческой антологіи (выборъ цвѣтковъ поэзіи), дошед¬ 
шей до насъ весьма различными путями и изъ разныхъ временъ. Въ п|(,- 
лестномь нѣмецкомъ переводѣ Якобса все, что касается до жизни жи¬ 
вотныхъ и растеній, соединено въ одномъ отдѣлѣ. Онъ состоятъ 
особенныхъ картинъ, въ которыхъ, большею частью, находятся одни на¬ 
мёки на индивидуальныя Формы организмовъ; чинаръ (платанъ), „питаю¬ 
щій на своихъ вѣтвяхъ переполненный сокомъ виноградъ», и проникшій 
изъ малой Азіи черезъ островъ Діомеда (С. Доменико, одинъ изъ неапо¬ 
литанскихъ -острововъ Тромнтн, на Адріатическомъ морѣ), при Діоппиі, 
Древнем',, въ Сицилію, къ берегамъ Анапа (р. Алфсо), быть можетъ 
сшитомъ уже часто здѣсь воспѣвается; между прочимъ, въ цѣломъ, 
этихъ пѣсіяхь и эпиграммахъ, смыслъ древнихъ былъ болѣе обратенъ 
къ жизни животныхъ, чѣмъ къ растеніямъ. Въ антологіи отличается бла¬ 
городствомъ и въ тоже время нѣсколько большимъ размѣромъ идилли¬ 
ческое стихотвореніе „весна», написанное Мелеагромъ изъ Іадеры въ 
Цёлеснріи (14) (**). 

Благодари древней славѣ лѣсной тсмпейской долины, я долженъ еще 
упомянуть объ описаніи, сдѣланномъ Эліаномъ (15), вѣроятно но Диис- 
арху (***). Это описаніе— самое подробное изо всѣхъ дошедшихъ до 


Ноішъ -жившій около 400 г. ПО 1>. X., отличался своимъ поэтическимъ 
талантомъ въ византійскомъ періодѣ, во время котораго 
к чкъ поэтъ Музеосъ (500 л. послѣ Г. X.) авторъ поэмы I сро и Деапдръ 
ГраФъ С С. Уваровъ напасалъ на нѣмецкомъ языкѣ нзелѣдоваше о поэтѣ 

Ноннѣ (1817) Црим псресод 

эпиграммы. Црим перевод ' 

Эліанъ родился въ Италіи, въ ПренестЬ (Палестрина), 

9 Л г «о Р X, писалъ но гречески. Компиляція его „Разные рааказы въ 
14 книгахъ.' составлена изъ легендъ, басонъ н исторій всякаго рода-Дицо- 
прхъ изъ Мсссаны (Мессины) (270 до Р. X.), 

дософъ и поэтъ; оиі описалъ въ стихахъ Грецію; отъ этого описаніи оста 
лись одни отрывки. 


Ц/>и.и. перевод. 


іі 


пасъ гірнродооппсапій греческихъ прозаиковъ; оно хотя и топографиче¬ 
ское, но имѣетъ вмѣстѣ съ этимъ и жіівоппспыіі стороны. Такъ тѣнистая 
долина оживляется въ немъ пііфійской процессіей въ честь Аполлона (ІІісо- 
гіа), „обламывающей на священной лаврѣ искупительныя вѣтви». Въ 
позднѣйшее византійское время, съ конца четвертаго столѣтія, мы чаще 
встрѣчаемъ лаидшиФтпмя описаніи, именно въ романахъ греческихъ про¬ 
заиковъ. Этими описаніями отличается пастушескій романъ Лонга, Дяф- 
нисъ н Хлоя (16), нъ которомъ однакожъ нѣжныя картины любви, да¬ 
леко преобладаютъ надъ выраженіемъ чувства природы. 

Цѣль нр-'дъіідунш.хъ страницъ была только та. чтобы, особеннымъ ука¬ 
заніемъ отдѣльныхъ Формъ искусства, объяснить мои общія размышленія 
/ о поэтическомъ созерцаніи внѣшняго міра. Я бы уже покинул, цвѣти¬ 
стый кругъ геллешіческой древности, если бы пъ сочиненіи, которое я 
осмѣлился назвать ..Космосомъ», можно было обойти молчаніемъ то изо¬ 
браженіе природы, которымъ начинается псевдо-Аристотелева книга о 
Космосѣ, или о порядкѣ вселенной. Авторъ показываетъ „земной таръ, 
украшенный роскошной • растительностію, богато орошаемый подами, н 
(чтб на нболѣе достойно хвалы) обитаемый мыслящими существами (17)». 
І’сторііческін украшенія столь богатой уже самой по себѣ картины при¬ 
роды, нисколько не напоминающія краткій и чисто-ученый способъ из¬ 
ложенія Стагпрнкн, были признаны за одно изъ многихъ доказательствъ 
подложности этого сочиненія о Космосѣ. Апулей (18) или Хрнзиппъ (19) 
или кто другой сочинилъ эту книгу, намъ мало до этаго дѣла! (*) Если 
мы не находимъ пъ этомъ описаніи природы ничего аристотелевскаго, 
то за то мы имѣемъ другой подлинный естествооппсателыіыН отрынокъ, 
сохраненный для насъ Цицерономъ изъ одного потеряннаго для насъ 
творенія Аристотеля; римскій писатель приводитъ оттуда пъ букваль¬ 
номъ переводѣ слѣдующее мѣсто (20): „Если бы были существа, всегда 
обитавшія нъ глубинѣ земли, въ жилищахъ, украшенныхъ статуями и 
картинами, коабще всѣмъ тѣмъ, что имѣютъ тѣ, которыхъ называютъ 
счастливыми; потомъ если бы эти существа, услышавъ о дѣятельности 
и могуществѣ боговъ, вышли сквозь разверстыя земныя разсѣлпны изъ 
спопхъ скрытыхъ жилищъ къ мѣстамъ нами обитаемымъ; еслибы они 
внезапно увидѣли землю и мере и небесный сводъ, узнали обширность 
облакомъ п силу вѣтровъ, оцѣнили солнце, его величіе, красоту и свѣ¬ 
тоносное дѣіітсвіс; еслибы они наконецъ, послѣ того какъ наступившая 
ночь покрыла землю мракомъ, вдругъ увидѣли звѣздное небо, луну, из¬ 
мѣняющую спой свѣтъ, восходъ и закатъ созвѣздій н пхъ съ самой вѣч¬ 
ности устроенное неизмѣнное теченіе: то, безъ сомнѣнія, они воскликну¬ 
ли бы: есть боен, и такія великія дѣла—ихъ твореніе"! Справедливо бы- 


(*) Л. Апулей, неоплатоническій философъ поздней римской древности (око¬ 
ло КіО по Р. X.) написалъ сатирическій романъ: „превращеніи или о золо¬ 
томъ ослѣ», въ которомъ находится аллегорическій эпизодъ „Амуръ и Пси¬ 
хеи,,, прославленный кистью Рафаэли,—Хризипъ изъ Соло въ Киликіи (р. 
около 280 г. до Р. Х 0 ,— стоическій философъ. 
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ло замѣчено, что этихъ словъ достаточно, чтобы подтвердить слова Ци¬ 
церона о „златомъ потокѣ Аристотелевой рѣчи" (21), что въ нихъ вѣетъ 
нѣчто отъ вдохновляющей силы Платонова генія. Подобное доказательство 
бытія небесныхъ властей, заимствованное изъ красоты и безконечнаго ве¬ 
личія дѣлъ творенія, очень рѣдко встрѣчается въ древности. 

То чувство природы, которое мы мало находимъ, не говорю въ ха рак • 
торѣ греческаго народа, но въ направленіи его литературной производи¬ 
тельности, еще скуднѣе встрѣчается у римлянъ. Народъ, который, слѣдуя 
древнему обычаю снкуловъ (иелазговъ низовьевъ Тибра), былъ въ осо¬ 
бенности преданъ земледѣлію и сельской жизни, давалъ бы право на дру¬ 
гія ожиданія: но народный характеръ римлянъ, при многихъ другихъ его 
наклонностяхъ къ практической дѣятельности, имѣлъ еще ту холодную 
важность, ту . размѣренную трезвую разсудочность, которыя дѣлали его 
мало доступнымъ для чувственныхъ побужденій, и скорѣе клонили его къ 
каждодневной дѣйствительности, чѣмъ къ идеализирующему поэтическому 
созерцанію ирнроды. Различіе между внутренней жизнію римлянъ и гре¬ 
ческихъ племенъ выражается въ литературѣ, въ этомъ духовномъ отраже¬ 
ніи народнаго смысла. Къ этому еще присоединяется, по смотря иа срод¬ 
ство происхожденія, дознанное различіе въ органическомъ сложеніи язы¬ 
ковъ греческаго и римскаго. Языку древней Латинской земли приписы¬ 
вается менѣе гибкости, и болѣе ограниченныя словосочиненія, наконецъ 
въ немъ замѣчаютъ „болѣе реальное направленіе", чѣмъ идеальную под¬ 
вижность. Сверхъ того, въ вѣкѣ Лигуста преобладавшее стремленіе 
подражать греческимъ образцамъ, способное отчуждать отъ своихъ народ¬ 
ныхъ стихій, могло препятствовать римлянамъ самобытно изливать род¬ 
ныя ощущенія, собственное свое сердце, и могло останавливать выраже¬ 
ніе свободнаго чувства природы. Но смотря на это, сильныя личности, 
подвигаемыя любовью къ отечеству, благодаря своему творческому уму, 
возвышенности своихъ идей какъ н нѣжной граціи своего слога, умѣли 
преодолѣвать и эти препятствія. 

Богато украшено поэтическимъ геніемъ вдохновенное стихотвореніе 
„о природѣ" Лукреція. Оно обнимаетъ весь Космосъ; по духу своему, 
сродствениый Емподоклу и Пармениду, авторъ умѣлъ возвысить важность 
изложенія архаическими (устарѣлымн) Формами языка (*). Поэзія глубо¬ 
ко срослась здѣсь съ фнлософіой, не впадая отъ этого въ ту „холод- 


(•) Т. Лукрецій Каръ родилок въ Римѣ въ 95 до Р. X., былъ современ¬ 
никомъ Цицерона, скончался на 10 или 45 году своей жизни, отъ любовнаго 
напитка, говоритъ преданіе, даннаго ему ревнивой любовницей. Отъ Лукре¬ 
ція осталась только одна позма „о природѣ вещей", написанная въ смыслѣ 
эпикурейснаго ученія, понимая это учсніевъ его умозрительномъ н идеальномъ 
значеніи. Лукрецій заимствовалъ Форму своего творенія у Емпедокла, о ко¬ 
торомъ было замѣчено выше, н который развернула, ученіе о четырехъ сти¬ 
хіяхъ.— Парменидъ изъ Елен въ ІІижисіі Италіи (435 до Р. X.) развила, 
пантеистическое ученіе объ „единомъ н всемъ", основанное главой едеатской 
философской школы Ксенофаномъ Колофонскиыъ (550 до Р. X.). 
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кость" сочиненія, которая такъ противоположна Платоновымъ оживлен¬ 
нымъ Фантазіей созерцаніямъ природы, и которую еще такъ горько осу¬ 
ждалъ риторъ Мепаидеръ въ своемъ разсужденіи „о Физическихъ гим¬ 
нахъ" (22). Мой братъ весьма остроумно показалъ тѣ разительныя сход¬ 
ства и различія, которыя произошли отъ переплетенія метафизическихъ 
отвлеченностей съ поэзіей въ древнихъ греческихъ поучительныхъ стихо¬ 
твореніяхъ, въ поэмѣ Лукреція и въ эпизодѣ ВЬарпѵаіІ-рТіа изъ индій¬ 
ской поэмы МаІшЫшгпІа (23). Въ великой Физической картинѣ вселен¬ 
ной римскаго поэта находится пъ рѣзкой противоположности съ холодной 
атомистической системой и съ дикими-нерѣдко геогностическими мечтані¬ 
ями, живое и свѣжее изображеніе рода человѣческаго, переходящаго отъ 
дикой жизни въ чащѣ лѣсовъ къ земледѣлію, къ обладанію силами естества, 
къ болѣе, возвышенной образованности разума а вмѣстѣ съ этимъ и язы¬ 
ка, и наконецъ къ гражданственности и къ нравственности (24). 

Если среди безпокойной и дѣятельной жизни, государственный чело¬ 
вѣкъ въ сердцѣ споемъ, волнуемомъ политическими страстями, умѣетъ 
сохранить жнпоо чувство природы и любовь къ сельскому уединенію, то 
источникъ подобнаго расположенія души долженъ лежать въ глубинѣ ве¬ 
ликаго и благороднаго характера. Самыя творенія Цицерона доказываютъ 
истину этого положенія. Нѣтъ сомнѣнья, и это теперь всѣмъ извѣстно, 
что въ книгахъ его „о законахъ" и „объ ораторѣ" есть много подража¬ 
ній Платонову Федру (25); во смотря иа это, картина пталіянекой при¬ 
роды у Цицерона нисколько не утратила сноей индивидуальности. Пла¬ 
тонъ хвалитъ въ обнш.ѵь чертахъ „густую тѣнь высоколнствеішаго чи¬ 
нара, обиліе травъ и цвѣтовъ въ полномъ ихъ благоуханіи, вѣтерки, слад¬ 
ко и лѣтнимъ зноемъ вѣющіе въ хорѣ цикадъ (насѣкомое кобылка)". Въ 
Цинеропавой небольшой картинѣ природы, какъ еше недавно замѣтилъ 
одинъ остроумный изслѣдователь (26), все такъ вѣрно изображено, что 
и теперь можно узнать его описаніе пъ дѣйствительномъ ландшафтѣ: мы 
видимъ рѣку Лирикъ (Гарильяно), отѣиеішую высокими тополями; спус¬ 
каясь съ крутыхъ Вольскихъ горъ, которыя подымаются къ востоку по¬ 
зади древняго замка Аршшума, мы узнаемъ дубовую роту у ручья Фиб¬ 
рина, какъ и островъ, образовавшійся раздвоившейся рѣчькой, называе¬ 
мый теперь Іхоіа (Іі СагпсІІо (на помъ деревня Карпслло и монастырь), 
и куда удалился Цицеронъ, чтобы, какъ оиъ говорилъ „предаваться раз¬ 
мышленіямъ, читать и писать". Арпииумъ въ Вольскихъ горахъ былъ 
родиной великаго государственнаго мужа ( й ); великолѣпныя окрестности 
этого мѣста безъ сомнѣнія сильно дѣйствовали на развитіе его способ¬ 
ностей въ дѣтскомъ возрастѣ. Безсознательно для человѣка, рано сли¬ 
вается вѣ исмъ то, что отражала въ его душѣ окружающая его болѣе 
или менѣе привлекательная природа, съ тѣмъ, что глубоко и свободно по- 


(*) Тамъ же родился н Парій. М. Туллій Цицеронъ род. 106 г. до 1’. X., 
убитъ въ 43 г. до Р. X. 
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сѣяно было въ его первоначальныхъ способностяхъ, въ его внутреннихъ 
духовныхъ силахъ. 

Среди роковыхъ гражданскихъ смутъ 708 года (считая послѣ основа¬ 
нія города Рима (*)) Цицеронъ находилъ утѣшеніе въ своихъ загород¬ 
ныхъ домахъ, то въ Тускулумѣ (Фраскати), то въ Арппнумѣ, то близъ 
Кумъ или въ Анціумѣ (Топе (ГАпхо). „Нѣтъ ничего пріятнѣе", пишетъ 
онъ къ Аттику (27), _ эта го уединенія, нѣтъ ничего очаровательнѣе, эта- 
го сельскаго дома (въ Анціумѣ), этого вида на ближній берегъ и на 
море. — На пустынномъ островѣ Астурѣ, у береговъ Тирренскаго моря, 
меня никто не тревожитъ; когда ;кс рано утромъ я скроюсь въ густомъ 
и суровомъ лѣсу, тогда до самаго вечера уже не выхожу изъ него. По¬ 
слѣ моего Аттика, я ничего нс люблю болѣе уединенія; здѣсь, въ тиши¬ 
нѣ, я занимаюсь науками, но эти занятія часто бываютъ прерываемы 
слезами. Я (какъ отецъ) борюсь съ печалью, на сколько есть силъ, и 
все таки ихъ недостаетъ во мнѣ, чтобы совладѣть съ горемъ". Весьма 
часто бывало замѣчаемо, что въ этихъ письмахъ, какъ и къ письмахъ 
Плинія Младшаго, нельзя по узнать звуковъ новой сентиментальности. Я 
же слышу въ нихъ звуки глубокой чувствительности, вырывающіеся изъ 
стѣсненной горемъ груди, и раздающіеся во всякомъ вѣкѣ и у всякаго 
народнаго племени. 

Знакомство съ великими стихотворными произведеніями Внргилія, Гора 
нія и Тибулла такъ теперь тѣсно связано съ распространеннымъ повсюду 
знаніемъ римской литературы, что было бы излишнимъ приводить здѣсь 
особенныя доказательства того нѣжнаго и всегда жпваго чувства природы, 
которымъ проникнуты нѣкоторый изъ стихотвореній названныхъ нами по¬ 
этовъ (**). Въ націоналі ную эпопею Внргилія, по самому свойству этаго 


(*) 46 г. до Р. X. Въ атомъ году—сраженіе при Ѳппсѣ въ Африкѣ, въ ко¬ 
торомъ Цесарь разбилъ приверженцевъ Помпеи п древнихъ учрежденій Рима. 

Прем. перевод. 

(**) Впргплііі родился 15 октябри 70 г. до Р. X. въ Андесѣ близъ Мантуи, 
скончался въ Брундузіумѣ (Бриндизи) 22 сентябри 19 г. до Р. X. Его націо¬ 
нальная поэма, Энеида, въ 12 пѣсняхъ, которую онъ писалъ 10 лѣтъ, про¬ 
славляетъ пришествіе въ Даціумъ Энея, бѣжавшаго изъ разрушенной Троп, 
женившагося па дочери Латинскаго Короля Даішнін, и сдѣлавшагося потомъ 
Королемъ Лаціума (Латинской земли) и прародителемъ Ромула, основателя 
Рима. Кромѣ этой эпопеи, отъ Внргилія дошли до насъ: дидактическая поэма 
о земледѣліи (Сеоіціса), въ 4-хъ пѣсняхъ, въ которыхъ описываются полевод¬ 
ство, лѣсоводство, скотоводство и пчеловодство, 10 идиллій, эклогъ, или буколи¬ 
ческихъ стихотвореній, и нѣсколько мелкихъ стихотвореній. - К. Горацій 
Флаккъ род. въ Вапузіи, городкѣ Пняшей Италіи 65 г. до Р. X.; сынъ вольно¬ 
отпущеннаго; поеѣщалъ въ Авинахъ школы эпикурейскихъ философовъ; писалъ 
оды, еподы (личныя сатиры, въ которыхъ обыкновенно за шестистопнымъ 
ямбомъ слѣдуетъ четырехстопный ямбъ), сатиры ч посланія; ск. на 57 году 
своей жизни, въ 9 г, до Р. X. — О времени п мѣстѣ рожденія АлОін Тибул¬ 
ла — неизвѣстно; скончался же онъ на 30 или 35 году своей жизни, въ 19 г. 
до Р. X. Онъ былъ богатъ, былъ другомъ Горація и Овидія, любилъ жить 
въ своемъ сельскомъ домѣ, нсподалско отъ Рима, между Тибуромъ (Тиволи) 
и Пренестой. 


Прим, перевод. 


15 


творенія, лаидшяфтиыя описанія могли входить только, какъ нѣчто второ¬ 
степенное, н не могли занимать въ ней много мѣста. Въ Элендѣ незамѣтно 
характерной обработки опредѣленныхъ мѣстностей (28), но видно однако 
.ьо въ глр.моміічбскоімъ сліяніи красокъ сц картинъ, глубокое пониманіе 
природы. Гдѣ были удачнѣе описаны тихій плескъ морскихъ волнъ или 
«очная тишина? Какъ противоположны этимъ пріятнымъ картинамъ силь¬ 
ныя изображенія поднвяшейсн бури въ первой книгѣ „Георгинъ (о земле¬ 
дѣліи)", н нлаваніз и высадки троянцевъ между СтроФодамн (іоническими 
островами Стрнбн.ш), паденіе скалы или огненнаго изверженія Этны въ 
Энеидѣ!. (29) Мы бы могли ожидать отъ Овидія (*), послѣ его долгаго 
пребываніи въ равнинахъ Томи, въ Нижней Мозіп, поэтическаго описаніи 
степей, о которыхъ къ намъ ничего не дошло изъ классической древности. 
Изгнанникъ правда не видѣлъ тѣхъ степей, которыя, лѣтомъ, густо покры- 
ншотсн въ четыре или шесть футовъ высокими, сочными травами, н пред¬ 
ставляютъ, при каждомъ дуновеніи вѣтра, очаровательную картину колеб¬ 
лемыхъ цвѣточныхъ волнъ: мѣстомъ Оішдіена изгнанія были пустынныя, 
болотныя степи, п подавленный духъ жалуюшагосн на судьбу, изнѣжен¬ 
наго поэта, былъ наполненъ воспоминаніями о наслажденіяхъ общежитія, 
о политическихъ дѣлахъ Рима, и не могъ отдаться созерцанію окружаю¬ 
щих!] его скифсішхъ пустынь. ІЗъ вознагражденіе за это, высокоодарен¬ 
ный и сголь мощно рисовавшій живыя изображенія Овидій оставилъ намъ, 
кромѣ правда уже слишкомъ часто повторяющихся описаній пещеръ,' 
источниковъ и „тихихъ лунныхъ ночей", весьма характерное, даже геог- 
ностнчссіш замѣчательное изображеніе волканическаго изверженія близь 
Меѳона, между Еппдавроиъ и Трезеиами. Мы ужо упоминали объ этомъ 
изображеніи въ другомъ мѣстѣ, въ „картинѣ природы" первой части Кос¬ 
моса (30). Поэтъ представляетъ намъ, „какъ почва, силою сдавленныхъ 
паровъ, вздувается подобно наполненному воздухомъ пузырю, подобно ко¬ 
шѣ двухрогаго козла, и подымается холмомъ". 

Болѣе всего можно сожалѣть, что Тибуллъ не оставилъ вамъ никакого 
естсствоописятелыіаго сочиненія, имѣвшаго бы индивидуальность, свой от¬ 
дѣльный характеръ. Между поэтами Августова вѣка онъ принадлежалъ къ 
немногому числу тѣхъ, которые, къ счастію ихъ, были чужды- александрій¬ 
ской учености, любили уединеніе и сельскую жизнь, одарены были чув¬ 
ствительностію, и потому сохраняли простоту сердца н черпали вдохно¬ 
веніе изъ себя самихъ. Правда, на элегіи (31) должно смотрѣть, какъ на 


( ) II. Овпдій Назонъ род. въ Сулмо, въ Абруццахъ, въ 43 г. до Р. X., 
происходилъ отъ почетнаго и богатаго семейства. Онъ оставилъ почести дли 
поэзіи и любви, былъ три раза женатъ, писалъ въ разныхъ родахъ иоэзіп 
слегичсскомъ, дидактическомъ, эпическомъ, драматическомъ и сатириче¬ 
ском!.. Замѣшанный въ интригахъ семейства и двора Августа, Опидій нав¬ 
лекъ на себя немилость цесаря и былъ посланъ въ 9-мъ году по Р. X. къ 
предѣламъ Имперіи, къ берегамъ Чернаго моря, въ Томи, главный городъ 
Окнфіи Итог (теперь Томиснари въ Булгаріи), гдѣ и скончался, въ горести, 
иъ 17 г, по Р. X. 11 
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картины нравовъ, для которыхъ ландшафтъ служитъ заднимъ планомъ: од¬ 
нако же Тибулловы ,,оснащеніе поля" и 6-н элегія первой книги показы¬ 
ваютъ чего бы можно было ожидать отъ друга Гораціи и Мсссалы. 

Луканъ, внукъ ритора М. Аннея Сенеки О' 1 ), хотя и похожъ на дѣда, 
риторическими украшеніями своей рѣчи, однако же мы находимъ у него 
превосходную, весьма близкую природѣ картину разрушенія лѣса друидовъ 
(За), у безлѣсныхъ теперь береговъ Марсели. Срубленные дубы висятъ 
на воздухѣ, поддерживаемые другъ другомъ; лишившись листьевъ, они поз¬ 
воляютъ первому лучу свѣта проникнуть въ страшный мракъ священнаго 
мѣста. Кто долго жилъ въ лѣсахъ Новаго Свѣта, тотъ можетъ чувство¬ 
вать, какъ живо, немногими чертами, поэтъ изобразилъ роскошь лѣсной 
растительности, которой исполинскіе остатки погребены еще и теперь въ 
нѣкоторыхъ торфяникахъ Франціи (331. Въ дидактическомъ стихотвореніи 
,.Леііш“, написанномъ Луцпліемъ Юніоромъ, другомъ 1. Аннея Сенеки (фн- 
юсоФа), тоже находится точное описаніе изверженія одного полкана; но въ 
атомъ описаніи нѣтъ самобытнаго, цѣльнаго характера, и оно гораздо ни¬ 
же „Леіші, і1іаІор;н8“, юнаго Бембо, о которомъ мы уже отзывались съ 
похвалой (34). 

Когда наконецъ со второй половины 4-го вѣка стихотворное искусство 
какъ бы истощенное въ его великихъ и благороднѣйшихъ Формахъ, на¬ 
чало блекнуть, тогда поэтическія усилія, лишенныя очарованія творческой 
Фантазіи, устремились къ сухой реальности знанія и къ вписываніямъ это¬ 
го знанія. Какая-то ораторская обработанное^ слога не могла замѣнить не¬ 
достатка пъ простомъ чувствѣ природы и въ идеализирующемъ вдохновеніи. 
Назовемъ здѣсь поэму Авоніи „о Мозелѣ", кякъ произведеніе этаго безплоднаго 
времени, въ которомъ поэзія сдѣлалась случайнымъ, внѣшнимъ украшеніемъ 
мысли. Поэтъ родившійся въ Аквитанской Галліи, участвовалъ иъ походѣ 
Валенти и іа на противъ алсманновъ. „МокеІІе", поэма сочиненная въ древнемъ 
Трипѣ (Тгсѵсв), воспѣваетъ, мѣстами но безъ граціи (35), уже тогда усаженные 
виноградниками холмы одной изъ прекраснѣйшихъ рѣкъ вашей нѣмецкой оте¬ 
чественной почвы; къ сожалѣнію, сухая топографія страны, исчисленіе ручь¬ 
евъ, опадающихъ яъ Мозель (Дісііьс), характеристика различныхъ рыбныхъ 
породъ, ониспяіе ихъ Фигуры, цвѣта и нравовъ составляютъ главные пред¬ 
меты этаго чисто-дидактическаго сочиненія. 

У римскихъ прозаиковъ, между которыми мы взяли выше въ примѣрь 
нѣсколько замѣчательныхъ мѣстъ изъ Цицерона, также рѣдко встрѣчаются 


т Луканъ родился въ Кордовѣ въ Испаніи въ 38 г. но Р. X.: черезъ сво¬ 
его дядю стоическаго философа Л. Аннеи Сенеку, наставника Церова и сына 
нитора М Аннея Сенеки, онъ былъ товарищемъ юности императора; пъ послѣд¬ 
ствіи, соперничество валъ съ Нерономъ иъ поэтическомъ талантѣ, былъ 
оскорбленъ императоромъ и замѣшанъ въ заговорѣ Пнэона. По приговору 
Нерона, Луканъ самъ умертвилъ себя н передъ смертью читалъ еще стихи. 
Его эпическая поэма, „Фарсалія" въ десяти книгахъ, разсказываетъ междо¬ 
усобную войну Помпея н Цезаря, окончившуюся пораженіемъ перваго при 
фарсалѣ въ 48 г. до Р. X. 


Прим, перевод. 
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описаніи природы, какъ н у греческихъ прозаиковъ. Только у великихъ 
историковъ, Юліи Цесаря (род. въ Римѣ въ 99 г. до Р. X), Тита Ливія 
1 род. яъ Падуѣ въ 88 г. до Р. X.) и у Корнелія Тацита (род. въ Инте- 
рампн (Терпи) въ Умбріи около 51 или 55 г. по Р. X.) встрѣчаются эти 
описанія тамъ, гдѣ они должны изображать поля сраженій, переправы че¬ 
резъ рѣки или переходы сквозь опасныя горныя ущелья, вообще гдѣ они 
чувствуютъ необходимость показать борьбу человѣка съ естественными 
преградами. Ііъ лѣтописяхъ Тацита меня восхищаютъ описаніе несчастнаго 
плаванія Германика по рѣкѣ Эмсу (АиіЫи) и величавое географическое 
изображеніе горныхъ хребтовъ Сиріи н Палестины (36). Квинтъ Ііурцій 
IІ7) оставилъ намъ прекрасную картину лѣсной пустыни, черезъ которую 
должно было пройти македонское войско на западѣ отъ города Генатом- 
ішлоса въ болотистой области Мпзсмдераііской. Я бы здѣсь подр< бнѣе ска¬ 
залъ объ этомъ, еслибы можно было съ нѣкоторою увѣренностью отличить 
къ Квинтѣ Курціѣ, время жизни котораго такъ недостовѣрно ("), что онъ 
извлекъ изъ своей живой Фантазіи, и что заимствовалъ изъ историческихъ 
источниковъ. 

О великомъ энциклопедическомъ твореніи Плинія Старшаго, съ кото¬ 
рымъ по богатству содержанія не можетъ сравниться никакое другое произ¬ 
веденіе древности, мы упомянемъ позже въ ..исторіи міросозерцанія". Оно, 
слѣдуя прекрасному выраженію его племянника, Плинія Младшаго, „раз¬ 
нообразно какъ природа" (**). Естественная исторія Плинія Старшаго ость 
плодъ неудержимаго стремленія къ всеобъемлющему, часто торопливому 
собиранію матеріаловъ; слогъ ся неровенъ; то простъ и сухо исчисляетъ 
подробности, то обиленъ мыслями, оживленъ и реторіічеекп украшенъ; по 
самой Формѣ своей она бѣдна характеристическими описаніями природы. 
Не смотря на это, тамъ, гдѣ созерцаніе автора направлено къ величавому 
ішнмиодѣйствію силъ во вселенной, къ благоустроенному Космосу (і\а- 
Іигае гппіесінв), нельзя отказать ему въ истинномъ, изъ глубины души 
вытекаюніемъ вдохновеніи. Твореніе Плинія Старшаго имѣло мощное влія¬ 
ніе на умы въ теченіи всѣхъ среднихъ вѣковъ. 

Въ доказательство чувства природы у римлянъ, мы бы охотпо приве¬ 
ли ихъ загородные дома, очаровательно расположенные вв горѣ Пивчіо 


Твореніе Квинта Курціл Рута „о подвигахъ Александра Великаго", 
различные критики относятъ то къ первому, то ко второму, то къ третье¬ 
му вѣку по Р. X. 

Прим, перевод, 

С”*) К. ГІлиній Секундусъ Старшій родился иъ Комо въ 23 г. по Р. X., 
погибъ въ 79 г. по Р. X. во время изверженія Везувія, засыпавшаго волка- 
ніі ческииъ пепломъ города Геркуланумъ и Помпею, и которое Плиній ламѣ- 
рснъ былъ ближе изслѣдовать. - К. Плиній Цецилій Секундусъ Младшій, 
племянникъ предъндущаго, родился тоже въ Комо; извѣстенъ рѣчами своими 
и письмами; скончался около 110 г. по Р. X. На берегу Конскаго озера су- 
шествуетъ еще остатки его виллы. 


Прим, перевод, 










18 


(въ Римѣ), у Тускулума (Фраскати) и Тибура (Тиволи), на Милевскомъ 
мысѣ, близъ Путеоли (Поиуоли) и у БаПи, если бы эти дома, подобно 
вилламъ Скавря и Мецекы, Лукулла и Адріана, ие были слишкомъ загро¬ 
мождены роскошными зданіями. Храмы, театры, ристалища перемѣшивались 
тамъ съ птнчнлми и зданіями для разведенія улитокъ и сомсіі, млекопптаю- 
іиихъ изъ семейства веверицъ. Сципіонъ Старшій окружилъ башнями, ио- 
дббно крѣпости, свой, правда болѣе простой, загородный домъ въ Литер- 
иумѣ (") До насъ дошло имя одного изъ Августовыхъ друзей, имя Манія, 
который такъ любилъ нее насильственное и портиниос природѣ, что пер¬ 
вый ввелъ обычай обрѣзывать деревья для того, чтобы этой искуственной 
обдѣлкой придавать имъ архитектурныя или пластическія Формы. Въ пись¬ 
махъ Плинія Младшаго находятся граціозныя описанія двухъ изъ его мно¬ 
гочисленныхъ виллъ (Лаврентинума и Тускума) (38). Хотя онѣ слишкомъ 
были загромождены различными зданіями и слишкомъ обставлены подстри¬ 
женными буковыми деревьями, на перекоръ требованій нашего чувства 
природы, не смотря на это, какъ ІІлииіевы описанія, такъ и подражаніе 
Темпейской долинѣ въ виллѣ Адрілня близь Тибуря, доказываютъ, что рим¬ 
скіе граждане, при самой строгой заботливости и стараніяхъ объ удобномъ 
и выгодномъ располо'женіи своихъ загородныхъ домовъ относительно солнпа 
и господствующихъ вѣтровъ, не лишены были страсти къ свободнымъ на¬ 
слажденіямъ природой. Съ радостью мы можемъ здѣсь прибавить, что эти 
наслажденія въ загородныхъ домахъ Плинія менѣе обыкновеннаго были поз- 
мушаемы отвратительной картиной жалкой нищеты римскихъ рабовъ. Со¬ 
наты іі Плиній былъ нс только однимъ изъ ученѣйшихъ людей своего вре¬ 
мени, но еще питалъ чисто человѣческія чувствованія состраданія къ не¬ 
свободнымъ нижнимъ классамъ своего народа; подобныя чувстловаяія если 
и существовали въ древности, то рѣдко выражались. На виллахъ Плинія 
Младшаго ие было цѣпей, и рабъ его, какъ земледѣлецъ, могъ свободно 
оставлять своимъ наслѣдникамъ то, что очъ пріобрѣталъ трудомъ (39). 

Къ вамъ не дошло изъ древности ни одного описаніи вѣчныхъ альпій¬ 
скихъ снѣговъ, когда они, къ вечеру или рано утромъ, покрываются ба¬ 
гровой краской; пи одного изображенія красоты голубыхъ ледниковъ или 
величаваго характера швейцарскаго ландшафта; а между тѣмъ безпрестан¬ 
но переходили въ Галлію черезъ Гелвсцію государственные люди, полно¬ 
водны, и, въ свитѣ ихъ, литераторы. Всѣ эти путешественники могли 
только жаловаться на непроходимый, страшныя дороги, романтическій же 
характеръ альпійской природы нисколько ихъ ие занималъ. Извѣстно, что 
Юлій Цесарь, возвращаясь къ своимъ легіонамъ въ Галлію, воспользовался 
временемъ „своего переходя черезъ Альпы 11 , чтобы писать грамматическій 
трактатъ <’о пниіоріи (40). Силій Италикъ (онъ умеръ при Траянѣ, когда 


Литсриумъ былъ небольшой приморской городъ Кампаніи, между Сниу- 
ссспй'и Кумами; на мѣстѣ его стоитъ теперь деревня Патріа, въ которой 
показываютъ гробницу Сципіона. 


Прим, перевод. 
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Швейцарія была уже довольно обработана) (*) описываетъ альпійскія стра¬ 
ны, какъ ужасную, лишенную растительности пустыню (41); въ тоже время 
омъ воспѣваетъ съ любовью всѣ скалистыя ущелья Италіи и обросшіе 
кустарникомъ берега Лириса (Гарильано) (42 ). При этомъ удивительно 
еще то, что странный видъ разчдснснимхъ базальтовыхъ столбовъ, подни¬ 
мающихся разнообразными группами пъ разныхъ мѣстахъ средней Франціи, 
на берегахъ Рейна и въ Ломбардіи, пе заставилъ Римлянъ описывать эти 
горныя породы, даже по далъ повода хоть разъ упомянуть о нихъ. 

Въ то время, когда исчезали тѣ чувствованіи, который оживляли древ¬ 
ность и устремляли духъ человѣческій къ „внѣшнимъ дѣламъ 11 , — преиму¬ 
щественнѣе къ проявленію его дѣятельной силы, чѣмъ къ разсматриванію 
„положенія вещей* и къ созерцанію внѣшняго міра, — тогда началъ поды¬ 
маться новый образъ мыслей. Постепенно распространялось христіанство; 
ово. даже тамъ, гдѣ становилось государственной религіей, но только бла¬ 
годѣтельно дѣйствовало на всѣ классы парода въ великомъ дѣлѣ общаго 
развитіи человѣчества, но и расширило воззрѣніе на природу. Взоръ пе- 
ростаналъ быть прикопаннымъ къ Фигурамъ олимпійскихъ боговъ; творецъ 
(такъ учатъ отцы церкви на своемъ искусномъ, часто поэтическомъ и 
украшенномъ Фантазіей языкѣ) великъ, столько же въ мертвой природѣ какъ 
и въ живой, въ дикой борьбѣ стихій какъ н въ тихой работѣ органиче¬ 
скихъ образованій. Съ постепеннымъ распаденіемъ всемірнаго римскаго 
владычества, правда, исчезали мало по ма.іу въ сочшісиінхъ того печаль¬ 
наго времени творческая сила, простота и чистота языка; они исчезли 
сперва въ латинскихъ земляхъ, позднѣе же и въ странахъ греческаго во¬ 
стока. Наклонность къ уединенію, къ печальнымъ размышленіямъ, къ по¬ 
груженію во внутрь себя дѣлается замѣтной пъ людяхъ; она въ тоже время 
оказываетъ свое дѣйствіе на языкъ, на свойства и колоритъ слога. 

Когда что ішбудь новое вдругъ развернется въ человѣческихъ чувство¬ 
ваніяхъ, тогда можпо почти всегда отыскать прежнее, глубоко и какъ бы 
одиноко брошенное сѣмя этихъ чувствованій. Мягкость Мпмнермоса (43) 
не даромъ часто называли сентиментальнымъ настроеніемъ души (*). Древ¬ 
ній міръ ие рѣзко отдѣлился отъ новаго; измѣненіе въ религіозныхъ стрем¬ 
леніяхъ человѣчества, переворотъ въ нѣжнѣйшихъ нравственныхъ чувство¬ 
ваніяхъ, даже въ самомъ образѣ жизни лицъ, имѣющихъ вліяніе на кругъ 


( !І ) К. Силій Италикъ род. въ 25 г. по I 1 . X.; мѣсто рожденіи его неизвѣст¬ 
но. Его эпическая поэма: „Пуническая война", воспѣваетъ въ 17 книгахъ 
2-ю пуническую войну (218 -291 г. до Р. X.), ко Титу Ливію и по Полибію’, 
въ строгомъ хронологическомъ порвдкѣ. 

Прим, перевод. 

("*) Мнмнермосъ изъ Колофона въ Лидіи (030 г. до Р. X.), искусный флой- 
тиетъ, ввелъ въ греческую литературу элегическую Форму для воспѣванія 
тоскующей любви и скоротечности жизни и ея наслажденій. Дошли до насъ 
одни отрывки изъ его стихотвореніи „Панно", въ которомъ онъ жалуется на 
суровость виртуозки на Флейтѣ, Панно, любимой имъ нъ преклонныхъ лѣтахъ. 

Прим, перевод. 
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идей, въ которомъ двигаются массы, только сдѣлали внезапно господству¬ 
ющимъ то, что было сперва иезамѣчешіымъ. Христіанское настроеніе сердца 
заставило доказывать величіе и благость Создателя на основаніи всемір¬ 
наго порядка и красоты природы. Подобное направленіе мыслей къ просла¬ 
вленію божества въ его твореніи, возбудило вкусъ къ описаніямъ природы. 
Самыя первыя и подробнѣйшія описанія мы находимъ у современника іер- 
тулліана и Фнлоетрвта, у римскаго ритора-адвоката Марка Мннуція Фе¬ 
ликса, жившаго въ началѣ третьяго вѣка (род. въ Циртѣ въ Африкѣ). 
Охотно слѣдуешь за нимъ, на утреннемъ разсвѣтѣ, къ морскому берегу у 
Остіи, которую онъ правда представляетъ живописнѣе и здоровѣе, нежели 
какъ мы ее теперь знаемъ. Въ религіозномъ разговорѣ „Осінѵііія* Мнну- 
цій смѣло защищаетъ новую религію противъ нападокъ своего друга, ос¬ 
тавшагося идолопоклонникомъ (44). 

Здѣсь мѣсто вставить нѣсколько естествоопнсательныхъ отрывковъ изъ 
греческихъ отцевъ церкви, съ которыми наши читатели вѣроятно мопѣе 
знакомы, чѣмъ съ тѣмъ, что намъ передала римская литература о древне 
италійской привязанности къ сельской жизни. Я начну съ письма Василіи 
Великаго, къ которому я издавна уже питаю особенную любовь. Родомъ 
изъ Цезареи въ Каппадокіи, Василій (род. въ 329 г. по Р. X.), имѣя не 
многимъ болѣе тридцати лѣтъ, отказался отъ веселой аѳинской жизни, 
посѣтилъ Христіанскихъ отшельниковъ въ Цёлеснріи и въ Верхнемъ Егип¬ 
тѣ и потомъ, по ихъ примѣру, какъ нѣкогда, до христіанской эры, отрѣ¬ 
шавшіеся отъ міра, еврейскіе эссеиійцы и терапевты, самъ удалился въ- 
пустыню къ берегамъ армянской рѣки Ириса. Здѣсь его второй братъ 
Навкратій (45) послѣ пятилѣтпей строгой отшельнической жизни утонулъ, 
занимаясь рыбной ловлей. „Я думаю* пишетъ Василій къ Григорію На- 
зіанзину (род. годомъ ранѣе Василія, въ 328 г.), „что я наконецъ достигъ 
предѣла моихъ странствованій. Надежда на соединеніе со тобой, и долженъ 
бы былъ сказать, мои сладкіе сны (ибо надежды справедливо были назва¬ 
ны снами бодрствующаго человѣка) нс исполнились. Богъ позволилъ мнѣ 
отыскать такое мѣсто, какое часто представлялось намъ обоимъ вь пи¬ 
шемъ воображеніи. То, что оно представляло намъ въ неопредѣленной дали, 
я теперь вижу передъ собой. Высокая гора, покрытая густымъ лѣсомъ, 
орошается съ сѣвера студеными, всегда текущими водами. У подошвы горы 
разстилается широкая равнина, оплодотворяемая спускающимися на нее па¬ 
рами. Окрестный лѣсъ, въ которомъ стѣснились разнообразныя деревья, 
заключаетъ меня со всѣхъ сторонъ, какъ бы крѣпкой стѣной. Моя пустыня 
ограждена двумя глубокими ущельями. Съ одной стороны рѣка, пѣнисто 
падающая съ горы, представляетъ трудно-преодолимое препятствіе, съ дру¬ 
гой стороны широкій горный хребетъ закрываетъ входъ. Хижина моя рас¬ 
положена на самой вершинѣ горы, такъ что я могу обнять взоромъ об¬ 
ширную равнину и все теченіе Ириса, который здѣсь прекраснѣе и.бо¬ 
гаче водой, чѣмъ Стримонъ, текущій у АмФііполнса (въ Македоніи), іѣка 
моей пустыни — самая стремительная изъ всѣхъ извѣстныхъ мнѣ рѣкъ; 
она разбивается о выдающіеся скалистыя стѣны и, цѣнясь, катится пъ про¬ 
пасть; пріятный и восхитительный видъ представляетъ она горному пут¬ 
нику,Туземцамъ же приноситъ пользу, доставляя обильную рьібнуіо ловлю. 
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Описывать ли тебѣ плодотворные пары, выходящіе изъ (влажной) земли, 
прохладные вѣтры, подымающіеся съ (подвижной) поверхности водъ? го¬ 
ворить ли тебѣ объ очаровательномъ пѣніи птицъ и роскоши цвѣтущихъ 
травъ? Болѣе всего здѣсь восхищаетъ меня кроткое спокойствіе всей 
страны. Ее посѣщаютъ иногда одни охотники, потому что моя пустыня 
шпаетъ оленей и стада дикихъ козъ, а не медвѣдей вашихъ и вашихъ 
волковъ. Могу ли я промѣнять это мѣсто, на какое либо другое! Алкме- 
онъ достигнувъ до Ехинндъ (»), не захотѣлъ идти далѣе*. (46). Пъ этомъ 
простомъ изображеніи ландшафта и лѣсной жизни выражаются чувствова¬ 
нія, которыя тѣснѣе сливаются съ чувствованіями новаго времени, нежели 
нее то, что дошло до насъ изъ греческой и римской древности. Изъ уеди¬ 
ненной горной хижины, въ которую удалился Василій, взоръ спускается 
на влажную лиственную кровлю глубоко внизу лежащаго лѣса. Убѣжище, 
котораго такъ долго искали онъ и его другъ Григорій Назіаизпиъ (47), 
наконецъ было найдено. Поэтическое миѳологическое сравненіе въ концѣ 
письма звучитъ какъ голосъ, перенесшійся изъ другаго, прежняго міра въ 
христіанскій міръ. 

Также и проповѣди Василія на „Мехаешегоп (шесть дней творенія)* 
свидѣтельствуютъ о его чувствѣ природы. Онъ описываетъ кротость вѣч¬ 
ноясныхъ ночей въ Малой Азіи, гдѣ, какъ онъ выражается, звѣзды, „эти 
вѣчные небесные цвѣти*, подымаютъ духъ человѣка отъ видимаго міра къ 
невидимому (48). Выхваляя въ разсказѣ о сотвореніи міра „красоту морп“, 
онъ описываетъ видъ безграничной, морской поверхности въ ен различ¬ 
ныхъ, измѣнчивыхъ положеніяхъ: „какъ она, тихо колеблемая дуновеніемъ 
вѣтровъ, принимаетъ то бѣлый, то синій, то красноватый цвѣтъ, какъ въ 
своей кроткой игрѣ она ласкаетъ берега*. Тоже самое грустно-задумчивое 
направленіе души, обращенное къ природѣ, находимъ мы и у брата Васн- 
лш Великаго, і ріігоріи, епископа Ниссы въ Каппадокіи (род. въ 331 или 
33- г.). „Когда я вижу*, восклицаетъ онъ, „каждый скалистый утесъ, 
каждый долъ, каждую равнину, покрытыми вновь поднявшейся травой, а 
потомъ разнообразный нарядъ деревьевъ, и, у моихъ ногъ, лилій вдвойнѣ 
украшенныхъ природой запахомъ и блескомъ красокъ; когда н вижу вдали 
море, къ которому влечетъ мои взоры блуждающее облако: тогда душу 


( ) Алкмеонъ, одинъ ИЗЪ эпигоновъ (.послѣ рожденныхъ), отмстившихъ за 
смерть отцевъ, семи вождей, погибшихъ йодъ Ѳивами,—принадлежитъ къ 
риду героевъ изъ ѳпвекихъ преданій о Кадмѣ и Эдипѣ. Онъ былъ сынъ вѣ¬ 
щаго АмФіареи и златолюбивой ЕрііФіілы, пославшей мужа своего иа поги¬ 
бель. Алкмеонъ убилъ мать свою, и потомъ всюду скитался, мучимый фуріями. 
Фегей омывъ и очистивъ его, на время отклонилъ отъ него безуміе и отдалъ 
ему дочь свою Арсиною.—Но и здѣсь Алкмеонъ не могъ найти покои опять 
началъ скитаться и пришелъ къ рѣчному богу Ахэлою, отъ котораго полу¬ 
чилъ полное очищеніе, женился иа его дочери Киллнроэ, и нашелъ отдыхъ 
на Іьхниадихъ (нынѣ Курцолирн), островахъ, лежащихъ противъ устья рѣ¬ 
ки Ахэлоя (р. Аспропотамо, въ Акарнаніи), и большею частью соединив¬ 
шихся съ твердой землей наносами рѣки. Алкмеонъ былъ убитъ братьями 
Арсинов. 1 
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нога охватываетъ тоска, къ которой примѣшивается какая-то сладость. 
Когда же осенью исчезнутъ съ деревьевъ плоды, опадутъ листья іі сухо 
торчатъ вѣтви, лишенныя своего убора; тогда мы, при этомъ вѣчномъ, пра¬ 
вильно возвращающемся измѣненіи, погружаемся въ себя и приходимъ въ 
созвучіе съ чудными силами природы. Кто проникнетъ въ нихъ зоркимъ 
окомъ души, тотъ почувствуетъ всю мелкость человѣка передъ величіемъ 
вселенной (49)“. 

Съ одной стороны, это прославленіе Бога восторженнымъ созерцаніемъ 
творенія вела христіанскихъ грековъ къ поэтическимъ описаніямъ при¬ 
роды, съ другой стороны, въ первыя времена новой вѣры, отцы церкви, 
но самому свойству своего образа мыслей, были полны презрѣнія ко 
всѣмъ произведеніямъ человѣческаго искусства. Іоаннъ Злотоуетъ (род. въ 
Аіітіоу.іѢ въ 344 г.) во многихъ мѣстахъ своихъ твореній говоритъ: „смот¬ 
ришь ли ты на блестящія зданія, обольщаетъ ли тебя видъ какой ннбудь 
колоннады, обращай скорѣй взоры къ небесному своду и къ вольнымъ по¬ 
лямъ, на которыхъ стада пасутся близъ озерныхъ береговъ. Тотъ не бу¬ 
детъ ли презирать всѣ произведенія искусство, кто въ тишинѣ сердца ди¬ 
вится на зарѣ восходящему солнцу, изливающему на земной кругъ свой 
золотой (шаФрано-желтый) свѣтъ; кто, лежа у источника въ высокой 
травѣ или подъ темнымъ навѣсомъ густолистыхъ деревъ, углубляетъ своп 
взоръ въ широкую исчезающую въ туманѣ даль (.50)?“ Антіохія въ то 
время была окружена уединенными обителями; въ одной изъ нихъ жилъ 
Златоустъ. Казалосъ будто въ горныхъ странахъ Сиріи и Малой Азіи, 
тогда еще лѣсистыхъ, краснорѣчіе опять нашло свою свободную стихію. 

Когда же въ позднія невѣжественныя времена, враждебныя всякому ум¬ 
ственному развитію, христіанство распространилось между германскими и 
цельтичеекпми народными племенами, которые до тѣхъ поръ поклонялись 
природѣ и обожали въ грубыхъ символахъ хранящія и разрушительныя 
силы ея, тогда близкое обращеніе съ природой и изслѣдованіе ея силъ 
становились постепенно подозрительными, какъ влекущія къ чародѣйству. 
Это обращеніе съ природой казалось въ то время столько же опаснымъ, 
сколько для Тертулліана, Клементіп Александрійскаго и почти для всЬхъ 
первыхъ отцевъ церкви казалось опаснымъ занятіе пластическими худо- 
жествами Къ 12-мъ и 13-мъ вѣкахъ церковные соборы на западѣ, въ 
Турѣ (1163 г.) и въ Парижѣ (1209 г.) запретили монахамъ грѣховное 
чтеніе Физическихъ сочиненій (51). Албертъ Великій и Рожеръ Баковъ, 
первые осмѣлились разорвать эти умственныя цѣпи, „очистить природу 
отъ грѣха* и возстановить ее въ ея древнихъ правахъ. 

До сихъ поръ мы изображали противоположности въ воззрѣніи на при¬ 
роду, которыя проявлялись въ различныя эпохи у грековъ и римлянъ, въ 
ихъ столь близко сродственныхъ литературахъ. Однако же пе одно время, 
т’ е. не одни всемірныя событіи, неудержимо измѣняющія Формы правле¬ 
нія нравы и религіозныя созерцанія, производитъ эти противоположности 
въ'мысляхъ и чувствованіяхъ: еще поразительнѣе противоположности, по¬ 
рождаемыя племеннымъ различіемъ людей и ихъ духовными способностя¬ 
ми. Какъ не одинаково выражается живость чувства природы, и какъ 
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не одинаковъ поэтическій колоритъ въ изображеніяхъ природы у гелле- 
новъ, сѣверныхъ германцевъ, семетическнхъ племенъ, персовъ и индусовъ! 
Очень уже часто высказывалось мнѣніе, что радость, которую доставля¬ 
етъ природа сѣвернымъ народамъ, ихъ давпишнее стремленіе къ очаро¬ 
вательнымъ полямъ Италіи и Греціи, къ дивной, роскошной раститель¬ 
ности тропическихъ странъ, должно приписывать преимущественно продол¬ 
жительному зимнему холоду, лишающему эти народы всякихъ наслажде¬ 
ній природой. Мы не отрицаемъ, что это влеченіе къ климату пальмъ ока¬ 
зывается слабѣе по мѣрѣ того, какъ мы приближаемся къ южной Фран¬ 
ціи или къ Пиренейскому полуострову: уже одно названіе индо-герман¬ 
скихъ народовъ, вошедшее во всеобщее употребленіе для означенія евро¬ 
пейцевъ, столь вѣряое и въ этнологическомъ отношеніи, напоминаетъ, что 
одному вліянію сѣверной зимы не должно приписывать слишкомъ общаго 
дѣйствія. Весьма ботатая поэтическая литература индусовъ доказываетъ 
намъ, что между поворотными кругами и вблизи ихъ на югѣ отъ Гималай¬ 
скихъ горъ вѣчно-зеленые и вѣчно-покрытые цвѣтами лѣса издревле живо 
возбуждали воображеніе восточно-арійскихъ народовъ, что эти народы еще 
болѣе наклонны были къ естествобписательной поэзіи, чѣмъ чисто-герман¬ 
скія племена, распространившіеся до Исландіи на негостепріимномъ сѣверѣ. 
Недостатокъ или, лучше сказать, остановка въ наслажденіи природой также 
свойственны и болѣе счастливымъ климатамъ южной Азіи. Времена года 
тамъ рѣзко отдѣлены переходомъ отъ всеоплодотворяющихъ дождей къ 
всеобращаюшей въ пыль засухѣ. Въ Персіи (на западно-арійскомъ плоско¬ 
горій) лишенныя растительности пустыни разнообразно, какъ бы заливами, 
проникаютъ въ благословеннѣйшія плодоносныя земли. Въ Средней и Ма¬ 
лой Азіи лѣса часто образовываютъ какъ бы берега далеко разстилаю¬ 
щихся внутренныхъ степныхъ морей. Такимъ образомъ для жителей гѣхъ 
жаркихъ климатовъ поверхность почвы представляетъ въ горизонтальномъ 
направленіи тѣже противоположности безплодія и богатой растительности, 
которыя находятся въ вертикальномъ направленіи въ снѣжныхъ горахъ 
Индіи и Афганистана. Повсюду гдѣ живое естествосозерцщйе соединяется 
съ общей образованностью и религіозными наитіями какого нибудь народ¬ 
наго племени, величавыя противоположности временъ года, богатой растн- 
нелыюсіи и безплодныхъ высотъ слуаштъ стихіями, пробуждающими по- 
ттическую Фантазію. 

Любовь къ природѣ, свойственная созерцательному настроенію духа гер¬ 
манскихъ народовъ, выражается въ высокой степени въ самыхъ первыхъ 
поэмахъ среднихъ вѣковъ. Рыцарская поэзія „миннезснгеровъ“ въ эпоху 
Гогенштауфеиовъ представляетъ тому множество доказательствъ (.*). Хотя 


(*) Минневенгеры, пѣвцы ыиішьі, пѣвцы любви и возлюбленной, жившіе въ 
эпоху Гогенштауфеиовъ, процвѣтали съ первой половины 12-го н до второй 
ноловины 13 вѣка. Швабскій доыъ Гогенштауфеиовъ, произведшій римскихъ 
королей и нѣмецкихъ императоровъ, является і-ъ средневѣковой исторіи съ 
Фридриха, герцога Швабскаго, и брата его Конрвда, герцога Франконскаго, 
короновавшагося королемъ Римскимъ въ 1138 году, и сходятъ со сцены съ 
Конрадиномъ, обезглавленнымъ въ Неаполѣ въ 1268 году. ГогенштоуФевы 
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эта поэзія и имѣетъ разнообразныя историческія точки соприкосновенія съ 
поэзіей провансальцевъ, не смотря на это, въ ней всегда было П Р изи ®® а_ 
емо чисто-германское начало. Внутреннее, всепроникающее чувство при¬ 
роды вытекаетъ изъ германскихъ нравовъ, изъ всѣхъ ихъ обществен 
учрежденій даже изъ самой страсти ихъ къ независимости (52). Ілра 
ствѵющіе пѣвцы, часто прожинавшіе въ придворныхъ кругахъ, нерѣдк 
даже происходившіе оттуда, не переставали находиться въ постоян "“ 
сношеніяхъ съ природой. Свѣжо сохранялось въ этихъ п вцахъ 
ческое, часто элегическое настроеніе души. Чтобы вполнѣ оцѣнить , 
что произведено подобнымъ настроеніемъ души, я обращусь къ изслѣдо - 
ніямъ глубочайшихъ знатоковъ нашихъ нѣмецкихъ среднихъ вѣковъ, къ 
моимъ благороднымъ друзьямъ, Якову и Вильгельму Гриммамъ. „Нѣмецкіе 
поэты той эпохи", говоритъ послѣдній, „никогда пе брались за такое изо 
браженіе природы, которое составляло бы отдѣльную замкнутую въ себѣ 
картину, и не имѣло бы никакой другой цѣли, кромѣ представленія бле¬ 
стящими красками впечатлѣнія, производимаго ландшафтомъ на сердце. У 
древне-германскихъ пѣвцевъ безъ сомнѣнія не было недостатка въ чувствѣ 
природы; однакожъ они передали намъ только то выраженіе этаго чувства, 
которое могло проглянуть въ связи съ историческими событіями или съ 
ощущеніями, изливающимися въ лирическихъ стихотвореніяхъ. Начиная съ 
древнѣйшихъ и драгоцѣннѣйшихъ памятниковъ, съ народной эпопеи, не 
встрѣтишь ни въ Нибелунгахъ, ни въ Гудрунѣ (53), описаній сценъ при¬ 
роды, тамъ даже, гдѣ представлялся къ тому поводъ ( ). Въ обстоятель- 


іппйпли пѣснопѣнія и умѣли цѣнить ихъ; изъ гогенштауфенскаго дома, Ген¬ 
рихъ III, сынъ Барбороссы, и Конрадинъ, погибшій на эшнфот*, сами с 
гади пѣсни. 

Прим, перевод . 

Пѣснь о Нибелунгахъ, народная германская эпопея, была связана въ 
оаяо Цѣлое изъ отдѣльныхъ Пѣсней во второй половинѣ 12-го вѣка Нибе- 
° Д Ц ипгпиміі пппъ віадѣющій неисчерпаемыми сокровищами, драгоцѣн- 

1 -пкттпвишами Въ поэмѣ воспѣваются его подвиги, оракъ его 
Г Р имхильдой, ЬР сест Щ р ой бургундскаго короля Гунтера которому онъ помогъ 

измѣнническое^ у бійсішзо^Зигфрнда^второй браюь'Кримхи'льды съ короле^ 

Грида—Пѣсн^^Гу^унѣ" принадлежитъ'"пер^ві^і^половпн'ѣ 1 ІЗ-го'вІіка изаню. 

м Р аё?ъ второе «оѴо^ме.д? народными германскими впопеями; она имѣетъ 

ГоэтЬд-г 


Прим, перевод , 
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номъ впрочемъ изображеніи охоты, на которой былъ убитъ Зигфридъ, упо¬ 
минается только о покрытыхъ цвѣтами верескахъ и о прохладномъ ключѣ 
подъ липой. Въ поэмѣ Гудрунъ, показывающей въ поэтѣ нѣкоторую, бо¬ 
лѣе тонкую образованность, нѣсколько болѣе пробивается чувство при¬ 
роды. Когда королевская дочь, Гудрунъ, вмѣстѣ съ своими спутниками 
принужденная къ низкой службѣ рабовъ, несетъ къ берегу моря мыть 
одежды ея жестокихъ повелителей, тогда обозначается въ поэмѣ время 
года, въ которое толы;о-что кончилась зпма, и начинаютъ въ запуски пѣть 
птицы. Еще падаютъ снѣгъ и дождь, и волосы дѣвъ бичуетъ суровый мар¬ 
товскій вѣтеръ. Когда же Гудрунъ, въ ожиданіи своихъ освободителей, 
покинула ложе, и море начало свѣтиться при восходѣ утренней звѣзды, 
тогда она могла различать темные шлемы и щиты своихъ друзей. Все это 
отмѣчено немногими словами, п между тѣмъ они рисуютъ отчетливую кар¬ 
тину, назначенную умножить ожиданіе значительнаго историческаго про¬ 
исшествія. Не иначе поступаетъ Гомеръ, когда опъ описываетъ островъ 
Циклоповъ и хорошо-расположенные сады Алцннол: онъ дѣлаетъ ощути¬ 
тельнымъ для взоровъ, и роскошное обиліе дикаго мѣста, обитаемаго ис¬ 
полинскими чудовищами, и великолѣпное жилище мощнаго короля. А меж¬ 
ду тѣмъ оба поэта нисколько не думали объ изображеніи отдѣльной, зам¬ 
кнутой въ себѣ картины". 

„Простодушной народной эпопеѣ противоположны богатые содержаніемъ 
разсказы рыцарскихъ поэтовъ тринадцатаго вѣка, сознательно занимав¬ 
шихся стихотворнымъ искусствомъ: между ними, въ началѣ того вѣка, 
Гартманнъ ФОнъ-деръ-Ауе, Волфрамъ фонъ Ешенбахъ и Готфридъ Страз- 
бургскій (54) такъ отличались, что ихъ можно причислить къ великимъ 
и классическимъ поэтамъ (*). Изъ ихъ обширныхъ твореній можно со¬ 
брать множество доказательствъ въ пользу ихъ глубокаго чувства приро¬ 
ды, особенно проявляющагося въ сравненіяхъ; не мысль объ отдѣльномъ • 
самобытпоиъ описаніи природы была и имъ чужда. Они не замедляли хода * 
происшествій въ поэмѣ, не останавливались въ созерцаніи предъ тихой 
жизнью природы. Какъ отличаются отъ нихъ, въ этомъ отношеніи, новыя 
поэтическія произведенія! Бернарденю де Сан-Пьеру нужны происшествія 


(*) Рыцарь Гартманнъ ФОнъ-деръ-Ауе напасалъ поэму; Ерекъ и Ивейнъ 
(изъ преданій о королѣ Артурѣ) п обработалъ поэтически легенду о Св. 

Григорьѣ, семнадцать лѣтъ сидѣвшемъ на скалѣ на морѣ,—Рыцарь Волф- 
рамъ фонъ Ешенбахъ слагалъ свои пѣсни въ Вартбургѣ близь Ейзенаха, 
при дворѣ тюрингенскаго ландграфа Германа; написалъ поэмы: Парсиваль 
(1204 г.), изъ преданій о святомъ гралѣ (чашѣ) и королѣ Артурѣ съ его 
рыцарями Круглаго стола, и „Впллегальма" (1216 г.) изъ преданій о Карлѣ 
Великомъ.—Готфридъ Стразбургскій написалъ поэму; Тристанъ и Изольта (изъ 
преданій объ Артурѣ); отличается болѣе свѣтскимъ тономъ и господствомъ 
личныхъ страстей, противоположными религіозной торжественности и побѣдо- • 

носной борьбѣ душевной, которыя преобладаютъ въ твореніяхъ Волфрама 
фонъ Ешенбаха.—Три названные здѣсь поэта Пыли не только эпическими поэ¬ 
тами, но и миниезенгерамн. 

Прим, перевод. 

3* 
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только какъ рамы дли его картины. Лирическіе поэты тринадцатаго вѣка, 
воспѣвай „шилу (любовь)* * (чтЬ они впрочемъ не всегда дѣлали), хотя и 
довольно часто говорили о кроткомъ маѣ, о пѣньи соловья, о росѣ, блес¬ 
тящей па вересковыхъ цвѣткахъ; но всегда только въ отношеніи чувство¬ 
ваній, отражающихся въ этихъ образахъ. Означая же печальное располо¬ 
женіе души, пѣвцы упоминали о пожелтѣвшихъ листьяхъ, объ умолкаю¬ 
щихъ птицахъ, о сѣмепахъ, погребенныхъ подъ снѣгомъ. Тѣже мысли, 
правда прекрасно и весьма разнообразно выраженныя, безпрестанно повто¬ 
рялись. Блестящими примѣрами рыцарской поэзіи могутъ служить: испол¬ 
ненный души Вальтеръ фонъ деръ Фогельвейде (*) и глубокомысленный 
ВолФрамъ фонъ Ешенбахъ, который, къ сожалѣнію, оставилъ намъ весьма 
не много лирическихъ пѣсней*. 

Вопросъ о томъ, сношенія германцевъ съ южной Италіей и крестовые 
походы, познакомившіе ихъ съ Малой Азіей, Сиріей и Палестиной обога¬ 
тили ли нѣмецкую поэзію новыми картинами природы, вообще можетъ быть 
разрѣшенъ только отрицательно. Здѣсь не должно упускать изъ вида, что 
знакомство съ востокомъ дало поэзіи миннезенгеровъ только другое на¬ 
правленіе. Крестоносцы мало могли сближаться съ сарацеиами; при этомъ 
нѣмецкіе воины не находились въ большомъ согласіи даже съ другими на¬ 
родами, сражавшимися за одно съ ними дѣло. Одинъ изъ стариннѣйшихъ 
лирическихъ поэтовъ былъ Фридрихъ фонъ Гаузенъ (*•), погибшій въ вой¬ 
скахъ Барбароссы. Его пѣсни хотя и намекаютъ различнымъ образомъ на 
крестовый походъ, но выражаютъ одни религіозныя мысли или горесть о 
разлукѣ съ возлюбленной. Онъ какъ и другіе поэты, Рейнмаръ Старшій, 
Рубинъ, Нейтгартъ и Улрихъ фонъ Лихтенштейнъ (***) не находили ннка- 


(•) Рыцарь Вальтеръ фонъ деръ Фогельвейде, величайшій лирическій поэтъ 
своего времени, по преимуществу ыиннезенгеръ. Первыя пѣсни его появи¬ 
лись въ послѣднихъ годахъ 12-го вѣка, послѣднія въ 1228 году. Онъ воспѣ¬ 
валъ не только мннну, но славилъ Господа, Богородицу, и писалъ релипоз- 
ныя и политическія пѣсни. 

Прим, перевод. 

(»»-! Фридрихъ ФОНЪ Гаузенъ, храбрый рыцарь съ береговъ Рейна п мии- 
незенгеръ, ^воспѣвавшій свою возлюбленную съ такимъ самозабвеніемъ, такъ 
былъ углубленъ въ воспоминаніе о ней, что говорилъ „доброе утро , коід 
была ѵже У ночь, и не понималъ вечерняго привѣтствія прохожихъ, 

Гной* ^ѵ: г къ 

кончины своего императора. 

Цѵим. перевод. 

С»»» - » Мипиезенгеры: Рейнмаръ Старшій и рыцарь Рубинъ изъ Тироля, яа- 
„И ВЪ КОНЦѢ 12-го и въ началѣ 13-го вѣка.-Нейтгартъ изъ Баваріи пересе¬ 
лялся въ Австрію скончался въ 1246 г.; похороненъ въ Вѣнѣ въ церквѣ 
Се Стефана- въ его пѣсняхъ господствуетъ забавный, веселый и гумористи 
ческій характеръ; они наполнены насмѣшками надъ крестьянами, и показы- 
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кого повода говорить о странахъ ими видѣнныхъ. Рейнмаръ ходилъ пили¬ 
гримомъ въ Сирію, какъ кажется, въ свитѣ герцога австрійскаго Леополь¬ 
да IV, оиъ жалуется, что мысли о родинѣ не оставляютъ его и отклоня¬ 
ютъ отъ Бога. Нѣсколько разъ, онъ упомнпаетъ о финиковой пальмѣ, но 
только въ тѣхъ случаяхъ, когда говорится о пальмовой вѣтви, которую 
набожные пилигримы носили на плечахъ. Не могу я также припомнить, 
чтобы великолѣпная природа Италіи вдохновляла Фантазію мшшезеигеровъ 
переходившихъ черезъ Альпы. Вальтеръ фонъ деръ Фогельвейде, много 
странствовавшій,' видѣлъ въ Италіи только По; но Фрейданкъ (55) былъ 
и въ Римѣ (■*). Онъ замѣтилъ только, что въ палатахъ тѣхъ, которые 
тамъ нѣкогда властвовали, растетъ трава*. 

Нѣмецкая эпопея жпвотпыхъ, которую не должно смѣшивать съ восточ¬ 
ными баснями о животныхъ, произошла отъ близкой совокупной жизни че¬ 
ловѣка съ міромъ жппотныхъ, и безъ всякаго преднамѣренія изображать 
отдѣльно этотъ міръ. Эпопея животныхъ, которую такъ мастерски оцѣнилъ 
Яковъ Гриммъ по введеніи къ своему изданію „Рейигарта лиса (Веіпііагі 
Рисіія)*, выказываетъ внутрепную' радость, которую доставляетъ человѣку 
природа. Животныя, непрнкованпын къ землѣ, одаренныя голосомъ, трево¬ 
жимыя страстями, противоположны безмолвнымъ растеніямъ, заключеннымъ 
въ ихъ неслышной жизни; они составляютъ вѣчно-дѣятельное начало, ожив¬ 
ляющее ландшафтъ. „Старипная поэзія любила смотрѣть на природу чело¬ 
вѣческими глазами; она придавала животнымъ а иногда и растеніямъ смыслъ 
и чувствованія человѣка, умѣя объяснять, дѣтски и Фантастически, все 
подмѣченное въ ихъ Фигурѣ и побужденіяхъ. Травы и цвѣтки срывались 
и употреблялись богами и героями, и потому получили отъ нихъ свои на¬ 
званія. Чувствуешь, что какой то запахъ стараго лѣса вѣетъ изъ нѣмец¬ 
кой поэмы о животныхъ (56)“. 


ваютъ переходъ отъ придворной и рыцарской поэзіи къ простонароднымъ 
пѣснямъ.—Улрихъ Фонъ Лихтенштейнъ изъ Штпріи, род. около 1200 г. скон¬ 
чал. въ 1276 г.; началъ свое поприще пашемъ у одной принцессы въ 1211 г., 
возведенъ въ рыцарство въ Вѣнѣ въ 1222 г., служилъ дамамъ 33 года; кон¬ 
чилъ свое служеніе въ 1255 г.; это рыцарское служеніе мпннѣ описано имъ 
самимъ въ книгѣ „Кгшіеікііснкі, Служеніе дамамъ", передѣланной Тикомъ 
(1812); въ книгу эту вставлено множество любовныхъ пѣсень и писемъ. Здѣсь 
уже видно, какъ рыцарство и минна начинаютъ терять свое чистое п идеаль¬ 
ное значеніе; оно совсѣмъ исчезаетъ въ 14 вѣкѣ, и въ 15 вѣкѣ слово минна 
уже имѣетъ постыдный смыслъ. 

Прим, перевод. 

(*) Фрейданкъ, авторъ знаменитаго собранія народныхъ пословицъ и нарѣ¬ 
ченій, сопровождалъ императора Фридриха II въ Сирію. Это собраніе сдѣла¬ 
но въ 1229 году, подъ заглавіемъ „ИезсІіеіНснІН'іІ (Іек г геііішікз"; Вексіісіііонііеіі, 
скромность, на старинномъ нѣмецкомъ языкѣ означаетъ тоже что благора¬ 

зуміе, свѣтская мудрость и честность. Книга Фрейданка пользовалась боль¬ 
шой знаменитостью въ продолженіи среднихъ вѣковъ; ее называли: Свѣтской 
Библіей, 


Прим, перевод. 
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Къ этимъ памятникамъ германской описательной поэзіи когда-то можно 
было присовокупить и остатки целипческо-ирландской поэзіи, переходив¬ 
шіе отъ народа къ народу въ продолженіи цѣлаго полу-вѣка, какъ какіе- 
то туманные образы, подъ именемъ Оссіана; но очарованіе исчезло съ тѣхъ 
поръ, какъ вполнѣ открылся литературный подлогъ талантливаго Макч>ер- 
сопа, и былъ изданъ составленный имъ же самимъ будто-первоначальный 
гальскій текстъ, который въ свою очередь былъ не что иное, какъ пере¬ 
водъ англійскаго сочиненія. Впрочемъ существуютъ старннпыя ирландскія 
пѣсни Фингала; они извѣстны подъ именемъ Фпнніановскихъ, принадлежатъ 
христіанскому времени, и, быть можетъ, не восходятъ далѣе восьмаго вѣка. 
Эти народныя пѣсни заключаютъ въ себѣ весьма мало изъ тѣхъ сентимен¬ 
тальныхъ описаній природы, которыя придали особенную прелесть Макфер- 
соновымъ. стихотвореніямъ (57). 

Мы уже выше замѣтили, что сантиментально-романтическое настроеніе 
чувствованій хотя и свойственно въ высшей степени индо-германскимъ 
народамъ сѣверной Европы, однакоже не дол я; но приписывать это явленіе 
одному только дѣйствію климата, т. е. йе должно видѣть въ помъ усилен¬ 
наго долгимъ лишеніемъ, внутреннего стремленія. Мы уже напомнили, что 
въ индійской и персидской литературахъ, развившихся подъ знойнымъ 
южнымъ небомъ, находятся очаровательнѣйшія описанія органической и мер¬ 
твой стихійной природы, описанія переходовъ отъ засухи къ тропическому 
дождю, когда первое облако показывается въ густой синевѣ чистаго воз¬ 
духа, и мало по малу начинаютъ шумѣть въ перистыхъ листьяхъ паль¬ 
мовыхъ вершинъ, давно-желанпые этезнческіе вѣтры ( ( *). 

Здѣсь мѣсто проникнуть глубже въ область индійскихъ природописаній. 
„Представимъ себѣ“. говоритъ Лассепъ въ своей превосходной Индійской 
археологіи (58), „часть арійскаго племени (**), переселившейся изъ сво¬ 
его первоначальнаго сѣверо-западнаго обиталища въ Индію; здѣсь пересе- 
ле'пцевъ окружила совершенно новая, чудно-богатая природа. Кроткій кли¬ 
матъ, плодотворная почва, щедрость, съ которой она расточаетъ свои ве¬ 
ликолѣпнѣйшія произведенія, должны были сообщить новой жизни свѣтлый 
колоритъ. При отличныхъ природныхъ способностяхъ арійскаго племени, 
при его обладаніи высшими дарами духа, въ которыхъ, какъ-бы въ зернѣ 
заключалось все высокое и великое, произведенное въ послѣдствіи инду¬ 
сами, при всемъ этомъ созерцаніе внѣшняго міра рано породило въ нихъ 
глубокія размышленія о силахъ природы; эти размышленія служатъ осно¬ 
вой того созерцательнаго направленія, которое мы находимъ въ самой 


(») ’Ет 0 {, по гречески, годъ, время года. Этезнческіе вѣтры—вѣтры, пра¬ 
вильно возвращающіеся вмѣстѣ съ измѣнившимся временемъ года. 

Прим, перевод. 

(•**) Арійское племя, или иранское, или медо-персидское, пли бактріан- 
ское; страна, вь которой оно издревле обитало, называлась Аріей, Ираномъ, 
Медіей, Персіей п Бактріаной. 

Прим, перевод. 
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тѣсной связи съ древнѣйшей индусской поэзіей. Такъ всепроникающее 
впечатлѣніе, произведенное природой на сознаніе народа, оказывается са¬ 
мымъ явственнымъ образомъ въ его основныхъ религіозныхъ воззрѣніяхъ, 
въ его познаніи божественнаго въ природѣ. Беззаботность и легкость внѣш¬ 
няго существованія еще болѣе споспѣшествовали этому созерцательному 
направленію. Кто могъ безъ меньшихъ помѣхъ и глубже предаваться со¬ 
зерцанію, размышлять о земной жизни, объ участи человѣка послѣ смерти, 
о сущности божества, какъ не индусскіе браманы (59), кающіеся и скры¬ 
вающіеся въ лѣсахъ! Древнія школы этихъ брамановъ составляютъ одно 
изъ отличительныхъ явленій индійской жизни, имѣвшее существенное влія¬ 
ніе на духовное развитіе цѣлаго племепи“. 

Если подобно тому, какъ мнѣ удалось сдѣлать на монхъ публичныхъ 
лекціяхъ о Физической географіи, подъ руководствомъ моего брвта (Виль¬ 
гельма ф. Гумбольдта) и другихъ знатоковъ санскритскаго языка, я дол¬ 
женъ здѣсь привести примѣры, доказывающіе какимъ живымъ чувствомъ 
природы проникнута описательная часть индійской поэзіи, и какъ часто 
оно проглядываетъ въ ней; то я укажу сперва на „Веды“, на первые и 
священнѣйшіе памятники образованности восточно - арійскихъ наро¬ 
довъ ( № ). Ихъ главный предметъ—почитаніе природы. Очаровательныя опи¬ 
санія утренней зари и вида „златорукаго“ солнца заключается въ гим¬ 
нахъ Рих-веды. Большія героическія поэмы, Рамайала и Магабгара- 
та ( 4, ' № ) — поздпѣйшаго времени, чѣмъ Веды, и древнѣе Пуранъ. Въ эпи¬ 
ческихъ твореніяхъ, по самой сущности ихъ, прославленіе природы свя- 


(*) Веды—священныя индійскія книги; Веда значитъ знаніе, или откровен¬ 
ное; иногда эти книги называются „Срутп", т. е. услышанное черевъ откро¬ 
веніе. По стариннымъ преданіямъ, самъ Брама за 4900 дѣтъ до Р. X. возвѣ¬ 
стилъ ихъ, и многіе мудрецы написали ихъ; критики полагаютъ, что онѣ 
могли быть написаны за 1400 лѣтъ до Р. X. Веды раздѣляются на четыре 
отдѣла: 1. Рихъ (хвала); 2. Ваюшъ (жертва); 3. Саманъ (пѣснь) и 4. позд- 
нѣйшій-Атарвахъ (жрецъ). Собралъ эти книги Віаза (собиратель).— Бураны, 
по своему содержанію, свяааны непосредственно съ Ведами, составляютъ 
компиляцію изъ потерянныхъ древнихъ миѳологическихъ и историческихъ 
сочиненій, и воспѣваютъ космогонію и ѳеогонію индусовъ. 

Прим, перевод. 

(“*) Рамайана, т. е. странствованія Рамы, героическая поэма индусовъ, 
написана за 1200 л. до Р. X., воспѣваетъ въ семи большихъ книгахъ подви¬ 
ги Рамы, или седмаго воплощенія Вишну, и походъ его къ Цейлону, про¬ 
тивъ исполинскаго короля Равана, похитившаго его жену Ситу.—Поэма Ма- 
габгарата, т. е. великая война Индіи, или великій король Индіи, немного 
позднѣе Рамайаны; она воспѣваетъ въ 18 пѣсняхъ войну между дѣтьми лу¬ 
ны, иди войну за наслѣдство между героическими родами Куруса и Панду¬ 
са (отъ него династія Паидуидовъ), въ которой принимаетъ участье боже¬ 
ственный Кришна. Эпизодъ изъ этой поэмы „Наль и Дамаянти 0 былъ пере¬ 
водимъ въ европейскихъ литературахъ, и извѣстенъ въ особенности по нѣ¬ 
мецкому переложенію Фридриха Рюккерта, переданному намъ В. А. Жу¬ 
ковскимъ 


Прим, перевод. 
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эано съ сказаніемъ. Если въ Ведахъ рѣдко опредѣляется мѣстность, вдох¬ 
новлявшая святыхъ мудрецовъ, то за то въ героическихъ поэмахъ всѣ 
изображенія природы большею частью имѣютъ самобытный характеръ, 
связаны съ опредѣленными мѣстами, и, что въ особенности придаетъ имъ 
живости, почерпнуты изъ личныхъ впечатлѣній поэта. Вогатымп красками 
изображено путешествіе Рамы изъ Айодхіи (нынѣ Уоде, на р. Гогрѣ, 
впадающей въ Гангъ) въ столицу Джанаки, жизнь Рамы въ дѣвственномъ 
лѣсу, картина отшельнической жизни Папдуидовъ. 

Имя Калидазы издавна и разнообразно было прославляемо у западныхъ 
народовъ. Великій поэтъ блисталъ при высокообразномъ дворѣ Викрама- 
дитіа, и былъ, такимъ образомъ, современникомъ Внргилія и Горація ("). 
Англійскіе и нѣмецкіе переводы драмы его „Сакуптяла*, опять возбудили 
удивленіе, которымъ въ столь высокой степени пользовался Калидаза у 
индусовъ (60). Нѣжность ощущеній и богатство творческой Фантазіи ука¬ 
зываютъ ему высокое мѣсто между поэтами всѣхъ народовъ. О прелести 
его изображеній природы свидѣтельствуютъ: очаровательная драма „Вик- 
рама и Урвази*, въ которой король блуждаетъ въ чащѣ лѣсовъ, отыски¬ 
вая нимфу Урвази, поэма „Времена года* и „ Облачный вѣстникъ (Ме- 
[;Ьт1ііІн)“. Въ послѣднемъ произведеніи съ удивительной вѣрностью при¬ 
родѣ изображена радость, съ которой, послѣ продолжительной тропиче- 
сквй засухи, привѣтствуется первое появленіе поднявшагося облака, 
возвѣщающее приближеніе дождей. Выраженіе „вѣрность природѣ*, мною 
здѣсь употребленное, только одно можетъ оправдать смѣлость, съ которой 
я, по поводу индійскаго „облачнаго вѣстника*, припоминаю картину на¬ 
ступленія држдсваго времени (61), написанную мной въ Южной Америкѣ 
въ такую этоху, въ которую ІМсрІпнІиІа Калидазы не могла мнѣ быть 
извѣстной, даже въ переводѣ Хезн. Таинственные метеорологическіе про¬ 
цессы, совершающіеся въ воздушномъ кругѣ, производящіе пары, дающіе 
особенную Форму облакамъ и вызывающіе свѣтящіяся электрическія яв¬ 
ленія, одинаковы въ своихъ дѣйствіяхъ на обоихъ материкахъ между по¬ 
воротными кругами. Идеализирующее искусство, котораго призваніе — 
возвысить дѣйствительность до характерной картины, нисколько неутра- 
чиваетъ своего очарованія, если разглашающему духу наблюденій позднѣй¬ 
шихъ вѣковъ удалось подтвердить о вѣрности природѣ древняго, чисто-со¬ 
зерцательнаго стихотворенія. 

Отъ восточныхъ арійцевъ, браманскихъ индусовъ (**), которыхъ смыслъ 
рѣшительно былъ направленъ къ живописной красотѣ природы (62), пе¬ 


(*) Калидаза шилъ въ первомъ вѣкѣ до Р. X.: славенъ какъ эпическій, 
драматическій и лирическій поэтъ; индусы готовы его признать за вопло¬ 
щеніе Брамы.— Викрамадитіа, могущественный индійскій король, владѣвшій 
странами отъ Ганга до Кашеміра; двѣ столицы его: Айодхів, непобѣдимая 
нынѣ Оуде), и Канья-кубья (нынѣ Каноджъ) у Ганга. 

Прим, перевод, 

(**) Въ 6 вѣкѣ по Р. X. Гаутамасъ, сынъ Оудходаиаса, король Киката, или 
Магадха (теперь Бегаръ), реформировалъ индійскій брамизмъ; его ученіе 
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рейдемъ къ западнымъ арійцамъ, персамъ, отдѣлившимся отъ соплемен¬ 
ныхъ имъ индусовъ въ сѣверной части Зендской страны (древней Ме¬ 
діи). и соединившимъ первоначально съ духовнымъ локлопеніемъ приро¬ 
дѣ почитаніе двойственнаго начала (добра и зла) въ Аримаиѣ и Ормудѣ. 
То, что мы называемъ персидской литературой, доходитъ только до вре¬ 
менъ Сассанидовъ (223—632 г. по Р. X.); болѣе древніе памятники по¬ 
эзіи погибли. Только послѣ того, кнкъ Персія была поробошена араба¬ 
ми, и совсѣмъ измѣнила свой характеръ, въ ней, при династіяхъ Сама- 
нидовъ. Газиевидовъ и Сельджуковъ (въ продолженіи IX—XII вѣковъ), 
опять возникла національная литература. Процвѣтаніе поэзіи, отъ Фир- 
дузи (*) до Хафиза (сконч. въ Ширазѣ въ 1389 г.) и Джами (сконч. въ 
1492 г. 82 лѣтъ), продолжалось едва четыре или пять столѣтій; оно по¬ 
чти достигаетъ до эпохи мореплаваній Паско де Гамы. Наблюдая чувство 
природы у индусовъ и у пергіанъ, мы не должны забывать, что оба эти 
народа, разсматриваемые относительно ихъ образованности, отдѣланы 
одинъ отъ другаго столько же временемъ, какъ и пространствомъ. Пер¬ 
сидская литература принадлежитъ среднимъ вѣкамъ, великая же индійская 
литература собственно-древности. Природа иранскаго плоскогорій не имѣ¬ 
етъ ни раскошной древней растительности, ни чуднаго разнообразія въ Формѣ 
и краскахъ растеній, украшающихъ почву Индостана. Виндійская горная 
цѣпь, долго служившая границей для восточно-арійскихъ народовъ, нахо¬ 
дится еще въ тропическомъ поясѣ, тогда какъ вся Персія лежитъ выше 
поворотнаго круга рака; даже персидская поэзія возникла отчасти въ сѣ¬ 
верныхъ странахъ Валка и Ферганы (Хокандъ). „Четыре рая* (63), про¬ 
славляемы персидскими поэтами, были: прелестная долина Согдъ близь Са¬ 
марканда, Мавашннрудъ (Мавашанъ) около Гамадана (древн. Екватана). 
долина Ша-абъ Беванъ у Калай СеФііда (на западѣ отъ Шираза) въ Фар- 
зистанѣ, и Гута, дамасская равнина (въ Сиріи). Обѣимъ странамъ, Ирану 
и Турану, недостаетъ тѣхъ лѣсовъ, а безъ нихъ, и той лѣсной пустын¬ 
нической жизни, которая такъ мощно дѣйствовала на воображеніе индій¬ 
скихъ поэтовъ. Сады, освѣжаемые бьющими Фонтанами, наполненные ро¬ 
зовыми кустами и плодовыми деревьями, не замѣщаютъ дикой, величавой 
природы Индостана. Не чему дивиться послѣ этого, что описательная по¬ 
эзія персіанъ имѣетъ менѣе жизни и свѣжести, и является часто сухой 


распространилось мало по налу по Азіи. Этотъ реформаторъ извѣстенъ подъ 
именемъ Будды (мудрый).' Его послѣдователей въ Азіи, буддаистовъ, можно 
считать до 295 милліоновъ; браманистовъ же (сиваитовъ, иди вишнуитовъ) 
до 80 милліоновъ. 

Прим, перевод. 

(•) Исакъ Ибнъ ШереФа Абулъ Каземъ Фирдузп, т- е. райскій родился 
въ Тусѣ, старинной столицѣ Коросана; сынъ садовника; скончался въ 1030 
году. Переложилъ къ стихи старинныя иранскія лѣтописи: Царственную кни¬ 
гу Ирана (Шаіънаме); изъ нее Ф. Рюккертъ заимствовалъ эпиводъ „Рустема 
и Зорпба* переданный русскими стихами В. А.Жуковскимъ. 

Прим, перевод. 
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и искуствепио-украшенной. Если, слѣдуя мнѣнію туземцевъ, высочайшая 
хвала принадлежитъ тому, что мы называемъ только тонкостью ума и 
остроуміемъ, то, разумѣется въ этомъ смыслѣ, и мы должны удивлять¬ 
ся плодовитости персидскихъ поэтовъ и неисчерпаемому разнообразію 
Формъ (64), подъ которыми они умѣютъ обработывать одинъ и тотъ же 
предметъ; но за то мы не найдемъ здѣсь ни глубины, ни теплоты чув¬ 
ствованій. 

Описаніе ландшафта рѣдко прерываетъ разсказъ въ національной эпо¬ 
пеѣ, или въ исторической книгѣ героевъ, Фпрдузи. Мнѣ кажется особен¬ 
но пріятной и мѣстно-вѣрной похвала береговой области Мазендерана въ 
устахъ странствующаго пѣвца, описывающаго ея кроткій климатъ и силу 
ея растительности. Король Кей-Кавусъ побуждается этими похвалимн къ 
походу къ Каспійскому морю, и къ новому завоеванію (65). Весеннія сти¬ 
хотворенія Енвери (ск. Н52 г.), Джелаль-едина Руми (ск. Н61 г.), 
Адхада и полуиндійскаго Фепзп (второй изъ нихъ считается величай¬ 
шимъ миститеческимъ поэтомъ Востока) дышатъ свѣжестью и жизнью, тамъ 
въ особенности, гдѣ мелочное желаніе играть сравненіями не нарушаетъ 
непріятно наслажденія (66). Саади (* (*•) ) въ своемъ романѣ „Бостанъ и Гу- 
листанъ (сады съ плодами и цвѣтами)", и Хяфизъ, котораго веселую жи¬ 
тейскую мудрость сравнивали съ Философіей Горація, выражаютъ, по 
словамъ Іосифа фонъ Гаммера въ его большомъ твореніи объ исторіи пер¬ 
сидской поэзіи, первый, время утвержденія нравственныхъ идей, второй, 
какъ пѣвецъ любви, высочайшій лирическій полетъ; надутость и изы¬ 
сканность и здѣсь часто обезображиваютъ описанія природы (67). Лю¬ 
бимый предметъ персидской поэзіи „любовь соловья и розы" безпрестан¬ 
но повторяется до утомительности, и наконецъ въ условныхъ утонченностяхъ 
„языка цвѣтовъ" исчезаетъ на востокѣ всякое внутреннее чувство природы. 

Перейдя отъ Иранскаго плоскогорія черезъ Туронъ (по зендски, ТЛ- 
ігіа) (68) ва сѣверъ къ Уральскимъ горамъ, отдѣляющимъ Европу отъ 
Азіи, мы вступимъ въ первоначальныя жилища Финскаго племени; ибо 
Уралъ есть древпе-Фіінская, какъ Алтай древне-турецкая страна. У фпнн- 
скихъ племенъ, поселившихся далеко на западѣ въ низменныхъ европей¬ 
скихъ равнинахъ, изъ устъ карельцевъ и олонецкихъ крестьянъ Еліасъ 
Лбнротъ собралъ множество финскихъ пѣсней, въ которыхъ, по выраже¬ 
нію Якова Гримма (69), „господствуетъ такое живое и осмысленное чув¬ 
ство природы, какое встрѣчаешь почти только въ нпдійскихъ поэмахъ". 
Въ старинной Финпской эпопеѣ (Калевалѣ) (*), имѣющей почти три ты¬ 


(*) Саади сконч. въ Шира8ѣ въ 1291 г. 102 лѣтъ; онъ учился въ Багдадѣ; 
неудачная любовь заставила его сдѣлаться дервишемъ-, пятнадцать разъ хо¬ 
дилъ онъ на поклоненіе въ Мекку, былъ въ Индіи, въ Малой Азіи, и на за¬ 
падѣ, въ плѣну у крестоносцевъ. 

Прим. перевод. 


(*•) Калевала, родина Калева, праотца финнскихъ витязей, т. е. Финляндія. 
См. Главныя черты ивъ древней финнской эпопеи Кнлевалы. Морица Эмава. 


Гельсингфорсъ, 1847. 


Прим, перевод . 
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сячи стиховъ, идетъ дѣло о борьбѣ между Финнами и лапландцами, и объ 
участи одного божественнаго героя, называемаго Ванномъ (Вяйнямейне- 
номъ}. Въ этой поэмѣ находится весьма граціозное описаніе финнской сельской 
жизни, въ особенности тамъ, гдѣ жена кузнеца Ильмаринеиа отправляетъ 
своп стада въ лѣсъ и произноситъ молитвы о защитѣ лшвотпыхъ. Немногія 
пародныя племена представляютъ столь разнообразныя и удивительныя про¬ 
тивоположности въ развитіи духовной образованности и въ направленіи 
чувствовапій, какъ Фііннское племя въ его различныхъ подраздѣленіяхъ, 
сродственныхъ между собой по языку; обезображивающее рабство, воин¬ 
ственная дикость, настойчивое требованіе гражданской самобытности кла¬ 
ли печать на это племя и опредѣляли его судьбу. Здѣсь мы напомнимъ 
только о земледѣльцахъ, теперь столь мирныхъ, у которыхъ была найде¬ 
на Фііннская народная эпопея, о гуннахъ, потрясавшихъ міръ, и которыхъ 
такъ долго смѣшивали съ монголами, и наконецъ о мадьярахъ. 

При разсматриваніи того, что въ живости чувства природы и въ Фор¬ 
махъ проявленія этаго чувства у различныхъ народовъ могло зависитъ 
отъ племеннаго различія, отъ вліянія особеннаго вида почвы, государ¬ 
ственныхъ учрежденій и религіозныхъ чувствованій: намъ еще остается 
бросить взглядъ на народы Азіи, наиболѣе отличающіеся отъ арійскихъ, 
или ппдогермаискихъ племенъ, индусовъ и персовъ. Семетическіе, пли 
арамейскіе народы (*) показываютъ намъ въ древнѣйшихъ и священнѣй¬ 
шихъ памятникахъ ихъ поэтическаго генія и творческой Фантазіи весьма 
глубокое чувство природы. Оно выражается величаво и живительно въ ска¬ 
заніяхъ пастуховъ, въ храмовыхъ и хорныхъ пѣсняхъ, въ полномъ бле¬ 
скѣ лирической поэзіи при Царѣ Давидѣ, наконецъ въ школѣ пророковъ, 
которыхъ высокое вдохновеніе, совсѣмъ почти отклоненное отъ прошед¬ 
шаго, было направлено, полное предчувствій, къ будущему. 

Еврейская поэзія, при ея внутреннемъ, восторженномъ величіи представ¬ 
ляетъ для народовъ запада еще то особенное очарованіе, что она разно¬ 
образно переплетена съ мѣстными религіозными воспоминаніями не толь¬ 
ко послѣдователей наиболѣе распространенныхъ религій Моисеевой и Хри¬ 
стіанской, но и мухаммеданъ. Благодаря миссіямъ, покровительствуюе- 
мымъ торговымъ духомъ и страстью къ завоеваніямъ мореплавательныхъ 
народовъ, географическія названія и описанія природы Востока въ томъ 
видѣ, въ которомъ ихъ сохранили намъ книги Ветхаго Завѣта, проникли 
далеко въ лѣса Новаго Свѣта и па острова Южнаго моря. 

Еврейская поэзія природы отличается тѣмъ, что она, какъ отраженіе 
единобожія, всегда обнимаетъ цѣлое мірозданіе въ его единствѣ, всю жизнь 
земную и свѣтящіеся небесныя пространства. Рѣдко останавливается она 


(•) Семетическое, или арамейское племя, получило свое первое наименова¬ 
ніе отъ Сима, библейскаго прародителя евреевъ, а второе отъ Арама, наз¬ 
ванія, даваемаго евреями, Сиріи въ обширномъ смыслѣ, т. е. всей странѣ 
лежащей между Оуэзскимъ перешейкомъ, восточными границами Аравіи, 
Средиземнымъ моремъ, Тавромъ и Месопотаміей. 


Ярил, перевод, 
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надъ единичными явленіями; ее радуетъ только созерцаніе великихъ массъ. 
Природа не описывается какъ нѣчто само по себѣ существующее, про¬ 
свѣтленное собственной красотой; еврейскому пѣвцу она является всегда 
въ зависимости отъ болѣе высшей, правящей духовной силы. Природа 
есть для него созданное , устроенное , живое выраженіе божества, вездѣ- 
присутствующаго въ созданіяхъ чувственнаго міра. Отъ этаго лири¬ 
ческая поэзія евреевъ, по самому содержанію своему, величественна 
п исполнения торжественной важности; тамъ же, гдѣ она касается до 
земной участи человѣчества, она становится задумчива и полна тоскли¬ 
выхъ стремленій. Замѣчательно еще то, что эта поэзія, не смотря на ея 
величіе, даже въ полетѣ высочайшаго вдохновенія, вызваннаго чарующей 
музыкой, почти никогда не выходитъ изъ мѣры, какъ то бываетъ съ ин¬ 
дійской поэзіей. Преданная чистому созерцанію божественнаго, образная 
въ своемъ языкѣ, и между тѣмъ, ясная'и простая по мыслямъ, она лю¬ 
битъ сравненія, которыя, всегда одинаково, почти риѳмпчески повторяются. 

Въ естествоописателыюиъ отношеніи Книги Ветхаго Завѣта — вѣрное 
отраженіе свойствъ земли, въ которой двигался еврейскій народъ; въ 
нихъ видна почва Палестины съ ея перемежающими нагими пустынями, 
плодоносными мѣстами и лѣсами ливанскими. Въ книгахъ этихъ изобра¬ 
жаются климатическія отношенія, подчиненныя правильному ходу временъ 
года, обычаи пастушескихъ народовъ и ихъ врожденное отвращеніе къ 
земледѣлію. Эпическія или историческія изображенія отличаются наивной 
простотой; они, почти еще иеукрашеинѣй Геродотовыхъ разсказовъ, и вѣр¬ 
ны природѣ, о чемъ свидѣтельствуютъ единогласно новые путешественни¬ 
ки наблюдавшіе пастушескую жизнь кочевыхъ народовъ, столь мало измѣ¬ 
нившуюся во всѣхъ ея привычкахъ и условіяхъ. Лирика же евреевъ бо¬ 
лѣе украшена, и развиваетъ богатую жизнь природы. Можно сказать, что 
въ одномъ СІИ псалмѣ изображена картина цѣлаго Космоса (Псаломъ Да¬ 
вида о мірстѣмъ бытіи):—Господь, одѣяниый свѣтомъ, развернулъ небо, 
какъ’ коверъ. Онъ основалъ земпый шаръ на себѣ самомъ, такъ чтобы онъ 
не пошатнулся во вѣки вѣковъ. Воды бѣгутъ съ горъ въ долины, къ мѣ¬ 
стамъ имъ указаннымъ: да но выйдутъ онѣ изъ поставленныхъ имъ пре¬ 
дѣловъ, но да поятъ онѣ всѣхъ полевыхъ животныхъ. Птицы воздушныя 
поютъ, осѣненныя листьями. Полныя соковъ стоятъ деревья Вѣчнаго, кед¬ 
ры Ливана, посаженныя самимъ Господомъ; птицы въ нихъ гнѣздятся, и 
ястребъ вьетъ свое гнѣздо на еляхъ.-Далѣ'е описывается всемірное морс, 
въ которомъ кишитъ несчетная жизнь. Тамъ ходятъ корабли, и шевелится 
чудовище, созданное Господомъ, чтобы оно играло въ морѣ. Изображает¬ 
ся при этомъ, посѣвъ полей, совершаемый трудомъ человѣка, веселое ви¬ 
нодѣліе и уходъ за оливковыми садами. Небесныя тѣла довершаютъ эту 
картину природы. Господь сотворилъ луну, означать время, и солнце, зна¬ 
ющее цѣль своего пути. Настанетъ ночь, и тогда загуляютъ всѣ дикія звѣ¬ 
ри. Рычатъ молодые львы о добычѣ своей, и требуютъ пиши отъ Ьога. 
Возсіяетъ солнце, они опять уходятъ и помѣщаются въ своихъ логови¬ 
щахъ: тогда выходитъ челевѣкъ къ своей денной работѣ до вечера.— 
Должно дивиться, какъ въ такомъ незначительномъ по своему объему ли¬ 
рическомъ произведеніи, немногими великими чертами изображена вселеп- 
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пая, и небо и земля! Подвижной, стихійной жизни природы противупостав- 
лена тихая тяжкая работа человѣка отъ восхода солнечнаго до окончанія 
деннаго труда вечеромъ. Эта противоположность, этотъ всеобъемлющій 
взглядъ на взаимное отношеніе между явленіями, это обращеніе къ вездѣ- 
присутотвующей невидимой силѣ, которая можетъ „обновить землю “ или 
„разбить ее въ прахъ“—придаютъ торжественность этой не столько кипя¬ 
щей жизнію и задушевной, сколько возвышенной поэзіи. 

Подобныя воззрѣнія на Космосъ пѣсколько разъ повторяются (70) (Псал. 
ЬХІѴ, 7—14, и ГХХІІІ, 15—17), но нигдѣ, быть можетъ, въ болѣе со¬ 
вершенномъ видѣ, какъ въ XXXVII главѣ древней, хотя и не домоисе- 
евской, книгѣ Іова. Метеорологическіе процессы, совершающіеся въ об¬ 
лачномъ покровѣ, Форма образованія и исчезаніе паровъ при различномъ 
направленіи вѣтра, переливы красокъ въ этихъ парахъ, появленіе града и 
перекатывающагося грома—описаны съ характерной отчетливостью; кромѣ 
этаго, здѣсь поставлено множество вопросовъ, которые наша новая Физи¬ 
ка умѣетъ Формулировать, но не въ силахъ удовлетворительно разрѣшить. 
Книга Іова всѣми признается за совершеннѣйшее произведеніе еврейской 
литературы. Въ ней. столь же живописно изображеніе отдѣльныхъ явленій, 
сколько искусно расположеніе плана цѣлаго дидактическаго творенія. На 
всѣхъ новыхъ языкахъ, на которые была переводима кппга Іова, ея кар¬ 
тины восточной природы производили сильное впечатлѣніе.—Господь хо¬ 
дитъ по морскимъ вершинамъ, по хребту волнъ взгроможденныхъ бурей. 
Утренняя заря охватываетъ края земли, и даетъ разнообразный видъ обт 
личнымъ покровамъ, подобно тому, какъ рука человѣка Формируетъ по¬ 
слушную глину.—Здѣсь описаны правы животныхъ, дикаго осла и лоша¬ 
ди, буйвола, бегемота и крокодила, орла и страуса— Мы видимъ, какъ 
„чистый эѳиръ, во время удушливаго южнаго вѣтра, распростертъ надъ 
жаждущей пустыней, подобно полированному зеркалу". (71) Тамъ, гдѣ 
природа скудно раздаетъ свои дары, она въ замѣнъ, изощряетъ чувства че¬ 
ловѣка; онъ тогда внимательнѣе подсматриваетъ каждое измѣненіе въ под¬ 
вижномъ воздушномъ кругѣ какъ и въ облачныхъ слояхъ; въ уединеніи 
оцѣпенѣвшей пустыня какъ и колеблемаго волнами океана,, онъ слѣдитъ 
за каждымъ явленіемъ, за его первыми предвѣстниками. Климатъ въ су¬ 
хихъ и каменистыхъ частяхъ Палестины особенно побуждаетъ къ подоб¬ 
нымъ наблюденіямъ. Поэтическая литература евреевъ не имѣетъ также недо¬ 
статка въ разнообразіи Формъ. ( Въ то время, какъ она, отъ Іисуса Нави- 
иа до Самуила, дышала воинственнымъ вдохновеніемъ, маленькая книга 
собирающей колосья Руѳи изобразила картину природы самой наивной 
простоты и невыразимаго очарованія. Гёте (72) въ эпоху своего энтузі¬ 
азма къ востоку назвалъ ее „самой граціозной изъ вейго того, что дош¬ 
ло до насъ въ эпическомъ п идиллическомъ родѣ". 

Даже въ поныя времена, въ первыхъ памятникахъ арабской литерату¬ 
ры, замѣтенъ слабый отблескъ величаваго воззрѣнія на природу, которое 
такъ рано оказалось въ семегическомъ племени. Л напомню здѣсь живо¬ 
писное изображеніе пустынной жизни бедуиновъ, которое грамматикъ 
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Асмаи ( й ) связалъ съ знаменитымъ именемъ Антара, и вмѣстѣ съ дру¬ 
гими домухаммеданскими легендами о рыцарскихъ подвигахъ, слилъ въ 
одно большое твореніе. Герой его романтической повѣсти—тотъ же Ан- 
таръ (**) изъ племени Абсъ, сынъ княжескаго вождя Шеддада и черной 
невольницы, котораго стихи хранятся въ Каабѣ между висящими тамъ 
увѣнчанными стихотвореніями (толІІлкйОС”*). Еще Терринъ Гамильтонъ, 
ученый англійскій переводчикъ романа „Антаръ*, замѣтилъ библейскій от¬ 
голосокъ въ слогѣ этаго произведенія [73). Асмаи заставляетъ сыпа пу¬ 
стыни ѣхать въ Константинополь, черезъ что выставляется живописная про¬ 
тивоположность между греческой образованностью и кочевой грубостью. 
Не должно удивляться, что въ старинныхъ арабскихъ стихотвореніяхъ 
естествоописательная часть занимаетъ весьма мало мѣста, потому что, по 
замѣчанію одного знаменитаго знатока этой отрасли литературы, моего 
друга Фрейтага (въ Боннѣ), главный предметъ этихъ стихотвореній со¬ 
ставляли разсказы воинственныхъ подвиговъ, хвала гостепріимству и лю¬ 
бовной вѣрности; сверхъ того почти ни одинъ изъ пѣвцовъ, не происхо¬ 
дилъ изъ „Счастливой Аравіи*. Печальное однообразіе луговыхъ равнинъ 
и пылью покрытыхъ пустынь могло оживить чувство природы только при 
особенныхъ, весьма необыкновенныхъ настроеніяхъ души. 

Тамъ, гдѣ почва лишена украшенія лѣсовъ, воображеніе, какъ мы уже 
имѣли случай замѣтить, наиболѣе обращено къ воздушнымъ явленіямъ, къ 
бурямъ, грозѣ и долгоожидаемому дождю. Приводя, изъ арабскихъ поэтовъ 
вѣрныя въ этомъ родѣ описанія природы, я упомяну здѣсь въ особенности 
о моаллакатѣ Антара, описывающей дождемъ оплодотворенное поле, кото¬ 
рое посѣтили рои жужжащихъ насѣкомыхъ (74); еще о двухъ великолѣп¬ 
ныхъ и при томъ еще мѣстныхъ описаніяхъ грозы, у Амри ель Каиса (■****), 
и въ седьмой книгѣ знаменитаго собранія стихотвореній, извѣстнаго подъ 


(*) Асмаи (739—830 по Р. X.),—учитель Гарунъ аль Рашида. 

Црим. перевод. 

(••) Антаръ, глава племени Абсъ, жилъ въ половинѣ VI вѣка) герой и по¬ 
этъ) воспѣвалъ свою любовь къ Абдѣ и битву. 

Прим, перевод. 

(* ## ) Моаллакатъ—увѣнчанныя стихотворенія до временъ Мухаммеда, и по¬ 
вѣшенныя въ Каабѣ, въ святилищѣ Меккскаго храма. Этихъ стихотворе- 
ніЙ-семь. 

* Прим, перевод. 

(••••) Амри ель Каисъ, глава племени Ассадъ, врагъ Мухаммеда; умеръ 
въ изгнаніи, отравленный одеждой, пропитанной ядомъ. Онъ написалъ пѣснь 
въ память прекрасной дѣвушки Онеисы, у которой онъ отобралъ одежды, 
и вынудилъ ее, нагой, идти передъ нимт>. Преданіе связало родъ его смерти 
съ этимъ поступкомъ. 


Прим, перевод. 
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названіемъ „Гамазы* ( # ) (75); п наконецъ о картинѣ раздувшагося Евфра¬ 
та, когда рѣка увлекаетъ въ своихъ волнахъ массы тростниковъ и древес¬ 
ные стволы, у Набега Добьяни (76) **). Вторая книга Гамазы, пазвапная 
„путешествіе и сонливость*, должна была возбудить во мнѣ, какъ въ пу¬ 
тешественникѣ, особенное вниманіе. Я скоро увидѣлъ, что „сонливость* 
(77) относится только къ первому отрывку этой книги, и даже въ ней 
оно извиняется тѣмъ, что приписывается ночному путешествію па верблюдѣ. 

Въ этомъ отдѣлѣ моего сочиненія, я старался раскрыть, въ немногихъ 
отрывкахъ, какимъ образомъ внѣшній міръ, т. е. впдъ оживленной и не¬ 
оживленной природы дѣйствовалъ въ различныя эпохи и у различныхъ 
народпыхъ племенъ на міръ мыслей п чувствованій. Изъ исторіи литера¬ 
туръ я заимствовалъ только то, что могло достаточно обозначить живое 
проявленіе чувства природы. Здѣсь, какъ и во всемъ Космосѣ, дѣло шло 
не о полнотѣ, а объ общности воззрѣній и о выборѣ примѣровъ, выража¬ 
ющихъ особенности эпохъ и человѣческихъ племенъ. Я прослѣдилъ за 
греками и римлянами до постепеннаго исчезапія въ нихъ тѣхъ чувство¬ 
ваній, которыя сообщили классической древности неизгладимый блескъ въ 
западныхъ странахъ; я отыскалъ въ твореніяхъ христіанскихъ отцевъ 
церкви прекрасное выраженіе чувства природы, зарожденное въ тихой со¬ 
зерцательности пустынножительства. Разсматривая индо-германскіе народы 
(я принимаю это названіе въ его болѣе тѣсномъ значеніи) я перешелъ отъ 
средневѣковой поэзіи германцевъ къ поэзіи высокообразованныхъ древ¬ 
нихъ восточныхъ арійцевъ (нпдусовъ) и менѣе одаренныхъ западныхъ 
арійцеевъ (персовъ), обитающихъ въ древнемъ Иранѣ. Бросивъ бѣглый 
взглядъ на цсльтическія (гаелпчесвія) пѣсни и на недавно открытую фипн- 
скую эпопею, я изобразилъ то роскошное чувство природы, которое ды- 
шетъ въ одной отраслѣ семетическяго (арамейскаго) племени, въ возвы¬ 
шенной поэзіи евреевъ и въ стихотвореніяхъ арабовъ. Мы видѣли, такимъ 
образомъ, міръ явленій отраженнымъ въ Фантазіи народовъ на сѣверѣ и 
на юговостокѣ Европы, въ Малой Азіи, на персидскихъ плоскогоріяхъ и 
въ индійскихъ тропическихъ странахъ. Чтобы обнять природу во всемъ 
ея величіи, необходимо было представить ее въ двухъ различныхъ видахъ: 
какъ Фактическое явленіе, объективно (въ первой части Космоса), и по¬ 
томъ, какъ она отражается въ чувствованіяхъ человѣчества. 

Послѣ того, какъ исчезло арамейское, греческое и римское величіе, я 
бы могъ сказать, послѣ погибели древпяго міра, великій и вдохновенный 


(*) Гамаза, антологическое собраніе старинныхъ арабскихъ поэтовъ, въ 
10-и книгахъ, сдѣланное Абу-Темамомъ въ 9 мъ вѣкѣ, и названное по заг¬ 
лавію 1-й книги: Гамаза, т. е. храбрость. 

Прим, перевод. 

(**) Набега Добьяни, старинный арабскій поэтъ, жившій незадолго до 
Мухаммеда; въ позднемъ возрастѣ онъ началъ сочинять стихи. 

Црим. перевод. 
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творецъ новаго міра, Данте Алигіери (**), показываетъ намъ, мѣстами, глу¬ 
бочайшее чувство земной жизни природы. Въ тѣ минуты онъ забываетъ 
свои страсти, выходитъ изъ обширнаго круга своихъ задушевныхъ идей, 
изъ субъективности тяжелаго предчувствіями мистицизма. Эпоха, въ ко¬ 
торую онъ жилъ, слѣдуетъ непосредственно за тѣмъ временемъ, въ кото¬ 
рое, по эту сторону Альповъ, начало исчезать швабское пѣснопѣнье люб¬ 
ви, описанное нами выше. Неподражаемо рисуетъ Данте въ концѣ первой 
пѣсни „Ршдаіогіо (чистилище) 11 (78) утреніе нары и трепещущій свѣтъ 
тихо-колеблемой отдаленной морской поверхности (іі ігсшоіаг сіе Іа тан¬ 
ца); въ пятой пѣснѣ онъ описываетъ взрывъ грозной тучи и вздуваніе 
рѣкъ въ то время, когда, послѣ сраженія при Кампальдиио, погрузился 
въ Арно трупъ Буонконте да МонтеФслтро (79). Входъ въ густую рощу 
земиаго рая напоминаетъ поэту лѣсъ пиній у Равенны, „Іа ріпеіа іп нпі 
Шо (Іі СІііазяі (80)“, въ которомъ раздается на вершинахъ деревъ утрен- 
пѣніе пѣніе птицъ. Мѣстной точности этой картины противоположна въ 
земномъ раѣ рѣка свѣта, изъ которой брызжутъ искры (81), „падающія 
въ береговые цвѣты, и потомъ какъ бы упоенныя благоуханіями, опять 
погружаются въ рѣку, изъ которой въ тоже время подымаются новыя 
искры“. Подумаешь, что въ основаніи этаго вымысла лежитъ воспомина¬ 
ніе рѣдкаго и замѣчательнаго явленія, представляемаго свѣченіемъ океана, 
когда свѣтящіеся пункты вмѣстѣ съ разбивающимися волнами, какъ бы 
подымаются надъ поверхностью водъ, и вся бѣгущая зыбь представляетъ 
подвижное звѣздное море. Важность ц глубина впечатлѣній, производимаго 
„Божественной комедісй“, усиливается необыкновенной сжатостью ея слога. 

Не покидая еще нталіанской почвы, но не касаясь до ея холодныхъ па¬ 
стушескихъ романовъ, я назову еще послѣ Данте: тотъ элегическій со¬ 
нетъ Петрарки (**), въ которомъ онъ изображаетъ впечатлѣніе, произве¬ 
денное на него прелестной долиной Воклюза, послѣ смерти Лауры; еще 
небольшія стихотворенія Боярдо (***), друга Геркулеса, герцога Эсте; и 
наконецъ позднѣйшіе стансы Витторін Колонны (82) С'"*) 


(*) Данте Алнгіери родился во Флоренціи въ 1256 г., умеръ въ Равеннѣ 
въ 1321 г. и . я 

Прим, перевод . 

(■•М Петрарка род. въ Ареццо въ 1304 г., скоич. въ 1374 г. 

ѵ 1 г г Прим, перевод. 

(»»*) Боярдо, знаменитый поэтъ 15-го вѣка, сконч. въ Реджіо въ 1494 г.; 
писалъ латинскіе и итпльанскіе стихи; авторъ поэмы: Влюбленный Роландъ. 

Прим, перевод. 

(»*«•) Витторія Колонна (1490—1547)-- славная умомъ и красотой; жена Д’А¬ 
валоса, маркиза Пескіеры, лучшаго генерала Карла V; мужъ ея попавшись 
въ плѣнъ, послѣ сраженія при Равеннѣ, написалъ въ честь ея „разговоръ о 
любви"; онъ сконч. въ 1525 году; множество князей напрасно искали руки 
молодой, прекрасной вдовы, Витторіи Колонны; она до конца своей набожной 
живни оставалась вѣрной памяти мужа. 


Прим, перевод. 


39 


Когда внезапныя сношенія западныхъ народовъ съ Греціей, глубоко уни¬ 
женной политически, опять возвысили классическую литературу, и она 
повсемѣстно начала процвѣтать, тогда мы находимъ и между прозаиками, 
у любителя художествъ, кардинала Бембо, Рафаэлева друга и совѣтника 
(*), первый примѣръ очаровательныхъ оішеаній природы. Небольшое 
твореніе Бембовой молодости „Аеіпн, (Ііаіодик*, представляетъ намъ живую 
картину географическаго распредѣленія растеній по отклону горы Этны, 
отъ плодоносныхъ полей Сициліи до снѣжныхъ краевъ жерла волкана. 
Въ болѣе совершенномъ твореніи зрѣлаго возраста Бембо, въ „Іііэіогіт 
ѴепеІ®“ еще живописнѣе характерпзированы климатъ и растительность 
Новаго Свѣта. 

Все, въ это время, способствовало наполнить духъ и великими картина¬ 
ми внезапно расширившихся міровыхъ пространствъ, и сознаніемъ возвы¬ 
сившихся силъ человѣка. Какъ въ древности, македонскій походъ къ Па- 
ропамизу и къ обильнымъ лѣсами рѣчнымъ долинамъ Индіи по сю-сторо¬ 
ну Ганга, открывъ взорамъ богато-украшенную экзотическую природу, 
оставилъ послѣ себя впечатлѣнія, живость которыхъ, по истеченіи вѣковъ 
сохранилась для насъ въ твореніяхъ высокоодаренныхъ писателей; точно 
также подѣйствовало на европейскіе народы открытіе Америки; это дѣй¬ 
ствіе было далеко сильнѣе того, которое произвели на нихъ крестовые 
походы. Тропическій міръ со всею роскошью его растительности въ рав¬ 
нинахъ, со всѣми постепенностями въ развитіи организмовъ по отклонимъ 
Кордильеровъ, со всѣми явленіями болѣе сѣвернаго климата на илоского- 
ріяхъ Мексики, Новой Гренады и Квито, открылся въ первый разъ европей¬ 
цамъ. Фантазія, безъ помощи которой не можетъ преуспѣть никакое истин¬ 
но-великое твореніе человѣчества, придала особепное очарованіе остество- 
описавіямъ Коломба (сконч. 1506 г.) и Веспучи (скоич. 1512 г.). У послѣд¬ 
няго, въ его описаніяхъ бразильскихъ береговъ, замѣтно близкое знакомство 
съ поэтами древнихъ и новыхъ временъ; у перваго же, описывающаго крот¬ 
кій климатъ Паріи и обильные йоды Ореноко, изливающіяся (какъ онъ меч¬ 
талъ) изъ восточнаго рая, преобладаетъ строгое, религіозное настроеніе ду¬ 
ши. Это настроеніе души съ годами, при тяжкой борьбѣ съ несправедли¬ 
востью и преслѣдованіями, обратилось наконецъ въ мрачную задумчивость и 
восторженную мечтательпость. 

Въ героическія времена португальскихъ п кастильскихъ народовъ, не 
одна жажда золота (какъ то было утверждаемо по незнанію тогдашней па¬ 
родией жизни) влекла ихъ къ новымъ предпріятіямъ, но всеобщее стрем- 
мленіе отдаться случайностямъ и отвагѣ дальнихъ страпствованій. Имена 
Гаити, Кубагуи и Даріена (*°) дѣйствовали, въ началѣ шестнадцатаго вѣка, 


(*) Петръ Беибо сконч. въ 1547 г., 77-н лѣтъ. 

Прим, перевод. 

(«») Гаити, или Испаньола, или островъ Саиъ-Доминго. — Кубагуа,принад¬ 
лежатъ къ группѣ острововъ Св. Маргариты, у береговъ Вснезуелы; на атомъ 
островѣ производилась жемчужная ловля.— Даріенъ, страна у Панамскаго пе¬ 
решейка; здѣсь, какъ и въ Гаитп, завоеватели Новаго Свѣта находила золото. 

Прим, перевод. 

і 
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но воображеніе людей, столь же сильно, сколько, въ болѣе новое время, 
съ эпохи путешествій Айсона (*) и Кука (**)> прославленные имена 
острововъ южнаго моря Тиніана и Отантн. Вѣсть о далекихъ странахъ 
привлекала тогда юношество съ Испанскаго полуострова, изъ Флапдріи, 
изъ Милана и Южной Германіи подъ побѣдоносныя знамена великаго Им¬ 
ператора (Карла V), чтобы въ слѣдъ за ними устремиться на хребты Ан- 
довъ пли въ зпойныя поля Урабы (у Даріенскаго залива) и Коро (на бе¬ 
регахъ Венезуелы); въ послѣдствіи, болѣе кроткое вліяніе развившейся 
образованности, болѣе равномѣрное открытіе всѣхъ частей земнаго про¬ 
странства сообщили тому безпокойному стремленію въ даль другія побуж¬ 
денія, другое направленіе. Страстная любовь къ изученію природы, начав¬ 
шаяся преимущественно у сѣверныхъ народовъ, зажгла повсюду сердца. 
Умственное величіе общихъ воззрѣній на міръ соединилось съ матеріаль¬ 
нымъ разеширеніемъ знанія, и 'поэтически-сентименталыюе направленіе 
вѣка, съ конца прошлаго столѣтія, проявилось въ литературныхъ произ¬ 
веденіяхъ, которыхъ Формы не были извѣстны прежнимъ вѣкамъ. 

Бросивъ еще розъ взглядъ на эпоху великихъ открытій, приготовляв¬ 
шихъ это новое настроеніе духа, мы остановимся надъ изображеніями при¬ 
роды, оставленными намъ самимъ Коломбомъ. Только недавно мы познако¬ 
мились съ его собственнымъ корабельнымъ журналомъ, съ его письмами 
къ казнохранителю Санчесу, къ кормилицѣ Дона Хуана, Хуанѣ дѣла Тор- 
ре, и къ королевѣ Изабеллѣ. Въ другомъ мѣстѣ, въ моихъ „критическихъ 
изслѣдованіяхъ исторіи географіи въ 15 и 16 столѣтіяхъ (83)“, я уже 
старался показать, какимъ глубокимъ чувствомъ природы былъ одаренъ 
великій мореходецъ, какъ онъ жизнь земли и новое небо, открывшіяся 
его взорамъ (ѵіаде пиеѵе аі пиеѵо сіеіо і тишіо 4110 Гпзіп епіопсез сз- 
ІпЬа іп оссиііо), умѣлъ изобразить такими красками, которыхъ красоту и 
вмѣстѣ простоту могутъ оцѣнить только хорошо знакомые съ древней вы¬ 
разительностью языка того времени. 

Характерная физіономія растеній, непроницаемая чаща лѣсовъ, „въ ко¬ 
торыхъ едва можно различить, какія цвѣтенія и листья принадлежатъ ка¬ 
кому стволу", дикая роскошь покрытой травами почвы у влажныхъ бере¬ 
говъ; Флеминги (красные гуси) розовоцвѣтными перьями, съ ранняго утра 
ловящіе рыбу и оживляющіе собой устья рѣкъ, все это занимало стараго 
моряка, когда онъ плылъ вдоль береговъ Кубы, между малыми Лукайскн- 


(*) Георгъ Ансонъ, знаменитый англійскій адмиралъ и мореплаватель, род. 
въ 1697 г., сконч. 1762. Его путешествіе вокругъ свѣта издано въ Лондонѣ 
въ 1746 г. 

Прим, перевод. 

(«») Джемсъ Кукъ родился въ 1728 г., убитъ на одномъ изъ Сандвиче¬ 
выхъ острововъ, на островѣ Овагу, въ 1779 г. — Первое кругосвѣтное путе¬ 
шествіе его съ 1768—1771; второе съ 1772—1775; третье съ 1776 1779. 

Прим, перевод. 
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ми островами и между .ІшчІіпіІІоз ( й ), которые и мной были посѣщаемы 
въ монхъ странствованіяхъ по -хроническимъ странамъ Америки. Всякая 
вновь открытая страна казалась ему еще прекраснѣе, чѣмъ та, которую 
онъ прежде описывалъ; онъ жалуется, что не находитъ словъ передать 
испытанныя имъ сладкія ощущенія. Совершенно незнакомый съ ботаникой, 
хотя въ то время уже распространилось въ Испаніи, йодъ вліяніемъ араб¬ 
скихъ и еврейскихъ врачей, пѣкоторое поверхностное знаніе растеній, 
мореходецъ, ио одному иростому чувству природы, старался замѣтить все 
отличительное въ чуждыхъ ему растеніяхъ. Онъ различилъ въ Кубѣ семь 
или восемь особенныхъ породъ пальмы, которыя всѣ были ныше и пре¬ 
краснѣе знакомой ему финиковой пальмы (ѵагіссішіез ііо рпішпз зирегіо- 
гез а Іаз пііеяігпз сп зп ІН'ІІсха у аііпгп); онъ писалъ къ своему умно¬ 
му другу Ангіерѣ, что видѣлъ въ одной равнинѣ, въ той же группѣ вмѣстѣ 
растущими въ чудпомъ соединеніи, л елей и пальмъ, рлітсіа и ріисіа; при 
этомъ онъ разсматривалъ растенія съ такой проницательностью, что пер¬ 
вый замѣтилъ въ Сибао (въ Гаити) пиній, которыхъ плодъ не-еловая шиш¬ 
ка, а ягоды, подобныя оливамъ Севильской АхагаГе. Такимъ образомъ Ко- 
ломбъ, какъ я уже напомнилъ выше (84), отдѣлилъ уже породу Ройо- 
сагриз (ногоплодникъ), дерево съ игольчатыми листьями, отъ семейства 
еловыхъ растеній. 

„Эта новая земля", говоритъ Коломбъ, „своею прелестью далеко пре¬ 
восходитъ Кордуанскую равнину (сашріпа (Іо СопіоЬа). Всѣ деревья бле¬ 
стятъ вѣчпозелеными листьями и вѣчно отягощены плодами. На землѣ вы¬ 
соко поднимаются цвѣтущія травы. Воздухъ тепелъ, какъ въ апрѣлѣ мѣ¬ 
сяцѣ въ Кастпльѣ, соловей поетъ невыразимо сладко; ночью опять поютъ 
также сладко другія, меньшія птицы; я тоже слышу нашихъ кузнечиковъ 
и лягушекъ. Разъ я вошелъ въ глубокій замкнутый заливъ и увидѣлъ то, 
чего еще ничей глазъ не видалъ: высокія горы, съ которыхъ очарова¬ 
тельно струились воды (Іішіпз лдпаз). Горы были покрыты елями и другими 
разнообразнаго вида деревьми, украшенными чудными цвѣтами. Поднявшись 
вверхъ по рѣкѣ, впадающей въ заливъ, я былъ удивленъ осѣнявшей ее 
прохладной тѣнью, ея прозрачной, какъ кристаллъ, водой, и множествомъ 
пѣвчихъ птицъ. Мнѣ казалось, что я никогда бы не покинулъ подобнаго 
мѣста, что тысячи устъ не могли бы достойно восхвалить его, и что оча¬ 
рованная рука отказалась бы описывать его (раса Ііассг гсілсіоп а Іоз 
Кеуез ( 1 е іп созаз (|ие ѵіпп по Ьпзіагпп шіі Іспрщпз а геГегіІІо, пі Іп 
тапо раса )о езсгіЬіг, (ціе Іп рагссіп (ЦіезіаЬп епсппІа(1о)“. (85). 

Мы видимъ здѣсь изъ дневника моряка, совершенно необразованнаго 
литературно, какую власть имѣетъ красота природы въ ея индивидуаль¬ 
ныхъ Формахъ надъ воспріимчивымъ сердцемъ. Чувствованія облагорожи- 
ваютъ языкъ: ибо проза великаго адмпрала, особенно въ одномъ мѣстѣ, 
гдѣ онъ, будучи 67 лѣтъ, разсказываетъ величавый чудный сонъ ( 86 ), 


(*) .І.іпІіоіІІоя—группа острововъ и отмелей у южнаго берега острова 
Кубы. 

Прим, перевод. 
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видѣпный имъ у береговъ Верагуи, во время своего четвертаго путеше¬ 
ствія, эта проза если и не краснорѣчивѣе, то во всякомъ случаѣ увлека¬ 
тельнѣе прозы аллегорическаго пастушескаго романа Бокачіо (1313— 
1375) и двухъ „Аркадій* Санназара и Сиднея, или Гарсиласова „Заііеіо 
у ^тогоэо* и „Діаны Іорге де Монтемайора (*). Элегическо-идиллпче- 
скій элементъ, къ сожалѣнію, слишкомъ долго преобладалъ въ итальян¬ 
ской и въ испанской литературахъ. Появленіе свѣжей и живой картины, 
въ которой Сервантесъ (1545—1616 г.) изобразилъ приключенія Ламанч¬ 
скаго рыцаря, затмило „Галатею* того же писателя. Пастушескій романъ, 
хотя и былъ облагороженъ у названныхъ выше великпхъ поэтовъ красо¬ 
той языка и нѣжностью чувствованій, все такн, по самой сущности сво¬ 
ей, онъ, подобно аллегорическимъ разсудочнымъ тонкостямъ среднихъ вѣ¬ 
ковъ, былъ холоденъ и утомителенъ. Опредѣленная характеристика наб¬ 
людаемаго, одна ведетъ къ изображеніямъ вѣрнымъ природѣ; такъ въ ве¬ 
ликолѣпнѣйшихъ описательныхъ стансахъ (86) Тассова „Освобожденнаго 
Іерусалима" можно узнать впечатлѣнія, произведенныя надъ поэтомъ жи¬ 
вописной окрестностью, среди которой онъ жилъ, можно узнать воспоми¬ 
нанія очаровательнаго ландшафта Соренто (** (***) ). 

Эта индувидуальнап, характерная вѣрность природѣ, вытекающая изъ 
личныхъ наблюденій поэта, отличаетъ въ высочайшей степени великую 
національную эпопею португальской литературы. Какъ будто запахъ ин¬ 
дійскихъ цвѣтовъ проникаетъ всю поэму, написанную подъ троническимъ 
небомъ, въ каменномъ гротѣ близь Макао и на Молуккскихъ островахъ. 
Я не имѣю права подтверждать смѣлое вырая;еніе Фридриха Шлегеля ио 
которому „Лузіады* Камоэнса ("‘ ,в )* далеко превосходятъ блескомъ кра¬ 
сокъ и обиліемъ Фантазія поэму Аріоста (Неистовый Роландъ) (88); но 


( # ) Романъ Бокачіо о любви пастуха Адмета и нимфы Ліи. —Яковъ Сан- 
наааръ род. въ Неаполѣ въ 1458 г. сконч. въ 1530 г. Его „Аркадія" заключаетъ 
въ себѣ пастушескія идилліи, смѣсь стиховъ и прозы. Онъ прославлялъ кня¬ 
зей аррагонскаго дома, царствовавшаго въ Неаполѣ, и отказался воспѣвать 
Гоизалва Кордуанскаго, побѣдителя ихъ.— Филиппъ Сидней род. въ 155 1 г. сконч. 
въ1586 г.отъ ранъ, полученныхъ имъ въ сраженіи подъ ЦутФеномъ, принадле¬ 
жалъ къ знатной и богатой англійской Фамиліи двора Елисаветы. Его романъ 
„Аркадія" есть подражаніе Геліодору или Санназару.—Гарспласо (Оягсіпя-Цаяо) 
род. въ Толедо въ 1503 г , убитъ въ 1536 г. при Марсельскомъ отступленіи.— 
Георгъ де Монтемайоръ, род. въ 1520 въ Монтемайорѣ, или Монтеморѣ, не¬ 
большомъ городкѣ Португаліи, сконч. въ Лиссабонѣ въ 1562 г.; ввелъ въ ис¬ 
панскую литературу пастушескій родъ поэзіи. Пастушескій романъ его „Діа¬ 
на" написанъ по кастильски, стихами, по поводу вышедшей замужъ возлюб¬ 
ленной его, которую онъ сперва воспѣвалъ подъ именемъ Марфиды. 

Црим. перевод. 

(**) Торквато Тассо родился въ Соренто въ 1544 г. сконч. въ Римѣ въ 
1595 г. 

Црим. перевод. 

(***) Лудовикъ Камоэнсъ род. въ Лиссабонѣ въ 1517 г. сконч. въ 1579 г. 

Црим. перевод. 
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какъ естествонаблюдатель смѣю прибавить, что въ описательныхъ частяхъ 
„Лузіадъ*, вдохновеніе поэта, украшенія рѣчи и сладкіе звуки задушевной 
тоски не только нигдѣ не вредятъ точности изображенія Физическихъ яв¬ 
леній; но еще напротивъ, какъ это обыкновенно случается тамъ, гдѣ ис¬ 
кусство черпаетъ изъ яснаго источника, болѣе возвышаютъ живительное 
впечатлѣніе, производимое величіемъ и истиной картинъ природы. Не¬ 
подражаемъ Камоэнсъ въ описаніяхъ вѣчныхъ сношеній между воздухомъ 
и моремъ, между облачнымъ покровомъ, принимающимъ разнообразныя 
Формы, между его метеорологическими процессами и океанической поверх¬ 
ностью въ ея различныхъ положеніяхъ. Онъ показываетъ эту поверхность, 
то когда кроткіе вѣтры плоятъ ее и короткія волпы, въ игрѣ съ отра¬ 
женными лучами свѣта пскрѣясь, свѣтятся, то когда корабли Коело (Со- 
сІІіо) и Павла Гамы (*), среди страшной бури, борются съ глубоко-взвол¬ 
нованной стихіей (89). Комоэнсъ, въ настоящемъ смыслѣ слова, великій 
морской жпвоппсецъ. Какъ воинъ, онъ сражался у подошвы Атласа въ 
мароккскихъ владѣніяхъ, на Красномъ морѣ и въ Персидскомъ заливѣ; два 
раза онъ объѣхалъ мысъ Доброй Надежды и, одаренный глубокимъ чув¬ 
ствомъ природы, шестнадцать лѣтъ сряду всматривался во всѣ явленія на 
океапѣ у индійскихъ и китайскихъ береговъ. Онъ описываетъ электриче¬ 
скій огонь Св. Эльма (Касторъ и Поллуксъ древнихъ греческихъ морепла¬ 
вателей, „этотъ живой свѣтъ, священный для моряковъ" (90): онъ изоб¬ 
ражаетъ постепенное развитіе грозящаго опасностью смерча (тііфона): 
(какъ облако, сотканное изъ легкихъ паровъ, вращается спиралью и спу¬ 
скаетъ тонкую трубу, которая жадно втягиваетъ въ себя морскую волну; 
какъ это почернѣвшее облако, когда оно довольно насосало воды, оттор¬ 
гаетъ отъ морской поверхности корецъ воронки и, поднявшись къ небу, 
въ побѣгѣ своемъ отдаетъ волнамъ въ видѣ прѣсной воды то, что смерчъ, 
клокоча, извлекъ изъ нихъ". (91) Пусть книжные ученые, говоритъ поэтъ 
(и можно прибавить, что его слова едва ли не отзовутся насмѣшкой и 
надъ нашимъ временемъ), пытаются „объяснить сокровенныя міру чудныя 
вещи, которыхъ, эти ученые, руководимые только разсудкомъ и наукой, 
охотно готовы признать лживыми, въ особенности если узпаютъ объ этихъ 
вещахъ изъ устъ моряковъ, не имѣвшихъ другаго руководителя, кромѣ 
опытности*. 

Естествоописательный талантъ вдохновеннаго поэта проявляется не толь¬ 
ко въ изображеніи отдѣльныхъ явленій, но онъ еще блеститъ и тамъ, гдѣ 
ему приходится обозрѣвать большія массы. Третья пѣснь Лузіадъ пред¬ 
ставляетъ въ немногихъ чертахъ видъ Европы (92) отъ самыхъ хладныхъ 
странъ сѣвера до „Лузитанскаго государства и до пролива, гдѣ Геркулесъ 


(*) Николо Коело и Пауло да Гама—спутники Васко да Ганы въ первомъ 
плаваніи португальцевъ мимо мыса Доброй Надежды въ Восточную Индію 
(1497—1499 г.). Братъ Васко да Ганы, Пауло, скончался на возвратномъ пу¬ 
ти въ Португалію. 


Прим, перевод. 
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совершилъ свой послѣдній трудъ“ (*). Здѣсь вездѣ намекаете» на нравы 
и образованность народовъ, обитающихъ въ этой столь многорасчленениой 
части свѣта. Отъ пруссаковъ, московцевъ и племенъ, которыхъ земли 
омываются „хладными водами Рейна (цие о Кііспо Ггіо 1пѵа)“, спѣшитъ 
онъ къ великолѣпнымъ полямъ Геллады „породившей краснорѣчивыя серд¬ 
ца (пио сгеавіеэ ов роііов еіоцнспіев, е ов .Іиігов сіе аііа ршіпіпвіп). 
Въ десятой пѣснѣ взглядъ расширяется. Теѳиса ( <ИІ ) ведетъ Гаму на вы¬ 
сокую гору, чтобы открыть ему таинства мірозданія (шаспіпп (Іо тишіо) 
и течепіе планетъ (по Птоломеевой системѣ) (93). Это нѣчто въ родѣ 
видѣнія, написаннаго даитовскомъ слогомъ; такъ какъ земля составляетъ 
(по той системѣ) средоточіе всего движущагося, то къ концу разсказа, 
при описаніи земнаго шара, излагается все, что узнано было въ то время 
объ изслѣдованныхъ новыхъ земляхъ и объ ихъ произведеніяхъ (94). 
Рѣчь не идетъ объ одной Европѣ, какъ прежде въ третьей пѣснѣ, но уже 
обозрѣваются всѣ части свѣта; здѣсь даже упоминается о „землѣ Святаго 
Креста (Бразиліи) и о берегахъ, открытыхъ Магелланомъ, который былъ 
„по рожденію, а не повѣрностп своей, сыномъ Лузитаніи ( <( *)' • 

Выхваляя Камоэнса, преимущественно какъ морскаго живописца, я хо¬ 
тѣлъ этимъ дать почувствовать, что жизнь на сушѣ не такъ сильно при¬ 
влекала его. Еще Сисмоиди справедливо замѣтилъ, что во всей поэмѣ не 
находится никакихъ слѣдовъ чего-либо нагляднаго о тропической расти¬ 
тельности и ея характеристическихъ Формахъ. Въ ней упоминается толь¬ 
ко объ ороматахъ и о произведеніяхъ, обращающихся въ торговлѣ. Прав¬ 
да, эпизодъ „волшебнаго острова (95)“ представляетъ самый очарова¬ 
тельный ландшафтъ; однако же растительный покровъ составленъ, какъ 
и слѣдуетъ для Венерина острова (ПЬа сіе Ѵспик), „изъ миртъ, лимон¬ 
ныхъ деревъ, благоухающихъ померанцевъ и гранатъ“, изъ растеній, при¬ 
надлежащихъ южной Европѣ. У величайшаго изъ тогдашнихъ мореход¬ 
цевъ, у ХристоФора Коломба, мы находимъ болѣе радости при видѣ бе¬ 
реговыхъ лѣсовъ, болѣе вниманія къ Формамъ растительнаго царства; но 
при этомъ должно прибавить, что Коломбъ ведетъ свой путевой журналъ 


С в У Геркулесъ досталъ златыя яблоки Гесперидъ,' дочерей Ночи, у запад¬ 
ныхъ краевъ земли, гдѣ онъ пробилъ скалу, соединявшую Европу съ Атри- 
кой и открылъ проливъ (Гибралтарскій—столбы Геркулеса! между Среди- 
земнымъ моремъ и Атлантическимъ океаномъ. Это— послѣдняя, двѣнадцатая 
работа Геркулеса. 

Прим, перевод, 

(**) Теѳиса, праматерь міра, жена Океана, праотца міра. 

Прим, перевод. 

Магелланъ, недовольный своимъ отечествомъ, Португаліей, оставилъ 
его, вступилъ вь испанскую службу къ Карлу V, и первый проникнулъ и8ъ 
Атлантическаго океана въ Южное море (1520 г.) сквозь проливъ, отдѣляющій 
оконечность Южной Америки отъ Огненной земли; онъ былъ убитъ на Фи- 
дипііинскихъ островахъ въ 1524 году. 


Прим, перевод. 
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и вноситъ въ него живыя впечатлѣнія каждаго дня, тогда какъ эпопея Ка¬ 
моэнса прославляетъ великіе подвиги португальцевъ. Поэтъ, привыкшій 
къ гармопичеекпмъ звукамъ, мало могъ находить привлекательнаго въ за¬ 
имствованіи названія растеній изъ туземныхъ языковъ, чтобы вплетать 
эти названія въ описанія ландшафтовъ, передъ которыми какъ передъ зад¬ 
нимъ плановъ, должны были двигаться его дѣйствующія лица. 

Возлѣ рыцарскаго образа Камоэнса весьма часто ставили иочтп столь¬ 
ко же романическое лице одного испанскаго воина, служившаго подъ 
знаменами великаго Императора въ Перу и Чили, и въ этихъ отдален¬ 
ныхъ земныхъ полосахъ воспѣвавшаго подвиги, въ которыхъ онъ самъ со 
славою участвовалъ. Въ цѣлой поэмѣ „Лгаисапа“ Дона Алонсо де Ер- 
силья (1525-1595) незамѣтно, чтобы непосредственное созерцаніе Юж¬ 
ной Америки, въ которой происходитъ дѣйствіе, чтобы видъ ея полка¬ 
новъ, покрытыхъ вѣчнымъ снѣгомъ, ея знойныхъ лѣсныхъ долинъ и мор¬ 
скихъ рукавовъ, далеко проникающихъ во внутрь земли-внушили поэту 
что нибудь, что можно бы было назвать образнымъ и живописнымъ. Чрез¬ 
мѣрныя похвалы, которыми осыпалъ Ерснлью Сервантесъ, по поводу сво¬ 
его остроумнаго сатирическаго обзора книгъ Донъ-Кихота, вѣроятно про¬ 
изошли изъ пристрастнаго сужденія о соперничествовавшихъ въ то время 
испанской и цталіанской литературахъ. Даже можно прибавить, что это 
сужденіе ввело въ заблужденіе Вольтера и многихъ новыхъ критиковъ. 

Агшісппп" есть безъ сомнѣнія твореніе, проникнутое благороднымъ націо¬ 
нальнымъ чувствомъ; изображеніе нравовъ дикаго народнаго племени, по¬ 
гибающаго въ борьбѣ за свободу отечества, не лишено жизни: но слогъ 
Ерсильи растянутъ, отягошенъ собственными именами и лишенъ всякихъ 
слѣдовъ поэтическаго вдохновенія (96). 

Это вдохновеніе за то находится во многихъ строфахъ испанскихъ ро¬ 
мансовъ „Кошаисего саЬа11еі'С8С0“ (97); въ стихотвореніяхъ, исполнен¬ 
ныхъ религіозной задумчивости, Ггау Луиса де Леонъ ( ), напримѣръ въ 
его свѣтлой ночи“, гдѣ онъ воспѣваетъ вѣчныя свѣтила (геэріашіогеэ 
сіегппіев) звѣзднаго неба (98); и наконецъ въ великихъ твореніяхъ Кал¬ 
дерона (**). -Бъ испанской комедіи, уже выработавшейся до высокаго со¬ 
вершенства®, говоритъ глубочайшій изслѣдователь всѣхъ драматическихъ 
литературъ, мой благородный другъ Лудовикъ Тикъ; у „Калдерона и его 
современниковъ мы часто встрѣчаемъ ослѣпительно прекрасныя изображе¬ 
нія моря, горъ, садовъ и лѣсистыхъ долинъ, написанныя размѣромъ ро¬ 
мансовъ и канцонъ; но почти всегда эти описанія имѣютъ аллегорическій 
смыслъ и подернуты искусственнымъ блескомъ, въ которомъ мы не столь¬ 
ко чувствуемъ вольный воздухъ природы, получаемъ истинное впечатлѣніе 


(») Фрай Луисъ де Леонъ, Аіоувіпв Ьейіопепзіз, род. въ 1527 г. сконч. въ 
1591 г. 


Прим, перевод. 


(»»1 Калдеронъ де ла Барка, род. въ 1600 г.; былъ сперва солдатомъ, какъ Сер- 
вантесъ и Комоэнсъ; скончался въ санѣ толедскаго каноника въ 1687 г. 

Прим, перевод , 
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горъ и тѣнистыхъ долинъ, сколько видимъ весьма остроумное описа¬ 
ніе, сдѣланное гармоническими и звучными стихами, и которое, за исклю¬ 
ченіемъ небольшихъ оттѣнковъ, всегда повторяется". Въ комедіи „Жизнь— 
сонъ (Ьа ѵіііп ея яііепо)", Калдеронъ заставляетъ принца Сигизмунда 
оплакивать свой плѣнъ п выставлять его въ граціозныхъ противополож¬ 
ностяхъ съ свободой всей органической природы. Принцъ описываетъ 
нравы птицъ „носящихся, въ быстромъ полетѣ, по обширному небесному 
пространству", рыбъ, „которыя едва вышли изъ икры и ила, и уже стре¬ 
мятся въ далекое морс, котораго безконечность каяіется недостаточной для 
ихъ дерзкихъ побѣговъ. Даже ручью, скользящему, въ своемъ извили¬ 
стомъ теченіи, между цвѣтовъ, поле открываетъ свободный путь". — А я, 
восклицаетъ въ отчаяніи Сигизмундъ, „одаренный большею жизнію, при 
болѣе свободномъ духѣ, доляіенъ подчиниться мёньшей свободѣ!" Подобнымъ 
же образомъ, но ирп этомъ еще часто обезображивая свою рѣчь антите¬ 
зами, остроумными сравненіями и тонкостями изъ школы I онгоры ( й ), 
говоритъ Донъ Фернандо королю Фецскому въ комедіи „Постоянный принцъ" 

. (99). Мы привели эти примѣры, чтобы показать, какъ въ драматической 
поэзіи, имѣющей предметомъ преимущественно событія, страсти и характе¬ 
ры, с описанія служатъ только отраженіями чувствованій и расположенія 
души дѣйствующихъ лицъ. Шекспиръ (1564— І6І6), въ напорѣ кипящаго 
дѣйствія, почти никогда не имѣющій ни времени, ни случая заняться въ осо¬ 
бенности изображеніями ирпроды,какимънибудь вводнымъ обстоятельствомъ, 
намеками и движеніями души дѣйствующихъ лицъ рисуетъ ландшафтъ, 
изображаетъ природу такъ живо, что обозначенные предметы являются пе¬ 
редъ нашими глазами, и мы будто живемъ въ нихъ. Такъ въ „Сновидѣ- 
ніи въ лѣтнюю ночь" мы живемъ въ лѣсу, въ послѣднихъ сценахъ „Вене¬ 
ціанскаго купца" мы видимъ лунный свѣтъ, освѣщающій теплую лѣтнюю 
ночь, хотя ни лѣсъ, ни лунная ночь не были описаны. Дѣйствительное 
изображеніе природы находится въ „Королѣ Дирѣ" въ описаніи Доверской 
скалы, когда прикинувшійся съумасшедшимъ Едгаръ, идучи по равнинѣ, 
увѣряетъ своего слѣиаго отца Глостера, будто они подымаются на скалу. 
Изображеніе взгляда брошеннаго съ высоты скалы въ глубину произво¬ 
дитъ головокруженіе" (100). 

Въ Шекспирѣ внутренняя живость чувствовапій и величавая простота 
языка чудно одушевляютъ образность природы и индивидуальное впечатлѣ¬ 
ніе, ею пораждаемое; въ Мнльтоновой же возвышенной поэмѣ „Потерян¬ 
ный рай", напротивъ, по самой сущности подобнаго творенія, описатель¬ 
ная часть болѣе великолѣпна, чѣмъ характерна и вѣрна дѣйствительности (**). 
Все обиліе Фантазіи и языка употреблено на изображеніе цвѣтущей при¬ 


(") Лудовнкъ Гонгора-и-Арготе, испанскій поэтъ, род. въ Кордовѣ въ 
1561 г, сконч. въ 1627 г.; изобрѣтатель „обработаннаго, полированнаго сло¬ 
га (свіііо спііо)"; слово гонгоризмъ обратилось въ эпитетъ надутаго, взы¬ 
сканнаго и безвкуснаго азыка. 

Прим, перевод. 

(**) Мильтонъ род. въ 1608 г. сконч. въ 1674 г. 

Прим, перевод. 
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роды рая; но здѣсь, какъ и въ прелестной дидактической поэмѣ „Времена 
года" Якова Томпсопа (1700—1748), растительность представлена въ од¬ 
нихъ общихъ, неопредѣленныхъ очертаніяхъ. По мнѣнію глубокихъ знато¬ 
ковъ индійской поэзіи, Калидаза въ „ШІикапЬага", индійской поэмѣ, имѣ¬ 
ющей подобный же предметъ (времена года), и написяпной слишкомъ за 
тысячу семь сотъ лѣтъ до Томпсона, хотя и съ ббльшей живостью опи¬ 
сываетъ сильную тропическую природу: но эта поэма лишена той преле¬ 
сти, которая въ произведеніи Томпсона проистекаетъ изъ болѣе разнооб¬ 
разнаго распредѣленія временъ года, свойственнаго болѣе сѣвернымъ ши¬ 
ротамъ, изъ рѣзкихъ переходовъ отъ плодоносной осени къ зимѣ, и отъ 
зимы къ всеоживляющей веснѣ, и наконецъ изъ тѣхъ измѣнчивыхъ кар¬ 
тинъ, которыя представляются то трудолюбивой, то веселой жизнью чело¬ 
вѣка въ различныя времена года. 

Переходя къ эпохѣ болѣе близкой къ намъ, мы замѣтимъ, что со вто¬ 
рой половины восемнадцатаго вѣка, преимущественно описательная проза 
развернулась съ самобытной силой. Хотя вмѣстѣ съ всесторонно-распро- 
странившпмся изученіемъ природы, масса дознаннаго возрасла чрезмѣрно, 
не смотря на это, у нѣкоторыхъ лицъ, способныхъ къ высокому вдохно¬ 
венію, разумное созерцаніе природы не могло быть подавлено подъ мате¬ 
ріальной тяжестью знанія. Это разумпое созерцаніе (дѣло поэтическаго 
вдохновенія, спонтанеитета), даже увеличилось столько же въ объемѣ, 
сколько и въ возвышенности своихъ предметовъ, съ тѣхъ поръ, какъ на¬ 
чали вникать глубже въ строеніе горъ (этихъ напластованныхъ могилъ 
погибшихъ организмовъ), въ географическое распространеніе животныхъ 
и растеній, въ сродство человѣческихъ племенъ. Первые которые, возбу¬ 
дивъ воображеніе, сильно подѣйствовали на оживленіе чувства природы, 
привели черезъ это человѣка въ соприкосновеніе съ внѣшнимъ міромъ и, 
такимъ образомъ, вызвали, нераздѣльное съ чувствомъ природы, стремле¬ 
ніе къ путешествіямъ, были: во Франціи Жанъ-Жакъ Руссо (1721 1778 г.), 
Бюффонъ (1707- 1788 г.), Бернардень де Санъ-Пьеръ (1737 — 1814 г.), 
и, назову здѣсь, какъ исключеніе, живущаго писателя (*), мой многолѣт¬ 
ній другъ, Августъ Шатобріаиъ; на британскихъ островахъ остроумный 
ПлеЙФеръ (РІауГаіг) (1749-1819 г.); въ Германіи спутникъ Кука вовре¬ 
мя его втораго кругосвѣтнаго путешествія, краснорѣчивый Георгъ Фор¬ 
стеръ (1754—1794 г.), благотворно стремившійся ко всякому обобщенію 
воззрѣній на природу. 

Эти страницы должны быть чужды изслѣдованіямъ о томъ, что характе¬ 
ризуетъ въ особенности каждаго изъ выше названныхъ писателей, что 
именно въ ихъ повсюду распространенныхъ твореніяхъ сообщаетъ изобра¬ 
женіямъ ландшафтовъ прелесть и очарованіе, и что нарушаетъ то впечат¬ 
лѣніе, которое эти писатели желали произвести; несмотря на это, да поз¬ 
волено будетъ путешественнику, черпавшему свои знанія пренмуществеи- 


(»} Писано въ 1847 г.; Шатобріавъ скончался въ Парижѣ 4 іюля н. ст. 
1848 г.; род. въ 1768 г. Сан-Мало 4-го сентября. 


Прим, перевод. 
















48 


но изъ непосредственнаго созерцанія міра, вставить здѣсь нѣсколько от¬ 
дѣльныхъ замѣчаній о весьма новой л, въ цѣломъ, мяло еще обработан¬ 
ной отрасли литературы. Бюффопъ, величавый п важный, въ одно время 
обнимаетъ строеніе планетъ, организмы, свѣтъ и магнитную силу; въ сво¬ 
ихъ Физическихъ изслѣдованіяхъ онъ болѣе основателенъ, нежели пола¬ 
гали его современники, когда же въ своихъ искусно-построенныхъ періо¬ 
дахъ онъ переходитъ отъ изображенія нравовъ животныхъ къ описанію 
ландшафта, тогда опъ является болѣе оряторски-великолѣпнымъ, чѣмъ вѣр¬ 
нымъ особенному характеру описываемыхъ мѣстностей, здѣсь онъ болѣе 
пастропваетъ сердце къ воспринятое впечатлѣній высокаго, чѣмъ увлека¬ 
етъ его нагляднымъ изображеніемъ дѣйствительной жизни, природы, чѣмъ 
служитъ какъ бы отголоскомъ ея присутствія. Чувствуешь даже въ тѣхъ 
живописныхъ попыткахъ его, которыя пользуются справедливымъ удивлені¬ 
емъ, что онъ никогда не оставлялъ средней Европы, что ему ведостаетъ соб¬ 
ственнаго созерцанія тропическаго міра, который онъ думаетъ описывать. Въ 
особенности же, мы не находимъ въ твореніяхъ этаго великаго писате¬ 
ля—гармоническаго сліянія изображеній природы съ выраженіемъ возбуж¬ 
денныхъ ею ощущеній; въ этихъ твореніяхъ почти совсѣмъ недостаетъ 
всего того, что истекаетъ изъ таинственнаго сходства между внутренни¬ 
ми движеніями души и явленіями чувственнаго міра. 

Большею глубиною чувствованій и ббльшою свѣжестью и жизнью от¬ 
личаются творенія Жанъ-Жака Руссо, Бернардена де Санъ-Пьера и Ша- 
тобріана. Если я упомяну здѣсь объ увлекательномъ краснорѣчіи перва¬ 
го, объ его живописныхъ картинахъ Кларанса и Мейльери на Женевскомъ 
озерѣ, то это дли того, чтобы показать, какъ въ главныхъ произведені¬ 
яхъ не слишкомъ ученаго, но за то ревностнаго собирателя растеній, пи¬ 
савшаго двадцатью годами ранѣе появленія богатыхъ образами Бюффоно- 
выхъ „Эпохъ природы" (101), какъ въ этихъ произведеніяхъ вдохновеніе 
проявляется въ сокровеннѣйшихъ особенностяхъ языка; въ прозѣ Руссо 
оно также льется черезъ край, какъ и въ безсмертныхъ стихахъ Клоп- 
штока, Шиллера, Гёте и Байрона. Даже тамъ, гдѣ не предиамѣревалось 
ничего непосредственно-связаннаго съ особеннымъ изученіемъ природы, 
прелесть поэтическаго изображенія ея жизни, хотя и заключенной въ са¬ 
мыхъ тѣсныхъ и намъ очень знакомыхъ земныхъ полосахъ, можетъ уси¬ 
ливать нашу страсть къ естествознанію. 

Возвращаясь опять къ прозаикамъ, мы съ любовью остановимся предъ 
небольшимъ твореніемъ, которому Бернарденъ де Санъ-Пьеръ обязанъ пре¬ 
краснѣйшей долей своей литературной славы. „Павелъ и Виргинія", про¬ 
изведеніе, которому едва ли есть подобное въ какой либо другой литера¬ 
турѣ, есть простая картина острова, лежащаго среди тропическаго моря, 
гдѣ, то подъ покровомъ кроткаго неба, то въ ужасахъ могущественной 
борьбы стихій, два граціозные образа живописно отдѣляются отъ дико¬ 
роскошной растительности лѣса, какъ-бы отъ испешрепнаго цвѣтами ковра. 
Здѣсь какъ и въ „Индѣйской хижинѣ (Ен Сііашшсге ішііешіс)", даже въ 
„Изученіяхъ природы (Еіікіев (1е Іа Каіиге)", обезображенныхъ, къ сожа¬ 
лѣнію, произвольными теоріями и Физическими заблужденіями, видъ моря, 
группы облаковъ, шумъ вѣтра въ бамбуковыхъ кустахъ, волнистое колы- 
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хапіе высокихъ пальмовыхъ вершинъ изображены съ неподражаемой исти¬ 
ной. Образцовое твореніе Бернардена де Санъ-Пьера, „Павелъ и Вирги¬ 
нія", сопровождало меня въ тотъ земпый поясъ, которому оно обязано 
своимъ происхожденіемъ. Въ теченіи многихъ лѣтъ оно было перечиты¬ 
ваемо мной и моимъ дорогимъ спутникомъ и другомъ Бонплаиомъ: тамъ 
(да простятъ мнѣ обращеніе къ моимъ личнымъ чувствованіямъ), при ти¬ 
хомъ блескѣ южнаго неба, или во время дождей, на берегу Ореноко, ко¬ 
гда молнія съ трескомъ освѣщала лѣсъ, мы оба были проникнуты той 
удивительной истиной, съ какой въ этомъ небольшомъ твореніи изобра¬ 
жена мощная тропическая природа во всей ея самобытности. Такое умѣнье 
выразить единичное, нисколько не вредя впечатлѣнію цѣлаго и не отни¬ 
мая у обработываемаго внѣшняго матеріала внутренняго оживленія свобод¬ 
ной поэтической Фантазія, еще въ высшей степени характеризуетъ умна¬ 
го и чувствительнаго автора Аталы, Рене, Мучениковъ и Путешествія въ 
Грецію и Палестину. Въ твореніяхъ Шатобріана съ удивительной нагляд¬ 
ностью совокуплены ландшафтныя противоположности самыхъ разнородныхъ 
земныхъ полосъ. Только строгое величіе историческихъ воспоминаній 
могло сообщить глубину и покой впечатлѣніямъ быстрыхъ путешествій 
этого автора. 

Въ нашемъ пѣмецкомъ отечествѣ, какъ и въ италіанской и испанской 
литературахъ, чувство природы слишкомъ долго являлось только въ ис¬ 
кусственной Формѣ идилліи, пастушескаго романа и дидактическихъ сти¬ 
хотвореній. На этотъ путь часто вступали: персидскій путешественникъ 
Павелъ Флеммингъ (*), Брокесъ (1680—1747 г.), чувствительный Евальдъ 
фонъ Клейстъ (1715—1759 г.), Гагедорнъ (1708—1754 г.), Соломонъ 
Гесперъ (**) и, одинъ изъ величайшихъ естествопспытателей всѣхъ вре¬ 
менъ, Галлеръ (***), котораго мѣстныя изображенія имѣютъ, по крайней 
мѣрѣ, болѣе опредѣленныя очертанія и больше объективной истины въ ко¬ 
лоритѣ. Въ то время элегическо-идиллическое направленіе господствовало 
въ меланхолической ландшафтпой поэзіи, и скудность содержанія не могла 
быть скрытой подъ языкомъ, уже высоко и удачно развившимся, даже въ 
Фоссѣ, въ этомъ благородномъ и глубокомъ знатокѣ классической древ- 


(*) Саксонецъ Павелъ Флеммингъ род. въ 1609 е., еконч. въ Гамбургѣ въ 1640 
г.; находился при І’олштейнскомъ посольствѣ къ Царю Михаилу Ѳеодоро¬ 
вичу (1633 г.); съ посольствомъ же ѣздилъ въ Персію, по Волгѣ и черезъ 
Астрахань (1635—1639 г.); это путешествіе описано Адамомъ Олеаріусомъ. 
Многія стихотворенія Флемминга относятся къ его путешествіямъ. 

Прим, перевод . 

(**) Соломонъ Геснеръ род. въ Цюрихѣ въ 1730 г., сконч. въ 1788 г; онъ 
былъ вмѣстѣ поэтомъ, живописцемъ, и граверомъ; въ особенности онъ зна¬ 
менитъ своими идилліями и поэмами*. Смерть Авеля и Первый мореплаватель. 

* Прим, перевод. 

(»•») Албертъ Галлеръ род. въ Бернѣ въ 1708 г., сконч. въ 1777 г.; не 
только славенъ какъ анатоиистъ и ботаникъ, но и какъ поэтъ. 

Прим, перевод. 
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кости (")• Когда изученіе земныхъ полосъ пріобрѣло глубину и разнооб¬ 
разіе, когда естественныя пауки перестали ограничиваться табличными 
исчисленіями рѣдкихъ произведеній природы, и поднялись къ величавымъ 
воззрѣніямъ на сравнительное землезнаніе, тогда только и то развитіе 
языка могло послужить для живыхъ и свѣжихъ изображеній отдаленныхъ 
странъ. 

Старинные путешественники среднихъ вѣковъ, Джонъ Мандевпль (1353 г.), 
Гансъ Шильтбергеръ изъ Мюнхена (1425 г.) и Бернгардъ фонъ Брейтен- 
бахъ (1486 г.) (*"), еще и теперь радуютъ насъ своей любезной наив¬ 
ностью, непринужденностью своей рѣчи, увѣренностью, съ которой они 
выступаютъ передъ своей публикой. Эта публика, нисколько не пригото¬ 
вленная къ ихъ разсказамъ, тѣмъ любопытнѣе и легковѣрнѣе слушала 
ихъ, чѣмъ менѣе была приучена стыдиться быть забавляемой или даже 
удивляться. Интересъ тогдашнихъ путешествій былъ почти совершенно 
драматическій; сверхъ того, необходимая и притомъ столь легкая при¬ 
мѣсь чудеснаго придавала' имъ эпическій колоритъ. Нравы жителей по 
столько были описываемы, сколько сами собой обрисовывались чрезъ 
столкновенія путешественниковъ съ туземцами. Растительность оставалась 
безъименной и не обрашала на себя ни малѣйшаго вниманія; только отъ 
времени до времени упоминалось о какомъ пнбудь весьма пріятномъ или 
странномъ по своему виду плодѣ пли о какихъ нибудь необычайныхъ раз¬ 
мѣровъ стволахъ и листьяхъ, попадавшихся путешественнику. Между жи¬ 
вотными описывались съ особенной любовью тѣ, которыя болѣе походили 
на человѣка, а потомъ уже хищныя и опасныя животныя. Современники 
путешественника вѣрили всѣмъ опасностямъ, которыхъ еще немногіе могли 
испытывать; медленность мореплаванія и недостатокъ въ средствахъ для 
сообщеній предъставляли имъ „ипдійскія страны" (такъ называли тогда весь 


(* (***) ) Іоаннъ Генрихъ Фоссъ (1751—1826 г.); въ первой молодости своей тру- 
дами поддерживая нуждающагося отца, въ то же время снискивалъ средства 
для изученія языковъ и для собственнаго своего образованія; онъ знаменитъ 
какъ филологъ, строгій критикъ, поэтъ (идилліи Луиза) и переводчикъ древ¬ 
нихъ классиковъ и Шекспира. 

Прим, перевод. 

(***) Джонъ Мандевиль (Мядпоѵіііяпиг, или Мл^<іоѵі11лпіі§) род. въ 1300 въ 
Англіи, въ Сант-Албансѣ, сконч. въ Люттихѣ въ 1372 г.; 27-и лѣтъ онъ 
оставилъ Англію, черезъ Францію отправился къ Святымъ мѣстамъ, служилъ 
египетскому Судану, путешествовалъ по Аэіи, прожилъ три года въ Пекинѣ, 
и послѣ 33-хъ лѣтъ странствованій и приключеній издалъ разсказъ о нихъ, 
какъ полагаютъ, на трехъ языкахъ: латинскомъ, англійскомъ и француз¬ 
скомъ.—Іоаннъ Шильтбергеръ, пошелъ въ 1394 году съ арміей короля Сигиэ- 
мунда Венгерскаго противъ турокъ, попалъ въ плѣнъ къ Баязету, потомъ 
къ Тимуру, и сопровождалъ этого послѣдняго въ его походахъ- послѣ 32-хъ 
лѣтнихъ странствованій возвратился въ Мюнхенъ въ 1427 году. Удивитель¬ 
ные раэсказы о его путешествіяхъ были, вѣроятно, написаны со словъ его; 
самъ же онъ былъ невѣжественъ.—Бернгардъ ф. Брейтенбахъ (сіе Вгеусіеп- 
ЬасЬ), путешественникъ 15-го] вѣка въ Іерусалимъ и на Синайскую гору ко 
гробу Св, Екатерины. Путешествіе его издано въ 1486 г. 

Прим, перевод. 
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тропическій поясъ) въ какой то необозримой дали. Въ то время Коломбъ 
(102) еще не получилъ права написать къ королевѣ Изабеллѣ, что „земля 
не слишкомъ велика; она меньше, нежели какъ о ней думаетъ народъ". 

Что же касается до самаго способа изложенія, то забытыя средневѣко¬ 
выя путешествія, о которыхъ мы говорили здѣсь, при всей скудности ихъ 
содержанія, имѣютъ значительныя преимущества передъ большею частью 
нашихъ новыхъ путешествій. Они имѣли единство, требуемое всякимъ 
художественнымъ произведеніемъ: все въ нихъ было связано съ дѣйстві¬ 
емъ, все было подчинено путевымъ происшествіямъ. Интересъ проистекалъ 
изъ простаго, живаго, и вообще считаемаго за достовѣрный, разсказа о 
преодоленныхъ препятствіяхъ. Христіанскіе путешественники, незнакомые 
съ тѣмъ, что было до нихъ сдѣлано арабами, испанскими евреями и буд¬ 
дійскими миссіонерами, хвалились, что они первые сами все увидѣли и 
описали. При мракѣ, въ которомъ показывались скрытыми Востокъ и 
Внутренняя Азія, самая отдаленность этихъ странъ умножала величіе от¬ 
дѣльныхъ образовъ. Подобнаго единства въ сочиненіи лишена большая 
часть новыхъ путешествій; въ особенности его недостаетъ въ тѣхъ пу¬ 
тешествіяхъ, которыя предпринимаются съ учеными цѣлями. Интересъ 
дѣйствія заслоняется наблюденіями; онъ исчезаетъ подъ ихъ изобиліемъ. 
Только сопряженныя съ трудомъ, хотя и мало поучительныя восхожденія 
на горныя вершины, преимущественно смѣлыя мореплаванія и вообще пу¬ 
тешествія, предпринимаемыя собственно для географическихъ открытій въ 
мало изслѣдованныя моря или пребываніе въ страшныхъ пустыняхъ ледя¬ 
ныхъ полярныхъ странъ — имѣютъ драматическій интересъ и доставляютъ 
вмѣстѣ съ этимъ возможность дѣлать характерныя описанія. Безлюдная ок¬ 
рестность, безпомощность мореходцевъ, ихъ отчужденіе отъ всего свѣта 
представляютъ особенную картину, которая рѣзко отдѣляясь, тѣмъ съ боль¬ 
шею силою дѣйствуетъ на воображеніе. 

Если, на основаніи предшествующихъ размышленій, нельзя отрицать, 
что въ описаніяхъ новыхъ путешествій разсказы о происшествіяхъ заняли 
второстепенное мѣсто, и самыя путешествія сдѣлались большей частью 
средствомъ всѣ наблюденія природы и нравовъ связывать въ томъ порядкѣ, 
въ которомъ они дѣлались; съ другой же стороны эта, отчасти, безцвѣт¬ 
ность разсказа вполнѣ вознаграждается богатствомъ наблюденій, величіемъ 
міровоззрѣнія и похвальнымъ стремленіемъ пользоваться особенностями 
каждаго туземнаго языка, чтобы сдѣлать выразительнѣе и нагляднѣе изо¬ 
бражаемые предметы. Съ успѣхами нашей новой образованности безоста¬ 
новочно расширялся нашъ горизонтъ, безпрестанно умножалось богатство 
идей и чувствованій, а 'черезъ это возрастало н ихъ живое взаимнодѣй- 
ствіе. Не покидая родной земли, мы теперь должны знать не только то, 
какой видъ имѣетъ земная кора въ отдаленнѣйшихъ поясахъ, какія жи¬ 
вотныя и растенія оживляютъ ее; но еще должны имѣть передъ собой та¬ 
кую картину, которая живо передавала бы хоть часть впечатлѣній, полу¬ 
чаемыхъ человѣкомъ въ каждомъ земномъ поясѣ отъ внѣшняго міра. Для 
удовлетворенія этихъ требованій, для доставленія этаго рода духовныхъ 
радостей, которыхъ не знала древность, работаетъ наше время; эта ра¬ 
бота идетъ успѣшно, потому что она есть дѣло всѣхъ образованныхъ на- 
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родовъ, потому что усовершенствованіе средствъ сообщенія па морѣ и на 
сушѣ дѣлаетъ міръ доступнѣе и позволяетъ сравнивать его отдѣльныя части 
на самыхъ обширныхъ разстояніяхъ. 

Я пытался указать здѣсь тотъ путь, по которому наблюдатель, владѣю¬ 
щій талантомъ искуснаго изложенія, можетъ оживить естествооппоатель- 
ный элементъ, внести многосторонность воззрѣній на неизмѣримое попри¬ 
ще зиждущихъ и разрушающихъ силъ природы и тѣмъ самымъ возбудить 
и разширнть ученое изслѣдованіе природы. Писатель, который въ нашей 
отечественной нѣмецкой литературѣ, по моему мнѣнію, наисилыіѣе и наи- 
удачнѣе открылъ дорогу въ этомъ направленіи, есть мой знамепитый учи¬ 
тель и другъ, Георгъ Форстеръ. Отъ него началась новая эра ученыхъ 
путешествій, имѣющихъ цѣлью сравнительное народо—и землевѣдѣнье. Ода¬ 
ренный эстетическимъ чувствомъ, свѣжо сохраняя въ себѣ впечатлѣнія 
природы, наполнившія его Фантазію (какъ это педявно еще повторилось 
съ Карломъ Дарвиномъ (103): (живыми картинами Таити и другихъ, въ 
то время еще счастливыхъ, острововъ Южнаго моря, Георгъ Форстеръ 
первый внесъ красоту и прелесть въ изображенія климатныхъ условій и 
измѣняющихся ступеней растительности, въ описанія питательныхъ ве¬ 
ществъ и ихъ отношеній къ образованности человѣка, разсматриваемаго 
по различію его первобытнаго мѣста обитанія и происхожденія. Все, что 
картинамъ чуждой природы могло сообщить истину, характерность и на¬ 
глядность, соединено въ его твореніяхъ. Не въ одномъ только его пре¬ 
восходномъ описаніи втораго путешествія капитана Кука, но, быть можетъ, 
еще въ высшей степени, въ его „мелкихъ сочиненіяхъ" положено сѣмя 
того великаго, которое было доведено до зрѣлости новымъ временемъ 
(104). Но увы! и этому столь благородному, столь богатому чувствомъ, 
всегда исполненному надеждъ мужу, жизнь пе дала счастья! 

Описаніямъ природы, которыми въ новое время обогатились въ особен¬ 
ности литературы: нѣмецкая, Французская, англійская и сѣверо-американ¬ 
ская, даны были, не въ похвалу, названія: „описательной поэзіи, или ланд¬ 
шафтной поэзіи"; но эти названія принадлежатъ только тому злоупотреб¬ 
ленію, которое дѣлалось изъ предполагаемыхъ будто-бы расширеній обла¬ 
сти искусства. Стихотворныя описанія произведеній природы, сдѣланныя 
Делилемъ (1738—1813 г.) въ концѣ его длиннаго и знаменитаго поприща, 
при всемъ истраченномъ на нихъ утонченномъ искусствѣ языка и стихо¬ 
сложенія, нельзя считать за поэтическое воспроизведеніе природы, прини¬ 
мая эти слова въ высшемъ ихъ значеніи. Оинсанія Делили, чуждыя вдо¬ 
хновенію, лишены поэтической почвы, а поточу безжизненны и холодны, 
какъ все то, что блеститъ однимъ внѣшнимъ блёскомъ. Справедливо та¬ 
кимъ образомъ, порицается такъ называемая „описательная ноэзія", объя¬ 
вившая притязаніе на самостоятельный, особенный родъ поэзіи, но такая 
хула не должна касаться серьезнаго стремленія выводы новаго, богатаго 
содержаніемъ міросозерцанія сдѣлать наглндпыми силою языка, т. е. 
силою живописующаго слова. Можно ля оставлять безъ употребленія 
средство, помощью котораго живая картина отдаленной страны, обозрѣ¬ 
ваемая другими лицами, выставляется передъ нами и доставляетъ намъ 
часть того наслажденія, которое заключено въ непосредственномъ со¬ 
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зерцаніи природы? Глубокій смыслъ — въ Фигурпомъ выраженіи арабовъ 
(105), что лучшее описаніе есть то, „при которомъ ухо обращается въ 
глазъ". Къ одному изъ современныхъ недостатковъ принадлежитъ несча¬ 
стная страсть къ поэтической прозѣ, лишенной всякаго содержанія, къ пу¬ 
стозвону, такъ называемыхъ, внутренныхъ сердечныхъ изліяній, которая 
въ одно время пъ разныхъ земляхъ овладѣла, впрочемъ, весьма заслужен¬ 
ными путешественниками и естествоисторпческпмп писателями. Заблужде¬ 
нія этаго рода тѣмъ непріятнѣе дѣйствуютъ, чѣмъ въ большей степени 
слогъ писателя, отъ недостатка въ литературномъ образованіи и, въ осо¬ 
бенности, отъ отсутствія всякаго жпваго побужденія, переходитъ въ рето- 
рпческую надутость и въ смутную сентиментальность. 

Описанія природы, повторяю здѣсь еще разъ, при опредѣлительности 
очертаній и строгой точности въ ученомъ отношеніи, въ тоже время, мо¬ 
гутъ быть проникнуты живительнымъ дуновеніемъ Фантазіи. Поэтическій 
элементъ долженъ проистекать изъ предчувствуемой связи между чувствен¬ 
нымъ и разумнымъ міромъ, изъ того чувства, которое ощущаетъ повсемѣ¬ 
стное распространеніе, взаимное разграниченіе и единство жизненныхъ 
силъ природы. Чѣмъ возвышеннѣе предметъ, тѣмъ тщательнѣе должно из¬ 
бѣгать всякихъ внѣшнихъ украшеній рѣчи. Собственное дѣйствіе, произ¬ 
водимое какой либо картиной природы, заключено въ расположеніи ея ча¬ 
стей; каждое умышленно-усиленное выраженіе личныхъ чувствованій со 
стороны того, кто ее выставилъ, нарушаетъ ея впечатлѣніе. Кто знакомъ 
съ великими твореніями древности, надежно владѣетъ сокровищами родна- 
го языка и умѣетъ передавать просто и характерно то, что онъ воспри¬ 
нялъ непосредственнымъ созерцаніемъ, тотъ непремѣнно произведетъ впе¬ 
чатлѣніе; оно будетъ тѣмъ сильнѣе, чѣмъ отчетливѣе писатель изобразилъ 
окружающую его, внѣшнюю природу, а не личныя своп чувствованія; че¬ 
резъ это онъ предоставляетъ другимъ безграничную свободу слѣдовать 
собственнымъ сердечнымъ движеніямъ. 

Не одно жпвое изображеніе тѣхъ богатоукрашепныхъ странъ равноден¬ 
ственнаго пояса, въ которыхъ сила свѣта и влажная теплота ускоряютъ 
и возвышаютъ развитіе всѣхъ органическихъ сѣменъ, не оно одно въ на¬ 
ше время придало особенную прелесть изученію всѣхъ областей естество¬ 
знанія. Тайное очарованіе, иопуждающее глубже вникнуть въ органическую 
жизнь, дѣйствуетъ сильно не въ одномъ тропическомъ мірѣ. Каждая зем¬ 
пая полоса представляетъ чудеса развивающихся Формъ, расчлененія орга¬ 
низмовъ, которые то безпрестанно повторяютъ- свои первообразы, то не¬ 
чувствительно отклоняются отъ нихъ. Повсюду распространено страшное 
царство естественныхъ силъ, разрѣшающихъ древній раздоръ стихій столь¬ 
ко же въ отягощенномъ тучами небесномъ покровѣ какъ и въ нѣжной тка¬ 
ни оживленныхъ матерій, и приводящихъ эти стихіи въ связующее согла¬ 
сіе. Поэтому всѣ части обширнаго круга созданій отъ экватора до холод¬ 
наго пояса, повсюду гдѣ весна раскрываетъ почку, могутъ проявлять свою 
вдохновительную силу и радостно дѣйствовать на душу. На такое вѣрова¬ 
ніе имѣетъ особенное право наше нѣмецкое отечество. Есть ли какой юж¬ 
ный народъ, который не позавидовалъ бы намъ въ нашемъ великомъ поэ¬ 
тѣ (Гёте), котораго всѣ творенія проникнуты глубокимъ чувствомъ приро- 
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ды: столько же „страданія юнаго Вертера“ какъ и „воспоминаніи объ Ита¬ 
ліи*, его ботаническія изслѣдованія „о превращеніи растеній* какъ и 
„мелкія стихотвореніи*? Кто краснорѣчивѣе побуждалъ своихъ современ¬ 
никовъ „разрѣшить священную загадку вселенной*, и возобновить тотъ 
союзъ, который въ первой порѣ человѣчества обвивалъ одними узами фи¬ 
лософію, Физику и поэзію? Кто могущественнѣе звалъ въ страну, ему 
родную по духу, гдѣ „вѣетъ кроткій вѣтерокъ съ синяго неба, стоитъ ти¬ 
хо миртъ и высоко поднимается лавръ*. 


(Еів аапГІегіѴіші ѵот Ыаиея Ніттеі чѵеЫ. 
Шо Мугіе аіііі иші ЬосЬ дег ІогЬеег аІвЫ!). 


ЛаидшаФтная живопись и ея вліяніе на оживленіе 
естестяопзученія, — Графическое изоОраженіо физіо¬ 
номіи растеній. — Характеристика различныхъ Формъ 
растеній въ различныхъ земныхъ поясахъ. 


Не только полное свѣжести и жизни описаніе природы, но и ландшафт¬ 
ная живоиись способна возвысить любовь къ естествознанію. И то и дру¬ 
гая представляютъ намъ внѣшній міръ во всемъ разнообразіи ого Формъ, 
и, смотря по степени болѣе или менѣе удачнаго воспроизведенія ^природы, 
спязываютъ чувственное съ сверхчустпеннммъ. Стремленіе къ такому слі¬ 
янію есть послѣдняя и возвышеннѣйшая цѣль изображателыіыхь искусствъ. 
Эти страницы, посвященныя ученымъ предметамъ, ограничены другими ви¬ 
дами: здѣсь можно упоминать о ландшафтной живописи въ томъ только от¬ 
ношеніи, въ которомъ она изображаетъ наглядно физіономію и харак¬ 
теръ различныхъ земныхъ краевъ, умножаетъ страсть къ отдаленнымъ 
странствованіямъ, и побуждаетъ, столько же поучительно сколько и изящ¬ 
но, къ сношеніямъ съ свободной природой. 

Въ древности, называемой нами по преимуществу классической, у гре¬ 
ковъ и римлянъ, по особенному направленію духа этихъ народовъ, ланд¬ 
шафтная живопись также какъ и поэтическое описаніе какой либо стра¬ 
ны пе составляли независимой отрасли искусства. И ландшаФтнан живо¬ 
пись и описательная поэзіи обработывалпсь какъ нѣчто придаточное: пер¬ 
вая, подчиненная другимъ цѣлямъ, долго служила только заднимъ пла¬ 
номъ для историческихъ картинъ или случайнымъ украшеніемъ стѣнной 
живописи; подобнымъ же образомъ эпическій поэтъ въ живописномъ опи¬ 
саніи ландшафта представлялъ мѣстность историческаго событія, и, я бы 
могъ опять сказать, только задній планъ, передъ которымъ двигались дѣй¬ 
ствующія лица. Исторія искусства показываетъ намъ, какъ постепенно 
второстепенныя части сдѣлались главнымъ предметомъ изображенія; какъ 
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ландшафтная живопись, отдѣлившись отъ исторической живописи, явилась 
самостоятельнымъ родомъ искусства; какъ наконецъ человѣческія ">игуры 
вошли сюда какъ второстепенный предметъ только для пополненія картины 
какой инбудь сорной или лѣсной страны, моренаго берега или сада. 1а- 
кимъ образомъ, раздѣленіе двухъ родовъ живописи, исторической и ланд- 
шаФтной, способствуя общимъ успѣхамъ искусства на его различныхъ 
ступеняхъ развитія, постепенно утвердилось. Справедливо было замѣчено, 
что у древнихъ живопись вообще была подчинена пластикѣ, а потому и 
чувство ландшафтной красоты, передаваемой кистью, нисколько не было 
античнымъ чувствомъ; оно —новаго происхожденія. 

Безъ сомнѣнія, графическія изображенія особенностей какой либо стра¬ 
ны уже находились въ древнѣйшихъ, картинахъ грековъ. Приводя здѣсь 
особенные примѣры, упомянемъ о Маидроклѣ Самосскомъ ( ), котор , 
по показанію Геродота (106), изобразилъ для великаго персидскаго царя 
(Дарія) переходъ его войскъ черезъ Босфоръ, и о Полигиотѣ ( ), ко¬ 

торый нарисовалъ паденіе Трои на стѣнахъ лесхе (портика) въ Дв“*“« 
(107). Между картинами, оинсанными Фплостратомъ Старшимъ ( ) 9 

ходплся ландшафтъ, на которомъ были изображены: дымъ, подымающимся 
съ вершины волкана, и потокъ лапы, изливающійся въ ближнее море. 
Въ этой весьма запутанной картинѣ, представлявшей семь острововъ, но¬ 
вѣйшіе критики (108) видятъ изображеніе дѣйствительной страны, груп¬ 
пу волкапическихъ острововъ: малыхъ Эоловыхъ, или Липарскпхъ, нахо¬ 
дящихся на сѣверѣ отъ Сициліи. Декораціи, которыми украшались теат¬ 
ральныя представленія мастерскихъ произведеній Эсхила и Софоклв, по¬ 
степенно расширили область перспективной сценической живописи (109) 
и возвысили требованія этой части искусства, заставивъ все ближе и 
ближе подражать неодушевленнымъ предметамъ и изображать перспектив¬ 
но зданія, лѣса и скалы. 

Съ театральной сцены, благодаря усовершенствованіямъ сценографіи, 
или декоративной живописи, ландшафтная живопись у грековъ и у по¬ 
дражающихъ имъ римлянъ перешла въ галлереи, украшенныя колонами, 
здѣсь длинныя стѣны покрывались сперва ограниченными сценами приро¬ 
ды (110), а потомъ большими перспективами городовъ, приморскихъ ое- 


(•) Мандрокдъ-архитекторъ, соорудившій ддн персидскаго царя мостъ че- 
резъ Босфоръ. г 

Прим, перевод. 

(•*»•) Полигнотъ съ острова Ѳазоса; около 463 г. до Р. X. переселился въ 
Аѳины и участвовалъ во многихъ художественныхъ предпріятіяхъ Перикла. 
Гёте описалъ картины Полигнота: ѴѴегке, 1832; Часть 44, стр. 95. 

Ярил, перевод. 

/■іншу Филостратъ Старшій жидъ во 2 вѣкѣ по Р. X.: ораторъ и біографъ; 
оставилъ описаніе картинъ древней неаполитанской галлереи. 

Ярил, перевод. 
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реговъ и обширныхъ равнинъ съ пасущимися стадами (111). Въ вѣкѣ 
Августа, римскій живописецъ Лузій, не скажу изобрѣлъ, но заставилъ 
полюбить подобныя пріятныя стѣнныя украшенія (112); онъ оживилъ 
ихъ, наполнивъ небольшими Фигурами (ИЗ). Почти въ тоже время, и 
даже за полъвѣка до того, въ блестящую эпоху индійскаго государя Ви- 
крамадитіа, у индусовъ упоминается о ландшафтной живописи, какъ о 
весьма развитомъ искусствѣ. Въ очаровательной драмѣ „Сакунтала" ко¬ 
ролю Душмантѣ показываютъ портретъ его возлюбленной. Онъ не дово¬ 
ленъ имъ и желаетъ „чтобы жинопнсица изобразила мѣста, особенно лю¬ 
бимыя его подругой, рѣку Малин и съ песчаной отмелью, на которой сто¬ 
ятъ красные гуси (Флеминги), цѣпь холмовъ, примыкающихъ къ Гима- 
лаѣ, и газелей, расположившихся на этихъ холмахъ". Эти требованія, 
довольно значительныя, показываютъ, но крайней мѣрѣ, увѣренность, что 
подобное, довольно сложное живописное сочиненіе— исполнимо. 

Со временъ Цесарей, ландшафтная живопись сдѣлалась въ Римѣ само¬ 
бытнымъ, отдѣльнымъ искусствомъ; однако же, судя но многому, что от¬ 
крыто теперь при разрытіи городовъ Геркуланума, Помпеи и Стабіи, эти 
ландшафты представляли болѣе всего одни, похожіе на топографическія 
карты, обзоры странъ, и чаще изображали приморскіе города, загородные 
дома и искусственные сады, чѣмъ свободную природу. Грековъ п римлянъ 
почти исключительно привлекало въ ландшафтѣ то, .уто было удобно- 
обитаемымъ, а не то, что мы называемъ дикимъ и романтическимъ. Подра¬ 
жаніе природѣ здѣсь могло быть точнымъ въ той только степени, въ которой 
это возможно при досадномъ пренебреженіи законовъ перспективы и при 
стремленіи къ условному искусственному расположенію предметовъ. Со¬ 
чиненія же въ родѣ арабесковъ, столь противныя строгому Витрувію, въ 
которыхъ соединялись, риѳмически повторяясь, Фигуры растеній и живот¬ 
ныхъ, не были лишены гепіальности въ изобрѣтеніи. Не смотря на это, 
слѣдуя словамъ Отфрида Мюллера (114), „полный предчувствій и таин¬ 
ственности разсвѣтъ духа, проглядывающій для насъ въ ландшафтѣ, ка¬ 
зался древнимъ, но ихъ душевному настроенію, нисколько не способнымъ 
къ какому бы то ни было художественному развитію; ихъ ландшафты 
были набросаны какъ бы шутя, не серьезно, безъ сердечнаго участья" - 

Мы показали здѣсь сходство нъ путяхъ, по которымъ цъ классической 
древности развились постепенно до нѣкоторой самостоятельности два сред¬ 
ства наглядно воспроизводить природу — языкомъ, т. е. вдохновеннымъ 
словомъ, и графическими изображеніями. То, что открыто теперь изъ 
ландшафтной живописи, сдѣланной по манерѣ Лудія, раскапывапіями столь 
удачно еще продолжающимися въ Помпеѣ, принадлежитъ, по всей вѣро¬ 
ятности, только одному и весьма краткому періоду времени отъ Нерона 
до Тита (54—79 г.) (115); Помпея еще за 16 лѣтъ до знаменитаго из¬ 
верженія Везувія (79 года), похоронившаго городъ подъ волканическимъ 
пепломъ, была уже совершенно разрушена землетрясеніемъ. 

Позднѣйшая христіанская живопись, отъ Константина Великаго до на¬ 
чала среднихъ вѣковъ (325—752), по своему художественному характе¬ 
ру, оставалась въ близкомъ сродствѣ съ древней греческой и римской 
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живописью. Эю видно изъ сокровищницы старыхъ воспоминаній, заклю¬ 
чающейся столько же въ миніатюрахъ (116), которыми украшены вели¬ 
колѣпныя и хорошо-сохранившіяся рукописи, сколько и въ болѣе-рѣд- 
кихъ мозаикахъ того же времени. Руморъ (Китоііг) упоминаетъ о нахо¬ 
дящемся во дворцѣ Барберини въ Римѣ рукописномъ псалтырѣ, въ кото¬ 
ромъ изображенъ па одномъ миніатюрѣ „Давидъ, играющій на арфѣ, по¬ 
среди пріятной рощи, изъ за вѣтвей которой выглядываютъ нимфы. Ото 
олицетвореніе указываетъ на древній источникъ всей картины . Ьъ по¬ 
ловины шестого вѣка, когда Италія обѣдняла и политически распалась, 
тогда въ восточной имперіи, въ византійскомъ искусствѣ, сохранялись 
отголосокъ и не легко-истребнмые типы лучшихъ временъ древняго ис¬ 
кусства. Подобные памятники служили переходомъ къ созданіямъ позднѣй¬ 
шихъ среднихъ вѣковъ, когда страсть къ украшенію рукописей распро¬ 
странилась съ греческаго востока по западнымъ странамъ и на сѣверѣ, 
въ имперіи Франковъ, между англо-саксами и въ Нидерландахъ. Поэтому, 
весьма многозначительно для исторіи новаго искусства т0 > ” чт ? ’ 
говоритъ Ваагеиъ, „знаменитые братья Фанъ Эйіш, Губертъ (ІЗбЬ—1426) 
и Іоаннъ (1400—1445), въ существенной части своего искусства обра¬ 
зовались въ школѣ миніатюрныхъ живописцевъ, которая, во Фландріи, со 
второй половины 14-го вѣка, достигла уже до весьма высокаго совер¬ 
шенства® (117). 

Тщательная отдѣлка ландшафтной части въ первый разъ встрѣчается въ 
историческихъ картинахъ этихъ братьевъ Фанъ-Эйковъ. Они никогда не 4 
были въ Италіи; но меньшій изъ братьевъ видѣлъ южно-европейскую ра¬ 
стительность, сопровождая въ 1428 году посольство, посланное въ Лис¬ 
сабонъ герцогомъ бургундскимъ Филиппомъ Добрымъ для испрошенія ру¬ 
ки дочери короля португальскаго Іоанна I. Мы имѣемъ въ берлинскомъ 
музеумѣ два боковыя крыла великолѣпной картины, которую братья 
Фанъ-Эйкн, собственные основатели великой нидерландской школы живо¬ 
писи, написали для гентской каѳедральной церкви. На этихъ бокахъ кар¬ 
тины, изображающихъ пустынниковъ и богомольцевъ, Іоаннъ Фанъ-Эйкъ, 
украсилъ ландшафтъ померанцевыми деревьями, финиковыми пальмами и 
кипарисами; эти растенія, нарисованныя съ норазіпельною точностію, от¬ 
дѣляясь отъ окружающихъ пхъ темныхъ массъ, распространяютъ на всю 
картину важный-и возвышенный характеръ. Чувствуешь при взглядѣ на 
нее, что живописецъ принялъ въ себя впечатлѣнія растительности, об¬ 
вѣваемой теплыми вѣтерками. 

Это мастерское произведеніе братьевъ Фанъ-Эйковъ принадлежитъ еще 
первой половинѣ 15-го столѣтія, когда усовершенствованная живопись 
масляными красками, только-что начала вытѣснять ^ живопись водянымъ 
красками или красками, приготовленными на бѣлкѣ (а Іа (строга), и уже 
достигла высокаго техническаго совершенства. Стремленіе къ живому 
изображенію Формъ природы пробудилось; слѣдя за постепеннымъ распро- 
страненіемъ этого новаго направленія и за возвышающимся все болізе и бо 
лѣе чувствомъ природы, мы найдемъ, что Антонслдо Мессинскій, ученикъ 
братьевъ Фанъ-Эйковъ, первый ввелъ нъ Венецію вкусъ къ ландшаФт- 
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ному, что картипьт Фапъ-Эйкопой школы пъ этомъ же смыслѣ дѣйствовали 
даже и во Флоренціи на Домешша Гирландайо (1451—1495 г.) и на дру¬ 
гихъ живописцевъ (118). Усилія этаго времени были устремлепы къ 
весьма тщательному и, по большой части, робкому подражанію природѣ. 

Она является, пъ первый разъ, свободной и величавой въ мастерскихъ 
произведеніяхъ Тиціана, которому и здѣсь служилъ образцомъ Джіорджі- 
оне (*). Я имѣлъ счастіе въ продолженіи многихъ лѣтъ дивиться въ па¬ 
рижскомъ музеумѣ картинѣ Таціаиа, изображающей смерть доминиканца 
Петра Мученика, па котораго, въ присутствіи другаго доминиканца, на¬ 
палъ въ лѣсу одинъ альбнгепзецъ (119). Форма лѣсныхъ деревьевъ и 
ихъ листьа, голубая гористая даль, переливы въ тонахъ и освѣщеніи цѣ¬ 
лой картины оставляютъ на душѣ впечатлѣніе торжественной важности п 
величія, и свидѣтельствуютъ о той глубинѣ чувства, которымъ проник¬ 
нуто это вообще весьма простое ландшафтное сочиненіе. Въ Тиціанѣ 
чувство природы такъ было жпво, что онъ, не только въ изображеніяхъ 
прекрасныхъ женщинъ, какъ напримѣръ на заднемъ планѣ роскошной 
дрезденской Венеры, но и въ картинахъ болѣе строгаго содержанія, какъ 
напримѣръ па портретѣ поэта Петра Аретина, придавалъ и ландшафту, и 
небу характеръ, соотвѣтствующій индивидуальности изображаемаго пред¬ 
мета. Этой возвышенности стиля оставались вѣрны въ болонской школѣ 
Анннбалъ Карачи (1560—1609) и Доменшшно Зампіери (1581 —1641 г.). 

Шестнадцатый вѣкъ (сіш|ііе сспіо) былъ художественной эпохой для ) 
исторической живописи; но величайшіе ландшафтные живописцы появились 
только въ семнадцатомъ пѣнѣ. По мѣрѣ того, какъ все болѣе и болѣе дозна¬ 
вались н точнѣе наблюдались богатства природы, и художественное чув¬ 
ство могло обнимать все болѣе и болѣе разнообразное число предметовъ; 
вмѣстѣ съ этимъ подвигалось и совершенствованіе техническихъ средствъ 
живописи. Тѣснѣе дѣлались отношенія между изображаемыми предметами 
и расположеніями души, а черезъ это возвышалось нѣжное и кроткое вы¬ 
раженіе прекраснаго въ природѣ какъ и вѣра въ то могущество, съ ко¬ 
торымъ чувствеппый міръ можетъ насъ шевелить. Когда вліяніе внѣшняго 
міра, помощью искусства, исполняющаго возвышенную цѣль свою, превра¬ 
щающаго предметы дѣйствительности въ созданіи Фантазіи, дѣйствуетъ 
гармонически на душу, и оставляетъ на ней впечатлѣніе „покоя®, тогда 
наслажденіе природой заключаетъ въ себѣ что то „трогательное®; подоб¬ 
ное ощущепіе охватываетъ наше сердце всякій разъ когда мы бросаемъ 
взглядъ пъ глубь природы или человѣчества (120). Въ томъ .же вѣкѣ мы 
находимъ соединенными: Клода Лоррена (1600-1682 г.), идиллическаго 
живописца свѣта и парами подернутой далп, Рупсдаля (1635 -1681) съ 
его темными лѣсными массами и его грозными тучами, Пуссеней, Гаспар- 
да (1613—1675 г.) и Николая (1594—1655) съ нхъ деревьями, кото- 


(*) Джіорджіо Блрбарелли изъ КастельФранко, названный Джіорджіонв, р.въ 
1477 г., сковч. въ 1511 г.;—Тнціано Вечелліо род. въ 1477 г., снонч. въ 1576 г. 

Прим, перевод. 
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рымъ они придали героическій характеръ, и наконецъ Енердннгена (1621- ■ 
1675 г.), Гоббему (р. 1611 г.) и Купца (1606 — 1672 г.) съ ихъ столь 
вѣрными природѣ пейзажами (121). 

Въ этомъ періодѣ счстлпваго развитія искусства, художники умно под¬ 
ражали тѣмъ растительнымъ «кормамъ, которыхъ производила почва сѣвер- , 
ной Европы и природа южной Италіи и Пиренейскаго полуострова. Ланд- 
шаФтъ украшался померанцевыми н лавровыми деревьями, пиніями и фи¬ 
никовыми пальмами. Эти послѣднія изображались большею частью по услов- 
ному типу съ змѣистыми и чешуйчатыми стволами (122); за исключені¬ 
емъ малорослой береговой пальмы, прпзёмкн, СІшшпсгора, принадлежащей 
къ европейской растительности, онѣ составляли единственный видъ изъ 
великолѣпнаго семейства пальмъ, знакомый въ то время европейцамъ по 
непосредственному созерцанію; долго эти финиковыя пальмы служили пред¬ 
ставителями всей тропической раетптелыіести, точно также, какъ до сихъ 
поръ, по довольно распространенному мнѣнію, пинія, Ріпіі» ріион, счита¬ 
ется, по преимуществу, характеризующей пталіанскую растительность ("). 
Тогда мало еще изучали очертанія высокихъ горныхъ хребтовъ; снѣжпыя 
вершины, возвышающіяся надъ зелеными альпійскими лугами, считались 
недостижимыми столько же для естествоиспытателей сколько и для ланд- 
шаФтпнхъ живописцевъ. Физіономія какихъ нибудь каменпыхъ массъ поч¬ 
ти только тамъ привлекала вниманіе и внушала,, охоту передать ее въ 
точности, гдѣ нагорный потокъ, пѣнясь и разрывая скалу, прокладывалъ 
себѣ путь. Но здѣсь мы должны отличить одного художественнаго генія, 
многосторонне и свободно погрузившагося въ созерцаніе цѣлой природы. 
Историческій живописецъ по преимуществу, Павелъ Рубенсъ (1577 — 
1640), съ неподражаемой живостью изображавшій въ своихъ картинахъ 
большихъ охотъ дикіе нравы лѣсныхъ звѣрей, пъ тоже время необыкно¬ 
венно удачно умѣлъ схватывать все живописное, представляемое почвой на 
сухомъ, совершенно пустынномъ и каменистомъ плоскогорій Ескуріала (123). 

Изображеніе индивидуальныхъ Формъ природы, составляющее ту отрасль 
искусства, о которой излагаются размышленія на этихъ страницахъ, толь¬ 
ко тогда могло получить разнообразіе и точность, когда расширился ге¬ 
ографическій круговзоръ, облегчились средства къ путешествіямъ въ от¬ 
даленные климаты и пробудился смыслъ къ изученію сравнительной кра¬ 
соты и сложенія растительныхъ особей, распредѣленныхъ въ группы 
„естественныхъ семействъ". Географическія открытія Коломба, Васко де 
Гамы и Алвареса Кабрадя въ средней Америкѣ, южной Азіи и Брази¬ 
ліи (**), торговля пряностями и медицинскими травами, рнспрострапеи- 


(*) См. Космосъ ч. I, стр. 248. 

Прим. перевод. 

(«»> Открытія Коломбо съ 1492—1505 г.; Васко де Гама возвратился изъ 
Восточной Индіи въ Португалію въ 1497 г'.; Педралваросъ Кабраль оставилъ 
Португалію въ 1500 г., коснулся Земли Св. Креста (Бразиліи) въ томъ же 
году, возвратился въ Лиссабонъ изъ Восточной Индіи въ 1501 г. 

Прим, перевод. 
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ная повсюду испанцами, португальцами, италіаицами н голандцами, осно¬ 
ваніе ботаническихъ садовъ (но еще не снабженныхъ собственно тепли¬ 
цами) между 1544 и 1568 годовъ въ Пизѣ, Падуѣ и Болоньѣ, всѣ эти 
обстоятельства должны были познакомить живописцевъ со многими стран¬ 
ными «кормами чужеземныхъ произведеній и даже съ растеніями тропиче¬ 
скаго міра. Іоаннъ Брейгель (1569 — 1625 г.), котораго слана началась 
еще въ концѣ шестнадцатаго вѣка, изображалъ съ пріятной вѣрностью 
природѣ отдѣльные плоды, цвѣты и вѣтви; но почти до самой половины 
семнадцатаго столѣтія не было ландшафтовъ, которые передавали бы ин¬ 
дивидуальный характеръ жаркаго попса и были бы написаны художникомъ, 
на мѣстѣ изучавшимъ тропическую природу. Первая заслуга въ попыт¬ 
кахъ подобнаго рода принадлежитъ, по всей вѣроятности, какъ мнѣ ука¬ 
залъ Ваагенъ, нидерландскому живописцу Францу Посту изъ Гарлема 
(1620—1680), который сопровождалъ пъ Бразилію принца Морица Нас- 
саускаго, занимавшагося съ любовью произведеніями тропическаго міра, 
ц бывшаго съ 1637 года по 1644 годъ голландскимъ намѣстникомъ въ 
завоеванныхъ у португальцевъ владѣніяхъ. Въ продолженіи многихъ лѣтъ 
Постъ изучалъ природу у мыса Санъ-Аугустино, въ бухтѣ Всѣхъ Свя¬ 
тыхъ, на берегу Ріо Сан-Франсиско п на низовьяхъ рѣки Амазонокъ (124). 
Эти изученія были имъ самимъ частью выполнены масляными красками, 
частью весьма оригинально отгравированы. Къ тому же времени принад¬ 
лежатъ, хранящіяся пъ Даніи, въ одной галлереѣ прекраснаго замка Фре- 
дериксборга, превосходныя картины масляными красками живописца Екго- 
ута, тоже находившагося съ принцемъ Морицомъ Нассаускимъ на бра¬ 
зильскихъ берегахъ пъ 1641 году. Пальмы, папайи (дынеплодиики, дын¬ 
ныя деревья), бананы и геликоиііі переданы па этихъ ландшафтахъ вооб¬ 
ще съ свойственной этимъ растеніямъ Физіономіей; тотъ же самобытный 
характеръ имѣютъ и Фигуры туземцевъ, и изображенія птицъ съ пестры¬ 
ми перьями н небольшихъ четвероногихъ животныхъ. 

Подобнымъ примѣрамъ характернаго изображенія природы слѣдовали 
весьма немногіе изъ даровитыхъ художниковъ до втораго кругосвѣтнаго 
путешествія Кука. То что произволъ въ этомъ смыслѣ Годжесъ (*), ри¬ 
суя съ природы на западныхъ островахъ Южнаго моря, и нашъ нѣмецкій 
соотечественникъ Фердинандъ Бауеръ ("“) въ Новой Голландіи н Фанъ-Ди- 
мсновой землѣ, тоже было исполнено въ новѣйшія времена, въ болѣе ши¬ 
рокомъ стилѣ и съ болѣе высокимъ мастерствомъ, въ тропической Аме¬ 
рикѣ: Морицомъ Ругендасомъ, графомъ Клариномъ, Фердинандомъ Беллер- 
манномъ и Эдуардомъ Гильдебрандтомъ, во многихъ другихъ частяхъ свѣ- 


(“) Вильямъ Годжесъ, англійскій живописецъ, сконч. въ 1797 г., сопровож¬ 
далъ Кука въ его двухъ послѣднихъ кругосвѣтныхъ путешествіяхъ (1772— 
1775; 1776-1779 г.). 

Прим, перевод. 

(»«) Ботаникъ Фердинандъ Бауеръ издалъ въ Лондонѣ въ 1813 г.: ІІІіі.яіпі- 
Ііоиен Ноте Моѵнс Ноіішнііао 2 Гихс. іи-ГоІ. 


Прим, перевод. 
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та Гейнрихомъ фонъ Китайцемъ, сопровождавшимъ русскаго адмирала 
Литке въ его кругосвѣтномъ путешествіи (125). 

Кто, пріемчивый къ красотамъ природы какой ипбудь горной, лѣсной 
или рѣчной страны, самъ странствовалъ въ жаркомъ поясѣ и видѣлъ ро • 
скошь и разнообразіе растительности не только у обработанныхъ бере¬ 
говъ, но на отклонахъ снѣгомъ покрытыхъ Лидовъ, Гималаи и Нильгер- 
рійекихъ горъ Мнзора (въ Деканѣ), или въ дѣвственныхъ лѣсахъ, покры¬ 
вающихъ рѣчную сѣть между Ороноко н рѣкой Амозонокъ: тотъ одинъ мо¬ 
жетъ чувствовать, какое необозримое поле должно открыться для ланд- 
шаФтпыхъ живописцевъ между поворотными кругами обоихъ материковъ, 
пли въ мірѣ острововъ Суматры, Борнео и Фнлііппипсішхъ, и какъ то от¬ 
личное и умпое, которое до сихъ поръ было совершено въ живописи 
нельзя сравнить съ величіемъ сокровищъ природы, которыми со време¬ 
немъ должно воспользоваться искусство! И можетъ ли наша надежда быть 
несбыточной, что ландшафтной живописи предстоитъ подняться до новаго, 
никогда еще не виданнаго великолѣпія, когда высокоодаренные художни¬ 
ки станутъ чаще покидать тѣспые предѣлы Средиземнаго моря, и получать 
средства, вдали отъ береговъ, со всей первоначальной свѣжестью чистаго 
молодаго чувства живо схватывать многообразную природу влажпыхъ, 
горныхъ долинъ тропическаго міра? 

Эти великолѣпныя страны до сихъ поръ преимущественно были посѣ¬ 
щаемы путешественниками, которымъ недостатокъ въ первоначальномъ ху¬ 
дожественномъ образованіи и различныя ученыя занятія не позволили раз¬ 
вить въ себѣ таланта ландшафтнаго живописца. Весьма не многіе изъ пихъ, 
при ботаническомъ интересѣ, возбуждаемомъ въ нихъ индивидуальной Фор¬ 
мой цвѣтковъ и листьевъ, умѣли схватывать цѣльное впечатлѣніе тропи¬ 
ческаго пояса. Художники, назначаемые сопровождать большія экспедиціи, 
снаряжаемыя на иждивеніе правительствъ, нерѣдко бывали какъ бы слу¬ 
чайно выбираемы и оказывались потомъ менѣе приготовленными, чѣмъ 
этаго требовало подобное назначеніе. Въ такихъ случаяхъ, путешествіе 
уже приближалось къ концу, когда болѣе даровитые между этими худож¬ 
никами, подъ вліяніемъ долгаго созерцанія великихъ сценъ природы 
и при частомъ српсованіи этихъ сценъ, начинали пріобрѣтать нѣко¬ 
торое техническое мастерство. Съ другой сторопы должно замѣтить, что 
такъ называемыя кругосвѣтныя путешествія мало имѣютъ возможности 
приводить живописцевъ въ собственно лѣсную страну, или къ верховь¬ 
ямъ большихъ рѣкъ, или на вершину впутренныхъ горныхъ кряжей. 

Только очерки, сдѣланные съ самой природы, одни могутъ дать средства 
художнику, по его возвращеніи, передать вполнѣ, въ окоичанныхъ ланд¬ 
шафтахъ, характеръ отдаленныхъ странъ свѣта. Эта цѣль еще совершен¬ 
нѣе будетъ достигнута, когда, при этихъ очеркахъ, вдохновенный худож¬ 
никъ нарисовалъ или написалъ съ натуры, на открытомъ воздухѣ, мно¬ 
жество отдѣльныхъ этюдовъ древеспыхъ вершинъ или вѣтвей, покрытыхъ 
густой зеленью, обильныхъ цвѣтками и увѣшанныхъ плодами, или опроки¬ 
нутыхъ стволовъ, обвитыхъ повоемъ и ятрышниками, или скалъ, или бе¬ 
реговыхъ и лѣсныхъ мѣстъ. Обладаніе подобными этюдами, выполнепны- 
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мн въ весьма опредѣленныхъ очертаніяхъ, избавитъ возвратившагося ху¬ 
дожника отъ необходимости прибѣгать къ плохой помощи тепличныхъ ра¬ 
стеній и такъ называемыхъ ботаническихъ рисунковъ. 

Независимость испанской и португальской Америки отъ европейскаго 
господства, это великое міровое событіе вмѣстѣ съ возрастающей образо¬ 
ванностію въ Индіи, въ Новой Голландіи, на Сандвичевыхъ островахъ и 
въ южныхъ колоніяхъ Африки непремѣнно доставятъ не только метеоро¬ 
логіи и описательпому естествознанію, но и ландшафтной живописи такой 
новый и величавый характеръ, и такой полетъ, которыхъ они, безъ этихъ 
мѣстпыхъ обстоятельствъ, никогда бы нс пріобрѣли. Въ южной Америкѣ, 
весьма населенные города находятся на высотѣ почти 13000 футовъ надъ 
морской поверхностью; оттуда являются взорамъ всѣ ступени климатиче¬ 
скаго развитія растительныхъ Формъ. Какъ многаго можно ожидать отъ жи¬ 
вописныхъ изученій природы, когда, ио окончаніи гражданскихъ раздо¬ 
ровъ и ио возстановленіи прочныхъ государственныхъ учрежденій, пробу¬ 
дится наконецъ художественный смыслъ въ тѣхъ нагорныхъ странахъ! 

Все, что касается до выраженія страстей п до красоты человѣческихъ 
Формъ могло достигнуть своего высочайшаго совершенства въ болѣе умѣ¬ 
ренномъ сѣверномъ поясѣ, подъ небомъ Греціи и Италіи. Изъ глубины 
своего духа какъ и изъ чувственнаго созерцанія собственнаго своего пле¬ 
мени, художникъ свободно-творчески и вмѣстѣ съ этимъ подражательно 
воспроизводитъ типы своихъ историческихъ изображеній. Ландшафтная 
живопись, также не будучи исключительно-подражательной, имѣетъ болѣе 
матеріальное основаніе, болѣе земное содержаніе. Она требуетъ бЬлыпую 
массу и бблыиее разнообразіе непосредственныхъ чувственныхъ созерца¬ 
ній, чѣмъ историческая живопись, для того, чтобы духъ художника, при¬ 
нявъ ихъ въ себя и оплодотворивъ собственной своей силой, могъ бы 
опять передать ихъ чувствамъ въ видѣ свободнаго художественнаго тво¬ 
ренія. Высокій стиль героическихъ ландшафтовъ есть произведеніе глубо¬ 
каго пониманія природы и того внутренняго духовнаго процесса. 

Безъ сомнѣнія, природа въ каждомъ уголкѣ земли есть отблескъ цѣла¬ 
го. Органическіе образы повторяются въ безнростанно-повыхъ соединені¬ 
яхъ. И ледяный сѣверъ бываетъ увеселяемъ въ продолженіи нѣсколькихъ 
мѣсяцевъ зелеными трапами, покрывающими землю, альпійскими растенія¬ 
ми съ большими цвѣтками и кроткой небесной синевой. Наша ландшафт¬ 
ная живопись до сихъ поръ совершала свое прекрасное дѣло, будучи зна¬ 
комой только съ простыми Формами туземныхъ Флоръ; но это не лишало 
ее ни глубины чувства, ни обилія въ творческой Фантазіи. Останавливаясь 
только надъ отечественными или акклиматизированными Формами раститель¬ 
наго царства, она двигалась еще въ весьма тѣсномъ кругѣ, но и здѣсь 
высоко-одаренные художники, Карачи, Гаспардъ Пуссень, Клодъ Лоррепь 
и Руисдаль, пашли довольно мѣста, чтобы не одинаковымъ группировані¬ 
емъ различныхъ деревъ и освѣщеніемъ ихъ вызвать очаровательно самыя 
удачныя и разнообразныя творенія. То, что оше предстоитъ совершить ис¬ 
кусству и на что я долженъ былъ указать, чтобы напомнить о древнемъ 
союзѣ естествознанія съ поэзіей и художественнымъ чувствомъ, писколь- 
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ко ио убавитъ славы прежнихъ мастерскихъ произведеній; ибо, какъ мы 
уже говорили прежде, въ ландшафтной живописи какъ и во всякой яру - 
гой отрасли искусства должно различать то, что производится, въ болъе 
или менѣе тѣсныхъ предѣлахъ, чувственнымъ созерцаніемъ и непосред¬ 
ственнымъ наблюденіемъ, отъ того, что возносится безгранично изъ глу¬ 
бины чувства, силою идеализирующей способности души. Все величавое, 
которымъ ландшафтная живопись, принимая ее за болѣе или менѣе вдох¬ 
новенную поэзію природы, обязана этой творческой силѣ души, но есть 
что либо прикованное къ почвѣ, какъ не прикованъ къ ней человѣкъ, 
одаренный Фантазіей. Я напомпю, при этомъ случаѣ, па постепенное раз¬ 
витіе древесныхъ Формъ въ ландшафтахъ, отъ Рупсдаля и Евердипгена, 
потомъ у Клода Лорреня, и дойдя до Пуссенн и Анннбала Карачи. У ве¬ 
ликихъ мастеровъ искусства нельзя подмѣтить мѣстной ограниченности. И 
все таки расширеніе чувственнаго горизонта, знакомство съ болѣе благо- 
родными и великими Формами природы, съ роскошной жнзпенной полнотой 
тропическаго міра доставитъ ту выгоду, что они не только послужатъ къ 
обогащенію матеріальнаго основанія лапдшаФтной живописи, но еше мо¬ 
гутъ подѣйствовать на менѣе даровитыхъ художниковъ, живѣе возбудивъ 
ихъ чувство, а черезъ это и возвысивъ въ нихъ творческую силу. 

Да будетъ мнѣ позволено напомнить здѣсь о тѣхъ размышленіяхъ, ко¬ 
торыя почти полвѣка назадъ, л изложилъ въ одномъ мало читаемомъ раз¬ 
сужденіи: „идеи къ опредѣленію физіономіи растеній (126)“; эти размыш¬ 
ленія находятся въ тѣснѣйшей связи съ предметами, о которыхъ мы те¬ 
перь говорили. Кто умѣетъ обнимать природу однимъ взглядомъ и отвле¬ 
кать ее отъ мѣстныхъ явленій, тотъ знаетъ, что съ умноженіемъ живи¬ 
те іыюй теплоты отъ полюсовъ къ экватору, постепенно увеличивается 
органическая сила и жизненное обиліе. Очаровательное дѣйствіе природы 
возрастаетъ въ мбныисй степени отъ сѣверной Европы до прекрасныхъ 
прибрежныхъ странъ Среднэемняго моря, чѣмъ отъ Пиренейскаго полуос¬ 
трова или отъ южной Италіи и Греціи до тропическаго пояса. Неровно 
сотканъ коверъ, распростираемый обильной цвѣтами Флорой по обнажен¬ 
ному земному шару: плотнѣе—тамъ, гдѣ выше подымается солнце на тем¬ 
но-чистомъ пли свѣтлыми облаками подернутомъ небѣ; рѣже къ пасмур¬ 
ному сѣверу, гдѣ вскорѣ возвращающійся морозъ, то убиваетъ развернув¬ 
шуюся почку, то захватываетъ спѣющій плодъ. Въ холодномъ поясѣ, дре¬ 
весная кора покрыта сухими ягелями (поростамп) или мхами, въ поясѣ 
же пальмъ и нѣжно-перистыхъ древообразныхъ папоротниковъ, ковшанки 
ГСѵтЫсІіит) и .ароматная ваниль придаютъ особенную живость стволамъ 
аиакардій (*) и гигантскихъ смоковницъ (фиговыхъ деревьевъ). Яркая 


ГУ АплсшчНиш (птиссрдъ, индійскій бобъ)—высокое дерево, доставляющее 
лакъ изъ семейства терпентиннпковыхъ деревъ п кустарниковъ (Гысі тііі 
ссаеУ 1 Эти растенія принадлежатъ жаркому поясу и теплымъ краямъ умѣрен¬ 
наго пояса- листья піъ имѣютъ спльный запахъ, а кора-много камеди и 
бальзама Смолистый сокъ нѣкоторыхъ видовъ терпснтиннпковъ весьма пдо- 
витъ; другіе виды производятъ съѣдомыо плоды, напр. Фисташники. 

Прим, перевод. 
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зелень драконниковъ (Пгасопііінп) и глубоко вырѣзанныхъ листьевъ по¬ 
воевъ (РоіЬоя) (*) рѣзко отличается отъ пестрыхъ цвѣтовъ ятрышни¬ 
ковъ (огсішіпе) (***); цѣпляющіеся баугиніи (Вачіііпіп), кавалерники 
(РаззіПога страстноцвѣтъ) и желтоцвѣтныя баннстеріи ГВаиізІегіа) далеко 
и высоко подымаясь въ воздухѣ, обвиваютъ стволы лѣсныхъ деревьевъ(***); 


(*) РоІІіо.я (повой) пакъ п Ппісопііиш (драконникъ) принадлежатъ къ се¬ 
мейству аронниковыхъ растеній (аронникъ Лпіт), растущихъ большею 
частью на новомъ материкѣ, и состоящихъ изъ травянистыхъ и деревяни¬ 
стыхъ растеній; они имѣютъ подземные или восходящіе стебли и воздуш¬ 
ные корнп. Листья н корни нѣкоторыхъ аронниковъ употребляются въ пи¬ 
щу. Повои подымаясь на 20—30 ф., обвиваются около большихъ деревьевъ и 
опускаютъ свои нитяные, воздушные корни, которые то проникаютъ въ зем¬ 
лю, то загибаются къ верху.—Растеніе семейства аронниковъ, Слішіішп (ку- 
зоиннкъ), называется въ Сѣверной Америкѣ: нѣмой канной; отъ жеванія эта- 
го растенія происходитъ воспаленіе въ языкѣ, отнимающее его употребленіе. 

Прим, перевод. 

( и *) Ятрышники, Огсііісіепе, составляютъ растительное семейство, въ но- 
торомъ считается до 1500 видовъ, изъ которыхъ до 100 принадлежатъ Евро¬ 
пѣ. Эти травянистыя растенія отличаются прекрасными цвѣтками, и потому 
разводятся въ садахъ; въ холодномъ и умѣренномъ поясѣ они растутъ толь¬ 
ко на землѣ, но въ жаркомъ поясѣ есть такіе виды, которые ростутъ пара- 
8ИТНО (чужеядно) на пняхъ н корѣ деревьевъ. ІСъ лртышннкаыъ принадле¬ 
жатъ: ароматная ваниль, вьющаяся подобно плющу; цнмбидія (Сушішіііпп, 
ковшичекъ); древожилъ (ПеіісІгоЬінт), которымъ въ Японіи увѣшиваются и 
украшаются двери въ домахъ; будучи срѣзаннымъ, это растеніе сохраняетъ 
свою зелень въ продолженіи многихъ лѣтъ, и даже въ первый годъ произ¬ 
водитъ цвѣты. 

Прим, перевод. 

(«іи») Повойныя и цѣпкія растенія называются въ сѣверо-американскихъ лѣ¬ 
сахъ вообще ліаиами; это названіе рѣже прилагается къ вьющимся расте¬ 
ніямъ тропическаго пояса. Въ этомъ поясѣ къ повойнымъ растеніямъ при¬ 
надлежатъ растенія различныхъ семействъ; разростаясь въ лѣсахъ, они дѣ¬ 
лаютъ эти лѣса непроходимыми для человѣка, но за то даютъ средство 
обезьянамъ взлѣзать на вершины саммхъ высокихъ деревьевъ и переходить 
съ однаго дерева на другое н черезъ ручьи. Къ цѣпляющимся и вьющимся 
растеніямъ принадлежатъ между многими другими: баугиніи (Иаиіііпіа) изъ 
большаго семейства бобовыхъ растеній, изъ отряда цезальпиніевыхъ расте¬ 
ній; названіе дано нмъ въ честь ботаниковъ конца іб го и начала 17-го вѣ¬ 
ка братьевъ Баугиновъ; листья этихъ большихъ вьющихся растеній новаго 
материка состоятъ изъ двухъ сросшихся перистыхъ листковъ; цвѣтки ро¬ 
стутъ гроздамп: —кавалерники или кавалерскія звѣзды (РаяьіГІогн, страстно¬ 
цвѣтъ), составляютъ особенное семейство тропическихъ травъ п кустарни¬ 
ковъ съ прекрасными, разноцвѣтными цвѣтками;-банистеріи (Ншіі.чоііа)— 
цѣпкіе кустарники тропической Америки, изъ семейства мальпигій, съ цвѣт’ 
ками въ видѣ зонтиковъ или кистей;--иаулиніи (І’аііііпіа, названа въ честь 
ботаника Симеона Паули, сконч. въ Копенгагенѣ въ 1680 г.)—кустарники 
и травяныя растенія изъ семейства мыловникоаыхъ раст. (зчрііміаееас); — 
биньоиіи, или трубоцвѣты, или индѣйскіе жасмины, Віцпопіо, назв. въ честь 
ботаника 18-го вѣка, аббата Жанъ-Полн Биньоип), составляютъ особенное се¬ 
мейство губоцвѣтныхъ растеній:—прекрасные кустарники, вьющіеся до 40 — 
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нѣжные цвѣтки развиваются изъ корней теобромъ (ТЬеоЬгошп) (* *) и 
изъ плотной и шероховатой коры тыквенниковъ (Сгсзсепііп) (**) и гу- 
ставій (Сизіпѵіп) (***). При атомъ изобиліи цвѣтковъ и листьевъ, при 
этомъ роскошномъ прозябаніи и сплетеніи цѣпкихъ и вьющихся растеній, 
естествоиспытателю часто бываетъ трудно распознать какому стволу ка¬ 
кіе цвѣтки и листья принадлежатъ; одно какое нибудь дерево, изукрашен¬ 
ное паулииіями (Раиііпіаі, биньояіями (Ііірпопіа, индѣйскій жасминъ) и 
древожиламп (ІіеіиІгоЬішп) представляетъ такое обиліе растеній, что они, 
будучи отдѣлены другъ отъ друга, покрыли бы собой значительное про¬ 
странство земли. 

Но каждой земной полосѣ предоставлены свои красоты: тропическимъ 
странамъ дапы разнообразіе и величіе растительныхъ Формъ, сѣверу — 
зрѣлище луговъ и періодическое, нетерпѣливо ожидаемое пробужденіе 
природы при первомъ вѣяніи кроткихъ весеннихъ вѣтровъ. Въ банановыхъ 


50 ф. вышины, съ перистыми листьями и длинными оранжевыми цвѣтка¬ 
ми;—и наконецъ древожилы (Т)еп<ІгоЬіпт), о которыхъ упомянуто выше въ 
примѣчаніи объ ятрышникахъ. 

Прим, перевод. 

(*) Теобромъ (пища-бога, ТЬсоЬгошл слепо), шоколадникъ,—въ 20—40 ф. 
высокое дерево тропической Америки; разводятъ его отъ Мексики до Гвіаны 
и ил Антильскихъ островахъ; въ плодѣ его заключены питательныя оеме- 
на—зерна, или бобы какао, изъ которыхъ приготовляется шеколлдъ и масло 
(масло какао). Въ Мексикѣ шеколадъ былъ издавна въ употребленіи; въ Ев¬ 
ропу же онъ былъ введенъ испанцами въ 1520 г.; но только съ 1606 года, 
когда Флорентинецъ Карлети, долго жившій въ западной Индіи, научилъ 
европейцевъ настоящимъ образомъ приготовлять шеколадъ, втотъ послѣдній 
сдѣлался любимымъ напиткомъ въ Италіи и въ Испаніи. 

. Прим, перевод. 


(**) Кресценція (Сгсзоепііл, паяв, въ честь болонскаго ботаника Кресцен- 
ція)—тыквенное дерево, изъ семейства лнчиноцвѣтныхъ раст. (Регяоилілс); 
его большіе тыквенные плоды имѣютъ крѣпкую деревянную кору; негры и 
индѣйцы выдѣлываютъ изъ нее разнаго рода утварь и посуду. 

Прим, перевод. 


(*«<*) Густавія ((ііірілѵіл, наэв. Линнеемъ въ честь шведскаго короля Гу¬ 
става III)—изъ семейства миртовыхъ растеній; Спмлѵіл тссоіліл, большое 
дерево Французской Гвіаны съ прекрасными листьями, большими цвѣтками, 
и зловонной древесиной, отчего и называется также вонючимъ кайенскимъ 
деревомъ Воія р’.ілпі); Гіііяілѵіл ярссіозл, или Пиригара—прекрасное дерево 
Колумбіи съ съѣдомыми плодами; оно имѣетъ свойство желтить кожу на 
всемъ тѣлѣ дѣтей, ѣдящихъ его плоды; натуральный цвѣтъ кожи возвраща¬ 
ется самъ собой черезъ день или два. 


Прим, перевод. 
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растепіяхъ (Мивасепе) (*) сосуды листьевъ имѣютъ наибольшее расхож¬ 
деніе и потому листья получаютъ наибольшее развитіе, въ казуаріяхъ же 
(Спвпагіпа) ( <нк ) и хвойныхъ деревьяхъ сосуды листьевъ и самые листья 
наиболѣе сжимаются. Ели, туйи (ТЬиун, негпіючка, дерево жизни), кипа¬ 
рисы, всѣ эти хвойныя деревья представляютъ' сѣверныя Формы растеній, 
рѣдко встрѣчающіяся въ тропическихъ равнинахъ. Ихъ вѣчно-свѣжая зелень 
увеселяетъ пустынный зимній ландшафтъ; она, какъ будто напоминаетъ 
сѣвернымъ народамъ, что, хотя спѣгъ и ледъ и покрываютъ землю, но 
внутренняя жизнь растеній, подобно огню промеѳееву, никогда не потуха¬ 
етъ на пашей планетѣ. 

Каждый растительный поясъ имѣетъ, кромѣ свойственныхъ ему преиму¬ 
ществъ, свой особенный характеръ, вызываетъ въ насъ особенныя ощуще¬ 
нія. Кто не чувствуетъ себя, — напомнимъ здѣсь отечественныя растиль- 
ныя Формы, —иначе настроеннымъ подъ темнымъ навѣсомъ буковъ, па хол¬ 
махъ, увѣнчанныхъ одинокими елями, и на широкихъ травяныхъ поляхъ, 
гдѣ вѣтеръ шелеститъ въ трепещущихъ листьяхъ березъ? Какъ отдѣльныя 
органическія существа имѣютъ опредѣленную физіономію (описательная 
ботаника и зоологія, въ тѣсномъ смыслѣ слова, — не что иное какъ раз¬ 
ложеніе растительныхъ и животныхъ Формъ), такъ точно есть извѣстная 
физіономія природы, исключительно принадлежащая каждой небесной 
полосѣ. То, что художникъ означаетъ выраженіями: швейцарская природа, 


(-) Банановыя растенія (Мпзасспі)—тропическія древовидныя травы. Отъ 
самаго корневища ихъ подымаются огромные, продолговатые листья, охваты¬ 
вающіе другъ друга трубчатымъ черешкомъ своимъ, и такимъ образомъ об¬ 
разуютъ родъ стебля, изъ середины котраго выходитъ длинный цвѣточный 
стержень съ большими цвѣтками. Листья банановъ служатъ въ Индіи для 
кровли жилищъ. Вананникъ, пли пизангъ (Мико рагжііяіпся), производитъ 
весьма питательные плоды. Ткацкая муза (Мизп іехііііз) производитъ несъѣ- 
домые плоды, но изъ ея тонкихъ нитей дѣлаются веревки, ткани (кисея— 
шсшззсііпс) и трутъ. Во многихъ жаркихъ странахъ бананы составляютъ 
главную пищу людей; никакое растеніе, по небольшому пространству имъ 
занимаемому, не даетъ такого большаго количества питательнаго вещества, 
какъ пизангъ, который при этомъ не требуетъ большаго труда для его воз¬ 
дѣлыванія. Бананы имѣютъ такое же значеніе и важность для жаркаго поя¬ 
са, какое имѣютъ зерновые хлѣба въ умѣренномъ поясѣ. 

Прим . перевод. 

(**) ІСазуаріи (Слзилгіпл) составляютъ особенное семейство растеній, меж¬ 
ду семействами сережчатыхъ (Лшепілссіс) и хвойныхъ (І’ошГогшс), п принад¬ 
лежатъ Новой Голландіи и сосѣдственнымъ къ ней островамъ. ІСазуаріи — 
безлиственные кустарники съ тонкими, суставчататыми вѣтвями, которые, 
подобно хвощамъ, снабжены въ своихъ сочлененіяхъ зубчатыми влагалища¬ 
ми, изъ пазухъ которыхъ выростаютъ новыя вѣтви. Наружнымъ видомъ 
своимъ они похожи на неявнобрачныхъ, клѣтчатыхъ хвощей, а цвѣтаніемъ 
своимъ на хвойныя и сережчатыя растенія. Въ Австраліи они составляютъ 
цѣлые лѣса; плотное, тяжелое и твердое дерево ихъ (желѣзное дерево) слу¬ 
житъ топливомъ, и изъ него выдѣлываются палицы и другія орудія. 

Прим, перевод. 
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италіанское небо, основывается на темномъ чувствѣ мѣстнаго характера 
природы. Небесная синева, Форма облаковъ, туманъ, лежащій надъ далью, 
блескъ зелени, очертанія горъ суть стихіи, опредѣляющія цѣлостность 
впечатлѣнія, производимаго страною. Его то уловить и образно пере¬ 
дать — задача ландшафтной живописи. Художнику предоставлено разло¬ 
жить группы, и подъ его рукой, великая волшебная картина природы раз¬ 
рѣшается (если мнѣ позволено здѣсь выразиться Фигурно) въ немногія 
простыя черты, точно также, какъ и въ письменныхъ произведеніяхъ 
людей. 

Даже и въ настоящемъ несовершенномъ состояніи образныхъ изобра¬ 
женій ландшафтовъ, въ видѣ гравюръ, сопровождающихъ и, къ сожалѣ¬ 
нію, слишкомъ часто обезображивающихъ наши описанія путешествій, 
эти изображенія не мало способствовали познанію физіономіи отдаленныхъ 
поясовъ, возбужденію желанія путешествовать въ тропическій міръ и бо¬ 
лѣе дѣятельному естествоизученію. Усовершенствованіе ландшафтной живо¬ 
писи въ большихъ размѣрахъ (въ видѣ декоративной живописи, панорамъ, 
діорамъ и неорамъ) (*) умножило, въ послѣднее время, силу и общность 
впечатлѣній. По описаніямъ Витрувія (**) и грамматика египтянина Юлія 
Поллукса, при сатирическихъ (вакхическихъ) представляніяхъ „сельскія 
украшенія оживляли сцепу“; кулисы же изобрѣлъ Серліо толькб въ се¬ 
рединѣ шестнадцатаго вѣка, и тѣмъ умножилъ обманъ чувствъ. Теперь, 
со времени мастерскихъ произведеній Прево и Дагерра, круговые картины 
(панорамы) Паркера могутъ почти замѣнять странствованія въ разнообразныя 
но климату части свѣта. Круговыя картины производятъ болѣе сильное дѣйст¬ 
віе, чѣмъ театральныя декораціи, ибо зритель, какъ бы заключенный въ вол¬ 
шебный кругъ и отдѣленный отъ всякпхъ постороннихъ предметовъ, раз¬ 
влекающихъ вниманіе, воображаетъ себя окруженнымъ чуждою природой. 
Эти картины оставляютъ воспоминанія, которыя, послѣ многихъ лѣтъ, 
чудно и обманчиво перемѣшиваются въ душѣ съ дѣйствительно-видѣн¬ 
ными сценами природы. До сихъ поръ эти панорамы, дѣйствующія только 
тогда, когда они имѣютъ большой поперечникъ, были употребляемы болѣе 
для представленія видовъ городовъ и обитаемымъ мѣстъ, чѣмъ такихъ 
сцепъ, въ которыхъ природа красуется дикой роскошью и жизненнымъ 


(•) Панорама изобрѣтена въ 1787 году ирландскимъ живописцемъ Робер- 
- томъ Паркеромъ. Внутри ротонды ставится картина, на которую свѣтъ па¬ 
даетъ сверху такъ, что кромѣ этой картины зритель ничего не видитъ.— 
Діорама имѣетъ также особеннове освѣщеніе, какъ и панорама, но показы¬ 
ваетъ не круговую картину, а четырехъугольную.—Неорама, изобрѣтенная 
г. Алло (АІІеаих) въ Парижѣ, представляетъ внутренность зданій, оживлен¬ 
ныхъ Фигурами и особеннымъ освѣщеніемъ. 

Прим, перевод. 

(•») М. Витрувій Полліо (20 г. до Р. X.) написалъ по требованію Авгус- 
та 10 книгъ объ архитектурѣ; изъ нихъ только шесть первыхъ сохранились. 

Прим, перевод. 
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обиліемъ. Волшебное ппечатлѣніе произвели бы Физіономическіе очерки, 
набросанныя на крутыхъ откдонахъ Гималаи и Кордильеровъ или внутри 
индійскихъ и южно-американскихъ рѣчныхъ страпъ, и потомъ исправлен¬ 
ные свѣтописными изображеніями (дагерротипами), въ которыхъ неподра¬ 
жаемо обрисовываются, но лиственный навѣсъ, но исполинскіе стволы 
и разнообразныя переплетенія ихъ вѣтвей. 

Всѣ эти средства, которыхъ исчисленіе входило необходимо въ книгу 
о Космосѣ, преимущественно способствуютъ возвышенію любви къ есте¬ 
ствознанію. Познаніе и чувство величавой красоты мірозданія были бы 
значительно умножены, еслибы въ большихъ городахъ, возлѣ музеумонъ, 
открытыхъ для народа, построено было нѣсколько круглыхъ зданій, так¬ 
же для всѣхъ доступныхъ, и въ которыхъ смѣнялись бы ландшафты изъ 
странъ, лежащихъ подъ различными географическими широтами и въ раз¬ 
личныхъ поясахъ высоты надъ морскимъ уровнемъ. Понятіе о цѣлостно¬ 
сти природы, чувство единства и гармоническаго созвучія въ Космосѣ, 
тѣмъ живѣе распространились бы между людьми, чѣмъ болѣе разнообра¬ 
зились бы сродства представлять совокупность естественныхъ явленій въ 
наглядныхъ образахъ. 










Воздѣлываніе тропическихъ растеній.—Совокупленіе 
растительныхъ Формъ, выставляющее ихъ противопо¬ 
ложности. — Впечатлѣніе, производимое отличитель¬ 
нымъ характеромъ растительности, на сколько оно мо¬ 
жетъ быть вызвано обработкой растеніи въ садахъ и 

теплицахъ. 


Дѣйствіе ландшаФтвой живописи, не смотря на распространеніе ея про¬ 
изведеній помощью гравюръ и новѣйшихъ усовершенствованій въ лито¬ 
графіи, все таки ограниченнѣе и менѣе возбудительно, чѣмъ впечатлѣніе, 
производимое на чувство пріемчивое къ красотамъ природы, непосредствен¬ 
нымъ созерцаніемъ экзотическихъ растительныхъ группъ въ теплицахъ и 
въ садахъ на вольномъ воздухѣ. Еще прежде я сослался па собственные 
опыты моихъ молодыхъ лѣтъ; я припомнилъ, какъ видъ колосалыіаго дра¬ 
коноваго дерева и вѣерообразной пальмы, находившихся въ старой башнѣ 
берлинскаго ботаническаго сада, положилъ въ меня первое сѣмя неудер¬ 
жимаго стремленія къ дальнимъ путешествіямъ. Кто въ состояніи поднять¬ 
ся серьезно въ своихъ воспоминаніяхъ до того, чтб послужило первымъ 
поводомъ къ опредѣленію направленія всей его жизни, тотъ признаетъ эту 
силу первыхъ чувственныхъ впечатлѣній. 

Я отличаю здѣсь живописное впечатлѣніе растительныхъ Формъ отъ 
вспомогательныхъ средствъ для нагляднаго ботаническаго изученія; я оі- 
личаю растительныя группы, замѣчательныя по своей величинѣ и массѣ 
(какъ напримѣръ: стѣснившіяся группы банановыхъ растеній: пизанговъ 
и гелнконій, перемѣшанныя съ вѣерообразными пальмами (согусііа) ( ), 


(*) Вѣерообразная пальма (СогурЬн)— ростстъ въ Восточной Индіи, дости¬ 
гая высоты 60—70 ф.; листья ея длиной до 18 ф., шириной до 14 ф-; они слу¬ 
жатъ для кровли домовъ, и малабарцы употребляютъ ихъ вмѣсто ішсчеП 
бумаги, на которой пишутъ желѣзными грифелями. Пальма эта доставляетъ 
низшій сортъ саго: почки листьевъ еъѣдомы, какъ пальмовая капуста. 

Прим. переооО. 
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араукаріями (*) и мимозными растеніями (***); покрытые мхомъ стволы, 
изъ которыхъ выростаютъ драконники (Вгасопіііпп), тонколнетвенпые па¬ 
поротники (Г'ііісез) и богатоцвѣтные ятрышники) отъ изобильныхъ отдѣль¬ 
но-стоящихъ, невысокихъ травъ, разводимыхъ рядами и распредѣляемыхъ 
но естественнымъ, семействамъ для преподаванія описательной и система¬ 
тической ботаники. Тамъ вниманіе преимущественно обращается на ро¬ 
скошное развитіе ирозябаемости въ цекропіяхъ (Сесгоріа, трубное дере¬ 
во) (***), Каролииіихъ (Сагоііиея) (*** # ) и нѣжно-перистыхъ бамбу¬ 
кахъ (***** на живописное совокупленіе величавыхъ и благородныхъ 
Формъ, подобныхъ тѣмъ, которыя украшаютъ верховья Ореноко, или лѣсистые 
берега рѣки Амазонокъ (Маралоиа) и впадающей въ псе Гуаллаги, съ 
такою вѣрностью природѣ описанные Марціусомъ (путешественникомъ въ 
Бразилію) и Эдуардомъ Пбппигомъ (путешествовавшимъ въ Чили и Пе¬ 
ру);—на тѣ виечаелѣнія, которыя наполняютъ нашу душу стремленіемъ 


(*) Араукарія (Агпислгіл)—хвойное, илп шишконосное дерево жаркаго поя¬ 
са, съ остроланцетными листьями и разнообразно-расходящимпся вѣтвями; 
оно бываетъ высотой отъ 150—220 ф., и на Андахъ Чили образовываетъ 
большіе лѣса. 

Прим, перевод. 

(**) Мимозныя растенія (Мйпо.ясш) составляютъ особенное семейство ме¬ 
жду бобовыми растеніями (Ье^шшпозш); ихъ считается до 550 видовъ, дико 
растущихъ большею частью въ жаркомъ поясѣ; они заключаютъ въ себѣ ка¬ 
медь (гумми) и дубильное вещество.—Акаціи, мимозныя растенія Египта, 
Аравіи и Сенегала, доставляютъ цішіші лглЬісчіш.—Нѣкоторые виды мимозъ 
(чувственныхъ растеній), извѣстные раздражительностью своихъ листовыхъ 
черешковъ, разводятся въ нашихъ теплицахъ; наирим.; стыдливая недотрога, 
илп недотыка (Мішозл ршііел,—изъ Бразиліи). 

Прим, перевод. 

(***) Цекропія (Сесгоріл), трубное или муравьиное дерево западной Индіи; 
это большое дерево, пустой дырявый пень котораго часто бываетъ напол¬ 
ненъ муравьями, съ своими семи или девятилопастными листьями служитъ 
украшеніемъ нашихъ теплицъ. Оно принадлежитъ къ хлѣбоплоднымъ расте¬ 
ніямъ (Агіоелгрею; Агіослгрия іпсізл, хлѣбоплодникъ; онъ какъ и бананнпкъ 
плодами своими питаютъ жителей жаркаго пояса, и значатъ для нихъ тоже, 
что для жителей холоднаго и умѣреннаго пояса—картофель и зерновые хлѣ¬ 
ба), входящимъ въ составъ обширнаго семейства крапивныхъ растеній (1)г- 
іісііііп). Сюда принадлежатъ различные травы, кустарники и деревья: кра¬ 
пива, конопля, хмѣль, шелковичное дерево (шоіиз), смоковница (Гісня), мо¬ 
лочное дерево Америки (Рліо (Іе Ѵлел, Слілсіойешігоп иіііе), чинаръ (платанъ) 
и мн. друг. 

Прим, перевод. 

(****) Каролинія (Сагоііпсл), изъ семейства бавольииковъ (ВотЬлеоле), къ 
которому принадлежитъ и баобабъ (Л(Ілизопіл), имѣющій самый толстый 
пень ивъ всѣхъ извѣстныхъ растеній. Каролииія — прекрасное дерево изъ 
Гвіаны; оно украшаетъ наши теплицы, имѣетъ большіе цвѣтки и лаповид¬ 
ныя листья. 

Прим . перевод. 

(***<**) Бамбуковые тростники (Влтішзн),—принадлежатъ къ элакаыъ (Сгл- 
іпіпеш); они разростаютсн огромными кустами, поднимающимися до 20—50 
ф. вышины; бамбуки—величайшія изъ травъ. 

Прим, перевод. 
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въ тѣ страны, въ которыхъ потокъ жизни течетъ роскошнѣе, и которыхъ 
великолѣпіе представляютъ наши теплицы (бывшія нѣкогда больницами по- 
луошивленныхъ, находящихся въ броженіи растительныхъ матеріи) хотя 
и въ слабомъ, но все еще радостномъ отблескѣ. 

Безъ сомнѣнія, ландшафтной живописи дано представить болѣе богатую 
и полную картину природы, нежели какую можетъ выставить самое искус- 
сное группированіе обработываемыхъ растеній. ЛандшаФтная живопись 
волшебпо властвуетъ надъ массами и Формами. Почти безпредѣльная въ 
пространствѣ, она слѣдитъ за опушкой лѣса до исчезающей въ туманѣ 
дали; она низвергаетъ нагорный потокъ со скалы на скалу, и разливаетъ 
густую синеву тропическаго неба надъ вершинами пальмъ и надъ ограни¬ 
чивающими горизонтъ, волнующимися травяными лугами. Освѣщеніе и 
краски, распространяемыя па всѣ земные предметы свѣтомъ слегка подер¬ 
нутаго или чистаго тропическаго неба, сообщаютъ ландшафтной живописи 
особенную, таинственную силу, если только кисти художника удастся пе¬ 
редать это кроткое дѣйствіе свѣта. Глубже? узнавъ сущность греческой 
трагедіи, весьма остроумно сравнивали очарованіе, производимое хоромъ, 
въ его всюду посредствующемъ дѣйствіи, съ небомъ ландшафта (127). 

Нашимъ плантаціямъ и садамъ отказано въ тѣхъ разнообразныхъ сред¬ 
ствахъ, которыми располагаетъ живопись для возбужденія. Фантазіи и какъ 
бы для сосредоточенія на маломъ пространствѣ величавѣйшихъ явленій 
моря и земли; но если въ теплицахъ и садахъ незначительно цѣлостное 
ландшафтное впечатлѣніе, то это вознаграждается въ нихъ подробностями, 
заключающими въ себѣ то могущество, которое иовсюду оказываетъ дѣй¬ 
ствительность надъ нашими чувствами. Когда въ Лоддиджеса (*) теплицѣ 
съ пальмами, или въ теплицѣ „Павлинэваго острова* близь Потсдама,— 
построенной нашимъ благороднымъ, иочившимъ монархомъ (Фридрихомъ 
Вильгельмомъ III), и служащей памятникомъ его простаго чувства приро¬ 
ды — смотришь съ высокой платформы, при ясномъ полуденномъ солнцѣ, 
на' множество древообразныхъ и гибкихъ какъ тростникъ пальмъ, тогда 
на нѣсколько мгновеній совершенно забываешь о мѣстности, въ которой 
находишься. Подумаешь, что видишь, въ самомъ тропическимъ климатѣ, 
съ вершины какого ннбудь холма, небольшой пальмовый кустарникъ. Прав¬ 
да здѣсь недостаетъ густой небесной синевы и впечатлѣнія болѣе напря¬ 
женнаго свѣта; а между тѣмъ, воображеніе здѣсь дѣятельнѣе, обманъ зна¬ 
чительнѣе, чѣмъ при самой совершенной художественной картинѣ. Съ 
каждой растительной Формой мы связываемъ чудеса отдаленнаго міра: 
слышимъ шелестъ вѣерообразныхъ листьевъ, видимъ исчезающіе переливы 
освѣщенія, когда вершины пальмъ, тихо колеблемыя легкими теченіями 
воздуха, волнуясь, касаются другъ друга. Такъ велико очарованіе, доста¬ 
вляемое дѣйствительностью, хотя воспоминаніе объ искуственномъ теплич¬ 
номъ воздѣлываніи и можетъ иногда нарушать его! Совершенное преуспѣ¬ 
ваніе и независимость—нераздѣльныя идеи и въ природѣ; въ глазахъ рев- 


г«т Конр. Іоддпдгаесъ—садовникъ въ Гвинеѣ (Нпекпеу) близъ Лондона; из¬ 
далъ съ сыновьями своими: ТІіс Ьоіяшсаі спЬіпеІ. ьопноп.1817 18ЛЬ. 

" Прим, перевод. 
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постнаго и многопутешествовавшаго ботаника высушенныя растенія герба¬ 
рія, если они собраны были на Кордильерахъ Южной Америки или на 
равнинахъ Индіи, часто имѣютъ болѣе цѣны, чѣмъ созерцаніе этихъ же 
самыхъ растительныхъ видовъ, взятыхъ изъ европейской теплицы. Обра¬ 
ботка стираетъ нѣчто въ первобытномъ природномъ характерѣ: она нару¬ 
шаетъ въ скованномъ организмѣ свободное развитіе его частей. 

Физіономическія Формы растеній и симетрическое группированіе ихъ не 
только составляетъ предметъ естествоизучепія или служитъ средствомъ 
для возбужденія этаго изученія; вниманіе, обращаемое на растительную фи- 
зіономику,т'ѣетъ весьма важное значепіе и для ландшафтнаго садовод¬ 
ства , т. е. для искусства разбивать сады и располагать садовые ландша¬ 
фты. Не вдаюсь въ искушеніе слишкомъ распространиться объ этомъ пред¬ 
метѣ,хотя и весьма близко лежащемъ къ области моихъ размышленій, и ог¬ 
раничусь только нѣсколькими указаніями. Еще въ началѣ этой книги мы 
имѣли случай хвалить весьма частыя проявленія глубокаго чувства приро¬ 
ды у семетическпхъ, индійскихъ и иранскихъ народовъ; прибавимъ здѣсь, 
пто исторія свидѣтельствуетъ намъ также и объ очень древнихъ паркахъ 
и садахъ въ средней и южной Азіи. У подошвы горы Багистана (Бизи- 
тунъ), Семирамида развела сады (*), описанные Діодоромъ (128); слава о 
чихъ заставила Александра Македонскаго на его походѣ отъ Келоны къ 
Низейскииъ лошадинымъ пастбищамъ (въ Мидіи), отдалиться отъ прямой 
дороги. Парки персидскихъ королей были украшаемы кипарисами, кото¬ 
рыхъ ипрамидальная Форма напоминала Фигуру огненнаго пламени; по это¬ 
му, послѣ появленія Зердушта (Зороастра) (**), Гуштаспъ (Дарій Гіі- 
стаспъ, 521—485 до Р. X.), первый разсадилъ кипарисы вокругъ святи¬ 
лища храмовъ, посвященныхъ огню. Такимъ образомъ самая Форма этихъ 
деревьевъ навела на миѳъ о происхожденіи кипариса изъ рая (129). Азі¬ 
атскіе земные рай (тахраЗгюоі, Фруктовые сады) издавна славились въ за¬ 
падныхъ странахъ (130); почитаніе деревьевъ у иранцевъ восходитъ до 
предписаній Гома, называемаго въ Зенд-Авестѣ возвѣстителемъ стараго 
закона. Геродотъ разсказываетъ о радости . Ксеркса при видѣ большаго 
чинара (платана) въ Лидіи (131), па котораго царь повѣсилъ золотое ук¬ 
рашеніе и приставилъ къ нему особеннаго стража, въ лицѣ одного изъ 
такъ называемыхъ „десяти тысячъ безсмертныхъ*, составлявшихъ ядро 
персидской арміи. Первобытное почитаніе деревьевъ было связано по при¬ 
чинѣ освѣжающей и влажной тѣни ихъ лиственнаго навѣса, съ поклоне¬ 
ніемъ священнымъ источникамъ. 


(*) Семирамида развела сады Багистана во время похода своего изъ Ва¬ 
вилона въ Мидію, черезъ Багистанъ, къ Хаону (Конгаверъ) и къ Екватанѣ 
(Гамаданъ). 

Прим, перевод . 

(»*) Зердуштъ (Зороастръ; во время Дарія Гистаспа утвердилъ въ Персіи 
религіозное ученіе о двойственномъ началѣ, свѣтѣ (огнѣ) и тьмѣ, Ормудѣ и 
Ариманѣ; эта религія возникла у первобытнаго Зендскаго народа въ Бактрі¬ 
анѣ, п оттуда распространилась въ Мидіи и Персіи; она изложена въ свя¬ 
щенной книгѣ Зороастра Зенд-Авестѣ. 

Прим, перевод. 
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Въ этотъ же кругъ первобытнаго поклоненія природѣ входитъ уважепіе, 
которымъ пользовались у гелленнческихъ народовъ необычайно огромная 
пальма на островѣ Делосѣ и старый чинаръ въ Аркадіи. Буддайцы чтятъ 
колосальную индѣйскую смоковницу (Гісіів ішііса, баніанъ) у развалинъ 
„тысячи столбовъ“ Анурахдепура (Ашнодгапшніт), на островѣ Цейлонѣ. 
Предполагаютъ, будто бы это дерево выросло изъ вѣтвей первобытнаго 
ствола, йодъ которыми Будда (*), обитая древнюю Магадху (Бегаръ въ 
Индостанѣ), погружался въ блаженство (самоисчезаніе, піпѵвпа) (132). 
Какъ отдѣльныя деревья, отлнчаюшіясн прекраснымъ видомъ, дѣлались свя- 
щепнымн, такъ точно и цѣлыя группы деревьевъ обращались въ „рощи 
боговъ". Павзаній выхваляетъ рощу Аполлонова храма въ Гриніонѣ, въ 
Эолидѣ (133); роща Колоны прославляется въ знаменитомъ хорѣ Софокля. 

Чувство природы, выражаемое въ выборѣ освященныхъ предметовъ ра¬ 
стительнаго царства и въ тщательномъ уходѣ за ними проявлялось еще 
живѣе и разнообразнѣе въ разведеніи садовъ у древне-образованныхъ во- 
сточиоазіатскпхъ народовъ. Въ отдаленнѣйшихъ частяхъ древняго матери¬ 
кѣ, китайскіе сады, по видимому, ближе всего иодходятъ къ тому, что мы 
называемъ англійскимъ паркомъ. Въ царствованіе побѣдоносной династіи 
Хань (206 до Р. X.—23 но Р. X.), вольные сады заняли такое множе¬ 
ство миль въ окружности, что черезъ это пострадало землепашество (134), 
и народъ былъ доведенъ до возстанія. „Какого наслажденія 11 , говоритъ 
древній китайскій писатель Ліеу-чеу (Ьіеи—ІасЬеи), „ищемъ мы въ уве¬ 
селительномъ садѣ? Во всѣхъ вѣкахъ всѣми было принято мнѣпіе, что 
сады должны вознаграждать человѣка за все пріятное, котораго онъ ли¬ 
шенъ, находясь вдали отъ близкихъ сношеній съ вольной природой, его 
настоящей и любимѣйшей средой. Такимъ образомъ искусство разводить 
сады состоитъ въ стараніи такъ соединить въ нихъ веселую перспективу, 
роскошь растительности, тѣнь, уединеніе и покой, чтобы этимъ искус¬ 
ственнымъ сельскимъ видомъ чувства были обмануты. Разнообразіе, со¬ 
ставляющее главное преимущество свободнаго ландшафта, должно нахо¬ 
диться и въ искусственныхъ садахъ, а потому, для нихъ слѣдуетъ изби¬ 
рать такую иочву, на которой перемежались бы ряды холмовъ съ глубокими 
ложбинами и были бы ручьи и озера, покрытыя водяными растеніями. Вся¬ 
кая симетрія утомительна; отвращеніе и скука раждаютсн въ садахъ, въ 
которыхъ каждое мѣсто обличаетъ насиліе и искусственность*. (135) 
Сэръ Джоржъ Стаунтонъ, сопровождавшій Лорда Макартнея въ Китай 
(1792—94), описалъ большой императорскій садъ Цхе-холя (21іе-1ю1) 
(136) на сѣверѣ отъ китайской стѣны; этотъ садъ соотвѣтствуетъ пред¬ 
писаніямъ Ліеу-чеу: иредписаніямъ, которымъ конечно не отказалъ бы въ 
своемъ одобреніи одинъ изъ нашихъ остроумныхъ современниковъ, тво¬ 
рецъ очаровательнаго парка въ Мускау (137) (**). 


(*) См. выше примѣчаніе на стр. 35. 

(»») Князь Піоклеръ-Мускау, авторъ „Писемъ умершаго (ВгіеГе сіпея Ѵсг- 
вЮгЬенеп 1830)“, развелъ обширный и живописный паркъ въ Мускау на рѣ¬ 
кѣ гбрлицкой Нейссѣ, въ прусской Силезіи. 

Прим, перевод. 
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Въ большой описательной поэмѣ, въ которой императоръ Кіенъ-лонгъ 
въ половинѣ прошлаго вѣка, прославлялъ Мукденъ, прежпюю столицу ди¬ 
настіи Мандьжу, и гробницы своихъ предковъ, также выражается глубо¬ 
кая любовь къ вольпой и нѣсколько украшенной искусствомъ природѣ. 
Поэтическій властитель умѣлъ образно и наглядно слить веселыя карти¬ 
ны, представляемыя роскошной свѣжестью луговъ, лѣсистыми холмами и 
мирными жилищами людей, съ строгой картиной гробовъ прародителей. 
Его жертвоприношенія въ честь ихъ, совершаемыя по обрядамъ, предпи¬ 
саннымъ Конфуціемъ, и набожное воспоминаніе объ усопшихъ монархахъ 
и воинахъ составляютъ главную цѣль этой замѣчательной иоэмы. Длинное 
исчисленіе дикорастущихъ растеній и животныхъ, оживляющихъ страну,— 
утомительно, какъ вообще всякое дидактическое произведеніе. Но переп¬ 
летеніе чувственныхъ впечатлѣній, оставляемыхъ ландшафтомъ, который 
служитъ здѣсь какъ бы заднимъ планомъ картины, съ возвышенными пред¬ 
метами идеальнаго міра, съ исполненіемъ религіозныхъ обязанностей, съ 
воспоминаніями о великихъ историческихъ событіяхъ—сообщаетъ всему 
сочиненію оригинальный характеръ. Глубоко вкоренившееся въ китайскомъ 
народѣ религіозное почитаніе горъ заставляетъ Кіенъ—лопга тщательно 
описывать физіономію неояіпвленпой природы, къ которой греки и римляне 
не имѣли никакого смысла. Видъ отдѣльныхъ деревьевъ, способъ ихъ ■ 
развѣтвленія, направленіе ихъ сучьевъ, Форма ихъ листьевъ изображены 
въ этой поэмѣ также съ особенной любовью (138). 

Если, не отдаваясь тому отвращенію къ китайской литературѣ, кото¬ 
рое, къ сожалѣнію, слишкомъ медленно изчезаетъ у пасъ, я довольно 
долго здѣсь разсматривалъ воззрѣнія на природу китайскаго современника 
Фридриха Великаго, но тѣмъ болѣе я считаю обязанностью перенестись 
еще за семь съ половиной вѣковъ назадъ, чтобы напомнить о поэмѣ 
„сады" одного знаменитаго государственнаго мужа, Зее-ма-куанга. Сады, 
описываемые въ поэмѣ, правда отчасти наполнены разными зданіями, по¬ 
добно древнимъ итяліянскпмъ вилламъ; но кромѣ этаго, министръ воспѣ¬ 
ваетъ еще одну пустыню, лежащую между скалъ и уставленную высо¬ 
кими елями. Онъ хвалитъ открытый видъ на широкую, покрытую мно¬ 
жествомъ судовъ рѣку Кіангъ; онъ даже не боится друзей, приходящихъ 
къ нему читать свои стихи, потому что они слушаютъ и его стихи (139). 
Зее-ма-куангъ писалъ въ 1086 году, когда въ Германіи поэзія появилась 
у еще грубаго духовенства, и даже не на отечественномъ языкѣ. 

Въ то время, а быть можетъ и за полъ вѣка до того, жители Китая, 
Задней Индіи (по ту сторону Ганга) и Японіи были уже знакомы со мно¬ 
жествомъ разнообразныхъ растительныхъ Формъ. Тѣсная связь, сохраняй, 
шаяся между всѣми въ родѣ монашескихъ заведеніями буддайцевъ, имѣ¬ 
ла большее вліяніе и въ этомъ отношеніи. Храмы, монастыри и кладбища 
окружались садами, украшенными чужеземными деревьями и яркимъ ков¬ 
ромъ богатоцвѣтныхъ, разнообразныхъ цвѣтковъ. Индійскія растенія из¬ 
давна разводились въ Китаѣ, Кореѣ и Ннпонѣ. Зибольдъ, сочиненія ко¬ 
тораго представляютъ весьма обширный' и всесторонній обзоръ всѣхъ 
японскихъ отношеній, первый обратилъ внпмапіе на причины, которыя, 
перемѣшали Флоры буддайскихъ странъ, весьма отдаленныхъ одна отъ 
другой (140). 
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Богатство характерныхъ растительныхъ Формъ, предоставляемо на¬ 
шимъ временемъ, и для ученыхъ наблюденій и для ландшафтной живо¬ 
писи, должно живо возбуждать желаніе проникнуть къ тѣмъ источникамъ, 
изъ которыхъ проистекаетъ для насъ и то учепое познаніе природы, и 
тѣ художественныя наслажденія ею. Исчисленіе этихъ источниковъ вой¬ 
детъ въ слѣдующій отдѣлъ этаго сочиненія, посвященный „исторіи міро¬ 
созерцанія". На предшествовавшихъ страницахъ мы старались изобра¬ 
зить, какимъ образомъ внѣшній міръ отражается на внутреннемъ чело¬ 
вѣкѣ, на его духовной дѣятельности и его чувствованіяхъ, и показать тѣ 
побудительныя средства, которыя, при двигающейся впередъ образован¬ 
ности, танъ сильно дѣйствовали на оживленіе естествоизучекія. Перво¬ 
бытная глубокая сила организаціи сдерживаетъ въ оковахъ неизмѣнныхъ, 
вѣчно-повторяюшихся первообразовъ, — несмотря на нѣкоторую произволь¬ 
ность въ развитіи отдѣльныхъ частей, — всѣ животныя и растительныя 
Формы; она опредѣляетъ въ каждомъ земномъ поясѣ, запечатлѣнный въ 
немъ, свойственный ему характеръ, т. е. физіономію природы. Потому- 
то, къ одному изъ прекраснѣйшихъ плодовъ образованности европейскихъ 
народовъ принадлежитъ эта возможность для человѣка, почти всюду, гдѣ 
ему угрожаютъ болѣзненныя лишенія, воздѣлкой и группированіемъ экзо¬ 
тическихъ растеній, волшебствомъ ландшафтной живописи и сплою вдох¬ 
новеннаго слова доставить себѣ хоть часть наслажденія природой, полу¬ 
чаемаго непосредственнымъ созерцаніемъ ее по время отдаленныхъ и ча¬ 
сто весьма опасныхъ странствованій во внутрь материковъ. 
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- 2?,} ?я " Й П п 1010 !!; 4 Сопшіет. (Іе Епсоіпіі.ч ех гее. Неоген 1785 яссі. 1 сар. 
лГІ» Ст Р°" Й К Р П . ТПКЪ называетъ дидактическое стихотвореніе о 

ЫМЪ ТВОре " ,е)ІЪ ’ ^°ХР«5-ѳроѵ, въ которомъ силы естества пред- 
лпш внными своего характера, Аполлонъ означаетъ свѣтъ, Юно- 

смѣется налъ А л У п^ ІЫЯ ЯВЛСНІП “ 3еВСЪ С Юпите Р ъ ) теплоту. Плутархъ тоже 
л "** 1 , поэмами природы, заимствующими у поэзіи одну только Фор- 

піатъ „ ДУ „ А Р’’ стотелга С'Іе Роеі. сар. I), Емпедоклъ-болѣе физіологъ, чѣмъ 
гочі’ к ИИ ' І!СТ ’ Ь нннего общаго съ Гомеромъ, кромѣ размѣра стиховъ, 
лоеть полазатьоя страннымъ, что поэзію, находящую повсюду рл- 

ватГиГе?™ ВЪ ° брааахъ ’ краскахъ и разнообразіи явленій, думали связы- 
Ва ™ “ съ са “ ыии простыми и самыми отвлеченными идеями; не менѣе 
пп Л’лф стремленіе было справедливо. Поэзія, наука, философія, исторія сами 
™ й “ п0 СВОеЙ сущности нисколько не разъединены; онѣ составляютъ одно 
Д,* человѣкъ въ своемъ процессѣ образованія еще цѣлостенъ и единъ 
пли гдѣ онъ силою истинно-поэтическаго настроенія души возвпащается къ 
этому единству** ѴѴіІЬсІш ѵ. НшпЬоЫі, цезлттЫю ЧѴегке 6.1 Гстр^ГІ 102 
яіп,пЮ;„Ьл К \ѵ ! еГ "п'1 ,,І І у ’ і0ші *сіі- ЬіПеглшг стр. 215-218 и Кгіей. ЙсЫонеІ’з 
Іііііт Ггяігет 0 !! 0 !^*' СТР ' 108—110 )- Цицеронъ правда приписывалъ (аН 
вГолл 1 П ’ П) ’ ?, слп и не гнѣвно, то весьма строго, Лукрецію, столь 
возносимому Внргнліемъ, Овидіемъ и Квинтиліаномъ, болѣе искус- 
ства, чѣмъ творческаго таланта, (іп^ѳиіііш). 
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(рад 15 ЕПопбТ) Р ° ГР ' ш Сіс - !ІС Ік °- 1804 Р- 6 3і ,Сіс. (ІО Огаіого I. 7 28 

наяіи"* ™ ° ТЛ " ЯНОе Рудольфа Абекена, ректора оснабрюкской гим- 

С?п іяі лчл тг е0Я ВЪ 1835 Г ° АУ подъ заглав 'с»ъ: Сісего іп яеіпеп ВгісГеп, 
"2" 4 *і4. Интересно здѣсь приложеніе о мѣстѣ рожденія Цицерона, до- 

ппоповѣлн» Г ’ Абекеном,ь ' Ученымъ племянникомъ автора, бывшимъ сперва 
проповѣдникомъ прусскаго посольства въ Римѣ, а теперь (1846) участвую¬ 
щаго въ важной ученой египетской экспедиціи профессора Лепсіуса Срав 
также о мѣстѣ рожденія Цицерона Ѵаіегу, Ѵоу. ІіізІ. еп Іілііс Т. III. стр. 42і! 
(27) Сіс. Ер. 0(1, Аііісііш XII, 9 и 15. 

иеРт ТН С ІЯПй 3 ^„ В о?ч НЛ чй^ ПрИВОДИ5,Ь,Я ? Іалтз -БРУномъ (Лпппіез (Іев ѵоуа- 
ьеь I. ш. 1808 стр. 235—266) какъ описанія мѣстностей, доказываютъ толь- 

В 'Г аоз *У были знакомы произведенія различныхъ странъ, саФранъ горы 
Тмола (и Бостагъ) въ Лндш, ладонъ сабейцевъ, настоящее названіе мно¬ 
гихъ небольшихъ рѣкъ и существованіе зловредныхъ меФитическихь па- 

(Т.^Г^ У ° ЗВра А “ Са “ вта 

1У Р5 9 22-528; С ХпУ-684-6 6 89 392; Ш ’ “° ; А °"' Ш * 191 - М1 ! ІѴ ’ 246 ~ 251 

(3°) Си Космосъ Ч. I. стр. 165 п 292. (Срав. какъ отдѣльныя кавтины пби- 
?пі Ы ол^ И ’ Ме| * 568-576-, III, 155—164; III, 407—412: VII 180—188- XV 
Ю, 6 7 Р6 9 - 1 ЕІ - 3 ' 8 °і 1;| - К 49; ЕІ. 12, 15. Еч РоШоНЬ. Ш,’ 

к рѣдкимъ примѣрамъ характерныхъ картинъ природы, заим¬ 
ствованныхъ изъ какой нибудь опредѣленной мѣстности, принадлежитъ какъ 
Россъ первый ото доказалъ, прелестное изображеніе источника на гопѣ Ги- 
метѣ, начинающееся слѣдующимъ стихомъ: Кні ргоре ршршеоз еоііез ГІогеп- 

1.« Иутеи,.СОѵісі. (іе ш«е ши. III, 687). Поет! ооиіыв'аетъ знаменитый у 

древнихъ источникъ Каллію, посвященный Афродитѣ (Венерѣ), вытекающій 
на западной сторонѣ, впрочемъ весьма скуднаго водой Гимета. (Си Ко», 
ВііеГе ап РгоГ. Ѵигоя въ вгіСсЬ. шебіеіп, Хеііясіпіп, Іипіиз 1838 ). 

(31) ТіЬиІІиз в(І. Ѵозз 1811, ЕІец. ІіЬ. I. 6, 21—34; ІІЬ. II. 1, 37—66. / 

(32) Ьиоап. РЬагз. III. 400-452 (Ѵоі. I. р. 374-384 ѴѴеЬог). 

(33) См. Космосъ Ч. I. от. 196. 
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(34) Си. Космосъ Ч. I. стр. 293. Стихотвореніе Луцилія „Аеіпл", состав- 
ляющее, весьма вѣроятно, часть большей повыы о достопримѣчательностяхъ 
Сициліи, приписывалась Вернсдор®омъ Корнелію Северу. Особеннаго внима¬ 
нія заслуживаютъ: похвала общему естествознанію, разсматриваемому, какъ 
„плоды духа", ѵ. 270-280; потони лавы ѵ. 360 - 370 и 474 — 515 ; водяныя из¬ 
верженія у подошвы волкопа (?) ѵ. 395; образованіе пемзы ѵ. 425 (рпц. ХМ 
-XX, 32, 42, 46, 50 и 55 об. .іпсоі) 1826). 

(36) Оесіі Мляпі Анзопіі МозсІІя ѵ. 189—199, род. 15 и 44 Вбскіпд. Срав. 
такяіе и въ естествоисторическомъ отношеніи немаловажное показаніе о ры¬ 
бахъ Мозеля, которымъ остроумно воспользовался Валансьеннъ въ своихъ 
изслѣдованіяхъ о рыбахъ, ѵ. 85-150, ра-. 9—12; эти .описанія ™.но мм.- 
вить рядомъ съ дидактической поэмой Оптаиа (200 по Р. X.) „о р 
ловлѣ" (Всгпітг.іу, Оі іссЬ. ЫН. Ч. И. стр. 1049). Къ этому сухому дпдаити- 
вескому роду поэзіи также принадлежали, недошедшія до насъ поэмь 
Мадера изъ Вероны: ОгпШюдотп и ТІісгіяея, написанныя въ подражаніе про¬ 
изведеніямъ Никандера Колофонскаго. Привлекательнѣе Авзоніево 
„НозсІІл", было описаніе природы южныхъ береговъ Галліи, ® 0Т0 Р“° «ро¬ 
дилось въ поэмѣ (бе ИсбіШ ячоі Клавдія Рутилія Нумащаиа, государствен¬ 
наго человѣка временъ Гонорія, описывавшаго въ ией свое путешест • 
гиакный изъ Рима вторгнувшимися варварами, Рутилій удалился в „ 

въ свои помѣстья. Къ сожалѣнію, до насъ дошелъ только отрывокъ второй 
книги, доводившей не далѣе каменоломней Каррары. См ПШіІИ СІяибіі N 34 а- 
ііачі бе Нсбіін ано (с Ноша іч СлІІіаш Млгі.опеизст) ііічч «ІиогесА. \\.• А“тр‘ 
1840 і». XV, 31 и 219 (съ прекрасной партой Кипсрта), \\ еі іі8(1огГ, I оапс іаі. 

""( 36 ) Т ТГсіIА^’ п Р 1 1^23-24; Нізі. V. 6. Единственный отрывокъ, сохраненный 

намъ риторомъ Сенекой (Зназог I р. 11 ВіропІ.), изъ < “''«““"РР'^епмани! 
МЫ въ потовой другъ Овидія Рсбо АІІчпоѵачнй воспѣвалъ подвиги Германи 
ка,’ тоже описываетъ несчастное плаваніе по Емсу (Рсб. АІЬічоѵ. ЬІі^м і шз 
1703 стр 172). Сенека считаетъ это описаніе бурнаго моря живописнѣе все 
го что Р ;ольво произвели римскіе поэты. Правда онъ же самъ говоритъ 1 - 
ііпі бссіапіпіогсз іп Оееапі беБсгірііопе пои шг.из діачегнпі; чаш ячі Ют 

ВС Й7) Онгпіп АюІГмлцпо >1. 16. (Срав. Пгоузсп, Сезсі,. Аіохашіегв без Сгоззеи 
стп 265^ У слишкомъ реторическаго Луція Аннея Сенеки ((Ніпсзі. 

Ічг Ш. ІіІ са,». 27—30 раш 677—686 еб. Ырз. 1741) находится весьма замѣ- 
нательное описаніе одного изъ всемірныхъ почти потоп0 ^ й и " рсб ^“ И н Х ое 
родъ человѣческій, первобытно чистый, а потомъ 1,-,; ?епсіТ» 

состояніе; это описаніе начинается словами Сит ГлЫ 8 біэі бі пѵч \епс 
-, овъ . рсгясіо охіііо кепегіз Ііччіят ехзтм-.іізфіе раыіеі (спз т (]члгчш по 

ІІПпГГ.ѴпГітізіе'гапІ 6 '.. Срав. изображеніе хаотическихъ земныхъ перс- 

воротовъ въ Шіадаѵаіа — І’иглпл книга III гл. 17 (об. ВпіпонГ Т. 1. р. 44 1. 

«81 РІіп. Ерізі. И, 17; V, 6; IX, 7; РІіи. И«І. ппі. XII. 6, ІІчІ, Ссзсіпсіі. би 
ВаЖоз! Г.еі'бсп АІючВб. II ст’р. 241, 291, и 376. Вилл, 

Млаашаго находилась вовлѣ мѣста называемаго теперь Юно <п іпіипо въ 
врииорской долинѣ Ьл РаІошЬага на востокѣ отъ Остіи; см. \іа 8 «.о ба Оз... 
Н Іа ѵПІп (Іі РІіп іо 1802 стр. 9 и Ьс Ьітгонііп рпг Ііашісіеоиіі 1838 стр. 62. 
Выпаженіе глубокаго чувства природы заключается въ немногихъ стропахъ, 
написанныхъ Плиніемъ изъ Лаурентииы къ Минуцію Фундану: „Месит іатит 
еГситНыПв Іопчог. Веса.., зіпссѴачщие ѵіілт! биіео оііти 

.І.іпч ѵегчш зесгсттпчс роѵоеіоѵ! ср.ат пічііа тѵешііз, фют ю ,тп біеіаиз. 
г 9) Гиртъ убѣждёнъ, что если въ Италіи, въ 15-мъ и 16-мъ вѣкахъ, прои¬ 
зошло строго-симетрическое садовое искусство, которое долго называли фран- 
иЛским, въПротивоположность свободнымъ ландшафтнымъ паркамъ анги- 
чанъ^тч)' причину этого ранняго вкуса къ скучно-правильнымъ садамъ должно 
искать въ тогдапшемъ желаніи подражать тому, что описывалъ Плит! м * 
" ій въ своихъ письмахъ (БезсЬ. Лег Вачкчизі І.сі беи АІЮИ ТІІ. II стр. 366). 
(39) РІіп. Ерізі. III, 19; VIII, 16. 
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(40) йчеі. іп Ічііо Саеяя.е сир. 56. Потерянное стихотвореніе Цесаря (Лег) 
описывало его путешествіе въ Испанію, когда онъ привелъ сухимъ путемъ 
изъ Рима въ Кордобу къ своимъ послѣднимъ военнымъ подвигамъ, по Све¬ 
тонію въ 24 дня, по Страбону и Аппіану въ 27 дней, противъ остатковъ въ 
Африкѣ разбитыхъ Помпеевыхъ приверженцевъ, опять собравшихся въ Ис¬ 
паніи. 


(41) 8ІІ. Ііпі. Рчпіся Ш>. III ѵ. 477. 

(42) Тамъ же ІІІі. IV ѵ. 348, Ш>. VIII ѵ. 399. 

(43) См. объ элегической поэзіи статью Николая Баха въ лиц. асІп.І-Аоіічиц 
1829 АЫІі. II. N 0 . 134 стр. 1097. 

(44) Міпіісіі Реіісіз Осіаѵічз сх гес. Сгоп. (Иоіогоб. 1743) сар. 2 и о (ряд;. іл 
28), сар. 16—18 (|ілв. 151—171). 

(45) О смерти Навкратія около 357 года см. Влзіііі Мадиі Орсги ои.чіа еб. 
Рас 1730 Т. III. р. Х1.Ѵ. Еврейскіе ессенійцы, за два вѣка до нашего лѣто¬ 
счисленія, вели отшельническую жизнь въ сношеніяхъ съ природой, на за¬ 
падномъ берегу Мертваго моря. Плиній прекрасно выразился о нихъ (\, 17). 
„тіга ценз, зосіа рпішагчт". Терапевты составляли болѣе отшельническое 
братство п жили первоначально въ пріятной странѣ около озера Мориса въ 
Египтѣ (ІХ’сапбсг, аііц. Сезсі.ісіі. бег сіігізііісіі. Псіідіоп ппб Кігспо Вб. I. АІііп. 
1. 1842 стр. 73 и 103). 

(46) Ііляіііі Ы. ЕрізюІ. XIV стр. 93, Ер. ССХХІІІ стр. 339. О прекрасномъ 
письмѣ къ Григорію Незіанзпну и о поэтическомъ настроеніи Св. Василія см. 
ѴіІІстлім, бе Гсіофіспсс сіігсііслпс близ 1с <|іілІгібтс зібеіе, въ его Меілпцез Іизі. 
іч Іііісг. Т. III ст. 320—325. Ирисъ, на берегу котораго семейство Василія 
Великаго имѣло старинныя помѣстья, выходитъ изъ Арменіи, протекаетъ 
Понтійскія страны и, соединившись съ водами Лика (І.усиз), течетъ въ Чер¬ 


ное море. . „ 

(47) Однако же Григорій Назіанзинъ не увлекся описаніемъ Василіевоп пу¬ 
стыни на Ирисѣ, и предпочелъ ей Аріаицъ (Агішшіз) въ ТіЬегіиа Іісціо, хотя 
ого другъ и называлъ съ досадою это мѣсто нечистымъ р«ра8[<оѵ. См. Плзііи 
Ер. II стр. 70 и Ѵііл йапсіі Ваз. стр. ХІ.ѴІ и І.ІХ издан. 1730. 

(48) Влзіііі ІІотіі. іп. Пехает. VI, 1 и IV, 6 (Ваз. Орр. ошпіл еб. ІпІ. Слгпіег 
1839 Т. I. стр. 54 и 70). Срав. съ этимъ выраженіе глубочайшей меланхоліи 
въ прекрасномъ стихотвореніи Григорія Назіанзина подъ заглавіемъ „о при¬ 
родѣ человѣка" (Сгец. Каг, орр. оішііл еб Рлг. 1611 Т. II Сапп. XIII. стр. 85). 

(49) Мѣста, приведенныя въ текстѣ изъ Григорія изъ Ниссы, составлены 
изъ отдѣльныхъ буквально переведенныхъ отрывковъ. Они находятся въ 5. 
Сгепогіі Вуззспі орр. об. Рлг. 1615 Т. I стр. 49 С, стр. 589 I), стр. 210 С, стр. 780; С; 
Т. II. стр. 860 В; стр.619 В, стр. 619 П. стр. 324 I). „БуДь кротокъ относи¬ 
тельно движеній меланхоліи," говоритъ Ѳалассій въ пзрѣченіяхъ, которымъ 
удивлялись его современники (Віііііоііі Рпігшіі еб. Рлг. 1624 Т. И. стр. 1180.С). 

(50) См, Іолшііз СІігузозюші Орр. ошпіа Раг. 1838. (8°) Т. IX. стр. 687 А, 
Т. И. стр. 821 А и 851 Е, Т. I. стр. 79. Срав. также Іоаппіз Рііііороиі іп сар. 

1 Сепезсоз бе сгслііопо Мипбі ІІЬгі зеріет Ѵіепплс Аозіг. 1630 стр. 192, 236 и 
272; и еще Ссогціі Різіблс Мипбі орііісішп еб. 1596 ѵ. 367—375, 560, 933 и 1248. 
Творенія Василія и Григорія Назіанзина весьма рано, съ тѣхъ поръ какъ я на¬ 
чалъ собирать различныя описанія природы, привлекли мое вниманіе; всѣ 
приведенныя здѣсь переводы изъ Григорія изъ Ниссы, Златоуста и Ѳалассія 
сдѣланы всегда готовымъ помогать мнѣ, многолѣтнимъ моимъ товарищемъ и 
другомъ. Газе, членомъ Института Франціи и консерваторомъ парижской пу¬ 
бличной библіотеки. 

(51) О Сопеіііиш Тигопепзс при папѣ Александрѣ III см. /.ісдсІЬлпсг, Нізі. 
Пеі Іінсг. огбіпіз 8. Вепебісіі Т. II. стр. 248 сіі. 1754; о парижскомъ соборѣ 
1209 года и буллѣ Григорія IX 1231 года см. Лоигбліп, ВесЬегсІіез сгііі(|исз зиг 
Іоз Ігабисііопз б* Агізюіе 1819 стр. 204—206. За чтеніе Физическихъ книгъ 
Аристотеля налагались строгія наказанія. Въ Сопеіііиш Ьаісглпспзо 1139 г. 
(8лсгог. СопсіІ. поѵл СоІІссііо еіі. Ѵеп. 1776 Т. XXI стр. 528) монахамъ аапре. 
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щсно было только заниматься медициной. Срав. ученое и привлекательное 
сочиненіе молодаго внука великаго Готе, ВолФганга фонъ Гёте: сісг МепзсЬ 
иіиі «Не еІотвпшгіясЬс №тіг 1844 стр. 10. 

(52) Фридрихъ Шлегель ЛЬег погсіізеііе Оісііікиизі въ его япгшпШсЬеп ѴѴсг- 
ксп Вс). X. стр. 71 и 90. Изъ старинныхъ вроыенъ Карли Великаго можно 
еще привести въ жизни этаго великаго императора, написанной Ангилбертомъ 
(Ач?іИ)ег Іи я), аббатомъ|8і.Ні(|иіег,поэтическое описаніе звѣринца близъ Аахена, 
заключавшаго въ себѣ луга и лѣса (см. Регі7, АІопиш. Ѵоі. II. рпц. 393—403). 

(53) См. сравненіе обѣихъ германскихъ эпопей, «Нибелунговъ» изображаю¬ 
щихъ месть Кримхильды, супруги Зигфрида, покрытаго роговой кожей, и 
‘Гудруны», дочери короля Гетеля, въ Гервинуса (ісясі). «Іог сіеиізсйеп Ьііісгя- 
Іиг ВсІ. I. стр. 354—381 

(54) О романическомъ описаніи пещеры любовниковъ въ “Тристонѣ„ Гот¬ 
фрида Стразбургскаго см. Сегѵіипя тамъ же ВіІ. I. стр. 450. 

(55) Угісілпкез ВезсЬенІспІіеіі ѵоп ѴѴіІІіеІт Огітт 1834 стр. I. и СХХѴІІІ. 
Все сужденіе о народной нѣмецкой эпопеѣ и о пѣсняхъ минны (въ текстѣ 
отъ стр. 27 до стр. 31) я заимстсвовалъ изъ письма ко мнѣ Вильгельма Грим : 
ма (октяб. 1845). Изъ весьма стариннаго англосаксонскаго стихотворенія объ 
именахъ рунъ, которое Гайксъ (Нігкся) первый сдѣлалъ извѣстнымъ и кото¬ 
рое имѣетъ нѣкоторое сродство съ пѣснями Эдды, я еще вставляю эдѣсь одно 
весьма характерное описаніе березы Воогс (Вігкс, береза) прекрасна въ своихъ 
вѣтвяхъ; оконечности ея, обросшія листьями, колеблемыя вѣтерками, очаро¬ 
вательно шелестятся. Просто и благородно привѣтствіе дню: “День, вѣстникъ 
Господній, драгоцѣнный человѣку, великолѣпный свѣтъ Божій, радость и об¬ 
надеживаніе богатымъ и бѣднымъ, всѣмъ благодатный,,! Сравн. ЛѴіІІісІіі) Сгішш 
ііЬег сІешзеНе Нішсп 1821 стр. 94, 225 и 234. 

(56) Яковъ Гриммъ въ ПсіпЬлгІ КисЬз 1834 стр. ССХСІѴ. (Срав. также Сініз- 
ііап Ьаззоп, іпсІізсЬ. АНегіЬішізкпшіѳ Вс). I. 1843 стр 296). 

(57) Біе ипЛсЬісІісіІ сіег Ілесіог Оязіпп'я шні сіез Млсрііегзоп’зсііеп Оззіап'з 
іпзЬезопсІеге, ѵоп Таіѵу (1840). талантливой переводчицы сербскихъ народ¬ 
ныхъ пѣсней. Первое изданіе Оссіана сдѣлано МакФерсономъ въ 1760 году. 
Хотя Фннніанскія пѣсни поются также въ шотландскихъ нагорныхъ стра¬ 
нахъ какъ и въ Ирландіи, но онѣ все таки, по мнѣнію О’ИеіІІу и БгишшоімГл 
перешли изъ Ирландіи въ Шотландію. 

(58) Еаззеп, іпсі. АІіегіІштякипсІе ВсІ, I. стр. 412—415. 

(59) Объ индійскихъ лѣсныхъ пустынножителяхъ, Фанапрастахъ (Ѵапаргаз- 
іііез яуіѵісоіле) и срамаиахъ, названіе которыхъ было искажено въ сарма- 
новъ и гармановъ, см. Ьлзяеп <1е потіпіЬпз (|иіІиія ѵеіегіішз арреііаітіг Іікіо- 
гпт рЫІозорЬі въ Шісіп. Мизеит Гиг РЬіІоІо^іе 1833 стр. 178—180. Вильгельмъ 
Гриммъ видитъ „индійскія краски" въ изображеніи лѣса, находящемся въ 
пѣснѣ объ Александрѣ, которая была написана католическимъ попомъ Лам- 
брехтомъ, за 1200 лѣтъ до нашего времени, и сочинена имъ въ подражаніе 
французскому образцу. Герой приходитъ въ волшебный лѣсъ, въ которомъ 
ивъ большихъ цвѣтковъ выростаютъ сверхестественныя дѣвушки, украшенныя 
всевозможными прелестями. Онъ остпется*между ними до тѣхъ поръ, пока 
цвѣтки и дѣвушки опять не завяли. (Срлв. Сегѵіпиз ВсІ. I. стр. 282 и Маз- 
згпапп, БепктЛІег ВсІ. I. стр. 16). Это тѣ дѣвушки, которыя, по словамъ Эд- 
ризи, происходили изъ самаго восточнаго (въ Китайскомъ морѣ) волшеб¬ 
наго острова Уак-уака (Ѵлсѵлс), откуда ихъ вывозили на продажу, и кото¬ 
рыя въ латинскомъ переводѣ Мазуди Хотбеддпна названы риеііле ѵлзѵлкіеп- 
зез. (НишЬ., Ехлтеп. егіі, сіе 1л Сбоцг. Т. I. стр. 53). 

(60) Калидаза жилъ при дворѣ Викрамадитіа, почти за 56 лѣтъ до нашего 
лѣтосчисленія. Двѣ большія героическія поэмы, Рамайана и Магабгарлта, вѣ¬ 
роятно горавдо древнѣе появленія Будды, т. е. гораздо древнѣе половины ше¬ 
стого вѣка до Р. X. (БигпоиГ, В1іа«;аѵаін—Ригапа Т. I. стр. СХІ н СХѴШ; Ьлз¬ 
яеп, іпсі. АІІиІіитзк. ВсІ. I стр. 356 и 492). Георгъ Форстеръ, своимъ перево¬ 
домъ Савунталы, или лучше сказать своимъ переложеніемъ ни нѣмецкій языкъ 
англійскаго перевода Вильяма Джонеса, сдѣланнымъ съ большимъ вкусомъ 
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(1791), весьма много способствовалъ тому энтузіазму къ индійской поэзіи, 
который возникъ тогда въ первый разъ въ Германіи. Охотно приведу здѣсь 
два прекрасныя двухстишія Гёте, появившіяся въ 1792 году. 

\ѴіIІзі сіи сііо ВІиіІіе сісз Ггііііси, сііс КгйсЫо сісз зрліегеп Іліігсз, 

\ѴіІІ5і (1и,\ѵлз гсІ7.і ипсі опийскі, \ѵі!Ізі сіи, \ѵаз.яДЦІ 2 І иші пГііігі, 
ѴѴіІІзі сіи сіеп ІііпнпеІ, сіе Егсіо ікіісі еіпеиі №ітсп Ье&геіГоп; 

N 011111011 , Яакопіаіа, Бісіі, ипсі зо ізі лИсз дезаді. 

(Хочешь ли въ одномъ словѣ понять и цвѣты весны и плоды осени, все что 
чаруетъ и приводитъ въ восторгъ, что насыщаетъ и питаетъ, и небо и зем¬ 
лю, то я назову тебя, Сакунтала, и все этимъ будетъ сказано!) 

Новѣйшій нѣмецкій переводъ индійской драмы сдѣланъ Отто Ббтлингкомъ 
(ВОІшіпдк, Вопи 1842), по весьма замѣчательному первоначальному тексту, 
-Рь-иу Брокгаузомъ. Сііб/у перевелъ эту драму на Французскій языкъ 

(61) НишЬ. йЬег Зіеррси ипсі ѴѴйзІеп въ Апзісіиси сісг №1иг. 2-ю Аизн. 1826 
Вгі. I стр. 33—37. 

(62) Чтобы дополнить то немногое, что я привелъ въ текстѣ изъ индійской 
поэзіи, и чтобы назвать ея особенные источники, какъ это было сдѣлано 
мною для литературъ, греческой и римской, я вставляю здѣсь „общія раз¬ 
мышленія объ индійскомъ чувствѣ природы 1 *, дружески сообщенныя мнѣ въ 
рукописи отличнымъ и философскимъ знатокомъ индійской поэзіи, господи¬ 
номъ Ѳеодоромъ Голдштюкеромъ: 

„Между всѣми вліяніями, которымъ подчинялось духовное развитіе индій¬ 
скаго народа, первѣйшее и самое значительное мѣсто, по моему мнѣнію дол¬ 
жно занять то вліяніе, которое испытывалъ этотъ народъ отъ богатой при¬ 
роды его земли. Глубочайшее чувство природы было во всѣ времена основной 
чертой индійскаго духа. Можно обозначить три эпохи, относительно тѣхъ 
видоизмѣненій, въ которыхъ проявлялось это чувство природы. Каждая 
изъ этихъ эпохъ имѣла свой опредѣленный въ жизни и направленіяхъ на¬ 
рода глубоко коренившійся характеръ. По этому немногихъ примѣровъ до¬ 
статочно, чтобы обозначить почти трехтысячнлѣтнюю дѣятельность индій¬ 
ской Фантазіи. Первую эпоху проявленія жнвпго чувства природы показы¬ 
ваютъ “Веды,,. Изъ “Рихводы„ приведемъ простыя возвышенныя изображенія 
утренней зари (Кі^ѵссіік—8ппІіііЛ осі. Нозсп 1838 Ііутп. ХЬѴІр.88, Ііупш ХЬУШ 
|>. 92, Нут и ХСІІ р. 184, Ііутп. СХШ р. 233; срав. также НОГег, іпсі. СесІісЬю 
1841 Ьезс I. стр. 3) и “злоторукаго„ солнца (тамъ же Ііуіпп. XXII р. 31, Ііутп. 
XXXV р. 65). Почитаніе природы было здѣсь, какъ и у другихъ народовъ, 
началомъ религіи; оно имѣло въ Ведахъ особенное значеніе, внушавшіе че¬ 
ловѣку понимать природу въ ея глубочайшей связи съ его собственной внѣш¬ 
ней и внутрепной жизнью.—Весьма различна вторая эпоха. Въ это время соз¬ 
дается народная миѳологія; она имѣла цѣлью сказанія Веды понятнѣе раз¬ 
вернуть для сознанія, уже отстранившагося отъ первобытнаго времени, и пе¬ 
реплести ихъ съ историческими событіями, переносившимися уже въ область 
миѳовъ. Этой второй эпохѣ принадлежатъ обѣ великія героическія поэмы 
Рамайана и Магабгарата, изъ нихъ вторая, позднѣйшая, имѣетъ еще пос¬ 
тороннюю цѣль сдѣлать между четырьмя кастами, учрежденными древними 
уложеніями Индіи, касту брамановъ наиболѣе господствующей. Оттого Ра¬ 
майана прекраснѣе и богаче чувствомъ природы; она не покидаетъ поэти¬ 
ческой почвы и не принуждена принимать въ себя стихіи не только чуж¬ 
дыя поэзіи, но даже ей противорѣчащія. Въ обоихъ поэмахъ,, природа не 
составляетъ, какъ въ Ведахъ, цѣлостной картины, но только часть ея. Два 
пункта существенно отличаютъ пониманія природы въ эту эпоху героиче¬ 
скихъ поэмъ, отъ того пониманія которое выражается въ Ведахъ. Не гово¬ 
римъ эдѣсь объ различіи въ Формѣ, которое проистекаетъ изъ различія меж¬ 
ду языкомъ восторженнаго почитанія и языкомъ разсказа. Первый пунктъ 
касается болѣе мѣстной опредѣлительности въ описаніяхъ природы (на прим.; 
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въ Рампйанѣ, первая книги, или Бвлпяандв, и вторая книга, или Айодхіакан- 
да, слѣдуя изданію Вильгельма Шлегеля; см. также о различія обѣихъ выше¬ 
названныхъ велпкнхъ поэмъ: Ьпзяеіі, ііні. АІІеПІштзк. ВіІ. I. стр. 48 )» 
рый пунктъ, близко совпадающій съ первымъ, касается самаго содержанія, 
которымъ обогатилось чувство природы. Сага, и именно историческая, :при.іс- 
ла съ собой необходимость, по которой описанія опредѣленныхъ мѣстностей 
замѣстили общія изображенія природы. Творцы великихъ эпическихъ поэмъ, 
Вальмикили это, воспѣвающій подвиги Рамы, соч.чіптели-лп это Магабгар .ты, 
которыхъ преданіе называетъ собирательнымъ именемъ Віазы всѣ они въ 
разсказѣ своемъ преисполнены чувства природы. Путешествіе Рамы изъ Ай- 
одхіп въ Джанакину столицу, жизнь его въ лѣсу, его отправленіе на Ланку 
(островъ Цейлонъ), гдѣ жилъ дикій Равана, похититель его жены, Оиты, 
какъ и пустынническая жизнь Пандуидовъ-доставляютъ случай вдохковен- 
ному поэту слѣдовать прирожденному стремленію индійскаго ДУ*а 
связывать У съ разсказами о геройскихъ подвигахъ изображенія роскош¬ 
ной природы (Шиппу 11(1 е(І. ЗсЫецеІ ІіЬ. I. опр. 26 ѵ. 13-15, ІИ». II, сир. 5Ь.ѵ. 
6-11; срав. N(11(15 е.І. Вбрр. 1832 Пев. XII ѵ. 1-10). Второй пунктъ, въ кото¬ 
ромъ относительно чувства природы, эта вторая эпоха отличается отъ эпо 
хи Ведъ, касается, какъ мы уже сказали, болѣе богатаго содержанія самой 
поэзіи Оно но имѣетъ предметомъ, какъ въ Ведахъ, явленіе небесныхъ си , 
онѣ 3 обнимаютъ уже всю 'природу, небесное пространство п зсм-ыо, міръ. рас¬ 
теній п животныхъ во всемъ ихъ роскошномъ обиліи и въ ихъ вліяніи на 
душевныя расположенія человѣка—Въ третью эпоху поэтической Л1, ^Р“^- 
ріі Индіи (если мы исключимъ здѣсь „Пураиы", имѣющія ЦВлью развпвать 
далѣе религіозный элементъ въ духѣ сектъ) властвуетъ одна природа, он - 
сатсльная часть поэзіи основана на болѣе ученомъ и мѣстномъ наблюденіи 
природы Между великими поэмами этой эпохи назовемъ здѣсь: В'іпІІікяѵуя, 
т ё по“му Батти, которая, подобно Рамайанѣ, воспѣваетъ подвиги Римъ, и 
въ которой одно за другимъ слѣдуютъ возвышенныя описанія, лВеной 
жизни во' время изгнанія героя, потомъ моря и его очаровате.іькыхъ беро. 
говъ и наконецъ утренней зари на Ланкѣ (бінішкаѵу/і егі. Спк. Р. I. пѣс - Ѵ11 
Г п « пГ х стр 715, пѣс. XI стр. 814 ; срав. также Ьсіпіи, про®, въ Биль. 
«Ільдѣ ГЙІ.Г «езйпцо (Іев ВЫіиІ-КІѵу* 1837 стр. 1-18); 8ізирпІ:.І»...ІІі.і, написан- 
ттѵіо Ѵагой ГМіі'Нііі), съ прелестнымъ описаніемъ разныхъ временъ дня, и еще 
МпГчсІшГ.°“еІіпгип Сри-Гарши (Йгі-Нпгяоім), гдѣ однако же, въ исторіи Нала 
п Дамаянти, выраженіе чувства природы выходитъ изъ всякой мѣры. Этому 
безмѣрному противополо на благородная проохотв Р-айаны, -тда иа при- 
Мѣръ Вяе.в-»тр» ведетъ■ свосг^ учи,шка къ 0 р СІ |. 

С іс Р ’і ѵ Р 77-129!^ЩЛ БсІ.ІецеІ 1.1 I. с„р 35 ѵ. 15-18) Калида- 

Опіе. г. 1 „ ’ Сакунталы,—мастеръ въ изображеніи вліянія, ко- 

этиче^ким^п^из^еденіяиъ всѣхъ вр^иенъ^СѴікічііііоіюіьі^о(І^ с«Ѵс. 18 2 7 С уЫ. іГ. 

стр.бЗ^Въ^іоэмѣ^Времена^иіда^^особенно^ въ описаниіхъ^дождеваго^времени^и 

ётп НЫ 80 88 8 и П стр 107-114), какъ и въ „облочиомъ вѣстникѣ" (все творе- 
стр. 80—ой и стр. аиі /» чувствованія людей составляютъ опять 

гё Я авный И пре“метъ 1 “сочиненіи.'Облачный вѣстникъ (МецІішіиІ,,), изданный Видь- 

ГоГоГиКьдемейстеромъ . 

™оГо Ч н“рГлучен“ изгнан, шкъ проситъ мимо-идущее облоко подать вѣ¬ 
сть о его иечалш Онъ указываетъ облаку путь, но которому оно должно 
от " “ Гппнсываетъ ландша®тъ такъ, какъ онъ только можетъ отражать- 

Г ГгёуѴоко взволнованномъ чувствѣ. Между сокровищами, которыми 
К Л' ЧУВСТВО природы индійскую поэзію въ эту третью эпоху, 

заслужи"вае Н тъ >0 особенныхъ° по'хвадъ Сі^оѵшба Джайадевы (Рюккертъ въ 
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2оіі5сЬгіП ГПг сііе Кшкіе сіез Могяспілшісз В<1.1. 1837 стр. 129—173; Сіілеоѵігніл 
.Ілутісѵле росілс іініісі (Іглтл Іугіоііт с(І. ОІіг. Ьлззои 1836). Нѣмецкая литера¬ 
тура имѣетъ Рюккертовъ мастерской риѳмическій переводъ этой поэмы, од- 
наго изъ прелестнѣйшихъ п труднѣйшихъ стихотвореній въ цѣлой индійс* 
пой литературѣ; этотъ переводъ передаетъ съ удивительной вѣрностью духъ 
оригинала и то воззрѣніе на природу, котораго виутренная сила оживляетъ 
всѣ части этаго великаго произведенія. 

(63) Іопгі). оГ. ІІів Иоулі Сео^г. «ос. оГ Ьопсіоп ѵоі. X. 1841 р. 2—3; Вйскегі, 
Ылкліпеп Нлгігі’з стр. 261. 

(64) Гёте въ комментаріяхъ къ „\ѴозІ-0зШсІіоп І)іѵлп“ въ его ѴѴегксп Всі. VI, 
1828 стр. 73, 78 и 111. 

(65) См. Ье Ііѵгс сіез Воіз риЫіе раг Лііоз МоЫ Т. I. 1838 р. 487. 

(66) Срав. въ.Іоз* ѵои ІІліншег, Ссзсіі. <Іѳг зсіЮпоп ІЫскііпзІ Рогзіспз 1818: 
стр. 96 объ Евгадеддинѣ-Енверп, поэтѣ шившемъ въ 12 вѣкѣ; въ стихотво¬ 
реніи его къ 5сІісс1зс1іаі найденъ былъ замѣчательный намекъ на взаимное 
притяженіе небесныхъ тѣлъ) на стр. 183 о Дшелальеддинѣ Руми, мистикѣ; на 
стр. 259 о Джелальеддпнѣ Абхадѣ и на стр. 403 о Феизи, который явился при 
дворѣ Абхада защитникомъ браманской религіи, и въ „газеляхъ 44 (одахъ бо¬ 
лѣе эротическаго характера) котораго дышитъ индійская нѣжность чувство¬ 
ваній. 

(67) „Ночь наступаетъ, когда опрокидывается небесная чернильница 0 ; тякъ 
безвкусно выражается въ своихъ стихахъ ходжа (мастеръ) Абдуллахъ Вас- 
саФъ; но ему принадлежитъ заслуга быть первымъ, описавшимъ большую об* 
серваторію въ ВІерагѣ (Азербиджанѣ, на восточной сторонѣ озера Урміи) 
съ ея высокимъ гномономъ (солнечными часами). Гилали пзъ Астерабада 
заставляетъ “лунный ликъ рдѣть отъ жара“ и считаетъ росу “луннымъ по¬ 
томъ (.Іов. ѵ. Нлшшег стр. 247 и 371.) 

(68) Тйіг|л, или Тиглп—названія, которыхъ словопроисхожденіѳ еще не от¬ 
крыто. Однакоже Бюрнуфъ весьма проницательно напомираетъ (Ѵлспл Т. I р. 
427—430) о встрѣчающемся у Страбона (1іІ> XI. рл&. 517 Слз.) названіи бак- 
трійскаго сатрапства Тигіцп, пли Тііііѵл. Оа ТЬеіІ и Сгозкшчі издатели Стра¬ 
бона (Сгозкиг(1 во второй части, на стр. 410) „Тлругіл“. 

(69) Бсйес оіп (іппіяспоз Ероз ѵоп ІлсоЬ Сгішт 1845 ст. 5 Ьёоигоп Ее Бис 
напечаталъ Калевалу въ своей книгѣ: Ел Кіпіл’дііе, зон Ііізіоігс, зл роезіе ері- 
Чііе лѵес Іл Ігл сііісііоіі сотрібіе (Іи Кліеѵліл. 1845. 

(70) Авторъ въ псалмахъ слѣдовалъ превосходному нѣмецкому переводу 
Мозеса Мендельсзона (См. его {;е5лттсІіо ЬеІтГіеп В(І. VI стр. 220, 238 и 280). 
Пс. СІII катол. Биб. и Пс. СІѴ протес. Биб.; см. также Пс. ЬХѴ, стих. 7—14, 
и Пс. ЬХХІѴ, 15—17. Благородные отголоски древне—еврейской поэзіи нахо¬ 
дятся еще въ 11 вѣкѣ въ гимнахъ, написанныхъ для испанскихъ синагогъ 
поэтомъ Соломономъ бенъ Іехуда Габиродемъ (Авицеброномъ), и представ¬ 
ляющихъ стихотворное переложеніе книги „о мірѣ ((Іо 31ши1о)“, ложно при¬ 
писываемой Аристотелю. См. Місйлеі Йлсііз, (Не геіщіозо Роезіе (Іег Лиіеп іи 
Ьрлпісп 1845 стр. 7, 217 и 229. Также и у Мозо Ьеп ЛікоЬ Ьеп Езгн встрѣча¬ 
ются черты, полныя сиды и величія, заимствованныя ивъ жизни естества (т 
ж. стр. 69, 77 и 285). 

(71) Мѣста изъ внпги Іова заимствованы авторомъ Космоса изъ перевода 
и объясненій Умбрейта (1824, стр. XXIX—ХШ и 290—214). Сравн. сужденіе 
о всей книгѣ Іова Ссзспіиз, Сезсіі. (Іег НеЬг, ЗрглсНе иші ВсЬгіГІ ст. 33 и ІоЬі 
л П(і(| (ІІ55ІІПІ слгтіпіз ІіеІ)г. и л іи гл лЦис ѵігіиіез есі. Леей стр. 28. Описаніе кро¬ 
кодила въ Іовѣ (ХЬ стих. 25—ХІЛ стихъ 26) есть самое длинное и наиболѣе ха¬ 
рактерное изъ его описаній животныхъ; даже въ немъ находится одно изъ дока¬ 
зательствъ (І'шЬгеіІ стр. ХЦи 308), что сочинитель книги Іова былъ родомъ 
изъ самой Палестины. Такъ какъ бегемоты и крокодилы находились сперва 
во всей Дельтѣ Нила, то нельзя удивляться, что познаніе животныхъ столь 
страннаго вида распространилось до близлежащей Палестины. 

(72) Гёте въ Соттетаг гит ѴѴезІ-ОзіІіеЬеп Біѵлп стр. 8. 
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(73) ]}Апіяг, я Ьс(Іоііссп Потяпсе, іглпзі. ггот іііс лгяіііс Ііу Тсггіок НлтіНоп 
ѵоі. I. р. XXVI; Няттсг въ ѴѴіепег .Іяіігіііісіісгп сіог Шіегліиг В(І. VI. 1819 стр. 
229: БозетшіІІсг въ Сішгякісгеп йог ѵогпоіппзіеп Юісіііег яіісг Кяііопеп. В(І. V. 
(1798) отр. 251. 

(74) Апілгя сит бсіюі. Зопзепіі еіі. МепіІ 1816 ѵ. 15. 

(75) Атгиіксізі МояІІаклі ос). Е. С. НсіщзІспЬогц 1823: Нятляп сб. Кгсуіяц Р. 

I. 1828 1ІІ). VII р. 785 Срав. также поэтическое произведеніе: Атгіікліз, сіег 
Пісінег иші Кйпіц, (іііегзоіяі ѵои. Кг. Нііскеіч 1843 стр. 29 и 62, гдѣ два раза 
изображенъ весьма вѣрно южный ливень. Король-поэтъ за нѣсколько дѣтъ 
до рожденія Мухаммеда посѣщалъ дворъ императора Юстиніана, чтобы испро¬ 
сить помощь противъ своихъ враговъ. См. 1,с Оіѵяп Л'Апіго’ІкяІз пссотр. 
(Гипс ігжіиеііоп ряг 1с В-оп Мпс Сискіп сіе ЗІлпс 1837 р. III. 

(76) ^Ьойііяіі БІюІіуапі въ Зііѵсзіге (Іо 8яеу, СІігеяЮт. шлЬе 1806 Т. III р. 
47. Срав. вообще о древнѣйшей арабской литературѣ \Ѵсі1, (Ііе роеі. СІІІСГЯЦІГ 
(Іег АгяЬсг ѵог МоІіяіпшеіІ 1837 стр. 15 и 90. также Кгеуіяц'з Йлі'ЭіеІІшщ (Ісг 
лглМзсІіеп Ѵсгзкппзі 1830 стр. 372—392. О томъ же предметѣ написалъ Сяіі.чзііі 
сіе Регсоѵлі. Великій нѣмецкій поэтъ, Фридрихъ і’юккертъ, сдѣлалъ великолѣп¬ 
ное и полное переложеніе изъ Гамазы всего того, что выражаетъ арабскую 
поэзію природы. 

(77) Няшлялс сагтіпл е<1. Ргеуіпд Р. I. 1828 р. 788. Здѣсь оканчивается, ска- 
эано именно на стр. 796, „глава путешествія и сонливости". 

(78) Опте, Рчгцяюгіо сяпю I ѵ. 115: 

Ѵ.’яІЬя ѵіпсеѵя І’огя тяіітіпя, 

СНе Гіщція ІППЛП7.І, зі сНе (И Іошлпо 
СопоЬЫ іі ігстоіяг ІіеІІя шягіпя. 

(79) Ригц. сяпю V. ѵ. 109—127: 

Веч заі слто пеіі’пег зі глссоцііе 
Оіісіі’іішіііо ѵярог, сію іп пс^^ 1 аТгіесіе, 

Тозіо сію зяіе, (Іоѵе’1 ГгесЫо іі соцііе. 

(80) Рига- сяпіо XXVIII ѵ. 1—24. 

(81) Рпгц. сяпіо XXX ѵ. 61—69: 

Е ѵісіі Кипе іп Госте (Іі гіѵіогп 
Еиіѵіііо (Іі Гиіцоге імгя ііио гіѵе, 

Оірііие (Іі тігяЫІ ргітоѵегя. 

Бі ІлІ Іітяпл изсілп ГяѵіІІе ѵіѵс, 

Е (1’оциі рягіе зі шаііенп пе’Ііогі, 

Цпязі гиЫп, сію ого сігсопзсгіѵе. 

Роі, соте іпсЬгіяЮ сілціі одіогі, 

ПіргоГотІяѵап зе пеі тіго цш^е, 

Е з’ипя епігяѵя, ии’аКгл п’изсія гиогі. 

Срав. нѣмецкій переводъ Августа Коппша весьма даровитаго поэта и вмѣ¬ 
стѣ живописца, 1842 стр 399—401. Я ничего не заимствовалъ изъ канцонъ 
„Ѵіін ппоѵа", потому что сравненія и картины, содержащіяся въ нвхъ, не 
входятъ въ чистый естественный кругъ земныхъ явленій. 

(82).Напомнимъ здѣсь сонетъ Боярдо: ОшЬгозя зеіѵя, сію ІІ шіо шіоіо яз- 
соіііі. и великолѣпные стансы Витторіи Колонны, начинающіеся слѣдующи¬ 

ми стихами: 

Оияшіо іпіго Ія Іеггя огпаія е ЬеІІя, 

5і тШо ѵп^Ы е(І обогяіі ІІогі. 

Фракасторо, энаменитый какъ врачъ, математикъ и поэтъ, оставилъ въ 
•своемъ ^пидегіиз (Іс росііся іИпІо^из" (Ніогоп. Кгясязіогіі орр. 1591 Р. I. р. 
321—326) прекрасное п весьма характерное описаніе своего сельскаго жили¬ 
ща у холма Инкасси (Мопз СярЫпз) близъ Вероны. Срав. также въ одномъ, 
изъ его дидактическихъ стихотвореній Ш>. 11 V. 208—219 (орр р. 636) преле. 
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кд 

йігл-ЕН НЕМАНЕ» ■" 

весьма живописно. ® Р- 

-ЯРадіЙК и,ІІІЧ " е ,,С |,|,І310І, ' е ,|0 Іп ебоегярЬіо сіи поиѵсяи сои- 
(84) См. Космосъ Ч. I стр. 195 п 301. 

25-29 нояб” Н 7 К —1б' ПутеШсстпі " С 29 °н™б. 1492, 

<1е С 1и?іо І5 Я 03)^' Нип^оЫ:, ^шеё^^шЛііз^^ ° П ' ПтПІСЛ “ ? 
(87) Таззо сяпіо XVI йіяпгс 9—16. 

СЪ христіанскими вѣрованіями, Всі. X стр. 54. Камоэнс ь въ стансахъ 82-84 

смутшым^ мечт^іяіГ ем'ертныхъ- пу ®^° ,я ° 

ОЧ Ж Ва о“ Іе . Пѣснямъ А ІѴоѵііІопеіп ,„е от ІЮ:”лч°П°ко Т 

(89) Оз Ьіізіл(Ь)5 (Іе Сліпося сато I сяі 19, сато VI е чІ 71—82 Гн 
сравненю въ прекрасномъ описаніи бури, свирѣпствующей'въ лѣсу 'ст.ю I 

Іеп,ро\с Г югте,1® ЛЬМ ся І цо ѵ'ёзѴ'ій’ Ж" в ШПІІІІт " «°" 1с •“'» Р"-' ««о, ет 
ковъ, приноситъ 6МѴ .І 1 Д 7 , Д "° ПЛаМЯ ’ т ?- ,е " а греческихъ моря- 

ВДо»Г.ет в 8Г“ си“ 0ЭНСа 1818 Г0Да ’“ ВЪ “ в « ѴЫ. Р -я 

лг?? эт? 

О прѣсной ВОДѢ, которая къ концу явленія какъ будто .Зергается съТепх' 

8 1 Гг"о,ѵТ“’ Си ' ° Й<ІСП ’ 0,1 ' ѵ ' і1и1 ' 8 Р° иІ8 (по наблюденіямъ, сдѣланнымъ 
въ 1820 году во время путешествія пзъ Гаваны въ Норфолкъ) въ ЧІІІ 
Ашег. ІоигпяІ ог зс. Ѵоі. XXIX. 1836 р. 254-260. Р Л въ ЬШішші, 

Гёте и°ш' ЧТ ° сдѣлано въ велико-герцогскомъ дворцѣ въ Веймарѣ гдѣ залы 
Іше и Шиллера украшены картинами „аъ твореній этихъТо"™™, “« 

7 
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бы двѣнадцать величавыхъ композицій моего умершаго талантливаго друга 
Жерара, украшающія ивданіе Сувы, были выполнены въ большихъ размѣ¬ 
рахъ альфреско на хорошо-освѣщениыхъ стѣнахъ какого нибудь зданія въ 
самомъ Лиссабонѣ. Картины, изображающія: сонъ короля Дона Маноэдя, въ 
которомъ являются королю рѣки Индъ и Гангъ; гиганта Адамастора, несу¬ 
щагося надъ мысомъ Доброй Надежды („Еп зон шріеііе осенію е цгаініс. Опію, 

А пиит сііяшяіз ѵйз оиігоз Тогшепіогіо»); убіеніе Инесы де Кастро и очаро¬ 
вательный островъ ІПш (Іе Ѵепнз— произвели бы великолѣпное дѣйствіе. 

(93) Саніо X сзі. 79-90. Камоэнсъ называетъ, пакъ и Веспучи, небесное 
пространство, ближайшее къ южному полюсу, скуднымъ звѣздами. Снп'о V 
езі. 14; первому извѣстно также о льдахъ Южнаго моря, сапіо V езі. 37. 

(94) Саніо X сзі. 91—141. 

(95) Саню IX СЗІ. 51-63. (Срав. также Іцніѵіц Кі-іе^к, ЬсІніПеп гиг пііцеінсшсп 
ЕгЛкіітІе 1840 ст. 338). Весь островъ, ІІІіа (Іо Ѵепнз, - аллегорическій миѳъ, 
какъ это ясно означено въ сзі. 89. Только въ началѣ разсказа о снѣ Дона 
Мапоэлл изображена „индійская" горная и лѣсная страна, саніо IV сзі. 70. 

(96) Изъ пристрастія къ старинной испанской литературѣ и очарователь¬ 
ной небесной полосѣ, подъ которой Алонзо де Ерсилья-и-Зупига сочинялъ 
.Арауквну", я совѣстливо перечиталъ два раза эту длинную эпопею, имѣю¬ 
щую, къ сожалѣнію, 42000 стиховъ: разъ въ Перу, въ другой разъ недавно 
въ Парижѣ, для того, чтобы сравнить съ поэмой Ерсильи девятнадцать пѣ- 
сень „Лпнісо (Іошжіо сош|Ніе5іо рог еі Ыссіісішіо Рсііго сіс Они, паіипіі (Іе Іоя 
ІпГанІез (Іе ЕнцоІ сп Г.ііііе; это послѣднее сочиненіе - весьма рѣдкая книга, 
напечатанная въ Лимѣ, въ 1596 году; она была обязательно доставлена мнѣ 
ученымъ путешественникомъ, господиномъ Терно-Компаномъ. Первыя пяднад- 
цать пѣсней эпопеи Ерспльи, въ которой Вольтеръ видѣлъ «Иліаду , а Еис- 
монди .риѳмованный журналъ», были написаны между 1555 и 1563 годами и 
изданы въ свѣтъ уже въ 1569 году; послѣднія же пѣсни эпопеи были напеча¬ 
таны въ 1590 году, только за шесть лѣтъ до вышеупомянутой жалкой поэмы 
Педро де Оны, носящей одинаковое заглавіе съ однимъ изъ мастерскихъ дра¬ 
матическихъ произведеній Лопе де Веги, въ которомъ однако же кацикъ 
Кауполиканъ опять играетъ главную роль. Ерсилья наивенъ и чистосерде¬ 
ченъ, особенно въ тѣхъ частяхъ своего сочиненія, которыя были имъ напи¬ 
саны въ открытомъ полѣ, но недостатку въ бумагѣ, на древесныхъ корахъ 
или на звѣриныхъ кожахъ. Онъ вообще трогателенъ, особенно же въ концѣ 
37-й пѣсни, когда онъ изображаетъ свою бѣдность и неблагодарность, испы¬ 
танную имъ при дворѣ короля Филиппа: 

„СІітлз раззЬ, пішІЬ сотізіеіпсіопсз, 

СоІГоз ішіѵсцяЫез паѵецппбо, 

Езісибіенбо, йепог, Ѵиезігя Согопа 
Назіа Ія яизігаі Ггівіііа гопа». 

Цвѣтущее время моей жизни прошло: поздно наученный, я откажусь отъ 
всего земнаго, буду плакать и перестану пѣть».— Его описанія лишены вся¬ 
каго чувства природы (садъ чародѣя,—буря, поднятая Епонамононъ, изобра¬ 
женіе моря; Р. 1. р. 80, 135 и 173, Р. 11. р. 130 и 161 въ изданіи 1733 г ); 
описи географическихъ названій такъ накоплены, что въ одной октавѣ 27 
собственныхъ именъ слѣдуютъ непосредственно одно за другимъ. Вторая 
часть Арауканы не принадлежитъ Ерсильѣ, но есть ея продолженье въ 20 
саиіоз, сдѣланное Діегомъ де Сантистеваномъ Озоріо, слѣдующее за 27-мыо 
пѣснями Ерсильи и связанное съ ними. 

(97) Въ Ношапсего (Іе Нотамсез саііаііегезсоз 4 Ызіоіісоз огбенабо рог I)- 
Аеизііп Писан Р. I. р. 189 и Р. II. р. 237 я напомню прекрасныя стро®ы: ѴЬл 

(Іесііпашіо сі (Ііл—8ч сшзо у Ііцегаз Ію саз .и описаніе бѣгства короля Родри- 

га, начинающееся слѣдующими стихами: 
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ОиошІо Ілз ріпіяблв лѵез 
Мибяз езіап у Іа (іегга 
Ліспіа езспсЬа Іоз гіоз. 

(98) Гі-ау Ьпіз (Іо І.соп, ОЬгаз рсоргіаз у ігжінссіопез бебісабаз :і Ооп Регіго 
Рогіосагего 1681 р. 120; І\осІіс зсгспа. Иногда глубокое чувство природы про¬ 
глядываетъ въ старинныхъ мистическихъ поэтахъ Испаніи (І-'іау Ьиіз (Іо 
Сгнпаба, Ваша I егоза (Іе .Ісзііз, Маіоп (Іо СІіаі(Іс); но картины природы служатъ 
тутъ большею частью покровомь, подъ которымъ символизируются религі¬ 
озныя созерцанія. 

(99) Калдеронъ въ „Постоянномъ принцѣ» о приближеніи испанскаго Фло¬ 
та дѣйствіе I сцена I, и о царствѣ дпкихъ животныхъ въ лѣсахъ дѣйствіе 
III сцена 2 

(100) Все что въ текстѣ, въ сужденіи о Калдеронѣ и Шекспирѣ, вставлено 
между виосными знаками, я заимствовалъ изъ не напечатаннаго письма ко 
мнѣ Людвикв Тика. 

(101) Время, въ которое появились слѣдующія творенія: біопѵеііс Нёіоізе 
Жанъ-Жака Руссо въ 1759 году; Крофіез (Іе Іа КаШге Бюффона въ 1778 но 
его ІІізіоігс N((1(1141110-ранѣе, между 1749—1767 годами; Бернардена де Санъ- 
Пьера: Ешбсз (Іо Іа Какие въ 1784, РяиІ еі Ѵігціпіе въ 1788, СЬаишіАге іікііеппе 
в «г, 179 і’ Георга Форстера, Ііеізе паеіі бег йобзее въ 1777, кіеіпе ЯсІігіПеп въ 
1794. Болѣе чѣмъ ва полъвѣка до появленія Новой Элопзы, Маблпіе бе йё- 
ѵі^ке въ своихъ очаровательныхъ письмахъ показала живое чувство приро¬ 
ды, столь рѣдко выражавшееся въ великомъ вѣкѣ Лудовика XIV. Срав. 
великолѣпныя описанія природы въ письмахъ отъ 20 апрѣля, 31 мая, 15 ав¬ 
густа, 16 сентября и 6 ноября 1671 года; отъ 23 октября п 28 декабря 1689 
(Аіііішіаз, Нізіоіге (Іе Мабяше бе Уёѵіцпё 1842 р. 201 и 427),—Если выше въ 
текстѣ, на страницѣ 56, я упомянулъ о старинномъ нѣмецкомъ поэтѣ Павлѣ 
Флеммингѣ, сопровождавшемъ съ 1633 по 1639 г. Адама Олеарія въ его мо¬ 
сковскомъ и персидскомъ путешествіяхъ, то это на основаніи важнаго сви¬ 
дѣтельства друга моего Фарнгагена фонъ Ензе (ІііоцгярІіізеІІс Пгпііш. ВіІ. IV. 
стр. 4, (5 и 129), что „здоровье и свѣжесть силъ отличаютъ поэзію Флем¬ 
минга», ибо его картины природы исполнены жизни и нѣжности. 

(102) Письмо Адмирала изъ Ямайки отъ іюля 1503: „ЕІ ішіікіо ез моео; 6і‘Ю 
Ѵіісч-з езр" Т "і° р 3 зоо) В, '" , “ ІС е0 "‘° <ІІси СІ ''“‘о 0 "' (Ммѵаггсіе, СоІІессіоп (Іе 

(103) См. Іош-шіІ аші ІІешлгкз Ьу Сііагісз Олпѵіп 1832—1836 въ Міггаііѵс ог 
ІІІС Ѵоунчез ОГ іііе Абтоніиіо япб Ііеаціе ѴоІ III. р. 479-490, гдѣ находится 
прекрасное описаніе Таити. 

(104) О заслугахъ Георга Форстера, какъ человѣка и какъ писателя си. 
воп ооо’ С ’ 08с1| ‘ ,1с| ' І ,ое1> Мііііонаі — Шіегніиг бег Оеиізсііеи ТІі. V. стр. 

(105) Егсущс’з ОагзІеІІипд бег агаЫзсІіеп Ѵегзкипзі 1830 стр. 402 

(106) Него(І. IV, 88. 

(107) Часть твореній Полигнота и Микона (картина, изображавшая Мара¬ 
ѳонскую битву въ Покплеѣ (портикѣ, украшенномъ живописью, въ Аѳинахъ) 
существовала еще, по свидѣтельству Гимерія, въ концѣ четвертаго вѣка (по¬ 
слѣ начала нашего лѣтосчисленія); слѣдственно, эти творенія имѣли тогда 
около 850 лѣтъ (Ьсігопне, І.сіігез зш- Іа реіпіигс Ііізіогіцис пшгаіо 1835 р. 
202 и 4533* 

(108) Рііііозіглюгиш Ітаціпез сб. блсоіік еі ѴѴсІсксг 1825 р. 79 п 485. Оба 
ученые издателя защищаютъ противъ старинныхъ сомнѣній правдивость 
описанія картинъ, находившихся въ древней неаполитанской Пинакотекѣ 
(ІасоЬз р. XVII и XI, VI, ѴѴеІског р. ЬѴ и І.ХѴ1). Отфридъ Мюллеръ предпо¬ 
лагалъ, что Филостратовы картины острововъ (II, 17) какъ и болотной стра¬ 
ны (I, 9), Босфора и рыбаковъ (I, 12 и 13) имѣли много сходства съ мозаи¬ 
кой Палестрины. И Платонъ въ введеніи къ Критіаеу (р. 107) упоминаетъ 
о ландшафтной живописи, изображающей горы, рѣки и лѣса. 
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(109) Это улучшеніе было введено преимущественно Агаѳархомъ или по- 
кпайией мѣрѣ по его предписанію ЛіівЮІ. Роеі. IV, 16; Ѵіігиѵ, 1ІІ>. V сар. 7, 

ИІі. VII іп РгпеГ- (ей. АІоіб. Мшшіиз 1836 Т. I. р. 392, Т. II. р. 56); срав. Ье- 
ігомпс т. ж. р. 271—280. , , „„„ 

(110) 0 предметахъ ШюроцгарЬіп см. ѴѴеІскег 3(1 Рішозіг. Ітец. р. 3.17. 

(111) Ѵіігиѵ. ІіІ). VII сар. 5 (Т. II. р. 91). 

(112) НігІ, бсесіі. СІСГ Ьіісісіиіеи КйП8Іо Ьеі сіоп Аііеп 1833 стр. 332, ЪеЧ'ОШіе 

р. 262 и 468. , . . . . , 

(ИЗ) Ьиіііиз пиі ргітик (?) іпзіпаіі атоетззнпшп рппешт рісіигпт, і чп. 
XXXV 10. Торіпгіп орет Плинія п ѵагі синея тріогпт Витрувія были неболь¬ 
шія ландтаФтныя декоративныя картины.—Мѣсто, приведенное въ текстѣ 
изъ Калидазы, находится въ VI дѣйствіи Сакунталы (ВОІнІіпцк’л переводъ 

18 (114) Р 0іМс(і МШІег, АгеЫіоІо^іо Лег Кппві 1830 стр. 609.-Упомянувъ выше 
въ текстѣ Космоса о найденныхъ въ Геркуланумѣ п Помпеѣ картинахъ, 
какъ о произведеніяхъ искусства еще мало знакомаго съ свободной приро¬ 
дой я долженъ здѣсь означить нѣкоторыя весьма немногія исключенія, въ 
которыхъ можно видѣть ландшафты, въ новомъ смыслѣ этого слова. См. Ріі- 
іше (І'ЕгсоІшіо ѵоі. И. іи1>. 45, ѵоі. ІІІ. Ы>. 53 и, какъ задній планъ очарова¬ 
тельныхъ историческихъ сочиненій, ѵоі. IV. ІаЬ. 61, 62 и 63. Не говорю здѣсь 
о весьма замѣчательномъ изображеніи въ Мопишсніі (ІеІі'ІпзіШно <1і Сотярон- 
(Іе П 7 .н шеііеоіокіеп Ѵоі. 111 тй. 9, котораго античность была уже подвершена 
сомнѣнію однимъ проницательнымъ археологомъ, Раулемъ Рошетомъ. 

(115) Противъ мнѣнія Пи ТІіеіІ (Ѵоуачо еп Ііаііс рас і’йМіі Ііагіііеіёшу р. 
284) будто бы Помпея находилась въ блестящемъ состояніи еще при Адріа¬ 
нѣ и только въ КОНЦѢ пятаго вѣка была совершенно разрушена, см. АЛоІрІі 
ѵ. Но!1', Севсіііеіно (Іег ѴегПшІсгиицеп Лег ЕгЛоЬсгІІЯсІіс ТІі. 11.1824 стр. 195—199. 

(116) См. ѴѴшшеп, Кнпвііѵеіке шиі Кііивіісг іп Епціапй ипЛ І’агіз ТІі. ІІІ. 1839 

стр 195_201, и въ особенности стр. 217—224, гдѣ описанъ знаменитый псал¬ 

тырь (10-го вѣка) парижской библіотеки, доказывающій сколько времени въ 
Константинополѣ сохранялись пріемы „античнаго искусства". Во время мо¬ 
ихъ публичныхъ лекцій въ 1828 году, я былъ обязанъ многими весьма инте¬ 
ресными показаніями изъ исторіи искусства послѣ римско-имперскаго періо¬ 
да дружескимъ и поучительнымъ сообщеніямъ глубокаго знатока искусства, 
директора картинной галлереи въ моемъ отечественномъ городѣ Берлинѣ, 
профессора Ваагеиа. Написанное мною позже о постепенномъ развитія ланд¬ 
шафтной живописи. я показывалъ зимою 1835 года знаменитому, слишкомъ 
рано, къ сожалѣнію, похищенному отъ насъ смертью, автору „нпііешзыіеп 
І'огзсіішщеи", барону фонъ Румору въ Дрезденѣ. Я получилъ отъ благород¬ 
но-сообщительнаго мужа множество историческихъ объясненій, которыя онъ 
даже позволялъ мнѣ вполнѣ напечатать, когда бы Форма моего сочиненія это 

(/і7) ѴѴяпцеп, т. ж. ТІІ. I. 1837 стр. 59, ТІІ. ІІІ. 1839 стр. 352 359, 

ГІ18) „Еще въ ватиканскомъ Бельведерѣ Пинтуричіо писалъ ланшафты, 
составляющіе самостоятельныя украшенія; они были богаты вымысломъ. 
Пинтуричіо имѣлъ вліяніе на Рафаэля, въ картинахъ котораго встрѣчающіе¬ 
ся странности не должно пренисывать заимствованіямъ отъ Перуджино. У 
Пинтуричіо п у его друзей также находятся странныя, остроконечныя Фор¬ 
мы горъ, которыхъ прежде, въ Вашихъ лекціяхъ, Вы были готовы выводить 
изъ подражаній тирольскимъ доломитнымъ конусамъ, столь прославленнымъ 
Леопольдомъ фонъ Бухомъ, и видъ которыхъ могъ производить впечатлѣніе 
на художниковъ, при ихъ безпрестанныхъ путешествіяхъ между Германіей 
п Италіей. Я же скорѣе полагаю, что эта коническая Форма горъ первыхъ 
италіапскихъ ландшафтовъ есть или весьма старинное условное подражаніе 
древнимъ реліеФапъ и мозаикамъ, на которыхъ были означаемы горы, или 
они представляютъ неловко-сокращенные виды Соракты и подобныхъ отдѣль¬ 
но-стоящихъ горъ въ окрестностяхъ Рима". (Изъ письма Карла Фридри- 
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ха фонъ Румора къ Гумбольдту отъ октября 1832).—Чтобы еще ближе обоз¬ 
начить коническія и остроконечныя горы, о которыхъ здѣсь идетъ рѣчь, я 
напомню Фантастическій ландшафтъ, служащій заднимъ планомъ Леонардо 
да Впнчіеву удивительному портрету Моны Лизы (супруги Франческо дель 
Джіокондо). Между художниками, которые въ нидерландской школѣ преиму¬ 
щественно развили ландшафтъ, какъ самобытный родъ живописи, должно 
еще упомянуть о подражателѣ Патеньсра, Герри де Блссѣ, названномъ Сі- 
ѵеіія, по причинѣ его животной монограммы (Іііея—сіѵсііа—енотъ), и позднѣе 
о братьяхъ Матвсѣ и Павлѣ Брилях-ь, которые, во время своего пребыванія 
въ Римѣ, пробудили большое участіе къ этой отдѣльной отрасли искусства. 
Въ Германіи еще прежде и съ большимъ успѣхомъ, чѣмъ Патеніеръ, зани¬ 
мался ландшафтной живописью ученикъ Дюрера, Албрехтъ Алтдорферъ. 

(119) Картина, написанная для церкви ,Сан-Джіованни и Паоло въ Венеціи. 

(120) \Ѵі1Ііе1пі ѵ. НіііііЬоЫі, цеяшпшеііе ѴѴеіке Вс!. IV. стр. 37. Срав. также о 
различныхъ жизненныхъ ступеняхъ естества и о расположеніяхъ души, вы¬ 
зываемыхъ ландшафтомъ остроумные письма Каруса въ его ВгіеГон аііег (Не 
Бап(І5СІіаІІ8іпаІегеі 1831 стр, 45. 

(121) Великій вѣкъ ландшафтной живописи соединялъ въ себѣ: Іоанна Брей¬ 

геля 1569—1625; Рубепса 1577—1640; Домеипкино 1581—1641; Филиппа де Шам¬ 
паня 1602—1674; Николая Пуссеня 1594—1655; Гаспарда Пуссен): (Дюге) 1613— 
1675; Клода Лорреня 1600-1682; Алберта Куина 1606—1672; Жана Вота 1610 - 
1650; Салватора Розу 1615—1673; Евердингена 1621—1675; Николая Бергхема 
1624—1683; СванеФельта 1620-1690; Рупсдаля 1635-1681; Мнндергоота Го- 
бему,- Жана Винантса; Адріаана Фанъ де Фельда 1639—1672; Карла Дюжарде- 
ня 1644-1687. п у 

(122) Странно Фантастическія изображенія финиковыхъ пальмъ съ шишка¬ 
ми посерединѣ вѣнца ихъ листьевъ находятся на старой картинѣ Чпма де 
Конегліано ихъ школы Беллино (Огезйепег СнІІегіс 1836 № 40). 

(123) Тамъ же Л ! 917. 

(124) Францъ Постъ, или Поостъ, родился въ Гарлемѣ въ 1620 году; скон¬ 

чался тамъ же въ і680 году. Его братъ, въ качествѣ архитектора, тоже со¬ 
провождалъ Графа Морица Нассаускаго. Въ картинной гяллереѣ Шлейсгейма 
(королев, замокъ въ Верхней Баваріи) можно было видѣть нѣкоторыя кар¬ 
тины Франца Поста, представляющія береги рѣки Амазонокъ; другія его кар¬ 
тины находятся въ Берлинѣ, Гановерѣ и Прагѣ, Гравюры его, находящіяся 
въ Впгіііші, Неі.чс (Іе.ч Ргінгсн Могіі/. ѵоп Казной п въ королевскомъ собраніи 
эстамповъ въ Берлинѣ, обличаютъ прекрасное чувство природы и умѣнье 
схватывать Форму береговъ, характеръ почвы и растительности. Эти гравю¬ 
ры изображаютъ банановыя растенія, кактусы, пальмы, смоковницъ съ из¬ 
вѣстными досчатовидными наростами у подошвы ствола, корнопустовъ (гЫ. 
/.орііоги) и древообразные злаки. Живописное путешествіе въ Бразилію окан¬ 
чивается, довольно странно, видомъ нѣмецкаго сосноваго лѣса (срав. ЬѴ),.окру¬ 
жающаго замокъ Лплленбургъ (въ Нассаускомъ герцогствѣ).—Выше въ текстѣ 
(стран. 68) было сдѣлано замѣчаніе о вліяніи, которое могло имѣть учрежденіе 
ботаническихъ садовъ въ Верхней Италія, около середины 16-говѣка, на поз¬ 
наніе физіономіи тропическихъ растительныхъ Формъ; это замѣчаніе заста¬ 
вляетъ меня еще напомнить здѣсь о довольно утвержденномъ Фактѣ,_что 

Альбертъ Великій, оказавшій равныя заслуги и Аристотелевой философіи и 
естествознанію, давъ имъ новую жизнь ,имѣлъ, по всей вѣроятности, теплицу 
въ доминиканскомъ монастырѣ въ ІСбльнѣ. Знаменитый мужъ, подозрѣваемый 
въ чародѣйствѣ еще за свою „говорящую машину", именно 6-го января 1249 
года проѣзжавшему черезъ Кйльнъ римскому королю Вильгельму Голланд¬ 
скому далъ праздникъ въ обширномъ монастырскомъ саду, въ которомъ онъ 
содержалъ въ продолженіи зимы, при пріятной теплотѣ, плодоносныя деревья 
и цвѣтущія растенія. Разсказъ объ этомъ пиршествѣ, преувеличенный до 
чудеснаго, находится въ .СІігопіса Іоапміз чіе Века изъ середины 14-го столѣ¬ 
тія. (Веко сі Неіія (1с Ерізсоріз ІЛІіаіссІіпія гссодіі, піі Агп. Виеіісііо 1643 р. 
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79*, .Іоипіпіп, Нсе1іегсІіе8 шіімріез виг ГЛ^ѳ сіе’ігшііісііопв сІ’Агізіоіе 1819 р. 331: 
ВиЫе, ОезсЬ. сісг РІііІоворЫс Тіі. V. стр. 296"). Хотя древніе, какъ это дока¬ 
зываютъ нѣкоторыя открытія, сдѣланныя во время раскапываній Помпеи, 
употребляли въ зданіяхъ оконныя стекла, но до сихъ поръ еще ничего не 
открыто, что показывало бы въ древнемъ садоводствѣ употребленіе нагрѣ¬ 
ваемыхъ стеклянныхъ теплицъ. Проведеніе теплоты къ чанамъ съ водой и 
теплымъ комнатамъ (саЫнгіл) въ баняхъ могло бы навести на мысль о по¬ 
стройкѣ подобныхъ теплицъ, но краткость греческой и нталіанской зимы 
могли дѣлать менѣе ощутительной потребность въ искусственной теплотѣ 
для садоводства. Адонис овы сады (хтргоі’Лоитоо;), столь характерно означав¬ 
шіе смыслъ празднества въ честь Адониса, были, по мнѣнію Бока, „растенія 
въ небольшихъ горшкахъ, представлявшія, безъ сомнѣнія, садъ, въ кото¬ 
ромъ Венера соединилась съ Адонисомъ, п служившія символомъ быстро¬ 
блекнущаго юношескаго расцвѣтанія, роскошнаго возрастанія и прехожде¬ 
нія. Адоніп были, такимъ образомъ, траурнымъ праздникомъ женщинъ, од¬ 
нимъ изъ тѣхъ праздниковъ, которыми древность оплакивала умирающуя 
природу. Какъ мы называемъ тепличныя растенія въ противоположность 
сстественно-растущимъ, такъ точно древніе употребляли часто въ пословицу 
слово „Адонисовъ садъ", означая этимъ быстро-выросшее, по не достигшее на¬ 
стоящей зрѣлости и прочности. Не богатыя разнообразными красками цвѣты, 
а растенія, как*ь напримѣръ латукъ, укропъ, ячмень и пшеницу старались 
тщательнымъ уходомъ довести до скораго произрастанія; также это дѣла¬ 
лось не во время зимы, а въ серединѣ лѣта и въ промежутокъ осмидневняго 
срока". Между прочимъ, Крейцеръ полагаетъ (ЯушЬоІік ипй Муііюіо&іо Тіі. 
II 1841 стр. 427, 430, 479 и 481), что для ускоренія всхода растеній въ Адо- 
нисовоиъ садикѣ „употреблялась сильная естественная теплота, а также и 
искусственная въ комнатѣ".—Монастырскій садъ доминиканцевъ въ Кёльнѣ 
приводитъ на память гренландскій или исландскій монастырь Св. Ѳомы, ко* 
тораго вѣчно безснѣжный садъ былъ согрѣваемъ натуральными горячими 
ключами, и о которомъ сообщаютъ Кгліеіеі Хепі въ своихъ путешествіяхъ 
(1388—1404), правда довольно проблематическихъ относительно ихъ геогра¬ 
фической мѣстности. (Срав. Хигіа, ѴіацціаІРгі Ѵопегіапі Т. II. р. 63—69 и 
НііткоЫі. Ехашсп сгі(іі|ііс <Іс І’Ійзі, (1е Іа бёоцгаркіе Т. II. р. 127).-Въ нашихъ 
европейскихъ ботаническихъ садахъ учрежденіе собственныхъ теплицъ го¬ 
раздо новѣе, нежели какъ обыкновенно полагаютъ. Спѣлые ананасы начали 
добываться только въ концѣ 17-го вѣка (Вескшлііп, всзскісіііе Лег ЕгІІшІппцеп 
ВсІ. IV. стр. 287); даже Линней утверждаетъ въ Мизн СІіП'огІінпа Ііэгепз Нагіе- 
сашрі, что пизангъ (Оананиикъ) увидѣли въ Европѣ цвѣтущимъ въ первый 
разъ въ саду принца Евгенія въ 1731 году. 

(125) Эти виды тропической растительности, характерно изображающіе 
физіономію растеній, составляютъ въ королевскомъ музеумѣ въ Берлинѣ, въ 
отдѣленіи мпніатюровъ, рисунковъ и эстамповъ, художественное сокровище, 
съ которымъ, по его оригинальности и живописному разнообразію, не можетъ 
до сихъ поръ сравниться никакое другое собраніе. — Листы, изданные баро¬ 
номъ Китлицомъ носятъ заглавіе: ѴецсіяііопзАпзіскІеп Лег Кіізіспіпіійсг нші 
Іпясіп Лез ЗІіІІеп Осетія, тіГцепоттеп 1827-1829 аііГ Лег Етйсскітцзгсіяе Лег 
каіз. гизз. Согѵеііе 5сп,)аѵіп (Эіецеп 1844). Рисунки Карла Бодмера также сви¬ 
дѣтельствуютъ о своей великой вѣрности природѣ; они, отлично выгравиро¬ 
ванные, украшаютъ большое путешествіе принца цу—Вида (ХпЛѴіеЛ) во 
внутренность Сѣверной Америки. 

(126) НшііЬоіЛц АпзісЫен Лег Каіпг 2-іе Аияц. 1826 ВЛ. I. стр. 7, 16, 21, 36 
и 42. Срав. также два весьма поучительныя сочиненія: КгіеЛгіеІІ ѵоп Магііпя. 
РІіузіоцпотіе Лез РЯапгёнгеіскся іп Вгазііісп 1824 и М. ѵоп ОІГегз, аііцеіпсіпс 
ІІепегзісІн ѵоп ВгаяШеп въ Кеійпсг'з ІІеізеп 1828 Тіі. I. стр. 18—23. 

(127) ѴѴ'ІІЬеІш ѵ. ІІитІіоІЛі въ его ВііеГѵѵесІіясІ тіі ВсЫІІег 1830 стр. 470. 

(128) ЭіоЛог И, 13. Онъ даетъ знаменитому саду Семирамиды только 12 ста¬ 
дій въ окружности. Окрестность прохода Багистанбса и теперь еще назы- 
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вается дугой, или окружностью сада , Тоик-І козілп (Эгоузоп, Сезск. Ліехлшісгз 
Лез Сгоззеп 1833 стр. 553). 

(129) Въ Шахнаме Хирдузп стоитъ слѣдующее: „Тонкій кпварпсъ, произ¬ 
росшій въ раю, былъ посаженъ Зердуштомъ (Зороастромъ) у дверей огнен¬ 
наго храма (въ Кишмерѣ въ Хорозанѣ). Онъ написалъ на этомъ высокомъ 
кипарисѣ: Гуштаспъ (Гистаспъ) принялъ благую вѣру; свидѣтелемъ этаго 
сдѣлалось такимъ образомъ тонкое дерево; такъ распространяетъ Богъ спра¬ 
ведливость. Прошло много лѣтъ, и высокій кипарисъ такъ развернулся и 
такъ сталъ великъ, что силокъ охотника не могъ охватить его. Когда вер¬ 
шину дерева окружили многообразныя вѣтки, тогда Зердуштъ заключилъ 

его въ палаты изъ чистаго золота. и распустилъ молву по свѣту: есть ли 

гдѣ на землѣ кипарисъ подобный Кишмерскому кипарису? Изъ рая Богъ 
прислалъ его ко мнѣ и сказалъ: отсюда склоняйся къ раю“. (Когда Калифъ 
Мотевеккиль приказалъ срубить священный для маговъ кипарисъ, тогда 
этому дереву считали 1450 лѣтъ существованія). Срав. ѴпІІггз, Кгнцтепіе йііег 
(Ііе Кеііціоп (Ісз /огоаяіег 1831 стр. 71 и 114; Шіісг, Епікшкіс ТІІ. VI, 1. стр. 
242. Моііі издалъ и перевелъ три части Эскакііаніск, 1838—1846. — Первона- 
чельная родина кипариса (по арабски агаг, по персидски зегѵѵ коііі) кажется 
въ горахъ Бузи (Цпяііі) на западѣ отъ Герата; см. Кйгізі, СОоцг. ігай. раг 
.ІапЬегІ 1836 Т. I. р 464. 

(130) АсЫП. ТаІ. I, 25; 1 .опций, Разі. IV р. 108 йгІіпГсг. „Гезеніусъ (ТІіез. 
Ііпцпао Ііеііг. Т. II. р. 1124)“, говорить Бушманнъ, „весьма справедливо ут¬ 
верждаетъ, что слово рай, рагаіііез, первоначально принадлежало древне-пер- 
сидскому языку; въ ново-персидскомъ языкѣ употребленіе этаго слова утра¬ 
тилось. Фирдузи (хотя самое имя его происходитъ отъ этаго слова) обыкно¬ 
венно употребляетъ только слово ЬеІіізсІП; но въ пользу древне-персидскаго 
происхожденія весьма отчетливо свидѣтельствуютъ: Роііііх въ Опошпзі. IX, 
3 и Хепорііоп, Оесон. 4, 13 и 21; ЛшіІ). 1. 2, 7 и I. 4, 10; Сугор. I- 4, 5. Слово 
ригжНсз въ смыслѣ увеселительнаго сада или просто сада перешло вѣроятно 
изъ персидскаго языка въ еврейскій (рнгйёз Сапі 4, 13; Кокет 2, 8 и Ессі 
2, 5), въ арабскій (йпіаиз, І’Іпг. ГніШзіі, срав. ЛІгогті 23, 11 и Бис 23, 43), 
въ сирійскій (Гягйніяо, СазІсПі, Ьехісоп зугіаспт 1788, р. 725) и въ армянскій 
(ршіёз, см. Сіаксіак, Оіиіопагіо агтепо 1837 р. 1194 и йсіігбіісг, ТІіез. Ііпц. 
агтеп 1711 ргнеГ. р. 56). Производство персидскаго слова изъ санскритскаго 
(рнгйёза или рагаііёза, округъ, страна пли чужой край), которое уже дѣлали 
БенФей (ОгіесІІ. \Ѵш7.е1Ісхікоп Вй. I. 1839 стр. 138), Боленъ и Гезеніусъ, хотя 
и подходитъ подъ Форму этаго слова, но мало соотвѣтствуетъ его значенію". 

(131) Негой. VII, 31. Этотъ чинаръ находился между Каллатебомъ и Сардами. 

(132) Іііііег, Ёпікшиіе ТІІ. IV, 2, стр. 237, 251 и 681; Базвеп, іпііізске АІ-, 
ІегІІшшзкшнІе 13(1. I. стр. 260. 

(133) Гапзапіаз I. 21, 9. Срав. также АгЬогеіиш засгпш въ Меигзіі Орр. ех 
гесепзіопе .Іоапп. Ініші ѴоІ. X. (1 ІогспІ. 1753) р, 777—844. 

(134) Коііео Ьізіогцие зпг Ісз Загйіпз (Іез Скіпоіз въ Мешоігсз сопссгпапі Ісз 
Скіпоіз Т. VIII. р. 309. 

(135) Тамъ же р. 318—320. 

(136) йіг Сеогц йіаптоп, Ассоит оГ ІІю ЕтЬаззу оГ ікс ЕагІ оГ Масаппсу (о 
СЬіпа ѴоІ. II. р. 245. 

(137) Гіігзі ѵ. Рііскісг-Мизкаи, Апйсііінпцсп йЬег БппіІяскаГізцагІпсгсі 1834; 
срав. съ этимъ его живописныя описанія старинныхъ и новыхъ англійскихъ 
парковъ какъ и египетскихъ садовъ Шубры. 

(138) Ёіоце ііе Іа ѵіііе йе Моикіісп, роете сотрозё раг ГЕтрегсиг Кісп-Іопц, 
ігасіпіі раг Іе Р. Атіоі 1770 р. 18, 22—25, 37, 63-68, 73-87, 104 и 120. 

(139) Мёіпоігез сопссгпапі Іез Скіпоіз Т. И. р. 643—650. 

(140) РІі. Кг. ѵоп Віеіюій, Кгнііікипйіцс КаашЩя! ѵап уараизско еп сЫпеезске 
РІапісп 1844 р. 4. Какая разница, между этимъ разнообразіемъ раститель¬ 
ныхъ формъ, воздѣлываемыхъ уже столько вѣковъ въ восточной Азіи, и 
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тѣмъ матеріаломъ, который Колумелла исчисляетъ въ своей тощей поэмѣ 
<1о сиіііі Ішічогиш (ѵ. 95 — 105, 174—176, 255—271, 295—306) и поторымъ дол¬ 
жны были ограничиваться знаменитѣйшія цвѣточницы, сплетавшія вѣнки въ 
Аѳинахъ! Только при Птолемеяхъ въ Египтѣ и особенно въ Александріи 
садовники начали болѣе стараться о разведеніи разнообразныхъ растеній и 
болѣе заботиться о воздѣлываніи растеній во время эимы. (Срав. Аіііеп. V. 
р. 196). 


ИСТОРІЯ ФИЗИЧЕСКАГО МІРОСОЗЕРЦАНІЯ. 


Главные моменты постепеннаго развитіи и расшвро- 

нш ПОШ1 тш о Космосѣ, какъ о цилостпои природѣ. 

Исторія Физическаго міросозерцанія есть исторія познанія цѣлостности 
природы, есть изображеніе стремленія человѣчества понять совокупное дѣй¬ 
ствіе силъ въ земныхъ и небесныхъ пространствахъ. Она, такимъ обра¬ 
зомъ, обозначаетъ эпохи постепеннаго успѣха въ обобщеніи воззрѣній на 
вселенную и составляетъ часть исторіи нашего міра мыслей, въ той сте¬ 
пени, въ которой эта часть касается до предметовъ, подлежащихъ нашимъ 
чувствамъ, до Формъ склубившагося вещества и до силъ въ немъ оби¬ 
тающихъ. 

Въ первой части этаго сочиненія, въ отдѣлѣ о границахъ и ученой об¬ 
работкѣ Физическаго міроописанія, я, кажется, довольно ясно показалъ, 
какимъ образомъ отдѣльныя науки объ естествѣ относятся къ мірооппса- 
ішо, т. е. къ ученію о Космосѣ (вселенной), какимъ образомъ это уче¬ 
ніе заимствуетъ изъ тѣхъ наукъ только матеріалы для своего ученаго 
основанія (і). Исторіи познанія цѣлостности вселенной, той исторіи, пу¬ 
теводныя идеи которой я здѣсь излагаю, называя ее, радп краткости, то 
исторіей Космоса, то исторіей Физическаго міросозерцанія, — не должно 
смѣшивать съ исторіей естественныхъ наукъ, изложенной во многихъ от¬ 
личныхъ учебшшахъ физики и морфологія (познаніе Формъ) растеній и 
животныхъ. ‘ 1 

Чтобы дать отчетъ въ значеніи того, что слѣдуетъ здѣсь сосредоточить 
въ нѣсколькихъ отдѣльныхъ историческихъ моментахъ, мнѣ кажется лучше 
всего привести примѣры, которые покажутъ, чтЬ, сообразно цѣли этихъ 
страницъ, должно исключить изъ нихъ, и на чтб должно быть обращено 
вниманіе. Въ исторію познанія цѣлостной вселенной входятъ открытія- 
сложнаго микроскопа, телескопа и цвѣтной поляризаціи свѣта, ибо эти 
открытія доставили средства пайтн то, чтб есть общаго во всѣхъ орга¬ 
низмахъ, позволили проникнуть въ отдаленнѣйшія небесныя пространства 
и научили различать заимствованный, отраженный свѣтъ отъ самосвѣтя¬ 
щагося тѣла, т. е. научили опредѣлять, истекаетъ ли солнечный свѣтъ изъ 
твердой массы или изъ газообразной оболочки. Исчисленіе же опытовъ. 
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которые съ временъ Гюйгенса (1596-1687) вели къ открыт.ю Араго 
цвѣтной поляризаціи (*), принадлежитъ исторіи оптики. Такимъ *е образомъ 
входитъ въ исторію фитологіи, или ботаники, развитіе началъ, по «оторвъ 
вся масса разнообразныхъ растеній соединяется въ связанные между собой 
ряды растительныхъ семействъ: тогда какъ географія растеній, им воз¬ 
зрѣніе на мѣстное и климатное распредѣленіе растительности по всей землѣ, 
по материкамъ какъ и по дну морскому, обильному водораслямп, госта 
пляетъ значительный отдѣлъ въ исторіи Физическаго міросозерцанія. 

Мыслящее наблюденіе того, что привело людей къ пониманію цѣ *’°® тной 
природы, столь жь мало составляетъ всю исторію образованности словѣ 
чества сколько оно, по сдѣланному выше замѣчанію, никакъ не можетъ 
быть названо исторіей естественныхъ наукъ. Безъ сомнѣнія, проникновеніе 

образованности, есть стремленіе къ той высочаншей то'ікС, ДО котор( 
только можетъ дойти усовершенствованіе и развитіе разума, " " 1 

.... указываемъ, составляетъ только часть исторіи образованности. 

Эта исторія обшіміе’тъ въ одно и тоже время все то, что обозначаетъ 
успѣхъ отдѣльныхъ народовъ во всѣхъ направленіяхъ, возвышающихъ ду¬ 
ховную образованность и нравственность. Мы же разсматриваемъ только 
одну сторону человѣческаго знанія подъ болѣе тѣснымъ угломъ зрѣй 
Физических/ паукъ; мы преимущественно обращаемъ вяи.шше на оти - 
„іе между постепенно изслѣдованными явленіями и П0НПі, ^ ш “ Т ^. 
природы; мы не столько останавливаемся при томъ, что Г ЯСІ ““Р ЯЛ ° “5 
ласть отдѣльныхъ знаній, сколько при тѣхъ выводахъ изъ этих , з. а„й, 
которые могли быть обобщенными или которые въ Р®вличньія эпох д 
ставляли мощныя матеріальныя вспомогательныя средства для болѣе 

" а Прежд'еТе" о ХГд^жно тщательно и рѣзко отдѣлить прежнія гм.- 
нія ГтГ дѣйствительнаго знанія. Съ умножающейся образованностію че¬ 
ловѣчества многое изъ первыхъ гаданій и предыувстшП' 
ѵпішло въ слѣдующее за ними знаніе; подобный переходъ затемняетъ 
исторію открытій Мысленное идеальное совокупленіе прежде дознаннаго 
часто почти безсознательно управляетъ нашей способностью угадывать и 
предчувствовать и возвышаетъ 'ее какъ бы какой-то валяющей си- 
іи Гкплько У индусовъ и у грековъ, сколько въ средніе века было 
высказано о соотношеніи между явленіями природы, спв Р“ 
но и въ смѣси съ самыми неосновательными предположеніями, а п03 *" ѣе 
утверждено надежными опытами и потомъ дознано научнымъ образомъ! 


_ ті » т 94 и 76_Измѣненіе въ обыкновенномъ пре- 

лсшленіи л К уГ°свѣта а нІзвано было въ пер“вГ- 

ЕГ г сть паденіялуча свѣта) 

или въ плоскости вертикальной къ этой послѣдней. 

Прим, перевод. 


V 
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Предчувствующая Фантазія, зта всемогущая дѣятельность духа, дѣйство¬ 
вавшая въ Платонѣ, Боломбѣ и Кеплерѣ, не должна быть обвиняема, будто 
бы въ области наукъ она ничего не создала, будто бы, по самой сущ¬ 
ности своей, она необходимо должна отвлекать отъ изслѣдованія дѣйстви¬ 
тельности. 

Такъ какъ мы опредѣлили исторію Физическаго міросозерцанія — исто¬ 
ріей познанія цѣлостной природы пли исторіей мышленія объ единствѣ 
явленій и о взаимномъ дѣйствіи силъ во вселенной, то способъ изложе¬ 
нія этой исторіи можетъ состоять только въ исчисленіи тѣхъ средствъ, 
которыми образовалось постепенно понятіе объ единствѣ явленій. Мы раз¬ 
личимъ въ этомъ отношеніи: 1) самобытное стремленіе разума къ позна¬ 
нію законовъ естества, слѣдственно мыслящее созерцаніе явленій приро¬ 
ды; 2) всемірныя происшествія, внезапно расширившія горизонтъ наблю¬ 
деній; 3) изобрѣтенье новыхъ средствъ для чувственныхъ опытовъ, изо¬ 
брѣтенье какъ бы новыхъ органовъ, приводящихъ человѣка въ болѣе близ¬ 
кія сношенія съ земными предметами какъ и съ отдаленнѣйшими міровы¬ 
ми пространствами, изощряющихъ и разнообразящихъ наблюденія. Эта трой¬ 
ственная точка зрѣнія не должпа покидать насъ, когда мы будемъ опредѣ¬ 
лять главныя эпохи (главные моменты), черезъ которыя проходила исто¬ 
рія ученія о Космосѣ. Чтобы объяснить сказанное, мы опять приведемъ 
примѣры, характеризирующіе различіе средствъ, которыми человѣчество 
дошло до умственнаго обладанія большей частью свѣта: примѣры расши¬ 
рившагося познанія естества, великихъ происшествій и изобрѣтенья но¬ 
выхъ органовъ. 

Познаніе природы, восходя къ древнѣйшей физикѣ гелленовъ, было 
почерпаемо болѣе изъ внутреннего созерцанія, изъ глубины духа, чѣмъ 
изъ наблюденія явленій. Философія природы іоническихъ физіологовъ 
была направлена къ первобытной осповѣ всякаго возникновенія, къ измѣ¬ 
няемости Формъ однаго и тогоже основнаго вещества; у пиѳагорейцевъ 
же, въ ихъ математической символикѣ, въ ихъ размышленіяхъ о числѣ 
и Фигурѣ проявлялась напротивъ философія мѣры и гармоніи. Дорическо- 
италійская школа (пиѳагорейцевъ и елеатцевъ), отыскивая повсюду ко¬ 
личественныя стихіи, этимъ самымъ какимъ-то пристрастіемъ къ числен¬ 
нымъ отношеніямъ, признаваемымъ ею въ пространствѣ и во времени, по¬ 
ложила основаніе къ дальнѣйшему развитію нашихъ опытныхъ наукъ. 
Исторія міросозерцанія, такъ какъ я ее понимаю, обозначаетъ не столь' 
ко часто-повторяюіціяся колебанія между истиной и заблужденіемъ, сколь¬ 
ко главные моменты постепеннаго приближенія къ истинѣ, къ правильно¬ 
му воззрѣнію на земныя силы и на планетную систему. Она показываетъ 
намъ, какъ пиѳагорейцы, по свидѣтельству Филолая Кротонскаго, учили 
о поступательномъ движеніи некружащейся около своей оси земли, о ея 
обращеніи около всемірнаго очага (центральнаго огня, Нснііа); и какъ 
Платонъ и Аристотель, противоположно этому ученію, представляли себѣ 
землю и не вращающейся около своей осп, п не двигающейся поступа¬ 
тельно, а висящей неподвижно въ средоточіи вселенной. Гицетій изъ 
Сиракузы, бывшій покрайней мѣрѣ древнѣе ѲаоФраста, Гераклпдъ Пон¬ 
тійскій и Екфпнтъ признавали обращеніе земли около своей оси; но толь- 
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ко Аристархъ Самосскій п въ особенности Селевкъ Вавилонянинъ, пол¬ 
тора вѣка послѣ Александра Великаго, знали, что земля не только кру¬ 
жится около себя, но въ тоя;е время еще и около солнца, какъ около 
средоточія всей планетной системы. Хотя въ продолжденіп темныхъ сред¬ 
нихъ вѣковъ религіозный Фанатизмъ и постоянно господствовавшее влія¬ 
ніе Птоломеевой системы міра возвратили къ вѣрѣ въ неподвижность зем¬ 
ли, и земной видъ, по ученію александрійскаго Козьмы Индикоплевста 
(плавателя въ Индію въ 6-мъ вѣкѣ), опять обратился въ Ѳалесовъ пло¬ 
скій кругъ (дискъ), то все таки должно прибавить, что одинъ нѣмецкій 
кардиналъ, Николай де-Кусъ ("), первый имѣлъ довольно независимости 
въ мысляхъ и мужества, чтобы, почти за столѣтіе до Коперника, опять при¬ 
писать нашей планетѣ п вращеніе около своей оси и поступательное 
движеніе.' Нѣтъ сомнѣнія, что послѣ Коперника система міра Тихо де 
Браге была шагомъ назадъ, но это обратное движеніе не долго продол¬ 
жалось. Лишь только была собрана большая масса точныхъ наблюденій, 
въ собираніи которыхъ Тихо де Браге самъ много участвовалъ, и ис¬ 
тинное воззрѣніе на мірозданіе уже не могло бытъ долго отклоняемымъ. 
Мы здѣсь показали, какъ періоды колебапій были, по преимуществу, пе¬ 
ріодами предчувствій и естествоФіілосовскпхъ Фантазій. 

Послѣ познанія природы, котораго совершенствованіе есть плодъ въ одно 
время и непосредственнаго наблюденія и идеальныхъ соображеній, мы вы¬ 
ше упомянули объ исчисленіи такихъ великихъ событій, которыми былъ 
расширенъ въ пространствѣ горизонтъ міросозерцанія. Къ этимъ событі¬ 
ямъ принадлежатъ переселенія народовъ, мореплаванія и военные походы. 
Они собрали свѣдѣнія о Физическомъ свойствѣ земной поверхности (о 
видѣ материковъ, направленіи горныхъ кряжей, объ относительной возвы¬ 
шенности плоскогорій) и доставили съ обширныхъ земныхъ полосъ мате¬ 
ріалъ для изслѣдованія общихъ законовъ естества. При этихъ историче¬ 
скихъ размышленіяхъ, нѣтъ нужды изображать самыя происшествія въ 
ихъ связномъ совокупленіи. Для исторіи познанія цѣлостной природы 
достаточно напомнить въ каждой эпохѣ только о такихъ событіяхъ, ко¬ 
торыя могли имѣть рѣшительное вліяніе на духовныя стремленія человѣ¬ 
чества и. па расширеніе міровоззрѣнія. Въ этомъ отношеніи имѣли вели¬ 
кую важность для пародовъ, поселившихся вокругъ бассейна Средизем¬ 
наго моря, плаваніе Колея Самосскаго (640 до Р. X.) по ту сторону 
Геркулесовыхъ столбовъ (Гибралтарскаго пролива) походъ Александра 
Македонскаго въ Переднюю Индію (Индію по эту сторону Ганга), всемір¬ 
ное владычество римлянъ, распространеніе арабской образованности, от¬ 
крытіе новаго материка. Мы будемъ останавливаться не столько при раз¬ 
сказѣ о случившемся, сколько при обозначеніи того вліянія, которое 
случившееся, т. е. событіе имѣло на развитіе идеи о Космосѣ, все- равно, 
было-ли это событіе путешествіемъ для географическихъ открытій, или 


Г*} Николай де Кусъ, или Куга, р въ Тріерѣ въ 1401 г , ск. въ Тодп въ 
Умбріи въ 1464 г.; ученый математикъ и богословъ; возведенъ въ санъ 
кавдинала папой Николаемъ VI. 

г ІІрим. перевод. 
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утвердившимся преобладаніемъ какого-нибудь высокообразованнаго и бога¬ 
таго литературой языка, или какимъ нпбудь внезапно -распространившим- 
ся важнымъ свѣдѣніемъ, какъ папримѣръ объ индо- африканскихъ монсу- 
нахъ (муссонахъ) (*). 

При исчисленіи столь разнородныхъ обстоятельствъ, побуждающихъ къ 
изученію природы, упомянувъ примѣрно п объ языкахъ, я желалъ бы 
здѣсь обратить еще большее вниманіе вообще на ихъ неизмѣримую важ¬ 
ность въ двухъ совершенно различныхъ направленіяхъ. Разсматриваемые 
въ отдѣльности, языки дѣйствуютъ своимъ распространеніемъ, какъ сред¬ 
ства сообщенія между далеко другъ отъ друга находящимися народными 
племенами; сравниваемые же между собой, языки, по мѣрѣ пріобрѣтаема¬ 
го познаніи объ ихъ внутреннемъ организмѣ и степени сродства, способ¬ 
ствуютъ болѣе глубокому изученію исторіи человѣчества. Греческій 
языкъ и столь тѣсно связанная съ нимъ греческая національность (гре¬ 
ческая жизнь) дѣйствовали съ волшебной силой на всѣ народы, прихо¬ 
дившіе съ ними въ соприкосновеніе (2). Греческій языкъ внутри Азіи, 
подъ вліяніемъ бактріанской имперіи (**), явился двигателемъ знанія, ко¬ 
торое, цѣлымъ тысячелѣтіемъ позже, смѣшавшись съ индійскимъ знані¬ 
емъ, арабами было опять возвращено на крайній западъ Европы. Древне¬ 
индійскій и малайскій языки споспѣшествовали торговлѣ и международ¬ 
нымъ сношеніямъ въ мірѣ острововъ юго-восточной Азіи, у восточныхъ 
береговъ Африки и на Мадагаскарѣ; они же вѣроятно, разнося вѣсти объ 
индійскихъ торговыхъ станціяхъ баніаповъ (***), вызвали Васко де Гаму 
па его смѣлое предпріятіе. Языки, содвлавшіеся господствующими, при¬ 
готовляя, къ сожалѣнію, раннюю гибель ими вытѣсняемымъ нарѣчіямъ, съ 
другой стороны благодѣтельно способствовали, подобно распространявше¬ 
муся по Азіи буддаизму пли распространяющемуся по всей землѣ хри¬ 
стіанству, къ сближенію рода человѣческаго. 

Языки, разсматриваемые какъ предметы естествознанія духа, сравни¬ 
ваемые между собой и распредѣленные по свойству ихъ внутренняго 


(*) См. Космосъ Часть і стр. 222. 

Прим, перевод. 

(**) Гречееко-бактріанская имперія отдѣлилась отъ однаго ивъ государствъ, 
возникшихъ въ Азіи послѣ завоеваній Александра Македонскаго; она сдѣ¬ 
лавшись независимою отъ сирійской имперіи Селевкидовъ, процвѣтала толь¬ 
ко одинъ вѣкъ, съ половины 3-го и до половины 2-го вѣка до Р. X., и за¬ 
нимала нынѣшнюю Великую Бухару, сѣверную часть Кабула и Пенджабъ. 

Прим, перевод. 

(***) Баніаны (отъ санскритскаго: Влтд-ріші, торговые люди) — странствую¬ 
щіе индійскіе купцы, развозившіе индійскіе товары, пряности, рисъ, муссе- 
линъ, черепаховую кому — по средней и западной Азіи, Египту и Эѳіопіи, 
и, подобно средневѣковымъ ломбардцамъ, занимавшіеся денежными и век¬ 
сельными дѣлами, принимая и выдавая векселя на большіе города Индостана. 

Прим, перевод. 
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строенія на семейства, составили обильный источникъ историческаго по¬ 
знанія; такое сравнительное языкоизученіе сдѣлалось однимъ изъ самыхъ 
блестящихъ пріобрѣтеній новой науки въ послѣднія шестдесятъ или сем- 
десятъ лѣтъ. Такъ какъ языки суть произведенія духовной силы человѣ¬ 
ка, то раскрытіемъ основныхъ чертъ своего организма они ведутъ насъ 
въ такую таинственную даль, до которой не достигаетъ ни одно преда¬ 
ніе. Сравнительное языкоизучеиіе показываетъ, какъ народныя племена, 
раздѣленныя большими пространствами, находятся въ сродствѣ между со¬ 
бой и происходятъ изъ общаго первоначальнаго мѣстообитанія; опо от¬ 
крываетъ пути и направленія древнихъ переселеній; оно, слѣдя за глав¬ 
ными развитіями какого ннбудь языка, узнаетъ въ болѣе или менѣе из¬ 
мѣненномъ видѣ его, въ постоянствѣ нѣкоторыхъ Формъ его или въ под¬ 
винувшемся уже распаденіи и разложеніи своей системы язычныхъ Формъ, 
какое народное племя сохранило болѣе тотъ языкъ, который нѣкогда 
былъ ему общимъ съ другими племенами и употреблялся на первобыт¬ 
ныхъ мѣстахъ жительства этихъ племенъ. Къ такому роду изслѣдованій 
о первобытномъ, древнемъ состояніи языка, въ которыхъ разбирается 
родъ человѣческій, въ полномъ смыслѣ слова, какъ живое цѣлое приро¬ 
ды, даетъ многоразличный поводъ длинная цѣпь индо-германскихъ языковъ 
отъ Ганга до иверійской западной оконечности Европы, отъ Сициліи до 
Сѣвернаго мыса. Точно такое же историческое сравнительное изученіе 
языковъ наводитъ насъ на мысль о первобытномъ отечествѣ пѣкоторыхъ 
произведеній, съ древнѣйшихъ временъ служившихъ значительными пред¬ 
метами мѣновой торговли. Санскритскія имена настоящихъ индѣйскихъ 
произведеній, такъ напримѣръ названія риса, хлопчатой бумаги, врачеб¬ 
ной травы нарда и сахара, перешли въ греческій языкъ н даже отчасти 
въ семетическіе языки (3). 

По размышленіямъ, здѣсь изложеннымъ и объясненнымъ примѣрами,- 
сравнительное языкознаніе выходилъ важнымъ раціональнымъ вспомога¬ 
тельнымъ средствомъ для достиженія, помощью ученыхъ, истшшо-фіілоло- 
гическихъ изслѣдованій, до общихъ выводовъ о родствѣ всего рода чело¬ 
вѣческаго и о лучахъ распространенія его образованности, исходившихъ, 
какъ кажется, изъ многихъ средоточій. Къ раціональнымъ вспомогатель¬ 
нымъ средствамъ постепенно развивающагося ученія о Космосѣ принадле¬ 
жатъ такпмъ образомъ весьма разнородные предметы: изслѣдованіе строе¬ 
нія языковъ, разбнраніе древнихъ письменныхъ знаковъ и историческихъ 
памятниковъ, написанныхъ иероглифами или клинообразнымъ письмомъ, 
усовершенствованіе математики, въ особенности, мощнаго аналитическаго 
вычисленія, которымъ разрѣшаются задачи о Фигурѣ земной, о приливѣ 
и отливѣ моря и о небесныхъ пространствахъ. Къ этимъ пособіямъ при¬ 
соединяются наконецъ матеріальныя изобрѣтенья, создающія намъ какъ 
бы новые органы, возвышающія остроту чувствъ и приводящія людей въ 
6 іижайшія сношенія съ земными силами и съ отдаленными міровыми про¬ 
странствами. Упоминая здѣсь о тѣхъ инструментахъ, изобрѣтеньемъ ко¬ 
торыхъ отмѣчены великія эпохи въ исторіи образованности, назовемъ: 
телескопъ и его, къ сожалѣнію, позднее сочетаніе съ измѣряющими ин¬ 
струментами: сложный микроскопъ, доставляющій намъ средства слѣдить 
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за процессами развитія органическихъ тѣлъ, слѣдить, какъ прекрасно вы¬ 
разился Аристотель, „за образовательной дѣятельностью,—основой всякаго 
бытія “; буссоль и различные снаряды для изслѣдованія земнаго магнетиз¬ 
ма; употребленіе маятника па измѣреніе времени; барометръ; термометръ; 
гигрометрическіе и электрометрическіе снаряды; и полярископъ, обращае¬ 
мый на явленія цвѣтной поляризаціи въ звѣздномъ свѣтѣ пли въ освѣщен¬ 
номъ воздушномъ кругѣ. 

Исторія Физическаго міросозерцанія, основанная, какъ мы это выше 
изложили, на мыслящемъ разсматриваніи явленій природы, на ея перепле¬ 
теніи съ великими событіями, на изобрѣтеньяхъ, расширяющихъ кругъ 
чувственныхъ опытовъ, такая исторіи можетъ быть здѣсь изображенной 
въ ея главныхъ чертахъ только отрывочно и бѣгло. Я льщу себя падеж- 
дой, что краткость этаго очерка доставитъ читателю возможность легче 
достигнуть тотъ духъ, въ которомъ нѣкогда можетъ быть широко выпол¬ 
ненной эта столь трудно опредѣлимая въ ея границахъ историческая 
картина. Здѣсь, какъ и въ картинѣ природы находящейся въ первой ча¬ 
сти Космоса, мы не столько будемъ домогаться полноты въ исчисленіи 
подробностей, сколько яснаго развитія путеводныхъ идей и именно та¬ 
кихъ, которыя означаютъ нѣкоторые изъ путей по которымъ долженъ слѣ¬ 
довать естествоиспытатель въ своихъ историческихъ изслѣдованіяхъ. Зна¬ 
ніе общей связи событій и ихъ причинъ предполагается тутъ какъ уже 
нѣчто данное; такимъ образомъ нѣтъ нужды разсказывать событія: доста¬ 
точно назвать ихъ и опредѣлить то вліяніе, которое они имѣли на посте¬ 
пенно возростающее познаніе цѣлостной природы. Полнота, считаю необ¬ 
ходимымъ опять повторить, и не достижима здѣсь, и не можетъ быть по¬ 
ставлена цѣлью подобнаго предпріятія. Высказывая это съ тѣмъ, чтобы 
удержать за моей книгой о Космосѣ тотъ самобытный характеръ, кото¬ 
рый одинъ дѣлаетъ это твореніе исполнимымъ, я могу правда опять под¬ 
вергнуться порицанію тѣхъ, которые менѣе останавливаются надъ тѣмъ, 
что содержится въ книгѣ, чѣмъ надъ тѣмъ, что, по ихъ личнымъ видамъ, 
должно въ пей находиться. Въ отдѣлахъ, касающихся до древней исторіи, 
я умышленно вошелъ въ большія подробности, чѣмъ въ отдѣлахъ новой 
исторіи. Гдѣ источники скуднѣе текутъ, тамъ, и соображенія становятся 
труднѣе, а потому и выставляемыя мнѣнія требуютъ оправданія приведе¬ 
ніемъ не общеизвѣстныхъ свидѣтельствъ. Также я позволилъ себѣ нерав¬ 
номѣрность въ обработкѣ матеріаловъ тамъ, гдѣ болѣе обстоятельнымъ 
исчисленіемъ подробностей можно было придать изложенію болѣе жпвый 
интересъ. 

Какъ познаніе единства вселенной началось съ гадательныхъ предчув¬ 
ствій и немногихъ дѣйствительныхъ наблюденій отдѣльныхъ областей при¬ 
роды, такъ и мы, чтобы изобразить исторію міросозерцанія считаемъ не¬ 
обходимымъ взять исходной точкой ограниченную земную полосу. Мы из¬ 
бираемъ для этаго тотъ морской бассейнъ, вокругъ котораго двигались 
народы, на познапіяхъ которыхъ прежде всего основалась наша западная 
образованность, единственная подвигавшаяся впередъ почти непрерывно. 
Можно указать на главные потоки, принесшіе западной Европѣ всѣ сти¬ 
хіи образованности и расширенныхъ воззрѣній на природу; но при мно- 
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жествѣ этихъ потоковъ нельзп назвать ни одного первобытнаго источника. 
Глубокое вниманіе въ сущность силъ естества, познаніе единства приро¬ 
ды не принадлежитъ исключительно одному какому нибудь, такъ называе¬ 
мому, первобытному народу, котораго измѣнчивая историческая критика 
впдѣла то въ одномъ семетическомъ племени въ сѣвернохалдейской (ас¬ 
сирійской) провинціи Арнаксадѣ (4) (Аррапахитисъ Птоломея), то въ 
племени индусовъ и иранцевъ въ древней Зендской странѣ (5) у источни¬ 
ковъ Окса и Яксарта. Исторія, основанная на однихъ человѣческихъ сви¬ 
дѣтельствахъ, не можетъ понять никакого первобытнаго народа, никакого 
исключительно перваго сѣдалища образованности, никакой первобытной 
физики, или философіи природы, которой блескъ былъ бы затемненъ воз¬ 
никшимъ варварствомъ позднѣйшихъ вѣковъ. Историческій изслѣдователь 
проникаетъ сквозь мнояіество туманныхъ, другъ надъ другомъ лежащихъ 
слоевъ символизированныхъ миѳовъ, чтобы достигнуть до твердой почвы, 
на которой развились по естественнымъ законамъ первыя сѣмена человѣ¬ 
ческой цивилизаціи. Въ сѣдой древности, какъ бы на самомъ крайнемъ 
горизонтѣ истинно историческаго знанія, мы уже видимъ нѣсколько въ 
одно время свѣтящихся пунктовъ, нѣсколько средоточій образованности, 
другъ на друга испускающихъ лучи: Египетъ, котораго образованность 
можно считать по крайней мѣрѣ пятью тысячами лѣтъ древнѣе нашего 
лѣтосчисленія (6); Вавилонъ, Ншшвію, Кашеміръ, Иранъ и Китай; этотъ 
послѣдній съ того времени, когда первыя колоніи съ сѣверо-восточныхъ 
отклоновъ Кхунъ-Лунскаго хребта переселились въ нижнюю рѣчную доли¬ 
ну Хуанъ-хэ (Желтой рѣки). Эти центральные пункты невольно напоми¬ 
наютъ намъ о величайшихъ сверкающихъ на небосклонѣ звѣздахъ, объ 
этихъ вѣчныхъ солнцахъ небеснаго пространства, сила свѣта которыхъ 
хотя намъ и извѣстна, но мы не знаемъ объ относительной отдаленности 
ихъ отъ нашей планеты, исключивъ здѣсь извѣстность разстоянія нѣкото¬ 
рыхъ немногихъ звѣздъ (7). 

Предположенія о первобытной физикѣ, открытой первымъ человѣческимъ 
племенамъ, объ естественной философіи дикихъ народовъ, затмившейся 
потомъ развернувшейся образованностью, принадлежатъ такимъ сферамъ 
знанія, или лучше сказать, вѣрованія, которыя чужды содержанію этаго 
сочиненія. Между прочимъ, мы уже находимъ подобное вѣрованіе глубоко 
вкоренившимся въ древнѣйшемъ ученіи Кришны (8): „Истина была вло¬ 
жена первоначально въ человѣка, но она постепенно усыплялась въ немъ 
и была забыта; познаніе опять возвращается, какъ воспоминанія". Охотно 
оставляемъ нерѣшенными вопросы: народные племена, теперь называемый 
нами дикими, все ли находятся въ первобытной, естественной грубости; 
многія изъ нихъ не одичалыя ли только племена, какъ эта часто застав¬ 
ляетъ подозрѣвать строеніе ихъ языка, и но разсѣянные ли они остатки 
послѣ крушеній какой-то рано погибшей образованности? Близкія сноше¬ 
нія съ этими, такъ называемыми, дѣтьми природы ничего не открыло изъ 
того, что, по пристрастію къ чудесному, было выдумываемо о нѣкоторомъ 
превосходствѣ необразованныхъ народовъ въ познаніи земныхъ силъ. Пран- 
да, въ груди дикаго подымается смутное и полное ужаса чувство един¬ 
ства естественныхъ силъ; но подобное чувство но имѣетъ ничего общаго 
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съ попытками связать идеями зависящія другъ отъ друга явленія. Истин¬ 
но космическія воззрѣнія проистекаютъ только изъ наблюденія и иде¬ 
альныхъ соображеній, проистекаютъ изъ долго-длящагося соприкоснове¬ 
нія человѣчества съ внѣшнимъ міромъ; по этому они не могутъ быть 
дѣломъ одного какого нибудь народа, но суть плоды взаимныхъ сообще¬ 
ній, плоды, если и не всеобщихъ, то весьма значительныхъ международ¬ 
ныхъ сношеній. 

Въ началѣ этой части, въ размышленіяхъ объ отраженіи внѣшняго міра 
на воображеніе, мы извлекли изъ всеобщей исторіи литературъ то, что 
относилось къ выраженію живаго чувства природы; точно также въ исторіи 
міросозерцанія мы выберемъ изъ всеобщей исторіи образованности то, 
что обозначаетъ успѣхи въ познаніи единства природы. Оба отдѣла этой 
части, раздѣленные не произвольно, но по опредѣленнымъ началамъ, имѣ¬ 
ютъ опять между собой такія же соотношенія, какія существуютъ между 
пауками, изъ которыхъ они заимствованы. Исторія образованности заклю¬ 
чаетъ въ себѣ исторію основныхъ силъ человѣческаго духа, слѣдственно 
и исторію тѣхъ твореній литературы и искусства, въ которыхъ проявля¬ 
ются различныя направленія этихъ основныхъ силъ. Такимъ же образомъ 
въ глубинѣ и живости чувства природы, изображеннаго нами сообразно 
различію временъ и народныхъ племенъ, мы узнали дѣятельныя средства, 
побуждающія къ тщательному наблюденію явленій и къ строгому изслѣдо¬ 
ванію ихъ космической зависимости. 

Такъ какъ потоки, разносившіе стихіи расширеннаго познанія природы 
весьма разнообразны, и гъ продолженіи вѣковъ весьма неравномѣрно ра¬ 
спространяли это познаніе по лицу земли, то намъ кажется удобнѣе всего, 
какъ мы еще выше это замѣтили, исторію міровоззрѣнія начать съ одной 
народной группы и именно съ такой, въ которой наше теперешнее ученое 
образованіе и образованность всего европейскаго запада имѣютъ свои пер¬ 
вобытные корни. Духовную образованность грековъ и римлянъ можно, 
безъ сомнѣнія, назвать весьма новой, относительно ея времени зачатія и 
сравнительно съ образованностію египтянъ, китайцевъ ц индусовъ; а ме¬ 
жду тѣмъ все, что принесено было греками и римлянами съ востока п съ 
юга все, что они сами произвели и выработали, имѣло, непрерываясь, 
свой ходъ на европейской почвѣ, не смотря на вѣчную измѣнчивость все¬ 
мірныхъ событій и на чуждую примѣсь вторгавшихся въ Европу народовъ. 
Въ странахъ же, гдѣ, за нѣсколько тысячалѣтій, многое уже было извѣ¬ 
стно, или наступило опять все помрачающее варварство; или, при сохра¬ 
нившейся прежней цивилизаціи и при существованіи твердыхъ и сложныхъ 
государственныхъ учрежденій (какъ въ Китаѣ), дѣлаются вообще весьма 
незначительные успѣхи въ паукахъ и въ промышленныхъ искуствахъ; уча¬ 
стье же этихъ странъ во всемірныхъ сношеніяхъ, безъ которыхъ всеобщія 
воззрѣнія па природу никакъ не могутъ образоваться,—еще незначитель¬ 
нѣе. Европейскіе образованные народы и происшедшіе отъ нихъ другіе 
народы, переселившіеся на другіе материки, исполинскимъ распростране¬ 
ніемъ своего мореходства сдѣлались какъ би вездѣ присутствующими на 
отдаленнѣйшихъ моряхъ и у отдаленнѣйшихъ береговъ. Чѣмъ эти наро¬ 
ды не обладаютъ, тому они могутъ угрожать. Въ нхъ почти непрерывномъ 
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преемственномъ знаніи, въ ихъ искони передававшейся ученой номенкла¬ 
турѣ сохраняются, какъ бы дорожные столбы исторіи человѣчества, тѣ 
воспоминанія разнообразныхъ путей, но которымъ важпыя открытія или но 
крайней мѣрѣ зародыша этихъ открытій доходилъ до европейскихъ наро¬ 
довъ. Такъ изъ восточной Азіи европейцы получили знаніе о направленіи 
и склоненіи свободно-двнгающейся палочки; изъ Финикіи и Египта пере¬ 
шло искусство дѣлать химическія приготовленія, стекло, животныя и ра¬ 
стительныя красильныя вещества, металлическія окиси; изъ Индіи нако¬ 
нецъ вошло во всеобщее употребленіе умѣнье разстоновкой (позиціей) 
немногаго числа цыФеръ выражать возвышающіяся величины. 

Съ тѣхъ цоръ какъ цивилизація оставила свое древнѣйшее первобыт¬ 
ное сѣдалише между поворотными кругами или въ поясѣ, находящемся 
подъ тропиками, она себѣ избрала постоянное мѣстопребываніе въ той ча¬ 
сти свѣта, которой самыя сѣверныя страны не такъ холодны, какъ тѣ, 
которыя находятся подъ той же широтой въ Азіи и Америкѣ. Европей¬ 
скій материкъ составляетъ западпый полуостровъ Азіи; еще прежде, въ 
первой части Космоса, я объяснилъ какимъ образомъ Европа обязана сво¬ 
имъ болѣе кроткимъ климатомъ, благопріятствующимъ образованности, 
этому обстоятельству и еще своей многорасчлененной Формѣ, выхваляе¬ 
мой уже Страбономъ, своему положенію въ отношеніи Африки, широко 
распространившейся въ равноденственномъ попсѣ, и паконецъ господству¬ 
ющимъ западнымъ вѣтрамъ, проходящимъ черезъ обширный океанъ и по 
этому теплымъ зимою (9). Физическія свойства Европы поставили менѣе 
препонъ распространяющейся образованности, чѣмъ ей было положено въ 
Азіи и въ Африкѣ, гдѣ далеко простирающіеся ряды параллельныхъ гор¬ 
ныхъ кряжей, плоскогорій и песчаныхъ корей являются трудно-преодоли¬ 
мыми международными преградами. 

Такимъ образомъ, при исчисленіи главныхъ моментовъ исторіи Физи¬ 
ческаго міросозерцанія, мы начнемъ съ того земнаго угла, который сво¬ 
ими отношеніями въ пространствѣ и своимъ міровымъ положеніемъ на¬ 
иболѣе способствовалъ мѣняющимся международнымъ сношеніямъ и рас¬ 
ширенію космическихъ воззрѣній, которое есть слѣдствіе этихъ сношеній. 


ГЛАВНЫЕ МОМЕНТЫ ИСТОРІИ ФИЗИЧЕСКАГО МІРОСОЗЕРЦАНІЯ. 




т цш нііоі: мор*:. 


Средиземное море, какъ исходный пунктъ дли изобра¬ 
женія тѣхъ отношеніи, которыя основали поехепенное 
расширеніе идеи о Космосѣ.—Совокупленіе этаго изо¬ 
браженія еъ первѣйшими зачатками образованности 
гелленовъ.—Попытки отдаленныхъ плаваніи къ сѣве¬ 
ро-востоку (Аргонавты), къ югу (ОФвръ) къ западу (от¬ 
крытія Колея Самосскаго).— 


Совершенно въ смыслѣ великаго міровоззрѣнія изображаетъ Платонъ въ 
своемъ Федонѣ тѣсноту Средиземнаго моря (10). я Мы“, говоритъ ояъ, 
я обитающіе между рѣкой Фазисомъ (Сіономъ) и Столбами Геркулеса 
(I ибраліарскнмъ проливомъ), занимаемъ весьма малую часть земли; мы 
скопились вокругъ внутренняго моря, какъ' муравьи или лягушки около 
болота “. Этотъ тѣсный бассейнъ, у краевъ котораго египетскіе, Финикій¬ 
скіе и геллеискіе народы достигли высокой степени образованности, былъ 
исходной точкой значительнѣйшихъ всемірныхъ событій: колонизаціи боль¬ 
шихъ пространствъ земли въ Африкѣ и въ Азіи и мореходныхъ предпрі¬ 
ятій, открывшихъ всю западную половину земнаго шара. 

Средиземное море и въ настоящемъ своемъ видѣ показываетъ слѣды 
прежняго подраздѣленія на три замкнутые, граничащіе другъ съ другомъ, 
мбньше бассейны (И). Эгейскій бассейне ограниченъ на югѣ дугой, об¬ 
разованной островами Родосомъ, Критомъ и Цернго (Цитерой), начинаю¬ 
щейся у карійскихъ береговъ Малой Азіи и оканчивающейся у Пелопо- 
неса не подалеко отъ мыса Малей. Западнѣе слѣдуетъ Іонійское море, 
бассейне Сиртове; на немъ лежитъ Мальта. Здѣсь западная оконечность 
Сициліи приближается ня 12 географическихъ миль къ берегамъ Африки. 

8" 
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Внезапное, но не продолжительное появленіе вышедшаго изъ моря огнен¬ 
наго волкаішческаго острова Фердннаидіи (1831 г.) на югѣ-западѣ отъ 
известковыхъ скалъ Шіакн (Зсіасеа) показываетъ нопытку природы (12) 
снова замкнуть бассейнъ Снртовъ между мысомъ Граитолой, отмелью При¬ 
ключенія (Асіѵепіиге-Внпк), изслѣдованной Капитаномъ Смитомъ, остро¬ 
вомъ Паптелларіей и африканскимъ мысомъ Бономъ, чтобы отдѣлить та¬ 
кимъ образомъ этотъ бассейнъ отъ самаго западнаго третьяго бассейна. 
Тирренскаго моря. Это послѣднее принимаетъ въ себя океанъ, вторгаю¬ 
щійся съ запада сквозь Геркулесовы Столбы и окружаетъ Сардинію, Ба¬ 
леарскіе острова и небольшую волканическую группу испанскихъ Колуиб- 
ратовъ (*). 

Эта троекратно-съушенная Форма Средиземнаго моря имѣла большое 
вліяніе сперва на ограниченность, а потомъ на расширеніе географиче¬ 
скихъ открытій финикійскими и греческими путешественниками. Эти от¬ 
крытіи долго ограничивались одними Эгейскимъ н Сиртовымъ морями. Во 
времена Гомера (1000-900 до Р. X.), континентальная Италія была еще 
„неизвѣстной землей". Фокейиы открыли Тирренскій бассейнъ на западѣ 
отъ Сициліи; мореходцы, ѣздившіе въ Тартессъ (*"), достигли до Герку¬ 
лесовыхъ Столбовъ. Не должно упускать изъ виду, что Карѳагенъ былъ 
основанъ на рубежѣ Тирренскаго бассейна и бассейпа Снртовъ. Физиче¬ 
ское образованіе береговъ имѣло вліяніе на ходъ происшествій, на напра¬ 
вленіе мореходныхъ предпріятій, на измѣненіе моренаго владычества; это 
же послѣднее дѣйствовало опять на распространеніе круга идей. 

Сѣверный берегъ Внутренняго, или Средиземнаго моря имѣетъ преиму¬ 
щества, замѣченныя по показаніямъ Страбона еще Эратосѳеномъ (’ НМІ ); этотъ 


(») Колумбраты, или Мопісеоіііігс (СоІпЬгаііа древнихъ)—группа острововъ 
Оливъ береговъ Валенсіи, на сѣверо-востокѣ отъ Ѵііа ІіеаІ. 

Прим. перевод. 

(»») Тартессомъ (Тапеквік) первоначально назывался вообще западный 
берегъ Испаніи по ту сторону Геркулесовыхъ Столбовъ; восточная же часть 
южныхъ береговъ по эту сторону Геркулесовыхъ Столбовъ или только стра¬ 
на между р. Ибромъ (Ебро) и Пиренеями называлась Иверіей; внутреннія 
земли Испаніи носили общее названіе Запада, Ссіііса; позднѣе названіе Иве- 
ріи перешло на весь пиренейскій полуостровъ. Тартессомъ же именовался 
островъ противъ Кодиксв іГадесъ римлянъ, Гадейри грековъ); этотъ островъ 
назывался сперва Егуііііа, потомъ Соіішіз.ча, и наконецъ Тапсззііз и Лріиосіі- 
віаз. — Финикійскую же колонію Тартессъ географы ищутъ то въ самомъ 
Гадесѣ, то у устья рѣки Бэтиса (Гвадалквивира), то у устья рѣки Анаса 
(Гвадіаны), то въ древнемъ городѣ ІСартеѣ, то наконецъ въ городѣ Гиспа- 
лисѣ на Бэтисѣ. 

Прим, перевод. 

(“*») Эратосфенъ изъ Кирены (220 до Р. X.), одинъ изъ величайшихъ уче¬ 
ныхъ александрійской школы, основатель ученой, Физической географіи. Его 
всеобщее землеописаніе утрачено; изъ его сочиненія извѣстно только то, что 
приводитъ Страбонъ (изъ Амазеи въ Понтѣ, 10 до Р. X.), въ 17-ти книгахъ 
своей географіи, которая, з*в исключеніемъ немногихъ мѣстъ, вполнѣ сохра¬ 
нилась для насъ. 

Прим, перевод. 
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берегъ богпче Формами, „многообразнѣе", расчлепеннѣе, чѣмъ южный, ли¬ 
війскій берегъ. Тамъ выдвигаются три полуострова (13) пверійскій, ита¬ 
лійскій и гелленскій, разнообразно прорѣзанные заливами и образующіе 
съ близкими островами и противолежащими берегами то проливы, то пе¬ 
решейки. Гакія Формы материка и острововъ, частью оторванныхъ отъ 
него, частью волканическп поднявшихся рядами, какъ бы изъ далеко про¬ 
стирающейся земной рязоѣлипы, — рано навели на геогностпчсскін пред¬ 
положенія о прорваніяхъ почвы, о земныхъ переворотахъ, объ изліяніяхъ 
раздувшихся болѣе высокихъ морей въ глубже лежащіе бассейны. Понтъ 
Евкспнскій (Черное море), Дарданеллы, КадикскШ проливъ и богатое ос¬ 
тровами Средиземное море могли' въ особенности дать поводъ къ порож¬ 
денію подобной системы естественныхъ шлюзовъ. Поэтъ, подъ именемъ 
ОрФея, воспѣвавшій походъ Аргонавтовъ, и вѣроятно жившій послѣ хри¬ 
стіанской эры, вплелъ въ свой разсказъ старинныя легенды; онъ поетъ о 
раздробленіи древней Ликтоніи на отдѣльные острова, когда „Поссейдонъ 
(Нептунъ) мрачно-кудрявый, въ гнѣвѣ на отца своего Кроноса (Сатурна), 
ударилъ златымъ трезубцемъ по Ликтоніи". Подобныя Фантазіи, правда 
очень часто происходившія изъ неполнаго знанія географическихъ отно¬ 
шеній, выдумывались въ весьма ученой, пристрастной ко всему древнему 
александрійской школѣ. Миѳъ о раздробленной Атлантидѣ не есть ли от¬ 
даленное западное отраженіе миѳа о Ликтоніи (мнѣніе, котораго вѣроят¬ 
ность я старался доказать въ другомъ мѣстѣ), или, слѣдуя ОтФриду Мюл- 
леру, „погнбелъ Ликтопіи (Левкоиіи) указываетъ на самоѳракійскую ле¬ 
генду о большомъ наводненіи, измѣнившемъ видъ той страны" (14); эти 
вопросы здѣсь не мѣсто разрѣшать. 

То, что по преимуществу позволило Средиземному морю, благодаря его 
географическому положенію, имѣть, — какъ уже часто было замѣчаемо, — 
благодѣтельное вліяніе на международныя сношенія и расширяющееся по¬ 
степенно сознаніе о вселенной, такъ это: близость восточнаго материка, 
выдвинувшагося малоазійскимъ полуостровомъ; обиліе острововъ на Эгей¬ 
скомъ морѣ, служившихъ мостами переносившейся образованности (15); 
наконецъ та борозда между Аравіей, Египтомъ и Абиссиніей, черезъ ко¬ 
торую Великій Индійскій океанъ проникаетъ во внутрь материка подъ 
именемъ Аравійскаго залива, или Краснаго моря, и которая отдѣляется 
узкимъ перешейкомъ отъ Дельты Нила и юговосточныхъ береговъ Среди¬ 
земнаго моря. Всѣ эти отношенія въ пространствѣ оказали все вліяніе 
моря, какъ связующей стихіи, въ поднявшейся власти Финікіапъ, въ воз¬ 
высившемся позднѣе могуществѣ грековъ, въ скоромъ расширеніи для на¬ 
родовъ круга идей. Образованность на ея первыхъ сѣдалищахъ въ Египтѣ, 
у ЕвФрата и Тигра, въ индійской Пентапотаміи (*) и въ Китаѣ была при- 


(*) Пентапотамія, рѣчная область Инда, область Пяти-рѣхъ (Джелама, или 
Бегата (Нуйачре), Чеиаба (Аееяіпся), Рави (Нуйгаоіе.ч), Сутледжа, или Гарра 
(Неяштік) и Беджи (Вуая, Нурйа.чія)), — Пенджабъ на новоперсидскомъ 
языкѣ. 
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кована къ богатымъ рѣчнымъ областямъ ; не такъ въ Финикіи и въ Гел- 
ладѣ. Среди подвижной жизни греческаго міра, въ особенности іонійскаго 
племени, раннее стремленіе къ мореходнымъ предпріятівмъ нашло себѣ 
богатое удовлетвореніе въ замѣчательныхъ Формахъ Средиземнаго морена¬ 
го бассейна, въ его положеніи на югѣ и на западѣ относительно океана. 

Существованія Аравійскаго залива, происшедшаго отъ вторженія Ин¬ 
дійскаго акеана сквозь Баб-ель-Мандебскій проливъ, входитъ въ рядъ 
тѣхъ великихъ Физическихъ явленій, которыя пояснила намъ только но¬ 
вая геогнозія. Главная ось европейскаго материка направлена отъ сѣве¬ 
ро-востока къ юго-западу; но почти прямоугольно къ этому направленію 
идетъ система разселинъ, давшая поводъ частью къ вторженію въ мате¬ 
рикъ морскихъ водъ, частью къ поднятію параллельныхъ горныхъ кря¬ 
жей. Подобное простираніе съ юга-востока на сѣверо западъ, противо¬ 
положное главной оси, открывается (отъ Индійскаго океана до.устьевъ 
Эльбы въ сѣверной Германіи) на южной части разсѣлены въ Красномъ 
морѣ, окруженномъ по обѣпмъ сторонамъ волканнческпми горными по¬ 
родами, въ Персидскомъ заливѣ съ низменной равниной двойной рѣчной 
области Евфрата и Тигра, въ Загросскомъ горномъ хребтѣ въ Нуриста¬ 
нѣ, въ горахъ Гелладн и въ близкихъ къ ней рядахъ острововъ Архи¬ 
пелага, въ Адріатическомъ морѣ и въ далматскихъ известковыхъ Аль¬ 
пахъ. Пересѣченіе (16) этихъ обѣихъ системъ геодпзическихъ линій 
(СВ— ЮЗ и ЮВ—СЗ), безъ сомнѣнія происшедшее отъ тѣхъ направленій, 
въ которыхъ шли потрясенія внутри нашего земного сфероида, и ме¬ 
жду которыми, потрясеніе, шедшее по разсѣлинѣ отъ юго-востока на сѣ¬ 
веро-западъ, я’ считаю новѣйшаго происхожденія, — это пересѣченіе имѣ¬ 
ло самое значительное вліяніе на судьбы человѣчества и на облегченіе 
международныхъ сношеній. Положеніе, въ отношеніи другъ друга, восточ¬ 
ной Африки, Аравіи и полуострова Передней Индіи (по эту сторону 1 ан- 
га), и столь неравное пагрѣваніе ихъ, смотря по разстоянію солнца отъ 
земли въ различныя времена года, производятъ правелыіыя измѣненія въ 
воздушныхъ теченіяхъ (муссоны, мопсупы) (17), благопріятствующія мо¬ 
реплаванію къ землѣ адрамитовъ (МуггЫГега Пеціо) къ южной Аравіи, къ 
Персидскому заливу, въ Индію и па островъ Цейлопъ. Въ самомъ дѣлѣ, 
въ то время года (отъ апрѣля и мая до октября), въ которое вѣютъ 
сѣверные вѣтры въ Красномъ морѣ, господствуетъ юго-западный мои- 
сунъ отъ восточной Африки до Малабарскихъ береговъ въ Индіи, благо¬ 
пріятный же возвратному плаванію къ Африкѣ сѣверно-восточный монсунъ 
(отъ октября до апрѣля) совпадаетъ съ періодомъ южныхъ вѣтровъ, дую¬ 
щихъ между Баб-ель-Мандебскнмъ проливомъ и Суэзскимъ перешейкомъ. 

Въ этомъ очеркѣ исторіи міросозерцанія изобразивъ тотъ театръ дѣй¬ 
ствій, на которомъ съ столь различныхъ сторонъ были приносимы гре¬ 
ческому народу чужеземныя стихіи образованности и землезнанія, мы по¬ 
кажемъ между народами, обитавшими вокругъ Средиземнаго моря, сперва 
тѣхъ, которые пользовались весьма древней и отличной цивилизаціей: 
египтянъ, финикіянъ съ ихъ сѣверно и западно-африканскими колоніями и 
этрусковъ. Чѣмъ болѣе въ новѣйшее время открытія повыхъ памятниковъ 
И надписей, и болѣе Философское изслѣдованіе языковъ расширили псто- 
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рическій круговзоръ, тѣмъ многообразнѣе окызалось и то вліяніе, кото¬ 
рое имѣли на грековъ въ древнѣйшія времена народы, ікиншіе на Евфра¬ 
тѣ, въ Линіи, а также и родственные ѳракійскимъ племенамъ фригійцы. 

Слѣдую новѣйшимъ изслѣдованіямъ Лепсіуса (18) и выводамъ его важ¬ 
ной, объясняющей всю древность экспедиціи, въ долинѣ Нила, игравшей 
столь великую роль въ исторіи человѣчества, „щиты съ достовѣрнымн 
королевскими именами доходятъ до начала четвертой династіи Манеѳо- 
на (*), заключающей въ себѣ соорудителей большихъ пирамидъ у Гизэ 
(Хевреня, или Шафра, Хеопсъ-Хуфу н Менкера. или Менхереса). Эта 
династія пачалась 34-мя вѣками ранѣе нашего христіанскаго лѣтоисчисленія 
и 23-мя вѣками прежде дорическаго пришествія Гераклидовъ въ Пелопо- 
несъ (19)“. Большія каменныя пирамиды Дахшурн, немного южнѣе отъ 
Гизэ и Саккары, Лепсіусъ считаетъ произведеніями третьей династіи. 
„На камняхъ, изъ которыхъ сооружены эти пирамиды®, говоритъ опъ, 
„находятся высѣченныя надписи, но до сихъ поръ не видно между ними 
ни одного королевскаго имени. Послѣдняя династія древней имперіи, окон¬ 
чившейся вторженіемъ гиксосовъ (пастушескихъ народовъ) покрайней 
мѣрѣ за 1200 лѣтъ до Гомера, была 12-й династіей по Манеѳону; ей 
принадлежалъ Аменемха III, соорудитель первоначальнаго лаберинѳа, соз¬ 
давшій искусственно озера-Морисъ, вырывъ его и обнеся мощными 
земляными платпнами съ сѣверной и съ западной стороны. Послѣ 
изгнанія гиксосовъ начинается съ 18-й династіей новая имперія за 1600 
лѣтъ до Р. X. Великій Рамзесъ-Міамунъ (Рамзесъ II) былъ вторымъ го¬ 
сударемъ 19-й династіи. Его побѣды, увѣковѣченныя ваптелыіыми изобра¬ 
женіями. были объясняемы Германику жрецами въ Ѳивахъ (20). Рамзесъ II 
подъ именемъ Сезостриса извѣстенъ Геродоту, вѣроятно смѣшавшему 
этаго государя съ отцемъ его Сети (Сетосомъ), который былъ почти 
столько же сколько и его сынъ воинственнымъ и могущественнымъ за¬ 
воевателемъ. 

Мы здѣсь считали необходимымъ остановиться надъ этими подробно-' 
стями лѣтосчисленпія для того, чтобы тамъ, гдѣ является намъ твердая 
историческая почва, опредѣлить приблизительно относительную эпоху ве¬ 
ликихъ событій въ Египтѣ, Финикіи и Греціи. Какъ сперва мы изобра¬ 
зили немногими чертами Средиземное море въ его отношеніяхъ къ про¬ 
странству, такъ теперь мы должны были напомнить тѣ тысячелѣтія, кото¬ 
рыми человѣческая образованность въ долинѣ Нила предшествовала обра¬ 
зованности Геллады. Безъ этихъ взаимныхъ отношеній пространства и 
времени, мы, по внутреннему свойству міра мыслей, никакъ пе можемъ 
представить себѣ ясной и удовлнтворнтелыюй исторической картины. 


(*) Манеѳонъ, египетскій жрецъ Ш-го вѣка до Р. X.; въ сохранившихся 
отрывкахъ изъ его „Египетской исторіи" находится полный обзоръ 30-ти 
древнихъ египетскихъ династій, царствовавшихъ въ Египтѣ въ продолже¬ 
ніи 4470 лѣтъ и давшихъ 113 царей. 
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Цивилизація въ доливѣ Нила, благодаря духовнымъ потребностямъ жи¬ 
телей, странному Физическому свойству самой страны, благодаря жрече¬ 
скимъ и политическимъ учрежденіямъ рано пробудившаяся и въ тѣсныхъ 
Формахъ образовавшаяся, вызнала Египетъ, подобно тому, какъ это дѣ¬ 
лается повсюду на землѣ, къ столкновенію съ чуждыми народами, къ от¬ 
даленнымъ военнымъ походамъ и переселеніямъ. Однако же то, что намъ 
сохранила объ этомъ исторія и памятники, свидѣтельствуетъ только о 
мимоходныхъ завоеваніяхъ сухимъ путемъ и о мало распространенномъ 
собственно-египетскомъ мореплаваніи. Столь древній и сильный образо¬ 
ванный народъ, какъ египтяне, дѣйствовалъ, по видимому, на внѣшнія дѣла 
менѣе постояппо, чѣмъ другія подвижныя и малочисленныя народныя пле¬ 
мена. Продолжительная работа египетской національной образованности, 
болѣе благопріятной массамъ, чѣмъ лицамъ, была какъ-бы уединена отъ 
всѣхъ пространствомъ, а въ слѣдствіи этаго не могла быть и плодотвор¬ 
ной для расширенія космическихъ идей. Рамзесъ-Міамуиъ (съ 1388 г. по 
1322 г. до Р. X., такимъ образомъ полные 600 лѣтъ до 1-й Олимпіады 
Короба) (*) предпринималъ отдаленные походы; онъ ходилъ, по словамъ 
Геродота, „въ Еѳіопію (гдѣ Іепсіусъ нашелъ у горы Каркалъ самыя юж¬ 
ныя постройки этаго государя), черезъ палестинскую Сирію переходилъ 
изъ Малой Азіи въ Европу къ скнѳамъ, къ ѳракійцамъ, паконецъ былъ 
въ Колхидѣ и у рѣки Фазиса, гдѣ остались поселенцами нѣкоторые изъ 
его солдатъ, утомленныхъ длинными походами. Также Рамзесъ первый, 
какъ говорили жрецы, плавалъ на длинныхъ кораблихъ у береговъ Эри¬ 
трейскаго моря (Аравійскаго и Персидскаго), покоряя береговыхъ жите¬ 
лей, и подъ конецъ, въ своемъ дальнѣйшемъ плаваніи дошелъ до такого 
моря, которое но своему мелководью перестало быть судоходнымъ (21)“. 
Діодоръ говоритъ опрсдѣлительно, что Сезооисъ (Рамзесъ Великій) пере¬ 
ходилъ въ Индіи за Гангъ, что онъ также привелъ плѣнныхъ изъ Вави¬ 
лона. „Единственно-достовѣрный Фактъ, относительно собственнаго древне¬ 
египетскаго мореходства", прибавляетъ Лепсіусъ, „есть тотъ, что египтяне 
съ самыхъ древнихъ временъ плавали не только по Нилу, по и по Ара¬ 
війскому заливу. Знаменитыя мѣдныя руды въ Уади (долинѣ) Магарѣ на 
Синайскомъ полуостровѣ были разработываемы еще при четвертой дина¬ 
стіи, при Хеопсъ-Хуфу. До шестой династіи доходятъ надписи, разсѣян¬ 
ныя отъ города Гамамста (въ Тунисѣ) по Коссеирской дорогѣ, соединяв¬ 
шей долину Нила съ западными берегами Краснаго моря (Аравійскаго 
залива). При Рамзесѣ Великомъ пытались провести Суэзскій каналъ (22), 
вѣроятно для облегченія сообщеній съ аравійскими странами, доставляв¬ 
шими мѣдь". Болѣе обширныя морскія предпріятія, какъ и самое столь 


(*) Первая олимпіада считается въ 776 г. до Р. X. и названа по имени 
влейца КорОба, одержавшаго побѣду въ ристалищѣ ня играхъ олимпійскихъ; 
съ этаго времени олимпійскія игры, учрежденныя эа 60 лѣтъ до того Ликур¬ 
гомъ и Ифитомъ, получили правильный ходъ и начали праздноваться черевъ 
каждые четыре года. 
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часто оспориваемое, но для мепя не совсѣмъ невѣроятное (23) плаваніе 
вокругъ Африки при Неку II (611 — 595 до Р. X.), были поручаемы фи¬ 
никійскимъ кораблямъ. Почти въ тоже время, нѣсколько ранѣе, при отцѣ 
Неку Псаммптнхѣ (Псеметекъ), и немного спустя, послѣ окончанія меж¬ 
доусобной войны при Амазисѣ (Аахмесѣ), греческія наемныя войска и 
нхъ поселеніе въ Наукратнсѣ положили въ Нижнемъ Египтѣ основаніе 
постоянныхъ иностранныхъ торговыхъ сношеній, принятія чужеземныхъ 
стихій и постепеннаго проникновенія гслленнзма. То было зародышемъ 
болѣе свободной духовной дѣятельности, ббльшей независимости отъ мѣ¬ 
стныхъ вліяній, зародышъ, который въ періодѣ новыхъ судебъ міра, про¬ 
изведенныхъ македонскими завоеваніями, быстро и сильно развился. От¬ 
крытіе египетскихъ гаваней при ГІсаммитихѣ обозначаетъ тѣмъ болѣе важ¬ 
ную эпоху, что до тѣхъ поръ вся страна, покрайней мѣрѣ у ея сѣвер¬ 
ныхъ береговъ, была въ продолженіи долгаго времени, какъ теперь еще 
Японія, совершенно закрыта для иностранцевъ (24). 

При исчисленіи не-греческнхъ образованныхъ народовъ, обитавшихъ 
около Средиземнаго моря, этаго древнѣйшаго сѣдалища и разсадника на¬ 
шего знанія, мы здѣсь присоединимъ къ египтянамъ, финикіянъ. На этихъ 
послѣднихъ должно смотрѣть, какъ на самыхъ дѣятельныхъ посредниковъ 
въ международныхъ сношеніяхъ отъ Индійскаго океана до самаго запада и 
сѣвера стараго материка. Ограниченные не обширными сферами духовной 
образованности, чуждые не столько механическимъ, сколько изящнымъ 
искусствамъ, не одаренные величавымъ творчествомъ болѣе глубокомыс¬ 
ленныхъ жителей долины Нила, Финикіяне, какъ смѣлый и повсюду дви¬ 
гавшійся народъ, все таки ранѣе другихъ иародпыхъ племенъ Средиземна¬ 
го моря дѣйствовали, —преимущественно учрежденіемъ колоній, изъ кото¬ 
рыхъ одна (Карѳагенъ) своимъ политическимъ могуществомъ превозошла 
метрополію, — на живое обращеніе идей, на обогащеніе и многостороннее 
развитіе міровыхъ воззрѣній. Финикійское народное племя употребляло 
вавилонскіе мѣру и вѣсъ (25), и какъ средство для мѣновой торговли, 
покрайней мѣрѣ со времени персидскаго владычества, чеканеиую металли¬ 
ческую монету, незнакомую, — чтб весьма удивительно,—столь развитымъ 
политически и художественно египтянамъ. Но чѣмъ въ особенности Фини¬ 
кіяне почти болѣе всего способствовали къ образованности народовъ, съ 
которыми они приходили въ сношенія, такъ это сообщеніемъ и распро¬ 
страненіемъ на далекія пространства буквеннаго письма, употребляемаго 
ими самими уже съ давняго времени. Хотя вся легенда о колоніи будто бы 
учрежденной Кадмомъ въ Беотіи скрыта въ миѳическомъ мракѣ, не менѣе 
того достовѣрно то, что геллены получили буквенное письмо, долго назы¬ 
вавшееся у нихъ финикійскими знаками , черезъ торговыя сношенія іоній¬ 
цевъ съ Финикіянами (26). Слѣдуя понятіямъ о прежнемъ состояніи и раз¬ 
витіи алфавитныхъ знаковъ, понятіямъ, все болѣе и болѣе распространя¬ 
ющимся со времени Шампольонова великаго открытія (алфавита іерогли¬ 
фовъ), на финикійскія буквы какъ и на письмо, употреблявшееся всѣми 
семетпческнми народами должно смотрѣть какъ па алфавитъ звуковъ, не¬ 
сомнѣнно происшедшій изъ первоначальныхъ образныхъ (фигурныхъ) зна¬ 
ковъ, т. е. какъ на такой, въ которомъ идеальное значеніе образныхъ 
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знаковъ совершенно отстранилось, п они употребляются Фонетически, т. е. 
какъ знаки для представленія звуковъ голоса. Подобный алфавитъ, кото¬ 
рый по свойству его и основной Формѣ должно пазватъ алфавитомъ сло¬ 
говъ, могъ удовлетворять всѣ требованія грамотности, изображая графи¬ 
чески всю систему звуковъ какого бы то не было языка. „Когда семетн- 
ческое письмо", говоритъ Лспсіусъ въ своемъ разсужденіи объ алфави¬ 
тахъ, „перешло въ Европу къ индо-германскимъ народамъ, вообще пока¬ 
зывающимъ гораздо болѣе рѣшительное стремленіе къ строгому отдѣленію 
гласныхъ звуковъ отъ согласныхъ, къ чему они необходимо были приве¬ 
дены гораздо высшимъ значеніемъ гласныхъ звуковъ въ ихъ языкахъ, — 
тогда эти алфавиты слоговъ получили весьма важныя и значительныя по 
своему вліянію измѣненія". (27) Стремленіе гелленовъ разложить слоги 
увѣнчалось полнымъ успѣхомъ. Такимъ образомъ введеніе финикійскихъ 
знаковъ, почти во всѣ береговыя страны Средиземнаго моря, даже на сѣ¬ 
верозападные берега Африки, доставило не только облегченіе въ матері¬ 
альныхъ торговыхъ сношеніяхъ, пе только общія узы, связавшія многихъ 
образованныхъ народовъ: нѣтъ, алфавитное письмо, обобщаясь, благодаря 
своей графической гибкости, получило болѣе высшее призваніе. Оно сдѣ¬ 
лалось представителемъ того напблагороднѣйшаго, до чего только дости¬ 
галъ греческій народъ въ обѣихъ великихъ сферахъ мышленія и чувства, 
пытливаго разума и творческаго воображенія, и что онъ, какъ пеисчеза- 
ющее благодѣяніе, оставилъ въ наслѣдство отдаленнѣйшему потомству. 

Финикіяне не только умножили стихіи міросозерцанія посредничествомъ 
своимъ и возбуждая работу другихъ народовъ; но они еще расширили 
кругъ знанія собственными своими изобрѣтеньями и самодѣятельностью въ 
различныхъ направленіяхъ. Промышленное олагосостояніе финикіянъ, осно¬ 
ванное на обширномъ мореходствѣ и на Фабричной дѣятельности Сидона 
въ приготовленіи бѣлаго и цвѣтнаго стекла, въ тканьѣ и крашепіп пур¬ 
пуромъ, привело здѣсь, какъ и всюду при подобныхъ же условіяхъ, къ 
успѣхамъ въ математическомъ и химическомъ знаніяхъ, въ особенности же 
въ техническихъ искусствахъ. „Сидонцы", говоритъ Страбонъ, „слыли за 
неутомимыхъ изслѣдователей въ астрономіи и въ наукѣ о числахъ', къ 
этому дошли они счетнымъ искусствомъ и ночнымъ судоходствомъ, ибо 
и то и другое необходимы въ торговлѣ и морскихъ сношеніяхъ". (28) 
Чтобы измѣрить то земное пространство, которое было раскрыто въ пер¬ 
вый разъ финикійскимъ мореплаваніемъ и финикійской караванной торгов¬ 
лей, назовемъ поселенія финикіянъ у Понта Евксинскяго па пиѳинійскнхъ 
берегахъ (Процентъ и Впѳиній), учрежденныя вѣроятно съ весьма данныхъ 
временъ; посѣщеніе Кикладъ и мпогпхъ острововъ Эгейскаго моря во вре¬ 
мена пѣснопѣній Гомера; плаваніе въ богатую серебромъ южную Испанію 
(Тартессъ и Гадесъ) и въ сѣверную Африку на западъ отъ залива Малаго 
Сирта (Утика, Гадрумептъ и Карѳагенъ); сношенія съ сѣверпыми странами 
Европы, доставляющими олово (29) и янтарь и наконецъ основаніе двухъ 
торговыхъ Факторій (30) въ Персидскомъ заливѣ на Багарейискихъ ос¬ 
тровахъ — Тилосѣ и Арадѣ. 

Торговля янтаремъ, которая сперва была направлена къ западнымъ ким¬ 
мерійскимъ берегамъ (31), а потомъ позднѣе къ Балтійскому морю, въ 
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землю Эстіевъ, обязана своимъ первымъ происхожденіемъ смѣлости и на¬ 
стойчивости финикійскихъ береговыхъ мореходцевъ. Она, въ своемъ даль¬ 
нѣйшемъ распространеніи, доставляетъ исторіи миросозерцанія весьма 
замѣчательный примѣръ того влілпія, которое вкусъ къ одному какому 
нпбудь отдаленному произведенію можетъ имѣть на открытіе внутреннего 
сообщенія между народами и на познапіе большихъ земныхъ пространствъ. 
Какъ Фокейскіе марсельцы перевозили британское олово черезъ Галлію 
къ беретамъ Родана (Ропы), такъ точно и янтарь (еіеігчт) переходилъ 
отъ народа къ народу черезъ Германію и землю кельтовъ по обоимъ от¬ 
клонимъ Альповъ къ Паду (По) или черезъ Панионію (Венгрію къ Борис- 
ѳену (Дунаю). Такимъ образомъ, эта сухопутная торговля въ первый разъ 
привела въ сношенія берега Сѣвернаго океапа съ Адріатическимъ моремъ 
и Понтомъ. 

Изъ Карѳагена, основаннаго тпрцами въ 9-мъ вѣкѣ до Р. X., и вѣ- 
роятпо изъ колоній Тартссса и Гадеса, основанныхъ двумя столѣтіями ра¬ 
нѣе Карѳагена, Финикіяне отправлялись для изслѣдованія звачптельной 
части сѣверо западныхъ береговъ Африки, проходя далеко за мысъ Боя- 
доръ: хотя рѣка Хретесъ „о которой говоритъ Ганнонъ (*) не можетъ 
быть пи Хреметесомъ (Сенегаломъ), упоминаемымъ Аристотелемъ въ его 
метеорологіи, ни пашей теперешней Гамбіей (32). Тамъ находились мно¬ 
гочисленные города тирцевъ; число этихъ городовъ, по словамъ Страбо¬ 
на, доходили до трехъ сотъ; опи были разрушены кочевыми пародами 
внутренней Ливіи, Фарузійцами и нитритами (33). Между западно-афри¬ 
канскими финикійскими городами, Керне (**) (Гаулея Дикуиля, ирланд¬ 
скаго географа 9-го вѣка, слѣдуя объясненіямъ Лстронна) былъ главной 
пристанью для кораблей и главнымъ складочнымъ мѣстомъ для берего¬ 
выхъ колоній. На западѣ, Канарійскіе и Азорскіе острова (послѣдніе, 
сынъ Коломба, донъ Фернандо, принималъ за открытые на западѣ карѳа- 
генцами Касситернды, доставлявшіе олово), на сѣверѣ, острова Оркадскіе, 
Фарроэскіе и Исландія сдѣлались какъ бы промежуточными станціями для 
кораблей, плывущихъ къ новому материку. Ими обозначаются два путя, 
которыми европейская часть рода человѣческаго познакомилась съ сѣвер- 


(■) Ганнонъ (525 до Р. X.), карѳагенскій полководецъ, но повелѣніго кар- 
оагенснаго сената, предпринималъ морское путешествіе къ западнымъ бере¬ 
гамъ Африки для географическихъ открытій и для учрежденія колоній. Его 
отчетъ объ этомъ путешествіи, написанный нп карѳагенскомъ языкѣ, хра¬ 
нился въ храмѣ, и дошелъ до насъ въ греческомъ переводѣ. Одни ученые 
предполагаютъ, что Ганнонъ пронпвнулъ до Гвинеи, другіе же, что онъ до¬ 
ходилъ только до Канарійснпхъ острововъ и до мыса Боядора. 

Прим, перевод. 

(**) Островъ Керне у западныхъ береговъ внутренней Ливіи, гдѣ была 
знаменитая Финикійская колонія, ученые географы отыскиваютъ то въ за¬ 
ливѣ Агадирѣ, или 8-!а Сгих, то въ болѣе южномъ заливѣ Аргуина, то на¬ 
конецъ въ болѣе сѣверномъ Федаллѣ у береговъ Феца, 


Прим, перевод. 
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ной п средпей Америкой. Эти размышленія прндвютъ великое, я готовъ 
сказать всемірпопсторнческое значеніе вопросу: Финикіянамъ метрополіи 
пли Финикіянамъ ивсрійскихъ и африканскихъ колоній (Гндейрм, Карѳаге¬ 
на, Керне) были ли извѣстны и въ какую эпоху острова Порто-Санто, 
Мадера и Канарійскіе. Въ длинной цѣпи событій, охотно ищешь достиг¬ 
нуть до перваго звѣна. По всей вѣроятности, со времени основанія Фини¬ 
кіянами Тартесса и Утпки до открытія Америки сѣвернымъ путемъ, т. е. 
до переѣзда Эриха Рауда въ Гренландію и послѣдовавшихъ за тѣмъ пла¬ 
ваній въ Сѣверную Америку до Сѣверной Королины (въ Х-мъ вѣкѣ) 
прошло полныя двѣ тысячи лѣтъ, а до открытія новаго материка юго-за¬ 
паднымъ путемъ, который предпринялъ Христофоръ Коломбъ, отплывши 
отъ тѣхъ мѣстъ, близъ которыхъ находился древнефшшкійскій городъ Га- 
дейра, протекло 2500 лѣтъ (*). 

Если, слѣдуя назначенію этаго творенія обобщать идеп, въ отысканіи 
группы острововъ, отстоящихъ отъ африканскихъ береговъ только на 42 
географическія мили, мы видимъ первое звѣяо длиннаго ряда одинаково- 
направленныхъ попытокъ; то здѣсь не можетъ идти рѣчи о вымыслахъ, 
порожденныхъ въ глубинѣ поэтическаго чувства, о томъ Элизіумѣ, о тѣхъ 
островахъ блаженныхъ, которыя согрѣваются въ океанѣ, у предѣловъ 
земли, вблизи отъ нихъ заходящимъ солнцемъ. 1)ъ неизмѣримой дали во¬ 
ображались всѣ прелести жизни, существованіе драгоцѣннѣйшихъ произ¬ 
веденій земли (34). Идеальная страна, Элнзіонъ, отодвигалась на западъ, 
все далѣе и далѣе за Геркулесовы Столбы, по мѣрѣ того какъ у грековъ 
расширялось знаніе Средиземнаго моря, Дѣйствительное землезнаніе, пер¬ 
вѣйшія открытія финикіянъ, о времени которыхъ до насъ не дошло ника¬ 
кихъ опредѣленныхъ извѣстій, вѣроятно никакого не подавали повода къ 
порожденію миѳа о блаженныхъ островахъ; этотъ вымышленный миѳъ по¬ 
томъ уже старались объяснить прежними географическими открытіями, 
которыя дали такимъ образомъ только плоть Фантастическимъ вымысламъ 
и послужили имъ какъ бы основой. 

Въ тѣхъ случаяхъ, въ которыхъ позднѣйшіе писатели (на примѣръ не¬ 
извѣстный компиляторъ, приписываемаго Аристотелю „Собранія чудесныхъ 
разсказовъ 11 , въ которомъ многое заимствовано у Тимэоса изъ Тауроме- 
ніона въ Сициліи (280 г. до Р. X.) или еще въ большей степени у Діо¬ 
дора Сицилійскаго) упоминаютъ объ очаровательныхъ островахъ, которые 
можно дѣйствительно принимать за Канарійскіе острова, всегда говорится 
о сильныхъ буряхъ, приведшихъ случайно къ открытію этихъ острововъ. 
„Финикійскіе и карѳагенскіе кораблисказано тамъ,—„плывшіе къ (су¬ 
ществовавшимъ уже тогда) поселеніямъ у береговъ 1ивіи“, были увлече¬ 
ны далеко въ море. Событіе это случилось въ давнишніе времена тиррен¬ 
скаго преобладанія на морѣ, когда существовала борьба между тирренски¬ 


(*) Коломбъ отплылъ И8ъ Полоса въ Кадикг.вомъ заливѣ рано утромъ въ 
пятницу 3 августа н. ст. 1492 года. 
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ми пеласгами и Финикіянами. Стацій Себозъ и нумидійскій король Юба (*), 
первые упоминаютъ о каждомъ изъ этихъ острововъ, называя ихъ, къ со¬ 
жалѣнію, не пуническими именами, хотя и нѣтъ никакого сомнѣнія, что 
показанія эти были почерпнуты изъ пуническихъ книгъ. На томъ основа¬ 
ніи, что римскій военачальникъ Сарторііі (121—73 до Р. X.), изгнанный 
изъ Испаніи, гдѣ онъ старался основать новую республику, хотѣлъ, послѣ 
потери своего Флота, спастись вмѣстѣ съ своими спутниками на групиу 
острововъ, состоящую только из ь двухъ острововъ и находящуюся на 
Атлантическомъ океанѣ въ 10000 стадіяхъ на западѣ отъ устья Бэтиса 
(I вад:ільквивира)“, выведено было предположеніе будто бы Плутархъ имѣлъ 
въ виду оба острова Порто Санто и Мадеру (35), на которые Плиній до¬ 
вольно ясно указываетъ, называя ихъ Ригригагіае. Нѣтъ сомнѣнія, что 
сильное морское теченіе, идущее но ту сторону Геркулесовыхъ Столбовъ 
отъ сѣверо запада на юго-востокъ, долго долито было препятствовать мо¬ 
реходцамъ, плававшимъ только у береговъ, къ открытію острововъ отда¬ 
леннѣйшихъ отъ материка, и изъ которыхъ только одинъ самый малый 
(Порто Санто) былъ найденъ въ 15-мъ вѣкѣ населеннымъ. Вершина боль¬ 
шаго волкяна Тенерифы не могла быть видимой, ио причинѣ земной кри¬ 
визны, даже при сильномъ преломленіи лучей свѣта, финикійскими моря¬ 
ками, плававшими около континентальныхъ береговъ; но эту вершину 
можно видѣть, по собственнымъ моимъ наблюденіямъ, съ небольшихъ вы¬ 
сотъ, окружающихъ мысъ Боядоръ (36), „въ особенности при огненныхъ 
изверженіяхъ и при ихъ отраженіи на облакахъ, носящихся надь волка- 
номъ “. И въ Греціи было утверждаемо въ новое время, что съ горы Тай- 
гета видимы были изверженія Этны (37). 

При исчисленіи стихій расширявшагося землезнанія, которое съ ран¬ 
нихъ поръ переносилось къ грекамъ изъ другихъ частей средиземнаго 
морскаго бассейна, мы слѣдили до сихъ поръ за Финикіянами и карѳа- 
генцами въ ихъ сношеніяхъ съ сѣверными странами, обильными оловомъ 
и янтаремъ, и въ ихъ поселеніяхъ у западныхъ береговъ Африки, близ¬ 
кихъ къ тропическому поясу. Намъ еще остается упомянуть о морепла¬ 
ваніи, совершенномъ Финикіянами на югъ, и приведшемъ ихъ на тысячу 
географическихъ миль, къ востоку отъ Керне и отъ Ганнонова большаго 
залива, „Западнаго рога“, далеко за поворотный кругъ рака, къ эѳіоп¬ 
скимъ берегамъ, въ Прасодическое море и въ Индійскій океанъ. Хотя бы 


(») віаііиа Яеініянз (около 90 г. до Р. X.); другъ Катулла; собиралъ въ 
1 адесѣ всѣ извѣстія о западныхъ Счастливыхъ островахъ и назвалъ пять 
изъ нихъ: Дііііоііія, РІиѵіІіа, Саргигіл, СонѵаІІіз и РІанагіа; онъ написалъ еще 
I егіріііз (описаніе береговаго морскаго плаванія) и книгу о достопримѣча-1 
тельностяхъ Индіи,—Юба, сынъ знаменитаго короля Нумидіи и Мавританіи/ 
того гае имени, былъ взятъ еще ребенкомъ въ Римъ для украшенія тріум®а 
Цезаря; пріобрѣлъ въ Римѣ ученое образованіе и занимался изученіемъ Ара¬ 
віи, Ливіи и римской исторіи, пользуясь карѳагенскими источниками. Пли¬ 
ній часто ссылается на Юбу, какъ на весьма точнаго писателя объ Аравіи 
и смежныхъ съ ней странахъ. ѵ 


Прим, перевод. 






116 


и оставалось сомнѣніе о той мѣстности, къ которой относилось пазвапіе 
отдаленныхъ золотоносныхъ земелъ (Офиръ и Супара), были ли эти зем¬ 
ли у западнаго берега Индійскаго полуострова или па восточномъ берегу 
Африки: но все таки будетъ достовѣрно, что одно и тоже дѣятельпое, вез- 
дѣ-посредствующее, издавна знакомое съ буквеннымъ письмомъ семетпческое 
племя пришло въ соприкосновеніе съ произведеніями разнообразнѣйшихъ 
климатовъ отъ сѣверо-западныхъ европейскихъ Касснтеридовъ до Бабель- 
Мандебскаго залива и далѣе на югъ отъ него въ глубину тропическихъ 
странъ. Тирскіе Флаги вѣяли въ одно время въ Брнтапіи и въ Индійскомъ 
океанѣ. Финикіяне имѣли торговыя конторы въ самой сѣверной части 
Аравійскаго заливѣ въ гаваняхъ Элата и Эзіонъ-Гебера (“), какъ и въ 
Персидскомъ заливѣ на островахъ Арадѣ и Тилосѣ, гдѣ ио словамъ Стра¬ 
бона, были храмы, которыхъ архитектурный стиль напоминалъ храмы, 
воздвигнутые у Средиземнаго мори (38). Также п караванный торгъ, ко¬ 
торый вели Финикіяне для полученія пряностей иладона былъ направленъ 
черезъ Пальмиру въ Счастливую Аравію и къ халдейскому, или набатей¬ 
скому городу Геррѣ (нынѣ КатиФъ?), находившемуся на западномъ аравій¬ 
скомъ берегѣ Персидскаго залива. 

Изъ Эзіонъ-Гебера шли экспедиціи, предпринимаемыя вмѣстѣ тирійца- 
ми и израильтянами подъ управленіемъ союзныхъ царей ихъ Гнрпма и 
Соломона (1015 до Р. X.), черезъ Бабель-Маидебскій проливъ въ Офиръ 
(Офиръ, СоФиръ, СораФа, на санскритскомъ языкѣ Супара (39), ио 
Птоломею). Соломонъ, любившій роскошь, построилъ флотъ у Тростнико¬ 
ваго (Краснаго) моря, Гирамъ далъ знающихъ финикійскихъ матросовъ и 
присоединилъ еще къ тому тирійскіе корабли, называемые „кораблями 
Таршпша (Тагзіз?) (40)“. Товары, прнвезепные изъ Офира, состояли изъ 
золота, серебра, сандальнаго дерева (аіцшптіт), драгоцѣнныхъ камней, 
слоновой кости, обезьянъ (коріііт) и павлиновъ (Іішккііт). Названія 
нтихъ товаровъ не еврейскія, а индійскія (41). Послѣ проницательныхъ 
изслѣдованій Гезенія, Бенфен и Лассеиа стало вообще вѣроятнымъ, что 
Финикіяне, благодаря своимъ колоніямъ у Персидскаго залива и сношені¬ 
ямъ съ геррейцами давно ознакомившіеся съ періодическп-дующнми мон- 
сунами, посѣщали индійскій полуостровъ. ХристоФоръ Коломбъ былъ да¬ 
же убѣждепъ, что ОФиръ (Ельдорадо Соломона) и гора Сопора состав¬ 
ляли часть Восточной Индіи, часть Птоломеева СЬсгзоиевіш тігеп (42). 
Хотя довольно трудно принимать Переднюю Индію (по эту сторону Ганга) 
за обильный источникъ золота, и, я полагаю, нѣтъ здѣсь также никакой 
необходимости роэыскивать „о муравьяхъ, ищущихъ золото“ или разби¬ 
рать Ктеэіево, впрочемъ довольно ясное описаніе горнаго завода , на ко¬ 
торомъ, по его словамъ, въ одно время будто-бы плавили золото и же¬ 
лѣзо (43),—однако же въ этихъ показаніяхъ объ Офирѣ весьма важно на- 


( # ) Элатъ, позднѣе Асіапа, идумѳнейская гавань въ Элапитскомъ заливѣ 
(нынѣ ааливъ Акабы) у сѣверо-восточной оконечности Аравійскаго зали¬ 
ва,—Близъ Элата находился Эзіонъ-Геберъ, позднѣе Вегепісс. 
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помнить только о географическихъ отношеніяхъ и близости между южной 
Аравіей, островомъ Діоскоридомъ (Оіовсогійек, Піи 2окоІога новыхъ вре- 
мепъ, названіе происшедшее отъ испорченнаго санскритскаго Бѵіра 8икЬа- 
Іііга), обработаннымъ индусскими поселянцами, и златоностнымъ восточ¬ 
но-африканскимъ берегомъ СоФалы. Аравія и островъ Сокотора, лежащіе 
на юго-востокѣ отъ Бабель-Мандебскаго пролива были для Финикійско¬ 
еврейскихъ торговыхъ сношеній какъ-бы промежуточными станціями ме¬ 
жду Индійскимъ полуостровомъ и восточной Африкой. Съ древнѣйшихъ вре¬ 
менъ индусы селились въ этой послѣдней, у береговъ ея, лежащихъ 
противъ береговъ ихъ родины, и ѣздившіе въ Офиръ могли находить въ 
бассейнѣ Эритрейско-индійскаго моря другія источники золота, кромѣ са¬ 
мой Индіи. 

Не столь посредствующимъ, какъ Финикійское племя, и не въ такой 
степени какъ оно расширяющимъ географическій круговзоръ, является 
намъ мрачный и строгій этрурскій народъ (тускн), равно уже подчинив¬ 
шійся греческому вліянію къ морю устремившагося потока пеласгиче- 
скихъ тирренцевъ. Этруски вели довольно значительную сухопутную тор¬ 
говлю съ далекими странами, доставляющими янтарь, черезъ сѣверную 
Италію и Альпы, по „священной дорогѣ (44)“, охраняемой всѣми наро¬ 
дами вокругъ нее обитающими. Почти этой же дорогой родоначальный 
этрускій народъ разеповъ проннкнулъ повидпмому изъ Ретіи до рѣки По 
и далѣе на югъ. Съ той точки зрѣнія, на которой мы стоимъ, чтобы 
схватывать въ событіяхъ то, что есть въ нихъ самаго общаго и самаго 
постояннаго, — значительнѣе всего является намъ то вліяніе, которое 
имѣлъ общинный порядокъ Этруріи на древнѣйшія римскія государственныя 
учрежденія и такимъ образомъ на всю римскую жизнь. Можно сказать, 
что подобное вліяніе (въ той степени, въ которой римскій міръ подви¬ 
нулъ впередъ образованность человѣчества или по крайпей мѣрѣ па нѣ¬ 
сколько вѣковъ наложилъ на нее свою особенную печать) и теперь еще 
отражается политически въ своихъ производныхъ и отдаленныхъ про¬ 
явленіяхъ (45). 

Наклонность этрурскаго племени къ близкому обращенію съ нѣкоторы¬ 
ми естественными явленіями составляла особенную характеристическую 
черту, о которой слѣдуетъ здѣсь именно замѣтить. Вѣщунство, составляв¬ 
шее занятіе рыцарско-жреческой касты, требовало ежедневнаго наблюде¬ 
нія метеорологическихъ процессовъ воздушнаго круга. Молвіевѣшатели 
(Гііідигаіогев) занимались изслѣдованіемъ направленія молніи, средствами 
„привлекать* и „отклонять* ее (46). Они тщательно различали молніи, 
ударяющія изъ высокихъ облачныхъ странъ отъ тѣхъ, которыхъ Сатурнъ, 
Земный богъ (47), заставлялъ подниматься спизу, и которыя назывались 
„Сатурновыми земными молніями*: различіе, котораго новѣйшая Физика 
опять удостоила своимъ вниманіемъ. Такимъ образомъ произошли оффи¬ 
ціальныя описи ежедневныхъ наблюденій грозы (48). Также искусство, 
въ которомъ упражнялись этруски для отыскиванія водъ (шцтеПсіиш) и 
привлеченіе скрытыхъ источниковъ, предполагало въ аквплегахъ (<^ці- 
Ііецез), копавшихъ колодцы и проводившихъ трубы, внимательное изслѣ¬ 
дованіе естественныхъ признаковъ, открывающихъ различное напластованіе 
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горныхъ породъ и неровности почвы. На этомъ основаніи Діодоръ хва¬ 
литъ этрусковъ, какъ зиающііхъ естествоиспытателей. Къ этой похвалѣ 
мы можемъ присовокупить, что знатная и сильная жреческая каста Тар- 
квиніевъ являла рѣдкій примѣръ споспѣшествованія Физическому знанію. 

Намъ должно было сперва назиать древнее сѣдалище человѣческой об¬ 
разованности въ Египтѣ, Финикіи и Этруріи, чтобы перейти потомъ къ 
гелленамъ; въ цивилизаціи этаго высокоодареннаго племени находятся 
самые глубокіе корни нашей собственной цивилизаціи, и изъ его преда¬ 
ній мы черпаемъ значительную часть всего прежняго народознанія и всѣхъ 
прежнихъ міровоззрѣній. Мы поэтому сначала разсмотрѣли бассейнъ Сре¬ 
диземнаго моря, его особенныя очертанія, міровое положеніе и то вліяніе, 
которое эти обстоятельства имѣли на торговыя сношенія съ западными 
берегами Африки, съ отдаленнымъ сѣверомъ и съ арабскоиндійскимъ мо¬ 
ремъ. Ни на какой другой точкѣ земнаго шара политическое господство 
не было подчинено большимъ измѣненіямъ и нигдѣ, подъ духовнымъ влі¬ 
яніемъ, небыло большихъ измѣненій въ неумолкающемъ двпжеиіи обществен¬ 
ной жизни, какъ на Средиземномъ морѣ. Это общественное движеніе распро¬ 
странилось далеко и неистребимо греками и римлянами, особенно съ 
тѣхъ поръ, какъ эти послѣдніе разрушили Фіишкійско-карѳагенское мо¬ 
гущество. Къ этому должно еще замѣтить, ^ -что то, что мы называемъ 
началомъ исторіи, есть только самосознаніе' позднѣйшихъ поколѣній. Боль¬ 
шое преимущество нашего времени состоитъ въ томъ, что, благодаря 
блестящимъ успѣхамъ всеобщаго- и сравнительнаго языкознанія, болѣе 
тщательному розысканію памятниковъ и болѣе точному ихъ объясненію, 
взглядъ историка-изслѣдователя ежедневно расширяется, и передъ нашими 
глазами начинаютъ открываться слои все болѣе и болѣе отдаленнѣйшей 
древности. Возлѣ образованныхъ народовъ Средиземнаго моря, о которыхъ 
мы уже упоминали, показываются слѣды древней цивилизаціи нѣкоторыхъ 
другихъ племенъ: въ Малой Азіи фригійцевъ и ливійцевъ, у самыхъ крайнихъ 
предѣловъ запада, въ Иверіи, турдульцевъ и турдетанцевъ (49). Страбонъ 
говоритъ о послѣднихъ: „они— самые образованные изо всѣхъ иверійцевъ, 
знаютъ письменное искусство и имѣютъ рукописные книги изъ временъ 
отдаленной старины; также у нихъ есть стихотворенія и законы, напи¬ 
санные стихотворнымъ размѣромъ, которымъ эти народы приписываютъ 
шеститысячную древность-*. Я указываю на эти отдѣльные примѣры, что¬ 
бы напомнить, какъ многое даже изъ древней образованности европей¬ 
скихъ народовъ исчезло для пасъ безъ всякихъ сдѣдовъ, и какъ поэтому 
исторія древнѣйшаго міросозерцанія ограничена весьма тѣснымъ кругомъ. 

За 48-мъ градусомъ широты, на сѣверъ отъ Азовскаго и Каспійскаго 
морей, между Дономъ, близкой къ нему Волгой и Яикомъ, тамъ гдѣ эта 
послѣдняя рѣка вытекаетъ изъ обильнаго золотомъ южнаго 5 рала, нахо¬ 
дятся плбскіе степные земли, въ которыхъ Европа и Азія какъ бы сли¬ 
ваются другъ съ другомъ. Такъ Геродотъ (изъ Галикарнаса въ Карій, 
484—408 до Г. X.) какъ еше и Ферекидесъ изъ Спроса (600 до Р. X.) 
разсматривали всю сѣверную скиѳскую Азію (Сибирь), какъ принадлежа¬ 
щую къ сарматской Европѣ (50), какъ самую Европу. Къ югу наша 
часть свѣта напротивъ рѣзко отдѣлена отъ Азіи; но далеко выдвцнувшій- 
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ся малоазійскій полуостровъ какъ и многообразный въ своихъ очерта¬ 
ніяхъ Архипелагъ Эгейскаго моря (служащій какъ бы мостомъ народовъ 
меяіду двумя частями свѣта) доставляли человѣческимъ племенамъ, язы¬ 
камъ и общежитію легкій переходъ. Съ отдаленнѣйшихъ временъ Малая 
Азія служила большой военной дорогой для народовъ, переселявшихся 
съ востока, точно такъ, какъ сѣверо-западъ Геллады служилъ военной 
дорогой для проникавшихъ въ Грецію иллерійскнхъ племенъ. Эгейскій 
міръ острововъ, отчасти подчинявшійся то Финикійскому, то персидскому, 
то греческому владычеству, былъ посредствующимъ членомъ между гре¬ 
ческой жизнью и отдаленнымъ иостокомъ. 

Когда Фригійское государство присоединилось къ лидійскому, а это по¬ 
слѣднее къ персидскому государству, тогда эти соприкосновенія различ¬ 
ныхъ народовъ расширили кругъ идей азіатскихъ и европейскихъ гре¬ 
ковъ. Персидское владычество, благодаря военнымъ предпріятіямъ Камбиза 
и Дарія Гистаспа, распространилось отъ Кирсны и Нила до плодонос¬ 
ныхъ странъ Евфрата и Инда. Одному греку, Скилаксу изъ Каріанды (*), 
было поручено изслѣдовать теченіе Инда отъ Каспапира (Кнэрнругив) 
(51) въ древней кашемірской области до самаго устья его. Сношенія 
грековъ съ Египтомъ черезъ Наукратисъ и пелузійскій рукавъ Нила шли 
довольно живо еще до персидскаго завоеванія, при Псаммтихѣ (650 до 
Р. X.) и Амазисѣ (540 до Р. X.) (52). Отмѣченныя здѣсь обстоятель¬ 
ства заставляли многихъ грековъ оставлять родную землю не только для 
того, чтобы заводить отдалепныя колоніи, о которыхъ мы еще упомя¬ 
немъ ниже, но чтобы служить наемниками и составлять ядро чужеземныхъ 
войскъ въ Карѳагенѣ (53), въ Египтѣ, въ Вавилонѣ, въ Персіи и въ 
бактрійской странѣ, орошаемой Оксомъ. 

Болѣе глубокое вниканіе въ индивидуальность и народное образованіе 
различныхъ греческихъ племенъ показало, что въ дорійцахъ и отчасти 
у эолійцевъ господствовала строгая, почти цѣховая исключительность и 
заключенность, въ свѣтломъ же іонійскомъ племени напротивъ видпа бы¬ 
ла неугомонная внутренняя и внѣшняя жизнь, неудержимо и непрестанно 
возбуждаемая и жаждой знанія, и жаждой дѣятельности. Іонійская жизнь 
съ ея объективнымъ воззрѣніемъ на вещи, при ея богатой Фантазіи, 
украсившей ее поэзіей искусствомъ, повсюду, гдѣ только она распростра¬ 
нялась своими поселеніями, посѣяла благодѣтельныя сѣмена неудержимо 
развивающейся образованности. 

Какъ характеръ греческаго ландшафта (54) выражается въ томъ тѣ¬ 
сномъ сліяніи твердой стихіи съ текучей, земли съ моремъ, которое 
придаетъ этому ландшафту особенную прелесть, такъ самое расчлененіе 
земныхъ Формъ, на которомъ основано то сліяніе, съ раннихъ поръ дол • 
жпо было вызвать грековъ къ мореходству, къ дѣятельной торговлѣ и къ 


(«) Скилаксъ изъ Киріанды въ Карій, въ 509 г. до Р. X. по повелѣнію 
Дарія Гистаспа сдѣлалъ путешествіе въ Аэію для географическихъ открытій 
и для изслѣдованія р. Инда. 


ІІрим. перевод. 
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сношеніямъ съ иноземцами. Вслѣдъ за господствомъ па морѣ кретцевъ п 
родосцевъ, послѣдовали морскія экспедиціи самосцевъ, Фокейцевъ, остро¬ 
витянъ изъ ТаФы (ТарЬіиза, ТпрЫогит, нынѣ острова Магапизи) и ѳес- 
протовъ епнрскаго прибрежья, правда направленная сначала для похище¬ 
нія людей п для грабеяш. Отвращеніе Гезіода отъ морской жизни пока¬ 
зываетъ только или личное мнѣніе, или робкое незнаніе мореходпаго дѣла 
въ первые времена начинавшейся образованности на материкѣ Геллады. На¬ 
противъ того древнѣйшіе легенды и миѳы относились къ отдаленнымъ 
странствованіямъ, къ отдаленнымъ мореплаваніямъ, нъ которыхъ юная Фан¬ 
тазія человѣчества какъ бы тѣшиласъ, противопоставляя идеальные вы¬ 
мыслы ограниченной дѣйствительности. Сюда относятся походы Діониса 
(Вакха) н Геркулеса (того жо самаго, которому подъ именемъ Мелкарта 
покланялись въ храмѣ Гадейры), путешествія Іо (*) (55), странствованія 
Аристеаса (**), столь часто воскресавшаго, и Абарнса (***) „въ путеводной 
стрѣлѣ 11 котораго (56) хотѣли видѣть компасъ. Въ подобныхъ странство¬ 
ваніяхъ взаимно отражаются событія и древнія міровоззрѣнія; можно даже 
сказать, что измѣняющееся развитіе послѣднихъ дѣйствуетъ обратно на ми¬ 
ѳическо-историческія преданія. Въ блужданіяхъ героевъ, возвратившихся 
изъ Трон, Аристошікъ заставляетъ Менелая объѣзжать даже вокругъ Аф¬ 
рики, болѣе чѣмъ за 500 лѣтъ до Неко (57), и плыть изъ Гадейры (Га¬ 
деса) въ Индію. 

Въ разсматриваемомъ теперь нами періодѣ греческой жизни до маке¬ 
донскаго похода въ Азію были три событія, имѣвшія могущественное 
вліяніе на расширеніе круговзора греческаго міросозерцанія. Эти событія 
суть попытки проникнуть изъ бассейна Средиземнаго моря къ „востоку 1 * 
и „западу 11 , и основаніе многочисленныхъ колоній отъ Геркулесовыхъ 
Столбовъ до сѣверовосточнѣйшей части Понта; колоній, которыя по сво¬ 
имъ политическимъ уложеніямъ были многообразнѣе и болѣе благопріят¬ 
ствовали успѣхамъ духовной образованности, чѣмъ колоніи финикіянъ и 
карѳагенцсвъ въ Эгейскомъ морѣ, въ Сициліи, въ Иверіи, у сѣверныхъ и 
у западныхъ береговъ Африки. 

Попытка проникнуть къ востоку почти за двѣнадцать вѣковъ до нашего 
лѣтосчисленія и 150 лѣтъ спустя послѣ Рамзеса Міамена (Сезострпса), 


(*) Объ Іо см. Леонтьева, 
1850 стр. 7—12. 


О поклоненіи Зевсу въ древней Греціи. Москва 
Прим, перевод. 


(<*») Аристеасъ (550 до Р. X.) съ острова Проконеза въ Пропонтидѣ (Мра¬ 
морномъ морѣ); греческій поэтъ; странствовалъ въ Скиѳію для распростра¬ 
ненія поклоненія Аполлону; написалъ поэму объ одноглазомъ скиѳскомъ на¬ 
родѣ аримасповъ; объ этомъ поэтѣ Геродотъ расказываетъ чудеса. 

Прим, перевод. 

(«»») Абарисъ, скиѳскій волшебникъ, имѣвшій золотую стрѣлу, помогав¬ 
шую ему въ его странствованіяхъ по воздуху. 
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разсматриваемая какъ историческое событіе, можетъ быть названа похо¬ 
домъ Аргонавтовъ въ Колхиду. Дѣйствительное событіе, въ его простомъ 
выраженіи, лишенное миѳическаго покрова, то есть всего того, что было 
къ нему примѣшано идеальнаго и изнутрп-созданиаго, есть исполненіе на¬ 
ціональнаго стремленія грековъ открыть негостепріимный Понтъ. Миѳъ о 
Промеѳеѣ и о снятіи оковъ съ титана зажигателя-огия Геркулесомъ на 
Кавказѣ, во время восточнаго Геркулесова странствованія; восхожденіе 
нимфы Іо на вершину Кавказа изъ долины Гнбристеса (Дона или Кубани) 
(58); миѳъ Фриксоса и Гелле, — всѣ эти сказанія означаютъ направленіе 
того пути, по которому греки стремились проникнуть въ ЕвксипскіЙ Понтъ, 
и по которому еще ранѣе ихъ отваишвались ходить Финикійскіе море¬ 
плаватели. 

Еще передъ дорійскими и эолійскими переселеніями бэотскій Орхоме- 
нонъ, находившійся близъ самой сѣверной оконечности озера Копаиса, 
былъ богатымъ по своей торговлѣ морскимъ государствомъ народнаго пле¬ 
мени мипіевъ. Аргонавты пустились въ свое странствованіе изъ Іолкоса, 
главнаго города ѳессалійскихъ мипіевъ, у Пагазетскаго залива (ныи. за¬ 
ливъ Поло). Мѣстность легенды объ Артонавтахъ, въ различныя времена 
разнообразно измѣняемая, послѣ того какъ она представляла послѣдней 
цѣлью и предѣломъ предпріятія какую-то неопредѣленную далекую страпу, 
.4ЙЮ (Аіа), наконецъ утвердилась (59) у самаго устья Фазиса (Ріона), 
въ Колхидѣ, сѣдалищѣ болѣе древней образованности. Морскія путешест¬ 
вія милетцевъ и ихъ многочисленныя колоніи у Понта Евксинскаго доста¬ 
вили болѣе точныя свѣдѣнія о восточной и сѣверной границахъ Понта. Эти 
свѣдѣнія придали географической сторонѣ легенды болѣе опредѣленныя 
очертанія. Въ тоже время открылся рядъ новыхъ замѣчательныхъ поняіій. 
Грекамъ долго былъ извѣстенъ только одинъ западный берегъ близкаго 
Каспійскаго моря; еще Гекатей (*) считалъ этотъ западный берегъ (60) 
берегомъ Восточнаго океана, вращающагося около земли. Только почтен¬ 
ный отецъ исторіи, Геродотъ, первый началъ учить, что Каспійское моро 
составляетъ со всѣхъ сторонъ закрытый бассейнъ; впрочемъ это ученіе 
Геродота было опять оспариваемо въ продолженіи шести вѣковъ, до. са¬ 
маго Птоломся (до половины 2-го вѣка по Р. X.). 


(**) Фриксосъ и Гелле дѣти Аѳамаса, короля Орхомеиона, п НеФелы, об¬ 
лачной богини; вторая, земная жена Аѳамаса, Ино, преслѣдуетъ дѣтей сво¬ 
его мужа и понуждаетъ принести ихъ на жертву. Мать же ихъ НеФела пе¬ 
реноситъ дѣтей на златорунномъ баранѣ въ далекую страну (Айю); дорогой 
Гелле падаетъ въ морс (Геллеспонтъ). Фриксосъ прибывъ въ Айю, прино¬ 
ситъ въ жертву Зевсу барана,златое руно котораго остается на сохраненіи 
въ рощѣ Ареса (Ыарса), и позднѣе возвращается въ Грецію Аргонавтами, 
плавателями на кораблѣ Арго, подъ предводительствомъ Язона. 

Прим, перевод. 

( йй ) Гекатеосъ изъ Мплета (549—486 до Р. X.); много путешествовалъ; зна¬ 
менитъ былъ своими географическими и историческими сочиненіями; отъ 
нихъ сохранились одни отрывки. 


Прим, перевод. 
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Въ севѣро-восточной части Чернаго моря было открыто обширное поле 
и для народознанія. Греки дивились многоязычію тамошняго народонаселе¬ 
нія (61), и живо чувствовали потребность въ нскуссныхъ толмачахъ, пер¬ 
вомъ вспомогательномъ средствъ и грубомъ орудіи сравнительнаго языко¬ 
знанія. Мѣновая торговля шла отъ Меотическаго залива (Азовскаго моря), 
считавшагося непомѣрно обширнымъ, черезъ степи, въ которыхъ теперь 
кочуетъ Средняя Киргизская орда (между рѣками Ишимомъ и Иртышемъ), 
сквозь цѣпь скиѳско-сколотскихъ народовъ (я ихъ считаю индо-герман¬ 
скаго происхожденія) (62), черезъ аргпнеевъ и исседонцевъ къ арнмаспямъ 
(63), обладавшихъ золотомъ, къ сѣверному отклону Алтая. Здѣсь древнее 
царство грипповъ, или грифовъ, стерегущихъ золото, обитель метеороло¬ 
гическаго миѳа о гиперборенхъ (64) (нагорныхъ вѣтрахъ В’огѵая, дующихъ 
съ Рнпейскихъ, ледяныхъ горъ, съ Урала), который вмѣстѣ съ странству- 
ютимъ Геркулесомъ перенесся далеко на западъ. 

Можно предполагать, что выше означенная часть сѣверной Азіи, кото¬ 
рая въ наше время опятъ сдѣлалась знаменитой своими золотыми пріиска¬ 
ми, какъ и золото, во время Геродота, скопившееся въ рукахъ готѳскаго 
племени массагетовъ, были для грековъ значительнымъ источникомъ богат¬ 
ства и роскоши. Этотъ источникъ, открытый именно посредствомъ сноше- 
пій съ Понтомъ, находился, по моему мнѣнію, между 53 и 55-мъ граду¬ 
сами сѣверной широты. Что же касается до страны съ златоноснымъ пес¬ 
комъ, о которой дардасы (дардеры или дердеры), упоминаемые въ индій¬ 
ской поэмѣ Магабгаратѣ и въ отрывкахъ Мегасѳеиа) ( й ). разсказывали 
путешественникамъ, и съ которой, по причинѣ случайнаго двойнаго смысла 
въ названіи животныхъ (65), связана была часто повторяемая басня о ги¬ 
гантскихъ муравьяхъ, то эта страна принадлежитъ болѣе южнымъ широ¬ 
тамъ 35-го или 37-го градуса. Она находилась, слѣдуя двойнымъ сообра¬ 
женіямъ, или въ тибетскомъ плоскогорій на востокѣ отъ Болорскаго хребта 
и на западѣ отъ туранскаго Искардо между Гималаей и Кхуэнъ-луномъ, 
или на сѣверѣ отъ Кхуэнъ-луна къ пустынѣ Гоби, которую китайскій 
путешественникъ Хіюенъ-дзангъ (Ніиеп-іЬинпц), жившій въ началѣ 7-го 
вѣка по нашему лѣтосчисленію и всегда столь точный въ своихъ наблю¬ 
деніяхъ, также описывалъ богатой золотомъ. Сѣверныя золотыя богатства 
аримасновъ и массагетовъ были, безъ сомнѣнія, гораздо доступнѣе милет¬ 
скимъ колоніямъ сѣверо-восточнаго берега Чернаго моря. Мнѣ казалось 
необходимымъ здѣсь въ исторіи міросозерцанія коснуться всѣхъ важныхъ 
и продолжительныхъ послѣдствій, которыя могли произойти черезъ от¬ 
крытіе Понта и отъ первыхъ усилій грековъ проникнуть на востокъ. 

Дорическое странствованіе и возвращеніе Гераклндовъ въ Пелопонесъ, 
это великое все обновившее въ Греціи событіе, произошло почти пол¬ 
тора вѣка спусти послѣ полу-миѳическаго путешествія Аргонавтовъ (око¬ 


(*) Мегасѳевъ былъ посланъ на востокъ Селсввомъ Никаторомъ для ге¬ 
ографическихъ открытій и прожилъ нѣсколько дѣтъ въ Индіи его послан¬ 
никомъ при царѣ Сандрокоттосѣ. 
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ло 1260 до Р. X.), то есть послѣ того, какъ Понтъ Евксиискій былъ от¬ 
крытъ греческому мореплаванію и торговлѣ. Дорическое переселеніе вмѣ¬ 
стѣ съ основаніемъ новыхъ государствъ и новыхъ уложеній дали первый 
поводъ къ учрежденію колоній, къ колоніальной системѣ, которая, обозна¬ 
чая важный періодъ въ жизни греческаго народа, имѣла наибольшее влі¬ 
яніе на расширеніе основаннаго на умственной образованности міровоззрѣ¬ 
нія. Болѣе тѣсная связь между Европой и Азіей произошла собственно 
изъ учрежденія колоній. Они образовали длинную цѣпь отъ Синопа, Діо- 
скуріаса (*) и таврической Паитикапеи (Ѳеодосіи) до иверійскаго Сагунта 
и сѣверо-африканской Биреим, основанной переселенцами съ неорошае¬ 
маго дождемъ острова Ѳеры (Санторини). 

Никакой народъ древняго міра не имѣлъ болѣе многочисленныхъ и, 
большею частью, болѣе могущественныхъ колоній, какъ геллеиы. Отъ 
учрежденія древнѣйшихъ эолическихъ колоній, между которыми отлича¬ 
лись Митилены и Смирна, до основанія Сиракузъ, Кротона (710 до I’. 
X.) прошло однако же четыре или пять вѣковъ. Индусы и малайцы дѣ¬ 
лали только слабыя попытки колонизацій, учредивъ поселенія у восточ¬ 
наго берега Африки, на островѣ Зокоторѣ (Діоскоридесѣ) и въ южномъ 
азіатскомъ Архипелагѣ. Правда, Финикіяне распространили свою весьма 
развитую колоніальную систему на большее пространство земли, чѣмъ то, 
на которое выселялись греки; ибо финикійскія колоніи протягивались, 
хотя и съ весьма большими промежутками, отъ персидскаго залива до 
Керне у западнаго беррга Африки. Правда и то, что никакая метрополія 
не создавала колоніи, которая была бы до такой степени могущественпа 
и своими завоеваніями и своей торговлей, какъ Карѳагенъ. Однако же, 
не смотря на свое .величіе, Карѳагенъ относительно духовной образован¬ 
ности и художественнаго творчества, стоялъ глубоко ниже всего того, что 
въ греческихъ колоніяхъ расцвѣло такъ великолѣпно и такъ долговѣчно 
въ благороднѣйшихъ Формахъ искусства. 

Но забудемъ также, что въ одно и тоже время блистало большое ко¬ 
личество многолюдныхъ греческихъ городопъ въ Малой Азіи, въ Эгей¬ 
скомъ морѣ, въ Нижней Италіи и въ Сициліи; что такія колоніи, какъ 
Милетъ и Массиліп (Марсель), подобно Карѳагену, въ свою очередь осно¬ 
вывали новыя колоніи; что Сиракузы на вершинѣ своего могущества бо¬ 
ролись противъ Аѳинъ и противъ армій Анннбала и Амилькара; что Ми¬ 
летъ, послѣ Тира и Карѳагена, былъ долгое время первымъ торговымъ 
городомъ въ мірѣ. Когда дѣятельной силой народа, часто потрясаемаго 
внутри смутами, развивалась во внѣ столь богатая подвижная жизнь, въ 
тоже время, при умножающемся благоденствіи этаго же самаго парода, 
далеко разносилась его туземная образованность, повсюду вызывая новыя 
сѣмена къ ноціоналыюму развитію. Узами общаго языка и общихъ свя- 


(") Діоскуріасъ въ Колхидѣ — бсііпзіороііз римлянъ, теперь мѣстечко Ис- 
вуріп. 
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тыиь соединились отдаленнѣйшіе члены одного народа; посредствомъ этихъ 
членовъ небольшая гелленскня метрополія проникла въ далекіе жизненные 
круги другихъ народовъ. Чуждыя стихіи, принимаемыя греческимъ ду¬ 
хомъ, ничего не отнимали отъ его величаваго и самобытнаго характера. 
Непосредственное сближеніе Греціи съ востокомъ п съ Египтомъ за сто 
лѣтъ до нашествія Камбпза и прежде того, какъ эта послѣдняя страна 
сдѣлалась персидской, имѣло само по себѣ, по самой сущности дѣла, бо¬ 
лѣе продолжительное вліяніе, чѣмъ то, которое могли имѣть столь много 
оспориваемыя и покрытыя глубокимъ мракомъ поселенія Кекропса изъ 
Санса, Кадма изъ Финикіи и Даная изъ Хеммиса въ Египтѣ. 

Особенная характеристическая черта греческихъ колоній, отличавшая 
ихъ отъ всѣхъ другихъ и преимущественно отъ неподвижныхъ финикій¬ 
скихъ колоній, состояла въ индивидуальности и первоначальномъ разли¬ 
чіи племенъ, на которыя раздѣлялась вся греческая нація. Въ колоніяхъ 
какъ и въ цѣлой греческой жизни была смѣсь связующихъ и разъеди¬ 
няющихъ силъ. Эти противоположности произвели разнообразіе въ направ¬ 
леніи идей и чувствованій, различіе въ поэзіи и въ мелодическомъ (ме¬ 
лосскомъ) искусствѣ; они произвели повсюду ту роскошь жизни, въ кото¬ 
рой, по видимому враждебное, на основаніи высшаго порядка міра, разрѣ¬ 
шается въ болѣе кроткое согласіе. 

Хотя Милетъ, Ефѳсъ и Колофонъ были іоническими; Косъ, Родосъ и 
Галикарнасъ дорическими; Кротонъ и Снбарисъ ахейскими колоніями; од¬ 
накоже среди этой многоразличной образованности даже тамъ, гдѣ, какъ 
въ Нижней Италіи, колоніи разныхъ народныхъ племенъ находились по „ 
близости одна отъ другой, сила Гомеровыхъ пѣснопѣній, сила вдохновен¬ 
наго, глубоко-прочувствованнаго слова оказывала одинаково надъ всѣми 
свое всесвязующіе очарованіе. При глубоко вкоренившихся противополож¬ 
ностяхъ въ нравахъ и государственныхъ учрежденіяхъ, при перемѣнахъ 
и колебаніяхъ въ этихъ послѣднихъ, греческій міръ все таки сохранялся 
нераздѣльно. Пріобрѣтенное отдѣльными племенами обширное царство идей 
и художественныхъ типовъ признавалось достояніемъ всей націи. 

Мнѣ еще остается въ этомъ отдѣлѣ моей книги упомянуть о третьемъ 
событіи, которое какъ мы означили выше, вмѣстѣ съ открытіемъ Понта и 
учрежденіемъ колоній у краевъ Средиземнаго морскаго бассейна, имѣло 
по преимуществу вліяніе на исторію міросозерцанія; мы говоримъ объ 
отысканіи пути къ западу, сквозь Гадесскій (Гибралтарскій) проливъ. 
Основаніе Тартесса и Гадеса (1085 до Р. X.), гдѣ былъ посвященъ храмъ 
странствующему Мелкарту (Геркулесу), сыну Ваала (господина), основа¬ 
ніе колоніи въ Утикѣ (1085 до Р. X.), болѣе древней, чѣмъ Карѳагенъ 
(878 до Р. X.), напоминаютъ намъ о томъ, что фниикіяно въ продолженіи 
мпогихъ вѣковъ уже плавали по открытому океану, когда для гелленовъ 
тотъ проливъ, который Пиндаръ (06) называлъ Гадесскими Вратами, былъ 
еще закрытъ. Какъ между греческими племенами, милетцы учредили на 
востокѣ сквозь открытый Понтъ (67) мореходныя сношенія (660 до Р. X.), 
помощью которыхъ была установлена сухопутная торговля съ европей¬ 
скимъ и азіатскимъ сѣверомъ, а въ гораздо позднѣйшія времена и съ 
странами, орошаемыми Оксомъ и Индомъ, также точно самоссцы (68) и 
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Фокейцы (69), первые старались проникнуть на западъ изъ бассейна Сре¬ 
диземнаго моря. _. п 

Колей изъ Самоса хотѣлъ ѣхать въ Египетъ, гдѣ въ то время (Ь4и 
до Р. X.), при Псаммптихѣ начались или, быть можетъ,.только возобно¬ 
вились сношенія съ греками. Восточные вѣтры занесли мореходца сперва 
на островъ Платею (*), а оттуда „не безъ божественнаго промысла , 
какъ прибавляетъ значительно Геродотъ, разсказывающій это событіе, 
сквозь проливъ въ Океанъ. Не одни только торговыя выгоды отъ сноше¬ 
ній съ иверійскимъ Тартессомъ, происшедшія отъ этаго случая, но и са¬ 
мое открытіе въ простраяствѣ, вступленіе въ неизвѣстный,. только миѳи¬ 
чески предчувствуемый новый міръ сообщили всему событію величіе и 
славу повсюду въ Средиземномъ морѣ, гдѣ только понятенъ былъ гречес¬ 
кій языкъ. Здѣсь, по ту сторону Столбовъ Геркулеса (называвшихся спер¬ 
ва Столбами Бріарія, Эгеопа (**) и Кроноса, отца Зевса), у западнаго 
края земли, на пути къ Элизіуму и къ Гесперидамъ греки въ первый 
разъ увидѣли первобытныя воды кружащагося около земли Океана (70), 
въ которомъ тогда искали еще источника всѣхъ рѣкъ. 

У Фазиса (Ріона) мореходецъ опять достигалъ береговъ, заключающихъ 
тамъ Понтъ, и за предѣлами которыхъ опъ снова выдумывалъ „солнечный 
прудъ“; не такъ было на югѣ отъ Гадейры и Тартесса: тамъ взоръ сво¬ 
бодно покоился на безпредѣльномъ пространствѣ. Это обстоятельство въ 
продолженіи полутора тысячалѣтій давало особенное значеніе „вратамъ 
внутреннего (Средиземнаго) моря“. Безпрестанно стремились „по ту сторо¬ 
ну его“ мореходные народы. Финикіяне, греки, арабы, каталанцы, майіорк- 
цы, Французы изъ Діеппа и Ла-Рошеля, генуэзцы, венеціанцы, португаль¬ 
цы и испанцы, одни за другими пытались проникнуть въ Атлантическій 
Океанъ, въ это море, которое долгое время считалось илистымъ, мелко 
воднымъ, туманнымъ и мрачнымъ, Мпге ІспсЬгояшп: пока эти южные на¬ 
роды, переходя какъ бы со станціи на станцію, не дошли наконецъ че¬ 
резъ Іѵанарійскіе и Азорскіе острова до новаго материка, до котораю 
впрочемъ еше прежде и другимъ путемъ достигали норманны. 

Когда Александръ Македонскій открывалъ отдаленный востокъ, въ то 
время размышленія о Фигурѣ земли наводили уже великаго Стагирскаго 
Философа (71) на идею о близости Индіи отъ Столбовъ I еркулесовыхъ; 
Страбонъ даже предчувствовалъ, „что въ сѣперномъ полушаріи, быть мо¬ 
жетъ подъ параллельнымъ кругомъ, проходящимъ черезъ Столбы, островъ 


( и ) Островъ Платея у сѣверо-африканскихъ 
ній островъ Бомба. 


береговъ Киренаики, нынѣш- 
Прѵм. перевод. 


(<•«) Когда иена Зевса (Юпитера) Гера (Юнона), братъ его Поссейдонъ 
(Нептунъ) и дочь его Аеина (Минерва) захотѣли взять верхъ надъ нимъ и 
сковать, тогда благодѣтельная Ѳетисъ, одна изъ Нереидъ, мать Ахиллеса, 
вызвала изъ моря на помощь къ Зевсу мощнаго сторукаго исполина волнъ 
Бріарея-Эгеона , одного изъ сыновей Геи. и Урана; Бріарей-Эгеонъ сѣвъ возлѣ 
Зевса, появленіемъ своимъ устрашилъ возмутившихся боговъ. 


Прим, перевод, 
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Родосъ и Ѳинею, между берегами западной Европы и восточной Азіи, мо¬ 
гутъ находитьси, многія другія обитаемыя земныя массы (72)“. Пред¬ 
положеніе о существованіи такихъ земель на продолженной продольной 
оси Средиземнаго моря совпадало съ величавымъ воззрѣніемъ на землю 
Эратосѳепа, весьма распространеннымъ въ древпостп, по которому весь 
старый материкъ въ его обширнѣйшемъ протяженіи съ запада на востокъ, 
почти подъ параллельнымъ кругомъ 36-го градуса, представлялъ мало пре¬ 
рываемую линію поднятой почвы (73). 

Экспедиція Колея Самосскаго не только характеризуетъ эпоху, въ ко¬ 
торую у греческихъ поселенцевъ и у народовъ, наслѣдовавшихъ гречес¬ 
кую цивилизацію, пробудились новыя побужденія къ дальнимъ морскимъ 
предпріятіямъ: но она еще непосредственно расширила кругъ идей. Вели¬ 
кое явленіе природы, открывающее въ періодическомъ морскомъ приливѣ 
и отливѣ видимыя соотношенія между землей, луной и солнцемъ, прико¬ 
вало тогда въ первый разъ болѣе продолжительное вниманіе естествоис¬ 
пытателей. Это явленіе въ африканскихъ Снртахъ казалось грекамъ менѣе 
правильнымъ, чѣмъ въ открытомъ океанѣ; оно даже нерѣдко приносило имъ 
опасности въ тѣхъ моряхъ. Посидоній (*) наблюдалъ приливъ и отливъ 
моря въ Испаніи, въ Илппѣ и въ Гадейрѣ, и согласилъ свои наблюденія 
съ тѣмъ, что, въ тѣхъ мѣстахъ, опытные Финикіяне (74) могли сообщить 
ему о вліяніи луны на движеніе моря. 


(*) Посидоній, оказавшій большія заслуги въ математической и Физической 
географіи, род. въ Апамейѣ въ Сиріи 135 г. до Р. X. сконч. въ 51 г.: онъ 
былъ нѣсколько старше Страбона, и назывался также Родосскимъ, потому 
что долго шилъ и училъ на островѣ Родосѣ (между его учениками былъ Пом¬ 
пей). Посидоній много путешествовалъ; онъ объѣхалъ Испанію, южную Гал¬ 
лію, Италію, Далмацію и Иллирію, Сицилію и сосѣдственные острова, и сѣвер¬ 
ные берега Ливіи—для собранія астрономическихъ и Физическихъ наблюде¬ 
ній, также для наблюденія нравовъ обычаевъ и произведеній разныхъ странъ. 
Изъ его сочиненій сохранились одни отрывки; географическія же идеи его 
извѣстны большею частью по Страбону. 


ІІрим. перевод. 


Д.ІВКСДПДРЪ НГЬІНІЕІП ВТ. АЗІИ. 


Походы македопцепъ при Александрѣ Великомъ,- Иа- 
мѣнепіе міровыхъ отношеніи.—Слінпіе запада съ восто¬ 
комъ.,—Греческая жизнь епоеобетпуетъ смѣшенію на¬ 
родовъ отъ. Нила до Евфрата, до Якеарта и Инда.—Вне¬ 
запное разширеіііс поззрѣніи на міръ, не только пря¬ 
мымъ. наблюденіемъ природы, но и возникшими сно¬ 
шеніями между издреплсобразопапными к промышлен¬ 
ными народами. 


Въ ходѣ развивающейся исторіи человѣчеста, въ тѣ времена, когда она 
представляла болѣе тѣсное сближеніе европейскихъ западныхъ странъ съ 
югозападяой Азіей, съ долиной Нила и Ливіей, походы македонцевъ подъ 
предводительствомъ Александра Великаго (род. 357 г., окон. 323 до Р. 
X.), паленіе персидскаго владычества (334-330 до Р. X.), сношенія съ 
Индостаномъ, вліяніе греческо-бактріанскаго государства (существовавша¬ 
го въ продолженіи 116 лѣтъ),—всѣ эти событія обозначаютъ собой одну изъ 
самыхъ важныхъ эпохъ въ совокупной жизни пародовъ. Сфера развитія, 
почти безмѣрная относительно пространства, усугублялась еще въ добавокъ 
во внутреннемъ нравственномъ величіи своемъ силою неутомимаго въ за¬ 
воевателѣ стремленія смѣшать всѣ племена и достигнуть всемірнаго вла¬ 
дычества подъ одухотворяющимъ вліяніемъ гелленязма (75). Основаніе 
столь многихъ новыхъ городовъ въ мѣстахъ, которыхъ выборъ намекаетъ 
на высшіе впды, устройство и организація самобытныхъ общинъ для управ¬ 
ленія этими городами, нѣжная заботливость, съ которой старались щадить 
національныя обычаи п религію,— все это доказываетъ, что здѣсь дѣйство¬ 
вали по плану, составленному для великаго органическаго цѣлаго. То, что 
первоначально, быть можетъ, н не входило въ этотъ планъ, въ послѣдствіи, 
какъ это обыкновенно бываетъ при напорѣ многообъемлющпхъ всемірныхъ со¬ 
бытій, разпернулось само собой изъеамой сущности вещей.Когда припомнишь 
только, что со времени битвы на рѣкѣ Граиикѣ въ Мпзіи (334 г.) до 
разрушительнаго нашествія на Бактріану сѣверпыхъ гкиѳовъ, саковъ и 
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тохаровъ (126 до Р. X.) прошло только 52 олимпіады (208 лѣтъ), тог¬ 
да нельзя нс удивляться живучести и магпческн-посредствуюшей сил 
греческой съ запада перенесенной образованности, неистребившейся на 
востокѣ. Примѣшавшись къ знанію арабовъ, новыхъ персіянъ и индусовъ 
эта образованность продолжала дѣйствовать до самыхъ среднихъ вѣковъ 
такъ, что часто нельзя рѣшить: разсматриваемыя произведенія азіатскихъ 
народовъ должно ли приписать внушенію греческой литературы, пли они 
принадлежатъ во всей чистотѣ первоначальной изобрѣтательности этихъ 

Нй Начало единства и гармоніи, или скорѣе чувство благодѣтельнаго по¬ 
литическаго вліянія этаго, начала, лежало глубоко въ душѣ смѣлаго зовое- 
вателя- всѣ его государственныя учрежденія доказываютъ эго. Еще ра¬ 
нѣе въ приложеніи къ самой Греціи, это начало единства было ему внушено 
"о 'іКно». (*)■ въ .Полня- Арос,.™. СИ), ..* 
азіатскіе народы не имѣютъ недостатка ни въ духовной дѣятельности, і 
въ художественной ловкости; между тѣмъ они живутъ немужсствеиио, 
зависимости и рабствѣ. Если бы геллены, сильные и дѣятельяые, само¬ 
бытные и потому хорошо управляемые, соединились въ одно государство, 
то они подчинили бы себѣ всѣхъ варваровъ". Такъ писалъ Стагнрикъ во 
время своего втораго пребыванія въ Аѳинахъ (77), до перехода Алексан¬ 
дра черезъ Гранинъ. Правила учителя, которому, съ другой стороны, не¬ 
ограниченная королевская власть («арра а:Ыа) казалась противоестестнен- 
пой, безъ сомнѣнія оставили въ завоевателѣ болѣе живое впечатлѣніе, 
чѣмъ Фантастическіе разсказы Ктезія объ Индіи, которымъ Августъ Виль¬ 
гельмъ фонъ Шлегель и еше ранѣе его Сантъ-Круа приписывали такое 

большое вліяніе (78). 

Въ поедъидѵшемъ отдѣлѣ нашей книги мы изобразили немногими чер¬ 
тами сперва м У оре, какъ стихію посредствующую между народами и соеди¬ 
няющую ихъ, а^потомъ мореходство, распространенное Финикіянами и кар- 
ѳагенпами тирренцамп и этрусками. Мы показали, какъ греки, утв р- 
ливъ свое морское владычество многочисленными колоніями, старались 
„„сникнутъ изъ бассейна Средиземнаго моря къ востоку и къ западу по¬ 
ходомъ Аргонавтовъ изъ Іолкоса и плаваніемъ самосспа Колэя; какъ, 
съ другой стороны, соединенныя экспедиціи Саломона и Гирама стремп- 
лись Р черезъ Красное море къ югу, къ ОФііру, въ страны, богатыяі а1 - 
лотомъ. Во второмъ отдѣлѣ мы войдемъ преимущественно в ° боль ‘ 

шаго материка путями, открывшимися для сухопутной торговли д 
Гѣчпаго су Р дГодства. Въ краткій промежутокъ двѣнадцати лѣтъ совер- 


(.) Аристотель изъ Великаго" 

ученикъ П л " ГрКГвГлГГс 

такъ названной потому, что Аристоте^ р Лицея (Лякайонъ, 

“ •а.йяг “ а™ 

лосовъ, прогуливаясь, даетъ уроки. 


Црим. перевод. 
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шались одно за другимъ: походы Александра въ Малую Азію и въ Си¬ 
рію и сраженія при Гранинѣ и въ приморскихъ ущеліяхъ Исса; взятіе 
Тира и легкое завладѣніе Египтомъ; походъ противъ вавилонянъ и пер¬ 
совъ, во время котораго при Арбелѣ, въ равнинѣ Гаугамелы (октябрь 
331 г. до Р. X.), было уничтожено всемірное владычество Ахаменидовъ (*); 
экспедиціи въ Бактріану и Согдіану, между горами Гинду-Кхо (Индійскій 
Кавказъ) и рѣкой Яксартомъ (Сыромъ); наконецъ смѣлое нападеніе на 
пятпрѣчную страну (Пентапотамію, Пенджабъ) въ Передней Индіи. Алек¬ 
сандръ учреждалъ почти всюду греческія поселенія и разносилъ греческіе 
нравы по обширнымъ земнымъ пространствамъ, отъ храма Юпитера-Ам¬ 
мона въ ливійскомъ оазисѣ и отъ Александріи па западной сторонѣ ниль¬ 
ской Дельты до сѣверной Александріи на Яксартѣ (теперь городъ Код- 
жендъ (КЬо(1|еш1), на западѣ отъ Коканда, въ Ферганѣ). 

Расширеніе круга идей,— это тотъ уголъ зрѣнія, подъ которымъ мы 
здѣсь разсматриваемъ и предпріятіе македонца и болѣе продолжительное 
существованіе бактріанскаго государства,— было основано: на обширно¬ 
сти завоеваннаго пространства; на разнообразіи климатовъ отъ Киропо- 
лиса (Кирошапа) на Яксартѣ, находившагося подъ одинаковой шпротой 
съ Тифлисомъ и Римомъ, до восточной Дельты Инда у Тиры подъ пово¬ 
ротномъ кругомъ рака. Прибавимъ къ тому чудноизмѣнчивую почву, раз¬ 
нообразно устланную роскошными плодоносными полями, пустынями и 
снѣжными горами; новость и исполинскую величину произведеній животнаго 
ирастительнаго царствъ; видъ и географическое распредѣленіе человѣческихъ 
племенъ, имѣющихъ разнаго цвѣта кожу; живое соприкосновеніе съ народами 
востока, отчасти богато одаренными и издревле образованными, соприкос¬ 
новеніе съ ихъ религіозными миѳами, философскими, системами, астроно¬ 
мическимъ знаніемъ и астрологическими Фантазіями. Никогда, ни въ ка¬ 
кую другую эпоху,—за исключеніемъ развѣ восемь съ половиной вѣковъ 
позже послѣдовавшаго открытія и приведенія въ извѣстность южной Аме¬ 
рики,—не было разомъ представленію одной части рода человѣческаго бо¬ 
лѣе роскошнаго обилія новыхъ попятій о природѣ, болѣе огромнаго ма¬ 
теріала для основанія Физическаго познанія земли и сравнительнаго этно¬ 
логическаго изученія. О живости впечатлѣнія, произведеннаго такимъ обо¬ 
гащеніемъ идей, свидѣтельствуетъ вся западная литература; о немъ сви¬ 
дѣтельствуетъ даже это сомнѣніе, съ которымъ обыкновенно встрѣчается 
всякое изображеніе возвышенныхъ сценъ природы, украшенное вообра¬ 
женіемъ, и которое было возбуждено въ греческихъ писателяхъ, а въ 
слѣдъ за ними и въ римскихъ разсказами Мегасѳена, Неарха, Аристобула 
и другихъ спутниковъ Александра. Всѣ эти писатели, подчиненные вкусу 
и вліянію своего времени, тѣсно переплетая данныя съ лпчпымн своими 
мнѣніями, испытали непостоянную участь всѣхъ путешественниковъ, под- 


(*) Семейство Ахаменидовъ (родоначальникъ Ахаменесъ Дземшпдъ),—бла¬ 
городнѣйшее изъ племени Пасаргадовъ; единственно изъ втаго семейства из¬ 
бирались цари персидскіе. 


Црим. перевод. 
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падавшихъ суду критики, колеблющейся между первыми горькими пори¬ 
цаніями и позднѣйшимъ болѣе примиряющимъ оправданіемъ. Послѣднее 
все чаще и чаще начало оказываться въ новѣйшее время, по мѣрѣ того, 
какъ болѣе глубокое изученіе санскритскаго языка, болѣе общее знаком¬ 
ство съ туземными географическими названіями, открытіе бактріанскпхъ 
монетъ въ топахъ (*) и, болѣе всего, живое созерцаніе самой страны п 
ея органическихъ произведеній— приносили критикамъ новые элементы, 
которые не были извѣстны одностороннему знанію часто-порицающаго 
Эратосѳена, Страбона и Плинія (79). 

Еслп, взявъ мѣрой градусы долготы, сравнить все протяженіе Среди¬ 
земнаго мора съ разстояніемъ отъ запада на востокъ, отдѣляющимъ Ма¬ 
лую Азію отъ береговъ ГпФазпса (Бейасъ), отъ „алтарей возврата“ (**), 
то найдется, что землезнаніе грековъ въ немногое число годовъ возро¬ 
сло вдвое. Опредѣляя ближе то, что я назвалъ богатымъ матеріаломъ 
Физической географіи и естествознанія, столь значительно умноженнымъ 
Александровыми походами и основаніемъ новыхъ городовъ, н прежде все¬ 
го укажу па собранныя въ то время новыя наблюденія надъ особеннымъ 
видомъ земной поверхности. Въ странахъ, проходимыхъ македонцами, нпз- 
менпыя равнины (пустыни, лишенныя растительности или солончатыя степи, 
простирающіяся на сѣверъ отъ горнаго хребта АсФера, служащаго про¬ 
долженіемъ Тіанъ-Шану, какъ и четыре большіе обработанные рѣчные 
бассейна Евфрата, Инда, Окса и Яксярта) представляли разительную про¬ 
тивоположность съ спѣжнымп горами, возвышающимися почти па 19000 
футовъ надъ поверхностью моря. Гпиду-Кхо, Индійскій Кавказъ македон¬ 
цевъ, состовляетъ продолженіе сѣверно тибетскихъ горъ Кхуенъ-луна; 
онъ простирается на западъ отъ перпендикулярно его пересѣкающаго мериді¬ 
аннаго горнаго хребта Болора, и къ своемъ продолженіи къ Герату раздѣляется 
на двѣ горныя цѣпи, служащія границами КаФііристнна; болѣе южная изъ 
этихъ горныхъ цѣпей есть вмѣстѣ и самая высокая (80). Черезъ плоскогоріе 
Баміяна, лежащее у Индійскаго Кавказа и имѣющее до 8000 футовъ высоты, 
и въ разсѣливахъ котораго греки думали найти пещеру Промеѳея (81) (***)> 
Александръ достигъ до хребта Когпбабы, чтобы черезъ Кабуру (№- 
саеа, Огіоэрапа), вдоль рѣки Хоеса (СИоаэрея Енаяріа), немного сѣвер- 


(*) Топа, ступа,—буддайскій курганъ, или башня. 

Примѣ перво. 

(**) На берегу рѣки Ги®азиса, въ индійской области Пяти-рѣкъ, у крайняго 
восточнаго предѣла своихъ завоеваній, Александръ Македонскій, приготовля¬ 
ясь къ обратному походу, воздвигнулъ двпвадцать каменныхъ алтарей. 

ІІрим. перевод. 

(»•») в ъ эхнхъ те пещерахъ Баніана, лежащихъ между Индіей, Бактріаной, 
Ираномъ и Тибетомъ, между отечествами различныхъ религіозныхъ и мета¬ 
физическихъ умозрѣній, скрывался желавшій соединить вти умозрѣнія Ма- 
несъ или Мани, глава манихейской сектм; онъ вышелъ оттуда въ концѣ 
Ш-го вѣка по Р X. проповѣдывать свое ученіе. 


Прим, перевод. 
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нѣе нынѣшняго Аттока, перейти черезъ Индъ. Сравненіе не такъ высо¬ 
каго Тавра, котораго привыкли видѣть греки, съ вѣчными снѣгами Гшіду- 
кхо, начинающимся у Баміана по показанію Бёрнса (Вигпеь), только на 
высотѣ 12200 Футовъ, должно было дать поводъ къ познанію въ болѣе 
колосальныхъ размѣрахъ поднимающихся здѣсь другъ надъ другомъ раз¬ 
личныхъ климатовъ и различныхъ растительныхъ поясовъ. Чтб' стихійная 
природа непосредственно раскрываетъ передъ чувствами человѣка, то дѣй¬ 
ствуетъ глубоко и неизгладимо на живой и дѣятельный духъ. Страбонъ 
весьма наглядно описываетъ переходъ черезъ горную страну Паропани- 
задъ, у южпаго отклона Гинду-кхо, гдѣ войска съ трудомъ прокладывали 
себѣ дорогу въ снѣгу и гдѣ переставали ростн деревья (82). 

Чтб было извѣстно объ индійскихъ естественныхъ и искусственныхъ 
произведеніяхъ не полно или почти только по одному имени, благодаря 
древнимъ торговымъ сношеніямъ или извѣстіямъ Ктезія (изъ Книда въ 
Карій 400 до Р. X,), жившаго при персидскомъ дворѣ въ продолженіи 
семнадцати лѣтъ, въ качествѣ врача Артаксеркса Мнемона, — о томъ те¬ 
перь, посредствомъ македонскихъ поселеній, распространилось точное зна¬ 
ніе по западнымъ странамъ. Сюда принадлежатъ: орошаемыя водой рисо¬ 
выя поля, объ обработываніи которыхъ Арнстобулъ сообашлъ особенныя 
свѣдѣнія; хлопчатникъ ( # ) и выдѣлываемыя изъ ’этаго кустарника тонкія 
ткани и писчая бумага (83); пряности и опіумъ; вино, приготовляемое 
изъ риса и изъ пальмоваго сока, и котораго санскритское названіе Іаіа 
сохранилъ намъ Арріанъ (84) (**); сахаръ изъ сахарнаго тростника (85), 
правда часто смѣшиваемый съ табашнромъ, выдѣлываемымъ изъ сока бам¬ 
буковъ; шерсть, сбираемая съ большихъ баволышковыхъ деревьевъ (Ьот- 
Ьах) (86); шали изъ шерсти тибетскихъ козъ; шелковыя ткани изъ Се¬ 
рпки (***) (87); масло изъ бѣлаго нунджута (яеяатшп) (****), по сан- 

(*) Хлопчатникъ (Ооззуріппі), и8ъ семейства проевприяковыхъ растеній 
(Маіѵасеас), — растеніе съ большими желтыми цвѣтками и плодами въ видѣ 
наковки, которыхъ теыносѣрыя сѣмячки, величиной съ горошинку, окруже¬ 
ны шерстистыми клубками хлопчатой бумаги; оно дико ростетъ въ Аравіи 
и Персіи, а теперь разводится въ жарконъ и тепломъ климатахъ между 43 
гр. с и 43 гр. «о. широты. Самос огромное количество хлопчатой бумаги 
добывается теперь въ Соединенныхъ Штатахъ сѣверной Америки; обшир¬ 
нѣйшее же выдѣлываніе хлопчатой бумаги производится въ Англіи, откуда 
различныя бумажныя матеріи развозятся повсюду, въ самое отечество хлоп¬ 
чатой бумаги въ Индію, и Китай. Еще при Геродотѣ, хлопчатая бумага была 
привезена изъ Индіи, п называлась Ііуззиз. 

Прим, перевод. 

(**) Историкъ Арріанъ род. въ концѣ І-го вѣка по Р. X. въ Никомедіѣ, 
скон. въ глубокой старости прп Антонинѣ— философѣ; былъ ученикомъ и дру¬ 
гомъ Философа Епйктета и занималъ важныя государственныя должности въ 
римской имперіи, писалъ о походахъ Александра, объ Индіи, о Понтѣ Ев- 
ксинскоиъ, о преемникахъ Александра, о Парееніи и о Виѳиніи. 

Прим, перевод. 

(«о») Серина, окруженная со всѣхъ сторонъ горами, заключала въ себѣ 
восточную часть малой Бухары, Кочотей и часть сѣверо-западнаго Китая. 

Прим, перевод, 

(*«*») Кунджутъ, незііпшш, — травы восточной Индіи, составлдющія осо- 
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скритскн Ша); розовое масло и другія благовонія; лакъ (по санскритски 
ІаЪвсЬп, па простонародномъ языкѣ Іаккіш) (88); и наконецъ твердая ин¬ 
дійская литая сталь (съ примѣсью постороннихъ металловъ), называемая 
вуцской (\ѴооІг — сталь). 

Кромѣ матеріальнаго познанія этихъ произведеній, вскорѣ содѣлавших¬ 
ся предметомъ обширной всемірной торговли, и изъ которыхъ нѣкоторыя 
были перенесены Селсвкпдами (89) для воздѣлыванія въ Аравію, видъ 
столь роскошно-украшенной тропической природы доставилъ грекамъ еще 
духовныя наслажденія другаго рода. Большія, никогда невиданныя живот¬ 
ныя и растенія наполнили воображеніе живыми картинами. Писатели, ко¬ 
торыхъ сухо-ученый языкъ былъ обыкновенно лишенъ всякаго вдохнове¬ 
нія, становятся поэтическими, когда имъ приходится описывать нравы сло¬ 
новъ; „высоту деревьевъ, до вершины которыхъ не можетъ долетѣть стрѣла, 
и которыхъ листья больше пѣхотныхъ щитовъ"; или бамбуки, эти легко- 
перистыс древообразные злаки, „отдѣльные узлы (іпіегпогііп) которыхъ 
могутъ стужнть много-весельной лодкой"; индійское Фиговое дерево (смо¬ 
ковница), котораго вѣтви пускаютъ новые корни, а стволъ имѣетъ до 28 
Футовъ въ поперечинкѣ, и которое, какъ выражается съ вѣрностью при¬ 
родѣ Оиезикрнтъ, одинъ изъ моряковъ Александра, „составляетъ листвен¬ 
ный навѣсъ, подобный шатру, поддерживаемому многими столбами". Между 
прочимъ, спутники Александра нигдѣ не упоминаютъ (90) о высокихъ 
древообразныхъ папоротникахъ, служащихъ, по моему мнѣнію, лучшимъ 
украшеніемъ тропическихъ странъ, но они за то говорятъ о великолѣп¬ 
ныхъ вѣерообразныхъ пальмахъ и о нѣжной вѣчно-яркой зелени насажен¬ 
ныхъ банановыхъ кустовъ (91). 

Съ тѣхъ поръ познаніе обширной части земнаго пространства было 
дѣйствительно открыто людямъ. Міръ объектовъ съ преобладающей силой 
выступилъ передъ субъективной дѣятельностью; и въ то время, когда за¬ 
воеваніями Александра греческій языкъ и литература плодотворно распро¬ 
странялись,—ученое наблюденіе и систематическая обработка совокуплен¬ 
наго знанія, благодаря ученію и образцу Аристотеля, дѣлались ясными для 
разумнаго сознанія (92). Мы не можемъ не указать здѣсь на счастливое 
соединеніе благопріятныхъ обстоятельствъ; ибо именно въ ту самую эпоху, 
въ которую доставленъ былъ чуловѣческому сознанію столь необъятный 
запасъ новыхъ матеріаловъ, были облегчены и уразноображены средства 
къ обработкѣ этихъ матеріаловъ, благодаря тому направленію, которое 
далъ Стагцрнкъ въ одно время и эмпирическому изслѣдованію данныхъ въ 
области природы, и погруженію во всю глубину умозрѣній, и наконецъ 
образованію отчетливаго, опредѣлительнаго ученаго языка. Такимъ обра¬ 
зомъ Аристотель, какъ прекрасно выразился Данте, останется, еще на ты- 


бенное растительное семейство (зсзатсас), весьма важное въ экономическомъ 
отношеніи по причинѣ масличныхъ сѣмянъ свонхъ. Теперь кундшутъ воздѣ¬ 
лывается въ большомъ количествѣ въ Америкѣ. Масло кунджута употребляли 
еще древніе вавилоняне и египтяне въ пищу и для освѣщенія. 

' Прим, перевод. 
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сячалѣтія: іі тпсвіго гіі соіог ейо зятю (учителемъ всѣхъ тѣхъ, которые 
сами мудры) (93). 

Мнѣніе будто бы Аристотель обогатился своими зоологическими знані¬ 
ями, непосредственно участвуя въ походахъ Александра, теперь если и 
не совсѣмъ уничтожено новыми болѣе глубокими изслѣдованіями, то по¬ 
крайней мѣрѣ сдѣлалось очень сомнительнымъ. Жалкая компиляція жизни 
Стагйрика, долго приписываемая Аммонію, сыну Герміаса, распространила 
между многими историческими заблужденіями (94) и то, будто философъ 
сопровождалъ своего ученика покрайней мѣрѣ до береговъ Нила (95). 
Большое сочиненіе Аристотеля „о животныхъ" кажется немногимъ новѣе 
творенія его о метеорологіи (Меісогоіо^ісо), которое, по всѣмъ внутрсн- 
пымъ признакамъ (96), написано въ сто шестой олимпіадѣ или покрайней 
мѣрѣ въ сто однпадцатой; слѣдственно или четырнадцатью годами ранѣе 
прибытія Аристотеля ко двору Филиппа, или по меньшей мѣрѣ за три года 
до перехода черезъ Гранинъ. Противъ этпго мнѣнія о ранней обработкѣ 
девяти Аристотелевыхъ книгъ естественной исторіи животныхъ, правда 
приводятъ нѣсколько какъ бы противорѣчащихъ показаній. Сюда въ осо¬ 
бенности принадлежитъ точное знаніе, которое Аристотель имѣлъ по ви¬ 
димому о слонѣ, о бородатомъ лошадиномъ оленѣ (Ііірреіпрішз), о бак- 
тріанскомъ двугорбомъ верблюдѣ, о гипнардіонѣ, котораго принимЮтъ за 
ловчаго тигра (гепарда) и объ индійскомъ буйволѣ; этотъ послѣдній былъ 
введенъ въ Европу только современи крестовыхъ походовъ. Здѣсь должно 
замѣтить, что родина именно того замѣчательнаго большаго оленя съ ло¬ 
шадиной гривой, котораго Діаръ (Оіягсі) и Дювосель (Оиѵаисэі) прислали 
изъ Восточной Индіи къ Кювье, и котораго этотъ послѣдній даже назвалъ 
Сегѵиз Агініоіеіів, — по собственнымъ показаніямъ Аристотеля, не есть 
индійская Пентапотамія, проходимая Александромъ, а Арахозія, страна на¬ 
ходившаяся на западѣ отъ Кандагара, и составлявшая вмѣстѣ съ Гедро- 
зіей одну изъ древнихъ персидскихъ сатрапій (97). Не могли ли извѣстія 
Аристотеля, большею частію столь краткія, о Фигурѣ и нравахъ вышеоз¬ 
наченныхъ животныхъ, дойти до него, совершенно независимо отъ маке¬ 
донскаго похода, или изъ Персіи, или изъ Вавилона, имѣвшаго сношенія 
съ цѣлымъ свѣтомъ? Кромѣ того, при совершенномъ неумѣніи приготовлять 
алкоголь (винный спиртъ) (98), могли пересылаться изъ дальней Азіи въ 
Грецію только шкура и кости, а не мягкія части животныхъ, способныя 
быть вскрытыми. Вообще я,е весьма вѣроятно, что Аристотель въ своихъ 
успѣшныхъ Физическихъ и естествоопнсательныхъ изученіяхъ, въ пріоб¬ 
рѣтеньи огромнаго зоологическаго матеріала изъ цѣлой Греціи и изъ гре¬ 
ческихъ морей, даже въ составленіи единственнаго въ его время собранія 
книгъ, которое перешло сперва къ ѲеоФрасту (*), а позднѣе къ Нелею 
изъ Скепсиса въ Мпзіи, пользовался самыми щедрыми пособіями Филиппа 


(*) ѲеоФрпстъ изъ Ерезоса на островѣ Лесбосѣ (392—286 до Р. X.); уче 
никъ, другъ и наслѣдникъ Аристотеля. 
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и Александра. Что же касаетсн до подарковъ въ восеисотъ талантовъ (*) 
и до „содержанія столькихъ тысячъ лицъ, назначенныхъ собирать живот¬ 
ныхъ н приставленныхъ для надюра за прудами и птичниками', то въ 
этпхъ извѣстіяхъ должно видѣть только позднѣйшія преувеличенія (99) и 
дурно-понятыя преданія Плинія, Аѳенен и Эліана. 

Македонская экспедиція, открывшая обширную и прекрасную часть 
земли вліянію однаго, высокоодареннаго народа, можетъ быть поэтому 
разсматриваема, въ собственномъ смыслѣ слова, какъ „ученая экспеди¬ 
ція “; скажемъ болѣе, какъ первая, въ которой завоеватель окружилъ 
себя учеными по всѣмъ отраслямъ знанія, естествоиспытателями, земле¬ 
мѣрами, историками, Философами н художниками. Аристотель дѣйствовалъ 
не только тѣлъ, что онъ самъ производилъ; онъ еще дѣйствовалъ черезъ 
даровитыхъ мужей его школы, сопровождавшихъ армію Александра. Ме¬ 
жду ними возвышался надъ всѣми близкій родственникъ (племянникъ или 
внукъ) Стагирика, Каллнсѳепъ изъ Плинѳа въ Македоніи, еще до похода 
писавшій ботаническія сочиненія и сдѣлавшій тонкое анатомическое из¬ 
слѣдованіе органа зрѣнія. Строгой чистотой своихъ нравовъ и непомѣрной 
вольностью рѣчей онъ сдѣлался ненавистенъ и государю, уже забывшему 
свой прежній высокій и благородный образъ мыслей, и льстецамъ госу¬ 
даря. Каллисѳенъ неустрашимо отдалъ жизнь за свое личное достоинство; 
когда же въ Бактрѣ онъ былъ казненъ, невинно впутанный въ заговоръ 
Гермолая и македонской молодежи противъ жизни Александра, тогда это 
событіе послужило несчастнымъ поводомъ къ ѣдкому неудовольствію маке¬ 
донскаго царя противъ его прежняго учителя. ѲеоФрастъ, добродушный 
другъ и соученикъ Каллисѳена, имѣлъ довольно мужественной прямоты, 
чтобы защищать публично олннфійца, послѣ его паденія. Объ Аристотелѣ 
мы знаемъ только, что онъ самъ увѣщевалъ Каллисѳена, передъ его отъ¬ 
ѣздомъ, быть осторожнымъ. Послѣ своего долгаго пребыванія при Филиппѣ 
Мокедонскомъ, весьма знакомый, какъ кажется, съ придворной жизнью, 
стагнрскій философъ совѣтовалъ своему родственнику и ученику: „какъ 
можно менѣе говорить съ королемъ, а если это было уже необходимо, 
то всегда соглашаясь съ нимъ (100)'-. 

Поддерживаемый избранными Аристотелевой школы, Каллисѳенъ, какъ 
философъ еще въ Греціи ознакомившійся съ природой, въ новыхъ открыв¬ 
шихся тогда обширныхъ земныхъ пространствахъ направилъ изслѣдованія 
своихъ сотрудниковъ къ высшимъ воззрѣніямъ. Не только обильная расти 
тельность и мощное животное царство, не только Фигура почвы и періо¬ 
дичность наводненія большихъ рѣкъ приковывали вниманіе; но и человѣкъ 
съ его различными племенами и ихъ разнообразными оттѣпками въ цвѣтѣ 
кожи и въ образованности — долженъ былъ являться, но собственному 
выраженію Аристотеля (101), какъ „средоточіе и цѣль всего творенія, 
ибо только здѣсь, въ человѣкѣ, идеи божественнаго мышленія приходятъ 


(*) Если серебромъ, то 800 талантовъ равнялись 830400 рублямъ серебри, 
если же золотомъ, то они стоили въ десять разъ болѣе. 
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къ сознанію*. По немногому, что дошло до насъ изъ разсказовъ столь по¬ 
рицаемаго въ древности Онезнкрита (*), мы видимъ, какъ въ то время, 
когда македонская экспедиція далеко проникпула на востокъ, греки пришли 
въ большое удивленіе, найдя индійскія племена, о которыхъ упоминалъ 
еще Геродотъ, хотя и темноцвѣтными, сходственными съ эѳіопцамн, но не 
имѣющими курчавыхъ волосъ африканскихъ негровъ (102); это заставило 
тщательно наблюдать вліяніе атмосферы на окрашиваніе предметовъ и раз¬ 
личныя дѣйствія сухой и влажной теплоты. Въ древнѣйшія гомерическія 
времена и еще долго спустя послѣ гомеровскихъ пѣснопѣній не обращали 
никакого вниманія на зависимость воздушной теплоты отъ градусовъ ши¬ 
роты и разстояній отъ полюса; различіе между востокомъ и западомъ оп¬ 
редѣляло въ то время всю термическую метеорологію грековъ. Земныя по¬ 
лосы, лежащія ближе къ востоку, считались „болѣе близкими къ солнцу, 
солнечными странами. — Богъ (солнца) въ своемъ теченіи окрашиваетъ 
мрачнымъ блескомъ сажи кожу людей и, изсушая, курчавитъ имъ ихъ 
волосы (103)“. 

Походы Александра дали первый поводъ сравнивать въ большихъ раз¬ 
мѣрахъ африканскія человѣческія племена, въ особенности стекавшіяся въ 
Египтѣ, съ арійскими племенами по ту сторону Тигра и съ древне-индій¬ 
скими, первобытными народами, имѣющими весьма темный цвѣтъ кожи, но 
не курчавые волосы. Различныя видоизмѣненія человѣческаго рода; распре¬ 
дѣленіе ихъ по лицу земли болѣе подъ условіемъ историческихъ событій 
чѣмъ въ слѣдствіи продолжительнаго климатическаго вліянія (тамъ, гдѣ 
разъ уже утвердились типы этихъ видоизмѣненій); кажущееся поэтому 
противорѣчіе между цвѣтомъ кожи людей и мѣстомъ ихъ жительства; все 
это должно было занимать наижпнѣйшимъ образомъ мыслящаго наблюда¬ 
теля. Еще существуетъ внутри великой индійской земли обширная страна 
обитаемая весьма темнаго, почти чернаго цвѣта первобытными жителями 
совершенно отличающимися отъ познѣе проникнувшихъ туда болѣе свѣт¬ 
лаго цвѣта арійскихъ племенъ. Къ первымъ принадлежатъ между народа¬ 
ми, населяющими въ Индостанѣ горные хребты Виндіц, племя Гонда, по¬ 
томъ Билла въ лѣсныхъ горахъ Малавы и Гузерата, и еще племя Кола 
въ Ориссѣ. Проницательный Лассенъ считаетъ вѣроятнымъ, что, во время 
Геродота, черныя азіатскія племена, „эѳіопцы востока", хотя и похожія 
на ливійскихъ эѳіонцевъ цвѣтомъ кожи, ко не свойствомъ своихъ волосъ, 
были распространены гораздо далѣе, нежели теперь къ сѣверо-западу (104).' 
Точно также и въ древнемъ египетскомъ государствѣ, собственно имѣю¬ 
щія жесткіе шерстяные волосы, часто побѣждаемыя негритянскія племена 
далеко распространяли свои жилища по сѣверной Нубіи (105). 

Къ обоіащенію идей, вытекавшему изъ воззрѣнія на множество новыхъ 
Физическихъ явленій, какъ и изъ столкновенія съ различными народными 


( ) Онезикрихъ, штурманъ п адмиралъ Александра Великаго, родомъ съ 
острова Эгявы, или съ острова Астіопалеп (нын. Астропалеп или Стампа- 
дія), — ученикъ Діогена Синонскаго. 
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племенами п ихъ противоположными цивилизаціями, не присоединились, 
къ сожалѣнію, плоды этнологическаго сравненія языковъ въ той етепени, 
въ которой оно обработывается или философски, въ зависимости отъ ос- 
новоыхъ началъ мышленія (106), или только исторически. Этотъ родъ 
изслѣдованій былъ чуждъ такъ называемой классической древности. За то 
завоеванія Александра доставили грекамъ тѣ ученые матеріалы, которыми 
можно было завладѣть изъ долго накоплявшихся сокровищъ издавна-обра- 
зованныхъ восточныхъ народовъ. Я припомню здѣсь въ особенности о томъ, 
что, слѣдуя новымъ и основательнымъ изслѣдованіямъ, черезъ знакомство 
съ Вавилономъ было значительно умножено не только познаніе земли и 
ея произведеній, но и познаніе неба. Нѣтъ сомнѣнія, что послѣ завоеваній 
Кира, астрономическая коллегія жрецовъ, существовавшая въ восточной 
всемірной столицѣ, уже много утратила своего блеска. Пирамида со сту¬ 
пенями Бела, служившая въ одно время храмомъ, гробницей и обсервато¬ 
ріей для означенія часовъ почн, была рнзрушеиа Ксерксомъ; во время 
македонскаго похода, одни развалины оставались отъ этаго памятника. Но 
именно потому, что исключительная каста жрецовъ была уже уничтожена, 
и вмѣсто ее образовалось множество астрономическихъ школъ (107), 
Каллпсѳенъ получилъ возможность послать въ Грецію, по совѣту Аристо- 
теля, какъ утверждаетъ Симплицій, наблюденія звѣздъ весьма длиннаго 
періода годовъ. По словамъ Порфирія, этотъ періодъ начинался за 1903 
года до вступленія Александра въ Вавилонъ (олимпіада 112, 2). ДревпВй- 
шія халдейскія наблюденія, о которыхъ упоминается въ Алмагестѣ (*) 
(вѣроятно древнѣйшія изъ тѣхъ, которыхъ Птоломей нашелъ соотвѣтству¬ 
ющими своимъ цѣлямъ), правда не доходятъ далѣе 721 года до нашего 
лѣтосчисленія, и слѣдственно простираются только до первой мессинской 
войны. Достовѣрно то, „что халдейцы знали среднія движенія луны съ та¬ 
кой точностью, что это позволило греческимъ астрономамъ воспользоваться 
халдейскими вычисленіями для основанія своей теоріи луны (108)“. Также 
кажется и при составленіи дѣйствительныхъ астрономическихъ таблицъ 
греки возпользовались планетными наблюденіями халдейцевъ, побуждаемыхъ 
къ этимъ занятіямъ своей давнишней страстью къ астрологіи. 

Здѣсь не мѣсто развивать, какая доля принадлежитъ халдейцамъ въ пер¬ 
выхъ ппѳогоровскнхъ понятіяхъ о дѣйствительномъ свойствѣ небеснаго 
свода и о теченіи планетъ, и въ мнѣніи Аполлонія Миндія (109) о длин¬ 
номъ правильномъ пути возвращающихся кометъ. Страбонъ называетъ 
„математика Селевка“ вавилонцемъ, и такимъ образомъ отличаетъ его 
(110) отъ Селевка ериѳрейца, измѣрявшаго высоту морскаго прилива. 


(*) Алмагестъ — большое астрономическое сочиненіе Клавдія Птоломея, 
заключающее въ 13 книгахъ систему сферической и теоретической астроно¬ 
міи и которое самъ Птоломей назвалъ большимъ математическимъ синтак¬ 
сисомъ, ил-іиЪ, сбѵтаСк. Это сочиненіе было открыто въ 9 вѣкѣ на арабскомъ 
языкѣ, и носило названіе: Таіігіг ні ішщезіЫ (искаженіе греческаго слова: 
ріуютос, наибольшій); отсюда произошло и вошло во всеобщее употребленіе 
названіе книги: алмагестъ. 
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Достаточно замѣтить, что и греческій зодіакъ, весьма вѣроятно „заимство¬ 
ванъ изъ додекатеморіп (*) халдейцевъ, и что онъ, слѣдуя замѣчатель¬ 
нымъ изслѣдованіямъ Детрона (111), принятъ былъ не прежде начала шес- 
таго вѣка до нашего лѣтосчисленія “. 

То, что въ эпоху македонскаго похода было непосредственно вызвано 
столкновеніемъ грековъ съ народами индійскаго происхожденія, — покры¬ 
то мракомъ. Съ ученой стороны вѣроятно было сдѣлано мало прямыхъ 
пріобрѣтеній, потому что Александръ, пройдя черезъ владѣнія Пора меж¬ 
ду обильной кедрами (112) рѣкой Гидаспомъ (Джелумъ) и Ацезнномъ (Че- 
яабъ), проннкнулъ въ Пятирѣчной странѣ (Пенджабѣ, Панчаиадѣ) только 
до рѣки ГпФазиса (Беджи, Бейасъ); правда тутъ онъ дошелъ до того пупкта, 
гдѣ эта рѣка приняла уже въ себѣ воды Сатадру (Сутледжъ, Гарра) (**), 
называемаго Гезудромъ у Плинія. Неудовольствіе войскъ и опасеніе все¬ 
общаго возстанія, грозившаго вспыхнуть въ персидскихъ и сирійскихъ 
провинціяхъ, принудили героя, желавшаго проникнуть до Ганта, присту¬ 
пить къ великой развязкѣ отступленія. Земли, проходимыя македонцами, 
были обитаемы мало-образованными племенами. Въ странѣ, заключенной 
между рѣками Сатадру и Ямуна и принадлежащей къ рѣчнымъ областямъ 
Инда и Ганга, незначительная рѣка, священная Сарасвати, составляетъ 
издревле-нлассическую границу между чистыми, достойными, набожными 
почитателями Брамы, живущими на востокѣ, и нечистыми, нераздѣленны¬ 
ми на касты, иеимѣюишми королей племенами запада (113). Такимъ обра¬ 
зомъ Александръ не достигнулъ до собственнаго сѣдалища высшей индій¬ 
ской образованности. Солевкъ-Ннкаторъ, основатель великаго государства 
Селевкидопъ, первый проннкнулъ изъ Вавилона къ Гангу и вступилъ че¬ 
резъ многократныя посольства Мегасѳена въ Паталипутру (РаІіЬоіЬга) 
(114) въ политическія сношенія съ могущественнымъ Сандракоттомъ (Чан- 
драгуптасомъ). 

Только этимъ путемъ произошли живыя и продолжительныя сношенія 
грекооъ съ самою образованною частью МтШуа-Беяп, Середііпиой стра¬ 
ны. Правда и въ Пенджабѣ (Пентапотаміп) жили пустынники ученые бра¬ 
маны. Мы не знаемъ была-лп извѣстна этимъ браманамъ и гнмнософи- 
стамъ (***) великолѣпная индійская система чиселъ, въ которой немио- 


(") Додскатеяорія — 12 я пясть окружности круга, т. е. 30 град ; въ древ- 
ней астрономіи она означала зодіакальные знаки, занимающіе двѣнадцатую 
часть зодіака, пли 30 градусовъ. 

Прим, перевод. 

(**) Сатадру, по санскритски значитъ: сто источниковъ. 

Прим. перевод. 

_("') Гимнософисты— древніе индійскіе философы, жившіе въ одномъ созерца¬ 
ніи природы и въ отстраненіи отъ всякихъ житейскихъ наслажденій; они 
ходили нагіе, не ѣли говядины, когда же дѣлались дряхлы и стары, тогда 
бросались на костеръ, чтобы не быть въ твгость людямъ. 
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гіе знаки получаютъ свое эпачеиіе посредствомъ простой разстоновкп ихъ 
(позиціи); мы даже можемъ сомнѣваться была ли тогда уже изобрѣтена 
и въ образованнѣйшей части Индіи эта система разстановки цыФеръ. Ка¬ 
кой переворотъ былъ бы произведенъ въ мірѣ черезъ болѣе быстрое раз¬ 
витіе и болѣе легкое приложеніе математическихъ знаній, еслибы бра¬ 
манъ Сфпиесъ, сопровождавшій войско Александра и называвшійсн тамъ 
Каланомъ, и потомъ позднѣе, во времена Августа,, другой браманъ Бар- 
гоза, прежде того, какъ они оба добровольно взошли на костеръ, одинъ 
въ Сузѣ, другой въ Аѳинахъ,-могли сообщить грекамъ индійскую си¬ 
стему чиселъ, такимъ образомъ, чтобы греки были въ состояніи ввести 
ее во всеобщее употребленіе! Остроумныя и многообъемлющія изслѣдо¬ 
ванія Шаля (СЬпяІез) правда доказали, что такъ называемая метода пи¬ 
ѳагоровой таблицы, аЬасия, или аіцогіяпшя (*), въ томъ смыслѣ, въ 
которомъ она описывается въ геометріи Боэція, почти тождественна съ 
индійской системой чиселъ (величина чиселъ, происходящая отъ раз¬ 
становки цыФеръ); однакоже эта метода, долго остававшаяся безплодной 
у грековъ и у римлянъ, только въ средніе вѣка получила всеобщее рас¬ 
пространеніе, въ особенности же съ тѣхъ поръ, какъ знакъ нуля занялъ 
пустое мѣсто, оставлявшееся между знаками. Для самьшъ благодѣтель¬ 
ныхъ изобрѣтеній часто нужны вѣка, чтобы быть признанными и допол¬ 
ненными. 


(■) Абакъ—доска, на которой древніе чертили геометрическія Фигуры и 
дѣлали вычесленія:—счеты;—пиѳагорова таблица умноженія.-Алгориѳмъ 
искусство дѣлать выкладки посредствомъ четырехъ правилъ ариѳметики; 
также совокупность знаковъ, употребляемыхъ при какомъ либо вычисленіи.— 
Алгориамъ —практическое употребленіе различныхъ частей алгебры. 

Црим. перевод. 


Л.ІБВСЛПДРШСІІ1Л ШКОЛА. 


Возростпющѳе міросозерцаніе при Птоломеяхъ,—Му¬ 
зеи въ Серапе^мъ,—Особенной характер-*, ученаго на¬ 
правленія охо11 эпохи.—Энциклопедическая ученость.^— 
Обобщеніе воззрѣній па природу относительно зем¬ 
ныхъ и небесныхъ пространствъ. 


Послѣ распаденія македонской всемірной монархіи, обнимавшей земли 
трехъ материковъ, развернулись въ весьма разнообразныхъ видахъ тѣ 
сѣмена, которыя посредствующая, соединяющая народы система правленія 
великаго македонца бросила въ плодотворную почву. Чѣмъ болѣе исче¬ 
зала національная исключительность греческаго образа мыслей, чѣмъ 
болѣе вдохновенная, творческая сила греческаго духа теряла своей глу¬ 
бины и величія: тѣмъ оживленнѣе и обширнѣе становились между народ¬ 
ныя сношенія, тѣмъ раціональнѣе шло обобщеніе воззрѣній на природу, 
а черезъ это и самые успѣхи въ познаніи зависимости и связи яяленій 
становились обильнѣе. Эти успѣхи всюду и почти пъ одно время были 
споспѣшествуемы отличными государями, въ сирійской мопархіп, Атта- 
лидами Пергама и Селевкидами, въ Египтѣ Птоломеями (*). Греческій 


(*) Послѣ сраженія при Инеѣ во Фригіи, происшедшемъ въ 301 г. до Р. X. 
между генералами Александра Великаго, рѣшилась судьба его всемірной мо¬ 
нархіи; ее раздѣлили между собой Птоломей, Селевкъ, Лаэимахъ, Кассандръ 
и другіе военачальники. Между преемниками Александра самые счастливые 
были Птоломей, родоначальникъ династіи Лагидовъ въ Египтѣ, и Селевкъ, 
родоначальникъ династіи Селевкпдовъ въ Сиріи.—Египетская монархія Пто¬ 
лемеевъ существовала съ 301 гада до 29 года до Р. X., когда она сдѣлалась 
римской провинціей. Династія Лагидовъ имѣла четыре отрасли и произвела 
шестнадцать государей. Первые Птоломей:—Птоломей-Лагу, Сотеръ, Спаси¬ 
тельный, ск. 280 г.; Птоломей Фнладедьфъ, любящій сестру, женатый на ней 
(случай не рѣдкій между преемниками Александра), ск. 273 г.; Пталомей 
Еврегетъ, благодѣтель,—имѣвшій сестрой и супругой прекрасную Беренику, 
власы которой воспѣвались повтаии и именемъ ея названо одно созвѣздіе; 
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Египетъ передъ другими государствами имѣлъ преимущество политиче¬ 
скаго единства; ему еще благопріятствовало и его географическое міро- 
вое положеиіе. Благодаря вторженію Аравійскаго залива отъ Бабель-Маи- 
дебскаго пролива до Суэза и Акабы по направленію линіи потрясенія зеи- 
наго шара, идущей отъ юго-юго иостока къ сѣверо сѣверо-западу, море¬ 
ходныя сообщенія Индійскаго океана отдѣляются только немногими ми¬ 
лями отъ торговаго движенія у береговъ Средиземнаго моря (115). 

Государство Селевкпдовъ не пользовалось выгодами морской торговли, 
которыя были доставляемы Давидамъ Формой и расчлененіемъ ихъ зе¬ 
мель; при этомъ положеиіе Селевкндонъ былъ опаснѣе; ихъ государство, 
составленное изъ сатрапій съ разнородными національностями было без¬ 
престанно угрожаемо распаденіемъ. Торговыя сношенія государства Се¬ 
левкпдовъ были болѣе виутренныя; они шли по бассейнамъ рѣкъ и ка¬ 
раванными путями, проложенными на перекоръ естественныхъ преградъ, 
противопоставляемыхъ имъ снѣжными горами, нагорными плоскостями и 
пустынями. Большіе караваны съ товарами, между которыми шелкъ со¬ 
ставлялъ драгоцѣннѣйшее произведеніе, шли изъ середины Азіи отъ пло¬ 
скогорій серовъ, на сѣверѣ отъ Уттара—Куру (*), черезъ „каменную 


Еврсгетъ скончался въ 221 году.—Птолоней Филопаторъ, свонч. 204 г.; при 
немъ начинается вмѣшательство римлянъ и приготовляется паденіе египет¬ 
ской имперіи,—Съ самаго малолѣтства Птоломея Епи»ана—смуты въ госу¬ 
дарствѣ—204—181 г.; послѣдніе Птоломеи уже находятся подъ вліяніемъ 
римлянъ,—Первые Селевкиды: Селевпъ Никаторъ, побѣдитель, основатель ди¬ 
настіи Селевкпдовъ могущественнаго государства въ Сиріи; здѣсь онъ осно¬ 
валъ великую Антіохію на Оронтѣ, съ которой могла соперничать только 
Селевкія на Тигрѣ; онъ ея. въ 281 г.; Антіохъ I Сотеръ. ск. 262 г.: Ан¬ 
тіохъ II, богъ (ѳеосъ), отравленный женой своей въ 247 г.; Селевкъ 11, Ка- 
диниикосъ, прекрасный побѣдитель, ск. 227 г.| Селевкъ ІСерауносъ, молнія, 
ск 224 г.; Антіохъ III, Великій,—при немъ столкновеніе съ римлянами, — 
ск. 187 г.;-Помпой обратилъ Сирію въ римскую провинцію въ 64 г. до Р. 
X — Одно изъ короле вствъ, отдѣлившихся отъ большой Сирійской Имперіи, 
было пергамское въ Малой Азіи. Его основали Филетеръ (283) и племянникъ 
его Евмент» I (263 до Р. X.); утвердилъ двоюродной братъ послѣдняго Ат- 
талъ I (241 до Р. X.), родоначальникъ Атталидовъ, царствовавшихъ въ 
Пергамѣ до 129 года до Р. X,- Пергалъ соперннчествовалъ съ Александріей 
въ обработкѣ греческаго искусства и греческой науки; библіотека его, послѣ 
александрійской, считалась самой знаменитой; въ немъ приготовлялся изъ 
козлиной и ослиной кожи пергаментъ, — Предпослѣдній изъ Аттклидовъ Ат- 
талъ 1 I, изучалъ и обриботыпалъ ядовитыя растеніи; онъ испытывалъ силу 
ихъ отравы на своихъ приближенныхъ; королевство свое онъ завѣщалъ на¬ 
роду римскому (132 г.). Послѣдній король Псргама Арнстоникъ, введенъ 
былъ въ Римъ за колестницей своихъ побѣдителей, чтобы украсить тріумфъ 
ихъ, и потомъ былъ удавленъ (129 г. до Р. X.). 

Прим, перевод. 

(») См. выше принѣч. на стр. 131 Плиній и Птолемей называютъ на востокѣ 
верхней Азіи кочевыхъ скиѳовъ и торговыхъ серовъ, 8СГЯС, распростаняв- 
шихся до Китая, Ыиле.-Уттара-Куру, по санскритски страна отдаленнаго 
или крайняго (отъ) Индіи споера. 


Прим, перевод. 
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башшо а (116), — вѣроятно укрѣпленный караванъ-сарай, — къ югу отъ 
источниковъ Яксарта, въ долину Окса, къ Каспійскому и Черному мо¬ 
рямъ. Напротивъ того, въ государствѣ Лагпдовъ, несмотря на живое рѣч¬ 
ное судоходство по Нилу и пути сообщенія между берегами Нила и ис¬ 
кусственными дорогами, пролегавшими вдоль береговъ Краснаго моря, 
главныя торговыя сношенія были, въ собственномъ смыслѣ слова, все таки 
мореходныя. Слѣдуя величавымъ видамъ Александра, оспопаппая имъ еги¬ 
петская Александрія и древній Вавилонъ, на западѣ в па востокѣ дол¬ 
жны были сдѣлаться двумя столицами всемірной македонской монархіи: 
однакоже, впослѣдствіи, Вавиловъ не оправдалъ этихъ надеждъ, и про¬ 
цвѣтаніе Селевкіи, построенной Селевкомъ-Нпкаторомъ у нижняго Тигра 
и соединенной каналами съ Евфратомъ (117), не мало способствовало къ 
окончательному паденію Вавилона. 

Трп великіе государя, три первые Птоломея, которыхъ царствованіе 
обнимаетъ цѣлый вѣкъ, своею страстію къ паукамъ, своими блестящими 
заведеніями къ поспѣшсствованію духовной образованности п своимъ не¬ 
прерывнымъ стремленіемъ къ расширенію морской торговли умножили по¬ 
знаніе земли и природы до такой степени, до какой оно еще не было до¬ 
стигнуто до тѣхъ поръ никакимъ народомъ. Эти сокровища нетшшо-уче- 
ной образованности перешли потомъ отъ грековъ, поселившихся въ Егип¬ 
тѣ, къ римлянамъ. Еще при Птоломеѣ-ФпладельФѣ, едва полвѣка спустя 
послѣ смерти Александра, даже прежде чѣмъ первая пуническая война 
потрясла аристократическую республику Карѳагена, Александрія сдѣла¬ 
лась велпчпйшнмъ торговымъ мѣстомъ въ мірѣ С 1 '). Черезъ Александрію 
шла ближайшая и удобнѣйшая дорога изъ бассейна Средиземнаго *морн въ 
юго-восточную Африку, въ Аравію и въ Индію. Лагнды съ безпримѣрнымъ 
успѣхомъ воспользовались тѣмъ путемъ, который какъ бы сама природа 
предназначила для всемірной торговли направленіемъ, данпымъ ей Аравій¬ 
скому заливу (118); этотъ путь только тогда въ полной мѣрѣ опятъ всту¬ 
питъ въ свои права, когда уменьшится въ одно времп и одичалость восто¬ 
чной жизни и враждебное соперничество западпыхъ государствъ. Даже 
сдѣлавшись римской провинціей, Египетъ скоплялъ у себя необъятныя бо¬ 
гатства. ибо возрастающая роскошь Рима при Цесаряхъ дѣйствовала въ 


(*) Александрія была основана Александромъ Великимъ въ 331 г. до Р. X. 
на узкомъ перешейкѣ, отдѣляющемъ озеро Мареотнсъ отъ Средиземнаго мо¬ 
ря. Въ ней считалось до 800,000 жителей, изъ нихъ свободныхъ людей бы. 
до 300,000. Доступъ къ городу былъ возможенъ только съ двухъ сторонъ; 
въ немъ было пять гаваней. Знамениты въ древности; александрійскій музе- 
умъ, нѣчто въ родѣ академіи наукъ, п александрійская библіотека. Въ втой 
библіотекѣ было, по разнымъ показаніямъ, отъ 400 до 700,000 томовъ; она 
помѣщалась отчасти въ королевскомъ дворцѣ, находившемся въ той частя 
города, которую называли Брухіумомъ, отчасти въ Серапеумѣ, при велико¬ 
лѣпномъ храмѣ Сераписа, построенномъ въ другой части города, называв¬ 
шейся Ракотнсомъ. Это названіе имѣло сперва то мѣсто, на которомъ Алек¬ 
сандръ соорудилъ свой городъ. 


Прим, перевод. 
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свою очередь на долину Нилу, находя средства для своего удовлетворе¬ 
нія, главнымъ образомъ, во всемірной торговлѣ Александріи. 

Значительное расширеніе естественныхъ и географическихъ познаній 
при Лагидахъ было основано: па караванной торговлѣ въ внутри Африки 
черезъ Кирепу и оазисы, на завоеваніяхъ въ Еѳіопіи и въ счастливой 
Аравіи при Птолояеѣ-Евергетѣ, на морской торговлѣ съ цѣлымъ западнымъ 
полуостровомъ Индіи отъ залива Баригаца (Гузерата и Камбая) вдоль бере¬ 
говъ Канары и Малабара (Малайявара, страна Малайя) до браманскихъ свя¬ 
тилищъ мыса Коморнна (Кумари) (Н9) и до большаго острова Цейлона, 
называемаго Ланкой въ Рамаянѣ и Тапробаной современниками Алексан¬ 
дра, исказившими туземное названіе (120). Уже Неархово трудное, пяти¬ 
мѣсячное плаваніе около береговъ Гедрозіи и Караминіи, между Паталой, 
близь устья Инда, и устьемъ Евфрата, значительно подвинуло успѣхи мо¬ 
реходнаго искусства. 

Спутники Александра знакомы были съ вѣтрами-мопсунами (муссонами), 
столь много благопріятствующими мореплаванію между восточными бере¬ 
гами Африки и сѣверными и западными берегами Индіи. Неархъ, послѣ 
десятимѣсячнаго плаванія по Инду, во время котораго онъ изслѣдовалъ 
теченіе рѣки между Ннкеей на Гидаспѣ и Паталой съ тѣмъ, что бы от¬ 
крыть здѣсь путь для всемірной торговли, спѣшилъ въ началѣ октября 
(Олипм. 113,1) пуститься въ море отъ Стуры, находящейся у устья Инда, 
зная очень хорошо, что его плаваніе къ персидскому заливу вдоль бере¬ 
говъ, простирающихся по тому же параллельному кругу, будетъ благопрі- 
ятствуемо дующими здѣсь въ то время года сѣверо-восточными и восточными 
монсунами. Болѣе основательное изслѣдованіе столь замѣчательнаго мѣстнаго 
закона направленія вѣтра впослѣдствіи внушило кормчимъ мужество плыть 
открытымъ моремъ отъОцелиса у Бабель-мандебскаго пролива прямо къ боль¬ 
шому складочному мѣсту товаровъ Музнрпсу (на югѣ отъ Мангалора), 
куда также стекались виутренными торговыми путями товары восточнаго 
берега Индійскаго полуострова и даже золото далекой Хрнзе (Борнео?). 
Слава введеннія этой новой системы индійскаго мореплаванія приписывае¬ 
тся неизвѣстному впрочемъ мореходцу Гнппалу, время жизни котораго 
недостовѣрно (121). 

Въ исторію міросозерцанія входитъ исчеслепіе всѣхъ средствъ, кото¬ 
рыми народы сближались, большія части земнаго круга дѣлались доступ¬ 
нѣе и сферы человѣческаго познанія расширялись. Между этими сред¬ 
ствами, одно изъ самыхъ величавыхъ, — матеріальное открытіе водянаго 
сообщенія между Краснымъ моремъ и Средиземнымъ посредствомъ Нила. 
Тамъ, гдѣ двѣ континентальныя массы едва связаны другъ съ другомъ 
узкимъ перешейкомъ п представляютъ глубочайшіе морскіе вырѣзы, 
тамъ началъ рыть каналъ, если и не великій Сезострисъ (Рамзесъ-Міа- 
менъ),которому приписываютъ это Арнстотоль и Страбонъ, то Нехо (Неку), 
который между прочимъ, будучи устрашенъ изрѣченіемъ оракула и жре¬ 
цовъ, опять оставилъ эту работу. Геродотъ видѣлъ и описалъ уже окон¬ 
ченный капалъ, сдѣланный Ахеменидомъ Даріемъ Гистаспомъ и впадавшій 
въ Нилъ нѣсколько выше Бубаста. Прншедши опять въ упадокъ, этотъ 
каналъ былъ наконецъ опять такъ совершенно возтановленъ Птоломеемъ 
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Филадельфомъ, что, несмотря на свое искусственное шлюзное устройство, 
дѣлавшее его не во всѣ времена года судоходнымъ, онъ, до самаго вла¬ 
дычества римлянъ, до Марка Аврелія и быть можетъ до Септимія Севера, 
слѣдственно болѣе нежели четыре съ половиной вѣка, оживлялъ эѳіоп¬ 
скую, арабскую и индійскую торговлю. Для этихъ же цѣлей облегченія 
между народныхъ сношеній были весьма тщательно вырыты гавани въ 
Міосъ-Гормосѣ и Береникѣ и приведены въ сообщеніе съ Коптосомъ по¬ 
средствомъ искусственной дороги (122). 

Въ основаніи всѣхъ этихъ учрежденій и предпріятій Лагпдовъ, торго¬ 
выхъ какъ и ■ ученыхъ, лежвло неудержимое стремленіе обнять цѣлое и 
отдаленное, господствовала идея совокуплепія, посредствующаго соедине¬ 
нія и охватыванія всей великой массы разнообразныхъ отношеній и со¬ 
зерцаній естества. Столь плодотворное направленіе греческой мысли, дол¬ 
го заготовляемое въ тишинѣ, достилго величаваго проявленія въ похо¬ 
дахъ Александра, въ его попыткѣ слить во единое цѣлое западъ съ вос¬ 
токомъ. Это же направленіе, въ его расширившихся размѣрахъ при Ла¬ 
гидахъ, отличаетъ ту эпоху, которой картину я здѣсь начертываю, и ко¬ 
торая должна быть разсматриваема, какъ значительный шагъ впередъ въ 
познаніи вселенной. 

Іакъ какъ для этаго возрастающаго познанія вселенной значительныя 
пособія черпаются изъ обилія и богатства новыхъ созерцаній, то, въ этомъ 
смыслѣ, сношенія Египта съ отдаленными странами, ученыя путешествія 
для изслѣдованія Эѳіопіи, предпринимаемыя на счетъ правительства (123), 
далекія охоты за страусами и слонами (124), звѣринцы съ дикими и рѣд¬ 
кими жипотпыми, учрежденныя въ александрійскихъ „королевскихъ до¬ 
махъ Брухіума 11 , должны были живо возбуждать изученіе естественной 
исторіи (123) и удовлетворять требованіямъ эмпирическаго знанія. Соб¬ 
ственный же характеръ птоломеевской эпохи какъ и всей „александрій¬ 
ской шлолы 1 *, сохранившей свое особенпое направленіе до третьяго и чет¬ 
вертаго столѣтія, проявлялся другимъ путемъ, не столько въ непосред¬ 
ственномъ наблюденіи отдѣльныхъ явленій, сколько въ трудномъ совокуп¬ 
леніи уже дознаннаго, въ приведеніи въ порядокъ, сравненіи и духовномъ 
оплодотвореніи давно уже существующихъ матеріаловъ знанія. Въ продол¬ 
женіи многихъ вѣковъ, до мощнаго, появленія Аристотеля, явленія приро¬ 
ды не подчинялись строгому наблюденію и предоставлены были объяснені¬ 
ямъ исключительно господствовавшихъ отвлеченныхъ идей и произволу 
смутныхъ гаданій п измѣнчивыхъ гипотезъ; александрійская же школа при¬ 
няла другой ходъ, показала болѣе высшее уважёнйПёь’ - эмпирическому 
знанію. Іогда начали ближе разсматривать и очищать пріобрѣтенное знаніе. 
Философія природы, не столь смѣлая въ своихъ умозрѣніяхъ и Фантасти¬ 
ческихъ созданіяхъ, болѣе надежнымъ путемъ наведенія приблизилась на¬ 
конецъ къ наблюдающей эмпиріи. Трудолюбивое стараніе о накопленіи 
ученаго матеріала сдѣлало необходимымъ нѣкоторое всезнаніе (полнматію); 
если многостороннее знаніе приносило благодѣтельные плоды въ трудахъ 
отличныхъ мыслителей, то опо же, когда упала творческая сила грековъ, 
слишкомъ часто сопровождалось сухой ученостью, лишенной всякихъ мы¬ 
слей. При этомъ, недостатокъ въ изящно-обработанной формѣ какъ и въ 
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живомъ и пріятномъ изложеніи много способствовали тому, чтобы предать 
александрійскую ученость строгому приговору потомства. 

Этимъ страницамъ предоставлено выставить главнымъ образомъ тѣ успѣ¬ 
хи, которые были сдѣланы въ эпоху Птоломеовъ, благодаря совокупному 
вліянію внѣшнихъ обстоятельствъ, учрежденію и цѣлесообразному снабже¬ 
нію всѣми учеными поі обіямн двухъ величавыхъ заведеній: александрій¬ 
скаго музеума и александр'йскаго двойнаго собранія книгъ во дворцѣ въ 
Брухіумѣ (126) и въ другой части города, въ Рякотіісѣ (въ храмѣ Сера- 
писаі, и еще въ добавокъ, благодаря коллегіальному сближенію (въ музе- 
умѣ) столь многихъ учепыхъ, одушевленныхъ практическимъ смысломъ. 
Энциклопедическое знапіе облегчало сравненіе наблюдаемыхъ явленій, об¬ 
легчало обобщеніе воззрѣній на природу. Великое ученое заведеніе, обязан¬ 
ное своимъ существованіемъ двумъ первымъ Лаги дамъ, между многими други¬ 
ми преимуществами, долго еще утверждало за собой ту выгоду, что его чле¬ 
ны могли свободпо работать въ различныхъ направленіяхъ (127) и при 
этомъ, не смотря на то, что эти ученые были перенесены въ чужую зем¬ 
лю и были окружепы различными народными племенами, они могли сохра¬ 
нять общія характеристическія черты греческаго образа мыслей, гречес¬ 
кой проницательности. 

Немногіе примѣры, соотвѣтствующіе духу и Формѣ нашей исторической 
картины, достаточно докажутъ, какъ по части землевѣдѣнія и познанія 
неба, подъ охранительнымъ вліяніемъ Птолемеевъ, опытность и наблюде- 
1 ніе признаваемы были истннпымп источниками познанія, какъ въ наприв- 
1 леніи александрійскаго времепи вмѣстѣ съ трудолюбивымъ собираніемъ 
' матеріаловъ все таки всегда показывалось и удачное обобщеніе понятій. 
Хотя различныя греческія философскія школы, перенесенныя въ Нижній 
Египетъ, въ ихъ восточномъ искаженіи и могли дать поводъ ко многимъ 
миѳическимъ толкованіямъ природы вещей, но все же въ самомъ музеумѣ 
платоновское ученіе имѣло надежнѣйшей ддя себя опорой математическое 
знаніе (128). Успѣхи этаго знанія почти одновременно обнимали чистую 
математику, механику и астрономію. Въ Платоновомъ высокомъ уваженіи 
къ математическому развитію мыслей какъ и въ Аристотелевыхъ морфо¬ 
логическихъ идеяхъ, обнимавшихъ всѣ оргапизмы, заключены были, какъ 
бы въ зернѣ, всѣ позднѣйшіе успѣхи естествознанія. Эти два философя 
были путеводными звѣздами, которые надежно вывели человѣческій духъ 
изъ блужданій и смутныхъ мечтаній болѣе темныхъ вѣковъ: они же не 
/ допустили погибнуть здравой, ученой духовной силѣ. 

Математикъ и астрономъ Эратосѳе^рд. изъ Кирены ( ), знаменитѣйшій 
изъ александрійскихъ библіотекарей^ воспользовался сокровищами, нахо¬ 
дившимися въ его распоряженіи, и выработалъ изъ нихъ систематичес¬ 
кую. всеобщую географію. Онъ очистилъ землеоіінмиіе_._^ъ »щмлогі!чо- 
скихъ легеТідъТ Самъ занимаясь хронологіей и исторіей, онъ все таіШ от¬ 
дѣлилъ - отъ землеописанія историческую примѣсь, которая прежде этаго 


(*) См. примѣчаніе на стр. 106. 


І/рим. перевод . 
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придавала географіи жизнь и прелесть. За то удовлетворительное возна¬ 
гражденіе доставили географіи: математическія разсужденія о расчленен¬ 
ной Формѣ и протяженіи материковъ, геогностнческія предположенія о 
связи между горными кряжами, о дѣйствіи морскихъ теченій и о преж¬ 
немъ покрытіи водами земель, носящихъ еще и теперь всѣ признаки вы¬ 
сохшаго морскаго дна. Согласно съ теоріей океаническихъ шлюзовъ Стра- 
тона изъ Лампсака (*), александрійскій библіотекарь получилъ увѣрен¬ 
ность о существовавшемъ нѣкогда поднятіи водъ Понта, прорвавшемъ 
Дарданеллы и открывшемъ черезъ это Геркулесовы Столбы (Гибралтарскій 
проливъ); это самое привело его къ изслѣдованію важной проблемы о 
равномѣрности уроппя всѣхъ внѣшнихъ, окружающихъ землю морей (129). 
Какъ удачно Эратосѳенъ обобщалъ идеи, это доказываетъ его положеніе, 
что весь материкъ Азіи въ параллельномъ кругѣ Родоса (въ діафрагмѣ 
Дицеарха) прорѣзанъ горной цѣпью, связано простирающейся въ западно¬ 
восточномъ направленіи (130). 

Живое желаніе обобщать идеи, какъ слѣдствіе духовнаго движенія то¬ 
го времени, прпвело также къ первому (греческому) градусному измѣренію 
между Сіеной и Александріей. Опытъ этотъ былъ сдѣланъ Эрагосѳеномъ, 
чтобы приблизительно опредѣлить окружность земли. Здѣсь интересъ нашъ 
возбужденъ не столько полученпымъ результатомъ, основаннымъ на недо¬ 
статочныхъ показаніяхъ бематистовв (**), сколько стремленіемъ под¬ 
няться изъ тѣсныхъ предѣловъ родной земли къ познанію величины всего 
земнаго шара. 

Подобное же стремленіе къ обобщенію идей обозначается въ вѣкѣ Пто¬ 
ломеевъ блестящими успѣхами въ учепомъ познаніи небесныхъ пространствъ. 

Я напомню здѣсь объ опредѣленіи мѣста неподвижныхъ звѣздъ, сдѣланномъ 
самыми первыми александрійскими астрономами, Аристилломъ и Тимоха- 
ресомъ 0 ( * № ); о современникѣ Клеанѳа, Аристархѣ Самосскомъ (в» 1 "*), кото¬ 
рый будучи проникнутъ древне-пивагореевскими идеями, осмѣлился изслѣ¬ 
довать въ пространствѣ построеніе цѣлаго мірозданія, былъ первымъ, приз- * 


С"7 Стратонъ изъ Лампсала у Геллеспонта въ Мизіп,—ученпкъ ѲеоФраста. 
Уцѣлѣлп одни отрывки изъ его многочисленныхъ сочиненій, воторыхъ назва¬ 
нія находятся въ Діогеиовой „жизни философовъ”. 

І/рим. перевод. 

(•*) Бематистъ, чиновникъ для вычисленія разстояній, геометръ, землемѣръ; 
отъ греческаго (%«— шагъ, греческая мѣра разстоянія въ два съ половиной 
ута. 

Прим, перевод. 

I***) Арпстиллъ п Тпмохаресъ наблюдая мѣста планетъ и неподвижныхъ 
звѣздъ и время солнцестояній между 295 и 269 годами до Р. X. 

Прим, перевод. 

С*"*") Аристархъ Самосскій жилъ около 280 до Р. X.; его предположеніе о 
двойномъ движеніи земли навлекло на него нарѣканіе въ безбожіи. — Кле- 
апѳъ (260 до Р: X.)—стоическій философъ. 


Прим, перевод, 
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павшимъ неизмѣримое разстояніе неподвижныхъ звѣздъ отъ нашей неболь¬ 
шой планетной системы, и даже онъ подозрѣвалъ двойственное движеніе 
земли, одно около своей осп, а другое, поступательное, около централь¬ 
наго солнца. Напомнимъ еще о Селевкѣ изъ Эритреи (или изъ Вавилона) 

(131) , который, вѣкъ спустя, старался утвердить миѣпіе (въ коперников¬ 
скомъ духѣ) Аристарха Самосскаго, еще мало встрѣтившее сочувствія; и 
наконецъ о Гщіпархѣ, творцѣ ученой астрономіи, величайшемъ пзъ тѣхъ 
астрономовъ цѣлой древности, которые сами наблюдали звѣзды. Гиппархъ 
былъ между греками собственнымъ творцемъ астрономическихъ таблицъ 

(132) ; онъ же открылъ и предвареніе равноденствій (*). Къ этому вели¬ 
кому открытію его привели собственныя наблюденія неподвижныхъ звѣздъ, 
сдѣланныя нмъ на островѣ Родосѣ, а не въ Александріи, и сравненныя съ 
прежними наблюденіями Тпмохареса и Аристнлла. Чтобы дойти до этаго 
открытія, Гиппарху не за чѣмъ было дожидаться появленія новой звѣзды 

(133) (**); нѣтъ сомнѣнія, что и египтяне долгимъ наблюденіемъ утрен¬ 
няго восхода Сиріуса, могли бы дойти до того же результата (134). 

Еще одна особенная характеристическая черта отличаетъ труды Гип¬ 
парха: онъ старался воспользоваться наблюденіями явленій въ небесныхъ 
пространствахъ для опредѣленія географическихъ мѣстъ. Подобное со¬ 
единеніе знаній земли и неба, подобное ихъ взаимное отраженіе ожи¬ 
вляло, какъ бы согласующимъ посредствомъ, великую идею Космоса. Но¬ 
вая карта міра, составленная Гиппархомъ по прежней Эратосѳеновой, была 
основана, гдѣ было возможно это сдѣлать, на астрономическихъ наблю¬ 
деніяхъ; географическія долготы и широты опредѣлены на ней по лун¬ 
нымъ затмѣніямъ и измѣреніямъ тѣни. Съ одной стороны гидравлическія 
часы Ктезибія, усовершенствованіе прежнихъ клепсидровъ (*'**), могли 
дать средства къ болѣе точному измѣренію времени; съ другой же сто¬ 
роны, для опредѣленія мѣстъ въ пространствѣ александрійскіе астроно- 


(») Гиппархъ родился въ Никеѣ въ Виѳиніи около 150 г. до Р. X.—Астро¬ 
номическія таблицы, или канонъ, показываютъ теченіе солнца и луны; по 
нимъ можно вычислять гдѣ, въ данное время, находится кажущееся мѣсто 
солнца и луны. 

Прим, перевод . 

(»») Плиній разсказываетъ (ки. II, гл. XXIV), что Гиппархъ будто бы 
былъ наведенъ на мысль о составленіи каталога неподвижныхъ звѣздъ вне¬ 
запнымъ появленіемъ на небѣ новой звѣзды. 

Прим, перевод. 

(•*») Клепсидры, или водяные часы, были изобрѣтены во времена Птоле¬ 
меевъ; въ втихъ часахъ количество вытекавшей изъ сосуда воды намѣряло 
время, подобно тому, какъ теперь, на коробляхъ, песокъ, высыпающійся 
изъ песочныхе часове, или сткляноке, показываетъ время. На клепсидрѣ Кте¬ 
зибія, александрійскаго механика (150 до Р. X.), изображены были два мла¬ 
денца; съ одного изъ нихъ капала вода въ видѣ слезъ, другой же указывалъ 
жезломъ на часы дня; кромѣ этаго, вытекающая вода приводила въ движе¬ 
ніе стрѣлку, указывающую на мѣсяцъ и на число. 


Прим, перевод. 
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мы постепенно пріобрѣтали все болѣе и болѣе улучшавшіеся угломѣр¬ 
ные снаряды, отъ древнихъ гномоновъ н скяфовъ (*) до изобрѣтенія 
астролябій, солнцестоятелытыхъ армиллярій и діоптрическихъ линеекъ(**). 
Такимъ образомъ достигалъ мало по малу человѣкъ, какъ бы посред¬ 
ствомъ новыхъ органовъ, до болѣе точнаго познанія движеній планетной 
системы. Но знаніе обсолютной величины, вида, массы и Физическаго 
свойства небесныхъ тѣлъ не дѣлало никакихъ успѣховъ въ продолженіи 
тысячалѣтій. 

Не только многіе изъ астрономовъ—наблюдателей александрійскаго му- 
зеума были отличными геометрами, но вообще весь вѣкъ Птолемеевъ 
можно пазвать самый блестящей эпохой обработки математическихъ на¬ 
укъ. Въ томъ же вѣкѣ появились;... Евклидъ, творецъ математики, какъ 
науки, Аполлоній изъ Перги и Архимедъ,, посѣщавшій Египетъ и свя¬ 
занный черезъ Конона съ александрійской школой С 0 *). Длинный, путь, 
ведущій отъ Платонова, такъ называемаго геометрическаго анализа и отъ 
трехъ коническихъ сѣченій Менехма (135) до временъ Кеплера (1571 — 
1630) и Тихо де Браге (1546—1601), Ейлера (1707-1783) и Клеро 
СІаігаиІ) (1713—1765), Д’ Аламбера (1717—1783) и Лапласа (1749— 
1827), обозначенъ рядомъ математическихъ открытій, безъ которыхъ за¬ 
коны движенія небесныхъ тѣлъ и взаимныхъ соотношеній этихъ тѣлъ въ 
небесныхъ пространствахъ оставались бы неизвѣстными роду человѣче- 


(*) Гномонъ—стрѣлка солнечныхъ часовъ; также прямоугольникъ, четверть 
круга,—астрономическій и землемѣрный снарядъ.—Скалъ — родъ солнечныхъ 
часовъ; вогнутое зеркало; инструментъ для солнечныхъ наблюденій. 

Прим, перев. 

(**) Астролябія—древній астрономическій инструментъ для измѣренія вы¬ 
соты звѣздъ надъ горизонтомъ; употребляется теперь только землемѣрами,— 
Армилляріи—различные круги, или кольца, вращающіеся около прямой ли¬ 
ніи и представляющіе различныя астрономическія раздѣленія небесной сферы,— 
Діоптры-узкія скважины на дощечкахъ (визиряхъ, ріпиіез), вертикально 
стоящихъ у концевъ линейки. Наводя линейку на предметы и смотря на 
нихъ сквозь діоптры, опредѣляешь ихъ направленіе. 

Прим, перевод. 

(***} Евклидъ, мѣсто рожденія котораго неизвѣстно, жилъ въ 3-мъ вѣкѣ 
до Р. X.; въ Александрія была открыта имъ математическая школа.—Апол¬ 
лоній изъ Перги въ ІІамФпліи—ученикъ Евклида; жилъ послѣ Архимеда; 
написалъ трактатъ о коническихъ сѣченіяхъ.—Архимедъ, сиракузскій гео¬ 
метръ, род. въ 287 г. до Р. X.; ѣздилъ въ Египетъ для своего усовершенст¬ 
вованія въ механикѣ. Онъ возвратился въ Спракуэы, чтобы защищать свой 
отечественный городъ отъ осаждавшихъ его римлянъ, и своими машинами 
замедлялъ его взятіе. Архимедъ былъ убитъ въ 208 г. при взятіи Сиракузъ- 
солдатомъ нашедшимъ его погруженнымъ въ свои размышленія. Этотъ мате¬ 
матикъ увѣрялъ, что онъ поднялъ бы землю, еслибы имѣлъ точку опоры; 
онъ составилъ сферу, которой круги слѣдовали за небесными движеніями и 
изобрѣлъ наклоненный винтъ. Уцѣлѣло только нѣсколько его математическихъ 
разсужденій: о шарѣ, цилиндрѣ, кругѣ, спиралѣ.—Котонъ—-александрійскій 
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скому. Телескопъ, какъ чувственное вспомогательное пособіе, приблизилъ 
предметы, позволилъ проникнуть въ просіранство: математика же идеаль¬ 
нымъ путемъ, сочиненіемъ идей, привела въ тѣ отдаленныя небесныя 
пространства и приняла часть ихъ въ свое прочное владѣніе; и теперь 
въ наше счастливое для расширенія науки время, благодаря приложенію 
всѣхъ математическихъ элементовъ, допускаемому настоящимъ состоя¬ 
ніемъ астрономіи, духовное око могло увидѣть небесное тѣло (Нептуна) 
(136), указать его мѣсто на небѣ, опредѣлить его путь и массу, прежде 
еще чѣмъ телескопъ былъ на пего направленъ! 


астрономъ изъ Самоса; къ нему Архимедъ посылалъ задачи для разрѣшенія; 
онъ же далъ названіе одному созвѣздію въ честь сласове Берепикѵ, сестры и 
супруги Птоломея Евергета. 


Прим, перевод. 


РИМСКОЕ ВЛАДЫЧЕСТВО. 


Римское всемірігое владычество,—Вліяніе обширнаго 
государственнаго союза на космическія идеи—успѣхи 
землевѣдѣніи, благодаря сухопутной торговлѣ.—Стра. 
бонъ и Птоломен. — Начало математическом оптики И 
химическаго знанія.—Опытъ Физическаго мір о Описанія 
Плинія.—Появленіе христіанства порождаетъ чувство 
единства рода человѣческаго и благопріятствуетъ 
этому чувству. 


Слѣдя за исторіей духовныхъ успѣховъ человѣчества и постепеннаго 
расширенія космическихъ идей, мы найдемъ въ періодѣ римскаго вла¬ 
дычества одинъ изъ значительнѣйшихъ моментовъ этой исторіи. Всѣ пло¬ 
дородныя земныя полосы, окружающія бассейнъ Средиземнаго моря, въ 
первый разъ соединяются въ тѣсный государственный союзъ. Большія 
земныя пространства присоединились къ нему въ особенности на востокѣ. 

Здѣсь мѣсто опять напоминать (137), какимъ образомъ та картина, ко¬ 
торую я стараюсь здѣсь изобразить въ общихъ чертахъ въ видѣ исторіи 
міросозерцанія, черезъ появленіе подобнаго государственнаго союза по¬ 
лучаетъ объективное единство. Нашу цивилизацію, т. с. духовное раз¬ 
витіе всѣхъ народовъ цѣлаго европейскаго материка, можно считать 
имѣющей свои корни въ цивилизаціи обитателей Средиземнаго морскаго 
бассейна, или, лучше сказать, въ цивилизаціи грековъ и римлянъ. Слиш¬ 
комъ быть можетъ исключительное названіе классическихъ, прндоваемое 
нами литературамъ греческой и римской, произошло отъ признанія ис¬ 
точниковъ нашего самаго перваго знанія и отъ этихъ первыхъ побужде¬ 
ній къ такимъ идеямъ и чувствованіямъ, которыя находятся въ самомъ 
тѣсномъ сродствѣ съ очеловѣченіемъ и духовнымъ возвышеніемъ народ¬ 
ныхъ племенъ (138). При такомъ взглядѣ на вещи, нисколько не слѣ¬ 
дуетъ объявлять незначительнымъ то, что было внесено въ великій по¬ 
токъ греческой и римской образованности многоразличными, еще не до¬ 
вольно изслѣдованными путями, которыми шли переселенцы изъ долины 
Нила и изъ Финикіи, отъ Евфрата и изъ Индіи; знакомствомъ же съ 
этими чуждыми элементами мы все таки обязаны грекамъ и, окружен¬ 
нымъ греками и этрусскими, римлянамъ. Сколько прошло времени пока 
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начали непосредственно изслѣдовывать, объяснять и распредѣлять по ихъ 
относительному возрасту великіе памятники древнѣйшихъ образованныхъ 
народовъ! Какъ поздно начали читать гіероглііФы и клинообразныя пись¬ 
мена, передъ которыми въ продолженіи тысячелѣтій проходили арміи и 
караваны, нисколько не подозрѣвая содержанія этихъ писменъ! 

Бассейнъ Средиземнаго моря съ обоими многорасчлененными сѣверными 
полуостровами былъ безъ • сомнѣнія исходнымъ пунктомъ умственной и 
политической образованности для тѣхъ народовъ, которые теперь вла¬ 
дѣютъ, мы надѣемся, неистребимыми, ежедневио-умножающимися сокрови¬ 
щами ученаго знанія и творческо-художественной дѣятельности, и кото¬ 
рые вмѣстѣ съ образованностью распространяютъ теперь на другой по¬ 
ловинѣ земнаго шара сначала рабство, а потомъ, невольнымъ образомъ, и 
гражданственность. На нашей же земной половинѣ, какъ бы по особен¬ 
ному предпочтенію судьбы, счастливо соединяются единство съ разно¬ 
образіемъ; стихіи образованности, принятые Европой, были столь же раз¬ 
личны, сколь было различно, ихъ усвоеніе и переработка, смотря по рѣз- 
ко-протнвуположнымъ образованностямъ и индивидуальному духовному на¬ 
правленію каждаго европейскаго народнаго племени. Даже по ту сторону 
океана сохраняется отпечатокъ этихъ противоположностей въ европей¬ 
скихъ колоніяхъ и заселеніяхъ, сдѣлавшихся уже сильными независимыми 
государствами или, какъ того можно надѣяться, готовящихся образоваться 
органически въ государства. 

Римское государство, принявшее монархическую Форму при Цесаряхъ, 
будучи разсматриваемо относительно его пространства (139), безъ со¬ 
мнѣнія уступаетъ въ величинѣ китайской всемірной монархіи при динас¬ 
тіи Цзинь и восточной династіи Хань (отъ 30 года до Р. X. и по 116 годъ 
послѣ Р. X.), всемірному владычеству монголовъ при Чингисъ-Ханѣ и 
теперешнему пространству русской европейско азіатской имперіи; одна¬ 
коже за исключеніемъ одной испанской монархіи, въ то время когда она 
была распространена и по новому материку, никогда не была соединена 
подъ однимъ скиптеромъ большая масса земель, благопріятствуемыхъ кли¬ 
матомъ, плодородіемъ и міровымъ положеніемъ, какъ въ римской импе¬ 
ріи со времени Цесаря Октавіана Августа (30 г. до Р. X. — 14 г. по 
Р. Х.)до времени Константина (274—337 г. поР. X.). 

Отъ западной оконечности Европы до Евфрата, отъ Британіи и части 
Каледоніи до Гетуліи и до предѣловъ „пустынной Ливіи* являлось не 
только наибольшее разнообразіе въ Фигурѣ почвы, въ органическихъ про¬ 
изведеніяхъ и Физическихъ явленіяхъ; но еще и родъ человѣческій по¬ 
казывался тамъ на различныхъ ступеняхъ образованности и одичалости, 
въ полномъ обладаніи древнимъ знаніемъ и долго-упражняемыми искус¬ 
ствами, какъ и въ первомъ разсвѣтѣ пробуждающагося разума. Отдален¬ 
ныя экспедиціи на сѣверъ и на югъ, къ берегамъ обильнымъ янтаремъ, 
и, подъ начальствомъ Элія Галла и Балбы, въ Аравію и противъ гара- 
мантовъ, были производимы съ неодинаковымъ счастіемъ (*). Измѣренія 


С”) Элій Галлъ въ 24 г. до Р. X.сдѣлалъ неудачную экспедицію въ Аравій¬ 
скій заливъ, въ Эѳіопію и въ Аравію.—Болѣе счастливая была экспедиція Кор- 
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всей имперіи были начаты еще при Августѣ греческими геометрами Зе- 
нодоксомъ и Поликлетомъ; также были тогда приготовляемы дорожники и 
спеціальныя топографіи (что правда дѣлалось въ китайской имперіи нѣ¬ 
сколькими вѣками прежде) для раздачи намѣстникамъ провинцій (140). 
Это составило первыя статистическія работы, произведенныя въ Европѣ. 
Римскія дороги, раздѣленныя на мили, прорѣзывали многія обширныя пре¬ 
фектуры. Адріанъ объѣхалъ свою имперію, путешествуя правда съ нѣко¬ 
торыми остановками, въ продолженіи одинадцати лѣтъ, отъ Иверійскаго 
полуострова до Іудеи, Египта и Мавританіи. Такимъ образомъ большая 
часть свѣта, подчиненная римскому владычеству, сдѣлалась открытой и 
доступной: регѵіиз огЬіз (открытая земля), какъ, съ меньшимъ правомъ, 
пророчитъ яъ Сенековой Медеѣ хоръ о цѣломъ земномъ кругѣ(141). 

Можно бы было предполагать, что благодаря продолжительному миру 
и соединенію въ одну монархію столь обширныхъ земель, имѣющихъ са¬ 
мые разнообразные климаты, что благодаря легкости съ какою государ¬ 
ственные сановники объѣзжали провинціи съ многочисленной свитой мно- 
госторонно-образовапныхъ лицъ, что благодаря всему этому, не только 
землеописаніе, но цѣлое естествознаніе и высшія воззрѣнія на взаимную 
связь явленій должны были необычайнымъ образомъ подвинуться впередъ; 
однакоже такія огромныя ожиданія оказываются напрасными. Въ продол¬ 
женіи втаго длиннаго періода нераздѣльнаго римскаго всемірнаго владыче¬ 
ства, въ продолженіи почти четырехъ столѣтій, возвысились, какъ наб¬ 
людатели природы, только Діоскоридесъ изъ Киликіи и Галенъ изъ Пер- 
гама ( ( ). Первый значительно умножившій число описаній растительныхъ 
видовъ, стоитъ однакоже глубоко ниже ФилосоФСкп-соображающаго Ѳео- 
фраста. Галенъ же, распространившій свои наблюденія на многіе роды 
животныхъ, по тонкости своихъ анализовъ и по обширности своихъ Физі¬ 
ологическихъ открытій „ можетъ быть поставленъ весьма близко Аристо¬ 
теля, а во многихъ случаяхъ даже выше его.* Это сужденіе принадле¬ 
житъ Кювье (142). 

Возлѣ Діоскоридеса и Галена блеститъ еще только третье великое лпце 
лице Клавдія Птоломея (150 по Р. X.). Мы его здѣсь называемъ не какъ 
астрономическаго писателя или какъ геограФа, но какъ опытнаго наблю¬ 
дателя, какъ Физика, измѣряющаго преломленіе лучей свѣта, какъ перваго 
основателя значительной части оптики. Его совершенно несомнѣнныя за¬ 
слуги по этому предмету были весьма поздно признаны (143). Хотя въ 


нелін Балба, произведенная въ 44 г. до Р. Х.во внутрениую Ливію, противъ 
«ацашевъ и гарамантовъ, въ нынѣшній Феццанъ, въ страну теперь рѣд¬ 
ко посѣщаемую европейцами. * ѵ 

Прим перевод. 

(*) Педаній Діоскоридесъ, греческій врачь, родился въ началѣ христіан¬ 
ской эры въ Аназарбѣ въ Киликіи,—Клавдій Галенъ (Галіенъ), род. въ Пер- 
гаыѣ въ 131 г. по Р. X. Онъ былъ врачемъ Марка Аврелія; Ѵ время его 
кончины неизвѣстно. * 


Прим, перевод. 

11 
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то время уже были сдѣланы весьма значительные ученые успѣхи въ сферѣ 
органической жизни и въ общихъ идеяхъ о сравнительной зоотоміи, но 
мы не могли не обратить особеннаго вниманія на эти физическіе опыты 
надъ ходомъ лучей свѣта, сдѣланные въ періодѣ времени, предшествовав¬ 
шемъ пятью вѣками періодъ арабовъ. Тутъ былъ совершенъ, какъ-бы пер¬ 
вый шагъ на только что открытомъ пути, появилось первое стремленіе къ 
созданію математической физики. . 

Отличные мужи, здѣсь нами названные и распространившіе ученый 
блескъ на императорскій періодъ, были всѣ греческаго происхожденія. Я 
не упоминаю о глубокомысленномъ алгебраистѣ Діофантѣ (144), который, 
не владѣя еще достаточными алгебраическими Формулами, прибѣгалъ къ 
ариѳметическимъ средствамъ вычисленія: онъ принадлежитъ позднѣйшему 
времени. При разорванности, представляемой образованностью во время 
римскаго всемірнаго владычества, пальма учености принадлежала древне- 
образованному и счастливѣе одаренному греческому народу; однакоже 
послѣ постепеннаго паденія египетско-александрійской школы, ослаблен¬ 
ный свѣтъ знанія и раціональнаго изслѣдованія разсѣялся на всѣ стороны; 
позднѣе онъ опять собирается въ Греціи и Малой Азіи. Въ страшно-об¬ 
ширной римской имперіи Цесарей, составленной изъ самыхъ разнородныхъ 
стихій все стараніе правительства было обращено преимущественно на 
то чтобы военнымъ насиліемъ и внутреннимъ соперничествомъ разнооб¬ 
разно-подраздѣленной администраціи предъупреждать всегда грозящее рас¬ 
паденіе государственнаго союза столь различныхъ народовъ, чтобы скры¬ 
вать семейный раздоръ въ домѣ Цесарей, употребляя на это, то строгость, 
то кроткія мѣры, и наконецъ чтобы доставлять, подъ управленіемъ благо¬ 
родныхъ государей, тотъ покой пародамъ, который отъ времени до вре¬ 
мени могъ выпадать имъ на долю при Цесаряхъ. 

Римское всемірное владычество утвердилось, безъ сомнѣнія, подъ влі¬ 
яніемъ величаваго римскаго характера, долго сохранявшейся строгости 
римскихъ нравовъ, и исключительной любви римлянъ къ своему отече¬ 
ству соединенной съ гордымъ чувствомъ своего собственнаго достоинства. 
По достиженіи же римлянами всемірнаго владычества, всѣ эти превосход¬ 
ныя качества, по неизбѣжному вліянію вызванныхъ исторіей новыхъ обсто¬ 
ятельствъ, постепенно ослабли и измѣнились. Съ національнымъ чувствомъ 
потухла и патріотическая дѣятельность отдѣльныхъ гражданъ. Исчезли 
публичная жизнь и самостоятельность личностей,•—главнѣйшія опоры древ¬ 
нихъ государственныхъ учрежденій. Вѣчный городъ сдѣлался центромъ 
сшитомъ обширнаго круга. Недоставало духа, который могъ бы постоян¬ 
но и долговѣчно одушевлять столь много-расчлененное политическое тѣло. 
Хрпстіанстпо сдѣлалось государственной религіей въ то время, когда им¬ 
перія была уже глубоко потрясена и кротость новаго ученія съ его бла¬ 
готворнымъ вліяніемъ были возмущаемы догматическими спорами враждео- 

"“еслГ римская имперія по своей обширности и по своимъ государствен¬ 
нымъ учрежденіямъ, условленнымъ этой обширностью, не была въ силахъ 
оживить и укрѣпить творческую духовную дѣятельность человѣчества, 
какъ это было посреди совершенно ей противоположной, дробной, само- 


153 


бытноЙ жизни небольшихъ греческихъ республикъ, то она съ другой сто¬ 
роны представляла особенныя преимущества, о которыхъ слѣдуетъ здѣсь 
упомянуть. Большое богатство идей накопилось въ ней въ слѣдствіи об¬ 
ширной опытности и многостороннихъ наблюденій. Міръ объектовъ значи¬ 
тельно умножился, и такимъ образомъ была заготовлена работа мысля¬ 
щему созерцапію явленій природы позднѣйшихъ временъ. Международныя 
сношенія были оживлены римскимъ владычествомъ; римскій языкъ распро¬ 
странился по цѣлому западу и по нѣкоторой части сѣверной Африки. 
Востокъ усвоилъ себѣ гелленнзмъ, остававшійся тамъ вкорененнымъ даже 

послѣ того, какъ бактріанская имперія была давно уже разрушена _при 

Митрпдатѣ I, — тринадцать лѣтъ до нашествія саковъ, или скиѳовъ на 
верхнюю Азію. 

Въ расширеніи, т. е. въ географическомъ распространеніи, римскій 
языкъ получилъ перевѣсъ передъ греческимъ, прежде даже, чѣмъ столица 
имперіи была перенесена въ Византію. Это распространеніе двухъ высоко¬ 
одаренныхъ и богатыхъ литературными памятниками языковъ сдѣлалось 
средствомъ для большаго сліянія и соединенія народныхъ племенъ сред¬ 
ствомъ къ умноженію вмѣстѣ и человѣческой образованности и возмож¬ 
ности совершенствованія между людьми такъ, чтобы, какъ говоритъ Пли¬ 
ній (145), „человѣкъ становился человѣчнѣе и получалъ бы общую ро¬ 
дину". Хотя вообще на языкъ варваровъ (нѣмыхъ, йуХшоот, какъ гово¬ 
ритъ Поллуксъ, грамматикъ временъ Марка Аврелія) смотрѣли съ пре¬ 
зрѣніемъ, однакоже были случаи, что въ Римѣ, по примѣру, данному Ла- 
гидами, дѣлались переводы литературныхъ произведеній съ пуническаго 
(карѳагенскаго) языка на латвійскій. Извѣстно, что сочиненіе Маго о зе¬ 
мледѣліи было переведено по повелѣнію римскаго сената (*). 

Всемірная римская имперія хотя и достигала, идучи по сѣверному бе¬ 
регу Средиземнаго моря, до Священнаго мыса (»*), т. е. до самой край¬ 
ней точки стараго материка на западѣ, но на востокѣ, даже при Траянѣ 
плававшемъ по Тигру, она не простиралась далѣе меридіана Персидскаго 
залива. На восточной сторонѣ, въ періодѣ времени,, нами описываемомъ 
международныя сношенія и сухопутная торговля , столь важная для земле¬ 
вѣдѣнія, сдѣлали наиболѣе успѣховъ. При этомъ, послѣ паденія греческо- 
бактріанской имперіи, процвѣтавшее могущество Арзаспдовъ (***) благо- 


( ) Маго — имя многихъ карѳагенскихъ адмираловъ. Къ этому семейству 
принадлежалъ Маго, написавшій 28 книгъ о земледѣліи, которые были со¬ 
браны Сципіономъ Эмиліиномъ во время пожара Карѳагена (146 г. до Р XI 
и поднесены потомъ римскому сенату. ’ ’ 

Прим. перевод. 

( ) Рюш. Засгиш, — нынѣ СаЬо 81. Уііісепі (въ Португаліи). 

Прим, перевод. 

(«»») Парѳянское королевство Арзаспдовъ отдѣлилось отъ большой импе¬ 
ріи Селевкпдовъ при Антіохѣ-Ѳеосѣ; оно существовало съ 255 до 22 г. до Р. 

царской й <рамаліи^* >иа ° Ъ И Ти Р И Д атъ , происходившіе отъ древней персидской 

Прим, перевод. 
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пріятствовало торговлѣ съ серами Средней Азіи; однакоже эта торговля 
производилась пе прямо, потому что непосредственныя сношенія римлянъ 
съ Средней Азіей были нарушаемы промежуточной живой торговлей пар¬ 
ѳянъ Движеніе, вышедшее изъ отдаленнѣйшей части Китая, произвело 
бурно-быстрый переворотъ, хотя и не слишкомъ продолжительный, въ 
политическомъ бытѣ обширныхъ земель, простирающихся между волкани- 
ческими Небесными горами (Тіанъ-шанъ) и горной цѣпью сѣвернаго Іи- 
бета (Куэнъ лунъ). Китайская армія, оттѣснивъ народное племя хюнг-ну ( ), 
принудила небольшія государства Котапа и Кашгара платить дань и пе¬ 
ренесли свое побѣдоносное оружіе къ восточнымъ берегамъ Каспійскаго 
моря. Я говорю о большой экспедиціи полководца Панчаба, при импера¬ 
торѣ Мпнгти изъ династіи Ханъ. Это произошло во времена Веспасіана и 
Домиціана (въ концѣ І-го вѣка послѣ Р. X.). Китайскіе писатели даже 
пршшсынаютъ смѣлому и счастливому полководцу болѣе величавыя намѣ¬ 
ренія; они утверждаютъ, будто бы онъ хотѣлъ напасть на имперію римлянъ 
(татцииъ), но былъ отклоненъ отъ этаго персами (146). Такимъ образомъ 
произошли сообвіенія между берегами Тихаго моря, Шеи-зи (область сѣ¬ 
вернаго Китая) и тѣмъ бассейномъ Окса, черезъ который съ давнихъ вре¬ 
менъ шла живая торговля съ Чернымъ моремъ. 

Направленіе великихъ народныхъ приливовъ въ Азіи шло съ востока 
на западъ, на новомъ же материкѣ съ сѣвера на югъ. За полтора вѣка 
до нашего лѣтосчисленіи, почти въ эпоху разрушеній Коринѳа и Карѳа¬ 
гена, нападеніе хіоиг-ну, тюркскаго племени, смѣшиваемаго Дегинемъ и 
Іоанномъ Мюллеромъ съ фииискіши гуннами, на бѣлокурое и голубоокое, 
вѣроятно индо-германское племя (147) юэтовъ (гетовъ?) и на пародъ 
узюнь, близъ китайской стѣны, дало первый поводъ къ переселенію на¬ 
родовъ, которое коснулось въ первый разъ предѣловъ Европы только 
пятью вѣками позже. Такимъ образомъ медленно .. шли впередъ народныя 
волны съ вершинъ рѣчной долины Хоанг-хо (Желтой рѣки) къ западу до 
Дона и до Дуная; въ тоже время движенія идущія въ противоположныхъ 
направленіяхъ, приведи въ столкновеніе въ сѣверныхъ странахъ стараго 
материка одну часть рода человѣческаго съ другой, поставивъ народы 
сперва во враждебныя, а потомъ въ мирныя, торговыя отношенія. Іакъ 
пеликія движенія народовъ, распространяясь подобно океаническимъ тече¬ 
ніямъ посреди покояишхсц неподвижныхъ мЯссъ, дѣлаются событіями вы¬ 
сокаго космическаго значенія. 

Въ царствованіе императора Клавдія пришло въ Римъ черезъ Египетъ 
съ острова Цейлона посольство Рахія (Раджи, княжескій глава посоль¬ 
ства). При Маркѣ Авреліѣ, называемомъ Ан-тунъ историками династіи 
Хань явились' римскіе посланники при китайскомъ дворѣ. Они прибыли 
моремъ, черезъ Туикппъ (Тонгкннгъ). Мы означаемъ эти первые слѣды 
расширившихся сношеній римской имперіи съ Китаемъ и Индіей уже по- 


(»•) Народъ хіонг-ну (хіун-ю), - тюркскаго племени. Кочевыя орды хюнг-ну 
были страшны своими нападеніями на сѣверный Китай за два вѣка до г. А. 

Прим, перевод. 
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тому, что, по всей вѣроятности, черезъ эти сношенія, въ первыхъ вѣ¬ 
кахъ нашего лѣтосчисленія, начало распространяться, въ обѣихъ назван¬ 
ныхъ нами земляхъ, знакомство съ греческой сферой,'греческимъ зодіа¬ 
комъ и планетной недѣлей астрологовъ (148). Великіе индійскіе матема¬ 
тики, Варахамихира, Брахмагупта и, быть можетъ, даже самый Аріабхатта, 
жили позднѣе описываемаго нами періода (149); съ другой же стороны 
то, что еще прежде было открыто индусами совершенно уединенными, от¬ 
дѣльными путями, и первоначально принадлежало этому издревле-образо- 
ванному пароду, то самое могло еще до Діофанта, посредстномъ столь 
обширной всемірной торговли при Лагпдахъ и Цесаряхъ, проникнуть от¬ 
части на западъ. Здѣсь мы не можемъ взять на себя разбирательства о 
томъ, что принадлежитъ каждому народному племени и каждой эпохѣ; 
намъ довольно было только напомнить о путяхъ, открывшихся для обра¬ 
щенія идей. 

Какъ мпогоразлпчны сдѣлались эти пути и, слѣдственно, успѣхи во 
всеобщихъ международныхъ сношеніяхъ, это доказываютъ намъ, самымъ 
живымъ образомъ, исполинскія творенія Страбона и Птоломея. Умный гео- 
граФъ Амазеи (*) но имѣетъ Гнппарховой точности при измѣряемыхъ 
предмѣтахъ, онъ не умѣетъ такъ, какъ Птоломей, прилагать математичес¬ 
кія начала къ землевѣдѣнію; за то его твореніе, по разнообразію содержа¬ 
нія и по величію плана, превосходитъ всѣ географическіе труды древно¬ 
сти. Страбонъ,—этимъ онъ охотно хвалится,—самъ своими глазами видѣлъ 
значительную часть римской имперіи, „отъ Арменіи до тпреничоскихъ бе¬ 
реговъ, отъ Понта Евксшіскаго до предѣловъ Эѳіопіи". Окончивъ сорокъ 
три книги исторіи, долженствовавшей служить продолженіемъ исторіи По¬ 
либія, Страбонъ, на восемдесятъ третьемъ году своей жизни (150), имѣлъ 
мужество начать редакцію своего географическаго сочиненія. Онъ напоми¬ 
наетъ, „что въ его время владычество римлянъ и парѳянъ открыло міръ 
болѣе, чѣмъ походы Александра, на которыхъ могъ основывать свои свѣ¬ 
дѣнія Эратосѳенъ„. Индійская торговля не находилась болѣе въ рукахъ 
арабовъ; Страбонъ дивился въ Египтѣ умножившемуся числу кораблей 
отплывавшихъ прямо изъ Міосъ-Гормоса (**) въ Индйо (15І), и воображе¬ 
ніе влекло его далѣе, за Индію, къ восточнымъ берегамъ Азіи. Тамъ, гдѣ, 
по его мнѣнію, пъ направленіи параллельнаго круга, идущаго чарезъ Гер¬ 
кулесовы Столбы и островъ Родосъ, тянется непрерывная горная цѣпь 
(продолженіе Тавра), прорѣзывающая старый материкъ въ его наиболь¬ 
шемъ расширеніи, тамъ опъ подозрѣвалъ существованіе другаго матери¬ 
на между западной Европой и Азіей. „Весьма вѣроятно", говоритъ онъ 
1152), „что въ томъ же умѣренномъ земномъ поясѣ вблизи параллельнаго 
круга Ѳииеи (или Аѳипъ? слѣдуя исправленію новыхъ издателей), иду- 


(*) Си. выше примѣчаніе на стр. 106. 

Прим, перевод. 

(»“) Міосъ-Горыосъ (АрЬгоіШвя Ногтоз), ныв. Косеиръ, — городъ и гавань 
основанные Птодомеемъ ФидадельФомъ. 1 
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щаго черезъ Атлантическое норе, кромѣ обитаемаго нами свѣта, лежитъ 
одинъ пли даже много другихъ міровъ, населенныхъ отличающимися отъ 
насъ другими людьми**. Должно удивляться, какимъ образомъ не обратили 
вниманія на это мѣсто испанскіе писатели начала шестнадцатаго вѣка, по¬ 
всюду у классическихъ писателей старавшіеся находить слѣды прежняго 
познапія о новой части свѣта. 

„Какъ во всѣхъ художественныхъ произведшихъ, представляющихъ нѣ¬ 
что великое 1 *, говоритъ прекрасно Страбонъ, „дѣло идетъ преимуществен¬ 
но не объ отдѣлкѣ подробностей**, то и онъ желаетъ „въ своемъ испо¬ 
линскомъ твореніи** прежде всего обратить взоры на форму цѣлаго. Это 
' стремленіе обобщать идеи нисколько не воспрепятствовало ему въ то же 
время представить множество отличныхъ Физическихъ и, въ особенности, 
геогностическнхъ выводовъ (153). Онъ разсматриваетъ, по слѣдамъ Пос- 
епдонія и Полибія, вліяніе, производимое быстрѣе или медленнѣе слѣдую¬ 
щими одно за другимъ происхожденіями солпца черезъ зенитъ, на высшую 
степень теплоты подъ поворотными кругами или подъ экваторомъ; разно¬ 
образныя причины измѣненій, испытанныхъ земной поверхностью; прорывъ 
озеръ, не имѣвшихъ сперва исхода; общій уровень моря, признанный 
еще Архимедомъ; морскія теченія; пзверніенія волкановъ подъ морской 
поверхностью; окаменѣлня раковины и окаменѣлыс оттиски рыбъ; и, на¬ 
конецъ, чтб наиболѣе должно обратить на себя наше вниманіе, потому что 
па этомъ основана новѣйшая геогнозія, онъ разсматриваетъ періодическія 
колебанія земной коры. Страбонъ говоритъ именно, измѣненіе грапицъ 
между моремъ и землей должно приписывать болѣе поднятію и пониженію 
почвы, чѣмъ значительнымъ земнымъ наносамъ; „что не только отдѣльныя 
каменныя массы или малые и большіе острова, но и цѣлые материки 
могутъ подниматься**. Подобно Геродоту, Страбонъ внимателенъ къ проис¬ 
хожденію народовъ и къ племенному различію человѣка, котораго онъ, 
довольно замѣчательнымъ образомъ, называетъ „земнымъ и воздушнымъ 
животнымъ, нуждающимся въ большомъ количествѣ свѣта и . (154) Впро¬ 
чемъ мы находимъ самыя выразительныя показанія этнологическихъ раз¬ 
личій человѣческихъ племенъ въ „Комментаріяхъ** Юлія Цесаря и въ Та- 
цвтовомъ великолѣпномъ похвальномъ словѣ Агрпколѣ. 

Великое твореніе Страбона, столь богатое Фактами, и котораго косми¬ 
ческія идеи мы здѣсь собрали, къ сожалѣнію оставалось неизвѣстнымъ 
въ римской древности до пятаго вѣка, и даже много-собирающій Плиній 
не воспользовался имъ. Только къ концу среднихъ вѣковъ оно начало 
оказывать вліяніе на направленіе идей; однакоже въ меньшей степени, чѣмъ 
географія Клавдія Птоломея,—сочиненіе болѣе математическое, почти со¬ 
всѣмъ лишенное Физическихъ воззрѣній и обработанное въ сухо-таблнчной 
Формѣ. Эта географія до самаго шестнадцатаго вѣка служила руковод¬ 
ствомъ для всѣхъ путешественниковъ. Каждое новое открытіе думали 
находить въ ней, подъ другими древними названіями. Какъ натуралисты 
долго подводили новооткрытыя растенія и животныя, подъ классификаціи 
и опредѣленія Линнея, такъ точно и картографы свои первые карты нова¬ 
го материка издавали въ Птоломеевомъ атласѣ, сдѣланномъ алексаидрій- 
ркимъ картографомъ Агаѳодэмономъ въ то время, въ которое, въ самой 
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отдаленной части Азіи, у даровитыхъ китайцевъ, восточныя провинціи 
ихъ имперіи (155) были уже пачертаны въ сорока четырехъ отдѣленіяхъ. 
Безъ сомнѣнія, всеобщая географія Птоломея имѣетъ то достоинство, что 
она представляетъ намъ весь древній міръ не только графически, въ его 
очертаніяхъ, по и численно, съ такъ называемыми опредѣленіями мѣстъ 
по долготамъ мѣста, высотамъ полюса (широтѣ мѣста) и продолжительно¬ 
сти дня. Хотя въ этой географіи и часто высказывается предпочтеніе 
астрономическимъ выводамъ передъ показаніями разстояній па морѣ и на 
сушѣ, однакоже, къ сожалѣнію, никакъ нельзя узнать въ этихъ ненадеж¬ 
ныхъ опредѣленіяхъ мѣстъ (числомъ слишкомъ 2500), изъ какого рода 
астрономическихъ основаній опи выведены, и какая относительная вѣро¬ 
ятность можетъ быть имъ приписана сравнительно съ существовавшими 
въ то время дорожниками. Совершенно-пезнавшіе сѣвернаго направленія 
магнитной стрѣлки, т. е. незнакомые съ употребленіемъ буссоли, которая 
еще за 1250 лѣтъ до Птоломея, вмѣстѣ съ снарядомъ измѣрявшимъ доро¬ 
гу, входила въ составъ магнитной колесницы, сдѣланной для китайскаго 
императора Чнпгванга, греки и римляне не могли придать никакой точ¬ 
ности своимъ самымъ подробнымъ дорожникамъ; ибо направленіе лппій, т. 
е. уголъ который эти линіи составляютъ съ меридіаномъ, было невозможно, 
безъ буссоли, опредѣлить съ точностью (156). 

Чѣмъ болѣе ознакомливались въ новѣйшее время съ языЧ^камн индій¬ 
скими и древие-нерепдекнмъ (зендъ), тѣмъ съ большимъ удивленіемъ 
должны были признавать большую часть географической номенклатуры 
Птоломея, за историческій памятникъ торговыхъ сношеній между Западомъ 
и самыми отдаленными странами юяшой и средней Азіи (157). Къ числу 
самыхъ важныхъ послѣдствій этихъ торговыхъ сношеній, должпо приписы¬ 
вать и правильное понятіе о совершенной замкнутости Каспійскаго 
моря : понятіе опять возстановленное Птолемеевой географіей, послѣ пятн- 
столѣтплго заблуя;денія. Геродотъ и Аристотель (этотъ послѣдній, къ сча¬ 
стію, написалъ свою метеорологію до азіатскихъ походовъ Александра) 
знали о замкнутости этаго моря. Ольвіопольцы (*), изъ устъ которыхъ 
отецъ исторіи черпалъ свои свѣдѣнія, были хорошо знакомы ль сѣверны¬ 
ми берегами Каспійскаго моря между рѣками Кумой, Волгой (Ра) и Ли¬ 
комъ (Ураломъ). Ничто не могло ихъ тамъ заставить думать о соедине¬ 
ніи Каспійскаго моря съ Ледовитымъ моремъ. Совершенно другія причины 
къ заблужденію представились войску Александра, когда оно, прошедшп 
городъ Гекатомпплосъ (Дамагханъ), спустилось къ влажнымъ лѣсамъ Ма- 
зендерана и увидпло у Задракарта, иемпого западнѣе теперешняго Астера- 
бата, Каспійское море безконечно разстилающимся къ сѣверу. Этотъ видъ 
сначала возбудилъ предположеніе, какъ разсказываетъ Плутархъ въ жиз¬ 
неописаніи Александра, будто открывшееся море есть заливъ Понта (158). 


(*) Ольвіополисъ (ОІЬІа-Цаѵіа, Борисѳенссъ,—также и Міівіроііа, какъ преж¬ 
няя колонія милетцевъ) находился на правомъ берегу Днѣпра, при его слія¬ 
ніи еъ Бугомъ; теперь развалины близь Илышска на востокѣ отъ Буга. 

І/рим. перевод. 
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Македонская акспедиція, вообще благодѣтельная для успѣховъ эемлезнааія, 
привела и къ нѣкоторымъ, долго сохранявшимся заблужденіямъ. Танписъ 
(Донъ) былъ смѣшанъ съ Яксартомъ (Геродотовъ Араксъ), Кавказъ съ 
Паропонпзомъ (Гинду-Кхо).Птоломей, благодаря своему пребыванію въ Алек¬ 
сандріи, могъ собрать точныя извѣстія изъ странъ, облегающихъ Каспійское 
море, изъ Албаніи, Атропотепы и Гпркаяіи, и черезъ кораваны аорэовъ (*), 
которыхъ верблюды' перевозили индійскіе и вавилонскіе товары къ Дону 
и къ Черному морю (159). Если онъ, па перекоръ болѣе правильному пока¬ 
занію Геродота, считалъ большую ось Каспійскаго внутренняго моря на¬ 
правленной отъ запада на востокъ, то въ эту ошибку, быть можетъ, ввело 
его смутное знаніе о прежнемъ большомъ распространеніи Скиѳскаго за¬ 
лива (Карабогаса) и о существованіи Аральскаго озера, о которомъ пер¬ 
выя опредѣленныя свѣдѣнія мы находимъ у одного византійскаго писате¬ 
ля, Менандра (160), продолжавшаго исторію Агаѳіаса (**) 

Весьма жаль, что Птоломсй опять сомкнувшій Каспійское море, послѣ 
того, какъ оно. на основаніи гипотезы о существованіи четырехъ сим¬ 
метрическихъ заливовъ (***) и кажущагося будто-бы отраженія этихъ 
заливовъ на лунномъ ликѣ (161), долго считалось открытымъ, не уни¬ 
чтожилъ и миѳа о неизвѣстной южной землѣ, которая должна была со¬ 
единять мысъ Празуиъ съ Каттигарой (****) и Ѳинеей (віпапіт тсіго- 
роіік), т. е. восточную Африку съ землею цпновъ (съ Китаемъ). Этотъ 
миѳъ, дѣлавшій изъ Индійскаго океана Средиземное, внутреннее море, 
заключался въ воззрѣніяхъ, за которыми можно прослѣдить отъ М при¬ 
носа Тирскаго с*** 0 *) до Гиппарха и Селевка Вавилонянина, и даже до 
самаго Аристотеля (162). Въ этихъ историческихъ очеркахъ развиваю¬ 
щагося космическаго міровоззрѣнія достаточно было привести немногіе 


(*) Аоряы, могущественный народъ, жившій на сѣверо-востокѣ Каспій¬ 
скаго моря, между рѣками Дайксомъ (Яикъ, Уралъ) и Яксартомъ; аоряы 
выводили товары изъ Арменіи и Медіи. 

Прим. перевод. 


(*•) Агаѳіасъ-схоластикъ, греческій писатель 6-го вѣко, написавшій исто¬ 
рію царствованія Юстиніана. Исторія Мснандера обнимаетъ періодъ време¬ 
ни съ 559 по 582 г* 

Прим, перевод. 


(»**) Четыре великіе залива древнихъ географовъ: Каспійское море, заливы 
Персидскій и Аравійскій и Средиземное море. 


Прим, перевод. 


(»»»*) Мысъ Празумъ, на границахъ Эѳіопіи, теперешній Сар іеі Сайо—Го¬ 
родъ Каттигару, одни географы видятъ въ нынѣшнемъ г. Кантонѣ, а другіе 
предполагаютъ его на островѣ Борнео 

Прим, перевод. 


Мариносъ ивъ Тира въ Финикіи (150 по Р. X.), основатель матема¬ 
тической географіи; по его слѣдамъ шелъ Птояомей въ своей географіи. 

Прим, перевод. 
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примѣры, чтобы показать какимъ образомъ долгія колебанія въ познаніи 
и наукѣ часто опять потемняютъ уже въ половину дознанное. Чѣмъ бо¬ 
лѣе, благодаря распространенію мореплаванія и сухопутной торговли, 
можно было думать, что весь земпой кругъ уже охваченъ и дознанъ, 
тѣмъ болѣе, особенно въ эпоху александрійской школы, при Лагидахъ 
и при римскомъ всемірномъ владычествѣ, никогда недремлющее вообра¬ 
женіе грековъ пыталось слить, въ остроумныхъ сближеніяхъ, прежнія 
гаданія съ новымъ дѣйствительнымъ знаніемъ, н слишкомъ скоро готово 
было окончить земную карту, едва еще намѣченную въ ея первыхъ очер¬ 
таніяхъ. 

Мы еще выше, мимоходомъ, замѣтили о томъ, какъ Клавдій Птоле¬ 
мей своей оптикой, сохраненной намъ арабами, хотя и не во всей цѣ¬ 
лости, сдѣлался основателемъ одной части математической физики: ча¬ 
сти, до которой, слѣдуя показаніями Ѳеона Александрійскаго, матема¬ 
тика 4-го вѣка (163), касалась уже Архимедова катоптрика (*) тамъ, 
гдѣ шло дѣло о преломленіи лучей свѣта. Значительный успѣхъ оказы¬ 
вается уже въ томъ, если Физическія явленія вмѣсто того, чтобы быть 
только наблюдаемыми и сравниваемыми одни съ другими.— мы находимъ 
уже весьма замѣчательные примѣры подобныхъ наблюденій и сравненій 
въ греческой древности, въ богатыхъ содержаніемъ псевдо-Арпстотелев- 
скихъ проблемахъ, и въ римской древности, у Сенеки, — если эти Фи¬ 
зическія явленія вызываются произвольно, при измѣняемыхъ условіяхъ 
(164), и потомъ измѣряются. Этотъ способъ производить опыты и измѣ¬ 
рять явленія отличаетъ изслѣдованія Птоломея о преломленіи лучей 
свѣта, проходящихъ сквозь среду неравной плотности. Птолемей прово¬ 
дилъ лучи изъ воздуха въ воду и стекло и изъ воды въ стекло подъ 
различными углами паденія; выводы этихъ Физическихъ опытовъ онъ 
свелъ въ таблицы. Это измѣреніе съ умысломъ вызваннаго Физическаго 
явленія, этотъ разборъ такого процесса природы, который не зависитъ 
отъ движенія волнъ свѣта, стоитъ совершенно отдѣльно въ эпохѣ, о ко¬ 
торой мы теперь говоримъ; Аристотель (165) для объясненія движенія 
волнъ свѣта предполагалъ движеніе среды, находящейся между глазомъ 
и видимымъ предметомъ. Въ періодѣ римскаго владычества можно еще 
назвать, касательно изслѣдованій стихійной прпроды, небольшое число 
химическихъ работъ (опытовъ) Діоскоридеса, и еще,— я это развилъ въ 
другомъ мѣстѣ (166), — употребленіе тихническаго искусства помощью 
настоящихъ снарядовъ дестилляціп (алембиками) производить перегонку 
капельныхъ жидкостей, т. е. обращать ихъ въ пары, сгущать эти пары 
и опять собирать ихъ въ капельномъ состояніи (дестиллировать). Такъ 
какъ химія только съ тѣхъ поръ получила свое начало, съ которыхъ 
человѣкъ могъ себѣ добыть въ миниральныхъ кислотахъ сильное средство 
для разрѣшенія п разложенія веществъ, то, поэтому, и сдѣланное при 


(°) Катоприка, часть оптики, имѣющая своимъ предметом!/ законы отр- 
аѳнія лучей свѣта. 


Прим, перевод . 
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Каракаллѣ (царств, съ 2И—217 по Р. X.) Александромъ пзъ Афроди- 
зіаса (въ Малой Азіа) описаніе перегонки (дестпллированія) морской 
воды достойно вниманія. Здѣсь обозначается путь, по которому посте¬ 
пенно доходили до познанія разнородности веществъ, ихъ химическаго со¬ 
става и взаимной притягательной силы. 

Въ познаніи органической природы, послѣ анатома Марппуса, РуФа 
Ефесскаго, вскрывавшаго обезьяпъ и отличавшаго нервы-чувствительности 
отъ нервовъ — двигателей, п всѣхъ затмѣваюіцаго Галена Пергаискаго, 
нельзя болѣе никого назвать. Исторія животныхъ Эліана пзъ Препесты 
(Палестрины) и поэма о рыбахъ киликійпа Оппіана заключаютъ въ себѣ 
отдѣльнр-разсѣяннып извѣстія, а не данныя, основанныя на собственныхъ 
розысканіяхъ. Едва можно понять, какимъ образомъ, безчисленное мно¬ 
жество рѣдкихъ животныхъ (167), слоновъ, носороговъ, богемотовъ, 
лосей, львовъ, тигровъ, барсовъ, крокодиловъ и страусовъ, убиваемыхъ 
въ продолженіи четырехъ вѣковъ на римскихъ циркахъ, было совер¬ 
шенно потерянно для сравнительной анатоміи. Мы уя;е упоминали о за¬ 
слугахъ Діоскоридеса въ общемъ познаніи растеній; онъ имѣлъ сильное, 
продолжительное вліяніе на ботанику и Фармацевтическую химію (за¬ 
нимающуюся составленіемъ лекарства) у арабовъ. Ботанпческій садъ бо¬ 
лѣе чѣмъ столѣтняго врача Антонія Кастора въ Римѣ, разведенный, быть 
можетъ, по образцу ботаническихъ садовъ ѲеоФраста п Мптрпдата, вѣ¬ 
роятно столь же мало принесъ пользы наукамъ, какъ и собраніе иско¬ 
паемыхъ костей императора Августа пли собраніе естественныхъ пред¬ 
метовъ. приписываемое, на основаніи весьма слабыхъ доводовъ, умному 
Аппулею изъ Мадавра (въ Африкѣ) (168). 

Въ заключеніи изображенія того, что было сдѣлано во время римскаго 
всемірнаго владычества для расширенія космическаго знанія должно еще 
упомянуть о величавомъ предпріятіи Кайя Плинія Секунда, стремившаго¬ 
ся обнять и описать вселенную въ 37 книгахъ своей исторіи. Во всей 
древности не было сдѣлано подобной попытки. Во время же самаго ис¬ 
полненія, это твореніе перешло въ нѣкоторый родъ энциклопедіи при¬ 
роды и искусства. Самъ авторъ въ посвященіи Титу, не боялся прило¬ 
жить къ своему сочиненію Греческаго выраженія: іухохХ окшЗвм, имѣв¬ 
шаго тогда болѣе благородное значеніе и означавшаго „идею и полный 
кругъ всѣхъ наукъ, служащихъ къ общему образованію разума . Все 
таки нельзя отрицать, что не смотря на недостатокъ внутренней связи 
между частями, Плиніево твореніе, взятое въ цѣлости, представляетъ 
очеркъ Физическаго міроописапія. 

Естественная исторія (Нізіогіа ппіигаііэ) Плинія, названная въ общемъ 
обзорѣ ея содержанія, которое составляетъ теперь такъ называемую пер¬ 
вую книгу, исторіей міра, Нізіогіа Мпшіі, и еще прекраснѣе въ письмѣ 
племянпка автора естественной исторіи, Плинія Младшаго къ другу сво¬ 
ему Масцеру, исторіей природы, Кяіагю Нізіогіа обнимаетъ вмѣстѣ и 
небо и землю:, положеніе и теченіе небесныхъ тѣлъ, матеорологическіе 
процессы воздушнаго круга, видъ земной поверхности, все относящееся 
до земной жизни, отъ растительнаго покрова и мягкихъ слизней океана 
до самаго рода человѣческаго. Этотъ послѣдній разсматривается во всемъ 
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различіи его духовныхъ способностей, и въ великолѣпномъ просвѣтленіи 
ихъ, представляемомъ благороднѣйшимъ процвѣтаніемъ образныхъ ис¬ 
кусствъ. Я здѣсь назвалъ составныя части всеобщаго естествознанія, ко¬ 
торыя въ великомъ твореніи Плинія разсѣяны почти безъ всякаго порядка. 
„Путь, по которому я пойду“, говоритъ Плиній съ благороднымъ довѣ¬ 
ріемъ къ самому себѣ, „еще не былъ протоптанъ (поп Ігііп аисІогіЬпз ѵіа); 
не было еще никого между нами, никого между греками, кто бы, одинъ, 
предпринялъ обнять цѣлое (природы) (пето присі ргассоз ^иі ітш? от- 
піп Ігасіаѵегіі). Еели мое предпріятіе и не удастся, то все таки отважить¬ 
ся на него есть нѣчто великое и прекрасное (риІсЬпіт аІ(|ие тядпіГіоит)“. 

Передъ разумнымъ мужемъ носилась цѣлостная, великая картина; но, 
развлеченный частностями, при недостаткѣ собственнаго жпваго созер¬ 
цанія природы, онъ не умѣлъ остановить передъ собой этой картины. 
Исполненіе осталось несовершеннымъ: не столько но причинѣ поверхно¬ 
стнаго знанія и часто полнаго незнанія излагаемыхъ предметовъ (мы мо 
жемъ судить объ этомъ по его выпискамъ изъ тѣхъ сочиненій, которыя 
и теперь еще для насъ доступны), сколько по ошибкамъ въ распредѣле¬ 
ніи всего творенія. Мы узнаемъ въ авторѣ знатнаго человѣка, занятаго 
множествомъ дѣлъ, охотно хвалящагося своей безсонницей и ночными 
трудами, но который, будучи намѣстникомъ въ Испаніи и главнымъ смот¬ 
рителемъ Флота въ Нпжней Италіи, уже слишкомъ часто, въ этомъ нѣтъ 
сомнѣнія, поручалъ своимъ не очень образованнымъ подчиненнымъ продол¬ 
жать несвязную ткань его безконечной компиляціи. Это стараніе компили¬ 
ровать, это стремленіе къ терпѣливому собиранію всѣхъ отдѣльныхъ наб¬ 
люденій и Фактовъ, которыхъ могла доставить тогдашняя наука, само по 
себѣ нисколько не можетъ быть порицаемо; несовершенная удача пред¬ 
пріятія заключалась въ неспособности совладѣть съ собраннымъ матеріа¬ 
ломъ, подчинить естествоописателышй элементъ высшимъ, болѣе общимъ 
идеямъ, и удержать, наконецъ, точку зрѣнія сравнительнаго естествозна¬ 
нія. Сѣмена такихъ болѣе возвышенныхъ, пе только орографическихъ, но 
и пстинно-геогностпчсскихъ идей находится въ Эратосѳенѣ и въ Стра¬ 
бонѣ; первымъ воспользовался Плпней только одинъ разъ, а вторымъ ни 
разу. Изъ Аристотелевой анатомической исторіи животныхъ, Плиній не 
умѣлъ почерпнуть ни раздѣленія животныхъ на большіе классы, основан¬ 
ное на главномъ различіи ихъ внутреннего организма, ни смысла къ ме¬ 
тодѣ наведенія, единственно-надежной для обобщенія выводовъ. 

Плиній начинаетъ свою Исторію пантеистическими размышленіями, и 
потомъ изъ небесныхъ пространствъ переходитъ къ земному. Онъ при¬ 
знаетъ необходимость изобразить силы и величіе природы (паіипс ѵіа 
аііціе шаіеьіпк), какъ великое, совокупно-дѣйствующее цѣлое (это мѣсто 
я поставилъ эпиграфомъ на заглавпомъ листѣ моего сочиненія), вмѣстѣ 
съ этимъ опъ еще различаетъ, въ началѣ третьей книги, общее и частное 
землезнаніе; но это различіе онъ вскорѣ опять выпускаетъ изъ виду и 
погруяіается въ сухое исчисленіе названій земель, горъ и рѣкъ. Большая 
часть книгъ ѴІІІ-ХХѴІІ, XXXIII и XXXIV, XXXVI и XXXVII напол¬ 
нены описями изъ трехъ царствъ природы. Плиній Младшій, въ одномъ 
изъ своихъ писемъ, весьма вѣрно характеризуетъ трудъ своего дяди, на- 
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зывая его сочиненіе „мпоговѣснымъ по содержанію, ученымъ твореніемъ, 
которое не менѣе разнообразно, чѣмъ сама природа (ория (ІШияііт, еги- 
(Іііит, пес тіпия ѵагіит (Ціот іряп паіигн)". Много изъ того, что въ 
Плиніевой исторіи казалось ненужной, посторонней и достойной порица¬ 
нія примѣсью, я, напротивъ, готовъ отмѣтить съ особенной похвалой. Для 
меня въ особенности кажется радостнымъ то, что Плипій такъ часто и 
всегда съ пристрастіемъ напоминаетъ о томъ вліяніи, которое имѣла при¬ 
рода на образованность и духовное развитіе человѣчества. Должно одна¬ 
коже признаться, что точки соприкосновеніи этихъ стеръ природы и че¬ 
ловѣка выбраны здѣсь большею частью очень неудачно (VII, 24—47; 
XXV, 2; XXVI, 1; XXXV, 2; XXXVI, 2-4; XXXVII, I). Описаніе 
свойствъ минеральныхъ и растительныхъ веществъ ведетъ напримѣръ, къ 
отрывку изъ исгоріи образныхъ искусствъ, отрывку, который, по настоя¬ 
щему состоянію нашихъ знаній, правда сдѣлался для васъ значительнѣе, 
нежели почти .все то, что мы можемъ извлечь изъ описательной естество- 
исторической части всего сочиненія. 

Слогъ Плинія отличается болѣе умомъ и живостью, чѣмъ истиннымъ 
величіемъ; онъ рѣдко бываетъ характернымъ и живописнымъ. Чувствуешь, 
что авторъ, хотя и наслаждался природой подъ весьма различными небес¬ 
ными полосами, но чарпалъ свои впечатлѣнія не изъ этой свободной при¬ 
роды, а изъ книгъ. Важный и задумчивый топъ разлитъ по цѣлому творе¬ 
нію. Къ этому сентиментальному настроенію души примѣшивается горечь 
всюду, гдѣ только коснется до участи рода человѣческаго и до его на¬ 
значенія. Почти какъ у Цицерона (169), но съ меньшей простотой рѣчи, 
описывается, въ такихъ случаяхъ, возвышающее ■ душу и утѣшительное 
зрѣлище великой, единой и цѣлостной природы. 

Заключеніе Плиніевой Естественной Исторіи, величайшаго римскаго па¬ 
мятника, переданнаго въ наслѣдство литературѣ среднихъ вѣковъ, изло¬ 
жено въ духѣ настоящаго міроописанія. Оно содержитъ въ себв, какъ мы 
это знаемъ теперь по старой рукописи, открытой въ 1831 г. (170), 
взглядъ на сравнительную естественную исторію земель различныхъ по¬ 
ясовъ; похвалу южной Европѣ, заключенной между естественными грани¬ 
цами Средиземнаго моря и Альпійскаго горнаго хребта, наконецъ по¬ 
хвалу небу Гесперіи (Италіи), „гдѣ умѣренность и пріятная кротость кли¬ 
мата, слѣдуя ученію древнѣйшихъ пиѳагорейцевъ, могла рано и скоро 
вывести человѣчество изъ дикаго состоянія". 

Вліяніе римскаго владычества, какъ безостаковочио-соедпняющей и сли¬ 
вающей воедипо стихіи, должно быть обозначеннымъ, въ исторіи міросо¬ 
зерцанія, съ особенной обстоятельностію и выразительностію; это вліяніе 
ощутительно въ самыхъ отдаленныхъ послѣдствіяхъ, даже въ то время, 
когда римскій государственный союзъ сдѣлался шаткимъ, и былъ, нако¬ 
нецъ, разрушенъ вторгнувшимися въ имперію варварами. Съ новой, по¬ 
этической производительностію появляется еще Клавдіанъ въ смутныя и 
позднія времена Ѳеодосія Великаго и его сыновей (конецъ 4-го вѣка), во 
времена упадка литературы, и воспѣваетъ владычество римлянъ, правда 
уже слишкомъ выхваляя его (171): 
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Ншс «зі, іи цгешіит ѵісюз діив зоіа госеріі, 

Нитяштн|ис цепче соішшші потіно Гоѵіі, 

Маігіз, нон (Іотіше, гііи; сіѵсзфіс ѵослѵіі 
Цпоя (Іотіііі, пехицііс |>іо Іопцітріа геѵіпхіі. 

Ни.іііз рлсіПсіз (ІеІ)еішіз шогіішз ошпез 
у и о сі ѵсіпіі рнігііз гсціопіЬив иіііиг Іюзрез (").... 

Внѣшнія понудительныя средства римскаго владычества, искуссныя го¬ 
сударственныя учрежденія, долгая привычка подчиненности правда могли 
сливать народы, могли уничтожать ихъ отдѣльное существованіе; чувство 
же сходства и единства цѣлаго рода человѣческаго, чувство одинаковаго 
права всѣхъ частей его имѣетъ другое болѣе благородное происхожденіе. 
Это чувство основано на внутренныхъ побужденіяхъ сердца, на религіоз¬ 
ныхъ убѣжденіяхъ. Христіанство по преимуществу способствовало вызвать 
понятіе объ единствѣ рода человѣческаго; этимъ самымъ оно благодѣтель¬ 
но подѣйствовало на „очеловѣченіе" народовъ въ ихъ нравахъ и поста¬ 
новленіяхъ. Тѣсно переплетенное съ первѣйшими христіанскими догмами, 
понятіе о гуманности медленно могло вступить въ права свои, потому 
что, въ то время, когда новое ученіе сдѣлалось въ Византіи государствен¬ 
ной религіей, приверженцы его уже были впутапы въ жалкія- распри сектъ, 
и самое основаніе имперіи было разнообразно потрясаемо внѣшними на¬ 
паденіями. Даже личная независимость цѣлыхъ классовъ народа въ но¬ 
выхъ государствахъ долго не могла найти никакой зашиты. 

Подобныя неестественныя преграды и многія другія затрудненія, препят¬ 
ствующія духовнымъ успѣхамъ человѣчества какъ и облагороженію обще¬ 
ственнаго быта, должны были постепенно изчезать. Такимъ образомъ, родъ 
человѣческій является, какъ уже было сказано въ другомъ мѣстѣ (172), 
„какъ одно великое, братское племя, какъ единосцѣлос, существующее 
для достиженія одной цѣли (свободнаго развитія внутренней духовной 
силы)". Это воззрѣніе на гуманность и на стремленіе, то замедляемое, то 
мощно преуспѣвающее, къ ея достиженію (чтб не есть нисколько изобрѣ¬ 
теніе новаго времени!), это воззрѣніе именно всеобщностью своего напра¬ 
вленія прямо составляетъ то, что возвышаетъ и одухотворяетъ космиче¬ 
скую жизнь. Въ изображеніи великой всемірно-исторической эпохи, эпохи 
владычества римлянъ, римскаго законодательства и появленія христіанства, 
прежде всего слѣдовало напомнить, какимъ образомъ расширились тогда 
идеи человѣчества, и какое кроткое, продолжительное, хотя и медленно¬ 
дѣйствующее вліяніе на разумъ и нравы оказалось въ то время. (*) 


(*) ....„оно одно, болѣе какъ мать, чѣмъ какъ владычица, принимаетъ въ 
свое лоно побѣжденныхъ; оно охватило однимъ общинъ именемъ всѣ народы, 
почтило свои жертвы саномъ гражданина, п оковало всѣ страны узами ми¬ 
лосердія. Ееть еще одно благодѣяніе, дарованное намъ этими мирными обы¬ 
чаями: каждый повсюду находитъ себѣ родину, и можетъ вмѣстѣ съ этимъ 
перемѣнять свое мѣсто жительства".... 


Прим, перевод. 







ЛРАВСБПБ В.ІЛДЫЧКСТПО. 


Нашествіе арабовъ.—Способность кт. духомон обра 
зованности этоіі части семетическаго об- 

иіе чуждой стихіи на ходт. и развитіе еврапевекои об 
пазовтішоств —Особенности національнаго характе^ 
ра арабовъ.—Наклонность кт. обращенію ст. природой 
% Физическими силами,—Ученіе о врачебныхъ сред¬ 
ствахъ и химіи.—Расширеніе Физическаго землевѣдѣ 
НІИ внутри материковт., расширеніе астрономіи и ма 
тематическихъ наукъ. 


Въ опытѣ физическаго міросозерцанія, т. а. въ изображеніи постепенпо- 
развивающагоси познанія о цѣлостной вселенной, мы уже исчислили че¬ 
тыре главные момента. Сперва мы представили попытки проникнуть изъ 
бассейна Средиземнаго моря на востокъ къ Понту и Фазису, на югъ къ 
Офиру и къ тропическимъ златоноснымъ странамъ, па западъ сквозь Іер- 
кулесовы Столбы въ „обтекающій вселенную океанъ*; потомъ мы изобра¬ 
зили македонскій походъ подъ предводительствомъ Александра Великаго; 
въ слѣдъ за этимъ мы показали вѣкъ Лагпдовъ и наконецъ римское все¬ 
мірное владычество. Теперь мы перейдемъ къ арабамъ, внесшимъ чуждую 
стихію въ европейскую целивизацію и оказавшимъ мощное вліяніе на все¬ 
общее Физическое и математическое естествознаніе, на познаніе размѣровъ 
и вида земныхъ и небесныхъ пространствъ, на познаніе разнородности ве¬ 
ществъ и силъ заключенныхъ въ этихъ послѣднихъ. Мы скажемъ потомъ 
о такомъ же вліяніи на науки, произведенномъ шесть или семь вѣковъ 
послѣ арабовъ морскими открытіями португальцевъ и испанцевъ. Открытіе 
и изслѣдованіе новаго материка, его обильныхъ волканами Кордильеровъ, 
его плоскогорій, на которыхъ различные климаты лежатъ, какъ будто эта¬ 
жами одинъ надъ другимъ, наконецъ его растительнаго покрова, разсти¬ 
лающагося на пространствѣ сто двадцати градусовъ широты, все это безъ 
сомпѣнія означаетъ тотъ періодъ, въ который, въ самое короткое время, 
было представлено человѣческое^ духу наибольшее обиліе новыхъ Физи¬ 
ческихъ наблюденій. 
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Съ этой поры расширеніе космическаго знанія уже не можетъ быть 
связано съ отдѣльными политическими событіями, дѣйствующими, на 
одномъ какомъ нибудь опредѣленномъ пространствѣ. Съ этой поры разумъ 
производилъ великое собственной своей силой, не возбуждаемый преиму¬ 
щество какими нибудь отдѣльными внѣшними происшествіями. Онъ одно¬ 
временно дѣйствуетъ во многихъ направленіяхъ, и новыми сочетаніями 
идей создаетъ себѣ новые органы для того, чтобы, проникая въ тонкую 
ткань, образующую растенія и яшвотныя, находить въ ней какъ бы осно- 
ву (субстратъ) жизни и вмѣстѣ съ этимъ чтобы разсматривать обшир¬ 
ныя' небесныя пространства. Въ такомъ видѣ является передъ нами весь 
семнадцатый вѣкъ; великолѣпно начатый великимъ изобрѣтеніемъ телес¬ 
копа и ближайшими плодами этаго изобрѣтенія, онъ, съ самыхъ Галилее¬ 
выхъ открытій спутниковъ Юпитера, серповиднаго лика Венеры и солнеч¬ 
ныхъ пятень, до появленія теоріи всеобщаго тяготѣнія Ісаака Ньютона, 
оказывается для толыю-что возникшей физической астрономіи значитель¬ 
нѣйшей эпохой ея. Здѣсь еще разъ представляется рѣзко-обозначенный 
отдѣлъ исторіи великаго процесса умственнаго развитія, отдѣлъ, вызван¬ 
ный единствомъ усилій въ наблюденіи небесныхъ пространствъ и въ ма¬ 
тематическихъ изслѣдованіяхъ; съ этаго времени наука продолжаетъ свой 
ходъ уже безостановочно. 

Ближе къ нашимъ временамъ обозначеніе отдѣльныхъ моментовъ разви¬ 
тія космическихъ идей дѣлается тѣмъ затруднительнѣе, чѣмъ многосторон- 
нѣе становится человѣческая дѣятельность и чѣмъ тѣснѣйшія узы начина¬ 
ютъ связывать всѣ ученыя направленія въ новомъ порядкѣ вещей, уста¬ 
новившемся въ общественныхъ и государственныхъ отношеніяхъ. Въ от¬ 
дѣльныхъ наукахъ, которыхъ развитіе изображается въ исторіи физиче¬ 
скихъ наукъ, напримѣръ въ химіи или въ описательной ботаникѣ, до самаго 
новѣйшаго времени можно отдѣлить періоды, въ продолженіи которыхъ 
были сдѣланы наибольшіе успѣхи или возникли внезапно новыя идеи; 
исторію же міросозерцанія , которая по своей сущности должна заим¬ 
ствовать изъ исторіи отдѣльныхъ наукъ только то, что непосредственнѣй¬ 
шимъ образомъ относится къ расширенію понятія о Космосѣ, какъ о цѣ¬ 
лостной природѣ, уже потому ненадежно и неудобно связывать съ опредѣ¬ 
ленными эпохами, что названный нами выше процессъ умственнаго раз¬ 
витія предполагаетъ непрерывное, одновременное ноступательнное движеніе 
во всѣхъ сферахъ космическаго знанія. Достигнувъ до того значительнаго 
раздѣльнаго пункта, гдѣ послѣ паденія римскаго несмирнаго владычества, 
показывается новая, чуждая стихія образованности, гдѣ нашъ материкъ 
принимаетъ ее въ первый разъ прямо изъ тропической страны, намъ ка¬ 
залось полезнымъ бросить общій и бѣглый взглядъ на тотъ путь, по ко¬ 
торому намъ остается еще пройти. 

Арабы, семитическое первобытное племя, отчасти разсѣяло впрварство, 
которое покрывало уже два столѣтія потрясаемую народными смутами 
Европу. Они возвратили человѣчество къ источникамъ греческой мудро¬ 
сти; они не только способствовали къ сохраненію ученыхъ пріобрѣтеній, 
но еще расширяли ихъ и открыли для естествознанія новые пути. На на¬ 
шемъ материкѣ начались народныя потрясенія тогда только, когда, при 
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Валентиніанѣ I въ послѣдней четверти четвертаго столѣтія, гунны (на¬ 
родъ не монгольскаго, я финскаго происхожденія) проникли въ Европу 
черезъ Донъ, оттѣснили сперва алановъ, а потомъ вмѣстѣ съ этими пос¬ 
лѣдними и восточныхъ готѳовъ. Потокъ переселяющихся народовъ при¬ 
шелъ въ движеніе издалека, изъ восточной Азіи, еще за нѣсколько вѣ¬ 
ковъ до пашего лѣтосчисленія. Первый толчекъ къ движенію дапъ былъ, 
какъ мы уже выше упоминали, нападеніемъ хіонг-ну, народа тюркскаго 
племени, на бѣлокурое, голубоокое, быть можетъ, индо-германское народ¬ 
ное племя, узюнъ, которое имѣя въ сосѣдствѣ юэтовъ (гетовъ?), обитало 
въ верхней рѣчной долинѣ Хуанг-хо (Желтой рѣки), въ сѣверо-западномъ 
Китаѣ. Опустошительной потокъ народовъ, распространяясь отъ великой 
китайской стѣны, воздвигнутой противъ нашествій хіоиг-ну (214 г. до Р. 
X.), до самыхъ западныхъ краевъ Европы, подвигался черезъ Среднюю 
Азію, на сѣверъ отъ Небесныхъ горъ (Тіаиъ-шанъ). Никакое религіозное 
рвеніе не одушевляло эти азіатскія орды до того времени, когда они кос¬ 
нулись Европы; даже теперь доказано обстоятельно, что монголы еще не 
были буддаистами (173), когда они побѣдоносно проникли до Польши и 
Селезіи. Совершенно другія обстоятельства сообщили особенный характеръ 
воинственному движенію южнаго народа, арабовъ. 

Изъ мало-расчлененнаго, оплошнаго материка Азіи (174), отличаясь 
своей замѣчательной Формою и отдѣльностью, выдвигается, между Крас¬ 
нымъ моремъ и Персидскимъ заливомъ, между ЕФратомъ и сирійскими 
берегами Средиземнаго моря, Аравійскій полуостровъ. Онъ составляетъ 
самый западный полуостровъ изъ трехъ полуострововъ южной Азіи; близость 
его къ Египту и къ европейскому морскому бассейну доставляетъ ему великін 
выгоды п относительно его политическаго міроваго положенія и относительно 
торговли. Въ средней части Аравійскаго полуострова, въГедшазѣ, жило народ¬ 
ное племя, благородное, сильное, невѣжественное, но не грубое, одарен¬ 
ное Фантазіей п вмѣстѣ съ этимъ преданное внимательному наблюденію 
всѣхъ явленій свободной природы на земной поверхности и на вѣчно яс¬ 
номъ небесномъ сводѣ. Этотъ народъ, въ продолженіи тысячелѣтій ведшій 
большею частью кочевую жизнь и неимѣвшій почти никакого соприкосно¬ 
венія съ остальнымъ міромъ, внезаппо выдвинулся впередъ, образовался 
черезъ духовное сближеніе съ жителями древнихъ сѣдалищъ цивилизаціи, 
обратилъ въ спою вѣру и покорилъ себѣ всѣ земли отъ Столбовъ Геркулесо¬ 
выхъ до Инда и до того пункта Средней Азіи, гдѣ горный хребетъ Болора 
пересѣкаетъ горы Гинду-кхо (*)• Уже съ половины девятаго вѣка арабы 


(*) Напомнимъ главнѣйшіе моменты, имена и событія арабскаго движенія. 
Мухаммедъ, творецъ Корана, родился въ Гедшазѣ, въ городѣ Меккѣ въ 571 
году. Бгыство его изъ Мекки въ Медину, начинающее эру для всѣхъ мухам- 
меданскихъ народовъ, случилось 16 іюля 622 года; оно называется: іедиіра , 
или іиджра. Мухаммедъ скончался въ 632 г.— Его преемники (Калифы): не 
Али, мужъ любимой дочери пророка, Фатимы, и отецъ жены его Аиши, Абу- 
Бекръ (632—634); потомъ Омаръ (634—644). При немъ Арабы дѣлаются за¬ 
воевателями; Фанатическія толпы этихъ пастушескихъ народовъ, подъ пред¬ 
водительствомъ Калида (мечь Божій), Сааду и Амру, устремились покорить 
вемлю новому ученію. Они завоевываютъ Сирію, Палестину и Персію, пере- 
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вступаютъ въ торговыя спошенія въ одно время съ сѣверными странами 
Европы п съ Мадагаскаромъ, въ восточной Африкой, съ Индіей и Кита¬ 
емъ; они распространяютъ тамъ свой языкъ, спои монеты н индійскіе 
цифры и основываютъ мощный долго-длившійся, религіозными вѣрованія¬ 
ми скрѣпленный союзъ различныхъ земель. Часто въ своихъ походахъ 
арабы только мимоходомъ занимали большія провинціи. Летучія арабскія 
толпы, угрожаемыя туземцами, вдругъ скоплялись, по выраженію одной 
народной арабской поэмы о природѣ, „подобно группамъ облаковъ, скоро 
разносимымъ вѣтромъ". Никакое другое передвиженіе народовъ не пред¬ 
ставляло болѣе богатаго жизнію явленія; духовно-стѣсняющая сила, за¬ 
ключенная, по видимому, въ исламѣ, оказывалась, въ цѣломъ, менѣе дѣ¬ 
ятельной и притѣснительной подъ арабскимъ владычествомъ, чѣмъ у ту¬ 
рецкихъ племенъ. Религіозныя преслѣдованія въ исламѣ, были скорѣе дѣ¬ 
ломъ безграничной жестокости догматическихъ споровъ (175), чѣмъ дѣ¬ 
ломъ первоначальнаго ученія вѣры и религіознаго созерцанія народа. Вся 


ходятъ чорезъ Оксусъ (Амударью) въ Бухарію и Тюркестанъ, и достигаютъ 
до Инда. Новые города возникаютъ на востокѣ: Базра, Ку®а п, позднѣе, Ба¬ 
гдадъ на Тигрѣ. На западѣ арабы завоевываютъ Александрію, сжигаютъ 
Мемфисъ, близъ котораго они строютъ потомъ свою Кагиру (Каиръ) и рас¬ 
пространяются по Египту.—Омару на кадисскомъ престолѣ наслѣдовалъ От¬ 
манъ (644—656; онъ собралъ и привелъ въ порядокъ коранъ; потомъ Али, 
мужъ Фатимы, не надолго дѣлается калифомъ; онъ низвергнутъ Муавіей 
(656-679), изъ рода Омеидовъ; междуусобная война между родомъ Али и 
Муавіей раздѣлила послѣдователей Мухаммеда на двѣ религіозныя партіи, 
шіитовъ, къ которымъ принадлежатъ персы, и сунитовъ, между которыми 
считаются теперь турки и арабы. Династія Омеядовъ царствовала въ Дамас¬ 
кѣ почти 100 лѣтъ. При ной арабы распространились по морю и по сушѣ, 
по Малой Азіи, по островамъ Средиземнаго моря, п по Сѣверной Африкѣ; 
отсюда они нападаютъ на Испанію. Битва при Хересѣ дела Фронтера (711 г.) 
рѣшила судьбу Испаніи. Арабы переходятъ черезъ Пиренеи, завоевываютъ 
южную Францію до Роны; Карлъ Мартелъ, разбивъ ихъ между Туромъ и 
Пуатье, въ 732 г., заставляетъ возвратиться въ Испанію.—Династія Абассидовъ 
(происходившая отъ однаго пзъ дядей Мухаммеда) низвергаетъ Омеядовъ 
(750); спасшійся Омеядъ, Абдсрраманъ, основываетъ, особенный кали®атъ въ 
Испаніи, въ Кордовѣ (755).—Абассиды избираютъ себѣ столицей Багдадъ, 
основанный Аль-Мансуромъ (754—775); между ними знаменитъ въ'особенно- 
сти Гаруиъ-адь-Рашндъ (786—809), (Справедливый), современникъ Карла 
Великаго, герой восточныхъ сказокъ., въ которыхъ онъ является всегда съ 4 
свомъ визиремъ ДжіаФаромъ Бармекидомъ, и котораго, онъ, между прочимъ, 
казнилъ изъ зависти и подозрительности.—Калифатъ приходитъ въ упадокъ 
отъ религіозныхъ распрей и честолюбія намѣстниковъ, отдѣляющихся отъ 
него и основывающихъ независимыя государства. Калиты Богдадскіе, спер¬ 
ва приходятъ въ зависимость отъ своихъ турецкихъ тѣлохранителей, а по¬ 
томъ, съ половины 10-го вѣка, подчиняются персидскому княжескому роду 
Бундовъ, оставившихъ имъ только „тѣнь калиФскаго достоинства 11 и управ¬ 
ляющихъ имперіей.—Въ 11-мъ вѣкѣ сельджукскіе турки, кочевавшіе у Араль¬ 
скаго озера, принимаютъ исламъ, завоевываютъ восточныя владѣнія ара¬ 
бовъ (1058), и переносятъ на своихъ султановъ верховную власть калифовъ. 
Бохара дѣлается столицей Сельджуковъ. — Послѣдній Калифъ Багдадскій, 
еще носившій имя это, погибъ при взятіи Багдада внукомъ Чингисъ-Хана 
въ 1258 году. 


Прим, перевод. 
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строгость корона болѣе всего направлена противъ суевѣріи п пдолопок- 

” гг»г,,:;гг»рои.«» -гр»»» ««•»»» 

стей опредѣляется еще многими внѣшними условіями почвы, климата н близо- 
т '"!?», *> и эявсь прежде ..его »п.о и.поппять о рипМртЛ 
Фигурѣ аравійскаго полуострова. Хотя первое побужденіе кътьиъ пели 
„имъ переворотамъ, которые были произведены арабами на трехъ матери 
кахъ вышло изъ измаильскаго племени Гедшаза и обязано своей главной 
силой одинокому пастушескому племени, однако же остальна1, ,, ^ ть по * 
острова, у его береговъ, не была совершенно отрѣзана отъ сношеній съ 
дріши народами; напротивъ, уже въ продолженіи тысячалѣт.й она бы а 
съ У ними сближена торговлей. Чтобы понять связь и возможность вели¬ 
кахъ и необычайныхъ событій, необходимо подняться до причинъ, посте- 

.Кип™-. »РЮ, кж»™-.»ДУ. 

паходптся^іемепь, прекрасная земля іоктанидовъ (1<6), плодоносная и об¬ 
работанная, — древнее сѣдалище сабейской образованности (*). Она про¬ 
изводитъ благовонную смолу, Ливанъ, пли ладонъ (ІеЬопаЬ спреевъ, енсопз, 
псепГе Ггапскіпсепке, ѴеіЬгапоЬ; эта смола быть можетъ получается съ 
дерева ВоьхѵеІІІп ІішгіГега, СоісЬгоок’а) (177), благовонное масло, мѵро 
Гсъ одного амарисоваго, или бальзамоваго дерева, описаннаго въ первый 
разъ въ точности Эренбергомъ) и такъ называемый мекскій бальзамъ, ілп 
бальзамъ Гилеада (Ва1вато<Іеш1гоп 6 Пс«с1еп5е, Кип! О- П {^* яв ™ ТЯ В ”“' 
тельной торговли съ сосѣдственными народами, вывозимые « ® гп ™ • 
пенсамъ и индійцамъ, равно какъ и къ грекамъ и римлянамъ. Роскошь 
этихъ произведеній дала поводъ къ географическому иазиат.с' 

Ававіи\ которое мы встрѣчаемъ въ первый разъ у Діодора и у стра 
6о Р ші На сѣверо-восточной части полуострова, у Персидскаго залива, про¬ 
тив Финикійскихъ поселеній на островахъ Арадѣ и Тилѣ,,*«««* 
Герра, значительное складочное мѣсто индійскихъ товаровъ. Хотя и мож 
но Р назвать всю внутренность аравійской земли безлѣсной песчаной нус 
тынеіі, однакоже въ восточной Аравіи, въ Оманѣ, между береговымп е ра- 
иами Джилана (Яйлана) и Батны находится рядъ хорошо обработанных , 
орошаемыхъ подземными каналами оазисовъ; даже мы знаемъ * еп ерь, бла¬ 
годаря дѣятельности заслуживающаго всякихъ похвалъ путешественпи а 
Ѵельстеда ПѴеІЫссІ) (178), о существованіи трехъ горныхъ хребтовъ, 
которыхъ высочайшая вершина, покрытая лѣсомъ, и называемая Дшсбель- 
Акдарь возвышается у Маската, надъ морскимъ уровнемъ на шесть ты- 
^ъ пГвъ. Также и въ горной странѣ Іеменя, на востокѣ отъ примор¬ 
скаго города Лохейя, н въ береговыхъ горахъ Гедшаза. въ Асирѣ, 


С»-ѵ Сабейцы, въ обширномъ смыслѣ, — обитатели всей южной Арявіи, въ 
богатые дары, волото, драгоцѣнные камни н ароматы. 

Црим. перевод. 


169 


какъ и на востокѣ отъ Мокки, въ ТайеФѣ, находятся плоскогорья, кото¬ 
рыхъ неизмѣнно-холодная температура была извѣстна еще географу Ед- 
ризп (179) (*). 

Такое же разнообразіе горняго ландшафта характернзнруетъ Синайскій 
полуостровъ, мѣдоносную страну египтянъ древняго ихъ царства (до на¬ 
шествія гнксосовъ), и каменистыя долины Петры (**). Я уже упоминалъ 
въ другомъ мѣстѣ (180) о финикійскихъ поселеніяхъ въ самой сѣверной 
части Краснаго моря и объ экспедиціи Гирама и Соломона къ Офиру, 
отправлявшейся изъ Эзіонъ-Гебера у Элаянтскаго залива. Аравія и близъ- 
лежащій островъ Сокотора (островъ Діоскоридесъ), заселенный индійскими 
переселенцами, были промежуточными членами міровой торговли, произ¬ 
водившейся между Индіей и восточными берегами Африки. Произведенія 
этихъ странъ были обыкновенно смѣшиваемы съ произведеніями южной 
Аравіи, Гадрамаута и Іеменя. „Изъ Сабы придутъ они (одногорбые вер¬ 
блюды (дромадеры) Мидіана, или Мадіамастіи) 11 , ноетъ пророкъ Ісаія, 
„принесутъ золото и Ливанъ' 5 . (181) Петра была складочнымъ мѣстомъ 
драгоцѣнныхъ товаровъ, назначаемыхъ въ Тиръ и Сидонъ, была столицей 
нѣкогда мощнаго торговаго народа набатейцевъ, которымъ ученый фило¬ 
логъ Катремеръ (Унаігешёге) приписываетъ первобытное жилище въ Гер- 
рэйскнхъ горпхъ у низовьевъ Евфрата. Эта сѣверная часть Аравіи была 
по преимуществу въ живыхъ сношеніяхъ съ другими образованными стра¬ 
нами, благодаря своей близости отъ Египта, распространенію аравійскихъ 
племенъ въ спрійско-палестшіскііхъ пограничныхъ горахъ и въ при-евфрат- 
скихъ земляхъ, и еще благодаря знаменитой караванной дорогѣ, шедшей 
изъ Дамаска черезъ Емезу и Тадморъ (Палмнру) въ Вавилонъ. Мухам¬ 
медъ, происходившій отъ однаго знаменитаго, но обѣднѣвшаго рода изъ 
племени Кореишнтовъ (***), самъ прежде, чѣмъ появиться вдохновеннымъ 
пророкомъ и реформаторомъ, посѣщалъ, по торговымъ дѣламъ, ярмарки: 
Боеры на сирійской границѣ, Гадрамаута, земли Ливана (ладона), и бо¬ 
лѣе всего двадцатидневную ярмарку Окада близъ Мекки, на которую сте¬ 
кались ежегодно для лирическихъ состязаній поэты, большею частью бе¬ 
дуины (****). Мы коснулись этихъ подробностей международныхъ сношс- 


(*) Едрпзп — арабскій географъ 12-го вѣка; онъ сдѣлалъ для Рожера I, 
короля сицилійскаго, серебряный глобусъ, вѣсомъ въ 800 марокъ, и напи¬ 
салъ всеобщую географію для объясненія атаго глобуса. 

Црим. перевод. 

Петра (Села, или Яктесль), столица набатейскихъ арабовъ, въ Петрой- 
ской Аравіи. 

1/рим. перевод. 

(***) Кореишиты охраняли въ Моккѣ таинственный черный камень націо¬ 
нальнаго храма Каабы. 

Црим. перевод. 

І** 15 *) Бедуины, или евроиены, — жители пустыни. 

Црим. перевод. 

12 * 
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,.;н „ „оводомъ къ подобнымъ сношеніямъ, чтобы представить болѣе живую 
картину 0 тѣ^ъ обстоятельствъ, которыя могли дѣйствовать приготовительно 

На РаспростраиеіаГарабсквго народонаселенія на сѣверѣ, напоминаетъ намъ 
прежде всего два событія, которыхъ ближайшія подробности правда сш 
ппичытп моакомъ но которыя однакоже доказываютъ, что еще за тыс 

чалѣтія до Мухаммеда, жители полуострова были восто^ѣ^въ 

всемірныя происшествія своими появленіями на западѣ «а востокѣ в 
Египтѣ и у ЕвФрата. Скажемъ сперва о первомъ событіи. Семетическо , 
„ли арамейское происхожденіе гиксосовъ, 

египетскому царству, при двѣнадцатой династіи, за 2200 лётъ до наш 
лѣтосчисленія, призвано теперь почти единогласно всѣми изслѣдователя»! 
исторіи Также и Манеѳонъ говоритъ: нѣкоторые утверждаютъ, что эт 
ппппѵхи — арабы*. По другимъ источникамъ, они называются Финикія¬ 
нами^ имя которое давалось въ древности жителямъ долины Іордапа и 
всѣмъ аравійскимъ племенамъ. Проницательный Эвальдъ припоминаетъ в 
особенности объ амалекитахъ (амалекеяхъ), обитавшихъ первоначально въ 
Іемрнѣ васпрострапившихся потомъ черезъ Мекку и Медину по землѣ 
Ханаанской и по Сиріи и господствовавшихъ по стра^,- 

лътпписей въ Египтѣ во времена Іосифа (182). Все же остается стран 
нымъ какимъ образомъ качевыя племена гиксосовъ могли покорить мот* 
благоустроенное, древнее египетское государство. Здѣсь можно пола 
гать что люди болѣе мощнаго духа удачно вступили въ борьбу съ наро- 
тшпвыкшимъ къ долгому униженію; но должно все таки замВти , 

ЧТО сти побѣдоносные арабскіе пришельцы тогда еще > не < 6ы " 

..... ,. якъ въ „оное время, религіознымъ одушевленіемъ. Изъ .опасенія 
нападеній со стороны ассиріянъ (племенъ Арпахшада), гиксосы основал 
у 8 восточнаго РУішва Нила'военное сборное мѣсто и крѣпость А*арисъ 
Не указываетъ ^»и это обстоятельство на напоръ военныхъ дружинъ, на 
великое передвиженіе народовъ, направленное къ западу? ДруГ “® ‘ 

“ .X» ■ »»»""*" ГТоюТаЙ - - 

„ „омт. ппчгказываетъ Діодоръ, со словъ Ктезія (183). Аріэп, могуществен 

- кд := &"» 

побычей на свою родину, въ южную Аравію 

Хотя свободная пастушеская жизнь и была вообще господствующей въ 
Гелшазѣ хотя ей и предана была большая и сильная часть народа, одна- 

постыо отъ другихъ людей и заключенностью въ себѣ. Еще 1 иббонъ (185) 
всегда такъ ясно понимавшій всѣ человѣческія отношенія, напоминалъ о 
томъ что на аравійскомъ полуостровѣ кочевая жизнь существенно отли¬ 
чалась отъ кочеваго быта, описываемаго Геродотомъ и Iнппократомъ, 
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такъ называемой скиѳской странѣ: ибо здѣсь никогда никакая часть па¬ 
стушескаго народа не селилась въ городахъ, тогда какъ на большомъ ара¬ 
війскомъ полуостровѣ сельское народонаселеніе еще и теперь находится 
въ постоянныхъ сношеніяхъ съ горожанами, и этихъ послѣднихъ считаетъ 
одинаковаго съ собой, первоначальнаго происхожденія. Въ киргизской степи, 
нъ той части равнинъ, на которой жили древніе скиѳы (скалоты и сакп), 
на пространствѣ, превосходящемъ протяженіемъ своимъ всю Германію (186), 
въ продолженіи тысячелѣтій, никогда не было никакого города; а между 
тѣ»іъ во время моего сибирскаго путешествія (1829 года) считалось слиш¬ 
комъ 400,000 палатокъ (юртъ, или кибитокъ) въ трехъ скитавшихся 
тамъ ордахъ: что составитъ два милліона кочующаго народа. Какъ много 
подобныя противоположности большей пли мбньшей исключительности въ 
пастушеской жизни (предположивъ даже въ кочевыхъ народахъ одинако¬ 
выя внутренныя способности) дѣйствуютъ на духовную образованность, 
объ этомъ пе мѣсто здѣсь обстоятельнѣе распространяться! 

Въ исторіи благороднаго, природой благопріятствуемаго племени ара¬ 
бовъ, поясняютъ въ одно время и внутренныя способности къ принятію 
духовной образованности, и выше замѣченныя нами обстоятельств есте¬ 
ственныхъ свойствъ страны, и древнія торговыя сношепін между примор¬ 
скими берегами Аравіи и высокообразованными сосѣдними государствами, 
какимъ образомъ нашествіе арабовъ на Сирію и Персію и, позднѣе, завла¬ 
дѣніе Египтомъ, такъ скоро могли пробудить въ побѣдителяхъ любовь къ 
наукамъ и стремленіе къ самобытнымъ ученымъ изслѣдованіямъ. Въ чуд¬ 
ныхъ опредѣленіяхъ міроваго порядка лежало чтобы секта несторіанцевъ (*), 
имѣвшая значительное вліяніе на распространеніе позпаній по разнымъ 
странамъ, принесла пользу и арабамъ прежде того, какъ эти послѣдніе 
достигли до многоученой и страстной къ спорамъ Александріи; въ послѣд¬ 
ствіи христіанскій несторіанизмъ, подъ покровительствомъ вооруженнаго 
ислама, могъ даже проникнуть глубоко въ восточную Азію. Арабы именно”^ 
познакомились съ греческой литературой сперва черезъ сирійцевъ (187), 
сродственное съ ними семетическое племя; сирійцы же сами пріобрѣли 
знаніе греческой литературы, едва полтора вѣка до того, отъ преслѣдуе¬ 
мыхъ еретиковъ-несторіанцевъ. Врачи, образовавшіеся въ греческихъ учи¬ 
лищахъ и въ знаменитой медицинской школѣ, основанной несторіанскими 
христіанами въ Едессѣ, въ Месопотаміи, жили въ Меккѣ уже въ Мухам- 
медово время, и были въ дружбѣ съ пророкомъ и тестемъ его Абу- 
Бекромъ. 


С") Несторій, еретикъ Ь го вѣка, родомъ изъ Сиріи; онъ былъ патріархомъ 
Константинопольскимъ, поддерживалъ и развивалъ лжеученіе Анастасія, антіо¬ 
хійскаго священника, и сдѣлался главой секты, осужденной соборами. Свя¬ 
той Кирилъ Александрійскій былъ противникомъ Несторія; этотъ послѣдній 
умеръ въ ссылкѣ, въ одномъ оазизѣ Ливійской пустыни, въ 439 году. — Не- 
сторіанцы извѣстны и теперь въ Азіи подъ именемъ халдейскихъ христіанъ 
и христіанъ-ѳомы. 
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Едесскня школа, первообразъ позднѣйшихъ неаполитанскихъ бенедик¬ 
тинскихъ школъ на Монте-Касино н въ Салерно, пробудила ученое из¬ 
слѣдованіе врачебныхъ веществъ изъ минеральнаго и растительнаго цар¬ 
ствъ. Послѣ того, какъ религіозный Фапатизмъ уничтожилъ эту школу 
при императорѣ Зенопѣ-Изавріннннѣ (царст. съ 474 по 491 г.), иесто- 
ріанцы разсѣялись по Персіи, гдѣ они вскорѣ пріобрѣли политическое 
значеніе и основали новое, мкогопосѣщаемое медицинское заведеніе въ 
Дшондисапурѣ въ Кузистаиѣ. Около половины седьмаго вѣка, при китай¬ 
ской династіи Тханъ, имъ удалось распространить свои знанія и вѣру до 
самаго Китая, 572 года спустя послѣ того, какъ проникнулъ туда изъ 
Ипдіи буддаизмъ. 

Сѣмена западной образованности, посѣянныя въ Персіи учеными мо¬ 
нахами и Философами послѣдней неоплатопической школы въ Аѳинахъ, 
бѣжавшими отъ преслѣдованій Юстиніана (527—565), имѣли благодѣтель¬ 
ное вліяніе на арабовъ во время ихъ первыхъ походовъ въ Азію. Какъ 
не были слабы познанія нссторіанскнхъ священниковъ, однакоже особенное 
направленіе этихъ несторіанцевъ къ врачебпо-Фармацевтическому изуче¬ 
нію могло возбудительно подѣйствовать на чаловѣческое племя, долго 
наслаждавшееся свободной природой п сохранившее болѣе свѣжее чув¬ 
ство ко всякаго рода созерцаніямъ естества, чѣмъ греческіе и итяліан- 
скіе горожане. То именно, что сообщаетъ эпохѣ арабовъ космическую 
важность, и что мы здѣсь въ особенности выставляемъ, было связано 
преимущественно съ обозначенной выше чертой ихъ національнаго ха¬ 
рактера. На арабовъ должно смотрѣть, мы это по вторяемъ,какъ на настоя¬ 
щихъ основателей физическихъ наукъ, въ томъ значеніи этихъ словъ, 
которое мы теперь привыкли имъ придавать. 

Въ мірѣ мыслей, при внутреннемъ сцѣпленіи всего мыслимаго, безъ 
сомнѣнія весьма трудно связать абсолютпое начало какой нибудь умст¬ 
венной работы съ опредѣленнымъ отдѣломъ времени. Съ раннихъ поръ 
появляются въ разпыхъ мѣстахъ отдѣльпо-разбросанныя свѣтлыя точки 
знанія какъ и процессы мышленія, помощью которыхъ постепенно прі¬ 
обрѣтается знаніе. Какое разстояніе отдѣляетъ Діоскоридеса, возгоняв¬ 
шаго ртуть изъ киновари (соединеніе сѣры и ртути), отъ арабскаго хи¬ 
мика Джабера,—и Птоломея, какъ оптика, отъ Алгазеиа (")! Основаніе 
Физическихъ ученій и вообще Физическихъ наукъ только тамъ заклады¬ 
вается прочно, гдѣ по новооткрытому пути, многіе въ |одно время идутъ 
впредъ. хотя бы и съ неодинаковымъ успѣхомъ. Вслѣдъ за простимъ 


(») Джаберъ, Іеберъ, или Гсберъ (Абу-Мусса ДжаФаръ аль Софи), изъ Се¬ 
вильи, одинъ изъ самыхъ первыхъ во времени арабскихъ химиковъ и ал¬ 
химиковъ; жилъ въ началѣ девятаго вѣка; о жизни его не имѣется обстоя¬ 
тельныхъ извѣстій; дошли до насъ только названія и часть его многочис¬ 
ленныхъ сочиненій, въ которыхъ ужо говорится о различныхъ приготов¬ 
леніяхъ ртути (мсркурія). Алгазенъ (Абу Али Гассаиъ-бенъ)—арабскій ма¬ 
тематикъ 11-го вѣка (сконч. 1038 г.); извѣстенъ по своимъ опытамъ надъ 
отраженіемъ лучей свѣта и какъ авторъ'сочиненій; объ оптикѣ и о сумеркахъ 
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созерцаніемъ природы, вслѣдъ за наблюденіемъ явленій, случайно пред¬ 
ставляющихся взорамъ въ земныхъ и небесныхъ пространствахъ, прихо¬ 
дитъ изслѣдованіе, разысканіе данныхъ пещей, измѣреніе величины 
и продолжительности движенія. Первѣйшая эпоха подобнаго изслѣдованія 
природы, правда ограниченнаго одними органическими явленіями, есть 
эпоха Аристотеля. Послѣ созерцанія и наблюденія, послѣ розысканія и 
измѣренія данныхъ явленій, остается пройти еще третью, высшую сту¬ 
пень въ пріобрѣтаемомъ познаніи Физическаго міра, остается наслѣдо¬ 
вать естественныя силы, наслѣдовать происхожденіе и бытіе вещей, въ 
которыхъ дѣйствуютъ эти силы и наконецъ самое вещество посредствомъ 
разложенія его и приведенія въ новыя соединенія. Средство, здѣсь руко¬ 
водствующее, есть произвольное вызываніе явленій, дѣланіе опытовъ.. 

На эту послѣднюю ступень познанія естества, которая почти совсѣмъ 
была но доступна древности, въ особенности поднялись высоко арабы. 
Они принадлежали странѣ, которая вся лежитъ въ климатѣ пальмъ, а 
большая половина ея въ тропическомъ поясѣ (поворотный кругъ Рака 
прорѣзываетъ полуостровъ почти отъ Моската до Мекки), слѣдственно 
такой странѣ свѣта, въ которой при возвышенной жизненной силѣ ор¬ 
гановъ, растительное царство производитъ обильные ароматы и бальзами¬ 
ческіе соки, множество веществъ благотворныхъ или опасныхъ человѣку. 
По этому здѣсь народъ рано доляіенъ былъ обратить вниманіе на произве¬ 
денія своей туземной почвы и на достигаемыя торговлей произведенія 
малабарскихъ, цейлонскихъ и восточно-африканскихъ береговъ. Въ этихъ 
полосахъ жаркаго пояса органическія Формы „ііндивидуализнраютсн в , 
представляютъ наиболѣе измѣненій на наименьшихъ земныхъ простран¬ 
ствахъ. Каждый изъ этихъ уголковъ земли доставляетъ своп особенныя 
произведенія, и многообразии., безпрестаннымъ побужденіемъ къ наблю¬ 
деніямъ, сношенія человѣка съ природой. Отсюда произошла необходи¬ 
мость тщательно различать другъ отъ друга добываемые здѣсь драгоцѣн¬ 
ные тоиары, столь важные для мсдііцииы, промышленности и требованій 
храмовой и дворцовой роскоши, и вмѣстѣ съ этимъ доискиваться родины 
этихъ товаровъ, скрываемой часто съ корыстнымъ лукавствомъ. Много¬ 
численныя царапанныя дороги шла изъ складочнаго мѣста Герры у Пер¬ 
сидскаго залива и изъ ливаннаго-округа Іеменя, и пересѣкали всю внут¬ 
ренность аравійскаго полуострова до Финикіи и Сиріи; такимъ образомъ 
распространялись повсюду: и названія тѣхъ сильныхъ естественныхъ про¬ 
изведеній, и интересъ къ нимъ. _ 

Наука о дѣйствіи п употребленіи лекарствъ (фармакологія), основанная 
въ александрійской школѣ Діоскорндесомъ, въ ея ученомъ развитіи, есть 
твореніе арабовъ, для которыхъ, однакоже, еще ранѣе былъ открытъ 
богатый п древнѣйшій источникъ знанія индійскихъ врачей (188). Ап¬ 
текарское химическое искусство приготовленія лскярстпъ (Фармацевтика) 
создано арабами, и первыя правительственныя предписанія о приготов¬ 
леніи лекарствъ, такъ называемыя теперь фармакопеи, были ими же 
введены въ употребленіе. Позднѣе, салернская медицинская школа рас¬ 
пространила эти Фармакопеи по южной Европѣ. Фармацевтика и Маісгіа 
шеіііса (Фармакологія), эти порвѣйшія потребности практическаго вря- 
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чебнаго искусства, привели въ одно время, въ двухъ направленіяхъ, къ 
изученію химіи и къ изученію ботаники. Изъ тѣснаго круга пользы и 
односторонняго примѣненія, ботаника была постепенно выведена на болѣе 
широкое и свободное поле; ея предметомъ сдѣлалось изслѣдованіе сложе¬ 
нія органической ткани, соединенія этаго бложенія съ силами естества, и 
наконецъ законовъ, на основаніи которыхъ растительныя Формы группи¬ 
руются семействами и распредѣляются географически по земной почвѣ 
сообразно различій въ климатѣ и въ возвышеніи надъ морскимъ уровнемъ. 

Со времени азіатскихъ завоеваній, для охраненія которыхъ Багдадъ 
сдѣлался въ послѣдствіи центральнымъ пунктомъ арабскаго могущества 
И образованности, въ краткій промежутокъ семидесяти лѣтъ арабы рас¬ 
пространились черезъ Египетъ, Кирену и Карѳагепъ по всей сѣверной 
Африки до отдаленнѣйшаго Иверійскаго полуострова. Незначительная сте¬ 
пень образованности народа и его вождей, безъ сомнѣнія, позволяетъ 
предполагать, при арабскихъ нашествіяхъ, о всякаго рода взрывахъ неи¬ 
стовой грубости; но миѳъ о сожженіи александрійской библіотеки, по по- 
велѣнію Амру, — будто бы шестимѣсячная топка книгами четырехъ ты¬ 
сячъ бапныхъ комнатъ,—основанъ только па показаніяхъ двухъ писате¬ 
лей, жившихъ 580 лѣтъ послѣ того, какъ должно было случиться это 
пропзшествіе (189). Какимъ образомъ, въ болѣе мирные времена, въ 
блестящую эпоху Аль-Мансура, Гарунъ аль Рашида и ихъ преемниковъ, 
Аль-Мамуна (813—833) и Монтасеиа (833-842), дворы князей и об¬ 
щественныя ученыя заведенія могли заключать въ себѣ множество отли¬ 
чнѣйшихъ мужей, а между тѣмъ духовная образованность всей пародией 
массы арабовъ не получала никакого мощнаго направленія, — объ этомъ 
явленіи нечего здѣсь особенно распространяться. На этихъ страницахъ 
не можетъ быть мѣста для характеристики столь обширпой и столь не¬ 
равномѣрной въ ея многообразіи арабской литературы, ниже для разби¬ 
рательства того, чтб въ исторіи какого нибудь человѣческаго племени 
имѣетъ свое основаніе въ глубинѣ его организма и въ естественномъ 
развитіи его способностей, и чтб принадлежитъ внѣшнимъ побужденіямъ и 
случайнымъ условіямъ. Разрѣшеніе этой важной задачи принадлежитъ 
другой сферѣ идей. Наши историческія размышленія огранпчаваются от¬ 
рывочнымъ исчисленіемъ того, чѣмъ арабскій народъ, благодаря своимъ 
познаніямъ въ математическихъ, астрономическихъ и естественныхъ на¬ 
укахъ,, способствовалъ къ болѣе общему міросозерцанію. 

Алхимія, магія (") и мистическія Фантазіи, лишенныя схоластической 
діалектикой всякой поэтической прелести, правда обезображиваютъ здвсь 


г«) Магія, наука маговъ Мсдіи и Персіи, заключала въ себѣ нхъ медицину, 
богосѣовію и астрономію, и принесена была съ востока на западъ, Магія 
получила два вида: черной магіи, мнимаго искусства неестественными сред¬ 
ствами и помощью адскихъ силъ производить необычайныя дѣйствія, и бѣ¬ 
лой или естественной магіи, искусства естественными средствами, но скры¬ 
тыми для непосвященныхъ и невѣждъ, производить необычайныя и удиви¬ 
тельныя дѣйствія.- Отрасль магіи, алхимія, занималась отыскиваніемъ Фило¬ 
софскаго камня, т. е. универсальнаго лекарства и средства превращать ме- 
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какъ и повсюду въ средніе вѣка, настоящіе выводы ученыхъ изслѣдова¬ 
ній, однакоже работая неусыппо п самостоятельно, а также и усвоивая, 
трудолюбивыми переводами, плоды прежнихъ образованныхъ ^поколѣній, 
арабы расширили воззрѣнія на природу и сами создали многое въ наукѣ. 
Справедливо было обращено вниманіе на великое различіе (190) въ ус¬ 
ловіяхъ образованности между переселявшимися германскими и арабскими 
племенами. Тѣ образовались послѣ своего переселенія; эти же принесли 1 
уже съ собой не только свою религію, но еще высоко образованный 
языкъ и нѣжные цвѣтни поэзіи, оставшейся не совсѣмъ безъ вліянія на 
провансальцевъ и на мшшезенгеровъ. 

Арабы одарены были замѣчательнѣйшими способностями: быть въ одно 
время пріемчивыми къ наукѣ и служить ея посредниками отъ Евфрата до 
Гвадалквивира и до южной части Средней Африки. Они имѣли безпри¬ 
мѣрную во всемірной исторіи подвижность, и противоположную отталки¬ 
вающему еврейскому духу кастъ наклонность сливаться съ побѣжденны¬ 
ми народами; при этомъ, несмотря на безпрестанныя измѣненія театра дѣй¬ 
ствій, арабы не отказывались отъ своего національнаго характера и хра¬ 
нимыхъ преданіемъ воспоминаній о первоначальной родинѣ. Ни одно на¬ 
родное племя не можетъ представить примѣровъ болѣе обширныхъ сухо¬ 
путныхъ путешествій отдѣльныхъ лицъ, предпринимавшихся не всегда толь¬ 
ко по торговымъ дѣламъ, по и для собиранія ученыхъ свѣдѣній; даже 
буддаистскіе священники Тебета и Китая, самый Марко Поло, странство¬ 
вавшій по Азіи въ 13-мъ вѣкѣ, и христіанскіе миссіонеры, посылавшіеся 
къ монгольскимъ князьямъ, двигались въ болѣе тѣсныхъ предѣлахъ. Бла¬ 
годаря многочисленности сношеній арабовъ съ Индіей и Китаемъ (еще въ 
коцѣ 7-го столѣтія (191), во время калифата Омеядовъ, арабскія заво¬ 
еванія были распространены до Кашгара, Кабула и Пенджаба), значитель¬ 
ныя части азіатскаго знанія достигли до Европы. Остроумныя изслѣдова¬ 
нія Рено (Пеіппші) показали, какъ много можно заимствовать изъ араб¬ 
скихъ источниковъ для познанія Индіи. Нашествіе монголовъ на Китай 
правда нарушило сообщенія черезъ Оксусъ (192); по вскорѣ самые мон¬ 
голы сдѣлались промежуточнымъ членомъ сношеній для арабовъ, которые 
собственными непосредственными созерцаніями и трудолюбивыми изслѣдо- 


таллы и дѣлать золото. Алхимики, какъ и маги, производили свое мнимое 
нскуство во имя Гермеса (Меркурія) Трисмсгиста (трижды величайшаго), 
изобрѣтателя искусствъ, бога неба и ада, жизни и смерти, дѣлавшаго чу¬ 
деса и превращенія жезломъ своимъ. Отсюда алхимія называлась священ- 
нымъ гер.нетическимв искусствомъ, отъ этого и металлъ (ртуть), нпзмвав. 
шійся древними войой серебромъ, игравшій большую роль въ алхимическихъ 
работахъ и признаваемый алхимиками сущностью великаго дѣла (философ¬ 
ского камня), былъ посвященъ Гермесу-Меркурію, и теперь еще сохранилъ 
названіе Меркурія.—Такъ называемыя сочиненія Гермеса суть извлеченія 
изъ Моисея и ГІлатоиа съ прнмѣсыо алхимнчесихъ и мистическихъ мечта¬ 
ній; они возникли въ эпоху паденія язычества. Алхимія процвѣтала въ осо¬ 
бенности во Ѳракіи, на островѣ Кипрѣ и въ Египтѣ, въ Алнксандріи и въ 
храмѣ Мемфиса. 


Црилг. перевод. 
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пиніями пролили свѣтъ на землевѣдѣніе, отъ береговъ Тихаго моря до бе¬ 
реговъ западной Африки, отъ Пиренеевъ до описанной шерифомъ (пото¬ 
мокъ пророка) Едризи болотной страны Вангарахъ но внутренности Аф- 
шшп. Слѣдуя Фрэну, географія Птоломея была переведена на арабскій 
языкъ, по приказанію калиФа Мамуна, еще между 813 и 833 годами, и 
даже не совсѣмъ невѣроятно, что при переводѣ ея могли пользоваться 
нѣкоторыми недошедшими до насъ отрывками изъ Мартина Інрскаго 

Въ длинной цѣпи отличныхъ географовъ, представляемой намъ араб¬ 
ской литературой, довольно назвать открывающаго эту иѣпь и заключаю¬ 
щаго ее, Ель-Истахри и Ал-гасана (Іоанна Льва, Африканца) (194) ( ). 
Никогда, до географическихъ открытій португальцевъ и испанцевъ, земле¬ 
вѣдѣніе не получало разомъ большаго обогащенія. Арабы, пятьдесятъ 
дѣтъ спустя послѣ смерти своего пророка, достигли уже до самой край¬ 
ней точки западнаго берега Африки, до гавани Асфи (Азвффи, или Сзффи 
въ Марокѣ). Недавно было опять подвержено сомнѣнію предположеніе, ко¬ 
торое для меня долго казалось вѣроятнымъ, будто послѣ плаванія по Маге 
ІепеЬгозит, Мрачному морю (Атлантическому океану), арабскихъ иска¬ 
телей приключеній, извѣстныхъ подъ именемъ алмагрурнновъ ( ), ос¬ 

трова народа гуаншей (Канарійскіе острова) были посѣщаемы арабскими 
кораблями (195). Большое количество арабскихъ монетъ, находимъ зары¬ 
тыми въ землѣ въ прибалтійскихъ странахъ и накрайнемъ сѣверѣ Скан¬ 
динавіи, должно приписывать не собственному мореходству арабовъ, а ихъ 
распространеннымъ внутреннымъ торговымъ сношеніямъ (196). 

Землевѣдѣніе не ограничивалось однимъ изображеніемъ различныхъ от¬ 
ношеній въ пространствѣ, опредѣленіями долготы и широты мѣстъ (19<) 
(множество этихъ опредѣленій было сдѣлано марокскимъ астрономомъ 


т Абу-Исакъ ель-Истахрп (950 по Р. X.); авторъ „книги климатовъ, или 
земныхъ странъ (Шег СКіпаіит)"; на него ссылались позднѣйшіе знаменитые 
геогноФЫ: Едрпзи (род. въ 1099 г.) и АбульФсда (Измаилъ). Этотъ послѣдній 

знам Р енитънетолы(опакъгоограФЪ,нопкакъисторикъ,воииъичеловѣпъсамы 

оазнообразныхъ и обширныхъ познаній. Онъродилоя въ Дамаскѣ въ 1273 і.,і"Р° 
сходилъ Р отъ курдовъ, бѣжавшихъ отъ татаръ; въ награду за доблести, оі з - 
въ войнахъ'противъ крестоносцевъ, онъ былъ сдѣланъ княземъ Га- 
мата въ Сиріи» поторыыъ управлялъ какъ нс зависимый султан ь. Онъ с о 
чален въ 1331 году.—Іоаннъ Левъ-Африканецъ, называвшійся °" е Р ва ' 

санъ-ибнъ Мухаммедъ Альвазасъ аль Фази, — геограФъ 16-го вѣка, Р“Д° М ^ 
изъ Гренады; много странствовалъ и испыталъ приключеній; папа Л • 
обратилъ с.о въ христіанство, послѣ чего Іоаннъ Лсвъ преподаеалъ араб- 
СКІП языкъ въ Римѣ. Главное сочиненіе его: описаніе Африки. 

Прим, перевод. 

(»») Въ первой половинѣ 12-го вѣка, восемь арабовъ—родственниковъ, вы¬ 
шли изъ Лиссабона въ море и поплыли на юго-западъ, съ иа " ѣ Р®" ,ев * ' 
стигнуть крайнихъ предѣловъ Мрачнаго моря (Атлантическаго °“ аана ’> 
пробыли въ морѣ 35 дней, достигли до неизвѣстныхъ острояо.п. првставали 
къ гавани Азяффн и, слѣдуя ндоль береговъ Мароко, возкраі плись въ Ли 
сабонъ, неуспѣвъ въ своемъ намѣреніи; отсюда произошло названіе ялліж; у- 
рниеоа, т. о. обманутыхъ въ своихъ ожиданіяхъ. 


Прим. перевоз. 
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13-го вѣка, Лбуль-Гнссаном'ь), описаніемъ рѣчныхъ областей и горныхъ 
хребтовъ; оно еще привело арабовъ, — этотъ столь въ высокой степени 
сроднившійся съ природой народъ, — къ изученію органическихъ произ¬ 
веденій почим, въ особенности къ изученію растительнаго міра. Отвраще¬ 
ніе, которое имѣли послѣдователи ислама къ анатомическимъ изслѣдова¬ 
ніямъ, препятствовало имъ дѣлать какіе либо успѣхи въ естественной ис¬ 
торіи животныхъ. Относительно послѣдней, арабы удовлетворялись тѣмъ, 
что могли усвоить изъ переводовъ Аристотеля (198) и Галена; однакоже 
естественная исторія животныхъ Ависсны, находящаяся въ національной 
библіотекѣ въ Парижѣ (19,9), отличается отъ исторіи животныхъ Ари¬ 
стотеля. Можно назвать еще, какъ ботанпка, Ибнъ Байтара изъ Малаги (*) 
(200); его путешествія въ Грецію,- Персію, Индію и Египетъ позво¬ 
ляютъ выставить его, какъ примѣръ тѣхъ стремленій, которыми были 
одушевляемы ученые арабы въ своихъ странствованіяхъ, чтобы собствен¬ 
ными наблюденіями сравнивать произведенія различныхъ поясовъ востока 
н запада. Исходнымъ пунктомъ всѣхъ этихъ стремленій была всегда на¬ 
ука о врачебныхъ средствахъ (Фармакологіи); превосходствомъ въ ней 
арабы долго господствовали въ христіанскихъ школахъ; для ея развитія 
Нбііъ-Сииа (Авнсена), родомъ изъ Афшенн блпзъ Бохары, Ибнъ-Рошдъ 
(Аверроэсъ) изъ Кордовы, Серапіонъ Младшій изъ Сиріи и Месуе изъ 
Маридпна у Евфрата близъ древпей Нннппін (**)—пользовались всѣмъ 
что имъ могла доставить арабская караванная и морская торговля. Я съ 
умысломъ назвалъ, раздѣленныя большими пространствами мѣста рожденіи 
этихъ знаменитыхъ арабскихъ ученыхъ; ибо родина ихъ довольно живо 
напоминаетъ, какимъ образомъ естествознаніе, по особенному духовному 
настроенію арабскаго племени, распространилось по большимъ земнымъ 
полосамъ, и какимъ образомъ, одновременной разработкой естественныхъ 
наукъ пъ разныхъ странахъ, расширились воззрѣнія на природу. 


(<*) Ибнъ (или Ебнъ) Байтаръ — основатель ученой ботаники; жилъ въ 13 
вѣнѣ; опъ переселился изъ Испаніи въ Дамаскъ. 

Прим, перевод. 

(**) Всѣ названные здѣсь ученые были извѣстны, какъ врачи. Ависсна 
(Абу Али Госаинъ бенъ Абдалла ибнъ Сипа), „князь врачей", шТрвый учи¬ 
тель Фармакологіи; онъ долго считался у христіанъ какъ и у Мухаммедамъ 
величайшимъ послѣ Аристотеля философомъ. Ависена родился въ концѣ 10- 
го вѣка, образовался въ Бухарѣ, жилъ и училъ въ Персіи; былъ врачомъ и 
визиремъ многихъ азіатскихъ султановъ; скончался, какъ увѣряютъ, въ 
слѣдствіи распутной жизни въ 1036 г. — Ибнъ (Ебиъ) Рошдъ (Аверроэсъ), 
также врачь и философъ, родился въ 12 вѣкѣ въ Испаніи; онъ переводилъ Ари¬ 
стотеля, объяснялъ его философію и философію Платона; объясненіи Авер¬ 
роэса ученій Аристотеля, противоположныя объясненіями. Ависены, какъ и 
понятія его, несходный съ понятіями Ависены, объ отношеніяхъ между тѣ¬ 
ломъ и душой, раздѣлили арабскихъ ученыхъ на двѣ школы ависоннстовъ 
и аворронстовъ точно такъ, какъ христіанскіе схоластики раздѣлялись на 
ѳомистовъ и скотистовъ; Аверрозсь сконч. въ 1206 г,- Месуе (Іоапнч., или 
Іяхія сынъ Масуія) сконч. около 855 г., 80 лѣтъ; былч. нрачеыъ Гарунъ- 
адь-Рашида и его преемниковъ. 


Прим, перевод. 
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Въ кругъ этихъ воззрѣній вошли также познанія болѣе древняго обра¬ 
зованнаго народа, индусовъ; ибо во время калифата Гарунъ аль Рашида 
были переводимы съ санскритскаго языка на арабскій многія важныя со¬ 
чиненія, вѣроятно тѣ, которыя были извѣстны подъ полу-баспословнымъ 
названіемъ Чарака (Тзсііагпкя), или Суерути (201). Ависена, мужъ много- 
объемлющаго ума, часто сравниваемый съ Албертомъ Великимъ, самъ въ 
своей Маіегіа шеіііса можетъ служить довольно поразительнымъ доказа¬ 
тельствомъ этаго вліянія индійской литературы. Ему извѣстенъ, какъ за¬ 
мѣчаетъ ученый Ройль (Воуіе), подъ его настоящимъ санскритскимъ наз¬ 
ваніемъ кедръ—деодвара (202) съ покрытыхъ снѣгомъ Гималайскихъ аль- 
повъ, которые, безъ сомнѣнія, еще не были посѣщаемы въ И-мъ вѣкѣ 
ни однимъ арабомъ; Ависена принимаетъ его за высокое можжевельнике- 
вое дерево, за видъ .Іипірегиз, изъ котораго извлекается терпеитнвное 
масло (скипидаръ). Сыновья Аверроэса жили при дворѣ великаго Гоген- 
штауфена, Фридриха ІІ-го, который часть своихъ естествоисторическихъ 
познаній объ индійскихъ животныхъ и растеніяхъ пріобрѣлъ черезъ сно¬ 
шенія съ арабскими учеными и знающими много языковъ испанскими жи¬ 
дами (203). КалпФЪ Абдурраманъ I даже развелъ ботаническій садъ близъ 
Кордовы (204) и посылалъ нарочно въ Сирію и другія азіатскія земли 
путешественниковъ собирать рѣдкія сѣмена. Онъ посадилъ въ саду своего 
дворца РпсаФа первую Финиковую пальму и воспѣвалъ ее въ особенномъ 
стихотвореніи, исполненномъ тоскливыхъ стремленій къ родинѣ, въ Дамаскъ. 

Самое значительное вліяніе, оказанное арабами на общее естествозна¬ 
ніе, выходило въ особенности изъ тѣхъ работъ ихъ, которыя касались 
успѣховъ химіи. Съ арабами какъ бы началась новая эра для этой на¬ 
уки. Правда и у нихъ также была связана химія съ алхиміей и неопла¬ 
тоническими Фантазіями, какъ астрономія съ астрологіей (*). Польза 
Фармацевтики и столь же настоятельныя требованія техническихъ ис¬ 
кусствъ привели къ открытіямъ, которыя были благопріптствуемы алхими¬ 
ческими работами надъ металлами, и были слѣдствіемъ то сознательныхъ 
розысканій, то счастливаго случая. Работы Гебера, или лучше сказать 
Джабера (Абу-Муса ДжаФаръ аль-КуФИ (Софи) ) и гораздо поздпѣйшіе 


Астрологія—мнимое искусство по сочетанію и взаимному положенію 
небесныхъ свѣтилъ узнавать будущее. Оно развилось у древнихъ вавило- 
нянъ и халдейцевъ, и выходило изъ прежнихъ миѳологическихъ вѣрованій 
въ особенную силу, мистическое значеніе и вліяніе небесныхъ свѣтилъ. Въ 
древнемъ Римѣ халдейцами называли вообще математиковъ и астрологовъ, 
часто эти астрологи изгонялись изъ римской имперіи, и все таки опять въ 
нее возвращались. Вѣра въ астрологію не совсѣмъ исчезала до начала но¬ 
ваго времени, пока астрономія не получила прочныхъ ученыхъ основаній. 
Астрологія была судебная (ркіісіпііз), занимавшаяся опредѣленіемъ человѣ¬ 
ческой судьбы по звѣздамъ, и естественная , выводившая изъ положенія свѣ¬ 
тилъ заключенія о предстоящей погодѣ и будущихъ атмосферическихъ явле¬ 
ніяхъ. Между арабскими астрологическими писателями пользовались особен¬ 
ной славой: Албумасаръ изъ Бакла въ Хоросанѣ, жившій въ 7-мъ вѣкѣ, и 
Абоаценъ-Гали, родомъ изъ Испаніи, принадлежавшій XIII вѣку. 

Прим, перевод. 
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труды Разеса (Абу-Бекръ Аррази) (") имѣли самыя важныя послѣдствія. 
Эта эпоха (IX и X вѣкъ) въ исторіи химіи обозначена умѣньемъ приго¬ 
товлять сѣрпую кислоту, селитряную (азотную) кислоту (крѣпкую вод¬ 
ку) (205) и царскую водку (селитро-соляную кислоту), умѣньемъ приго¬ 
товлять ртутныя окислы и другія металлическія окиси и знаніемъ алькоголи: 
чсскаго (виннаго) процесса брожепія (206). Первые успѣхи и ученое основа¬ 
ніе химіи потому особенно важны дли исторіи міросозерцанія, что здѣсь въ 
первый разъ признана была разнородность веществъ и свойство силъ, не про¬ 
являющихся явно въ движеніи, и такимъ образомъ возлѣ „совершенства“ Фор¬ 
мы, преподаваемой Пиѳагоромъ п Платономъ, получило значеніе иначало смѣ¬ 
шенія и соединенія веществъ. Различія въ формѣ и смѣшеніи суть стихіи 
нашего цѣлаго познапія о веществѣ, суть отвлеченности, которыми мы об¬ 
нимаемъ мысленно всюду подвижную вселенную, измѣряя и въ тоже вре¬ 
мя разлагая ее. 

Теперь весьма трудно рѣшить: что арабскіе химики могли извлечь изъ 
своего знакомства съ индійской литературой, изъ алхимическаго сочине¬ 
нія „о Разаянѣ“ (207), изъ древнихъ техническихъ искусствъ египтянъ, 
и изъ болѣе новыхъ алхимическихъ предписаній Псевдо-Демокрита и со¬ 
фиста Синезія ("*), или даже изъ китайскихъ источниковъ черезъ посред¬ 
ство монголовъ. Слѣдуя новѣйшимъ весьма тщательнымъ изслѣдованіямъ 
одного знаменитаго оріенталиста, Рено (Кеіпаікі), не должно, однакоже, 
приписывать арабамъ изобрѣтенія пороха (208) и его употребленія для 
верженія спарядовъ съ пустой внутренностью. Гассанъ-аль-Рамма, писав¬ 
шій между 1285 и 1205 годами, ничего пе знаетъ объ употребленіи поро¬ 
ха, тогда какъ еще въ 12-мъ вѣкѣ, слѣдственно почти за двѣсти лѣтъ до 
Бертольда ШварцаС е<> *), въ Раммель-сбергѣ, въ горахъ Гарца, употреб- 


( а ) Разесъ (Абу Бояръ Арразп Мухаммедъ бенъ Захарія) (860—940), изъ 
Рап въ Персіи: въ молодости занимался изящными искусствами; съ 30-ти 
лѣтъ своего возраста предавался изученію наукъ,- онъ былъ главнымъ вро- 
чемъ большаго гошпиталя въ Багдадѣ; путешествовалъ по Африкѣ и по Ис¬ 
паніи. Когда у Разеса сдѣлалось на глазу бѣльмо, тогда онъ не позволилъ 
дѣлать надъ собой операціи хирургу, неумѣвшему отвѣчать ему на вопросъ: 
сколько оболочекъ въ глазу? Разесъ умеръ слѣпымъ, 80-ти лѣтъ. 

Прим, перевод . 

(•*) Псевдо-Демокритъ, жившій въ 4-мъ вѣкѣ по Р. X. (его не должно 
смѣшивать съ древнимъ абдерскимъ философомъ Демокритомъ), принадле¬ 
житъ къ александрійскимъ артистамъ священнаго, герметическаго искусства; 
онъ написалъ книгу: физики и мистики,—Синезій жилъ вѣкъ или полъ-вѣка 
позже Псевдо-Демокрита и комментировалъ сочиненіе этаго послѣдняго. 

Прим, перевод. 

(»»») Бертольдъ Шварцъ, ученый бенедиктинецъ или, по другимъ показані¬ 
ямъ, кордельеръ 14-го вѣка, родился въ Фрибургѣ въ Бризгау (въ баден¬ 
скомъ великомъ герцогствѣ); ему приписывается изобрѣтеніе пороха. Въ со¬ 
чиненіяхъ Рожера Бакона, жившаго прежде Б. Шварца и скончавшагося въ 
1292 году, находится описаніе сильнаго взрывного дѣйствія особенно приго¬ 
товленной спертой селитры, и похожаго на дѣйствіе пороха. 

Прим, перевод . 
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лилось нѣчто въ родѣ пороха для взорванія скалъ. Также и изобрѣтеніе 
атмосферическаго термометра приписывалось Ависеиѣ, по одпому показа¬ 
нію, впрочемъ не совсѣмъ ясному, Санкторія (*); однакоже прошло 
полныя шесть столѣтій послѣ Ависены, пока Галлнлей, голландецъ Кор¬ 
нелій Фанъ Дреббель, (сконч. 1634 г.) и Флорентийская академія ііеі <.і- 
теиіо основаніемъ точнаго измѣренія тепла, создали величавое средство 
проникать въ міръ неизвѣданныхъ явленій, удивляющихъ насъ своей пра¬ 
вильностью и періодичностью, и дали, такимъ образомъ, возможность по¬ 
нимать космическую взаимную связь между причинами и дѣйствіями въ 
вздѵшномъ кругѣ, въ наложенныхъ другъ надъ другомъ морскихъ слояхъ 
и во внутренности земли. Между успѣхами, которыми Физика обязана 
арабамъ, должно упомянуть только о трудѣ Алгазена о преломленіи лучей 
свѣта, отчасти, быть можетъ, заимствованномъ изъ оптики Птолемея, о 
знаніи маятника и о первомъ употребленіи его, какъ орудія, измѣряю¬ 
щаго время (209), великимъ астрономомъ 10-го вѣка, Ебнъ Юнисомъ. 

Чистота и при этомъ рѣдко-возмущаемая прозрачность аравійскаго неба 
заставляли обращать вниманіе арабовъ, находившихся еще въ первобыт¬ 
ной необразованности на своей родинѣ, на движеніе звѣздъ. Возлѣ звѣз¬ 
днаго поклоненія планетѣ Юпитеру, бывшаго въ обычаяхъ племени лах- 
мптовъ, въ арабско-сирійской пустынѣ, мы встрѣчаемъ у другаго племени, 
у аседнтовъ, даже освященіе близкой къ солнцу и рѣдко видимой плане¬ 
ты Меркурія. Не смотря на это, весьма замѣчательную ученую дѣятель¬ 
ность образованныхъ арабовъ во всѣхъ частяхъ практической астрономіи 
все таки должно приписывать наиболѣе халдейскимъ и индшекпмъ внуше¬ 
ніямъ. Выгодныя атмосферныя условія благопріятствуютъ только тому, 
что уже было вызвано у высокоодаренныхъ племенъ ихъ духовными спо¬ 
собностями и сношеніями съ болѣе образованными сосѣдними иародами. 
Сколько странъ тропической Америки, незнакомыхъ съ дождемъ (какъ на • 
примѣръ: Кумапа, Коро и Найта), имѣютъ еще болѣе прозрачное небо, чѣмъ 
Египетъ, Аравія и Г.охара! Тропическій климатъ, вѣчная ясность небес¬ 
наго свода, красующагося яркими звѣздами и величавыми туманными пят¬ 
нами всюду можетъ дѣйствовать на расположенія души; но для того что¬ 
бы все это дѣйствовало послѣдовательно, преемственно, т. е. приводило 
бы къ идеямъ, заставляло бы человѣческій духъ работать и развивать 
математическія мысли: необходимо, чтобы другія, совершенно независимыя 
отъ климата внутреннын и внѣшнія побужденія двигали какимъ ниоудь 
народомъ. Это возможно, напримѣръ, у народа, у котораго точное раздѣ¬ 
леніе времени для удовлетворенія религіозныхъ или земледѣльческихъ 
потребностей сдѣлалось необходимостью общественнаго быта. У разсчитыва¬ 
ющихъ народовъ (ФПішкіанъ), у народовъ-строителсгі и землемѣровъ, стра¬ 
стныхъ къ архитектурѣ (халдеи и египтяне), съ раннихъ норъ можно 
отыскать эмпирическія привила ариѳметики и геометріи; но все это мо- 


• («) Санкторій, НЛП СанторіІІ, италіанекій врачь, род. нъ Каподпстріи въ 
1561 г. и сконч. въ Венеціи въ 1636 г. 


Прим, перевод. 


181 


жегъ только приготовить возникновеніе математической и астрономичес¬ 
кой науки. Только при болѣе высокой образованности начинаютъ признавать, 
что та законная правильность, которая была замѣчена въ измѣненіяхъ небес¬ 
наго свода, какъ бы отражаете!! и въ земныхъ явленіяхъ, а вмѣстѣ съ 
этимъ порождается стремленіе въ этихъ измѣнчивыхъ явленіяхъ отыскать, 
по выраженію великаго нѣмецкаго поэта, Шиллера, „неподвижный полюсъ <: . 
Убѣждніе въ знконообразности планетныхъ движеній, во всѣхъ земныхъ поя¬ 
сахъ, наиболѣе способствовало къ отысканію законовъ и порядка въ вол¬ 
нующемся воздушномъ морѣ, въ колыханіяхъ океана, въ періодическомъ 
ходѣ магнитной стрѣлки и въ распредѣленіи организмовъ на земной по¬ 
верхности. — 

Арабы пріобрѣли индійскія планетныя таблицы, еще въ концѣ военна¬ 
го вѣка (210). Мы уже упоминали выше, что Сусрутсі, древнѣйшій сводъ 
всѣхъ медицинскихъ познаній индусовъ, была переведена учеными, нахо¬ 
дившимися при дворѣ калифа Гарунъ-аль-Рашида; это доказываетъ, какъ 
рано и значительно проникла къ арабамъ санскритски литература. Арб- 
скій математикъ Абирунн даже отправлялся въ Индію, чтобы изучать тамъ 
астрономію. Его сочиненія, съ которыми только еще весьма недавно озна¬ 
комились въ Европѣ, свидѣтельствуютъ, какъ обстоятельно были ему из¬ 
вѣстны земля, преданія и многообъемлющее знаніе индусовъ (211). 

Какъ ни много арабскіе астрономы обязаны прежнимъ образованнымъ 
народамъ, преимущественно же школамъ, индійской и александрійской, 
но все такн и они сами значительно расширили область астрономіи, бла¬ 
годаря своему самобытному, практическому смыслу, множеству и особен¬ 
ному направленію своихъ наблюденій, усовершенствованію угломѣрныхъ 
инструментовъ н ревностнѣйшему стремленію улучшать древнія астрономи¬ 
ческія таблицы черезъ тщательное сравненіе этихъ таблицъ съ дѣйстви¬ 
тельнымъ положеніемъ неба. Седильо (Зесііііоі) нашелъ въ седьмой книгѣ 
Альмагеста Абулъ-Вефм (*) показаніе значительнаго неравенства въ дол¬ 
готѣ луны на ея пути, исчезающаго иъ сизигіяхъ и квадратурахъ, и по¬ 
лучающаго наибольшую величину въ октантахъ (**); это неравенство въ 
долготѣ луны извѣстно подъ именемъ варіаціи лупы, и было принимаемо 
за открытіе Тихо де Браге (1590 года) (212). Наблюденія Ебиъ-Юішса 


(■) Мухаммедъ Абулъ-Ве«о аль Буэджанн —арабскій астрономъ 10-го вѣка; 
дѣлалъ свои астрономическія наблюденія въ Багдадѣ въ 975 г. 

Прим, перевод. 

(**) Сизигіи—точки, въ которыхъ находится луна или въ соединеніи съ 
солнцемъ, т. с. между солнцемъ и землей, пли въ противостояніи съ сол¬ 
нцемъ, т. е. относительно земли стоитъ противоположно съ солнцемъ; это 
времена—полнолунія и новолунія.—Квадратуры—точки, въ которыхъ нахо¬ 
дится луна, когда радіусъ-векторъ, или лучь притяженія, перпендикуляренъ 
къ линіи, соединяющей землю съ солнцемъ, и когда видъ луны представля¬ 
етъ половину круга,—Октанты —тѣ точки луннаго пути, въ которыхъ луна 
находится на серединѣ между каждыми двумя споимп четвертями, или квад¬ 
рантами. 


Прим, перевод. 
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въ Капрѣ сдѣлались особенно важны относительно возмущеній и вѣковыхъ 
измѣненій въ орбитахъ (путахъ) двухъ величайшихъ планетъ Юпитера и 
Сатурна (213). 1’радусное измѣреніе, произведенное по приказанію кали¬ 
фа Аль-Мамуна нъ большой равнинѣ Сшіджара между Тадмороаъ (Пальми¬ 
рой) и Ранкой у Евфрата наблюдателями, которыхъ имена сохранилъ 
намъ Ебнъ-Юнисъ, не столько важны для насъ своими результатами, сколь¬ 
ко своимъ свидѣтельствомъ объ ученой образованности арабскаго человѣ¬ 
ческаго племени. 

Отблескъ этой образованности можно видѣть па западѣ, въ христіан¬ 
ской Испаніи, въ астрономическомъ конгрессѣ въ Толедо, при Альфонсѣ 
Кастильскомъ ("), гдѣ игралъ главную роль раввинъ Исаакъ Ебнъ Сидъ 
Газанъ; на отдаленномъ востокѣ, въ обсерваторіи, воздвигнутой на одной 
горѣ близъ Мерага (въ Персіи, на юго-восточной сторонѣ озера Урміи) 
Ильшапомъ Голагу, внукомъ потрясавшаго міръ Чингисъ-Хана, и снабжен¬ 
ной множествомъ инструментовъ; на этой обсерваторіи Ннсиръ Ед динъ изъ 
'Гуса въ Хорозанѣ дѣлалъ свои астрономическія наблюденія (**). Эти под¬ 
робности тѣмъ болѣе заслуживаютъ быть упомянутыми въ исторіи міро¬ 
созерцанія, чѣмъ живѣе онѣ напоминаютъ, какимъ образомъ появленіе ара¬ 
бовъ дѣйствовало на обширныхъ пространствахъ посреднически для рас¬ 
пространенія знанія и накопленія нумернческнхъ результатовъ изслѣдова¬ 
ній; результатовъ, которые, въ великую эпоху Кеплера и Тихо-де-Ііраге, 
существенно способствовали къ основанію теоретической астрономіи и 
правильнаго воззрѣнія на движенія въ небесныхъ пространствахъ. Свѣтъ 
знанія, зажженный въ той части Азіи, въ которой жили татары, распро¬ 
странился, въ 15-мъ вѣкѣ, далѣе на западъ, до Самарканда, гдѣ потомокъ 
Тимура (Тамерлана), Улугъ-Бейгъ, учредилъ возлѣ обсерваторіи гимназію, 
въ родѣ александрійскаго музеума, и составилъ каталогъ звѣздъ, основан¬ 
ный на совершенно-новыхъ и его собственныхъ наблюденіяхъ (214). 

Послѣ похвалы, отданной естествознанію арабовъ въ двухъ сферахъ, 
географической и астрономической, мы должны еще замѣтить то, что они 
уединеннымъ путемъ развитія отвлеченныхъ мыслей прибавили къ сокро¬ 
вищамъ чисто-математическаго знанія. Слѣдуя новѣйшимъ трудамъ объ ис- 


(*) Альфонсъ X, названный астрономомъ и философомъ, — король Леона н 
Кастилыг, вступилъ на престолъ въ 1252 г.; былъ избираемъ въ германскіе 
императоры; его сынъ, Донъ-Санчо, низвергнулъ его съ престола. Напрасно 
Альфонсъ призывалъ къ себѣ на помощь мавровъ; они не возвратили ему 
престола, и онъ умеръ въ горести, въ Севильѣ, въ 1284 г. Альфонсъ даро¬ 
валъ своимъ поддоннымъ собраніе законовъ (Іаб І’агііііаз), и ему обязана Ев¬ 
ропа изданіемъ астрономическихъ таблицъ, извѣстныхъ подъ именемъ вль- 
фонсинскихъ, и составленныхъ, подъ его покровительствомъ, соединенными 
усиліями 50-ти астрономовъ. 

Прим, перевод. 

(»») Насиръ-Еддпиъ въ ХШ вѣкѣ составилъ свои таблицы небесныхъ свѣ¬ 
тилъ и посвятилъ ихъ татарскому князю Плыиану; эти таблицы называются, 
по этому, илыиянскнми. 


Прим, перевод. 
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торш математики, предпринятымъ въ Англіи, Франціи и Германіи (215) 
алгебра арабовъ, по видимому, „образовалась первоначально изъ двухъ 
долго независимо другъ отъ друга протекавшихъ потоковъ, однаго индій¬ 
скаго а другаго греческаго». Руководство къ алгебрѣ, сочиненное по 
“" 1Ю кал1, * а Ал ь-Мамуна арабскимъ математикомъ Мухаммедомъ Бенъ- 
Музой, родомъ изъ персидской прикаспійской провинціи Хуарезма (Хо- 
варезма), основывалось, какъ это доказалъ мой преждевременно-умершій 
ученый другъ Фридрихъ Розенъ (216), не на Діо,вантѣ (*), а нГ индій¬ 
скомъ знаніи;, еще при Аль-Мансорѣ, въ концѣ 8 го вѣка индійскіе ас 
трономы были призываемы къ блестящему двору Абассидівъ ДіоТантъ' 
по изысканіямъ Іѵазирн (Снкігі) и Колебрука (СоІеЬгооке) только къ 
концу десятаго вѣка былъ переведенъ на арабскій языкъ Абуіъ-ВеФой 
Ьузджани. Что же касается до методы, но которой утверждается искомое 
іерезъ постепенное перехожденіе отъ одного извѣстнаго предложенія къ 
другому неизвѣстному, и которая кажется была незнакома древнимъ индій¬ 
скимъ алгебраистамъ, то ее заимствовали арабы изъ александрійской 
школы. Это прекрасное, арабами умноженное наслѣдство перешло Р В ъ 12 
вѣкѣ, черезъ Іоанна изъ Севильи (Шкр.Іепш.ч, „ли ,!„ ыТКи") н 

1 Въ 8 Я? Т 1Ѵре ' ио,ІЫ ’ въ ев Р°пойскую литературу среднпхъ вѣковъ (217) 
„Въ алгебраическихъ сочиненіяхъ индусовъ уже находятся: общее разрѣ 
шен.е неопредѣленныхъ уравненій первой степени, и разборъ ураш.енШ 
второй степени, гораздо болѣе развитый, чѣмъ въ дошедшихъ^ до насъ 
сочиненіяхъ александрійцевъ. Нѣтъ сомнѣнія, что еслибы соіиненін индѵ- 
совъ были извѣстны европейцамъ двумя вѣками ранѣе, а не въ наше 
.о время, то они ускорили бы развитіе новаго анализа». 

Ютъ же путь ц тѣже обстоятельства, которые привели арабовъ къ 
познанію индійской алгебры, доставили имъ, въ девятомъ вѣкѣ, въ Персіи 
у береговъ Евфрата, знакомство еъ индійскими цифрами Персы слѵ 
жили въ то время таможенными приставами у Инда, и черезъ нихъ ин- 
д йскіе численные знаки вошли по всеобщее употребленіе но всѣ арабскія 
таможни, учрежденныя въ сѣверной Африкы (противъ береговъ Сициліи) 
д акоже весьма важныя и вообще основательныя историческія изслѣло 

Т РЫМЪ бШЪ Пр,1В “ и а те матп к ъ Р1 г о сіод и нъ °Ш а л ь 

(С аьіеь) своими точными объясненіями такъ называемой пиѳагоровой 
таблицы въ ге ометріи Боэція («*) (218), дѣлаютъ болѣе чѣмъ вѣроятнымъ, 

нѣ ( 2рр и ым в ъ 7ок с а т з р ан? я 6 мъГ ^°ГоГо:;„“ъ л ?у с г: лр о^ ; ^г:г т г нкъ ' жилъ ’ П ° 

чиненія сдѣлались извѣстными въ Европѣ толыГо в „ Е, °? ебр “‘ ,че 0“ ,я с0 ‘ 
ческой антологіи находится эпиграмма™ ВИ Д “ * ХѴІМЪ вѣкѣ ' Въ грв- 
нѣкоторыя обстоятельства изъ жизни этаго математика- 
въ дѣтствѣ шестую часть своей _ атика - „ДЮФантъ провелъ 

возрастѣ, потомъ женился п провеп ДЦатую часть въ юіюшескомъ 

жизни и пять лѣтъ, пока у „его родился сынъ^котпп СедI,1,5 ' I0 часть сиоеІ > 
тырьми годами, и котооый сынъ ’ кот °рчго онъ пережилъ че- 

- и- .3"..".?™' 

говч А • и ,, _ Прим, перевод. 

ѵ ) Анцій-Манлій-Торкватъ-Северинъ-Боаиій_ аі,,лл П *» 
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что христіане на западѣ еще ранѣе арабовъ были знакомы съ индійскими 
цифрами, и что они знали, подъ именемъ сѵстемьі абака, употребленіе 
девяти цііФеръ, измѣняющихъ свою численную величину вмѣстѣ съ измѣне¬ 
ніемъ своего мѣста. 

Здѣсь не мѣсто обстоятельнѣе объяснять этотъ предметъ, который я еше 
прежде развивалъ (ць 1819 и 1829 годахъ) въ двухъ разсужденіяхъ, пред¬ 
ставленныхъ мной академіи надписей въ Парижѣ и академіи наукъ въ Берлинѣ 
(219); но при исторической задачѣ, въ которой много еще предстоитъ откры¬ 
тій, возникаетъ вопросъ: эта разстановка цііФеръ, эта пскуснан.снстема, пока¬ 
зывающая величину чиселъ мѣстомъ ими занимаемымъ ("), являющаяся уи;с 
въ тосканской таблицѣ счисленія (пітси.ч) какъ и въ Зиапрші’ѣ Средней Азіи 
(тождественномъ съ заимствованными у азіатцевъ русскими счетами), не 
была ли изобрѣтена два раза отдѣльно, на востокѣ и на западѣ; или не 
была ли эта система численныхъ знаковъ перенесена, въ слѣдъ за напра¬ 
вленіемъ міровой торговли при Лагидахъ, съ индійскаго западнаго полу¬ 
острова въ Александрію, и въ возобновившихся тамъ мечтаніяхъ нео-пн- 
ѳагорейцевъ (**)' но была ли выдаваема потомъ за изобрѣтенье перваго 
основателя пнѳагорейскаго союза? Нельзя здѣсь упоминать объ одной го¬ 
лословной возможности какихъ ішбудь первобытныхъ, для насъ совершен¬ 
но неизвѣстныхъ сношеній съ востокомъ до 60-й олимпіады, или до пять¬ 
сотъ тридцатыхъ годовъ до Р. X. (***). Развѣ у двухъ высокоодаренныхъ 


въ Аѳинахъ; занималъ важныя должности въ государствѣ; былъ въ милости 
у острогоѳскаго короля Ѳеодорика, потомъ, по обвиненіямъ враговъ, заклю¬ 
ченъ въ темницу въ Павіи,' и умерщвленъ въ 526 г. — Онъ переводилъ изъ 
Платона, Птоломея, Евклида. Архимеда, н написалъ въ тюрьмѣ свое сочине¬ 
ніе: Пс соивоіаііопа рііііозорійса 

Яр мл. перевод. 

(») Въ индійской, или такъ называемой арабской системѣ численныхъ 
знаковъ, каждая цитра выражаетъ абсолютную и относительную величину; 
эта послѣдняя зависитъ отъ мѣста, занимаемаго цифрой; такъ напримѣръ 1, 
2, 3, 4 ... могутъ выражать кромѣ единицъ, еще десятки, сотни, тысячи и т. 
д., смотря по мѣсту, которое займутъ эти цифры. Въ римскихъ же числен¬ 
ныхъ знакахъ, каждая цифра имѣетъ только абослютное значеніе, напри¬ 
мѣръ: М означаетъ тысячу, I) — 500, С — 100, I, — 50 и т. д., и каждая ве¬ 
личина выражается не различной разстановкой и размѣщеніемъ однѣхъ и 
тѣхъ же циферъ, какъ въ индійской системѣ, а только постаповлепіемо, въ 
одномъ неизмѣнномъ порядкѣ, одной цифры подліь другой (рша-рояНіо). 

Прим, перевод. 

(»») Нео-платоники и нео-пиеагорейцы сочинили мистическую аривметнку; 
они старались въ ней, подобно тому какъ это происходитъ съ топами, со¬ 
единяющимися въ музыкальные аккорды въ численныхъ отношеніяхъ, свя¬ 
зать нравственный и вещественный міръ съ простыми математическими чи¬ 
сленными понятіями, придавъ этимъ послѣднимъ мистическое значеніе. 

Прим, перевод. 

(чо») Около этаго времени Пнеагоръ прибылъ въ Кротонъ (въ Нижней 
Нтеліи), и основалъ тамъ союзъ, имѣвшій религіозныя, политическія и нрав¬ 
ственныя цѣли. 


Прим, перевод, 
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народовъ различнаго племени въ чувствѣ одинаковыхъ потребностей но 
можетъ отдѣльно возникнуть того же сочетанія идей? 

Какъ алгебра арабовъ въ томъ, что этотъ восточный народъ запметво- 

нелпгт Я ТЪ ГреК ° ВЪ П ° ТЪ ІІ " дусопъ п самъ издалъ, несмотря на большую 
„ Г 0ЧН ° СТЬ СІШВОЛ,,чески хъ знаковъ, имѣла благодѣтельное вліяніе на 
' 4 ,СЫІХЪ математиковъ въ ихъ блестящую эпоху въ средніе вѣка 
пкъ точпо арабамъ же должно вмѣнить въ заслугу, что они своими со’ 
“Г 11 обширными торговыми сношеніями ускорили отъ Багдада до 
рдо ы употребленіе индійской системы чиселъ. Оба дѣйствія одновпе 

авоГтпе РаСПР ° СТРа " и,І -° матсматі,ч еской науки и численныхъ знаковъ съ 
двойственнымъ значеніемъ ихъ, абсолютнымъ и относительнымъ, завися 

‘ ь 1Ъ ПХЪ Р азста " овк И) споспѣшествовали разнородно, и во всякомъ 
моГой М0ІЦ " 0 ’ НЯ успѣхи математн ческой части естествознанія; а это са 
мое облегчило доступъ въ отдаленнѣйшія области астрономіи оптики фи 
= о землевѣдѣнія, ученія о теплѣ, теоріи «КД въ б"’аст Г 
закрытым,, МаТеМаТ,,ЧеСКИХЪ В0П05,0гатель „ыхъ средствъ оставались бы 

Въ исторіи народовъ неоднократно былъ подымаемъ вопросъ какія слѣж- 

Тпііг М бЫ М,Р °“ ЫЯ событі "’ ссл " б- Карѳагенъ побѣдилъ Римъ и 
достигъ господства надъ европейскимъ западомъ. „Можно съ одинаковымъ 
нравомъ спросить , говоритъ Вильгельмъ фонъ Гумбольдтъ (220) въ какомъ 

какТчго И г НаХОД,,лась 6ы " аша ,іаст оящаи образованность, если ’бы арабы 
какъ это было въ продолженіи долгаго времени, оставались бы въ неиаз’ 

мнѣііі,о ИЪ „е ВЛ пп " ауК0Й " У тве Р ДІІЛ,,сь бы прочно на западѣ? По моему 
бы , '»!■ к 0дле) . китъ «“какому сомнѣнію, что въ обоихъ случаяхъ вышло 
котпп, благоп Р штных ' ь успѣховъ для человѣчества. Тѣмъ же причинамъ 
ктепѵ “ ЫЗВал " Р ,,мское всемірное владычество, римскому гені Ю Р и хара- 
; " || В "* Ш " И1 ' болѣе .случайнымъ обстоятельствамъ, мы обязаны и 

и образован огть Ъ к* НВШИ ,р!Ы;данскІ11 Уфоидони, на наши законы, языкъ 
и образованность. Благодаря этому благодѣтельному вліянію и ввѵтоеншімѵ 

змеи,, ому сродству, мы сдѣлались пріемчивыми къ греческому духу „ „I 
греческому языку, тогда какъ арабы, по преимуществу, были привлечены 

физич1жимп Ш яг Р пп УЛ ' ТаТаМ " Греческпхъ Т РУ Д0ВЪ > встествоописателыіымн, 

" д“ м "’ астрономическими и чисто-математическими познаніями гре- 

туземной нарѣчіе* ° Ъ К0Т0р0І1 °"“ сохра « ял “ свое чистѣйшее 

? рѣ,|е ’ п П Р“ остроуміи своихъ образныхъ рѣчей, умѣли безъ 

° Г РЯД,ТЬ ,фплесть "овтчческаго колорита выраженіямъ чувствованій 
и благороднымъ изрѣчешямъ мудрости; но, судя потому, чѣмъ были арабы 

гк ѵщ А л б п ССИДаХЪ " КаКЪ ° пп могли продолжать разработывать ту к іассичо- 
скук, дреаность, съ которой мы видимъ ихъ въ то время уже хорошо о на 
комленнымп, этотъ народъ „„когда не былъ бы въ состояпіи выГать къ 
хѵ»п*р ТаЬ ‘ Я ТВОрПН1Я возвышенной поэзіи и творческаго изобразительнаго 

ГГГ' 1НПГ ° С1, “ сла ’ К 0 Т 0 Р ЫХЪ гармоническимъ сліяніемъ можетъ сла- 
іться время цвѣтенія нашей европейской цивилизаціи. 




13 ' 







і 




рипитік идеи о иоіипіч в'ь іѵ и хѵі ітп.ічтііи ь 


Время открытій на океанѣ. - Открытіе западнаго но- 

н і)і Физическаго землеописанія. 


Пятнадцатый вѣкъ принадлежитъ къ рѣдкимъ эпохамъ, въ которыя всѣ 
духовныя стремленія показываютъ одинъ опредѣленный общій характеръ 
і/ являютъ неизмѣнное движеніе къ одной предположенной цѣли. Ед і- 
ство этаго стремленія, успѣхъ, которымъ оно увѣнчалось, Дѣятельная 
энергія цѣлыхъ народныхъ массъ -сообщаютъ вѣку Коломба (1436- 1506), 
Себастіана Кабота (род. въ 1477 г.) и Гамы (скоп, въ 1525 г.) прочное 
величіе и блескъ. Посреди двухъ, различныхъ ступеней развитія рода 
человѣческаго, питнадцатый вѣкъ состовляетъ, какъ бы переходную эпоху, 
принадлежащую въ одно время и среднимъ вѣкамъ и началу новаго вре¬ 
мени Это эпоха величайшихъ открытій въ пространствѣ, обнимающихъ 
почти всѣ градусы широты и всѣ вызвышенія земной поверхности. Если 
подобныя открытія удвоили для жителей Европы дѣла т в°реніп, то они 
вмѣстѣ съ этимъ доставили разуму новыя и сильныя возбудительныя 
средства къ усовершенствованію естественныхъ наукъ въ ихъ Физическихъ 
и математическихъ частяхъ (221). 

Міръ объектовъ, въ отдѣльныхъ Формахъ, доступныхъ наблюденію, и 
въ соединенномъ дѣйствіи живыхъ силъ, предсталъ передъ соображаю¬ 
щимъ духомъ еще съ большей подавляющей силой, чѣмъ во время по¬ 
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ходовъ Алексапдра. Разсѣеваемые образы чувственныхъ созерцаній, не 
смотря на ихъ обиліе и разнообразіе, постепенно начали сливаться въ 
одно конкретное цѣлое, земная жизнь начала охватываться въ ея общно¬ 
сти; это было плодомъ дѣйствительнаго наблюденія, а не однихъ какихъ 
нибудь предчувствій, носящихся въ • измѣнчивыхъ образахъ передъ Фан¬ 
тазіей. И небесный сводъ раскрылъ передъ невооруженнымъ еще (теле¬ 
скопомъ) глазомъ новыя области, никогда невиданныя созвѣздія и незна¬ 
комыя отдѣлыіо-враіцакшіяся туманныя пятна. Ни въ какое другое вре¬ 
мя (мы еще выше замѣтили это) не было доставлено одной части рода 
человѣческаго большаго обилія данныхъ, большаго матеріала для осно¬ 
ванія сравнительнаго Физическаго землеописанія. Никогда также и откры¬ 
тіе въ пространствѣ, въ матеріальномъ мірѣ, сплою расширившагося 
круговзора, уразпообразившихся произведеній и средствъ мѣновой тор¬ 
говли, силою колоній неизвѣстной дотолѣ обширпостн, не производило 
болѣе необычайныхъ переворотовъ въ нравахъ людей и въ судьбахъ 
одной части человѣчества, подпавшей сперва долгому порабощенію, а 
потомъ позднѣе пробудившейся къ образованности и гражданственности. 

То, что • въ каждомъ отдѣльномъ пунктѣ времени въ жизни народовъ 
обозначено какимъ нибудь значительнымъ успѣхомъ разума, имѣетъ 
свои глубокіе корни въ преемственныхъ радахъ прошлыхъ столѣтій. Въ 
судьбахъ человѣчества нѣтъ назначенія испытывать такого рода помра¬ 
ченіе, которое равномѣрно охватило бы весь родъ людской. Охранитель¬ 
ное начало питаетъ вѣчный жизненный процессъ поступателыю-идушаго 
разума. Эпоха Коломба не могла бы съ такой скоростью исполнить су¬ 
дебъ своихъ, еслибы плодотворпыя сѣмена не были уже брошены въ 
духъ человѣческій рядомъ высокоодаренныхъ мужей, которые подобно 
свѣтлымъ полосамъ проходили сквозь всѣ мрачные средніе вѣка. Одинъ 
изъ этихъ вѣковъ, тринадцатый, соединялъ въ себѣ: Рожера Бакона, 
Дунса Скота, Михаила Скота, Алберта Великаго, Винцентія изъ Бове 
(Веаиѵпія) (*). Пробужденная духовная дѣятельность принесла вскорѣ 


(*) Рожеръ Баконъ, Ппсюг лсітігпііііія, родился въ Ильчестрѣ въ Сомерсетѣ 
въ 1214 г.; учился въ Оксфордѣ, а потомъ въ знаменитомъ въ то время па¬ 
рижскомъ университетѣ. Баконъ вступилъ въ монашенскій Францисканскій 
орденъ (кордельеровъ, Ггсгся. шіпсііг.^). Въ парижскомъ монастырѣ кордель¬ 
еровъ онъ иредйлся своимъ, изученіямъ: языковъ, литературъ, прлроды. Онъ 
возсталъ противъ авторитета Аристотеля, противопоставивъ ему авторитетъ 
опытности; математика была для Р. Бакона клюнемъ всѣхъ наукъ. Рожеръ 
Банонъ собиралъ драгоцѣнныя сочиненія древности, окружалъ себя учени¬ 
ками, помогавшими ему въ его опытахъ, сдѣлалъ открытія въ астрономіи, 
физики, химіи и медицинѣ. Его собратіи—кордельеры начали обвинять его 
въ мйгіи и сношеніяхъ съ діаволомъ; напрасно Баконъ говорилъ что его 
сочиненія оттого считаются діавольскимъ дѣломъ, что они выше пониманія 
его невѣжественныхъ собратій: сочиненія Бакона были осуждены латинской 
духовной властью, какъ заключающія въ себѣ подозрительныя и опасныя 
новизны, а онъ самъ приговоренъ къ заключенію. Книги Бакона были 
прикованы къ доскамъ въ оксфордской библіотекѣ кордельеровъ, гдѣ и были съ 
ѣдены червями. Рожеръ Баконъ провелъ 10 лѣтъ въ заключеніи; когда же его 
освободили, то силы его уже были уничтожены болѣзнью и горемъ; онъ воз- 
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своп плоды расширеніемъ землевѣдѣнія. Когда въ 1525 году (*), испан¬ 
скій космографъ, Діего Риберо возвращался съ гсоргаФпческо-астроно- 
мпческаго конгресса, который былъ собранъ у Пуенте де Кайя (мостъ 
рѣки Кайи) близъ Ельваса (**) для разрѣшенія споровъ о границахъ 
двухъ міровыхъ имперій, принадлежавшихъ испанской и португальской 
коронамъ, очертанія новаго материка отъ Огненной земли до береговъ 
Лабрадора были уже памѣчены. На западной сторопѣ Америки, лежа¬ 
щей противъ Азіи, успѣхи, разумѣется, шли медленнѣе. Однакоже еще 
въ 1543 году Хуанъ Родригуесъ Кабрильо проішкиулъ вдоль береговъ 
Калифорніи сѣвернѣе Монтерея; когда же атотъ великій и смѣлый ис¬ 
панскій мореходецъ нашелъ смерть въ проливѣ Св. Варвары (8апІа-Ваг- 
Ьага) у береговъ Новой Калифорніи, тогда штурманъ экспедиціи Варфо¬ 
ломей Феррето довелъ ее еще далѣе, до 43 град. сѣв. широты, гдѣ на 
ходится мысъ Оксфордскій (Бланко) Ванкувера. Соревновательная дѣ¬ 
ятельность испанцевъ, англичанъ и поругальцевъ, направленная къ одному 


вратился въ Англію, п умеръ въ Оксфордѣ въ 1292 году, 78-ми лѣтъ. При смер¬ 
ти, у измученнаго ученаго мужа, вырвалась горькая жалоба:„раскаиваюсь", вос¬ 
кликнулъ онъ, „что я столько прилагалъ усилій на польяу науки 11 ...—Дунсъ 
(Джонъ) Скотъ былъ также кордельеромъ; онъ род. въ Нортумберландѣ въ 1275 
году; учился тоже въ Оксфордѣ и Парижѣ; объяснялъ Аристотеля, писалъ о ло¬ 
гикѣ и метафизикѣ; тонкость его аргументаціи доставила ему названіе: ііос- 
іог апМіІія. Дупсъ Скотъ защищалъ мнѣнія, противоположныя мнѣніямъ Ѳо¬ 
мы Акинскаго; отсюда произошли двѣ противоположныя схоластическія шко¬ 
лы: скотистовъ и ѳомистовъ. Д. Скотъ скончался въ Кйльнѣ въ 1308 г., 33-хъ 
лѣтъ. — Другой знаменитый ученый 13-го вѣка, Михаилъ Скотъ, былъ ро¬ 
домъ изъ Шотландіи; онъ скончался около 1291 года; путешествовалъ по 
Франціи, Германіи и Англіи; изучалъ языки, математику, медицину, химію 
и тайныя науки. — Албертъ фонъ Боллшедтъ (Албертъ Великій) родился 
въ Швабіи, въ Лауиисенѣ на Дунаѣ, въ 1193 г.; онъ былъ учителемъ 
Св. Ѳомы Акинскаго; его называли: „великимъ въ естественной магіи, еще 
болѣе великимъ въ философіи, и наивслпчайшнмъ въ богословіи". Албертъ 
вступилъ въ доминиканскій орденъ; преподавалъ философію и богословіе въ 
Кельнѣ. Стразбургѣ и Парижѣ, и всюду окружаемъ былъ толпами обожавшихъ 
его учениковъ. Албертъ былъ нѣкоторое время епископомъ регенсбургскимъ; 
потомъ отказался отъ зтаго сана и удалился въ монастырь близь Кёльна, что¬ 
бы жить тамъ .въ созерцаніи твореній Создателя". Здѣсь онъ скончался въ 1280 
г., 87-ми лѣтъ. Сочиненія Алберта Великаго составляютъ 21 томъ Ін-Гоііо; онъ 
былъ счастливѣе Рожера Бакона, ибо только послѣ своей смерти, подвергся 
подозрѣніямъ въ чародѣйствѣ и сношеніяхъ съ нечистыми силами.—Винцен- 
тій, родомъ пзъ Бове (Всшіѵлів), былъ, какъ и Албертъ Великій, доминикан¬ 
цемъ. Св. Лудовпкъ IX сдѣлалъ его наставникомъ своихъ дѣтей; Винцентій 
написалъ: зері/яля,— родъ энциклопедіи,— изображающія исторію, науки и 
искусства; сконч. въ 1264 г. 

Прим, перевод. 

(“) Тридцать три года послѣ перваго путешестія Кодомба въ Америку. 

Прим, перевод. 

(<*»') Ельвасъ (ЕІѵав, Неіѵек, Ѵеіѵез Кіѵав,)—городъ въ Португаліи, между рѣ¬ 
ками Гвадіаиой и Кайей (Сауа). 


Прим, перевод. 
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и тому же предмету, была такъ пеліша, что достаточно было половины сто¬ 
лѣтія, чтобы опредѣлить внѣшнюю Фигуру массы земель западнаго полу¬ 
шарія, т. с. главное направленіе ихъ береговъ. 

Хотя знакомство европейскихъ народовъ съ западной половиной зем¬ 
наго шара и составляетъ главный предметъ, которому посвященъ этотъ 
отдѣлъ нашего сочиненія, и около котораго, какъ около самаго важнаго 
по своимъ послѣдствіямъ событія, группируется столько обстоятельствъ, 
доставившихъ болѣе правильное и величавое воззрѣніе на вселенную,-- 
не смотря на это все таки должно здѣсь рѣзко отдѣлить первое несомнѣн¬ 
ное открытіе Америки въ ея сѣверныхъ частяхъ норманнами, отъ новаго 
приведенія въ извѣстность этого же материка въ его тропическихъ ча¬ 
стяхъ. Въ то время, когда еще процвѣталъ калифатъ въ Багдадѣ при 
Абассидахъ, а въ Персіи еще возвышалось благопріятное поэзіи господ¬ 
ство Саманидовъ (*), около 1000 года, съ сѣвера была открыта Аме¬ 
рика до 41 град, съ половиной сѣвер. шпроты Лсйфомъ, сыномъ Ерика 
Краснаго (222). Первый, хотя и случайный поводъ къ этому событію 
возникъ въ Норвегіи. Во второй половинѣ девятаго вѣка, Наддодъ, на¬ 
мѣреваясь плыть къ Ферроэрскимъ островамъ, еше прежде посѣщаемымъ 
ирландцами, былъ отброшенъ бурею къ Исландіи. Первое норманнское 
поселеніе было приведено на этотъ островъ (въ 875 г.) Ннгольфомъ. 
Гренландія, этотъ восточный полуостровъ массы земель, которая отвею- 
ду кажется отдѣленной отъ Америки морскими водами, была еще ранѣе 
замѣчена (223), но только сто лѣтъ послѣ того заселена (въ 983 г.) 
исландскими выходцами. Колонизація съ острова Исландіи, котораго 
Наддодъ назвалъ сперва Снѣжной страной. Вл.іоіткі, привела черезъ 
Гренландію, въ юго-западномъ направленіи, къ новому материку. 

На Ферроэрскіе острова и на Исландію должно смотрѣть какъ на про¬ 
межуточныя станціи, какъ па исходные пункты предпріятій, направ¬ 
ленныхъ къ американской Скандинавіи. Подобнымъ же образомъ осно¬ 
ваніе Карѳагена послужило тирійцамъ для достиженія пролива Гадейры 
(Кадпкса) и гавани Тартесса, точно такимъ же образомъ и Тартессъ 
привелъ этотъ предпріимчивый пародъ отъ станціи до станціи, вдоль за¬ 
падныхъ береговъ Африки, къ острову Керне (* й ), названному карѳа- 
генцами Гаулеономъ, или островомъ-Кораблей (224). 


I") Государство Саманидовъ апнимало восточную Персію отъ Каспійскаго 
моря до Бохары; его главные города были Бохара, Самаркандъ и Балкъ. Из¬ 
маилъ, персидскій князь пзъ рода Сассанидовъ, былъ основателемъ династіи 
Саманидовъ и одного изъ государствъ, отведшихъ отъ кадііФата. Оно въ 
особенности процвѣтало въ 10-мъ вѣкѣ, при преемникахъ Измаила, Ахмедѣ 
(907—914) и Назрѣ (914—943) (Емиръ есть Саидъ, счастливый князь); другъ 
Назра, поэтъ Рудени перевелъ индійскія басни Бидпая (еще прежде того, 
переведенныя на арабскій языкъ), дошедшія до запада въ этомъ персидскомъ 
переводѣ. 

Прим, перевод. 

("*) См. выше примѣчаніе на стр. 113. 

Прим, перевод. 
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Не смортя на близость противолежещихъ береговъ Лабрадора (НеІІи- 
Іаші іі тікіа), прошло однакоже 125 лѣтъ, со времени перваго норман¬ 
нскаго поселепія на островѣ Исландіи до Лейфова великаго открытія 
Америки. Такъ незначительны были средства мореплаванія, которыми 
могло пользоваться въ этомъ отдаленномъ пустынномъ уголкѣ земли бла¬ 
городное, сильное, но бѣдное человѣческое племя. Береговая полоса Вни- 
ланда, такъ названная по дикому винограду, найденному тамъ однимъ 
нѣмцемъ, Тнркеромъ (сопровождавшимъ норманновъ), привлекала, сра¬ 
внительно съ Исландіей и Гренландіей, своимъ плодородіемъ и кро¬ 
тостью климата. Страна, которую Лейфъ Криксоиъ обозначилъ именемъ 
добраго Вѵнланда (Ѵіпіапсі іі ро<Іа,) заключала въ себѣ всю береговую 
полосу между Бостономъ и Нью-Іоркомъ, слѣдственно обнимала части 
теперешнихъ сѣверо-американскихъ штатовъ: Мессечьюсетса (Макзасіш- 
яеіія), Родъ-Исланда и Конектикута; эта полоса земли находится подъ 
одинаковыми параллельными кругами съ пталіанскпми городами Чивита- 
Векіей и Тсррачпной, но имѣетъ болѣе холодный климатъ, чѣмъ эти 
послѣдніе мѣста, и среднюю годовую температуру отъ 8 град, и во¬ 
семь десятыхъ, до 11 град, и двѣ десятыя (225). Здѣсь было главное 
мѣсто норманскихъ поселеній. Колонисты были принуждены часто сра¬ 
жаться съ весьма воинственнымъ племенемъ ескимосцевъ, которые въ то 
нремя подъ именемъ скрелинговъ распространялись гораздо далѣе на 
югъ. Первый гренландскій епископъ Ерикъ Упсп, родомъ исландецъ, 
нъ 1121 году предпринялъ для пропонѣдыванія христіанства путешествіе 
въ Внпландъ; названіе этой колоніи было даже найдено въ старинныхъ 
пѣсняхъ туземцевъ Ферроэрскпхъ острововъ (226). 

О дѣятельности и смѣломъ предпріимчивомъ духѣ нелапдекихъ и грен¬ 
ландскихъ искателей приключеній свидѣтельствуетъ то, что они въ Амери¬ 
кѣ, съ одной стороны разсѣлилпсь на югѣ до 40 град, съ половиной сѣв. 
шир., я съ другой стороны, достигли къ сѣверу до восточныхъ береговъ 
БаФФПнова-залива (ВаГІіпх Вау), и подъ 72 гр. и 55 мин. сѣв. шир. на 
самой вершинѣ однаго изъ острововъ—Женщинъ (ЛѴоішшк ІяІшнІ) (227), 
на сѣверо-западѣ отъ теперешней самой сѣверной датской колоніи Упер- 
напика, воздвигли три пограничные столба. Руническій камень (*), най¬ 
денный на этомъ островѣ, осенью 1824 года, гренландцемъ Пелинутомъ, 
изображаетъ, по мнѣнію Васка и Фииіі-Магиузена, 1135 годъ. Съ этихъ 
восточныхъ береговъ БяФФннова-залива колонисты, ради рыбной ловли, 
весьма постоянно посѣщали проливъ-Ланкастерскій (ЬапсакІег-8ип<і) и 
также часть пролпна-Барро (Вягготѵ), и именно болѣе, чѣмъ шестью 
вѣками прежде смѣлыхъ предпріятій англійскихъ мореходцевъ Парри и 


(“) Въ скандинавской миѳологіи; Одинъ, отецъ боговъ (азовъ) и человѣковъ, 
изобрѣлъ руны (буквы, слова, языкъ и науки). Руническія письмена употре¬ 
блявшіеся скандинавскими народами, состояли изъ длинныхъ, угловатыхъ, 
горизонтально и вертикально сложенныхъ палочекъ; ихъ высѣкали на камнѣ и 
вырѣзывали на деревѣ; число руническихъ буквъ простиралось до шестнадцати. 

Прим, перевод. 
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Росса. Мѣстность рыбпой ловли весьма опредѣлите.!ьно описана въ са¬ 
гахъ, и гренландскіе священники епископства гардарскаго (дппіаг) 
управляли первымъ плаваніемъ для открытія этихъ мѣстъ въ 1266 году. 
Эта сѣверо-западная лѣтняя станція была названа КроксФьярдарской пу¬ 
стошью. Въ сагахъ упоминается о наносномъ лѣсѣ, который, вѣроятно, 
былъ туда изъ Сибири пригоняемъ волнами, п былъ тамъ собираемъ пор- 
маннами, и о множествѣ, въ тѣхъ мѣстахъ, китовъ, тюленей, ліоржей и 
морскихъ котовъ (228). 

Достовѣрныя извѣстія о сношеніяхъ крайняго сѣвера Европы какъ и 
о сношеніяхъ гренландцевъ и исландцевъ съ собственно-американскимъ ма¬ 
терикомъ доходятъ только до половины четырнадцатаго вѣка. Еще въ 
1347 году, былъ посылаемъ изъ Гренландіи корабль въ Маркландъ (Но¬ 
вая Шотландія) для отысканія строеваго лѣса и другихъ предметовъ. На 
возвратномъ пути изъ Маркланда, корабль этотъ былъ застигнутъ бурею 
и принужденъ пристать къ Страумфіорду на западномъ берегу Исландіи. 
Таково послѣднее извѣстіе о порманнской Америкѣ, сохраненное намъ 
древне-скандинавскими историческими источниками (229). 

Въ этомъ разсказѣ до спхъ поръ мы тщательно держались чисто-исто¬ 
рической почвы. Благодаря критическимъ трудамъ (которыми нельзя до¬ 
вольно нахвалиться) Христіана РяФана и королевскаго общества сѣвер¬ 
ныхъ археологовъ въ Копенгагенѣ, теперь напечатаны отдѣльно и весь¬ 
ма удовлетворительно комментированы всѣ саги и другіе документы, 
относящіеся до плаванія норманновъ въ Геллуландъ (НьюФоундландъ), 
Маркландъ (устье рѣки Св. Лаврентія и Новая Шотландія) и въ Вин- 
ландъ (Месгсчьюсетсъ) (230). Продолжительность плаванія, направленіе, 
которому слѣдовали мореходцы, время восхода и заката солнечнаго по¬ 
казаны тамъ съ точностью. 

Не столь достовѣрны тѣ слѣды прежняго ирландскаго открытія Америки 
до 1000 года, которые предполагаютъ отыскивать теперь археологи. Скре- 
лпнги разсказывали поселившимся въ Вннландѣ норманнамъ: что далѣе на 
югѣ, по ту сторону Чизепнкской губы (СЬеяарсак-Вау) живутъ: „бѣлые лю¬ 
ди, ходящіе въ длинныхъ бѣлыхъ одеждахъ, носящіе передъ собой 
палки съ привѣшенными платками, и взывающіе громкимъ голосомъ,,. 
Этотъ разсказъ христіанскіе норманны объясняли процессіями, въ кото¬ 
рыхъ носятъ хоругви и поютъ. Въ древнѣйшихъ сагахъ, въ историче¬ 
скихъ сказаніяхъ Торфипна КарлсеФна и въ исландской книгѣ-ЬшнІ- 
пата эти юншые берега, между Виргиніей и Флоридой, обозначены на¬ 
званіемъ „земли бѣлыхъ людей“: Эти земли весьма опредѣлительно на¬ 
званы, въ этихъ источникахъ, Великой Ирландіей (Ігінші іі тікіа); кро¬ 
мѣ этого, тамъ утверждается, будто эти берега были заселены ирланд¬ 
цами. По свидѣтельствамъ, доходящимъ до 1064 года, еще прежде от¬ 
крытія Вннланда Лгйфомъ, Ари Марсзонъ, происходившій отъ могу¬ 
щественнаго ирландскаго рода У.тфя Косого, вѣроятно уже около 982 
года, на пути своемъ изъ Исландіи былъ отброшенъ бурею къ югу, къ 
берегамъ земли-бѣлыхъ людей; въ этой землѣ онъ былъ окрещенъ, и такъ 
какъ ему не позволяли удаляться, то его узнали тамъ люди съ Оркней¬ 
скихъ острововъ и изъ Исландіи (231). 
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Нѣкоторые сѣверные археологи полагаютъ, что такъ какъ въ древнѣй¬ 
шихъ исландскихъ документахъ первые обитатели Исландіи называются 
„пришедшими изъ моря западными людьми “, пришельцами, поселив¬ 
шимися у юго-восточныхъ исландскихъ береговъ въ Папплп и на близъ 
лежащемъ небольшомъ островѣ Папарѣ, то слѣдственно Исландія была 
населена впервые не непосредственно изъ Европы, а изъ Виргиніи и 
Каролины, т. е. изъ Великой Ирландіи, изъ американской земли бѣлыхъ 
людей, и именно ирландцами прежде того преселившимиси въ Америку. 
Однакоже важное сочиненіе ирландскаго монаха Дпкуиля, сіе Мепзига 
огЬія Іегггв, написанное около 825 года, слѣдственно 38 годами ранѣе 
того, какъ норманны черезъ Наддода получили свѣдѣніе объ Исландіи, 
не подтверждаетъ мнѣнія этихъ археологовъ. 

На сѣверѣ Европы христіанскіе отшельники, внутри Азіи набожные 
буддаисты умѣли розыскивать недоступныя страны и открывать ихъ для 
цивилизаціи. Дѣятельное стараніе о распространеніи религіозныхъ дог¬ 
матовъ прокладывало дорогу то воинственнымъ предпріятіямъ, то мир¬ 
нымъ идеямъ и торговымъ сношеніямъ. Религіозное рвеніе, отличающее 
богословскія системы Индіи, Палестины и Аравіи, и столь чуждое по¬ 
литеистическому индиферентизму грековъ и римлянъ, оживило успѣхи 
землевѣдѣнія въ первой лоловйнѣ среднихъ вѣковъ. Детроннъ, проница¬ 
тельный комментаторъ Дикуиля, доказалъ, что послѣ того, какъ норман¬ 
ны вытѣснили изъ Ферроэрскихъ острововъ ирландскихъ миссіонеровъ, 
эти послѣдніе, около 795 года, начали посѣщать Исландію. Норманны, 
вступивъ въ Исландію, нашли тамъ ирландскія книги, церковные колоко¬ 
ла и другіе предметы, оставленные прежними пришельцами, называв¬ 
шимися папарамп (рараг). Эти рнраг’ы, ряргг, отцы, суть сіегісі Дп- 
куиля (232). Если эти предметы, — по свидѣтельству Дикуиля можно 
это предполагать, — принадлежали ирландскимъ монахамъ, пришедшимъ 
съ Ферроэрскихъ острововъ, то тогда возникаетъ вопросъ, отчего мо¬ 
нахи (рараг) называются въ туземныхъ сагахъ западными людьми, ѵсаі- 
шепп, „пришедшими пзъ за-моря съ запада (кошпіг Іі! ѵеяіап шп ІіаІГ)“. 
Что же касается до плаванія гальскаго (ирландскаго) начальника Мадо- 
ка, сына Овена Гупнета (0\ѵеп СіиіпеІІі)', къ большой западной странѣ 
въ 1170 году, и до отношенія этаго происшествія къ Нелиной Ирландіи 
исландскихъ сагъ, то до сихъ поръ все это еще покрыто глубокимъ мра¬ 
комъ. Также исчезаетъ мало по малу и цельто-американское племя, ко¬ 
торое нѣкоторые легковѣрные путешественники думали находить во мно¬ 
гихъ частяхъ Соединенныхъ "Штатовъ; оно исчезло съ тѣхъ поръ, какъ 
введено въ науку серьезное сравнительное языкоизучепіе, основанное на 
грамматическихъ Формахъ и органическомъ строеніи языка, а нс на слу¬ 
чайныхъ сходствахъ въ звукахъ (233). 

Какъ бы то не было, это первое открытіе Америки въ одииадцатомъ 
или до одинадцатаго вѣка нс могло доставить ничего великаго и прочнаго 
для расширенія Физическаго міросозерцанія, ничего подобнаго тому, что 
было произведено Коломбомъ, вновь отыскавшимъ тотъ же материкъ 
Америки въ концѣ 15-го вѣка; это различіе въ результатахъ объясняется 
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невѣжественнымъ состояніемъ того нпроднаго племени, которое сдѣлало пер¬ 
вое открытіе, и свойствомъ самой страны, въ которой это племя остава¬ 
лось заключеннымъ. Скандинавы не были приготовлены никакими уче¬ 
ными познаніями для того, чтобы, разъ удовлетворивъ свои ближайшія 
потребности, подняться къ изслѣдованію земель, въ которыхъ они по¬ 
селились. Собственными метрополіями тѣхъ новыхъ колоній были Грен¬ 
ландія и Исландія, страны, въ которыхъ человѣкъ долженъ безпрестан¬ 
но бороться со всѣми трудностями пегостеііріимпаго климата. Уднвнтель- 
но-органпзированная исландская республика правда сохраняла свою са¬ 
мобытность въ продолженіи трехъ съ половиной вѣковъ, пока не погибла 
ея гражданская независимость, и островъ подчинился норвежскому ко¬ 
ролю Гакону IV. Процвѣтаніе исландской литературы, историческія ска¬ 
занія, собраніе сагъ и пѣсней Едды — принадлежатъ двѣнадцатому и 
тринадцатому вѣкамъ. 

Замѣчательное явленіе въ исторіи образованности народовъ составля¬ 
етъ то, что національныя сокровища древнѣйшихъ преданій европей¬ 
скаго сѣвера, въ своемъ отечествѣ подверженныя опасностямъ отъ смутъ 
народныхъ, были перенесены въ Исландію, и тамъ тщательно хранимы 
и спасены для потомства. Это спасеніе, — отдаленное послѣдствіе пер¬ 
ваго поселенія ИнгольФа въ Исландіи въ 875 году, — составляетъ важное 
событіе въ сферахъ поэзіи и творческой Фантазіи, въ бсзч>орменномъ ту¬ 
манномъ- мірѣ скандинавскихъ миѳовъ и символическихъ сѣверныхъ кос¬ 
могоній. Самое ліе естествознаніе не сдѣлало здѣсь никакихъ пріобрѣтеній. 
Путешествующіе исландцы, правда, посѣщали учебныя заведенія Герма¬ 
ніи и Италіи; однакоже открытія гренландцевъ на югѣ и незначитель¬ 
ныя сношенія съ Иинландомъ, котораго растительность не представляла 
никакого особенно-замѣчательнаго Физіономическаго характера, такъ ма¬ 
ло отвлекали поселенцевъ и мореходцевъ отъ ихъ совершенно-европей¬ 
скихъ интересовъ, что о тѣхъ новонаселенныхъ земляхъ недостигло ни¬ 
какого извѣстія до образованныхъ народовъ южной Евроцы. Подобное 
извѣстіе, по видимому, и въ самой Исландіи не доходило до слуха Ко- 
ломба, когда великій генуезскій мореходецъ посѣщалъ ее. Въ самомъ 
дѣлѣ, Исландія и Гренландія были въ то время разъединены въ продол¬ 
женіи уже двухъ слишкомъ вѣковъ; ибо Гренландія потеряла въ 1261 
году свои гражданскія учрежденія, и ей, какъ коронному имуществу 
Норвегіи, были Формально запрошены всякія сношенія съ 'иностранцами 
и даже съ Исландіей. Христофоръ Коломбъ разсказываетъ въ своемъ, те¬ 
перь весьма рѣдкомъ сочиненіи „о пяти обитаемыхъ земныхъ поясахъ", 
что онъ въ Февралѣ мѣсяцѣ 1477 года посѣщалъ Исландію, „гдѣ въ то 
время года море не было покрыто льдомъ (234), и островъ былъ посѣ¬ 
щаемъ многими купцами изъ Бристоля*. Еслибы Коломбъ слышалъ тамъ 
о древней колонизаціи противолежащей обширной сплошной земной по¬ 
лосы, объ ІІсІІиІашІ іі шікіа, о Маркландѣ и „о добромъ Винлапдѣ*, 
то онъ привелъ бы въ связь эти показанія о близкомъ материкѣ съ пла¬ 
номъ, занимавшимъ его съ 1470 или съ 1473 года; тогда бы и въ зна¬ 
менитомъ процессѣ (противъ наслѣдниковъ Коломбн) о заслугѣ перваго 
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открытія, оконченномъ только въ 1517 голу (одинадцать лѣтъ спустя 
послѣ смертп адмирала), непремѣнно была бы рѣчь объ этомъ путе¬ 
шествіи въ Ѳуле (Исландію), ибо придирчивый коронный Фискалъ, 
ведшій процессъ, упоминалъ даже о морской картѣ (тпррашппсіо), кото¬ 
рую видѣлъ въ Римѣ Мартинъ Алонзо Пинсонъ (спутникъ Коломба), и 
на которой былъ, будто бы, изображенъ новый материкъ. Коломбъ, 
желая отыскивать землю, о которой получилъ свѣдѣнія въ Исландіи въ 
первое свое путешествіе для открытій, безъ сомнѣній, никакъ не могъ 
бы пуститься въ путь отъ Канарійскихъ острововъ и въ юго-западномъ 
направленіи. Между Бергепомъ же (въ Норвегіи) и Гренландіей суще¬ 
ствовали торговыя сношенія до 1484 года, слѣдственно еще семь лѣтъ 
спустя послѣ путешествія Коломба въ Исландію. 

Совершенно отдѣляется отъ иерваго открытія новаго материка въ 11-мъ 
вѣкѣ, по своимъ всемірно-историческимъ послѣдствіямъ, по своему влі¬ 
янію на расширеніе Физическаго міросозерцанія, новое отысканіе этнго 
материка Христофоромъ Коломбомъ, открытіе тропическихъ странъ Аме¬ 
рики. Хотя мореходецъ, управлявшій великимъ предпріятіемъ въ концѣ 
15-го вѣка, нисколько не имѣлъ намѣренія открыть новую часть свѣта, 
хотя уже доказано, что Коломбъ какъ и Америго Веспучи (*) умерли съ 
твердымъ убѣжденіемъ (235), что они достигли только до нѣкоторыхъ 
частей восточной Азіи, но все таки вкспеднція Коломба представляетъ 
вполнѣ характеръ плана глубоко задуманнаго и исполненнаго на осно¬ 
ваніи ученыхъ соображеній. Тутъ плыли къ западу съ увѣренностью, 
сквозь врата, открытыя тирцами и Колэемъ Самосскимъ, черезъ «неиз¬ 
мѣримое мрачное море (шаге ІспеЬго.чит), арабскихъ географовъ. Тутъ 
стремились къ одной цѣли, которой разстояніе считали хорошо себѣ 
знакомымъ. Мореходцы не были случайно отброшены къ новой землѣ, 
какъ Наддодъ и Гярдаръ въ Исландію, какъ Гуинбьбрнъ, сыпъ Ульфэ 
Крака, въ Гренландію. Также, открывшій опять Америку, не былъ при¬ 
веденъ туда черезъ промежуточныя станціи. Великій нюрембергокій кос- 
мограФЪ, Мартинъ Бегаимъ (1430 - 1503), сопровождавшій португаль¬ 
ца Діего Кама въ его важныхъ экспедиціяхъ къ западнымъ берегамъ Аф¬ 
рики, жилъ четыре года, съ 1486 до 1190 г., на Азорскихъ островахъ; 
однакоже Америка была открыта не изъ этихъ острововъ, лежащихъ 
между Иверійскими берегами и берегами Пенсильваніи, на три пятыхъ 
разстоянія отъ этихъ послѣднихъ до Иверійскаго полуострова. Преднамѣ¬ 
реніе великаго подвига поэтичегкн-прекряспо ознаменовано въ стансахъ 
Тассо. Онъ поетъ о томъ, на что не отважился Геркулесъ: 

N 011 ояб ііі іепіаг І’аІІо Осоапо: 

йевьЬ 1с іпсіс, с'п ігорро Іігоѵі сіііояігі 

Ь’ппііг гі.чігііізс бсІГіоксцпо іішапо — — 

Тсшро ѵмтті Сйе Паи іі’ Г.гсоіе і кодні 


(*) Америко Веспучи родился во Флоренціи въ 1451 г., скоич. въ Севильѣ 

въ 1512 году. 


Прим, перевод. 
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Гаѵоін ѵіів пі паѵідамі ішіизігі- 

Ѵп йот іеііа Ілдигіа аѵпі агіІІІПОШО 

АІГІисоипіІо согзо езрогзі іи ргііші-(“) 

Таззо XV зі. 25, 30 и 31. 

А между тѣмъ великій португальскій историкъ Іоаннъ Барросъ (236), 
котораго первая декада появилась въ 1552 году, ничего не умѣлъ ска¬ 
зать объ этомъ „йот «Іеіп Ьіцигіп", какъ только то, что онъ былъ сует¬ 
нымъ болтуномъ и сумазбродомъ (Ьопіет ГлІІаіІог, е а; 1 огіо 80 от тозігпг 
зная ЬаЬіІісІлсІев, с птія Іапіавіісо, е сіе ітпціппдбея сот зиа ІІЬаСурпп^о). 
Такъ сквозь всѣ вѣка, сквозь всѣ ступени пріобрѣтенной образованности, 
національная ненависть старалась помрачать блескъ славныхъ именъ! 

Открытіе тропическихъ странъ Америки Христофоромъ Коломбомъ, 
Алонзо де Охедой (Ио.іесіо) и Алваресомъ Кабралемъ (**) не можетъ 
быть разсматриваемо въ исторіи міросозерцанія какъ отдѣльное событіе. 
Тогда только можно получить правильное понятіе о вліяніи этаго откры¬ 
тія на расширеніе Физическаго знанія и вообще па обогащеніе міра идей, 
когда сдѣлаешь бѣглый обзоръ тѣхъ вѣковъ, которые отдѣляютъ эпоху 
великихъ морскихъ предпріятій отъ времени процвѣтанія ученой арабской 
образованности. То что придало эрѣ Коломба особенный характеръ, ха¬ 
рактеръ непрерывнаго и успѣшнаго стремленія къ открытіямъ въ прост¬ 
ранствѣ, къ умноженію познанія о землѣ,—было заготовлено медленно и 
различными путями. Это было заготовлено: небольшимъ числомъ смѣлыхъ 
мужей, прежде того появлявшихся и возбуждавшихъ въ одно время и къ 
всеобщей самодѣятельности мышленія п къ изслѣдованію отдѣльныхъ яв¬ 
леній природы; вліяніемъ, которое имѣло на глубочайшіе источники ду¬ 
ховной жизни, возобновленное въ Италіи знакомство съ произведеніями 
греческой литературы; изобрѣтеньемъ типографскато искусства (** й ), сооб¬ 
щившимъ мышленію крылья и прочное существованіе; и наконецъ умно¬ 
женіемъ познаній о восточной Азіи, познаній распространявшихся черезъ 

_ * 

(»)_Онъ ве смѣлъ вступить въ великій океанъ, положилъ грани человѣче¬ 
скому уму, и заключилъ мужество въ слишкомъ тѣсные предѣлы-прійдетъ 

время и грани Геркулеса для искусныхъ мореходцевъ сдѣлаются презрѣн¬ 
ной басней- Муже изо Лигуріи , первый съ самоувѣренной отвагой отдает¬ 
ся неизвѣстнымъ волнамъ- 

І/рим. перевод. 

(»») Алонзо де Охеда былъ спутникомъ Коломба въ его экспедиціи 1492 
года; въ 1498 году Коломбъ былъ въ заливѣ Паріи, въ виду материка юж¬ 
ной Америки. Въ 1499 и 1500 годахъ Охеда приставалъ къ берегомъ Паріи 
и Венезуелы; въ этомъ путешествіи съ Охедой былъ Америго Веспучи. Пор¬ 
тугалецъ Алваресъ Кабраль достигъ береговъ Бразиліи въ 1500 г., куда еще 
до него приставалъ испанецъ Винцентій Пинсонъ, братъ Коломбова спут¬ 
ники Мартина Алонзо Пинсона. 

Прим, перевод. 

(«»») Типографское искусство появились между 1440 и 1450 годами. 

Прим, перевод. 
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посольства монаховъ къ монгольскимъ князьямъ и черезъ путешествую¬ 
щихъ купцовъ между производящими псеміриую торговлю націями юго- 
западной Европы, имепно между такими, для которыхъ проложеніе кратчай¬ 
шаго пути къ странамъ пряностей было предметомъ самыхъ жаркихъ же¬ 
ланій. Къ названнымъ здѣсь побудительнымъ причинамъ присоединимъ еще 
то, что къ концу 15-го вѣка наиболѣе могло облегчать удовлетвореніе 
тѣхъ желаній, именно успѣхи мореходнаго ускусства, постепенное усо¬ 
вершенствованіе морскихъ инструментовъ, магнитныхъ и астрономпчсскп- 
измѣряюшихъ, примѣненіе извѣстныхъ методъ дла опредѣленія мѣста ко¬ 
рабля на морѣ, и наконецъ болѣе общее употребленіе солнечныхъ и лун¬ 
ныхъ ефемеридъ Регіомонтана (*). 

Не входя въ подробности исторіи наукъ, подробности, чуждыя этимъ 
страницамъ, назовемъ только между мужами, приготовившими эпоху Ко- 
ломба и Гамы, три великія имени: Алберта-Магнуса, Рожера Канона, и 
Винцентія изъ Бове. Они приведены здѣсь въ хронологическомъ поряд¬ 
кѣ; самый же значительный многообъемляющій и геніальный между ни¬ 
ми— Рожеръ Баконъ, францисканскій мопахъ изъ Ильчестера, получив¬ 
шій ученое образованіе въ Оксфордѣ и Парижѣ. Всѣ трое опередили 
свой вѣкъ и мощно подѣйствовали на него. Въ продолжительныхъ, боль¬ 
шею частью безплодныхъ преніяхъ, ознаменовавшимъ діалектическія умо¬ 
зрѣнія и логическій догматизмъ той философіи, которой дали неопредѣ¬ 
ленное и разнозначущое названіе схоластической, нельзя не признать 
благодѣтельнаго вліянія, можно сказать, отдаленно-посредствующаго дѣй¬ 
ствія, арабовъ. Особенности національнаго характера этихъ послѣднихъ, 
изображенныя въ предъидущемъ отдѣлѣ, ихъ наклонность къ обращенію 
съ природой, доставили новымъ переводамъ сочиненій Аристотеля рас¬ 
пространеніе, наитѣснѣйшпмъ образомъ связанное съ любовью арабовъ къ 
опытному естествознанію и съ прочнымъ утвержденіемъ этаго знанія. До 
конца двѣнадцатаго и до начала тринадцатаго вѣка господствовали въ 
школахъ дурно-понимаемын ученія плотонической философіи. Еще отцы 
церкви (237) старались находить въ пнхъ согласіе съ своими собствен¬ 
ными религіозными созерцаніями. Многія изъ символизированныхъ Физи¬ 
ческихъ Фантазій Платонова Тнмея были приняты съ восторгомъ; благо¬ 
даря теологическому авторитету вызваны были опять къ жизни многія 
запутанныя идеи о Космосѣ, которыхъ ничтожество уже давно было до¬ 
казано математической школой александрійцевъ. Такимъ образомъ господ¬ 
ство платонизма или, лучше сказать, неоплатоническіе отголоски его, 


(") Регіомонтанъ, Іоаннъ Мюллеръ, родился въ Кенигсбергѣ въ Франконіи 
въ одномъ году съ Коломбомъ, въ 1436 г.; былъ ученикомъ австрійскаго 
астронома Пурбаха, или Псйрбаха (1423 —1461), пробудившаго въ Европѣ 
охоту къ астрономическимъ изученіямъ. Регіомонтанъ составилъ астрономи¬ 
ческія ефемериды, въ которыхъ за нѣсколько лѣтъ впередъ, съ 1475 по 1506 
годъ, были покаянны положенія созвѣздій на небѣ, покрытія звѣздъ, лунныя и 
солнечныя затмѣнія. Регіомонтанъ сконч., отравленный, въ Римѣ, въ 1476 г. 

Прим, перевод. 
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подъ измѣнчивыми формами, проникли далеко въ средніе вѣка, отъ Ав¬ 
густина до Алкупна, Іоанна Скота и Бернарда Шартрскаго (238) (*). 

Когда же этотъ платонизаіъ былъ вытѣсненъ аристотелевской Филосо¬ 
фіей, то эта послѣдняя начала оказывать самое рѣшительное вліяніе на 
духовное движеніе, и именно въ одно время въ двухъ направленіяхъ: 
въ изслѣдованіяхъ умозрительной философіи и въ философской обработкѣ 
эмпирическаго естествознанія. Первое изъ этихъ направленій, хотя и 
не столь близко касается предмета моего сочиненія, но уже потому не 
можетъ быть пройдено молчаніемъ, что оно, посреди схоластической діа¬ 
лектики, вывело нѣсколько благородныхъ, высоко-одаренныхъ мужей къ 
независимому самомышленію въ самыхъ различныхъ областяхъ знанія. 
Величавое Физическое міросозерцаніе нуждается не въ одномъ только 
богатомъ обиліи наблюденій, служащихъ основаніемъ для обобщенія идей: 
для него еще необходимо приготовительное укрѣпленіе духа, дабы въ 
вѣчной борьбѣ, между знаніемъ и гадапіемъ сердца не испугаться гроз¬ 
ныхъ образовъ, которые до самаго новаго времени выступали у входовъ 
въ извѣстныя области опытныхъ наукъ, и заграждали эти входы. Не 
должно раздѣлять того, что въ подвигающемся развитіи человѣчества рав¬ 
номѣрно оживляло и чувство человѣческаго призванія къ ученому само- 
мышленію, и долго-неудовлетворяемое стремленіе къ открытіямъ въ отда¬ 
ленныхъ пространствахъ. Тѣ независимые самомыслители составляютъ рядъ 
начинающійся въ средніе вѣка Дунсомъ Скотомъ, Вильгельмомъ Окамомъ 
и Николаемъ де Кусомъ, и ведущій, черезъ Петра Рамуса, Кампанеллу и 
Джюрдано Бруно, къ Декарту (239) (*"). 


(») Алкуннъ (РІЛСІНІЗ АІІшшз), род въ VIII вѣнѣ; былъ діакономъ въ Іоркѣ- 
вызванъ во Францію Карломъ Великимъ, п подъ покровительствомъ его ос¬ 
новалъ школы въ Парижѣ, Турѣ и Ахенѣ. Алкуинъ сосредоточивалъ въ 
себѣ ученость и знанія своего вѣка (зналъ по латынѣ, гречески и еврейски)- 
сконч. въ 804 году,—Іоаннъ Скотъ Еригеиа, род. въ первой половинѣ 9-го 
вѣка въ Исландіи. При Карлѣ-Лысомъ училъ въ Парижѣ, и былъ начальни¬ 
комъ королевской школы. Его призвалъ потомъ въ Англію Алфредъ Великій 
учить въ Оксфордской школѣ. Іоаннъ Скотъ сконч. въ Оксфордѣ въ 886 г • 
Ьрнгена зналъ по греческп, что было рѣдкостью между тогдашними латин¬ 
скими богословами, и написалъ: „1)іѵізіопе Кашпо" и Йо йіѵіпа Рпейозііпаііопе"- 
Ьернардъ Шартрскій жилъ въ первой половинѣ 12-го вѣка; авторъ- двѵхъ 
стихотвореній: мегакосмосъ (сотвореніе міра) и микрокосмосъ (сотвореніе 
человѣка) и комментаріевъ на шесть первыхъ книгъ Энеиды. * 

Прим, перевод. 

(*•) См. выше примѣчаніе на стр. 187,—Вильгельмъ Окамъ (ііосіог інѵіпсі- 
іііііз, ѵепсгаііііез, и т. д.) родился въ деревнѣ Окамѣ, въ граФствѣ Суррей- 
скомъ въ Англіи, въ концѣ 13-го вѣка; былъ англійскимъ кордельеромъ 
и главой школы номиналистовъ; училъ въ Оксфордѣ; былъ изгнанъ оттуда 
и училъ потомъ въ Парижѣ; отлученный отъ церкви, онъ нашелъ убѣжище 
У императора Лудовика Баварскаго, и скончалсц въ монастырѣ своего ор- 
въ 1347 году. О Николаѣ де Кузѣ (Кузанѣ) см. выше н ? а 
стр. 98.-Петръ Рамусъ, I ісітѳ <1с Іа Ц&тДе, р. въ Пикардіи въ 1515, уыеѵш- 
вленъ въ Варѳоломеевскую ночь въ 1572 году -Дшіордано Бруно (Зопівпиз 

гомъ°ш»п ЗЪ НО н ЛЫ ’ В1 ' не ? ПОЛИТанскоЙ Области; былъ доминиканцемъ; вра- 
гомъ школярной философіи; зналъ хорошо классическую философію и лите- 
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Эха кажущаяся недоступная „бездна между мышленіемъ и бытіемъ, 
эти отношенія между сознающей душей и сознаваемымъ предметомъ", 
раздѣляли средневѣковыхъ діалектиковъ на двѣ знаменитыя школы реа¬ 
листовъ и номиналистовъ (* *). Здѣсь необходимо напомнить о почти за¬ 
бытой борьбѣ этихъ философскихъ школъ, ибо она имѣла существенное 
вліяніе на окончательное утвержденіе опытныхъ наукъ. Номиналисты, 
допускавшіе для общихъ понятій, въ человѣческой способности предста¬ 
вленій, одно субъективное бытіе, послѣ многихѣ колебаній, сдѣлались 
наконецъ въ четырнадцатомъ и пятнадцатомъ вѣкахъ Побѣдоноспой пар¬ 
тіей. При ихъ болѣе рѣшительномъ отвращеніи отъ пустыхъ отвлечен¬ 
ностей, они первые настаивали на необходимость опытности, на умно¬ 
женіе чувственныхъ основаній для познанія. Подобное направленіе, по 
крайней мѣрѣ посредствующимъ образомъ, дѣйствовало на обработку 
эмпирическаго знанія; но даже и тамъ, гдѣ еще господствовали одни 
реалистскія воззрѣнія, знакомство съ арабской литературой подгото¬ 
вляло, среди удачныхъ преній съ латинской теологіей, любовь къ 
естествознанію. Такъ въ различныхъ періодахъ среднихъ вѣковъ, ко¬ 
торымъ привыкли приписывать, быть можетъ, уже слишкомъ боль¬ 
шое единство характера, мы видимъ на совершенно различныхъ пу¬ 
тяхъ, на чисто-идеальномъ и на эмпирическомъ, постепенно заготовляю¬ 
щимися и великое дѣло открытій въ земпыхъ пространствахъ, и воз¬ 
можность удачнаго примѣненія этихъ открытій для расширенія круго-. 
взора космическихъ идей. 

Естествознаніе ученыхъ арабовъ было тѣсно связано съ Фармакологіей 
и Философіей, въ латинскихъ же среднихъ вѣкахъ оно соединялось вмѣстѣ 
съ Философіей и съ теологической догматикой. Эта послѣдняя, по самой 


ратуру; онъ оставилъ свой орденъ; сожженъ въ Римѣ 17 Февраля 1600 года.— 
Ѳома Кампанелла род. въ 1568 г. въ Стило въ Калабріи. Онъ возставалъ 
противъ авторитета Аристотеля; какъ еретикъ, былъ заключенъ въ тюрьму 
въ Неаполѣ, и провелъ въ ней двадцать семь лѣтъ (1599 — 1626); наконецъ 
нашелъ убѣжище во Франціи, и скончался въ Парижѣ въ 1639 г. — Главное 
сочиненіе Кампаиеллы: Всеобщая философія, нлп Метафизика. Рене Декартъ 
(Испанія Сш'іеяіиа) род. въ Гагѣ въ 1596 г.; сконч. въ Стокгольмѣ, при 
дворѣ королевы Христины, въ 1659 г. 

Црим. перевод. 

(*) Номиналисты (Кошішііск; ихъ положеніе: шііѵегааіін іи ге, или рояі 
геіи) утверждали: что понятіямъ общаго не соотвѣтствуетъ непосредственно что 
либо дѣйствителыіо-существующее; эти понятія суть не что иное, какъ словес¬ 
ное означеніе языка, нами употребляемаго. Нѣтъ никаких!, уневерсальныхъ 
субстанцій; а существуютъ—одни индивидуальныя. Каждое свойство, прид .- 
васмое какой либо вещи, будучи отдѣленнымъ отъ нея, есть только предметъ 
отвлеченнаго представленія, и не можетъ быть признаваемо зі нѣчто реаль¬ 
ное, реально познаваемое. Это ученіе ближе къ ученію аристотелевской шко¬ 
лы.—Реалисты (Неаіея; ихъ положеніе: ипіѵегяаііа шНе геш) слѣдовали нео¬ 
платоническимъ преданіямъ и держались объективной реальности универса¬ 
лій, или универсальныхъ сущностей и субстанцій; родовыя понятія были 
признаваемы реалистами за самостоятельныя п первообразныя существа. 

Прим. перевод . 
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сущности своей, стремясь къ нераздѣльному владычеству, стѣсняла эм¬ 
пирическое изслѣдованіе въ областяхъ физики, органической морфологіи 
и астрономіи, большею частью находившейся еще въ связи съ астрологіей. 
Изученіе всеобъемлющаго Аристотеля, наслѣдованное отъ арабовъ и уче¬ 
ныхъ еврейскихъ раввиновъ (240), вызвало однакоже такое направленіе, 
которое повело къ философскому сочетанію нсѣхъ наукъ; и такимъ обра¬ 
зомъ, Ибнъ-Сшіа (Авнсена) и Ибнъ-Рошдъ (Аверроэсъ), Албертъ 
Великій и Рожеръ Баконъ могли считаться представителями всего чело¬ 
вѣческаго знанія ихъ вѣка. Этому повсюду распространенному убѣжде¬ 
нію должно приписать и ту славу, которой, въ средніе вѣка, были 
увѣнчаны ихъ имена. 

Албертъ Великій, изъ рода графовъ Боллштедтовъ, долженъ здѣсь 
быть упомянутъ, какъ много-наблюдавшій въ области разлагающей хи¬ 
міи. Правда его надежды были направлены на превращеніе металловъ; 
но чтобы достигунть этаго; онъ не только усовершенствовалъ практи¬ 
ческіе пріемы при переработкѣ рудъ, но еще увеличилъ пониманіе об¬ 
щаго способа дѣйствованія химическихъ естественныхъ силъ. Его сочи¬ 
ненія заключаютъ въ себѣ нѣсколько отдѣльныхъ, весьма проницатель¬ 
ныхъ замѣчаній объ органическомъ сложеніи и физіологіи растеній. Ему 
былъ знакомъ сонъ растеній, періодическое раскрытіе и смыканіе цвѣт¬ 
ковъ, уменьшеніе растительнаго сока испареніемъ изъ верхней кожицы 
листьевъ, и вліяніе расположенія волокнистыхъ пучковъ (жилокъ и про¬ 
жилокъ) на очертаніе краевъ листа. Албертъ комментировалъ всѣ Физи¬ 
ческія сочиненія Аристотеля; но въ исторіи животныхъ долженъ былъ 
ограничиваться латинскимъ переводомъ Михаила Скота съ арабскаго 
языка (241) Творепіе Алберта Великаго, подъ заглавіемъ: ЬіЬег со.ч- 
тодгарЫспб сіе ппіигп Іосогит, есть нѣкоторый родъ Физической гео¬ 
графіи. Къ моему крайнему удивленію, я тамъ отыскалъ размышленія: 
о зависимости климата въ одно время отъ широты мѣста и отъ возвы¬ 
шенности надъ морскимъ уровнемъ и о дѣйствіи различныхъ угловъ па¬ 
денія солнечныхъ лучей на наіреваніе почвы. Албертъ Великій былъ 
воспѣтъ Дантомъ; но этимъ онъ обязанъ не столько самому себѣ, сколь¬ 
ко своему возлюбленному ученику Ѳомѣ д’Аквино (*), котораго онъ 
провожалъ въ 1245 году изъ Кёльна' въ Парижъ, и съ которымъ онъ 
возвратился въ Германію въ 1248 году; 


(») Ѳома, изъ графскаго рода д’Аквино, родился въ 1224 г. въ отцовскомъ 
замкѣ Рокасика, въ неаполитапскомъ королевствѣ; какъ и учитель его Ал¬ 
бертъ Великій, Ѳома былъ доминиканцемъ; въ Парижѣ онъ получилъ сте¬ 
пень доктора богословіи; училъ тамъ, потомъ въ Римѣ, въ Болоньѣ и въ 
Пизѣ. Ѳому д’ Аквино называли. (Іосюг шііѵигзаіі.ч и апцеііс.п-; онъ скончал¬ 
ся въ 1274 году. Папа Іоаннъ XXII призналъ его, въ 1523 году, святымъ 
латинской церкви. 


Нрим. перевод. 
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Оисяіі, сію. ш’ё и ііеяіга рім ѵісіпо, 

Кгаіе е ішгяіго Гпшші, - её сяко АІЬсио 
1і'<|і Соіокпа, е<| іо ТІюшая (Г Лфііпо ("). 

II рагаіііяо X, 97—99. 

Современникъ Алберта Боллштедта, Рожеръ Бакоиъ былъ замѣчатель¬ 
нѣйшимъ паленіемъ среднихъ вѣковъ во всемъ томъ, что касалось до пе- 
посредствешіаго вліяніи на расширеніе естественныхъ наукъ, до ихъ 
утвержденіи помощью математики, и до вызыванія явленій путемъ опы¬ 
товъ. Оба мужа наполняютъ собой почти весь тринадцатый вѣкъ; по Ро- 
жеру Бакону принадлежитъ та заслуга въ наукѣ, что его вліяніе на ме¬ 
тоду и обработку естествознанія было благодѣтельнѣе и долговѣчнѣе въ 
своемъ дѣйствіи, чѣмъ всѣ, съ большимъ или меньшимъ правомъ ему 
приписываемыя, ого собственныя изобрѣтенья. Пробуждая къ самомы- 
шлспію, онъ строго преслѣдовалъ слѣпое признаніе авторитета ученыхъ 
школъ; однакоже далекій отъ того, чтобы пренебрегать тѣмъ, что 
было изслѣдовано греческой древностью, онъ въ тоже время выхвалялъ 
основательное языкоизученіе (242), приложеніе математики н Зоіепііа 
ехрегіпіеіііаіія, которой онъ посвятилъ особенный отдѣлъ въ своемъ Орик 
тарія (243). Защищаемый и покровительствуемый однимъ папой (Кли¬ 
ментомъ IV), обвиняемый въ магіи и заключенный въ темницу двумя 
другими панами (Николаемъ III и ІУ), Роя,еръ Баконъ испыталъ из¬ 
мѣнчивую судьбу великихъ умовъ всѣхъ временъ. Онъ былъ знакомъ съ 
оптикой Птоломея (244) и съ Алмагсстомъ. Такъ какъ Баконъ всегда 
называетъ Гиппарха, подобно арабамъ, Абраксисомомъ, то изъ этаго мож¬ 
но заключить, что онъ тоже пользовался только латинскимъ переводомъ 
съ арабскаго. Возлѣ Баконовыхъ химическихъ опытовъ надъ горючими 
и воспламеняющимися смѣшеніями, занимаютъ важное мѣсто его труды 
по части теоретической оптики, изслѣдованія законовъ перспективы и 
положенія Фокуса въ вогнутыхъ зеркалахъ. Его Ори я піа'ція (Великое 
дѣло) заключаетъ въ себѣ предположенія и проэкты, которыхъ пепел - 
неніе возможно, но не носитъ въ себѣ явственныхъ слѣдовъ удавшихся 
оптическихъ изобрѣтеній. Бакону нельзя приписать глубокаго математи¬ 
ческаго знанія. Его характеризнруетъ скорѣе нѣкоторая живость Фанта¬ 
зіи; ея чрезмѣрное раздраженіе было болѣзненно усиливаемо у латин¬ 
скихъ монаховъ среднихъ вѣковъ, занимавшихся сстсствофилософскііми 
изысканіями, столько же подъ впечатлѣніями столь многихъ, необъяв¬ 
ленныхъ еше великихъ явленій природы, сколько и продолжительными 
и томительными ожиданіями разрѣшенія таинственныхъ задачь. 

Когда съ тринадцатаго вѣка кругъ идей началъ опять расширяться, то¬ 
гда, до изобрѣтенія книгопечатанія, по дороговизнѣ переписываніи увели¬ 
чивающаяся трудность собирать значительное количество отдѣльныхъ ру- 


(*) Тотъ, кто здѣсь свѣтится близко меня по правую руку, есть мой учи¬ 
тель и братъ; на землѣ его звали Албертомъ Кельнскимъ, меня-же Ѳомой Аквин¬ 
скимъ. 


Прим. перевод. 
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копнеей породила въ средніе вѣка большое пристрастіе къ энциклопеди¬ 
ческимъ сочиненіямъ. Они здѣсь потому заслуживаютъ особеннаго внима¬ 
нія, что привели къ обобщенію понятій. Такъ появлялись, большею частью 
основываясь другъ на другѣ: двадцать книгъ <Іе гегши паіига Ѳомы Кем¬ 
бриджскаго (Сшіііргпісіікі.ч), профессора въ Лёвенѣ (Лувень въ Бельгіи) 
въ 1230 году; Зерцало природы (бреспіііш лнііігаіе), написанное Винцен- 
тіемъ изъ Бове (ВеІІоѵпсеихіх) для Лудовика Снятаго и для его супруги 
Маргариты Пропансской въ 1250 г.; Книга природы Конрада фонъ Мей- 
гсиберга, священника въ Регенсбургѣ, въ 1349 г.; и Картина міра (Ітпро 
ішішіі) кардинала Петра д’Элыі (Реігіік іІ’АІІІаспк), епископа камбрей- 
окаго, въ 1410 году. Всѣ эти энциклопедіи были только предвѣстниками 
великой: Магнагііа рііііояорііігя отца Рсйша, первое изданіе которой по¬ 
явилось въ 1480 году, п которая въ продолженіи цѣлаго полъ-вѣка спо¬ 
спѣшествовала, замѣчательнымъ образомъ, распространенію познаній. Мы 
здѣсь еще должны въ особенности остановиться у Картины міра (описанія 
вселенной) кардинала Алліака (Ріогге сІ’АіІІу, р. въ 1350 г., ск. въ 1420 г.); 
я въ другомъ мѣстѣ доказалъ, что книга: Ішацо линий имѣла болѣе влі¬ 
янія на открытіе Америки, чѣмъ переписка Коломба съ ученымъ Флорен¬ 
тинцемъ Тосканелли (245) (*). Все что Христофоръ Коломбъ зналъ о 
греческихъ и римскихъ писателяхъ, всѣ мѣста изъ Аристотеля, Страбона 
и Сенеки о близости восточной Азіи отъ Геркулесовыхъ Столбовъ, псѣ 
эти указанія, которыя, какъ говоритъ сынъ и біографъ Коломба, донъ 
Фернандъ, наиболѣе всего побудили отца его отыскивать индійскія земли 
(шііогіііші (Іе Іоа сясгііогсн рнгп іиоѵсг лі ЛІтіглпІе іі сІсксііЬгіг Іпч Ітііа.ч), 
почерпнуты были адмираломъ изъ твореній кардинала. Коломбъ имѣлъ ихъ 
при собѣ въ своихъ путешествіяхъ; ибо въ одномъ письмѣ, написанномъ 
имъ въ октябрѣ 1498 года съ острова Гаити къ испанскимъ монархамъ 
(Фердинанду и Изабеллѣ), опт, переводить слово въ слово одно мѣсто изъ 
разсужденія Алліака: ііе фіапіііаіе Іеітлі ІімЫіаЬіІік, произведшее на него 
самое глубокое впечатлѣніе. Вѣроятно онъ не зналъ, что Алліакъ, съ 
своей стороны, буквально выписывалъ изъ другой, старинной книги, изъ 
Орн.ч ішфіч Рожера Накона (246). Странный былъ вѣкъ, въ которомъ 
смѣсь показаній, заимствованныхъ изъ Аристотеля и Аверроэса (Аѵспгуж), 
изъ пророка Ездры и Сенеки о незначительномъ распространеніи морей 
сравнительно съ массой материковъ, должна была убѣждать монарховъ 
въ несомнѣнности успѣха предпріятія, сопряженнаго съ большими из¬ 
держками. 

Мы уже напоминали, какъ гъ самаго конца тринадцатаго вѣка оказа¬ 
лось рѣшительное пристрастіе къ изученію силъ естества; Форма этаго 
изученія, утверждаемаго, ученымъ образомъ, на опытахъ, все болѣе и 


( ) Паоло дель Поццо-Тосканелли, Флорснтпнскій астрономъ и геометръ - 
род. въ 1397 г., скоич. въ 1482 г. — Тосканелли устроилъ въ цервки Сайта’ 
М я ріа-Новелла во Флоренціи солнцс-стонтелыіий гномонъ, помощью кото¬ 
раго онъ исправилъ показанія солнечныхъ движеній въ яльфонсинскихъ 
таолицахъ. 


•* 
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болѣе получала философской направленіе. Намъ еще остается изобразить 
въ немногихъ чертахъ вліяніе, которое имѣло возрожденіе классической 
литературы въ концѣ четырнадцатаго вѣка на глубочайшіе источники ду¬ 
ховной жизни народовъ, а слѣдственно и на общее міросозерцаніе. Лич¬ 
ность отдѣльно-стоящихъ высокоодаренныхъ мужей способствовала къ ум¬ 
ноженію богатствъ въ мірѣ идей. Пріемчнвость къ болѣе самобытному 
образованію духа уже существовала, -когда греческая литература, тѣсни¬ 
мая на ея древней родинѣ, нашла себѣ, подъ брагопріятнымъ вліяніемъ 
многихъ, по видимому, случайныхъ обстоятельствъ, надежный пріютъ въ 
западныхъ странахъ. Классическія изученія арабовъ оставались чужды 
всему тому, что было произведено вдохновенной, поэтической рѣчью, от 
изученія были ограничены весьма незначительнымъ числомъ писателей 
древности: по своей предпочтительной любви къ естествознаніи), арабы 
преимущественно имѣли въ виду Физическія книги Аристотели, Алмагестъ 
Птоломея, ботапику и химію Діоскоридеса и космологическія Фантазіи 
Піатона. Аристотелевская діалектика у арабовъ была переплетена съ фи¬ 
зикой подобно тому какъ въ первыя времена латинскихъ среднихъ вѣковъ 
она была связана съ богословіемъ. У древнихъ, такимъ образомъ, было 
'заимствуемо только то, что могло имѣть спеціальное приложеніе; между 
тѣмъ арабы были очень далеки отъ того, чтобы обнять во всей цѣлост¬ 
ности духъ геллепизма, чтобы проникнуть въ органическое строеніе языка 
гелленовъ, чтобы порадоваться ихъ поэтическими созданіями и изслѣдо¬ 
вать ихъ дивныя богатства въ области ораторскаго искусства и исторі¬ 
ографіи. .„ 

Правда еще почти два вѣка до Петрарки и Бокачю, Іоаннъ Салисбурій- 
скій и платоникъ-Абелардъ (*) уже благодѣтельно подѣйствовали на зна¬ 
комство съ Нѣкоторыми сочиненіями классической древности. Оба имѣли 
смыслъ къ прелестямъ твореній, въ которыхъ свобода и мѣра, природа и 
духъ всегда находились во взаимномъ тѣсномъ сліяніи; но дѣиствіе эсте¬ 
тическаго чувства, проснувшагося въ этихъ Философахъ, исчезло, не ос¬ 
тавивъ никакихъ слѣдовъ. Двумъ тѣсной дружбой связаннымъ поэтамъ. 
Петраркѣ и Бокачіо, собственно принадлежитъ слава, что они приготовили 
въ Италіи постоянное пристанище бѣжавшимъ греческимъ музамъ и болѣе 
всѣхъ способствовали возстановленію классической литературы. Монахъ 
изъ Калабріи, Варлаамъ, долго жившій въ Греціи въ милости у нмпера- 


Г»у Петръ Абелардъ род. въ Бретанп въ 1079 г.; знаменитъ, какъ основа¬ 
тель парижскаго университета и учитель философіи и богословіи и еще 
какъ другъ прекрасной Элоизъ, племянницы каноника Фулбсрта, поручав¬ 
шаго ему ея образованіе. Любовь Абеларда и Элоизы кончилась печально. 
Она пошла въ монахини, онъ тоже скончался монахомъ въ 1142 ~ Іоаннъ 

Саливбурійскій (Іоаіиісз Рагѵпв ЗапЬепемм, или Ьеѵспапш,, ,іа " 
йаІі.чІиіі'ѵУ ученый англійскій монахъ 12-го вѣка; въ молодости своей еще 
слушалъ уроки Абеларда; былъ секретаремъ архіепископа контербурійскаго 
Ѳомы Бекета*, сконч. епископомъ Шартрскимъ въ 1180 г. 

Прим, перевод. 
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тора Андроника (247) (*), былъ учителемъ’ обоихъ поэтовъ. Они подали 
примѣръ заботливаго собиранія римскихъ и греческихъ рукописей. Даже 
историческій смыслъ къ сравнительному лзыкопзученію былъ пробужденъ 
у Петрарки (248), котораго Филологическая проницательность стремилась 
какъ бы къ болѣе общему міросозерцанію. Значительными двигателями 
греческихъ изученій были: Эммануилъ Хрпзолорасъ, посылаемый въ ка¬ 
чествѣ греческаго посла въ Италію и въ Англію въ 1391 году, карди¬ 
налъ Виссаріонъ изъ Трнпезонта, Гемпстъ Плетопъ п аѳппянпиъ Димитрій 
Халкоидиласъ, которому мы обязаны первымъ напечатаннымъ изданіемъ 
Гомера (249) (**). Всѣ эти греческія переселенія произошли до пагуб¬ 
наго взятія Константинополя турками 29 мая 1453 года. Только Констан¬ 
тинъ Ласкарисъ (’‘ н *"), котораго предки занимали нѣкогда тронъ константи¬ 
нопольскій, переселился позже въ Италію. Драгоцѣнное собраніе грече¬ 
скихъ рукописей, принесенное имъ съ собой, заброшено теперь въ мало¬ 
доступной библіотекѣ Ескоріала (250). Первая греческая книга была на¬ 
печатана только четырнадцать лѣтъ до открытія Америки, хотя самое изо¬ 
брѣтенье книгопечатанья было сдѣлано вѣроятно въ одно время и совер¬ 
шенно самобытно (251), Гуттенбергомъ въ Стразбургѣ и Майнцѣ и Ло- 
ренцомъ Янсзономъ Костеромъ въ Гарлемѣ, между 1436 и 1439 годами, 
слѣдственно въ счастливую эпоху перваго переселенія ученыхъ грековъ 
въ Италію С***). 


(•») Варлаамъ, греческій монахъ ордена Св. Василіи; посылиомъ былъ на 
западъ императоромъ Андроникомъ III Палеологомъ въ 1339 году, для ис- 
прошенія помощи противъ турокъ: сконч. въ 1341 году 48 лѣтъ. 

Прим. перевод. 


С»*у Эммануилъ Хрпзолорасъ род. въ Константинополѣ; преподавалъ гре¬ 
ческій языкъ во Флоренціи, въ Римѣ, въ Венеціи, въ ІТавіп; сконч. въ Кон¬ 
станцѣ въ 1415 г. — Кардиналъ Іоаннъ Виссаріонъ род. въ Трапезоитѣ въ 
1395 году, двадцать одинъ годъ прожилъ монахомъ ордена Св. Василія въ 
одномъ монастырѣ въ Пелопонесѣ; -участвовалъ въ дипломатическихъ пере¬ 
говорахъ о соединеніи церквей греческой и латинской; папа Евгеній 1ѵ сдѣ¬ 
лалъ его кардиналомъ. Виссаріонъ жилъ потомъ въ Римѣ; около него соби¬ 
рались литераторы и ученые; онъ сконч. въ Равеннѣ въ 1472 г. 1 емистъ 
(Георгій) Платонъ род. въ Константинополѣ; филологъ и философъ платони¬ 
ческой школы; нашелъ убѣжище во «Флоренціи. — Дмитрій Халкондилась род. 
въ Аѳинахъ около 1424 г.; сперва преподавалъ греческій языкъ во Флорен¬ 
ціи, потомъ въ другихъ городахъ Италіи; сконч. въ Римѣ въ Іоіі г. 

Прим, перевод. 


(«““) Константинъ Ласкарисъ оставилъ Константинополь въ 1454 г.; сконч. 
въ Мессинѣ въ 1493 г. . 


Прим, перевод. 


г**#*) Лоренцъ Янсзонъ Костеръ род. въ Гарлемѣ около 1370 г. Іоаннъ 
Гуттенбергъ (Оеп.ч ГІеія.-Іі сіе ЗнІцоІосІО род. въ Майнцѣ въ 1401 г„ сконч. 
въ 1468 г.; съ его именемъ связаны имена «Фауста и ШбФФсра, которые раз- 
вернули и упрочили изобрѣтеніе Гуттенберга. Этотъ послѣдній въ Майнцѣ 
или въ Стразбургѣ началъ сперва вырѣзывать буквы на деревянныхъ дос* 
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Дна вѣка ранѣе того, какъ всѣ источники греческой литературы рас¬ 
крылись передъ западомъ, за 25 лѣтъ до рожденія Данта (1256 — 1321), 
до этой одной изъ великихъ эпохъ въ исторіи образованности южной 
Европы, во внутренней Азіи какъ и въ восточной Африкѣ произошли 
событія, расширившія торговыя сношеніи и ускорившія черезъ это кру¬ 
говой объѣздъ Африки и экспедицію Коломба. Нашествія монголовъ, въ 
двадцать шесть лѣтъ распространившіеся отъ Пекина и китайской стѣны 
до Кракова и Лпгипца въ Силезіи, устрашили христіанскіе народы (*), 


кахъ, а потомъ вырѣзывалъ и отдѣльныя буквы на деревянныхъ палочкахъ 
и соединялъ эти буквы въ слова, чтобы такимъ образомъ отпечатывать 
ихъ. Для приведенія своего изобрѣтенія въ исполненіе, Гуттенбергу недоста¬ 
вало капитала, и онъ взялъ къ себѣ въ товарищи богатаго майнцкаго золо- 
тыхъ дѣлъ мастера Іоанна Фуста, или Фауста, и съ нимъ еще напечаталъ 
ШЫіа яасгп Іаііиа (1450—1455). Распри въ денежныхъ дѣлахъ, окончившіеся 
судебно не въ пользу Гуттенберга, развели его съ Фаустомъ; этотъ послѣд¬ 
ній соединился тогда въ Майнцѣ (1450) съ весьма искуснымъ и изобрѣ¬ 
тательнымъ переписчикомъ Петромъ ШбФФсромъ (Оріііо; родомъ изъ 
дармштадтскаго города Гернсгсйма), и тогда типографское искусство на¬ 
чало процвѣтать въ ихъ рукахъ. Петръ ШбФФеръ довершилъ изобрѣтеніе 
Гуттенберга, начавъ упстреблять вмѣсто деревянныхъ, металлическія доски, 
и наконецъ нс рѣзныя буквы, а подвижныя, литыя металлическія буквы; 
онъ же составилъ и типографскія чернила. Фаустъ вмѣстѣ съ ШбФФсромъ 
(за котораго отдалъ въ замужество свою дочь) издалъ І^аііпогііш собех въ 
1457 г., первую напечатанную книгу съ означеніемъ времени печатанія. 
Фаустъ сконч. въ Парижѣ отъ чумы въ 1466 г.; послѣ его смерти, ШбФФеръ 
одинъ уже управлялъ типографіей, и самъ сконч. въ 1502 г. 

Прим, перевод. 

( # ) Представимъ въ немногихъ словахъ тѣ движенія внутри Азіи, кото¬ 
рыя отразились потомъ въ событіяхъ на западѣ. Вся середина Азіи, заклю¬ 
ченная между сибирскими горамп, Восточнымъ океаномъ, Кореей, Китаемъ, 
Тибетомъ, рѣкой Сихуномъ (Сыръ-Дарьей, Яксартомъ) и Каспійскимъ мо- 
ремъ, занята кочевыми народами, которые по различію ихъ языковъ, раз- 
дѣляются на три племени: тюркское, татарское, или монгольское, и чурчское, 
или тунгузское. Эти племена неперемѣнно получали господство другъ надъ 
другомъ. Кочевые народы издревле страшны были Китаю; противъ иихъ, 
за два съ половиной вѣка до Р. X., была воздвигнута большая китайская 
стѣна; съ другой стороны, кйтайское правительство поддерживало вражду и 
соперничество между опасными для него народными племенами Средней 
Азіи; оно принимало къ себѣ въ службу однихъ народовъ, отдѣлывалось 
данью н лестью отъ другихъ. Въ 1125 году чурчи, или тунгузы получили 
господство, завладѣли почти третьей частью Кития и основали царство 
Кинь, или Золото. Въ началѣ 13-го вѣка середина Азіи была раздѣлена ме¬ 
жду кочевыми народами слѣдующимъ образомъ: тюркскіе народы: киргизы, 
югуры, огузы, кппчаки, карлуки, канкали, калладши, агачери и т. д. зани¬ 
мали западную часть средней Азіи до рѣкъ Енисея и Верхняго Иртыша’ 
отсюда въ продолженіи многихъ вѣковъ выходили властители для мухамме- 
дакскихъ земель Азіи н Африки. Восточныя страны на востокѣ отъ горъ 
Хин-ганъ, изъ которыхъ вытекаетъ р. Зонгара, впадающая въ Амуръ, при¬ 
надлежали тунгузскимъ народамъ, владѣвшимъ сѣвернымъ Китаемъ- ихъ 
потомки и теперь господствуютъ въ цѣломъ Китаѣ. Въ серединѣ средней 
Азіи, на сѣверъ отъ пустыни Ша-ыо, жили татарскія племена, подвластныя 
царству Кинъ: найманы, керанты, неркиты, уйраты, дшелаиры, татары, он- 
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Нѣкоторой число предпріимчивыхъ монаховъ отправлялось къ монголамъ 
въ качествѣ миссіонеровъ и дипломатовъ: Іоаннъ де Плано Карпина и 
Николай Лсцелшіъ къ Батый-Хану, Руисброкъ (КиЬгшрйй) къ Маигу- 


гуты, тангуты, монголы н т. д. Монгольскія народныя племена кочевали на 
югѣ отъ Байкальскаго озера: орда, въ которой родился Темучинъ (Чнцгнсъ- 
Ханъ) и которая называлась кьяты, скиталась въ горахъ Бергаду, или Бур- 
канъ-Калдунъ, изъ которыхъ вытекаетъ много рѣкъ; между этими послѣд¬ 
ними Тула впадаетъ въ Селенгу и Байкалъ, а рѣки Ононъ и Керулакъ те¬ 
кутъ въ Амуръ и Восточный океанъ. Такимъ образомъ у предѣловъ Китая 
И Россіи родился Темучинъ (1164—1227); при рожденіи евоемъ, говоритъ 
преданіе, онъ держалъ въ рукѣ кусокъ запекшейся крови. Онъ подчинилъ 
себѣ сперва монгольскія народныя племена, потомъ всѣ татарскіе народы, н 
провозгласилъ себя Чингисъ-Ханомъ (величайшимъ ханомъ). Онъ напада¬ 
етъ сперва на сѣверный Китай, потомъ на Трансоксіану, Коразмію и Пер¬ 
сію; ого опустошительныя орды въ одно время свирѣпствуютъ въ Китаѣ, и 
на берегахъ Синда и Евфрата; они проникаютъ черезъ Грузію въ сѣверныя 
части Чернаго моря, въ Крымъ, въ Россію. Болѣзнь останавливаетъ завов- 
витсля; умирая, онъ завѣщавастъ сыновьямъ своимъ окончить покореніе 
цѣлаго’ міра. Изъ четырехъ сыновей его, старшій, Тушп, или, Души или 
Южи, или Чучи, скончавшійся преп:де отца своего, оставилъ сына Батыя 
(ск. 1256 г.), управлявшаго западными завоеваніями монголовъ; второй, Ча- 
гатай, НЛП Ягатай, влпдѣлъ Трансоксіаной и Тюркестаномъ; третій Оготай, 
или Октай (сконч. 1241 г.), былъ назначенъ самимъ Чингисъ-Ханомъ наслѣ¬ 
довать его верховной власти, быть Кааномъ, пли Канономъ (Великимъ Ха¬ 
номъ); четвертый Тулуй (сконч. 1232 г.) царствовалъ въ Персіи и Хоро- 
занѣ. Прн первыхъ преемникахъ Чсигись-Хяна, монголы утвердились на сѣ¬ 
верѣ Каспійскаго моря, Кавказа п Чернаго моря; отсюда они опустошали 
Россію, Польшу и Венгрію; завоевали берега Евфрата и Тигра, Грузію и 
Малую Азію; нпзвергнули тронъ калифовъ; подчинили себѣ Китай, Тибетъ 
и частъ Индіи до самаго Ганга; полъвѣка послѣ смерти Чингисъ-Хана, его 
преемники владѣли почти всей Азіей. Владѣнія монголовъ дѣлились на че¬ 
тыре монархіи; первая преобладающая, и которой были подчинены три 
другія монархіи, составляла непосредственную область наслѣдниковъ Чин¬ 
гисъ-хана и обнимала Китай, Тибетъ и Татарію; вторая занимала Гронсок- 
сіану и Тгоркестанъ; третья была на сѣверѣ Касиійскаго и Чернаго морей, 
а четвертая заключила въ себѣ Персію. Послѣ смерти Великаго Хана Октая, 
одна изъ женъ его, Туракина, царствовала 4 годи; потомъ она посадила на 
императорскій престолъ сына своего Куюка, пли Гаюка, сконч. 1248 г,; 
послѣ того одинъ изъ четырехъ сыновей Тулуя, Мангу, при помощи дяди 
своего Батыя, былъ избранъ въ Всликіо Ханы въ 1251 г.; сконч. въ 1259 г.; 
другой сынъ Тулуя Кублай избравъ былъ потомъ въ Великіе Ханы въ 
1260 г.; онъ старался ввести у народовъ своихъ китийскую образованность; 
при номъ владычество монгольское получило наибольшее развитіе. Виу- 
тренные раздоры ослабили и разрушили четыре монгольскія монархіи. — 
Тимуръ Пенкъ (хромой), или Тамерланъ, изъ рода Чигитая (род. въ 
1336 г.) захотѣлъ возстановить власть Чингисъ-Хана; изъ своей столицы 
Самарканда, онъ отправился для завоеванія народовъ; дикіе орды его опу¬ 
стошили землю отъ Китайской стѣны до Средиземнаго моря н отъ вредѣ- 
ловъ Египта до Москшд: Иранъ (Персія) п Индія были покрыты развали¬ 
нами- Дели сожженъ (гдѣ была потомъ резиденціи владѣтели Индіи: Ноли¬ 
ка,о Л/оюлв); прн Ангорѣ (Ансирѣ) разбитъ Баязетъ (1402). - Тамерланъ 
сконч. въ 1405 г.; его имперіи мало но малу распалась. 


Прим, перевод. 
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Хану пъ Каракорумъ (въ Монголіи) (* *). Послѣдній изъ названныхъ нами 
путешественниковъ миссіонеровъ оставилъ намъ весьма тонкія и важныя 
замѣчанія о географическомъ распредѣленіи языковъ и народныхъ племенъ 
въ серединѣ 13-го вѣка. Онъ первый призналъ, что гунны, башкирцы 
(жители Паскатира, Башгирдъ Ибнъ-Фозляна, въ 922 г. ѣздившаго посломъ 
къ царю болгарскому) и венгры суть фшінскія (уральскія) племена; онъ 
нашелъ въ. укрѣпленныхъ замкахъ Крыма гоѳскія племена, еще сохранив¬ 
шія свой языкъ (252). Рубруквисъ возбудилъ въ двухъ могущественныхъ 
мореходпыхъ націяхъ Италіи, въ венеціанахъ и генуэзцахъ, желаніе за¬ 
владѣть несчетными богатствами восточной Азіи. Онъ знаетъ, хотя и не 
называетъ по имени, о большомъ торговомъ городѣ, украшенномъ „сереб¬ 
ряными стѣнами и золотыми башнями", объ этомъ китайскомъ городѣ Кин- 
саѣ, нынѣшнемъ Ханг-чсу-фу, который нѣсколько десятковъ лѣтъ послѣ 
странствованій Рубруквнса сдѣлался. столь знамепптъ по разсказамъ вели¬ 
чайшаго сухопутнаго путешественника всѣхъ вѣковъ, Марко Поло (253) (**), 


(») Дяіовани де Плано Карпина, род. въ 1220 г. — Плано Карпини и его 
спутникъ Бенедиктъ посланы были изъ Италіи въ качествѣ миссіонеровъ 
въ Азію, къ Великому Хану. Они • отправились въ путь въ 1246 г.; черезъ 
Богемію, Силезію, Польшу, Краковъ и Кіевъ достигли они, у береговъ Волги, 
до лагеря Бртыи; потомъ за Ураломъ и Каспійскимъ моремъ въ степяхъ 
Монголіи нашли Великаго Хана Каюка, называвшаго себя: силой Божіей и 
властелиномъ всего рода человѣческаго. — Миссіонеры возвратились въ 
Италію, опять черезъ Кіевъ, въ 1247 г. — Послѣдніе годы своей жизни Пла¬ 
но Карпини провелъ, проповѣдуя въ Богеміи, Венгріи, Даніи и Норвегіи; 
время кончины его неизвѣстно. — Николай Асцелинъ былъ въ главѣ фран¬ 
цисканской миссіи, посланной въ 1247 году папой Иннокентіемъ IV въ восточ¬ 
нымъ берегамъ Каспійскаго моря, въ Коварезмъ, къ монголамъ, черевъ Си¬ 
рію, Месопотамію п Персію. — Вильгельмъ фонъ Руисброкъ (Рубруквисъ) 
тоже францисканскій монахъ, родомъ изъ Брабанта; онъ былъ посланъ, 
вмѣстѣ съ Варѳоломеемъ Кремонскимъ къ Великому Хану, королемъ фран¬ 
цузскимъ Лудовнкомъ IX Святымъ. Посланники оставили Константинополь 
въ 1253 году; черезъ Черное море достигли Солдайи (Судака) въ Крыму; 
потомъ перешли за Волгу и Уралъ, черезъ землю башкирцевъ, и прибыли 
въ юго-восточномъ направленіи въ Кенкатъ (Ташкентъ въ Тюркестанѣ). 
Далѣе черезъ Кара-Катай (Малую Бухару), горы Белутъ (Болоръ) Тага и 
Алтая, достигли они наконецъ въ Калкасъ-Монголію, до резиденціи Вели¬ 
кихъ-Хановъ Каракорума (Коринъ, или Хорикъ, или Хо-ликъ, Черный пе¬ 
сокъ), куда стекались китайцы, тибетцы, индусы, персы, арабы, Французы и 
нѣмцы, и гдѣ европейскіе плѣнные занимались ремеслами и искусствами, 
Руисброкъ возвращался черезъ Волгу, Грузію и Арменію, и прибылъ въ 
Триполи въ 1255 году; здѣсь онъ получилъ приказаніе отправиться въ свой 
монастырь въ Сан-Жан-д’Акрѣ, откуда и послалъ отчетъ въ своемъ путеше¬ 
ствіи королю Французскому. Рубруквисъ жилъ до 1293 г. 

Црим. перевод. 

(**) Богатое венеціанское семейство Подо, состоящее изъ трехъ братьевъ 
Марко, МаФФеи, или Матео, и Николо имѣло обширныя торговыя сношенія. 
Братья Поло ѣвдили въ Константинополь (около 1255 года), съ которымъ 
Венеція была въ то время въ близкихъ сношеніяхъ. Потомъ семейство 
Поло, братья МаФФеи и Николо, и сынъ послѣдняго, знаменитый Марко 
(род. въ 1254 г. и сконч. въ 1324 г.), отправились въ Азію. Послѣ двадцати- 
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Истина и наивное заблужденіе странно перемѣшаны въ Рубруквисѣ, кото¬ 
раго путевыя описанія сохранилъ намъ Рожеръ Бакопъ. Близъ Китая, 
„имѣющаго предѣлами Восточное море", онъ описываетъ счастливую землю, 
„въ которой иностранные мущины и женщины, немедленно послѣ своего 
переселенія, перестаютъ старѣться (254)“. Еще легковѣрнѣе брабантскаго 
монаха, былъ англійскій рыцарь Джонъ Мандевиль; но отъ этаго самаго 
онъ имѣлъ еще болѣе читателей. Онъ описываетъ Индію н Китай, Цейлонъ 
и Суматру. Объемъ и индивидуальная Форма его описаній (какъ и дорож¬ 
никъ Балдучп Пеголети и путешествіе Руи Гонзалеса де Клавихо) (*) 
не мало способствовали къ оживленію въ народахъ охоты къ обширнымъ 
міровымъ сношеніямъ. 

Весьма часто и даже съ весьма странной увѣренностью было утвер¬ 
ждаемо, что превосходное сочипеніе правдиваго Марко Поло и въ осо- 


четырехъ лѣтняго отсутсвія, всѣ трое возвратились съ большими богат¬ 
ствами въ свое отечество Венецію въ 1295 г. Разсказы объ ихъ странство¬ 
ваніяхъ, приключеніяхъ и несмѣтныхъ богатствахъ Востока приводили въ 
удивленіе ихъ соотечественниковъ. Отсюда прозваніе: Мсяязг Магоо Міііопі, 
или Міііопе, т. е. миліоны или мпльонеръ, оставшееся при имени Марко 
Поло. Вскорѣ по возвращеніи въ Венецію, Марко Поло въ войнѣ венеціянъ 
съ генуэзцами былъ раненъ и попался въ плѣнъ. Въ Генуѣ, въ своѳмѣ за¬ 
ключеніи, онъ, по запискамъ, полученнымъ изъ Венеціи, диктовалъ другу 
своему Рустигелло, или Рустиджидо (родомъ изъ Пизы, или изъ Генуи) 
описаніе своихъ путешествій. Это описаніе окончено было въ 1298 году. Разска¬ 
зы о богатыхъ городахъ Востока, казавшіеся невѣроятными современникамъ 
Поло, подтверждены были позднѣйшими путешественниками. Такъ Кинсай 
(Ханг-чеу-фу, небесный городъ, эемной рай), средоточіе торговли южнаго 
Китая, соединенный каналами съ центральнымъ и сѣвернымъ Китаемъ, 
восхищавшій Марко Поло своимъ положеніемъ и богатствомъ, имѣющій 
миліонъ жителей, былъ сравниваемъ въ пбслѣдсткіи только съ Лондономъ. 
Друзья Марко Поло, передъ кончиной его, уговаривали его для успокоенія 
своей совѣсти, откаэаться отъ нѣкоторой части своихъ разсказовъ. Правди¬ 
вый путешественникъ съ досадой отвѣчалъ: что онъ ничего не преувели¬ 
чилъ, и даже половины необыкновенныхъ вещей, имъ видѣнныхъ, не пе¬ 
редалъ. 

• Прим, перевод.- 

(*) О Джонѣ Мандевилѣ см. выше стр. 50. — Дорожникъ Балдучи Пего¬ 
лети 1335 года показывалъ главные пункты и станціи, и ихъ разстоянія 
отъ Тана (Аэова) до Пекина; эта дорога была забыта, когда открылись 
другіе пути черезъ Египетъ и мимо мыса Доброй Надежды. — Руи Гонза¬ 
лесъ де.Клавихо, въ сопровожденіи Гомеса де Салазаро и монаха Альфонса 
Паеса де Сента-Маріа, былъ посланъ королемъ кастильскимъ Енрикомъ III 
къ Тамерлану. Посольство оставило Кадпксъ въ 1403 году, и черезъ Кон¬ 
стантинополь, Трапезонтъ и Персію достигло до Самарканда. Послѣ кончины 
Тамерлана произошли смуты въ его имперіи, и послы испанскіе на возврат¬ 
номъ пути своемъ были задержаны въ Персіи. Они прибыли назадъ въ Ис¬ 
панію въ 1406 году. Клавихо представилъ королю отчетъ въ своемъ путе¬ 
шествіи, и потомъ, въ признательность за счастливое возвращеніе, выстроилъ 
въ своемъ отечественномъ городѣ Мадритѣ, въ монастырѣ Св. Франциска, 
часовню; сконч. въ 1412 г. 


Прим, перевод. 
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бенностп тѣ свѣдѣніи, которым онъ распространилъ о китайскихъ гава- 
нмхъ и индійскомъ архипелагѣ, имѣли будто бы большое вліяніе на Ко- 
ломба, и что будто бы адмиралъ, во время своего перваго путешествія 
для открытій, даже имѣлъ при себѣ экземпляръ Марко Поло (255). Я 
доказалъ въ Бхашеп сгіінціс (Іе Гііікі. (1е Іа "ёоцгярЫе, что Христофоръ 
Коломбъ .и сынъ его Фернандо упоминаютъ о географіи Азіи Энеаса 
Сильвія (папы Пія И) (*), „во никогда не говорятъ ни о Марко Поло, 
ни о Мандсвилѣ. То что имъ извѣстно о китайскихъ гаваняхъ Кинсаѣ 
(Ханг-чеу-фу) и Цайтунѣ (нынѣшній Циуан-чу-Фу), о провинціи Манго 
(Мниху, южный Китай) и о Цинанго (Японія), могло быть заимство¬ 
вано изъ знаменитаго письма Тосканеллн къ Коломбу 1474 года, въ ко¬ 
торомъ говорится о легкости достиженія восточной Азіи изъ Испаніи, и 
изъ разсказовъ Николо де Конти (* # ), странствовавшаго въ продолже¬ 
ніи двадцати пяти лѣтъ но Индіи и южному Китаю, и для этаго нисколько 
не нужно было непосредственное знакомство съ 68 й 77-й главами 2-й 
книги Марко Поло, въ которыхъ описываются города Кинсай и Цийтунъ. 
Древнѣйшее напечатанное изданіе путешествія Поло, есть нѣмецкій пе¬ 
реводъ 1477 года, бывшій, безъ сомнѣнія, одинаково непонятнымъ и 
Коломбу, и Тосканеллн. Что Коломбъ, между 1477 и 1492 годами, во 
время которыхъ онъ былъ занятъ своимъ проектомъ „отыскивать востокъ 
съ запада (Ьикеаг еі Іеѵапіс рог еі роиіспіе, ранаг а ііоіиіе пасем Іяя 
сврссегіая, паѵіраікіо а! оссісіепіс)“, могъ видѣть въ рукописи сочине¬ 
ніе венеціанскаго путешественника, то въ этомъ, правда, нѣтъ ничего 
невозможнаго (256); но почему въ письмѣ къ испанскимъ монархамъ 
изъ Яймаки, отъ 7-го іюня 1503 года, въ которомъ окт. описываетъ бе¬ 
рега Верагуи (въ Панамскомъ перешейкѣ), какъ часть азіатской Цнгуары, 
вблизи отъ Ганга, и надѣется увидѣть тамъ коней съ золотой сбруей, 
онъ нс ссылается на Пинангу йіарко Поло, а слѣдуетъ скорѣе автори¬ 
тету папы Пія 11-го? 

Съ одной стороны, дипломатическія миссіи и искусно направленныя 
торговыя сухопутныя путешествія въ такое время, когда всемірное влады- 


(») Энеасъ Сильный Пнкколомини (пава Пій II), род. въ сіенской области 
въ 1405 г.; сдѣланъ напой въ 1458 г.; скончался въ Анконѣ въ 1464 г., сбира¬ 
ясь въ походъ противъ турокъ. Онъ написалъ: Азію Ьнгорнмріс (Ісвегірііо и 
Созшоцгаріпа. 

Прим, перевод. 

(»») Венеціанецъ Николо Конти, двадцать пять лѣтъ провелъ въ странство¬ 
ваніяхъ по Сиріи, въ Персидскомъ заливѣ, въ Индіи по ту и по эту сторону 
Гапга, въ южномъ Китаѣ, въ Архипеллагѣ Сопдо, въ Цейлонѣ, въ Красномъ 
морѣ и въ Египтѣ; для спасенія своей жнзн и былъ принужденъ сдѣлаться от¬ 
ступникомъ. Прибылъ во Флоренцію въ 1444 году. Соотечественникъ его, папа 
Евгеній IV (Гавріилъ Коидолмеро) отпустилъ ему его отступничество, съ 
тѣмъ чтобы онъ, во всей истинѣ, разсказалъ свои приключенія папскому 
секретарю. Филологу Франческо Поджи Брачолнии. 


Прим, перевод. 
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ГаТоВолгн ,0 ^. ШаЛО А0СТуши5Й '"“Учии'иоеть Азіи отъ Тихаго оке- 
таѣ и Цііпангѵ ГКп™ѣ “""я"" ” 0рех0ЯІ,ымъ "«»«« свѣдѣнія о Ки- 
Недро де Ковилчм і г.і >’/•" Япо, ' ІІ 0і съ другой стороны, посольство 

пЗеііпое въ 44К7 ° СоѵіІІ,аш > " А ’Онзо де Пайны (,1с Гауѵн), ог- 
правлеішое въ 1487 году португальскимъ королемъ Іоанномъ II для оты- 

ссли не' , 'для а Вапіп СВ,,ше, " , . І,ка Іоа,І "«“> прокладывало дорогу въ Индію, 
" Не ДЛЯ ВарФОЛОМОЯ Д*«а, то для Васко де Гамы (*). Ковиламъ 


ранили въ а КврГбѣ С1 раз В казы У о°мп еСТПОВПВШІО і. ВЪС!)еД,,ІО Вѣка 1,0 Азіи, распрост¬ 
ри, что одинъ изъ еттвен Ы ° ЩН0МЪ Д«рѣ-священникѣ Іоаннѣ; одни увѣря- 
встрѣтнлъ христіанское ітппЛ ШГИСЪ ’^ а "° ВЪ нашеств іп своемъ на Индію 
комъ Іоанномъ, другіе увѣряли°'чтп е в1 Н К съ мощнымъ королемъ-священни- 
нсстоаріанцы, имѣя въ павѣ * а Р а ’Катаѣ (малой Бухарѣ) шивутъ 

Дѣ ходитъ много исторій" ДГП„„ ° священника Іоапни, о которомъ въ наро- 
ламапзма или шаманства смѣшиватГ^Г^ ениики М0І ' ЛИ нѣкоторые обряды 
даже въ самомъ названіи РІ* " °бР«Д а «« христіанскихъ сектъ, и 

какъ бы то нибыло ?е Я та?п ° Хан \ й "гъ-Хана, видѣть имя Іоанна; 
Азіи, и Мандевнль ’ ѵнѣ™™ священника Іоанна искали по всей Средней 
Іоанна, окружоннаго 12 ю* лтпН ЧТ ° ° НЪ саиъ видѣлъ императора священнпка 
ликолѣпіи, съ которым, ^ 2 " ,0Па " "г 220 епнспоІ,аы п въ блескѣ к ве¬ 
да же изі западной А* п™ ,,? ' ,? “ " п б ° ГиТСТВа Великаго Хана. Ког- 
посольство отъ владѣ те 1я Р Еен.,п» Р I ВЪ По Р т У гал1ю къ королю Іоанну II 
областью Конго и Фортомъ 8і Іоит " а *°Д ЯІ Р ейся м в»ДУ нопооткрытоИ 

щеннпковъ для обппшеиіі? пт п °’. съ П Р ось бою о лрисылкѣ въ Бенинъ свя- 
того, чтобы «нео™ яа Р°Д а - а главное для 

азіатскомъ священникѣ Іол^и* поп», Т0 Р ГЪ "вволышками,—тогда миѳъ объ 
ника-Іоанна. Посольство нчт к,»., перенесенъ былъ на африканскаго священ- 
пало о могущественномъ юс™ П Р ","7° ° Ъ во6ой пе Р ецъ - “ Разсказы- 
царствующемъ позади Бенпна У ня Р п П 0 нѣ ’ Уважающемъ знаменіе креста и 
вѣка съ преданіями объ ?,^ а Разстояніи 20 мѣсячнаго пути. Въ среднія 
разсказы монаховъ бывніих^на 1 ^™ 8 " 14011 ” 1 ' 1 ' 1 * , . оаннѣ > были смѣшиваемы 

—рта 

і“ р “ 

ЦЫ, черезъ поередетво арабовъ СТр “" ЬІ ' изъ ІІОТО Р° Й «юліанскіе куп- 

СТН, И ПОТОМЪ ізиать ВЪ Р Яемлѣ’ «° 0Ь,ВаЮ ' Г ' Ь П , С РЗЦТ., корицу „ другія пр „І 0 . 
вокругъ Африки ВЪ Восточный Океанъ'" 0а " и а ” "ѣтъ лн морского пути 
сабонъ 7 мая 1487 юла и чиповъ р! 1 ' Ков иламъ и Пайва оставили Лас- 
черезъ Красное море достигли Р Апе.щ Р Л ° СЪ п Р ибыли въ Александрію; далѣе 
ніяхъ съ Индіей п АбиееГіёй ялѣгѴ "Г “У. 00 * “ Ъ Т0 Р Г ° ВЫХ * сноше- 
хотя христіанинъ, но не владѣетъ Им°Лёг У ф' аЛ "’ ' ІТ ° КО Р ОЛЬ абиссинскій, 
лись, чтобы ѣхать опнпѵѵ пч тт Вндгей. Тутъ путешественники разста- 
диниться въ Клирѣ Ковиламч пп' Ю і Д Р^ Г0М У въ Абиссинію, и потомъ сос- 
узналъ о бль,но 3 "ё Р Лун',оёё ё1пГтглГ' 1Ъ “ Ъ ІІЯДІП объ ““«хъ моряхъ, 
товарищъ его, достигнувъ ппелѣлпт^'дл' агаск . а Р ѣ ) 11 возвратился въ Каиръ; 
виламъ посламъ вЖ .ополю’ в* п"»""’ С,І0Н " ался ' И:1Ъ Каира Ко- 
вился въ Абиссиніи-) іт ^ оролю, и, по приказанію его, самъ отіюа- 

шествсннпкъ ”;, хорошГб'пё^ !‘?° ЛЮ Есв “ТРУ- Португальскій Туёё- 
отпускали от’туда ,т род Р п,у КонёГ І Сё™ ВЪ Абиссиніи, „о его уже „е 
въ Абиссинію въ 1520 г. Родриго де Лимо У " ЛЪ па|| Р асно пос ылалъ за нимъ 
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довѣряя тѣмъ извѣстіямъ, которыя онъ отобралъ отъ индійскихъ и араб¬ 
скихъ кормчихъ въ Каликутѣ, Гоа и Аденѣ какъ и Соч>алѣ у восточ¬ 
ныхъ береговъ Африки, изъ Каиро, черезъ двухъ жидовъ, далъ знать 
королю Іоанпу II, что если португальцы будутъ продолжать своп путе¬ 
шествія открытій вдоль западнаго берега Африки къ югу, то они до¬ 
стигнутъ до оконечности Африки, откуда мореплаваніе къ Лунному остро¬ 
ву (Мпгастаръ Поло, островъ Св. Лаврентія португальцевъ, Мадагас¬ 
каръ) и къ восточнымъ берегамъ Африки, къ Цинцпбару (Цпнгуебаръ. 
и богатой золотомъ СоФалѣ, уже не встрѣтитъ никакихъ затрудненій, 
Прежде чѣмъ дошло до Лиссабона это извѣстіе, тамъ уже давно знали, 
что Варѳоломей Діазъ (1486—1487) не только открылъ мысъ Доброй На¬ 
дежды, названный имъ СаЬо (огшепіоэо, мысомъ Бурнымъ, по еще объ¬ 
ѣхалъ его (хотя и на весьма еще незначительное разстояніе) (257). 
Впрочемъ въ Вепеціп, благодаря ея сношеніямъ въ средніе вѣка съ 
Египтомъ, Абиссиніей и Аравіей, еще ранѣе могли быть распростра¬ 
няемы извѣстія объ индійскихъ и арабскихъ торговыхъ станціяхъ у вос¬ 
точнаго берега Африки и о Формѣ южной оконечности африканскаго ма¬ 
терика. Въ самомъ дѣлѣ треугольная Фигура Африки весьма ясно изо¬ 
бражена на планисферѣ венеціанца Саиуто (258) 1306 года, въ генуэз¬ 
скомъ морскомъ атласѣ: Рогіиіапо (ІеІІа МесПсео-Еаигегшапа 1351 года, 
найденномъ графомъ Балделли, и на картѣ міра Фра-Мауро, камальдуль- 
скаго монаха на островѣ Мурано близь Венеціи (іі Маррашотіо (1і Іча-Маиго 
Сатаібоіеэе), начертанной между 1457 и 1459 годами. Исторія міросо¬ 
зерцанія отмѣчаетъ, не останавливаясь надъ ними, тѣ эпохи, въ кото¬ 
рый главное очертаніе континентальныхъ массъ было въ первый разъ 
дознано. 

По мѣрѣ того, какъ развивавшееся позпаніе о взаимныхъ отношеніяхъ 
различныхъ частей пространства заставляло думать о сокращеніи мор¬ 
скихъ путей, быстро возрастали и средства къ усовершенствованію пра¬ 
ктическаго мореходства, благодаря примѣненіямъ математики и астро¬ 
номіи, изобрѣтенію новыхъ измѣрительныхъ орудій и болѣе искусному 
употребленію магнитныхъ силъ. Весьма вѣроятно, что Европа обязана 
познаніемъ сѣвернаго и южнаго указанія магнитной стрѣлки, т. е. упо¬ 
требленіемъ морской буссоли, арабамъ, а эти, съ своей стороны, обя¬ 
заны этимъ знаніемъ китайцамъ. Въ одномъ китайскомъ сочиненіи (въ ис¬ 
торическомъ соченіп „Зхсікі"- Цуматціана, писателя первой половины вто- 
паго вѣка до нашего лѣтосчисленія) упоминается о магнитной колесницѣ , 
которую за 900 лѣтъ до того, императоръ Чинг-ваигъ, старой династіи 
Чжеу, подарилъ посламъ изъ тункина (Тонкина) и Кохинхина, дабы они 
возвращаясь на родину, не сбились съ дороги. Въ третьемъ вѣкѣі на¬ 
шего лѣтосчисленія, при династіи Ханъ, въ Хіу-чинчівомъ словарѣ „Ыш- 
,.\ѵеп“ описывается способъ, какъ помощью правильнаго методическаго 
тренія сообщать желѣзной палкѣ свойство однимъ концомъ склоняться къ 
югу Такъ какъ самое обыкновенное направленіе тамошняго судоходоства шло 
къ югу, то у китайцевъ, но преимуществу, всегда упоминается о южномъ 
указаніи магнитной стрѣлки. Сто лѣтъ спустя, при династіи Цзинь, китай¬ 
скіе корабли начали уже пользоваться этимъ указаніемъ, чтобы съ увѣрен- 
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ностью вести свое плаваніе въ открытомъ морѣ. Эти корабли перенесли 
употребленіе буссоли въ Индію, а оттуда оно дошло до восточныхъ бе¬ 
реговъ Африки. Арабскія наименованія хоіноп и лріігоп (югъ и сѣверъ) 
(259), придаваемыя Вннцентіемъ изъ Бове въ его „зерцалѣ природы“ 
двумъ концамъ магнитной стрѣлки, свидѣтельствуютъ (какъ и многія 
арабскія названія звѣздъ, еще донынѣ нами употребляемыя) какимъ пу¬ 
темъ и черезъ кого западъ былъ научаемъ. Въ христіанской Европѣ го¬ 
ворится въ первый разъ объ употребленіи магнитной стрѣлки, какъ о 
совершенно извѣстномъ предметѣ, въ колитическо-сатирическомъ стихо¬ 
твореніи 1,п Вііііе, написанномъ Гюйо (Сиуоі) изъ Провеня (Ргоѵіпя, 
Ргііѵіпипі, въ департаментѣ Сены и Марны) въ 1190 году и въ описа¬ 
ніи Палестины епископа Птолемаиды Якова изъ Внтри (Ласцися сіе Ѵіігу), 
сдѣланномъ между 1204 и 1215 годами. Также и Данте (РпгжІ. XII, 29) 
упоминаетъ, въ одномъ сравненіи, о стрѣлкѣ (ацо), „указывающей на 
звѣзду“. 

Флавіо Джіойо, родившійся въ Позитано, неподалеко отъ прекраснаго 
и столь знаменитаго своими далеко-распрострапенпыми морскими зако¬ 
нами Ампльфи, долго былъ принимаемъ за изобрѣтателя морской буссоли; 
быть можетъ, этотъ италіанскій мореходецъ сдѣлалъ нѣкоторыя усовер¬ 
шенствованія въ устройствѣ снаряда въ 1302 году. Объ употребленіи 
буссоли на европейскихъ моряхъ, гораздо ранѣе начала четырнадцатаго 
вѣка, свидѣтельствуетъ сочиненіе о мореходствѣ Раймунда Лулли изъ 
Майорки ("), человѣка весьма страпиаго, геніальнаго и эксцентрическаго, 
котораго ученіе приводило въ восторгъ бывшаго еще ребенкомъ Джіир- 


(“) Раймундъ Лулли, или ЬиІІііа, род. въ 1235 г. въ г. Пальмѣ на островѣ 
Маіоркѣ; сынъ сенешаля короля аррагопскаго Якова I; молодость свою 
Лулли провелъ бурно и расточительно; будучи уже 40 лѣтъ онъ перемѣнилъ 
свой образъ жизни. Разсказываютъ, что одна придворная дама, которую 
Лулли любилъ страстно, чтобы отвлечь его отъ себя, показала ему свою 
грудь, разъѣдаемую ракомъ; это зрѣлище произвело въ немъ переворотъ; 
сверхестественнын видѣнія совершенно обратили его къ асцетической жизни 
и наукѣ; нѣсколько лѣтъ онъ прожилъ въ пустынѣ; ѣздилъ на востокъ об¬ 
ращать въ христіанство турокъ; съ мечтами объ основаніи новаго монаше¬ 
скаго ордена возвратился опять въ Европу. То онъ преподавалъ свою фи¬ 
лософію въ Римѣ и Парижѣ, то ѣздилъ въ Тунисъ къ мухаммеданамъ спо¬ 
рить съ ихъ иыанами (Д295), то являлся къ королю англійскому Эдуарду II, 
и шотландскому королю Роберту Брюсу, обѣщая инъ открыть секретъ Фи¬ 
лософскаго камня, если они согласятся вести войну съ невѣрными. Преданіе 
говоритъ, что Раймонда. Лулли въ Лондонской башнѣ дѣлалъ золото для 
короля англійскаго, и передъ глазами его обратилъ въ золото смѣсь ртути, 
олова, и свинца. Любимое желаніе Лулли, которое онъ предъявлялъ передъ 
папами и соборами, состояло въ томъ, чтобы въ монастыряхъ преподавали 
восточные языки, чтобы всѣ военные ордены соединилась въ одинъ орденъ, 
и чтобы изъ школъ былъ изгнанъ Аверроэсъ, болѣе блогопріятный мухам- 
меданамъ, чѣмъ христіанамъ. Все это съ цѣлью войны противъ невѣрныхъ. 
Будучи 80 лѣтъ, Лулли опять отправился въ Тунисъ; и тамъ, послѣ своей 
первой проповѣди, былъ побитъ камнями изступленнымъ народомъ, въ 1315 г. 

Прим, перевод. 





дано Бруно (260), и который въ одно провш былъ философскимъ систе¬ 
матикомъ, металлургомъ, проповѣдникомъ христіанства и знатокомъ въ 
мореходномъ дѣлѣ. Въ своей книгѣ Гопіх (Іо Іак тагаѵіііак (ІсІ огЬо, со¬ 
чиненной въ 1286 году, Дуллн говоритъ, что мореходцы его времени 
употребляютъ: „измѣряющіе инструменты, морскія карты и магнитную 
стрѣлку (261)“. Прежнія плаванія каталонцевъ къ сѣвернымъ берегамъ 
Шотландіи и къ западнымъ берегамъ тропической Африки (каталонецъ 
донъ Якомо Ферреръ (Лауте й'еггсг) достигнулъ пъ августѣ мѣсяцѣ 1346 
года далѣе мыса Боядора, до мыса Лагуодо, до устья Ріо де Оуро, или 
Руяйро, или Золотой рѣки), открытіе норманнами Азорскихъ острововъ, 
названныхъ островами-Браснръ на міровой картѣ Пицнгани 1367 года 
(изъ музеума Борджія),— все это напоминаетъ намъ, что еще задолго до 
Коломба мореходцы уже плавали по открытому западному океану. Пере¬ 
ѣзды, которые совершались во времена римскаго владычества въ Индій¬ 
скомъ морѣ между аравійскимъ Оцелнсомъ (Моккой) и малабарскнмн бе¬ 
регами только па основаніи довѣренности мореходцевъ къ правильности 
тамошняго направленія вѣтра (262), теперь производились уже по указа¬ 
ніямъ магнитной стрѣлки. 

Примѣненіе астрономіи къ мореходству было приготовлено тѣмъ влі¬ 
яніемъ, которое имѣли съ 13-го по 15-й вѣкъ въ Италіи: генуэзскій аст¬ 
ровомъ 14-го вѣка Андалоне дель Неро и исправитель альфонсинскнхъ 
таблицъ, болоньскій астрономъ 15-го вѣка Іоаннъ Біанкини, а въ Герма¬ 
ніи: Николай Куза (263), Георгъ Пейорбахъ (1423— 1461) и Регіомон¬ 
танъ. Астролябіи, назначаемыя для опредѣленія, на всегда подвижной 
стихіи, и времени, и географической шпроты помощью съемки меридіан¬ 
ныхъ высотъ, были постепенно совершенствуемы, начиная отъ описанной 
въ 1295 году Раймондомъ Лулли (264) въ его Агіе ііс ияѵсдаг астроля¬ 
біи маіоркскнхъ кормчихъ, и оканчивая той астролябіей, которую сдѣ¬ 
лалъ въ Лиссабонѣ въ 1484 году Мартинъ Бегаимъ (*), и которая, быть 
можетъ, была не что иное, какъ упрощенный метеороскопъ (планисфер¬ 
ная астролябія, измѣряющая широту и долготу мѣстъ помощью звііздъ) 
его друга Регіомонтана. Когда португальскій ннФантъ Геирихъ-Морехо- 
децъ, герцогъ Внзсо (**'), учредилъ въ городѣ Сагресѣ въ Алгарвіи, у 


(“) КосмогрйФЪ Мартинъ Бегаимъ род. въ Нюрембергѣ въ 1430 г.; проис¬ 
ходилъ изъ древняго, дворянскаго рода; былъ ученикомъ І’игіомонтана въ 
математикѣ и космологіи. По порученію правительницы Нидерландовъ Иза¬ 
беллы, Бегаимъ сдѣлалъ путешествіе къ Азорскимъ островамъ; привелъ ко¬ 
лонію на островъ Файалъ въ 1466 г.; участвовалъ во многихъ морскихъ 
экспедиціяхъ португальцевъ. Въ 1492 г. М. Бегаимъ посѣтилъ свой отечест¬ 
венный городъ Нюрсмбергъ, и сдѣлала, тамъ знаменитый земный глобусъ, 
сохранявшійся въ архивахъ его семейства; сконч. въ 1502 г. 

Прим, перевод. 

(**) Инфантъ донъ Генрихъ-Мореходоцъ, третій сынъ португальскаго ко¬ 
роля Іоанна I п Филиппины Ланкастерской, сестры короля англійскаго Ген¬ 
риха IV, род. въ 1394 г. Съ юности продался изученію математики и астро- 
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мыса Сап-Винцситіі, академію лоцмановъ, тогда въ деректора ея былъ наз¬ 
наченъ мастеръ Якомо (Лауте) съ острова Маіоркп. Мартинъ Бегаимъ по 
порученію Іоанна II короля португальскаго долженъ былъ расчислять 
таблицы солнечныхъ склоненій и учпть лоцмановъ управлять кораблемъ 
„по высотамъ солнца и звѣздъ*. Нельзя рѣшить, былъ ли уже въ упот¬ 
ребленіи въ концѣ Іо-го вѣка лотъ-линь (размѣренная, привязанная къ 


номіи, и захотѣлъ возвысить величіе и могущество Португаліи морскими 
предпріятіями. Генрихъ отличился при взятіи въ 1415 г. Пейты на африкан¬ 
скомъ берегу, считавшейся клюнемъ и ужасомъ христіанства. - Инфантъ 
былъ сдѣланъ гросмейстсроиъ ордона Хрисуа; онъ посылалъ ежегодно кора¬ 
бли для истребленія мавровъ и для изслѣдованія береговъ Африки по тѵ 
сторону мыса Нуна (КАо), за который мореходцы не отваживались перехо¬ 
дить. Бъ загородномъ домѣ своемъ Терсанабалѣ на мысѣ губы Сагреса въ 
Алгарвіи, Генрихъ выстроилъ себѣ обсерваторію для астрономическихъ и 
морскихъ наблюденій; здѣсь созрѣвали его планы, отсюда онъ высылалъ эк¬ 
спедиціи для открытій; въ 1415 г. онѣ дошли до мыса Боядора- въ 1418 г 
открытъ островъ Порто-Санто; въ 1419 г. открытъ или вновь отысканъ ост¬ 
ровъ Мадейра, названный сперва островомъ Съ. Лауреицо. Въ 1424 голѵ по 
корены Канарійскіе острова, прежде того завоеванные Французами Іоанномъ 
и племянникомъ его Маем Бетанкурами (1390-14061; эти острова возвра- 
щепы потомъ кастильской коронѣ; ибо Бетанкуры при ея помощи завоевали 
ихъ. Въ 1431 году открыта юго-восточная группа Азорскихъ острововъ 
Всѣ эти предпріятія, на которыя, безъ видимыхъ выгодъ, тратились силы й 
средства націи, возбудили ропотъ въ Португаліи противъ принца Генриха- 
это только заставило его искать средства распространеньемъ познаній сдѣ¬ 
лать свою націю способной къ великимъ предпріятіямъ. Онъ вызвалъ съ 
острова Маіоркн масстро Якомо для обученія въ приготовленіи морскихъ 
картъ и необходимыхъ инструментовъ для мореплаванія. Въ 1432 г ІІІІІапЛ 
изъ Лагоса объѣхалъ мысъ Бопдоръ. Въ Генрихѣ все болѣе и болѣе укрѣп¬ 
лялась увѣренность, что этимъ путемъ можно достигнуть до Индіи. Онъ ис- 
просилъ у папы Евгенія IV даровать ему всѣ земли, которыя могутъ быть 
открыты отъ мыса Боядора до Индіи. Это дало новое поощреніе его щ?ед- 

Рій Я ІІ Я ?іѵ Г 3 “ пп А"“ х ' ь 1 бе Р ег0 *' ь Африки португальцы достигли наконецъ до- 
Гю де Оуро, Золотой рѣки гдѣ они увидѣли золотой песокъ и начали торгъ 
невольниками-нсграми (1442). Въ 1443 достигли мыса Бранко- въ этомъ Р же 
году частная экспедиція (съ позволенія инФантп Генриха) Динпза Фернан 
деса дошла до устья Сенегала и до Зеленаго мыса. Съ эт,,хъ поръ возбуж¬ 
дено было рвеніе частныхъ лицъ, и понемногу начала заселяться группа 
Азорскихъ острововъ. На одномъ изъ нихъ, на островѣ Карво, уже послѣ 
открытія Америки, колонисты увѣряли, что будтІ бы здѣсь была найдена 
статуя рыцаря, сидящаго на конѣ безъ сѣдла, съ непокрытой головой дер 
жпщагосн лѣвою рукой за гриву коня, а правой указывающаго на зйпадъ- 
жители острова и теперь видятъ въ Фигурѣ одного выдающагося въ морй 
мыса образъ человѣка, указывающаго рукой на западъ - Крайняя точка ™ 
которой достигли экспедиціи Генриха у западныхъ береговъ Африки нахо 
дилась у Домва I они подъ 9 град, и 27 мин. сѣв. шир.—Смуты возникшія въ 
королевствѣ при восшествіи на престолъ Альфонса V (1446) остановили на 
время морскія предпріятія дона Генриха. Уже въ преклонныхъ лѣтахъ 

принялъ участье въ походѣ въ Африку противъ мавровъ, и отличался еще 
при взятіи города Алкаиря въ 1459 году. Послѣдніе военные труды истощи- 
ли его, и онъ сконч. въ Сагресѣ въ 1460 г.; если принцъ Генрихъ и ве ™ 
стягъ самъ до Индіи, то онъ указалъ къ ней дорогу своимъ соотечественникамъ. 
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лоту веревка), чтобы возлѣ буссоли, показывающей направленіе корабля, 
измѣрять длину пройденнаго путп; однакоже достовѣрно, что ПнгаФетта С )> 
спутникъ Магеллана, говоритъ о лотъ-линѣ (Іа саіепа а роррп), какъ о 
давно-извѣстномъ средствѣ измѣрять пройденное разстояніе (265). 

Нельзя не обратить вниманія на вліяніе арабской образованности и аст¬ 
рономическихъ школъ Кордовы, Севильи и Гренады на развитіе мореход¬ 
ства въ Испаніи и въ Португаліи. По образцу большихъ инструментовъ, 
находившихся въ школахъ багдадской и каирской, были приготовляемы 
въ маломъ видѣ инструменты для мореходства. Также и техническія наз¬ 
ванія были заимствуемы у арабовъ. Названіе астролабоиа, устроеннаго 
Мартиномъ Бегапмомъ у большой мачты корабля, принадлежало первона¬ 
чально Гиппарху. Васко де Гама, достигнувъ береговъ восточной Аф- 
шіки, нашелъ, что индійскимъ лоцманамъ въ Мелиндѣ было уже извѣ¬ 
стно употребленіе астролябій и балестрилій (266) (**)• Такимъ образомъ, 
благодаря умножающимся міровымъ сношеніямъ и между-народнымъ сооб¬ 
щеніямъ, благодаря и собственному изобрѣтательному духу народовъ какъ 
и взаимному оплодотворенію математическаго и астрономическаго знаній, 
все было приготовлено, чтобы облегчить открытіе тропической Америки, 
скорое опредѣленіе ея Фигуры, плаваніе около южной оконечности Аф¬ 
рики въ Индію и первое кругосвѣтное путешествіе (1511—1522), словомъ, 

чтобы исполнить все то великое и достославное, что было совершено 
въ продолженіи тридцати лѣтъ (съ 1492 года по 1522 годъ) для расши¬ 
ренія познанія земнаго пространства. Также и смыслъ человѣческій былъ 
уже изощренъ, чтобы принять въ себя безпредѣльное обиліе новыхъ яв¬ 
леній, переработать ихъ, сравнить] ихъ и воспользоваться ими для об¬ 
щихъ и болѣе высшихъ міровоззрѣній. 

Между стихіями этихъ высшихъ міровоззрѣній, именно такихъ, кото¬ 
рые могли привести къ пониманію связи явленій на земномъ шарѣ, здѣсь 
достаточно коснуться только болѣе значительныхъ. Вникнувъ поглубже 
въ оригинальныя сочиненія первыхъ историковъ Сошщшіа (завоеванія 
Америки), будешь часто удивленъ, находя уже сѣмена важныхъ Физичес¬ 
кихъ истинъ въ испанскихъ писателяхъ 16-го вѣка. При видѣ материка, 
появившагося посреди обширныхъ пустынь океана отдѣленнымъ отъ всѣхъ 


<■»■) Антоніо ПнгаФетта, вичентинскій дворянинъ, род. въ концѣ 15-го вѣка: 
онъ участвовалъ, въ качествѣ волонтера, въ экспедиціи Магеллана къ Мо- 
лѵккскимъ островамъ, предпринятой по поведѣнпо Карла V, и въ первом 
кругосвѣтномъ^* путешествіи (1519—1522); онъ велъ свой журналъ и сдѣлалъ 
обстоятельное описаніе этаго путешествія. Пигаоетта былъ 
иадцати мореходцевъ, воторые одни возвратились, послѣ смерти Магелана, 
изъ'кругосвѣтнаго путешествія, въ Севилью въ 1522 г. ПнгаФетта сконч. въ 
своемъ отечественномъ городѣ Виченцѣ. О Магелланѣ смотр, выше на стр. 44. 

Прим . перевод . 

(•*) Внііовііііо, ВвІІсвігіІІе, пгііаіезігіііе, или Вліоп сіе Іпсоіі, — инструментъ 
для съемки высотъ. 
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другихъ областей мірозданія, сколько же для возбужденнаго любопытства 
первыхъ путешественниковъ, сколько и для тѣхъ лицъ, которыя собирали 
ихъ разсказы, представилась большая часть вопросовъ, и теперь еще пасъ 
занимающихъ; вопросы объ единствѣ рода человѣческаго и его отклоне¬ 
ніяхъ огъ общаго первоначальнаго образа; о переселеніи народовъ и о 
сходствѣ межлу языками, которые часто открываютъ въ своихъ корен¬ 
ныхъ словахъ большее различіе, чѣмъ въ измѣненіи окончаній и грамма¬ 
тическихъ Формахъ; о возможности переселенія растительныхъ и живот¬ 
ныхъ видовъ; о причинѣ пассатныхъ вѣтровъ (ѵопік аіі.чёх, правильные 
восточные вѣтры между поворотными кругами) и постоянныхъ морскихъ 
теченій; о правильномъ уменьшеніи тепла на отклоиахъ Кордильеровъ и 
въ глубинѣ океана въ лежащихъ другъ надъ другомъ водяныхъ слояхъ; 
наконецъ о взаимномъ дѣйствіи волкановъ, выступающихъ рядами, и о 
вліяніи ихъ на частое повтореніе землетрясеній и на распространеніе на 
земной поверхности круговъ потрясеній. Основаніе того, что теперь на¬ 
зывается физическимъ землеописаніемъ, уже находится, — оставляя въ 
сторонѣ математическія разсужденія,—въ Ніяіогіа паійгаі у шогпі сіи Іак 
І 1 НІЦЩ іезуита іосифэ Акосты (*) какъ и въ появившемся, едва двад¬ 
цать лѣтъ спустя послѣ смерти Коломба, сочиненіи Гонзало Гернандеса 
де Овіедо ( ). Ни въ какое другое время съ самаго основанія обществен¬ 
наго порядка, кругъ идей касательно внѣшняго міра и отношеній въ 
пространствѣ не было такъ внезапно и такимъ чуднымъ образомъ расши¬ 
ренъ; никогда не была живѣе чувствуема потребность наблюдать природу, 
подъ различными градусами широты и на различныхъ высотахъ надъ мор¬ 
ской поверхностью, и умногообразпть средства, которыми она можетъ 
быть допрашиваема. 


(*) ІОСИФЪ д' Акоста, испанскій іезуитъ, родился около 1539 г.; препода¬ 
валъ богословіе въ Оканѣ въ Новой Кастпльѣ; былъ въ западной Индіи; ис¬ 
правлялъ должность провинціальнаго начальника своего ордена въ Перу. 
Возвратившись въ Испанію, Акоста далъ отчетъ въ своей миссіи генералу 
іезуитскаго ордена въ Римѣ; скончался ректоромъ Саламанкскаго универси¬ 
тета въ 1600 г. Сочиненія Акосты: кромѣ названной выше естественной и 
нравственной исторіи Индій, -ііе ііаішп ноѵі оііііь; ііс ріошііішиіонс Еѵапцеііі 
■ арші Ііагиагов; (Іс СІіііыо гсѵсіаю, и собраніе проповѣдей. 

Прим, перевод. 

(**) Гонзалесъ Фернанд* де Овіедо и Валдесъ род. въ 1478 г. въ Астуріи. 
і«е 1513 Г ‘ назначенъ интендантомъ золотыхъ рудъ Даріена въ Америкѣ: 
153а интендантомъ острова Гаити; много путешествовалъ. Возвратившись 
въ Испанію, Гонз. Фернандо де Овіедо былъ сдѣланъ королевскимъ исторіо¬ 
графомъ въ 1548 г.; обвиняемый въ тѣхъ притѣсненіяхъ и правительствахъ 
которыми ознаменовали себя испанскія власти въ Америкѣ, онъ оправды¬ 
вался передъ Юарломч. V* тѣмъ, что индійскіе туземцы такъ порочны и неи¬ 
справимы, что ихъ слѣдуетъ истреблять; онъ даже старался доказать, что 
отечество сиФилистнческихъ бодѣзней-Западная Индія; его сочиненія: Вши», 
гю ее 1н Іі І.ЧІОГІИ цеиегні у нашгаі <1с Іав Ііиіілв Оесіііешаіев, Тоіесіо 1525; и I.» 
ШвЦігпі рдііівг.іі у ШИІИЯІ ііе 1,15 ішіііів Оссііісшнісв. Майгііі 1535. 
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Можно отдаться предположенію, — какъ это я еще замѣтилъ оъ другомъ 
мѣстѣ (267),—что значеніе столь великихъ открытій, которые взаимно 
вызывались однѣ другими, что значеніе этихъ двойныхъ завоеваній въ Фи¬ 
зическомъ и умственномъ мірѣ было признанно только въ наше время, 
именно съ тѣхъ поръ, какъ исторія образованности рода человѣческаго 
получила философскую обработку. Подобное предположеніе опровергает¬ 
ся современниками Коломба. Даровитѣйшіе между ними предчувствовали 
то вліяніе, которое событія послѣднихъ годовъ пятнадцатаго вѣка должны 
имѣть на человѣчество. „Каждый день 11 , пишетъ Петръ Мартиръ де Ан- 
гіера (*■) въ письмахъ своихъ 1493 и 1494 годовъ (268), „приноситъ 
намъ новыя чудеса изъ новаго міра, отъ тѣхъ антиподовъ запада, которые 
были найдены пѣніемъ генуэзцемъ (Сіігіяіоріюгиз (щісіат, ѵіг Ьіа;ііг). По¬ 
сланный туда нашими монархами Фердинандомъ (1459—1516) и Изабеллой 
(1450—1504), онъ съ трудомъ могъ получить три коробля, — такъ счи¬ 
тали баснословнымъ то, что онъ говорилъ. Нашъ другъ Помпоній Лэтусъ 
(одинъ изъ соревнователей классической литературы, подвергнувшійся 
преслѣдованіямъ въ Римѣ за свои религіозныя мнѣнія) ('**) едва могъ воз¬ 
держаться отъ радостныхъ слезъ, когда я ему сообщилъ первую вѣсть о 
столь неожиданномъ происшествіиАнгіера, у котораго заимствованы эти 
слова, былъ умнымъ государственнымъ человѣкомъ, жилъ при дворѣ Фер- 
динанда-Католика и Карла У (1500—1558), былъ разъ посланникомъ въ 
Египтѣ, и находился въ личной дружбѣ съ Коломбомъ, Америго Веспучи, 


(“) Петръ Мартиръ де Ангіера род. но. Лаго-Маджіоре въ 1455 г ; пріѣ¬ 
халъ въ Римъ въ 1477 г.; былъ въ службѣ кардинала С»орци, а потомъ у 
архіепископа миланскаго. Ангіера прибылъ въ Испанію съ возвращавшим¬ 
ся туда посольствомъ; былъ представленъ ко двору, и вступилъ въ службу 
Фердинанда и Изабеллы; участвовалъ въ двухъ походахъ; потомъ оставилъ 
военную службу для духовнаго званія. По порученію королевы, Ангіера 
преподавалъ литературу предворнымъ; король назначилъ его своимъ тай¬ 
нымъ совѣтникомъ по дѣламъ Индіи и сдѣлалъ пріоромъ гренадской церкви. 
Карлъ V даровалъ Ангіерѣ богатое аббатство; Петръ Мартиръ сконч. въ 
Гренадѣ въ 1526! г.; послѣ него остались историческія сочиненія, стихотворе¬ 
нія и драгоцѣнныя письма. 


Прим, перевод. 

(**} Юлій Помпоній Лэтусъ (Інвіиэ) род. въ верхней Калабріи въ 1425 г.; 
происходилъ изъ древняго рода Сан Ссверино. Въ молодости своей пріѣхалъ 
въ Римъ, гдѣ его ученость, краснорѣчіе и восторженныя идеи доставили ему 
большой успѣхъ, а потомъ навлекли гнѣвъ папы Павла И; Помп. Л. про¬ 
велъ нѣсколько лѣтъ въ Римѣ частью въ тюрьмѣ, частью подъ строгимъ 
надзоромъ. Папы Сикстъ IV и Иннокентій VIII оказали свои милости пре¬ 
слѣдуемому ученому и онъ могъ опять свободно предаться своимъ занятіямъ 
и преподавать литературу въ Римѣ. Помпоній шилъ, мыслями, только въ 
древнемъ классическомъ Римѣ; къ нему направлялъ всѣ свои изысканія; чи¬ 
талъ только классическихъ писателей чистѣйшаго латинизма и называлъ 
позднѣйшихъ писателей временъ упадка римской имперіи—варварами. Онъ 
сконч. въ Римѣ въ 1497 г. 
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Себастіаномъ Коботомъ (*) и съ завоевателемъ Мексики, Кортесомъ. Въ 
промежуткѣ его длинной жизни совершились: открытіе самаго западнаго 
Азорскаго острова, Корво, экспедиціи Варѳоломея Діаза, Коломба, Васко 
де І а»іы и Магелана. Папа Левъ X (Іоаннъ Медичи; 1475—1521) читалъ 
своей^сестрѣ и кардиналамъ „до глубокой ночи® сочиненіе Ангіеры „Оссапі 
• ” Я ужс ,ІС ,,0Г У бол|1С покидать Испаніи®, говоритъ Ангіера, „по¬ 
зе ель <,ДѢСЬ 11 " ахнжусь У ,ІСТ0,,ШІІ(а ИЗП *СТІЙ изъ ново-открытыхъ 
земель, и, какъ историкъ столь великихъ-событій, могу надѣяться доста¬ 
вить моему имени нѣкоторую славу у потомства (269)®, Такъ уже спль- 
но было чувствуемо современниками Коломба то, что должно сохранить 
олесьъ и жизнь въ воспоминаніяхъ отдаленнѣйшихъ вѣковъ! 

Коломбъ, переплывая еще совершенно неизслѣдованное море на западѣ 
отъ меридіана Азорскихъ острововъ и пользуясь для опредѣленія мѣстъ 
иодавно-усовершенстнованной астролябіей, отыскивалъ восточную Азію 

нттНитпе ПУТСМЪ Ие какъ искатель приключеній; онъ искалъ ее на ос¬ 
нованіи твердо-предначертаннаго плана. Нѣтъ сомнѣнія, что на кораблѣ его 
была морская карта, присланная ему Флорентинскимъ врачемъ иастроно- 
:Г„ П Г° Тоска "елли, и которая пятьдесятъ три года послѣ смерти Не¬ 
ликаго Адмирала находилась у Варѳоломея де Ласъ-Казаса (**). Слѣдуя пѵ- 

“ Й ИСТОрі г ? ПД, : [ ЭіаГ0 П0СлЬдняг0 > К0Т0 РУю Я разсматривалъ, это 
ыла га саман Спгіп ііе шагеаг (270), которую показывалъ адмиралъ 25 
сентября 1492 года Мартину Алонзо Пинсону и на которой были озна¬ 
чены многіе выдававшіеся острова. Еслибы Коломбъ слѣдовалъ только 
картѣ своего совѣтника Тосканелли, то онъ плылъ бы въ болѣе сѣвер- 


въ ( “^ужб и Г ! ГнглЬ, аб0 ,Гк П %97 0ИСХОЖДеи " 0 и ° НСц1аНС,1ъ (1477-1557); былъ 

ИПиV и л рылн ДОрогу ЛСПаі1 Чамъ и португальцамъ въ тропичссісую Аме 
1517 г К 4я ОТ 1526 ОВ 153і“г Ъ 0 СТЫРе ® кс,1е Я ,,ціи; 1‘ а « 1497 г.; 2 ая 1498 г.;ѣая 
ПУТЬ КатаяГКитЛ 5 -? 1 ° намѣ Р оваа °” „плыть къ сѣверу, чтобы достнг- 

ВРСМЯ ’ - 

Прим, перевод. 

("") Варѳоломей до Ласъ-Кааасъ род. въ Севильѣ въ 1474 г • 19-ти „„ 

Свѣтт ВР к аЛЪ ° ТЦУ своому > Участвовавшему въ экспедиціи Коломба въ Новый 
Свѣтъ. Возвратившись въ Испанію, Ласъ-Казасъ вступилъ 
орденъ, что-бы въ Америкѣ проповѣдывать христіанство ’ДпВо.пп г г 
ращеніи индѣйцевъ, Ла/ъ-Каза^ъ столько же сГралсГвГушать мГ-осердіе и 
ихъ безжалостнымъ побѣдителямъ. Для этихъ человѣколюбивыхъ цѣлей пи » 
нѣсколько разъ ѣздилъ въ Европу, и опять возвращайся въ Амеппкѵ и. 
смотри на усилія Ласъ-Казаса и предохранительныя мѣпы игплнЛп 
в.п.ельства индѣйцы были безъ І^ІъХТГйІ 

Лѣтъ 0 '™ лѣг ' 1 ’ их * погибло до 15.ти милліоновъ. Ласъ-Казасъ провелъ 50 
лѣтъ въ Новомъ Свѣтѣ, былъ епископомъ Чіапы въ Мексикѣ и тип» 
наконецъ къ Испанію въ 1551 г.; скончался въ Мадридѣ въ 1566 году Р . Т ” Л " 

Прим, перевод. 

15 ° 
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номъ направленіи и держался бы параллельпаго круга Лиссабона; напро¬ 
тивъ того, адмиралъ, въ надеждѣ скорѣе достигнуть до Цшіанго (Японіи), 
плылъ до половины своего пути по параллельному кругу Канарійскаго 
острова Гомера, а потомъ, позднѣе, подвинулся къ болѣе южнымъ шпро¬ 
тамъ, и находился 7-го октябри 1492 года подъ 25 градусомъ съ полови¬ 
ной сѣвер. шир. Въ безпокойствѣ, что передъ нимъ еще не показываются 
берега Ципанго, которые по показаніямъ его корабельнаго журнала и по 
его разсчетамъ должны были у ж с открыться ближе къ востоку на 217 
морскихъ миль, Коломбъ уступилъ, послѣ долгаго пренія, командиру Ка¬ 
равеллы Пинты 0'), названному нами выше Мартину Алонзо Пинсону род¬ 
ному изъ трехъ значительныхъ по своему богатству и вліянію, и враж¬ 
дебныхъ ему братьевъ), и направилъ тогда путь къ юго западу. Это измѣ¬ 
неніе направленія привело 12-го октября къ открытію острова 1 уанахани ( )• 

Здѣсь мы должны остановиться передъ однимъ размышленіемъ, кото¬ 
рое раскрываетъ чудное сцѣпленіе небольшихъ обстоятельствъ и явное 
вліяніе подобнаго сцѣпленія на великія міровыя судьбы. Достойный вся¬ 
кихъ похвалъ, Вашингтонъ Ирвингъ весьма справедливо утверждалъ (въ 
своемъ жизнеописаніи Коломба ), что еслибы адмиралъ не послушалъ со¬ 
вѣта Мартина Алонзо Пинсона, и продолжалъ плыть къ западу, то онъ 
попалъ бы въ теплое Флоридское морское теченіе (биІГ-нІгает) и былъ 
бы приведенъ имъ въ Флориду, а оттуда, быть мон;етъ, къ мысу Іаі- 
терасу (Иаііегав, въ Сѣверной Каролинѣ) и въ Виргинію: обстоятель¬ 
ство неизмѣримой важности, ибо оно могло ввести въ теперешніе Соеди¬ 
ненные Штаты Сѣверной Америки, вмѣсто прибывшаго туда позже про¬ 
тестантскаго и англійскаго народонаселенія, католическое и испанское. 
„Мнѣ внушаетъ“, говорилъ Пинсонъ адмиралу, „какое-то вдохновеніе, 
что мы должны взять другое направленіе Поэтому-то Пинсонъ утвер¬ 
ждалъ въ знаменитомъ процессѣ, который былъ веденъ (1513 1515) 

противъ наслѣдниковъ Коломба, что открытіе Америки ему одному при¬ 
надлежитъ. Этимъ же вдохновеніемъ и „тѣмъ, что ему говорило сердце“, 
онъ былъ обязанъ, какъ разсказывалъ въ томъ же процессѣ старый мо¬ 
рякъ изъ Могуера въ Андалузіи, • стаѣ попугаевъ, которую онъ видѣлъ 
вечеромъ летѣвшей къ юго-западу, чтобы, какъ онъ могъ предполагать, 
провести ночь гдѣ ннбудь въ кустахъ на твердой землѣ. Никогда полетъ 
птицъ не имѣлъ болѣе важныхъ послѣдствій. Мояшо бы было сказать 
что имъ рѣшены были первыя поселенія на Новомъ Материкѣ и первона- (*) 


(*) Эскадра Коломба состояла изъ трехъ небольшихъ судовъ; самое боль¬ 
шое изъ нихъ, Санта-Марія, имѣло палубу, и на немъ находился самъ ад¬ 
миралъ; другія два-были небольшія барки, или каравеллы: одна называлась 
Пинтой и находилась йодъ начальствомъ Мартина Алонзо Пинсона, а дру¬ 
гая, Нина, была подъ командой Винцента Янеса Пинсона. 

Прим, перевод. 

(»») Островъ Гуанахани,С. Салвадоръ Коломба, Саі-Іяіаіиі п игл и чанъ,— 
одинъ изъ Багамскихъ, или Лукайскихъ острововъ. 
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чплыюс распредѣленіе на немъ германскихъ и романскихъ человѣческихъ 
племенъ (271). 

Ходъ великихъ событій какъ и преемственный рядъ естественныхъ 
явленій подчинены вѣчнымъ законамъ, изъ которыхъ только немногіе по¬ 
знаются нами вполнѣ. Флотъ подъ начальствомъ Педро Альвареса Ка- 
браля, посланный королемъ португальскимъ Эммануиломъ въ Восточпуга 
Индію по пути, открытому Васко де Гамой, былъ неожиданно, 22 го 
апрѣля 1500 года, отнесенъ къ берегамъ Бразиліи. При рвеніи, съ ко¬ 
торымъ португальцы, со времени экспедиціи Діаза (1487 г.;, стремились 
обогнуть мысъ Доброй Надежды, случай подобный тому, который под¬ 
чинилъ корабли Кабраля вліянію океаническихъ теченій, не могъ ие по¬ 
вторяться. Слѣдственно африканскія открытія неиминусмо дали бы поводъ 
къ открытію Америки на югѣ отъ экватора. По этому и Робертсонъ могъ 
сказать, что въ судьбахъ человѣчества лежало, чтобы передъ концемъ 

15- го вѣка Новый Материкъ былъ открытъ европейскими мореходцами. 

Между характеристическими чертами Христофора Коломба, въ особен¬ 
ности должно выставить его проницательный и вѣрный взгядъ, кото¬ 
рымъ онъ безъ ученаго образованія, безъ Физическихъ и сстсствонсто- 
рнческнхъ познаній, охватывалъ и соображалъ явленія внѣшняго міра. 
По прибытіи своемъ „въ новый міръ . и подъ новое небо (272)“. онъ 
внимательно всматривался въ Форму земныхъ массъ, въ физіономію рас¬ 
теній, разсматривалъ нравы животныхъ, распредѣленіе тепла и измѣне¬ 
нія земнаго магнетизма. Старый морякъ, стараясь отыскивать пряности 
и ревень (пйЬагЬа), получившій уже большую знаменитость черезъ 
арабскихъ и еврейскихъ врачей, черезъ Рубруквиса и нталіанскихъ пу¬ 
тешественниковъ, въ тоже время паитшателыіѣйшпмъ образомъ иэслѣ,то- 
вывалъ корни и плоды и образованіе листьевъ растепій. Напоминая здѣсь 
о томъ вліяніи, которое великая эпоха мореплавателей имѣла на расши¬ 
реніе воззрѣній на природу, мы надѣемся придать болѣе живости на¬ 
шимъ изображеніямъ, связавъ ихъ съ личностью великаго человѣка. Въ 
своемъ путевомъ журналѣ и въ своихъ донесеніяхъ, изданныхъ только 
между 1825 и 1829 годами, Коломбъ уже касается почти всѣхъ предме¬ 
товъ, на которые, въ послѣдней половинѣ 15 то и въ продолженіи всего 

16- го вѣка, была направлена ученая дѣятельность. 

Здѣсъ достаточно только вообще замѣтить, какъ много пріобрѣла ге¬ 
ографія западнаго полушарія этими, такъ сказать, завоеваніями въ про¬ 
странствѣ съ той минуты, когда инфантъ донъ Генрихъ - Мореходецъ 
въ своемъ загородномъ домѣ Тегі;а-паѵа1 у прекрасной Сагрегекой губы 
начерталъ первые планы открытій, до экспедицій въ Южное море ка¬ 
стильскаго лоцмана Гаетано (къ Молуккскимъ островамъ въ 1542 г), и Ху¬ 
ана Родригуэса де Кабрильо (въ Калифорніи въ 1542 г.). Смѣлыя пред¬ 
пріятія португальцевъ, испанцевъ и англичанъ свидѣтельствуютъ, какъ, 
разомъ, раскрылся какъ бы новый смыслъ ко всему великому и безгра¬ 
ничному. Успѣхи мореходнаго искусства и приложеніе астрономическихъ 
методъ къ повѣркѣ корабельныхъ вычисленій благопріятствовали тѣмъ 
стремленіямъ, которыя сообщили вѣку его особенный характеръ, по¬ 
полнили образъ земнаго шара и открыли человѣку связь вещей мірозда- 





220 


нія. Открытіе Коломбомъ твердой земли тропической Америки (1-го 
августа 1498 года) случилось тринадцатью мѣсяцами позже Каботова 
плаванія къ берегамъ Лабрадора, къ материку Сѣверной Америки. Ко- 
ломбъ увидѣлъ въ первый разъ Тіегга Пгта (материкъ) Южной Америки 
не у горныхъ береговъ Паріи, какъ до сихъ поръ думали, а въ дельтѣ 
Ореноко, на востокѣ отъ рукава Ореноко, Сапа Масагео (273). Себа¬ 
стіанъ Каботъ (274) еще 27-го іюня 1497 года приставалъ къ берегамъ 
Лабрадора между 56 и 58 градусами сѣверной широты. Мы уже выше 
показали, какъ эта негостепріимная страна, пять вѣковъ до того, была 
посѣщаема исландцемъ Лейфомъ Ерпксономъ. 

Коломбъ, въ своемъ третьемъ путешествіи (*), приписывалъ болѣе цѣ¬ 
ны жемчугамъ острововъ Маргариты и Кубагуп (у береговъ Венезуелы), 
чѣмъ открытію Тіеіта Ягта; ибо онъ до самой своей смерти былъ твердо 
убѣжденъ, что еще въ ноябрѣ 1492 года, во время своего перваго пу¬ 
тешествія, онъ коснулся въ Кубѣ нѣкоторой части азіатскаго материка 
(275). Изъ этой части, — какъ разсказываютъ сынъ его донъ Фернандо 
и другъ его Андресъ Берналдесъ, или Берналъ, сига (священникъ) <1е 
Іа ѵіііа сіе Іоз Раіасіов, — если бы у него было достаточно съѣстныхъ 
припасовъ, то „онъ, продолжая плаваніе къ западу, возвратился бы въ 
въ Испанію, или моремъ во кругъ Цейлона (Тапробане), обогнувъ оконеч¬ 
ность Африки, землю негровъ (гобсашіо Іосіи Іа Ііегга сіе Іоя Кенгов), 
или сухимъ путемъ черезъ Іерусалимъ и Яффу (276)“. Подобными пла¬ 
нами адмиралъ занимался еше въ 1494 году, слѣдственно за четыре года 
до экспедиціи Васко де Гамы, и мечталъ о кругосвѣтномъ путешествіи 
за двадцать семь лѣтъ до перваго кругосвѣтнаго путешествія Магеллана 
и Себастіана де Елкано (дель Кано). Приготовленія Кабота, къ своему 
второму путешествію, во время котораго онъ дошелъ между льдинами 
до 67 съ половиной градуса сѣв. шир., отыскивая сѣверо-западный путь 
къ Катаю (Китаю), заставили и Коломба думать о совершеніи „въ по¬ 
слѣдствіи времени плаванія къ сѣверному полюсу (іі Іо (ІсІ роіо агсіісо) 
(277)“. Чѣмъ болѣе дознавались мало по малу, что открытьи земли отъ 
Лабрадора до мыса Паріи и, — какъ это доказываетъ знаменитая карта 
1500 года Хуана дела Коза (спутника Охеды къ Венезуелѣ и Гвіанѣ),— 
далѣе въ южномъ полушаріи по ту сторону экватора составляютъ связ¬ 
ную, сплошную земную полосу, тѣмъ въ сильнѣйшей степени возникало 


(") Въ первое путешествіе Коломба въ Америку (1492—1493 г. ), откры¬ 
ты имъ: Малые Лукайскіе острова; Куба и Гаити, названная имъ Испаньо- 
лой (потомъ этотъ островъ назывался Сан-Доминго); во второе путешествіе 
(1493—1496 г.) открыты: Малые Антильскіе (Караибскіе) острова, Порто- 
Гико и Ямайка; въ третье путешествіе (1498), Коломбъ былъ на островѣ 
Тринидадѣ, въ заливѣ Паріи, у дельты Ореноко и на островахъ Маргариты 
и Кубагуи. Четвертое путешествіе Коломба (1502—1505) было къ берегамъ 
Центральной Америки, Гондураса и Коста-Рики, къ Панамскому перешейку, 
на берега Верагуи| здѣсь Коломбъ старался отыскать проливъ, ведущій въ 
Восточную Индію, проливъ, найденный Магелланомъ (1617) далѣе на югѣ, 
у оконечности Южной Америки. 
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желаніе найти проходъ къ западу, на югѣ или на сѣверѣ. Возлѣ вто¬ 
ричнаго открытія американскаго материка и увѣренности о меридіанномъ 
протяженіи этаго материка отъ Гудзонова залива до мыса Горна, от¬ 
крытаго въ первый разъ Гарсіей Іофре де Лоайзой (278) (*), — пріобрѣ¬ 
тенное познаніе о Южномъ морѣ, омывающемъ западные берега Аме¬ 
рики, составляетъ значительное космическое событіе великаго времени, 
нами здѣсь изображаемаго. 

За десять лѣтъ до того, какъ Балбоа (**) съ высоты Еіерра де Ку- 
аракуа на Панамскомъ перешейкѣ увидѣлъ Южное море, Коломбъ, объ¬ 
ѣзжая восточные берега Верягуи, уже онредѣлительно зналъ, что на 
западѣ отъ этой земли лежитъ море, „черезъ которое менѣе, чѣмъ въ 
девять дней, можно достигнуть до СЬегкопсяи» піита Птоломен и къ устью 
Ганга*. Въ томъ же самомъ письмѣ отъ 7-го іюля 1503 года (сагіо га- 
гіззіша), которое заключаетъ въ себѣ прекрасный и поэтическій раз¬ 
сказъ объ одномъ сновидѣніи, адмиралъ говоритъ, „что у Ніи ііо Веісп (***), 
противоположные берега Верагуи (на Панамскомъ перешейкѣ) находят¬ 
ся въ такомъ взаимномъ положеніи, какъ Тортоза у устья Ебро у Сре¬ 
диземнаго моря, и Фонтарабія въ Бпксайѣ, или какъ Венеція и Пнза“. 
Великій океанъ (Южное море) представлялся тогда не иначе, какъ продол¬ 
женіемъ Птоломеева Великаго залива 8 іпіі8 шацпия (ріуа; КіЖпо;), 
у котораго, съ одной стороны выдвигался Златой Херсонесъ, а другая, 
восточная сторона, составляла берега Каттигары и земли сиповъ (ѳиновъ). 
Фантастическая гипотеза Гиппарха, подтверждаемая Птолемеемъ, по ко¬ 
торой эти восточные берега Великаго залива соединялись съ той частью 
африканскаго материка, которая будто-бы выдвигалась далеко къ вос¬ 
току (279), и такимъ образомъ Индійскій океанъ обращался въ Среди¬ 
земное морс, эта гипотеза, къ счастію, въ средніе вѣка, несмотря на 
все уваженіе, которымъ пользовались мнѣнія Птоломен, не обращала на 


(*) Въ 1525 г- (Іоа К га н сіяю Саггіп ІоІ'ге <1е І.сішка вышелъ изъ Коруиы съ 
эскадрой изъ шести кораблей, назначенной идти черезъ Мгеллановъ проливъ, 
въ Южное море, къ Молуккскимъ островамъ, находившимся уже во власти 
португальцевъ. Лоайза скончался въ этой экспедиціи. 

Прим, перевод. 

(**) Васко Нунецъ де Балбоа род. въ 1475 году въ Естремадурѣ; происхо¬ 
дилъ изъ богатаго семейства; промоталъ свое имущество п отправился искать 
счастья въ Новомъ Свѣтѣ; первое путешествіе его было сдѣлано съ Родри¬ 
го де Бастидесомъ (1500 г.), во время котораго были изслѣдованы сѣверные 
берега Южной Америки отъ залива Венезуелы до Даріенскаго перешейка. 
Онъ способствовалъ основанію колоніи Сантп-Маріа дель Антигуа въ Дарі¬ 
енѣ, въ которой послѣ самъ начальствовалъ. Казненъ въ Аклѣ, въ Даріенѣ, 
въ 1517 г. 

Прим, перевод. 

(»»») рѣка Ребра, названная Коломбомъ Белепъ или Веѳлеемъ, потому что 
онъ прибылъ къ ней въ день Рождества Христова. 


■ Прим, перевод. 
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себя большаго вниманія; безъ этаго она, безъ сомнѣнія, имѣла бы вред¬ 
ное вліяніе на направленіе великихъ мореходныхъ предпріятій. 

Открытіе Южлаго моря и плаваніе по немъ обозначаютъ дли познанія 
великихъ космическихъ отношеній тѣмъ болѣе важную эпоху, что черезъ 
нихъ, въ первый разъ и слѣдственно едва только за три съ половиной 
столѣтія до нашего времени, не только была опредѣлена Фигура запад¬ 
ныхъ береговъ Новаго и восточныхъ береговъ Стараго Материка, но 
еще, — въ метеорологическомъ отпошенін это имѣло еще болѣе важныя 
послѣдствія,—съ тѣхъ поръ пачали освобождаться паконецъ отъ самыхъ 
ложныхъ понятій о численныхъ отношеніяхъ въ величинахъ простран¬ 
ства твердой и текучей стихіи на поверхности нашей планеты. Величи¬ 
нами же этихъ пространствъ, относительнымъ распредѣленіемъ суши и 
морей значительно условливаются: содержаніе влажности въ атмосферѣ, 
измѣняющееся давленіе воздуха (неравная плотность различныхъ слоевъ 
воздуха), сила и роскошь растительнаго покрова, бблыиее или мбпьшее 
распространеніе нѣкоторыхъ семействъ животныхъ и множество другихъ 
общихъ явленій и Физическихъ процессовъ. Болѣе обширное простран¬ 
ство, занимаемое текучей стихіей предпочтительпо передъ твердой частью 
земной поверхности (водяная поверхность относится къ твердой, какъ 
2 къ і-иѣ), безъ сомнѣнія, уменьшаетъ обитаемую почву, ограничи¬ 
ваетъ разселеніе рода человѣческаго и стѣсняетъ мѣсто питанія бйльшей 
части млекопитающихъ животныхъ, птицъ и гадовъ; но это неравное 
отношеніе сушп и морей, на основаніи господствующихъ теперь за¬ 
коновъ организма, есть необходимое условіе сохраненія существъ, есть 
благодѣтельное устройство природы въ пользу всего того, что оживля¬ 
етъ материки. 

Когда въ концѣ 15-го вѣка возникла живая потребность найти крат¬ 
чайшій путь къ азіатскимъ страпамъ пряностей; когда почти въ одно 
время, въ двухъ геніальныхъ людяхъ Италіи, въ мореходцѣ Христо¬ 
форѣ Коломбѣ и въ врачѣ и астрономѣ Павлѣ Тосканелли (280), пробу¬ 
дилась идея достигнуть востока плавапіемъ къ западу; въ то время гос¬ 
подствовало мнѣніе, выражепное Птоломеемъ въ Алмагестѣ, что древній 
материкъ отъ западныхъ береговъ Иверійскаго полуострова до меридіяпа 
крайнихъ, восточныхъ сиповъ (китайцевъ), занимаетъ пространство 
въ 180 экваторіальныхъ градусовъ, т. е. что онъ простирается отъ за¬ 
пада на востокъ па цѣлую половину земпаго Сфероида. Коломбъ, увле¬ 
ченный длиннымъ рядомъ ошибочныхъ заключеній, увеличилъ это про¬ 
странство до 240 градусовъ; такимъ образомъ желапные азіатскіе берега 
представлялись ему простирающимися ня востокъ черезъ псе Южное море 
до самаго меридіана Санъ-Діего въ Новой Калифорніи. На этомъ основа¬ 
ніи, Коломбъ надѣялся, что ему предстоитъ проплыть до восточнаго бе¬ 
рега Азіи только 120 градусовъ долготы, вмѣсто 231 градуса, на ка¬ 
комъ разстояніи, напримѣръ, дѣйствительно находится богатый китайскій 
торговый городъ Кинсай (Хапгъ-чеу-фу) на западъ отъ оконечпостей 
Иверійскаго полуострова. Еще болѣе страннымъ образомъ, благопріят¬ 
ствовавшимъ планамъ Коломба, Тосканелли, въ своей перепискѣ съ адми¬ 
раломъ, еще болѣе уменьшалъ область текучей стихіи. По его разсчетамъ, 
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область морей отъ Португаліи до Китая заключена въ 52-хъ градусахъ 
долготы, такимъ образомъ что, согласно съ древнимъ нарѣченіемъ про¬ 
рока Ездры, шесть седьмыхъ земной поверхности составляютъ сушь. 
Коломбъ въ поздніе годы своей жизни (въ письмѣ къ королевѣ Изабеллѣ, 
написанномъ изъ Гаити немедленно по окончаніи третьяго путешествія) 
тѣмъ болѣе готовъ былъ Припять это мнѣніе, что оно было защищаемо 
человѣкомъ, имѣвшимъ для пего высочайшій авторитетъ, именно карди¬ 
наломъ д’Эльи въ его Картинѣ міра (1шар;о Мппйі) (281) ( й ) 

Только шесть лѣтъ послѣ того, какъ Васко Нунецъ де Балбоа, съ ме-, 
чемъ въ рукѣ войдя въ волны по колѣно, думалъ для Кастильи принять 
но владѣніе Южное море, и только два года послѣ того, какъ въ воз¬ 
станіи противъ деспотическаго губернатора сѣверо-западной части Юж¬ 
ной Америки, Педраріаса Давилы (282), пала голова Балбоа подъ рукой 
палача: явился Магелланъ (27 ноября 1520 г.) въ Южномъ морѣ, пере¬ 
плылъ обширный океанъ съ юго-востока на сѣверо-западъ, на простран¬ 
ствѣ болѣе двухъ съ половиной тысячъ географическихъ миль, и, по ка¬ 
кому то странному случаю, до самаго того времени, какъ онъ открылъ 
Маріанскіе, или Разбойничьи (названные имъ Іяіаэ (1с Іоз Ьайгопея 
или <1е ІП8 Ѵеіая І.пііпн.ч) и Филиппинскіе острова, не видѣлъ никакой 
другой земли, кромѣ двухъ необитаемыхъ острововъ (Оенѵепідігтіпз, Не¬ 
счастливыхъ), изъ которыхъ, если можно довѣрять его журналу и ко¬ 
рабельнымъ вычисленіямъ, одинъ долженъ находиться на востокѣ отъ 
Низменныхъ острововъ (І.одѵ Іяіяпсія), а другой нѣсколько на юго-за¬ 
падѣ отъ архипелага Менданы (283). Себастіанъ де Елкано (дель Кано) 
послѣ того, какъ Магелланъ былъ умерщвленъ на Филиппинскомъ островѣ 
Зебу, довершилъ первое кругосвѣтпое путешествіе на кораблѣ Викторіи 
(пно Ѵісіогіп) и получилъ въ свой гербъ земной шаръ съ достопамятной 
•надписью: Ргітив сігсттіейіяіі те. Онъ только въ сентябрѣ 1522 гола 
пошелъ въ устьѣ Гвадалквивира, въ гавань Санъ-Лукара; и не прошло 
года, какъ императоръ Карлъ У, наученный космографами, уже наста¬ 
ивалъ въ письмѣ къ Гернанду Кортесу ( ,1 * (**) ) на открытіе прохода, „ко¬ 
торый бы могъ сократить па двѣ трети путь къ землямъ пряностей,,. 
Экспедиція Алваро де Сааведра (1526 — 1529) была послана изъ гавапи 
Катакуанехо (въ провинціи Закатула, у западныхъ мексиканскихъ бере¬ 
говъ) къ Молуккскимъ островамъ. Гернандо Кортесъ изъ ново-завоеван¬ 
ной мексиканской столицы Теночтптлана велъ переписку (1527 г.) „съ 


(*) Петръ д’Эльи (І’ісгге сІ’ЛіІІу, ЛШасн.ч) род. въ Аббервилѣ въ 1350 г.; 
происходилъ изъ неважнаго аканія; достигнулъ до высокаго сана въ церкви; 
былъ духовникомъ Карла VI, епископомъ Каыбрейскимъ, канцлеромъ универ¬ 
ситета и кардиналомъ. Петръ д'Эльи сконч. въ Авиньонѣ въ 1420 г. въ вваніи 
папскаго легата; его книги и рукописи достались въ наслѣдство наваррской 
коллегіи вь Парижѣ, которой онъ былъ гросъ-мейстеромъ (цгаші-шніігс). 

Прим, перевод. 

(**) Гернандо Кортесъ родился въ Мсдслинѣ, въ Естрамадурѣ, въ 1485 г.; 
скончался близь Севильи въ 1547 г. 


Прим, перевод. 
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королями острововъ Зебу (Филиппинской группы) и Тндора (Молукк¬ 
ской группы) въ азіатскомъ мірѣ острововъ 11 . Такъ быстро увеличился 
въ пространствѣ міровой круговзоръ, а съ нимъ усилилась и живая дѣ¬ 
ятельность міровыхъ сношеній! 

Позднѣе, самъ завоеватель Новой Испаніи (Мексики) отправился дѣ¬ 
лать открытія въ Южномъ морѣ и искать въ немъ сѣверо-восточнаго про¬ 
хода. Тогда еще никакъ не могли привыкнуть къ мысли, что Новый 
материкъ непрерывно простирается въ меридіанномъ направленіи, отъ 
лесьма высокихъ широтъ сѣвернаго полушарія до такихъ же высокихъ 
широтъ южнаго полушарія. Когда же съ береговъ Калифорніи распро¬ 
странился слухъ о погибели экспедиціи Кортеса, тогда жена героя, пре¬ 
красная Хуана де Зунига, дочь графа Агунлара, снарядила два корабля 
для полученія доставѣрныхъ извѣстій о Кортесѣ (284). Калифорнія еще 
до 1541 года была признана, — что въ 17-мъ вѣкѣ было опять забыто,— 
за сухой, безлѣсный полуостровъ. Впрочемъ изъ извѣстныхъ намъ те¬ 
перь донесеній Балбоа, Педраріаса Давилы и Гернандо Кортеса выхо¬ 
дитъ весьма ясно, что въ то время видѣли въ Южномъ морѣ, только 
часть Индійскаго Океана, и надѣялись отыскать’въ немъ „группы остро¬ 
вовъ, богатыхъ золотомъ, драгоцѣнными камнями, пряностями и жем¬ 
чугомъ®. Возбужденная Фантазія устремляла къ великимъ предпріятіямъ; 
съ другой же стороны, смѣлость, оказанная въ успѣхахъ какъ и неуда¬ 
чахъ этихъ предпріятей, обратно дѣйствовала на Фантазію и еще силь¬ 
нѣе зажигала ее. Многое соединялось въ эту чудную эпоху завоеванія 
Америки (сошціікіа), — эпоху напряженія, насилій и головокруженія, 
бросавшаго къ открытіямъ на морѣ и на сушѣ, — чтобы, не смотря на 
полное отсутствіе политическихъ интересовъ, благопріятствовать инди¬ 
видуальному развитію характеровъ и помогать болѣе высокоодареннымъ 
отдѣльнымъ личностямъ совершать много благородныхъ подвиговъ, ис¬ 
текающихъ только изъ глубины души. Весьма заблуждаются тѣ, кото¬ 
рые полагаютъ, что завоеватели Новаго Свѣта (согкцііэі.ніогез) были 
руковидимы только жаждой золота или даже религіознымъ Фанатизмомъ. 
Опасности всегда умножаютъ поэзію жизни; къ тому же, мощный вѣкъ, 
который мы здѣсь изображаемъ въ его вліянія на развитіе космическихъ 
идей, всѣмъ предпріятіямъ какъ и впечатлѣніямъ природы, производимымъ 
въ то время отдаленными странствованіями, придавалъ очарованіе, которое 
начинаетъ изчезать въ нашъ ученый вѣкъ, среди разнообразныхъ средствъ, 
облегчающихъ теперь доступъ въ различныя земныя пространства; это 
очарованіе состаяло въ новости и поразительной неожиданности. Не тоѣь- 
ко половина земли, но почти двѣ трети земнаго шара были тогда еще 
новымъ неизслѣдованнымъ міромъ: невиданнымъ еще, подобно отвра¬ 
щенной отъ земли лунной половины, которая въ силу господствующихъ 
законовъ тяготѣнія остается навсегда скрытой отъ взглядовъ земныхъ 
обитателей. Нашъ вѣкъ, глубже изучающій предметы и поступательно- 
идущій съ большимъ богатствомъ идей, имѣетъ свои вознагражденія за 
то уменьшеніе удовольствій неояшданности, вызванныхъ нѣкогда но¬ 
востью великихъ, подавляющихъ своей массой явленій природы; возна¬ 
гражденія, правда, недоступныя большинству, и которыми еще долго 
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будетъ пользоваться только малое число физиковъ, знакомыхъ съ разви¬ 
тіемъ наукъ. Эти вознагражденія доставляются возрастающимъ понима¬ 
ніемъ неслышной дѣятельности естественныхъ силъ: происходитъ ли она 
въ электро-магнетизмѣ или въ поляризаціи свѣта, во вліяніи діатермаль¬ 
ныхъ, свободно-пропускатощихъ тепло веществъ или въ Физіологическихъ 
явленіяхъ живыхъ организмовъ; здѣсь раскрывается постепенпо міръ чу¬ 
десъ, ко входу котораго мы едва только достигли! 

Уже въ первой половинѣ шестнадцатаго вѣка были открыты Сандвичевы 
острова, земля папуасовъ, пли австральскпхъ негровъ (Новая Гвинея), и 
нѣкоторыя части Новой Голландіи (285). Это приготовило новыя откры¬ 
тія: Кабрильо и Себастіана Впскапно у западныхъ береговъ Сѣверной 
Америки, Менданы (286) и Квироса въ Океаніи; островъ Сагиттарія этаго 
послѣдняго есть Таити, а АгсЬіреІадо ііс! Еэрігііи 8апІо — Новые Геб¬ 
ридскіе острова Кука. Квироса сопровождалъ смѣлый мореходецъ, позднѣе 
давшій свое имя проливу Торреса между Новой Гвинеей и Новой Гол¬ 
ландіей (*). Съ тѣхъ поръ Южное море уже перестало казаться, какъ 
Магеллану, пустыней; оно явилось оживленнымъ островами, которые, 
правда, по недостатку точныхъ астрономическихъ опредѣленій мѣстъ, ко¬ 
лебались на картахъ, какъ нетвердыя въ своихъ корняхъ растенія. Юж¬ 
ное море долго оставалось единственнымъ театромъ морскихъ предпріятій 
испанцевъ и португальцевъ. Значительный южный индійско-малайскій міръ 
острововъ, темно описываемый Птоломеемъ, Козьмой (Ішіісоріеияіе») и 
Поло, развернулся въ болѣе опредѣлительныхъ очертаніяхъ съ тѣхъ поръ, 
какъ Албукеркъ утвердился на полуостровѣ Малаккѣ (1511 г.) и Антонъ 


(*) Вице-короли Мексики и Перу благопріятствовали морскимъ экспеди¬ 
ціямъ. Въ слѣдъ за Кабрильо, достигавшимъ до береговъ Новой Калифорніи 
и Новаго Альбіона, Себастіанъ Впскапно въ 1595 году занялъ КалиФорнскій 
полуостровъ и сдѣлалъ въ 1602 г. опись береговъ Новой Калифорніи, отъ 
залива С. Себастіана (Вискаино) до мыса Мендочино, до 42-го град. сѣв. 
шир. — Алваро Ыеидаиа де Нейра командовалъ эскадрой, вышедшей въ 
1595 г. изъ гавани Каллао (въ Перу) въ Южное море; Педро Фернандесъ до 
Квпросъ былъ первымъ лоцманомъ этой эскадры; тогда открыты были 
(группа острововъ Соломона, была открыта Монданой еще въ 1568 г.) ос¬ 
трова Маркеза де Мендоса (вице-король Перу), или Мендана, и архипелагъ 
Санта Крузъ, названный въ 1767 г. мореходцемъ Картере (Сагіегсі) остро¬ 
вами королевы Шарлоты; здѣсь Мендана напрасно старался учредить коло¬ 
нію; заболѣвъ отъ огорченія и умирая (18 окт. 1595 г.), онъ передалъ на¬ 
чальство надъ эскадрой Фернандесу'де Квироеу; этотъ послѣдній, коснув¬ 
шись Филиппинскихъ и Маріанскихъ осторовъ и побывавъ въ Маниллѣ, 
счастливо возвратился въ 1597 г. въ Перу. Квиросч. командовалъ потомъ 
экспедиціей 1606 года, во время которой были открыты острова Товарище¬ 
ства, или Общества (островъ Отаити) и архипелагъ Еярігіін Ьапіо, назван¬ 
ный Бугенвилемъ Новыми Цикладами, а Кукомъ Новыми Гебридами. Кви- 
росъ сконч. въ Панамѣ въ 1614 году. Вторымъ начальникомъ эскадры Кви¬ 
роса 1606 года былъ Луисъ Ваезъ де Торресъ, именемъ котораго названъ 
проливъ между Новой Гвинеей и Новой Голландіей. Онъ, во время экспеди¬ 
ціи, коснулся восточной оконечности Новой Гвинеи и видѣлъ на югѣ берега 
Новой Голландіи, проѣзжая проливъ, отдѣляющій ее отъ Новой Гвинеи. 

Прим, перевод. 
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Абреу совершилъ свое плаваніе въ азіатскомъ архипелагѣ (*). Можно 
вмѣнить въ особенную заслугу классическому португальскому историку 
Барросу (' ІН 0, современнику Магеллана и Камоэнса, что онъ съ такою 
живостью попилъ особенности Физическаго и этнологическаго характера, 
свойственнаго міру острововъ, что первый предложилъ отдѣлить австраль- 
скую Полинезію, какъ питую часть свѣта. Только съ того времени, какъ 
голландское могущество сдѣлалось господствующимъ на Молуккскихъ ос¬ 
тровахъ, Австралія начала выходить изъ мрака и принимать отчетливый 
образъ для географовъ (287). Тогда наступила великая эпоха Абеля Тас¬ 
мана (' №<и '). Мы не пишемъ здѣсь исторіи отдѣльныхъ географическихъ 
открытій; мы только напоминаемъ о главныхъ событіяхъ, тѣсное сцѣпле¬ 
ніе которыхъ, въ самое короткое время, въ слѣдствіе внезапно проснув¬ 
шагося стремленія къ всему обширному, неизвѣданному п далекому, были 
открыты двѣ трети земной поверхности. 

Подобное расширившееся познаніе земныхъ пространствъ и морей не¬ 
обходимо условлнвало н болѣе широкій взглядъ на сущность и законы 
естественныхъ силъ, на распредѣленіе тепла на земномъ шарѣ, на богат¬ 
ство организмовъ и предѣлы пхъ распространенія. Успѣхи, сдѣланные от¬ 
дѣльными науками въ концѣ среднихъ вѣковъ, и на которые слишкомъ 
мало обращаютъ вниманія съ ученой стороны, ускорили пониманіе п ос¬ 
мысленное сравненіе безмѣрнаго обилія Физическихъ явленій, внезапно 
представившихся наблюденію. Впечатлѣнія природы отъ того такъ были 
особенно-сильны, такъ возбудительно дѣйствовали на изслѣдованіе косми¬ 
ческихъ законовъ, что западные народы Европы еще до половины 16-го 


(“) Алфонсъ д'Албукеркъ род. въ Лиссабонѣ въ 1463 г.; происходилъ изъ 
древняго, знаменитаго рода. Утвердилъ власть португальцевъ въ Восточной 
Индіи; сдѣлалъ завоеванія въ Аравійскомъ и Персидскомъ заливахъ. Онъ 
послалъ изъ Малаккскаго полуострова въ 1511 году Антоніо д’Абреу къ 
Молуккскимъ островамъ. Д’Абреу посѣщалъ Яву, острова Амбоина и Банды. 
Албукеркъ скоич. въ 1515 г. на кораблѣ своемъ въ виду Малабарскаго бе¬ 
рега, въ виду самаго Гоа, возвращался туда послѣ завоеванія Ор.муса. 

Прим, перевод. 

(**) Іоаннъ Барросъ изъ Визео, въ провинціи Бейра въ Португаліи, род. 
въ 1496 г., сконч. въ 1570 г.; король португальскій Іоаннъ III назначилъ 
его губернаторомъ португальскихъ колоній у береговъ Гвинеи, потомъ каз¬ 
нохранителемъ и наконецъ агентомъ всѣхъ колоній. Эти должности позво¬ 
лили Барросу собрать огромные матеріалы для своей исторіи португальцевъ 
въ Восточной Индіи. Онъ же издалъ первую португальскую грамматику. 

Прим, перевод. 

(»*") Абель Янсенъ Тасманъ по приказанію голландскаго губернатора 
Явы Фанъ-Димена предпринялъ экспедицію изъ Батавіи въ Южное море 
(1642—43 г.); онъ объѣхалъ вокругъ Новой Голландіи, открывъ островъ 
Фанъ-Димена, называемый теперь Тасманіей, и Новую Зеландію. Вторая эк¬ 
спедиція Тасмана въ Южное море, предпринятая въ 1644 г. по порученію 
голландской остиндской компаніи, имѣла также весьма важные результаты; 
компанія хранила ихъ въ тайнѣ. 


Прим, перевод. 
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вѣка уже развѣдали Новый материкъ въ обоихъ полушаріяхъ подъ раз¬ 
личнѣйшими широтами, по крайней мѣрѣ, по близости береговъ. Здѣсь 
эгц народы въ первый разъ утвердились въ собственно равноденственной 
странѣ; здѣсь представилось ихъ взорамъ странное образованіе высотъ 
земной поверхности, являющихъ на тѣсномъ пространствѣ самыя порази¬ 
тельныя противоположности въ растительныхъ организмахъ и въ климатѣ. 
Если мнѣ здѣсь опять приходится говорить о вдохновительныхъ преиму¬ 
ществахъ горныхъ странъ равноденственнаго пояса, то менн можетъ оп¬ 
равдывать уже неразъ повторенное замѣчаніе, что только жителямъ тѣхъ 
странъ дано созерцать всѣ звѣзды небеснаго свода какъ н почти всѣ типы 
семействъ растительнаго міра: но созерцать, не значитъ еще наблюдать, 
т. е. сравнивая предметы, соображать пхъ. 

Если въ ІСоломбѣ, — надѣюсь, что я это уже достаточно доказалъ въ 
другомъ сочиненіи (Ехат. егіі. (1с І’ЫзІоігс сіе Іа Сёоцгаріііе), — при со¬ 
вершенномъ отсутствіи естествоисторнческихъ приготовительныхъ свѣдѣ¬ 
ній, только черезъ одно соприкосновеніе съ великими явленіями природы 
развернулся разносторонній смыслъ къ точному наблюденію, то не должно 
нисколько предполагать подобнаго же развитія въ грубой и воинственной 
массѣ сошіиіяішіог’овъ. То самое, чѣмъ Европа постепенно обогащалась 
въ своихъ естествоисторнческихъ п физическихъ знаніяхъ объ устрой¬ 
ствѣ воздушнаго круга и его дѣйствіяхъ на человѣческій организмъ, о 
распредѣленіи климатовъ по откликамъ Кордильеровъ, о высотѣ вѣчнаго 
снѣга, соотвѣтственной различнымъ градусамъ шпроты въ обоихъ полу¬ 
шаріяхъ, о связныхъ рядахъ полкановъ, о предѣлахъ круговъ потрясенія 
при землетрясеніяхъ, о законахъ магнетизма, о направленіи морскихъ те¬ 
ченій, о различныхъ степеняхъ развитія новыхъ животныхъ и раститель¬ 
ныхъ Формъ: всѣмъ этимъ она безспорно была обязана другому, болѣе 
мирному классу путешественниковъ, именно небольшому числу отличныхъ 
мужей между муниципальными чиновниками, духовными и врачами. Они, 
живучи въ старинно-индійскихъ городахъ, изъ которыхъ нѣкоторые ле¬ 
жатъ на двѣнадцать тысячь Футовъ надъ морскимъ уровнемъ, могли, во 
время своего продолжительнаго пребыванія тамъ, сами своими глазами 
наблюдать, повѣрять и соображать то, что видѣли другіе, собирать про¬ 
изведенія природы, описывать ихъ и пересылатъ своимъ европейскимъ 
друзьямъ. Достаточно назвать здѣсь Гомару (*.), Овіедо, Акосту и Іернан- 
деса (**). Нѣкоторыя произведенія природы привезъ еще Коломбъ изъ 


( # ) Франсиско Лопесъ де Рамара, или Гомара, род. въ Севильѣ въ 1510 г,; 
преподавалъ реторику въ Алкалѣ; ѣздилъ нарочно въ Америку, чтобы со¬ 
брать матеріалы для своей исторіи Индій и ихъ завоеванія: эта исторія из¬ 
дана была въ Мединѣ въ 1558 г„ и еще въ Антверпенѣ въ 1557 г. — Гомара 
оставилъ много рукописей. 

Прим . перевод. 

(*“) Франсиско Гернандесъ, врачь и натуралистъ 16-го вѣка; Филиппъ И 
посылалъ его въ испанскія колоніи Сѣверной Америки для описанія ихъ 
произведеній. Результаты его наблюденій были изданы въ Мексико въ 1615 
^оду, йодъ заглавіемъ: Естественная исторія ц свойства деревъ, растеній и 
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своего перваго путешествія открытій. Королева Изабелла въ одномъ 
письмѣ изъ Сеговіи, отъ августа 1494 года, просила адмирала продолжать 
дѣлать коллекціи. Въ особенности она желала получить отъ него „всѣ 
птицы береговын и лѣсныя, которыя обитаютъ въ странахъ, имѣющихъ 
другой климатъ, и другія времена года“. До сихъ поръ мало обращено 
вниманія на то, что съ тѣхъ же западныхъ береговъ Африки, съ кото¬ 
рыхъ Ганнонъ, почти за двѣ тысячи лѣтъ, привезъ съ собой „дубленыя 
кожи дикихъ (большихъ обезьянъ, которыхъ толмачъ Ганнона называлъ 
горнлламн)“, чтобы повѣсить ихъ въ карѳагенскомъ храмѣ, — другъ Бе- 
гаима, Кадамосто (*), собралъ для шіФанта Генриха-Мореходца черные 
слоновые волоса длиной въ полторы пальмы (около одного Фута). Гер- 
нандесъ, лейбъ-медикъ Филиппа II, посланный этимъ монархомъ въ Мек¬ 
сику, передавая въ великолѣпныхъ рисункахъ всѣ растительныя и зооло¬ 
гическія замѣчательности страны, могъ обогатить свое собраніе копіями 
со многихъ естествоисторическпхъ картинъ, весьма тщательно сдѣланныхъ 
по приказанію мексиканскаго короля въ Тезкуко (городъ у того же озера, 
у котораго лежитъ Мексико), Незахуалкойотли (288), жившаго за полъ- 
вѣка до прибытія испанцевъ. Гернандесъ воспользовался также и собра¬ 
ніемъ врачебныхъ растеній, которыхъ онъ нашелъ еще прозябающими въ 
знаменитомъ древне-мексиканскомъ саду города Хуахтспека. Соп<|іііяІшІог’ы 
пощадили этотъ садъ ради новаго испанскаго гошпиталя (289), основан¬ 
наго по близости его. Почти въ одно время были собираемы и описыва¬ 
емы на плоскогоріяхъ Мексики, Новой Гренады и Перу ископаемыя кости 
мастодонтовъ; это самое получило позднѣе великую важность для геоло¬ 
гической теоріи разновременнаго поднятія горныхъ кряжей. Названія: кос¬ 
тей гигантовъ и полей гигантовъ (ситро? сіе $і§<іпІ 08 ), даваемыя этимъ 
костямъ и мѣстамъ, гдѣ они были находимы, показываютъ всю Фантастич¬ 
ность первыхъ объясненій этаго предмета. 

Что же существенно способствовало въ это столь подвижное время къ 
расширенію міровоззрѣній, такъ это непосредственное соприкосновеніе 
многочисленной массы европейцевъ съ свободной и къ тому еще вели¬ 
чавой чужеземной природой въ равнинахъ и горныхъ странахъ Америки, 
и—послѣ мореплаванія Васко де Гамы—у восточныхъ береговъ Африки 
и въ южной Индіи. На томъ мѣстѣ, гдѣ теперь находится Бомбай, еще 


животныхъ Новой Испаніи. Это изданіе было сдѣлано стараніями кордельера 
Франсиско Хименеса, бывшаго миссіонеромъ въ Мексикѣ, и скончавшагося 
тамъ въ 1620 г.; этотъ же Хименесъ составилъ лексиконъ и грамматику 
языка ацтековъ. 

Прим, перевод. 

(*) Алонзо, или Алвизе да Када-мосто, род. въ Венеціи въ 1422 году; 
онъ первый, между новыми путешественниками, оставилъ обстоятельное 
описаніе своихъ путешествій къ западнымъ берегамъ Африки, отличаю¬ 
щееся точностью морскихъ наблюденій; къ описанію своихъ путешествій, 
Кадамоста присоединилъ и путешествіе къ берегамъ Африки, къ Сісрра-Ле- 
оне, (1462) португальскаго капитана Перо (Петра) де Синтра. 

Прим . перевод , 
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въ началѣ 16* го вѣка одинъ португальскій врачь, Гарсіа до Орта, подъ 
покровительствомъ благороднаго Мартина Алфонсо дс Сузы (*), развелъ 
ботаническій садъ, въ которомъ обработывалнеь врачебныя растенія окре¬ 
стныхъ мѣстъ. Муза Камоэнса принесла натуралисту дань патріотической 
хвалы. Потребность непосредственныхъ наблюденій съ тѣхъ поръ пробу¬ 
дилась повсюду; новые ученые труды начали отличаться своей самосто¬ 
ятельностью отъ средневѣковыхъ космографическихъ сочиненій, которыя 
были не столько результатомъ собственныхъ созерцаній авторовъ, сколь¬ 
ко компиляціями, однообразно передавшими мнѣнія классической древ¬ 
ности. Двое изъ величайшихъ людей шестнадцатаго вѣка, Конрадъ Гес¬ 
перъ и Андреасъ Чезальпино (**) въ зоологіи и въ ботаникѣ, со славой, 
указали новый путь. 


(*) Мартинъ Алфонсъ де Суза въ 1531 году основалъ у береговъ Бразиліи 
городъ, названный имъ Ріо-Жансйро, потому что онъ былъ заложенъ 1-го 
января.—Гарсіа де Орта (Слгсіая лЬ ІІпогІо, или (Іо Іа ІІішіЧл)—португальскій 
ботаникъ 16-го вѣка; сперва преподавалъ философію въ Лиссабонѣ (1534); 
потомъ поѣхалъ въ Восточную Индію, въ Гоа, изучать дикорастущія рас¬ 
тенія страны. Онъ написалъ: СоІО()иіоз (І 08 зішріез о (Іго^л? сіл Ішііа. Соа. 1563. 

Прим . перевод. 

(**) Конрадъ Геснсръ,—полнисторикъ, нѣмецкій Плиній; род. въ Цюрихѣ въ 
1516 г.; учился въ Цюрихѣ, въ Стразбуртѣ и Парижѣ. Сначала получилъ не¬ 
значительную учительскую должность въ Цюрихѣ; оставилъ ее, чтобы учить¬ 
ся медицинѣ въ Базелѣ. Былъ потомъ профессоромъ греческаго языка въ 
Лозанѣ и наконецъ профессоромъ философіи и практическимъ врачемъ въ 
Цюрихѣ; здѣсь сконч. отъ чумы въ 1565 г.--Онъ отличался въ медицинѣ, 
филологіи и исторіи литературъ; его Ніяіогіп апітаіішп въ 4 томахъ, Цю¬ 
рихъ 1550—1587, есть основаніе новой зоологіи. Гескеръ обошелъ всю Ев¬ 
ропу для собиранія растеній; основалъ ботаническій садъ съ рѣдкими расте¬ 
ніями и собралъ первый натуральный кабинетъ. Онъ сдѣлалъ классификацію 
растеній но свойству сѣменъ и цвѣтковъ; испыталъ врачебную силу травъ 
на себѣ и на другихъ; кромѣ этаго писалъ объ ископаемыхъ: камняхъ и 
драгоцѣнныхъ камняхъ; о цѣлебныхъ ключахъ; о врачебныхъ средствахъ; о 
свойствѣ и сродствѣ языковъ; издалъ нѣсколько древнихъ писателей и сдѣ¬ 
лалъ первый полный переводъ Эліана.—Андрей Чезальпино (Аінігенз СмезаІ- 
рішія) род. въ Ареццо въ Тосканѣ въ 1519 г. Рано предался изученію почти 
всѣхъ наукъ, и въ особенности Аристотеля. Чезальпино былъ профессоромъ 
медицины и ботаники въ Пизѣ, а въ послѣдніе годы своей жизни лейбъмеди- 
комъ папы Климента VIII и профессоромъ Фармакологіи въ СоІІс.ція сіеііа Ьп- 
ріеіі/а въ Римѣ; здѣсь онъ сконч. въ 1603 году, 84-хъ лѣтъ. Онъ привелъ все 
растительное царство въ ученый, систематическій порядокъ; въ своемъ со¬ 
чиненіи: І)е рішіііз ІіЬгі XVI, появившемся во Флоренціи въ 1583 г., онъ рас¬ 
предѣлилъ растенія по Формѣ ихъ цвѣтанін, плодовъ и по количеству сѣ¬ 
менъ; разсматривалъ внутренное строеніе растительныхъ сѣменъ, находилъ 
ихъ похожими на животное яйцо и какъ-бы предъугадывалъ правило Гор- 
вея: ошпіп ех оѵо. Къ этому сочиненію приложены были еще разсужденія объ 
именахъ растеній у ѲеоФраста, Діоскоридеса и Плинія. Классификація Чяза- 
льпино почти цѣлый вѣкъ оставалась безъ вниманія; современники непони- 
мали ея, находили тяжелой и запутанной; для объясненія ея не было прило¬ 
жено рисунковъ и номенклатура растеній была заимствована изъ туземныхъ 
нталіанскихъ названій; это затрудняло отыскиваніе настоящихъ растеній. 
Многіе изъ растительныхъ группъ, выставленныхъ Чезадьпиномъ, только въ 
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Чтобы представить еще нагляднѣе раннее вліяніе океаническихъ от¬ 
крытій на расширившіяся сферы Физическаго и астрономическо-мореход¬ 
наго знанія, я, въ концѣ этой картины, долженъ обратить вниманіе на 
нѣкоторые свѣтлые пункты, забрезжившіеся еще въ донесеніяхъ Коломба. 
Ихъ первый слабый блескъ тѣмъ болѣе заслуживаетъ быть замѣченнымъ, 
что въ немъ заключаются зачатки общихъ міровыхъ воззрѣній. Я пропущу 
доказательства тѣхъ результатовъ, которыхъ я намѣренъ здѣсь предста¬ 
вить; я уже приводилъ эти доказательства въ моемъ сочиненіи: „Критиче¬ 
скія изслѣдованія историческаго развитія географическихъ познаній о Но¬ 
вомъ Свѣтѣ и морской астрономіи въ 15-мъ и въ 16 мъ вѣкахъ*. Одна¬ 
коже чтобы не подпасть подозрѣнію будто я придаю наблюденіямъ Колішба 
понятія новой физики, я сдѣлаю здѣсь небольшое отступленіе и начну съ 
того, что переведу буквально нѣсколько строкъ изъ письма, написаннаго 
адмираломъ изъ Гаити въ октябрѣ 1498 года. Въ этомъ письмѣ сказано: 
„Всякій разъ, когда я плыву изъ Испаніи въ Индію, нахожу,—только что 
отъѣду сто морскихъ миль къ западу отъ Азорскихъ острововъ,—необык¬ 
новенную перемѣну въ движеніи небесныхъ тѣлъ, въ воздушной темпера¬ 
турѣ и въ положеніи моря. Я наблюдалъ эти измѣненія съ особеннымъ 
стараніемъ и узналъ, что морскіе компасы (н§чуа8 ііе юагеаг), которыхъ 
склоненіе было до тѣхъ поръ къ сѣверо-востоку, начинали вдругъ перед¬ 
вигаться къ сѣверо-западу; когда же я переходилъ эту линію (гауа), какъ 
бы черезъ хребетъ холма (сото (цііеп Іганропе іте еиеяіа), тогда я на¬ 
ходилъ море покрытымъ такимъ множествомъ водораслей, подобныхъ не¬ 
большимъ еловымъ вѣтвямъ и имѣющихъ ч>исташковые плоды, что можно 
было подумать, что корабли, по недостатку воды, сядутъ на мель. До 
названной здѣсь линіи не было видно никакихъ слѣдовъ подобныхъ мор¬ 
скихъ травъ. Также у этой пограничной линіи (на сто миль на западъ 
отъ Азорскихъ острововъ) море внезапно дѣлается неподвижнымъ и по¬ 
койнымъ, и вѣтеръ почти никогда не колеблетъ его. Спускаясь отъ Ка- 
нарійскихъ острововъ (къ югу) до параллельнаго круга Сіерра-Леоне (въ 
Гвниеѣ), я долженъ былъ переносить страшный зной; лишь только мы 
переходили по ту сторону названнаго выше предѣла, гауа (на западѣ отъ 
меридіана Азорскихъ острововъ), климатъ измѣнялся, воздухъ дѣлился бо¬ 
лѣе кроткимъ, п свѣжесть начинала увеличиваться по мѣрѣ того, какъ мы 
подвигались далѣе въ океанѣ*. 


новѣйшее время были признаны за настоящія естественныя семейства расте¬ 
ній. Чезальпино оказалъ также большія заслуги въ медицинѣ и минералогіи. 
Въ своей книгѣ: І)с шсіаіііеів Ііін-і Мея. Нош. 1596, онъ разсматриваетъ: соля 
смолы, квасцы, камни, драгоцѣнные камни, кристаллы и металлы; въ другомъ 
гомъ его сочиненіи: (Міяеэііопши |іегіряіеІігагош Іііігі V, нѣкоторые писателя хо¬ 
тѣли видѣть нерелигіозность и за это нападали на автора; здѣсь же нахо¬ 
дятся первыя идеи объ обращеніи крови въ тѣлахъ животныхъ. Кромѣ мно¬ 
гихъ медицинскихъ сочиненій, Чезальпино написалъ еще разсужденіе объ 
одержимыхъ бѣсомъ (Флоренція, 1580): страдаютъ ли они отъ естественной 
болѣзни или отъ сверхъестественной; авторъ клонился къ послѣднему заклю¬ 
ченію и признавалъ естественныя врачебныя средства здѣсь недостаточными. 
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Это письмо, объясненное многими другими мѣстами изъ сочиненій Ко¬ 
ломба, заключаетъ въ себѣ воззрѣнія на Физическое землевѣдѣніе, замѣ¬ 
чанія о вліянія географической долготы на склоненіе магнитной стрѣлки, 
объ изгибахъ изотермическихъ линій между западными берегами Стараго 
и восточными берегами Новаго материка, о положеніи большой отмели 
водораслей (5агр;я880-ВшіІ() въ бассейнѣ Атлантическаго океана и объ 
отношеніяхъ, существующихъ между этой морской полосой и лежащими 
надъ ней воздушными слоями. Ошибочныя наблюденія движенія полярной 
свѣзды (290) вблизи Азорскихъ острововъ заставили Коломба, но недо¬ 
статочности его математическихъ свѣдѣній, думать, еще въ первую его 
экспедицію, о неправильности въ сферическомъ видѣ земли. По его мнѣ¬ 
нію, въ западномъ полушаріи „земля раздутѣе, и корабли постепенно по¬ 
дымаются ближе къ небу до той самой линіи на морѣ (гауа), гдѣ магнит¬ 
ная стрѣлка указываетъ прямо па сѣверъ; подобное возвышеніе (сиезіл) 
есть настоящая причина тамошпей болѣе прохладной температуры*. Тор¬ 
жественный пріемъ, сдѣланный адмиралу въ Барцелонѣ, происходилъ въ 
апрѣлѣ 1493 года, и уже 5-го мая того же года была подписана папой 
Александромъ VI (*) та знаменитая булла, которой утверждалась „на вѣч¬ 
ныя времена* демаркаціонная линія, линія раздѣла (291), между испан¬ 
скимъ и португальскимъ правомъ владѣнія на разстояніи ста миль на за¬ 
падъ отъ Азорскихъ острововъ. Если при этомъ принять въ соображеніе, 
что Коломбъ немедленно по возвращеніи изъ своего перваго путешествія 
открытій, самъ имѣлъ намѣреніе отправиться въ Римъ для того, чтобы, какъ 
онъ говорилъ, „донести папѣ обо всемъ, что онъ открылъ*, если припомнить 
н ту важность, которую современники Коломба приписывали открытію 
магнитной линіи безъ склоненія: то тогда можно найти оправданнымъ вы¬ 
сказанное мною въ первый разъ историческое замѣчаніе, что адмиралъ въ 
минуту самыхъ высокихъ милостей при дворѣ старался уже о томъ, что¬ 
бы физическая линія раздѣла , обратилась въ политическую *. 

Чтобы понять наижішѣйшимъ образомъ то вліяніе, которое открытіи 
Америки и связанныя съ тѣмъ открытіемъ океаническія предпріятія имѣли 
ня цѣлое Физическое и астрономическое знаніе, стоитъ только вспомнить 
первѣйшія впечатлѣнія современниковъ и обширный кругъ тѣхъ ученыхъ 
розысканій, которыхъ большая часть принадлежитъ первой половинѣ шест¬ 
надцатаго вѣка. Христофоръ Коломбъ имѣетъ неоспоримую заслугу не толь¬ 
ко въ томъ, что онъ первый открылъ линію безъ магнитнаго склоненія , но 
еще въ томъ, что онъ своими размышленіями о постепенномъ возрастаніи за¬ 
паднаго склоненія магнитной стрѣлки, по мѣрѣ того, какъ онъ отдалялся отъ 
той линіи, первый возбудилъ въ Европѣ изученіе земнаго магнетизма. Такъ 
какъ почти всюду оконечности магнитной стрѣлки не въ точности указываютъ 
на сѣверный и южный географическіе полюсы, то, даже при весьма большомъ 


(*) Папа Александръ VI, по матери своей Еорджія. родился въ Испаніи 
въ Валенсіи, въ 1431 г.; папой сдѣланъ въ 1492 г.; скончался въ 1503 г,- 
между его дѣтьми въ особенности извѣстенъ Цесарь Бордшія. 
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несовершенствѣ инструментовъ, склоненіе магнитной стрѣлки легко и 
многократно могло бить замѣченнымъ въ Средиземномъ морѣ и во всѣхъ 
мѣстахъ, гдѣ въ двѣнадцатомъ вѣкѣ это склоненіе доходило отъ 8 до 10 
градусовъ. Поэтому нисколько не невѣроятно, что арабы или крестоносцы, 
съ 1096 года по 1270 годъ находившіеся въ сношеніяхъ съ Востокомъ, 
распространяя употребленіе китайскаго или индійскаго морскаго компаса, въ 
тоже время могли также обратить вниманіе и на сообразное съ различными 
странами свѣта сѣверо-восточное или сѣверо-западное склоненіе магнитной 
стрѣлки,какъ на явленіе давно уже извѣстное. Мы знаемъ опредѣлителыю изъ 
китайскаго „Пенцаойана, РспІІіялоупп (естественная исторія)®, написаннаго 
при династіи Суігь(5опц) (292) между 1111 и 1117 годами, что въ то время 
уже давно умѣли измѣрять количество западнаго склоненія. Коломбу же при¬ 
надлежитъ не первое наблюденіе существованія этаго склоненія (оно, напри¬ 
мѣръ, уже находится обозначеннымъ на картѣ Андрея Біанко, сдѣланной 
въ Венеціи въ 1436 году), но замѣчаніе, сдѣланное имъ 13-го сентября 
1492 года, „что на два градуса съ половиной на востокѣ отъ острова 
Корво магнитное склоненіе измѣняется и переходитъ съ сѣверо-востока 
на сѣверо-западъ®. 

Это открытіе магнитной линіи безъ склоненія обозначаетъ достопамят¬ 
ную эпоху въ морской астрономіи. Его прославляли съ справедливой 
похвалой Овіедо, Ласъ-Казасъ и Геррера ("). Тѣ, которые вмѣстѣ съ 
венеціанскимъ геограчюмъ 16-го вѣка Ливіо (іа ну то приписываютъ это 
открытіе знаменитому мореходцу Себастіану Каботу, забываютъ, что его 
первое путешествіе, предпринятое наиждивеніи нѣкоторыхъ бристольскихъ 
кулцевъ и увѣнчавшееся достиженіемъ материка Сѣверной-Америки, было 
сдѣлано пятью годами позже первой экспедиціи Коломба. Этотъ послѣдній 
ознаменовалъ себя не только тѣмъ, что онъ нашелъ въ Атлантическомъ 
океанѣ страну, въ которой въ то время магнитный меридіанъ совпадалъ 
съ географическимъ меридіаномъ; но онъ еще, въ тоже время, сдѣлалъ 
геніальное замѣчаніе, что магнитное склоненіе можетъ служить для опре¬ 
дѣленія мѣстонахожденія корабля относительно долгот ы мѣста. Въ жур¬ 
налѣ втораго путешествія (апрѣль 1496), мы видимъ адмирала дѣйстви¬ 
тельно опредѣляющимъ свой путь по наблюденіямъ склоненія магнитной 
стрѣлки. Правда тогда еще не были извѣстны тѣ трудности, которыя 
встрѣчаетъ эта метода опредѣленія долготы мѣста тамъ въ особенности, 
гдѣ магнитныя линіи склоненія такъ значительно изгибаются, что они не 
слѣдуютъ по направленію меридіана, а идутъ на большія пространства по 
параллельному кругу. Въ то время тревожно отыскивали магнитныя и ас- 
ртояомическія методы для того, чтобы опредѣлить на сушѣ и на морѣ тѣ 


(■) Антоній Геррера де Тордсзильясъ род. въ 1565 г.; сконч. въ 1625 г. 
Онъ сперва былъ секретаремъ неаполитанскаго вице-короля Веспасіана Гон¬ 
заго, а потомъ исторіографомъ Индіи при Филиппѣ II; главное его сочине¬ 
ніе: Всеобщая исторія Индій, или американскихъ колоній, заключаетъ въ 
себѣ 8 декадъ. 
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пункты, черезъ которые проходила идеально-начертанная демаркаціонная 
линія между испанскими и португальскими владѣніями. Состояніе наукъ и 
совершенство всѣхъ употребительныхъ „а морѣ измѣряющихъ п^остран 
ство и время инструментовъ, въ 1493 году, не представляли еще средствъ 
для практическаго разрѣшенія столь трудной задачи. Среди этихъ обсто- 

винѵ зе?лп ПаПа Л ' ЛеКСа " А Р Ъ УІ > пзлншись высокомѣрно раздѣлить поло- 
іу земли между двумя могущественными государствами, въ тоже время 

паѵк-Ги 9ТаГ0 ’ ° Ка3аЛЪ значнтель,шя услуги астрономической мореходной 
наукѣ и Физическому ученію о земномъ магнетизмѣ. Съ той же минуты 

морскія державы были преслѣдуемы несмѣтнымъ числомъ неисполнимыхъ 
проэктовъ для опредѣленія географической долготы. Себастіанъ Каботъ 

отТо'ІТ? еГ ° РПЧаРДа ЕДСНа (Е(,еП) ’ хва “ на смертномъ 
одрѣ, что ему „божественное откровеніе сообщило непогрѣшителыіую ме- 

твепдоТѵвѣпе Ге0граФИЧескую Д0ЛГ0Іу “- Эю откровеніе было основано на 
няетгя Й У * Р * ’ что магпитное склоненіе правильно и быстро измѣ- 
Кпѵзъ „ СЪ ИЗМ * НЯЮ " ШМСЯ '^Радіаномъ. КосмограФъ Алонзо де Санта- 
Крузъ, одинъ изъ наставниковъ императора Карла У, предпринялъ начео- 
тать первую всеобщую карту магнитныхъ измѣненій (293)- еще въ 1530 

коже Г“° 38 П0ЛТ ° Ра ВѢКа Д ° ГаЛЛСЯ П; это было сдѣлано одиа 
коже на основаніи весьма неполныхъ наблюденій. 

пчД еР п е ”! ЩеНІе ’ й Т - е ' поступаіельное Движеніе магнитныхъ линій, кото¬ 
раго открытіе обыкновенно приписывается Гассенди (**), было совепшеп- 
но незнакамо самому Вильяму Гильберту (***), тогда какъ, еще прежде 


^ ■) Эдмундъ Галлей род. въ Лондонѣ, въ бѣдномъ семействѣ, въ 1656 г • 
г Ф ° РЛСК<ШЪ У ниве Р с . птет * учился математикѣ н астрономіи; въ 1676 
ДУ бЫЛ \ посланъ англійскимъ правительствомъ на островъ Св Елены 
“I’ 1 Вѣзды южнаго полушарія. Галлей занимался теоріей кометъ ко 
мета 1682, или 1759, или 1835 года, носитъ его имя; онъ начерталъ маг’ни? 
линіи а п Р Л Ы ’ провед ? по поверхности земнаго шара изотоническія линіи или 
ппс ппп Л н Г„ К Г а л° ма Г нитнаг0 склоненія: для опредѣленія этихъ линій онъ 
1701 !л.ѵ г„, большія морскія путешествія съ 1698 года по 1702 г. Въ 
' году Гал . л _ е / 1 назначенъ профессоромъ геометріи въ оксфордскій ѵнивеп- 
ептетъ, а въ 172(1 г. астрономомъ въ Грпнвичь, на мѣсто Флемстида У Галле ? й 

ленія М гео Я СЩе теорі к ей лу,ш н приложеніемъ лунныхъ таблицъ для'опредѣ¬ 
ленія географической долготы. Сконч. въ 1742 г. л «предъ 
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.. въ 1592 г - ; былъ сперва -роторомъ бо Г ослові„ 

„по л000ф1 въ Э (Аіх), чувствуя отвращеніе къ господствовавшей въ то 
ремя схоластическо-аристотелевской философіи, онъ обратился къ изученію 
естествознанія и древнихъ писателей, и выбралъ изъ нихъ все что паса 
лось до жизни и ученія Эпикура. Въ 1625 году Гассенди сдѣланъ пІпьТЛп 
ромъ математики въ Парижѣ въ СоПеце <1е К™, се. Кеплеръ и Галлией были 
его друзьями, Мольеръ — ученикомъ. Гассенди сконч. въ 1655 г. 

Прим, перевод, 

лгельмъ Гильбертъ, англійскій врачь 16-го вѣка; родился въ Гло- 
честерѣ, былъ лейбъ-медикомъ королевы Елисаветы; слылъ іежду своими 

16 ” 
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него, Акоста, „наученный португальскими мореходцами* * прина.а«. на 
всемъ земномъ шарѣ четыре линіи безъ склоненія (294). Ед р 

Норманъ (*) изобрѣлъ въ 1576 году буссоль-наклоненія, какъ ужеі Гиль 
6 ер Р гъ хвалился, что онъ можетъ, помощью этаго инструмента, въ тем¬ 
ную, беззвѣздную ночь (аеге саіідіпояо), опредѣлить ’;^тонахождеше ко. 
рабля (295). Немедленно по возвращеніи моемъ въ Европу изъ путеше 
ствія въ тропическую Америку, я показалъ, основываясь на собственныхъ 
моихъ наблюденіяхъ въ Южномъ морѣ, какимъ образомъ подъ условіемъ 
нѣкоторыхъ мѣстныхъ обстоятельствъ, напримѣръ у береговъ Перу во 
время постоянныхъ тумановъ (цшчіп), по наклоненію магнитной стрѣлки 
можно опредѣлять широту мѣста съ достаточной для‘ 

ходства точностью. Мы здѣсь остановились на нѣкоторыхъ подробностяхъ 
съ Тѣмъ умысломъ, чтобы болѣе глубокимъ разсмотрѣніемъ важнаго кос¬ 
мическаго предмета представить, какъ, — если мы исключимъ зд 
пряженіе магнитной силы и часовыя измѣненія въ склоненіи магнитной 
стрѣлки еще не подчинявшіеся въ то время измѣреніямъ, - въ шестнад 
патомъ вГѣ уже о всем ъ было говорено, что и теперь еще занимаетъ 
физиковъ. На ^замѣчательной картѣ Америки, приложенной къ Р™скому 
изданію 1508 года географіи Птоломея, на сѣверѣ отъ Сгиеиііапі, Ірен- 
ландін, изображенной какъ часть Азіи, представленъ магН1 '™““ "° І ЛЮ ^ 
въ видѣ горы-острова. Мартинъ Кортесъ въ своемъ Вгеѵе Сошрешію <1е 
Іа йрііега (1545 г.) и венеціанскій геограФъ Лнвю Сануто въ беоцгаріші 
йі Тоіотео (1588 г.) поставили магнитный полюсъ южнѣе. Послѣдній 
изъ этихъ писателей, къ сожалѣнію! уже питалъ, еще до и0 “™ В Р“®“ 
распространенный предразсудокъ, что „еслибы посчастлішилосьдост^ь 
до самаго магнитнаго полюса (ІІ еаіаішіісо), то тамъ Шло бы исштано 
нѣчто удивительное и чудесное (аісиіі шігасоіоэо зііірепйо еі1е1,0 | ’ 

Еще въ концѣ 15-го и въ началѣ 16-го вѣка, въ областяхъ распредѣ¬ 
ленія тепла и метеорологіи, было обращено вниманіе на уменьшающуюся 
вмѣстѣ съ западной долготой теплоту (на изгибы „з о т е рмическ..хъ лн„ й) 

(296) , на законъ вращенія вѣтровъ, обобщенный Бакономъ Веруламскі мъ 

(297) (**), на уменьшеніе, по истребленіи лѣсовъ, воздушной влажности 


здгкдаггігл- ..««..<• *»* и»—*. — 

(Іоп. 1600. 

Прим, перевод, 

т Робертъ Норманъ, мореходецъ и механикъ; открылъ наклоненіе: маг¬ 
нитной стрѣлки въ 1576 г.; свой способъ наблюденія наклоненія магнитной 
стрѣлки онъ изложилъ въ сочиненіи: Ке\ѵ Аііпісііѵе. 

Прим, перевод, 

Лордъ Францъ Баконъ, баронъ ВеруломскіЙ, виконтъ Сан-Албанскій 
ГНгшіеіь йісо.О РОД въ Лондонѣ въ 1561 г.; онъ сдѣлалъ реформу въ филосо¬ 
фіи направивъ ее къ опыту и природѣ. Будучи 1б-ти лѣтъ, онъ возставалъ 
уже въ своемъ первомъ сочиненіи противъ схоластическо-аристотелевской 
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количества дождей (298), на понижающуюся вмѣстѣ съ возрастающимъ 
возвышеніемъ почвы надъ морскимъ уровнемъ температуру н на нижній 
предѣлъ вѣчнаго снѣга. Еще Петръ Мартпръ Ангіера, первый, въ 1510 
году, призналъ этотъ снѣжный предѣлъ зависящимъ отъ географической 
широты, ея функціей. Алонзо де Охеда и Америго Веспучп еще въ 1500 
году видѣли снѣжпыя горы Санта-Марты (Тіеггая пеѵшіая (1е Сііпгта, въ 
Новой Гренадѣ); Родриго Бастидасъ и Хуанъ де ла Коза (*) ближе и 
обстоятельнѣе разсмотрѣли эти горы въ 1501 году; но только послѣ из¬ 
вѣстій, сообщенныхъ лоцманомъ Хуаномъ Веспучп, племянникомъ Аме¬ 
риго, покровителю своему и другу Ангіерѣ объ экспедиціи Родриго де 
Колменареса изъ Еспаньолы въ новую испанскую колонію Санта Маріа 
ель Антигуа, тропическая снѣжная страна, вндпѣющаяся у гористыхъ 
береговъ Антильскаго моря, получила великое, можно сказать, космиче¬ 
ское значеніе. Съ тѣхъ поръ нижній предѣлъ вѣчнаго снѣга былъ приве¬ 
денъ въ связь съ общими условіями уменьшенія тепла и различія клима¬ 
товъ. Геродотъ въ своихъ изслѣдованіяхъ о поднятіи водъ Нила (ІІ, 22) 
совершенно отрицалъ существованіе снѣжныхъ горъ на югѣ отъ поворот¬ 
наго круга Рака. Походы Александра, правдп, привели грековъ къ снѣж¬ 
нымъ вершинамъ Гинду-Кхо (орт) оіуаѵѵкра): но эти першипы лежатъ между. 
34 и 36 градусами сѣверной широты. Единственное, извѣстное мнѣ до 
открытія Америки и до 1500 года, показаніе о „снѣгѣ въ равноденствен¬ 
номъ поясѣ*, — оставляемое совершенно безъ вниманія Физиками, — за¬ 
ключается въ знаменитой адулитской надписи (**), которую Нибуръ счи- 


философіи; три года спустя, объѣхавъ Францію, онъ написалъ сочиненіе о 
состояніи Европы. Баконъ, имѣя только 28 лѣтъ, былъ сдѣланъ совѣтни¬ 
комъ при королевѣ Елисаветѣ; въ 1619 г. великимъ канцлеромъ Англіи. 
Корыстные поступки Бакона подвергли его суду, большой денежной пѣнѣ и 
заключенію въ лондонскую башню; король Яковъ I опять возвратилъ по¬ 
чести Бакону, который сконч. въ 1626 г. — Сочиненія его: §егшопе$ Ікісіея, 
нравственнаго содержанія; исторія Генриха VII и VIII; о мудрости древ¬ 
нихъ; яііѵа бііѵагшп, естествоисторическаго содержанія; потомъ сочиненія о 
химіи, медицинѣ и правовѣденіи; но главныя его творенія: І)с (Іі^пііаіо сі ац- 
ціилпііз яеіепіімгпт, изд. на англійск. языкѣ въ 1605 г., а на латинскомъ въ \ 

1623 г., и Г'іоѵшп ог^лпои зсіспіі шип. Ьоікіоп 1620. 

Прим, перевод. 

(*) Родриго де Бастидасъ, богатый нотаріусъ ивъ севильскаго предмѣстья 
Тріана, былъ изъ числа тѣхъ искателей приключеній, которые, въ слѣдъ 
за Коломбомъ, отправились въ,Америку. Въ 1500 году онъ снарядилъ двѣ 
каравеллы, поручивъ начальствовать надъ ними опытному лоцману Хуану 
де ла Коза; эта экспедиція достигла залива Венезуелы (у береговъ которой 
былъ уже Охеда), потомъ далѣе на западѣ открыла новые берега (заливъ 
Урабы) и достигла до Панамскаго перешейка. Бастидасъ, съ богатой добы¬ 
чей золота и жемчуговъ, послѣ многихъ приключеній, возвратился въ Ка- 
диксъ въ 1502 г. 


Прим, перевод. 

( й# ) Древній торговый городъ Адулисъ, или Адуле, находился у Краснаго 
моря въ Эѳіопіи; въ развалинахъ его на восточной оконечности губы Ан- 
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таетъ новѣе временъ Юбы и Августа. Пріобрѣтенное познаніе зависимости 
нижннго предѣла вѣчнаго снѣга отъ разстояній мѣста отъ полюса (299), 
первое пониманіе закона вертішальноуменьшающейся къ верьху теплоты и 
условленнаго этимъ закономъ существованія верхняго почти-одинаково хо¬ 
лоднаго воздушнаго слоя, понижающагося отъ экватора къ полюсамъ, — 
обозначаютъ довольно важную эпоху въ исторіи нашихъ Физическихъ по¬ 
знаній. 

Если, съ одной стороны, эти познанія были благопріятствуемы совер¬ 
шенно неучеными, по ихъ происхожденію, наблюденіями во внезапно рас¬ 
ширившихся кругахъ природы, то, съ другой стороны, вѣкъ нами изоб¬ 
ражаемый, пагубнымъ стеченіемъ странныхъ обстоятельствъ, былъ лишенъ 
другпхъ пособій, пособій чисто-ученыхъ побужденій. Величайшій физикъ 
пятнадцатаго столѣтіи, соединявшій съ отличными математическими позна¬ 
ніями удивительно-глубокій взглядъ на природу. Леонардо да Винчи (* *), 
былъ современникомъ Коломба; онъ скончался тринадцатью годами послѣ 
него. Метеорологія столь же много занимала увѣнчаннаго славою худож¬ 
ника, какъ и гидравлика и оптика. При жизни своей, онъ дѣйствовалъ 
великими имъ созданными произведеніями живописи и вдохновенной рѣчью: 
а не сочиненіями своими. Если Физическія идеи Леонорда да Винчи не 
оставались бы зарытыми въ его рукописяхъ, то поле наблюденій, открыв¬ 
шееся въ Новомъ Свѣтѣ, еше до великой эпохи Галилея, Паскаля и Гюй¬ 
генса (**), было бы уже научно разработано въ различныхъ его частяхъ. 


неслейсной (въ сѣверной Абиссиніи) найдена была греческая надпись, при¬ 
надлежащая, какъ полагаютъ, первому вѣку по Р. X. 

. Прим, перевод. 

(*) Леонардо да Винчи род. въ мѣстечкѣ Винчи близъ Флоренціи въ 1452 г. 
съ молодыхъ лѣтъ показалъ высокій .талантъ къ живописи, архитектурѣ, 
математикѣ, механикѣ и музыкѣ. Въ 1482 году онъ вступилъ въ службу 
(живописцевъ) къ герцогу миланскому. Въ Миланѣ да Винчи написалъ свою 
знаменитую „тайную вечерю" въ трапезѣ доминиканскаго монастыря Йііі Ма¬ 
гія ііеііа (іінгіп; въ 1500 г. онъ вмѣстѣ съ Микель-Анджіело долженъ былъ 
расписывать залу совѣта во Флоренціи; въ 1513 былъ призванъ въ Римъ къ 
папѣ Льву X; въ 1515 Францискъ I призвалъ его во Францію; здѣсь скон¬ 
чался да Винчи въ 1519 г., на рукахъ короля Французскаго. Безпрестанныя, 
новыя изученія не позволяли да Винчи оканчивать своихъ картинъ; обшир¬ 
ныя, разнообразныя предпріятія занимали его; онъ привелъ воды Адды къ 
Милану; сдѣлалъ судоходный каналъ Мортесоны, идущій въ Валтелину и т. 
д. Его Физико-математическія сочиненія приготовляли къ новымъ откры¬ 
тіямъ въ астрономіи и механикѣ; въ его трактатѣ о живописи изложено 
ученіе о свѣтѣ и тѣняхъ. 

• Прим, перевод. 

(**) Галилеи, или Галилео (Ііяіііео (іиіііеі зс. і’іііпз), родился въ Пивѣ въ 
1564. Его отецъ, В инцентій Галилеи, писавшій о теоріи музыки, готовилъ 
сына къ медицинѣ; 19-ти лѣтъ Галилео поступилъ въ пизанскій универси¬ 
тетъ; первые опыты его надъ водянымъ коромысломъ и знакомство его съ 
маркизомъ Гвидо Убальди, занимавшимся механикой, обратило его къ нау¬ 
ченію математики и экспериментальной физики. Движеніе дампы, висѣвшей 
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Подобное Францу Бакоиу, и цѣлымъ нѣкомъ прежде него, да Винчи 
считалъ наведеніе единственно-надежной методой въ естествознаніи: с!оЬЫ- 


на длинной веревкѣ въ каѳедральной церкви Пизы, и на которое онъ не¬ 
чаянно обратилъ вниманіе дало поводъ къ его первому открытію: изохро.- 
низма (равенства времени въ движеніи тѣлъ) качаній маятника. Маркизъ 
Убальди представплъ великому герцогу тосканскому Фердинанду I Медпчп 
Галилея и этотъ послѣдній былъ сдѣланъ въ 1589. г. профессоромъ матема¬ 
тики въ пизанскомъ университетѣ. Здѣсь Галилей изслѣдовалъ законы дви¬ 
женія тѣлъ, законы ихъ паденія, и представилъ сравнительное изученіе си¬ 
стемъ міра Птоломея и Коперника; новыя идеи его объ этихъ предметахъ 
доставили ему враговъ, и онъ долженъ былъ бѣжать отъ ихъ преслѣдованій 
(въ 1592 г.) изъ Пизы въ Падуу, гдѣ онъ получилъ мѣсто профессора мате¬ 
матики; вч» Падуѣ онъ изобрѣлъ нс очень еще совершенный термометръ и 
иступилъ въ переписку съ Кеплеромъ. Въ 1604 г. Галилей началъ читать 
лекціи о появленіи новой звѣзды вч» созвѣздіи Змісносца (Офіуха) и явно 
излагать въ нихъ Коперникову систему міра; сочиненіе Гильберта о маг¬ 
нитѣ обратило его вниманіе на земный магнетизмъ, и онъ приготовилъ нѣ¬ 
сколько магнитовъ. Въ это время Галилей объявилъ публично о своемъ на¬ 
мѣреніи издгть рядъ сочиненій: о системѣ міра, о движеніи, о механикѣ, 
объ акустикѣ, объ оптикѣ, объ языкахъ, о приливѣ и отливѣ, о непрерыв¬ 
ности матеріи, о животномъ движеніи, о Фортификаціи п т. д. Многія изъ 
этихъ сочиненій были имъ дѣйствительно окончаны, но не были изданы 
послѣ смерти его, по совѣту духовника его родственниковъ. Въ 1609 Гали¬ 
лей сдѣлалъ первый собственно-астрономическій телескопъ; второй его бо- 
лѣе-совершенный телескопъ привелъ его къ астрономическимъ открытіямъ; 
Гал. увидѣлъ въ него лунныя горы; отраженіе тѣни этихч» горъ показало 
ему, что луна заимствуетъ свой свѣтъ отъ солнца: что луна постоянно об¬ 
ращаетъ къ землѣ только одну половину свою; въ свѣтящемся млечномъ 
пути онъ увидѣлъ безчисленное множество звѣздъ; открылъ спутниковъ Юпи¬ 
тера; Сатурна увидѣлъ связаннымъ съ двумя звѣздами, которыя были йо¬ 
томъ признаны Гюйгенсомъ за кольцо Сатурна; замѣтилъ Фазисы Венеры, 
подобные луннымъ и т. д. Псѣ эти открытія были встрѣчены недовѣрчиво; 
они клонились къ утвержденію Коперниковой системы, къ доказательству 
движенія земли около солнца, на перекоръ авторитету римской церкви, 
объявлявшей землю неподвижной. Первымъ обвинителемъ Галилея явился въ 
1615 г. Качинп. Галилей защищался и былъ оправданъ. Вч» 1616 Галилей 
предстаплнлея папѣ Павлу V, который потребовалъ отъ него, чтобы онѣ 
только не преподавалъ публично систему міра Коперника; Урбаяч» VIII также 
принималъ Галилея милостиво. „Разговоры о Птоломеевой и Коперниковой 
системѣ", нап-исанные Галилеемъ вч» 1632, навлекли на автора неудовольст¬ 
віе римскаго двора; 70-лѣтняго, больнаго ученаго потребовали въ Римъ къ 
суду инквизиціи; здѣсь впрочемъ обращались съ нимъ кротко и даже позво¬ 
лили во время процесса жить въ домѣ тосканскаго посланника; въ 1633 году 
27 іюня судъ инквизиціи заставилъ Галилея на колѣнахъ отказаться отъ 
своихъ мнѣній о системѣ мірѣ; вслѣдъ за этимъ отрѣченіемъ, онъ, говорятъ, 
воскликнулъ: „е риг эі тіюѵе, все же она (земля) движется".-Въ 1634 Гали¬ 
лей получилъ позволеніе возвратиться въ Тоскану и жить близъ Флоренціи 
на виллѣ Арчетрп друга своего архіепископа Пиколпнп. Въ 1636 г. Галилей 
ослѣпъ и окончилъ свои разговоры „о движеніи"; въ Италіи они нс нашли 
издателей и были напечатаны нѣсколько лѣтч» спустя въ Амстердамѣ. Га¬ 
лилей сконч. въ 1642 г. 97 лѣтъ; его характеръ былъ живой, пылкій, лю¬ 
бящій; слогъ его сочиненій отличался изящной простотой и благородствомъ; 
Галилей былч» еще знатокомъ въ живописи, музыкѣ и поэзіи. Въ церкви 
С-та Кроче во Флоренціи ему воздвигли памятникъ возлѣ Микель-Анджіело, 
въ 1773 году.—Блазій Паскаль род. въ Клермонтѣ въ Овернѣ въ 1623 г.; 
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пто сотіпсіпге (ІпІГсзрсѵіспгп. с рсг тег/.о (1і фіевіп всорѵігпс 1п гп- 

6 Подобно тому, какъ въ сочиненіяхъ о первыхъ сухопутныхъ путеше¬ 
ствіяхъ — даже при недостаткѣ въ измѣряющихъ инструментахъ, 
часто говорится о климатныхъ отношеніяхъ тропическихъ горныхъ зс- 


высокообразованиый отецъ его, президентъ Л 1п гонг Иов; лійся въ Клермонтѣ 
былъ его первымъ наставникомъ; онъ привезъ « “Д?” в ” 

1631 г.: въ домѣ президента собирались первые учены® того Р ’ 
этихъ собраній вышла потомъ академія наукъ. Б. Паскаль 12-ти * 

изучалъ свойство звуковъ; тайно отъ отца своего, учившаго к а древ и им 
языкамъ и литературѣ, Паскаль занимался математикой, къ которой чувство 
валъ особенную склочность; 16-ти лѣтъ, онъ уже нппиеалъ разеужд в 
коническихъ сѣченіяхъ, заслужившее одобреніе Декарта. Уоиленв “® трУ ® . 
съ 17-ти лѣтъ разрушили здоровье Паскаля; онъ изобрѣлъ нѣсколь о 
шинъ; 23-хъ лѣтъ дѣлалъ наблюденія вершинъ горъ помощью барометра. 
Въ 1649 г. онъ написалъ свое знаменитое математическое Р“® су “5“" е “ 

трансцендентной кривой, о циклоидѣ (гонісИе). Бъ ібБЗ занимался свойствами 
чиселъ и вычисленіями вѣроятностей; съ удивительной легкостью въ нѣ 
колько минутъ онъ разрѣшалъ самыя трудныя математическія проблемы 
Увеличивающаяся хилость заставила Паскаля вести осцетическую жизнь 
наконецъ совсѣмъ удалиться отъ свѣта. Въ 1635 Паскаль перешелъ 
знаменитое аббатство Рогі-ІіоупІ, къ друзьямъ своимъ янсенпстамъ. Извѣстны 
письма его противъ молпнистовъ „І.еч Ргоѵшеіпіе?,, появились въ 1656 ду, 
его „Репзбез" были изданы къ Амстердамѣ, тридцать лѣтъ послѣ его смерти 
въ 1692 г.; въ 1658 году онъ слегъ въ постель, и сконч. въ 1662 г., 
лѣтъ.-Христіанъ Гюйгенсъ фонъ Цуилихемъ родился въ 1Ь2У г. въ іаіъ, 
богатый и образованный отецъ его, секретарь принца °Р вн<!ва п г “ | ’ _ 
первымъ наставникомъ въ музыкѣ, математикѣ и механикѣ Гюйі еисъ 1Ь 
лѣтъ вступилъ въ лейденскій университетъ учиться правовѣденпо; но - 

матика особенно привлекала его вниманіе. Въ 1649 онъ объѣхалъ с * Р ' 
фонъ Нассаускимъ разныя страны Европы. Послѣ первыхъ своихъ Л * * ' 
тическихъ трудовъ о гиперболѣ, эллипсѣ и кругѣ, онъ вмѣстѣ съ брато . 
своимъ, въ 1655 году, усовершенствовалъ телескопъ; помощью большаго те¬ 
лескопа онъ открылъ одного (шестого) спутника Сатурна; въ 1657 иаписа . 
„о приложеніи математики къ играмъ"; потомъ усовершенствовалъ часы ® 
маятникомъ и предложилъ употреблять ихъ для опредѣленія географичесі о 
долготы. Помощью сдѣланнаго имъ еще болѣе огромнаго телескопа 1 - 

пенсъ открылъ кольцо Сатурна. Въ 1659 издалъ Зумепіл Ьяіигпіііт. Въ 1660 
и 1663 годахъ ѣздилъ въ Парижъ и въ Лондонъ, чтобы войти въ сношен я 
съ тамошними учеными. Въ 1665 призванъ Людовикомъ XIV въ Парижъ, 
сдѣланъ членомъ новой академіи наукъ и получилъ квартиру въ королев¬ 
ской библіотекѣ. Въ 1666 написалъ оптику; въ 1673 свое знаменитое сочиненіе 
Ногоіоцічт орсіііліотіт; Гюйгенсомъ же усовершенствованы карманные пру- 
шинные часы, и изобрѣтена спираль. Разстроенное здоровье и уничтоженіе 
нантскаго эдикта заставили Гюйгенса оставятъ Францію и возвратиться на 
родину въ 1681 г. Въ Гагѣ Гюйгенсъ занимался приготовленіемъ: планета¬ 
рія, изображавшаго движенія всѣхъ тѣлъ солнечной системы, и большихъ 
объективовъ дла телескоповъ. Въ 1690 сдѣлалъ изслѣдованія: о двойномъ 
передомленіи свѣта въ известковомъ шпатѣ и о собственномъ видѣ земли. 
Онъ сконч. въ 1695 г., 76 ти лѣтъ. Гукописи свои завѣщалъ лейденской биб¬ 
ліотекѣ. Гюйгенсъ не былъ женатъ, и жилъ только для науки. Зри года 
послѣ его смерти появился его: Космотеоросъ, или предположенія о физичес¬ 
комъ свойствѣ планетъ и объ ихъ обитателяхъ. 


« 
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мель, проявляющихся въ распредѣленіи тепла, крайностяхъ воздушной 
сухости и частомъ повтореніи электрическихъ взрывовъ; такъ точно и у 
первыхъ мореходцевъ мы уже находимъ весьма правильныя понятія о на¬ 
правленіи и быстротѣ теченій, которыя, подобно рѣкамъ весьма измѣн¬ 
чивой ширины, проходятъ по Атлантическому океану. Собственное эква¬ 
торіальное теченіе, движеніе водъ между поворотными кругами, было 
описано въ первый разъ Коломбомъ. Онъ объ этомъ предметѣ выразился 
весьма опмдѣлптелыю, и придалъ ему самое общее значеніе въ описа¬ 
ніи своего третьяго путешествія. „Воды двигаются подобно небесному 
своду (сои Іок гіеіоя) съ востока на западъ*. Даже направленіе отдѣль¬ 
но-плавающихъ массъ водораслей (301) подтверждало въ немъ эту увѣ¬ 
ренность. Небольшая сковорода изъ легкаго листоваго желѣза, найден¬ 
ная Коломбомъ на островѣ Гваделупѣ въ рукахъ туземцевъ, привела его 
къ предположенію, что она европейскаго происхожденія и могла быть 
взятой изъ обломковъ разбитаго корабля, прпнесенпыхъ экваторіальнымъ 
теченіемъ отъ иверійскихъ береговъ къ берегамъ Америки. Въ своихъ 
геогнастическихъ Фантазіяхъ, онъ считалъ существованіе поперечнаго 
ряда Малыхъ Антильскихъ острововъ какъ и особенную Фигуру Боль¬ 
шихъ Антильскихъ острововъ (направленіе нхъ береговъ, соотвѣтственное 
параллельному направленію широты) слѣдствіемъ продолжительнаго дѣй¬ 
ствія морскихъ теченій, идущихъ между поворотными кругами съ вос¬ 
тока на западъ. 

Когда, во время своего четвертаго и послѣдняго путешествія, адмиралъ 
развѣдывалъ сѣверо-южное направленіе центральныхъ береговъ амери¬ 
канскаго материка отъ мыса Сігпсіаз а Піоя (у береговъ Москито) до 
лагуны Чирикни (въ Коста Ринѣ), тогда онъ чувствовалъ дѣйствіе силь¬ 
наго теченія, влекущаго къ сѣверу и къ сѣверо-сѣверо-западу, и кото¬ 
рое есть слѣдствіе папора экваторіальнаго потока, устремляющагося съ 
востока на западъ на поднимающіеся противъ него плотиной берега. Ан- 
гіера пережилъ Коломба на столько, чтобы имѣть время обнять во всей 
совокупности движенія Атлантическихъ водъ, чтобы распознать круго¬ 
воротъ ихъ въ Мексиканскомъ заливѣ и продолжающееся движеніе этихъ 
водъ до самой Тіегга (1с Іоз Васспіаоя (Новой земли, Нью-Фоундлапда) 
и до устья рѣки Св. Лаврентія. Въ другомъ сочиненіи я обстоятельно 
развернулъ, какъ мпого способствовала экспедиція Понсе де Леона( № ) 


(") Хуанъ Понсе де Леонъ, одинъ изъ завоевателей Новаго Свѣта, род. въ 
половинѣ 15-го вѣка въ королевствѣ Леонѣ. Въ молодости своей сражался про¬ 
тивъ мавровъ Гренады; потомъ сопутствовалъ Коломбу въ его второмъ пу¬ 
тешествіи въ Новый Свѣтъ, на Еспаньолу (1493). Понсе де Леонъ завоевалъ 
островъ Порто-Гико; сдѣланъ его начальникомъ въ 1509 году. Здѣсь онъ слы¬ 
шалъ разсказы старцхъ индѣйцевъ о какой-то сѣверной странѣ, Бимини, гдѣ 
много золота и драгоцѣнностей и текутъ источники, воды которыхъ возвра¬ 
щаютъ молодость. Эти разсказы воспламенили стораго воина;онъ снарядилъ 
три корабля, и въ 1512 году отправился изъ Порто-Рико отыскивать на сѣве¬ 
рѣ, третью часть свѣта. Понсе де Леонъ объѣхавъ группу Багама-острововъ, 
плылъ все къ сѣверу, къ волшебной странѣ Бимини, и наконецъ открылъ обшир¬ 
ные берега въ вербное воскресенье (І'ляснп І'Іогігія), 27 марта, и назвалъ ихъ 
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1512 года къ утвержденію болѣе точныхъ гидрографическихъ идей, вмѣ¬ 
стѣ съ этимъ я показалъ, что въ одномъ сочиненіи сэра Гумфри Гиль¬ 
берта (*), написанномъ между 1567 и 1576 годами, двиоісеиіе водъ Ат¬ 
лантическаго моря отъ мыса Доброй Надежды до отмели Ныо-Фоунд- 
лайда изложено на основаніи идей, который почти сходится съ идеями 
моего отличнаго, умершаго друга маіора Роннеля I**). 

Съ познаніемъ о теченіяхъ распространилось и познаніе объ огромной 
отмели водораслей (Тисня іѵпіниб), океаническихъ лугахъ, которые пред- 


Флоридой. Съ извѣстіемъ объ этомъ счастливомъ открытіи Понсе возвратил¬ 
ся въ Испанію. Оттуда онъ посланъ былъ очистить отъ нападеній караибовъ 
испанскія поселенія въ Антильскомъ морѣ; экспедиція его противъ караибовъ 
кончилась неудачно, и онъ 4кплъ потомъ въ бездѣйствіи на островѣ Ііорто- 
Рико. Слава Кортеса вызвала Понсе де Леона на новые подвиги; въ 1521 го- 
ду онъ отправился для завоеванія Флориды; въ первомъ сраженіи съ тузем¬ 
цами былъ тяжело раненъ, отнесенъ на свой корабль п возвратился въ Ку¬ 
бу, гдѣ и скончался отъ раны. 

Прим, перевод. 

(") Сэръ Гумфри Гильбертъ,—отличный морякъ временъ Елизаветы,— род. 
въ Девонширѣ въ 1539 г.; старался найти путь въ Остъ-Индію черезъ сѣверъ 
Европы и Америки. Въ 1578 г. начальствовалъ экспедиціей, должнествовав- 
шсй завоевать сѣверо-восточную часть Америки, еще не занятую христіан¬ 
скими державами; экспедиція эта была сиаряжаяа отчасти на акціяхъ. Она не 
удалась. Вторая экспедиція Гильберта 1583 года также не совсѣмъ удалась, 
но она проложила путь англичанамъ къ завоеванію сѣверной Америки. Гиль- 
бортъ оставилъ обстоятельное опісаніс своихъ морскихъ путешествій и раз¬ 
сужденіе о возможности найти сѣверо-западный проходъ въ Индію. 

Прим, перевод , 

(**) Джемсъ Реннель, маіоръ ост-индской службы и одинъ изъ ученѣйшихъ 
географовъ настоящаго времени, род. въ Девонширѣ, въ СЬіКІІсіцІі, 1742 г.; 
въ молодости своей вступилъ въ морскую службу. 24-хъ лѣтъ оставилъ ко¬ 
ролевскую службу и вступилъ, въ качествѣ инженера, въ службу осъ-индской 
компаніи. Въ 1768 г. издалъ карту отмели и морскаго теченія Лагуласа (у 
мыса Доброй Надежды). Сдѣланъ потомъ янгѵсупг-цепеіпі, или начальникомъ 
кадастра въ Беигалѣ. Въ 1781 г. издалъ атласъ Бенгала и парту рѣкъ Ган¬ 
га и Буремпутера. Онъ былъ единодушно избранъ въ члены королевскаго 
общества въ Лондонѣ, и сдѣлался самымъ дѣятельнымъ сотрудникомъ азіа¬ 
тскаго общества въ Каликутѣ; Рсннелю принадлежатъ лучшія статьи въ 

\зіатокихъ изысканіяхъ". Женившись въ Индіи на дочери доктора Тексрсн, 
Реннель возвратился въ Англію въ 1782 г.; онъ издалъ тогда карту Индо* 
еіана и сдѣлалъ историческое описаніе этой страны. Какъ членъ африкан¬ 
скаго общества, Реннель занимался и географіей Африки; служилъ своими 
совѣтами Мунго-Нарну (17981, потомъ доктору Винценту въ его сочиненіи 
объ экспедиціи Неарха при Александрѣ Македонскомъ. Въ 1890 г. Реннель 
иэдалъ свою „географическую систему Города". Реннель былъ въ связи со 
всѣми европейскими учеными; до самой глубокой старости сохранилъ свои 
нравственныя и Физическія силы, живость и занимательность своихъ разго¬ 
воровъ. Онъ сконч. въ 1830 г’. Послѣ смерти его въ 1832 г. изданы его „из¬ 
слѣдованія теченій Атлантическаго океана". 


Прим, перевод. 
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ставлиютъ удивительное зрѣлище скопленія шипушихъ обществомъ рас¬ 
теній на пространств, превосходящемъ своимъ протяженіемъ почти въ 
семь разъ пространство Франціи. Большая отмель водораслей, собствен¬ 
ное Маг (Іе эагцакко, разстилается между 19-мъ и 34-мъ градусомъ сѣ¬ 
верной широты. Ея главная ось лежитъ около семи градусовъ на западъ 
отъ острова Корво. Малая отмель водораслей находится, напротивъ, 
ближе къ материку и лежитъ между Бермудами и островами-Багама. Вѣ¬ 
тры и частыя теченія, смотря по различнымъ годамъ, дѣйствуютъ на 
положеніе и очертапія этихъ атлантическихъ луговъ-водораслей, пер¬ 
вымъ описаніемъ которыхъ мы обязаны Коломбу. Никакое другое море 
обоихъ полушарій не представляетъ въ такомъ обширномъ объемѣ этаго 
группированія прозябающихъ обществомъ растеній (302). 

Но достопамятная эпоха открытій въ земныхъ пространствахъ, вне¬ 
запное раскрытіе неизвѣстной земной половины расширило также и кру¬ 
говзоръ міровыхъ пространствъ или, выражаясь опредѣлительпѣе, оно 
расширило пространства видимаго небеснаго свода, Человѣкъ въ своемъ 
странствованіи по отдаленнымъ странамъ (подъ различными градусами 
широты), слѣдуя прекрасному выраженію элегического поэта Герсиласо 
де ла Вега (изъ Толедо, 1500 — 1536 г.), видитъ въ одно время измѣ¬ 
няющимися „и землю и звѣзды" (303): такъ мореходцы и сухопутные 
путешественники, проникая до экватора вдоль обоихъ береговъ Африки 
и далѣе южной оконечности Новаго материка, должны были созерцать 
великолѣпное зрелище южныхъ созвѣздій чаще и продолжительнѣе, 
чѣмъ это могло случаться во времена Гирама и Птоломеевъ, во времена 
римскаго владычества и арабскихъ торговыхъ сношеній въ Красномъ морѣ 
или въ Индійскомъ океанѣ, между проливомъ Баб-ель-Мандебскимъ и запад¬ 
нымъ полуостровомъ Индіи. Америго Веепучп въ своихъ письмахъ Висенте 
Янесъ Пинсонъ, (открывшій въ 1499 году берега Бразиліи), ПигаФетта, 
бывшій спутникомъ .Магеллана и Елькано, какъ и Андреа Корсали (*) 
во время своего плаванія въ Восточную Индію, къ Кохииу у Малабр- 
скихъ береговъ, — представили въ началѣ 16-го вѣка первыя и самыя 
живыя созерцанія южнаго неба (по ту сторону ногъ созвѣздія Центавра 
и великолѣпнаго созвѣздія Корабля Арго). Америго, литературно обра¬ 
зованнѣе, но вмѣстѣ и хвастливѣе другихъ, выхваляетъ, не безъ гра¬ 
ціи, полноту свѣта, живописное группированіе и странный видъ звѣздъ, 
кружащихся около южнагго полюса, скуднаго звѣздами. Онъ утвержда¬ 
етъ въ своемъ письмѣ къ Піерфраическо де Медичи, что во время сво¬ 
его третьяго путешествія (**), онъ внимательно занимался южными со- 


(*) Андреа Корсали, Флорентинскій мореходецъ 16-го вѣка; онъ находил¬ 
ся въ португальской службѣ и описалъ свое путешествіе въ Восточную Ин¬ 
дію въ .двухъ письмахъ: одно было написано къ Юліану Медичи, а другое 
къ Лоренцо Медичи. 

Прим. перевод. 

(“) Первое путешествіе Америго Воспучн подлежитъ сомнѣнію; издатели его 
четырех а путешествій полагаю’тъ его въ 1497 году; это вѣроятно путеше- 
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звѣздіямн, измѣрилъ разстояніе главнѣйшихъ изъ нихъ отъ полюса и 
нарисовалъ ихъ. То, что онъ сообщаетъ изъ этаго, правда нисколько 
не заставляетъ сожалѣть о потерѣ его измѣреній. 

Загадочныя черныя пятна (угольныя мешки, КоЫепзііске, наев (1е 
сЬагЬоп, соаІ-Ьпцз: два мѣста на южномъ небѣ, среди млечнаго пути, 
имѣющія измѣнчивый черный цвѣтъ) я нахожу описанными въ первый 
разъ Ангіерой въ 1540 году. Онѣ были замѣчены еще въ І499 году спу¬ 
тниками Винсента Янеса Пинсона по время его экспедиціи, вышедшей 
изъ Палоса и завладѣвшей бразильскимъ мысомъ Санъ-Августиномъ (304). 
Сапоро Говсо (Слпория піцег) Америго есть вѣроятно одно изъ этихъ 
сооІЬаця. Проницательный Акоста сравниваетъ эти черныя пятна на 
пебѣ съ помраченными частями луннаго лпка (во время частнаго затмѣ- 
нія) и готовъ ихъ приписывать пустотѣ небеснаго пространства, отсут¬ 
ствію звѣздъ. Рпго доказалъ, какъ одинъ знаменитый астрономъ (фонъ 
Цахъ) эти сопІ1)Я"8, о которыхъ Акоста опредѣлптельно говоритъ, что 
они видны только въ Перу (а не въ Европѣ) и двигаются, какъ н дру¬ 
гій звѣзды, около южнаго полюса, — принялъ за первое показаніе о 
солнечныхъ пятнахъ (305). Первое открытіе двухъ Магеллановыхъ 
облаковъ (Магеллановыхъ туманныхъ пятенъ) несправедливо припи¬ 
сывается ПигаФеттѣ. Я нахожу, что Ангіера, основываясь на наблю¬ 
деніяхъ португальскихъ мореходцевъ, упоминаетъ объ этихъ облакахъ 
еще за восемь лѣтъ до окончанія Магелланова кругосвѣтнаго плаванія. 
Онъ сравниваетъ ихъ кроткій блескъ со свѣтомъ млечнаго пути. Кажется, 
что большое Магелланово облако (КпЬесіііа тпіог) не миновало прони¬ 
цательнаго взгляда арабовъ. Оно вѣроятно есть „бѣлый Волъ, еі Вп- 
саг“ ихъ южнаго неба, т. е. бѣлое пятно, о которомъ говоритъ астро¬ 
номъ Абдурраманъ Софи, что его нельзя видѣть ни въ Багдадѣ, ни въ 
сѣверной Аравіи (Недшедѣ), но по крайней мѣрѣ въ Тегамѣ (часть 
счастливой Аравіи у Краснаго моря) и въ параллельномъ кругѣ Бабель- 
Мандебскаго пролива. Греки и римляне, проходившіе по этой дорогѣ 
при Лагидахъ и позднѣе, ничего не замѣтили или нокрайней мѣрѣ въ 
дошедшихъ до насъ сочиненіяхъ, ничего не означили объ облакѣ свѣта, 
которое для мѣстъ, находящихся между И-мъ и 12-мъ градусами широты, 
подымалось надъ горизонтомъ, во время Птоломея, на три градуса , а 
во время Абдуррамана, въ 1000 году, слишкомъ на четыре градуса вы¬ 


сшіе 1499 года мѣстѣ съ Алонзо де Охедой и Хуаномъ де ла Козой. Второе 
путешествіе—съ Винцентомъ Янесомъ Пинсономъ въ 1500 году къ берегамъ 
Бразиліи. Третье путешествіе также въ Бразилію въ 1501 году. Четвертое 
путешествіе (1503 г.) съ португальской экспедиціей, назнеченной въ Восточ¬ 
ную Индію; бури не позволяли ей дойти до мыса Доброй Надежды, и она 
обратилась къ берегамъ Бразиліи. Путешествія Америго, доставившія ему 
сначала славу открытеля Новаго Свѣта, а потомъ столь же незаслуженное 
нарѣканіе въ обманѣ й подлогѣ, эти путешествія, въ которыхъ онъ никог¬ 
да не былъ главнымъ начальникомъ, были совершены между 1497, или 1499, 
и 1502 годами; экспедиціи же Коломба начились съ 1482 года и окичплись 
въ 1504 году. 




Прим, перевод. 


соты (306). Теперь меридіанная высота средоточія КиЬесніа ішцог мо¬ 
жетъ доходить у Адена, на южномъ берегу Аравіи, до пяти градусовъ. 
Если вообще мореходцы начинаютъ явственно видѣть Магеллановы 
облака только въ болѣе южныхъ широтахъ, близъ экватора и даже юж¬ 
нѣе отъ него, то причина этому находится въ свойствѣ атмосферы и въ 
парахъ, преломляющихъ у горизонта лучи бѣлаго свѣта. Въ южной Ара¬ 
віи, внутри полуострова, темная синева небеснаго свода и большая у- 
хость воздуха должны благопріятствовать распознанію Магеллановыхъ 
облаковъ. Примѣры видимости хвостовъ кометъ среди яснаго дня, между 
поворотными кругами и въ весьма южныхъ широтахъ, доказываютъ это. 

Группированіе въ новыя созвѣздія тѣхъ звѣздъ, которыя находятся 
вблизи антарктическаго полюса, принадлежитъ 17-му столѣтію, о чт 
. было наблюдаемо, помощью еще несовершенныхъ инструментовъ^ гол¬ 
ландскими морехдцами Петромъ Ѳеодори изъ Емдена (въ Ганнонѣ) и 
Фридрихомъ Гоутмашіомъ, находившимся въ плѣну (1590 — юэу; у 
короля Бантама и Ачина на островахъ Явѣ и Суматрѣ, было потомъ 
вносимо въ.небесныя карты Гондія, Блива (ВІетѵ, Запвошпв Сшэіиз) и 
Байера. 

Тому поясу южнаго неба, богатому плотно-скопившимися туманными 
пятнами и звѣздными кучами, находящемуся между параллельными кру¬ 
гами 50-го и 80-го градуса южной широты, неравномѣрное распредѣленіе 
массъ свѣта сообщаетъ особенный, можно сказать, ландшафтный ха¬ 
рактеръ; очарованіе этихъ странъ южнаго неба истекаетъ изъ группи¬ 
рованія звѣздъ первой и второй величины и изъ раздѣленія ихъ проме¬ 
жутками, кажущимися для невооруженнаго глаза опустошенными и без- 
свѣтнымн. Эти странныя противоположности, этотъ многократно въ сво¬ 
емъ теченіи свѣтлѣе вспыхивающій млечный путь, эти отдѣльно вращаю¬ 
щіеся округленныя, свѣтящіеся Магеллановы облака, эти черныя пятна 
(угольныя мѣшки, Ко1і1еіі8ііске,) изъ которыхъ самое большое нахо¬ 
дится вблизи одного прекраснаго созвѣздія (Южнаго Креста), — умно¬ 
жаютъ разнообразіе картины природы; онѣ приковываютъ вниманіе впе¬ 
чатлительныхъ наблюдателей къ отдѣльнымъ небеснымъ странамъ, нахо¬ 
дящимся у самыхъ крайнихъ предѣловъ южнаго небеснаго свода. Одна 
113 -ь этихъ странъ получила, съ начала шестнадцатаго вѣка, по особен¬ 
нымъ, отчасти религіознымъ отношеніямъ, большую важность въ гла¬ 
захъ христіанскихъ мореходцевъ, плававшихъ въ тропическихъ н болѣе 
южныхъ моряхъ, и христіанскихъ миссіонеровъ, странствовавшихъ въ 
обѣихъ Иидіяхъ; это страна — созвѣздія Южнаго Креста. Четыре глав¬ 
ныя звѣзды, образующія это созвѣздіе, въ Алмагестѣ, слѣдственно въ 
эпоху Адріана и Антонина Благочестиваго, были причислены къ зад¬ 
нимъ ногамъ созвѣздія Центавра ' (307). Такъ какъ Форма креста здѣсь 
такъ поразительна, и также замѣчательно отдѣляется и индивидуализи¬ 
руется какъ и въ группахъ звѣздъ Большой и Малой Колесницы, или 
Телѣгн (Медвѣдицы), Скорпіона, Кассіопеи, Орла и Дельфина, то дол¬ 
жно крайне удивляться, какимъ образомъ эти четыре звѣзды еще прежде 
не были отдѣлены отъ мощнаго древняго созвѣздія Центавра; это тѣмъ 
болѣе удивительно, что персіанинъ Казвини и другіе мухаммеданскіе 
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астрономы старались насильственно составлять особенные кресты изъ со¬ 
звѣздій Дельфина п Дракона. Придворная лесть александрійскихъ уче¬ 
ныхъ, обратившая блестящую звѣзду Канопуса, или Канобуса, (въ со¬ 
звѣздіи корабля Арго) въ Птоломэона, старалась ли также и звѣзды на¬ 
шего теперешняго Южнаго Креста, для прославленія Августа, связать съ 
никогда не появляющимся въ Италіи созвѣздіемъ „Тронъ Цесаря, Сш- 
нпгія’ Пігопоп 44 : это предположеніе остается весьма сомнительнымъ (308). 

Во время Клавдія Птоломея прекрасная звѣзда у подошвы Южнаго Кре¬ 
ста, при своемъ прохожденіи черезъ меридіанъ Александріи, достигала 
еще 6 градусовъ и 10 мипутъ высоты надъ горизонтомъ; тогда какъ те¬ 
перь она проходитъ черезъ меридіанъ того же мѣста нѣсколькими гра¬ 
дусами ниже горизопта. Что бы теперь (въ 1847 году) увидѣть звѣзду а 
Южнаго Креста (Сгисія) на 6 град, и 10 мин. высоты надъ горпзон- . 
томъ, принявъ въ соображеніе преломленіе лучей свѣта, необходимо 
отодвинуться отъ Александріи на 10-ть градусовъ южнѣе и быть подъ 
21 град, и 43 минут, сѣверной широты. Христіанскіе отшельники могли 
еще видѣть въ четвертомъ вѣкѣ, въ Ѳиваидѣ, Южный Кресуъ на десять 
градусовъ высоты надъ горизонтомъ. Однакоже я сомнѣваюсь, чтобы 
отъ нихъ произошло названіе этаго созвѣздія; ибо ни Данте въ знаме¬ 
нитомъ мѣстѣ своего „Чистилища 14 : 

Іо ші ѵоізі а ішш (Ісзіга, е ром тете 

АІГаІіго роіо, е ѵі(1і (ріанго яіеііе 

N 011 ѵізіе таі Гпог сіі'аііа ргішо цете 

Ригдаі. Сшііо I, 22—24 (*); 

ни Америго Веспучн, первый припомнившій въ описаніи своего треть¬ 
яго пуіешествія, при зрѣлищѣ южнаго звѣзднаго неба, это мѣсто изъ 
Данте, и хвалившійся, что „онъ самъ наконецъ увидѣлъ четыре звѣзды, 
видѣнныя только первой человѣческой четой 41 , — не знали еще названія 
„Южнаго Креста 44 . Америго совершенно просто говоритъ: четыре звѣзды 
составляютъ ромбоидальную Фигуру, ипа шашігоіа; это замѣчаніе было 
имъ сдѣлано еще въ 1501 году. Чѣмъ болѣе морскія путешествія, но 
путямъ, проложеннымъ Гамой и Магелланомъ, размножились около мыса 
Доброй Надежды и въ Южномъ морѣ, и чѣмъ болѣе христіанскіе мис¬ 
сіонеры проникали въ ново-открытыя тропическія страны Америки, тѣмъ 
болѣе возрастала знаменитость этаго созвѣздія. Я нахожу его въ первый 
разъ названнымъ „чудеснымъ крестомъ (сгосе тагаѵідііояа) и велико¬ 
лѣпнѣйшимъ изъ всѣхъ созвѣздій цѣлаго неба 44 - Флорентинцемъ Андреемъ 
Корсали (въ 1517 г), а позднѣе и ІіигаФеттой (въ 1520 г.). Флорен¬ 
тинецъ Корсалн болѣе начитанный, чѣмъ ПигаФетта, хвалитъ при этомъ 
случаѣ, пророческій духъ Данте: какъ будто великій поэтъ не обладалъ 


(*) — Потомъ по правую рупу, на небосклонѣ другаго полюса, явились мо¬ 
имъ взорамъ четыре звѣзды, которыя дано было видѣть только первой чело¬ 
вѣческой парѣ.— 
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столько же обширной ученостью, сколько и творческимъ даромъ, какъ 
будто онъ никогда не видѣлъ арабскихъ звѣздныхъ глобусовъ и не обра¬ 
щался со многими пизанскими путешественниками, ѣздившими на вос¬ 
токъ и видѣвшими это созвѣздіе (309). Еще Акоста замѣтилъ въ своей 
Ніяіогіа иаіиі'аі у пюгаі (1е Іая Ішііая, что первые поселенцы въ испан¬ 
скихъ колоніяхъ тропической Америки съ удовольствіемъ пользовались, 
какъ и теперь это тамъ еще дѣлается, Южнымъ Крестомъ, какъ небес¬ 
ными часами, замѣчая различно-наклоненное или отвѣсное положеніе его 
(310) СО- 

Въ слѣдствіи предваренія равноденствій (прецессій), на каждой земной 
точкѣ измѣняется видъ звѣзднаго неба. Древній родъ человѣческій на 
высокихъ сѣверныхъ широтахъ могъ еще видѣть восхожденіе великолѣп¬ 
ныхъ южныхъ созвѣздій, которыя, будучи долго невидимыми, только 
черезъ тысячалѣтія опять тамъ появятся. Звѣзда Канопусъ, еше во время 
Коломба, проходила черезъ меридіанъ Толедо (подъ 39 град, и 54 мин. 
сѣв. шнр.) на полные 1 град, н 20 мин. ниже горизонта; теперь она 
подымается почти на столько же надъ горизонтомъ Кадикса. Отно¬ 
сительно Берлина и вообще сѣверныхъ страпъ, звѣзды Южнаго Креста 
какъ и звѣзды <х и (3 Центавра все болѣе и болѣе отдаляются, тогда 
какъ Магеллановы облака медленно приближаются къ нашимъ широтамъ. 
Канопусъ въ прошломъ тысячелѣтіи находился въ своей величайшей бли¬ 
зости къ сѣверу, теперь онъ отодвигается все болѣе къ югу, хотя и 
весьма медленно, по причинѣ своей близости къ южному полюсу эклип¬ 
тики. Въ 52 * градусѣ сѣверной широты (выше Берлина), Южной Крестъ 
началъ быть невидимымъ за 2900 лѣтъ до нашего лѣтосчисленія, ибо 
это созвѣздіе, слѣдуя берлинскому астроному Галле, тамъ могло поды¬ 
маться прежде того болѣе, чѣмъ на 10 град, высоты. Когда оно исчезло 
на горизонтѣ нашихъ прибалтійскихъ странъ, въ Египтѣ, уже поло¬ 
вину тысячалѣтія, стояла большая пирамида Хеопса. Пастушескій на¬ 
родъ гиксосовъ сдѣлалъ свое вторженіе въ Египетъ 700 годами позже. 
Первобытное врема какъ бы подступаетъ къ намъ ближе, когда мы бе¬ 
ремъ для него мѣрой достопамятныя событія. 

Въ одно время съ расширеніемъ болѣе созерцательнаго, чѣмъ науч¬ 
наго, познанія небесныхъ пространствъ, совершались и успѣхи въ мо¬ 
реходной астрономіи, т. е. въ усовершенствованіяхъ методъ, помощью 
которыхъ опредѣляется мѣсто корабля, его географическая долгота и 
широта. Все что въ теченіи времени могло благопріятствовать успѣхамъ 
мореходства: компасъ и болѣе точное изслѣдованіе магнитнаго склоненія; 
измѣреніе скорости помощью болѣе тщательнаго устройства лота, посо¬ 
біемъ хронометра или морскихъ часовъ, и наблюденіемъ лунныхъ раз- 


(*) Южный Крестъ наклоняется во время своего восхожденія и заката, и 
стоитъ прямо, или вертикально, нагорнзонтѣ, во время своего прохожденія 
черезъ меридіанъ. Эти небесные часы идутъ впередъ каждый день на три 
минуты и 56 секундъ. 
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стояній; усовершенствованной кораблестроеніе; замѣщеніе силъ вѣтра 
другою силою (парами); прежде же всего искусное примѣненіе астро¬ 
номіи къ корабельнымъ вычисленіямъ: всѣ эти усовершенствованія дол¬ 
жны быть разсматриваемы какъ сильныя средства для раскрытіи всѣхъ 
земныхъ пространствъ, для ускоренія и оживленія міровыхъ сношеній, 
для изслѣдованія космическихъ отношеній. Удерживая эту точку зрѣніи, 
мы снова напомнимъ о томъ, какъ еще въ половинѣ 13-го вѣка море¬ 
ходцы изъ Католоніи и съ острова Маіорки „употребляли инструменты, 
измѣряющіе время и высоту свѣтилъ", и какъ описанная Раймандомъ 
Лулли въ его Агіе ііе Наѵецаг астролябія почти двумя вѣками предше¬ 
ствовала аотролябіи Мартина Бегаима. Важность астрономическихъ ме¬ 
тодъ была такъ живо признаваема въ Португаліи, что около 1484 года 
Бегаимъ былъ назначенъ президентомъ „.Іипіл Де Мніііешаіісоз", собран¬ 
ной для вычисленія таблицъ солнечнаго склоненія и, какъ говоритъ Бар- 
росъ (311), для обученія лоцмановъ „таііеіга ііе паѵедаг рег аііига 
бо воі". Отъ этаго способа мореплаванія „по меридіаннымъ высотамъ 
солнца", въ то время уже рѣзко отличалось мореплаваніе „рог Іа аііига 
сіеі Езіе-Оеяіе (312), т. е. помощью опредѣленія долготъ". 

Потребность найти положеніе папской демаркаціонной линія, а черезъ 
это, въ новооткрытой Бразиліи и южно-индійскихъ островахъ, и гра¬ 
ницу между законными владѣніями португальской и испанской короны, 
какъ мы еще выше замѣтили, усилила стремленіе къ отысканію практи¬ 
ческихъ методъ для опредѣленія долготы. Тогда почувствовали, какъ 
рѣдко примѣнима древняя несовершенная Гнппархова метода лунныхъ 
затмѣній; еще съ 1514 года, употребленіе лунныхъ разстояній было 
предлагаемо нюрембергскимъ астрономомъ Іоанномъ Вернеромъ ( й ), а 
вскорѣ потомъ французскимъ математикомъ и механикомъ Оронсомъ Фи- 
неемъ (Огопсе Ріпёе, Огопііив Ріиііив, 1494 — 555) и голландскимъ ма¬ 
тематикомъ и астрономомъ Геммой Фризіемъ (Вецпіег Сешпіа Ргівиіа. или 
1е Ггізоп, 1508 — 1558). Къ сожалѣнію, эти методы долго оставались 
неприложимыми, пока, послѣ многихъ неудачныхъ опытовъ съ инстру¬ 
ментами ииголыитадскаго профессора математики Петра Апіана (Реіег 
Аріапиэ или Биневицъ, 1495 — 1551) и испанскаго космографа 16-го 
вѣка Алонзо де Санта Круза, геній Ньютона (* (**) ) не изобрѣлъ зеркаль¬ 


I*) Іоаннъ Вернеръ род. вь Нюрембергѣ въ 1468 г.; примѣръ Регімонтана 
возбудилъ въ немъ желаніе изучать математику. Вернеръ провелъ пять дѣтъ 
въ Римѣ. Воэратившись на родину, онъ продолжалъ дѣлать астрономическія 
наблюденія, начатыя въ Нюрембергѣ Регіомонтаномъ п его. знаменитымъ 
ученикомъ, астрономомъ Бернардомъ Балтеромъ (1430—1501). Вернеръ сконч. 
проповѣдникомъ церкви Св. Іоанна въ 1528 г. 

Прим, перевод . 

(**) Исаакъ Ньютонъ род. въ деревнѣ Вульсторнѣ въ Линкольнширѣ въ 1642 г.; 
онъ происходилъ отъ бѣдныхъ родителей; 12-ти лѣтъ онъ началъ ходить въ 
городскую школу въ Грантамѣ; механическія работы особенно занимали его; 
больной, слабый ребенокъ, напринимавшій участья въ дѣтскихъ играхъ, всег¬ 
да уединенный, встрѣтилъ маленькую дѣвочку, дочь врача, миссъ Горей 
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наго морскаго секстанта (1700), введеннаго въ употребленіе между мо¬ 
реходцами Гадлеемъ (*) въ 1731 году. 

Вліяніе арабовъ, черезъ посредство Испаніи, оказалось также ощути¬ 
тельнымъ и на успѣхи мореходной астрономіи. Правда, многое, что было 
испробовано для опредѣленія долготы, не удалось; но вина въ неудачѣ 
рѣже была приписываема несовершенству наблюденій, чѣмъ опечаткамъ 
въ астрономическихъ еФемеридахъ Регіомонтана, которыя были въ то 


(Ногеу), и полюбилъ ее; она вышла потомъ замужъ; Ньютонъ до конца жиз¬ 
ни сохранилъ къ ней живое участье н,въ послѣдствіи, помогалъ ей въ ей стѣснен¬ 
номъ положеніи. .Мать Ньютона принудила его оставить школу п заняться сель¬ 
скими работами; къ нпмъ онъ оказался совершенно неспособнымъ. Одинъ 
родственникъ, заставшій шестнадцатплѣтняго Ньютона, спрятавшимся за за¬ 
боръ съ геометрической книгой въ рукахъ, далч, ему средства учпться въ 
университетѣ. Въ 1660 г. Ньютонъ вступилъ въ кембриджскій университетъ 
и предался въ особенности изученію математики, съ намѣреніемъ доказать 
ничтожество астрологіи. Въ 1666 году паденіе яблока съ дерева навело его 
на мысли о законахъ всеобщаго тяготѣнія. Съ тѣхъ поръ Ньютонъ сдѣлалъ 
рядъ великихъ открытій въ математикѣ, астрономіи и оптикѣ. Профессоръ 
математики кембриджскаго университета, Барровъ (Ваіто\ѵ), добровольно 
уступилъ свое мѣсто ученику своему Ньютону, который п занималъ его съ 
1669 по 1695 годъ; въ продолженіи этихъ 26-ти лѣтъ, Ньютонъ,, совершая 
свои самые знаминитые труды, имѣлъ весьма скудное содерясаніе, шилъ стѣ¬ 
сненно и едва имѣлъ средства на покупку книгъ и инструментовъ. Нако¬ 
нецъ ученикъ и другъ Ньютона, лордъ Монтагю, Кегі оГ Наіііах, занимавшій 
высокую должность въ государствѣ, вызвалъ его въ Лондонъ въ 1694 г. принять 
участье въ приведеніи въ порядокъ монетной системы. Ньютонъ пріѣхалъ 
вь Лондонъ въ сопровожденіи своей молодой, прекрасной и умной племян¬ 
ницы, миссъ Катерины Бартонъ,которая очень понравилась лорду Мантагю. 
Лордъ доставилъ Ньютону мѣсто начальника монетнаго двора съ весьма 
большимъ жалованьемъ; это мѣсто Ньютонъ занималъ до кончины своей; пле¬ 
мянницѣ его, лордъ Монтагю завѣщалъ (1715) большую часть своего огромнаго 
имѣнья. Миссъ Бартонъ, послѣ смерти лорда, вышла замужъ за господина Кон¬ 
дуита; она управляла домомъ и хозяйствомъ своего дяди съ 1701 года до самой 
его кончины. Разсказываютъ, что еще въ Кембриджѣ, въ 1693 году, собачка 
Ньютона, вскочивъ на столъ, опрокинула свѣчу належавшія здѣсь бумаги;часть 
этихъ бумагъ сгорѣла; это такъ огорчило Ньютона, что онъ впалъ на вре¬ 
мя вь меланхолію, и будто-бы съ тѣхъ поръ пересталъ дѣлать великія от¬ 
крытія и началъ обращаться къ мистическимъ размышленіямъ. Онъ скончал¬ 
ся въ 1727 году, 85-ти лѣтчг, незадолго еще до своей смерти, онт* предсѣда¬ 
тельствовалъ въ лондонской академіи наукъ. 

Прим, перевод. 

(•) Астрономъ и механикъ Дн,онъ Гадлей, именемъ котораго названъ былъ 
зеркальный морской секстантъ, отыскалъ это изобрѣтенье въ бумагахъ Нью¬ 
тона и первый, описалъ его въ Рйііокріі. Тгапэаеі. 1731 года. Онъ сконч. въ 

1744 г._Для опредѣленія географической долготы помощью разстояній луны 

отъ звѣздъ, служитъ этотъ аеркальный секстантъ; онъ не великъ, имѣетъ 
два зеркала и рукоятку; имъ можно легко дѣйствовать на колеблющемся 
кораблѣ и съ большой точностью измѣрять уголъ между двумя свѣтилами, 
или разстояніе между ними, приведя отраженное въ зеркалахъ одно свѣтило 
въ кажущееся соотношеніе съ другимъ свѣтиломъ. 

Прим, перевод. 

17 
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время во всеобщемъ употребленія. Португальцы даже подозрѣвали пра¬ 
вдивость результатовъ испанскихъ астрономическихъ показаній, предпо¬ 
лагая, что испанцы умышленно, изъ политическихъ причинъ, искажали 
свои астрономическія таблицы (313). Внезапно проснувшаяся потребость 
искать помощи въ мореходной астрономіи, обѣщавшей, нокрайней мѣрѣ 
теоретически, много вспомогательныхъ средствъ, выражается съ особен¬ 
ной живостью въ описаніяхъ путешествій Коломба, Амернго Веспучп, Пи- 
гафетты и Андреса де Сан-Мартина, знаменитаго лоцмана Магеллановой 
экспедиціи, знакомаго съ методами опредѣленія долготы португальскаго 
астронома Руи Фалеро (*). Противостоянія планетъ, скрытія звѣздъ, раз¬ 
личія въ высотахъ между луной и Юпитеромъ, измѣненія въ склоненіи 
Д у 1Ш —были изучаемы съ большимъ или меньшимъ успѣхомъ. Мы имѣемъ 
наблюденія соединеній свѣтилъ, сдѣланныя Коломбомъ въ Гаити ночью 13 
января 1493 года. Необходимость имѣть при каждой большой экспедиціи 
особеннаго, свѣдущаго астронома вообще была такъ ощутительна, что 
королева Изабелла писала къ Коломбу 5 сентября 1493 года: „хотя онъ 
и доказалъ въ своемъ предпріятіи, что онъ бблѣе знаетъ, чѣмъ какой бы 
то не было смертный человѣкъ ((|ио піпципо сіе Іов гшсісіов), однакоже 
опа совѣтуетъ ему взять съ собой фра-Антоніо де Марчеиу, какъ ученаго 
и сговорчиваго астронома*. Коломбъ говоритъ въ описаніи своего четвер¬ 
таго путешествія: „существуетъ только одинъ способъ непогрѣшимаго ко¬ 
рабельнаго вычисленія, — способъ вычисленія астрономовъ. Кто его пони¬ 
маетъ, тотъ можетъ быть доволенъ (314). Наши несвѣдующіе лоцмана, въ 
продолженіи нѣсколькихъ дней потерявъ изъ виду берега, не знаютъ, гдѣ 
они находятся. Они не въ состояніи опять найти земли, мною открытыя. 
Къ мореходству принадлежатъ: сотрав у агіе, буссоль и знаніе, т. е. искус¬ 
ство астрономовъ*. 

Я упомянулъ здѣсь объ этихъ характеристическихъ подробностяхъ, по- 
тому-что онѣ показываютъ нагляднѣе, какъ морская астрономія, доста¬ 
вляющая мощное орудіе для обезпеченія мореплаванія, а черезъ это 
обезпеченіе облегчающая и средства къ достиженію всѣхъ земныхъ про¬ 
странствъ, получила въ описываемое здѣсь время первое развитіе; какъ во 
всеобщемъ движеніи умовъ весьма рано уже признана была возможность 
методъ, которыя только послѣ усовершенствованія часовъ, угломѣрныхъ 
инструментовъ и солнечныхъ и лунныхъ таблицъ, получили болѣе обшир¬ 
ное практическое примѣненіе. Если характеръ какого нибудь вѣка состо¬ 
итъ „въ появленіи человѣческаго духа въ опредѣленную какую либо эпоху 


(<*) Руи Фалеро, пли Родриго Фалейро, великій космографъ, имѣвшій по 
словамъ португальцевъ, (Іешопіо ГашіЦпг, который ему внушалъ его науку. 
Фалеро написалъ трактатъ объ опредѣленіи долготы, и училъ Магелана какъ 
опредѣлять географическую долготу; самъ Фалеро не захотѣлъ сопутствовать 
Магеллану въ его экспедиціи, потому что онъ прочиталъ въ звѣздахъ, что 
астрономъ экспедиціи погибнетъ. Въ самомъ дѣлѣ севильскій астрономъ и 
знаменитый рііою шауог Магеллана, Андресъ де Сан-Мартинъ былъ убитъ 
на островѣ Зебу (1521). 

Прим, перевод. 
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времени*, то, можно сказать, что вѣкъ Коломба и великихъ морскихъ 
открытій, неожиданно умноживъ предметъ знанія и созерцанія, сообщилъ 
послѣдующимъ вѣкамъ новый и болѣе возвышенный полетъ. Такова осо¬ 
бенность значительныхъ открытій, что они въ одно время расширяютъ и 
кругъ завоеваній, и взглядъ на ту область, которую еще предстоитъ за¬ 
воевать. Въ каждой эпохѣ, слабые умы самодовольно воображаютъ, что 
человѣчество достигло уже высочайшей точки умственнаго развитія; они 
забываютъ, что, благодаря внутреннему сцѣпленію всѣхъ явленій природы, 
пе мѣрѣ того, какъ подвигаешея впередъ по тому полю, которое пред¬ 
стоитъ еще проходить, оно получаетъ все бблыпее и большее распростра¬ 
неніе, и что это поле ограничено круговзоромъ, безпрестанно отодвигаю¬ 
щимся передъ идущимъ впередъ изслѣдователемъ. 

Гдѣ исторія народовъ можетъ намъ показать другую эпоху, подобную 
той, въ которой самыя обильныя послѣдствіями событія: открытіе и пер¬ 
вое заселеніе Америки, мореплаваніе въ Восточную Индію вокругъ мыса 
Доброй Надежды и Магелланово первое кругосвѣтное путешествіе—соеди¬ 
нились съ великолѣпнѣйшимъ процвѣтаніемъ искусствъ, съ пріобрѣтеніемъ 
религіозныхъ и духовныхъ благъ и со внезапнымъ расширеніемъ земле¬ 
вѣдѣнія и астрономіи? Подобная эпоха обязана весьма незначительной 
частью своего величія той отдаленности, въ которой она является передъ 
нами, и тому обстоятельству, что она показывается намъ въ одномъ только 
историческомъ воспоминаніи, невозмущаемая враждебной дѣйствительностью 
настоящаго. Какъ во всемъ земпомъ, такъ и здѣсь,, блескъ счастья былъ 
потемненъ глубокимъ страданіемъ. Успѣхи космическаго знанія были куп¬ 
лены цѣною всѣхъ насилій и жестокостей, которыя были распространен 
по земному шару такъ называемыми цпвнлпзпрующими завоевателями. 
Однакоже, непонятна и чрезмѣрна дерзость, позволяющая себѣ догматически 
рѣшить въ отрывочной исторіи развитія человѣчества о перевѣсѣ счастья 
и несчастья. Не прилично человѣку судить всемірныя событія, которыя, 
медленно заготовляпсь въ лонѣ временъ, только отчасти принадлежатъ 
тому времени, въ которое мы нхъ переносимъ. 

Первое открытіе средней и южной части Соединенныхъ Штатовъ Сѣ- 
перпой Америки скандинавами случилось почти въ одно время съ появле¬ 
ніемъ и таинственными дѣлами Манко-Копака (*) въ плоскогоріяхъ Перу: 
это открытіе двумя вѣками древнѣе пришествія ацтековъ въ долину Мек¬ 
сики. Основаніе же главнаго города ацтековъ Теночтитлана случилось 
цѣлыми 325 годами позже скандинавскихъ плаваній въ сѣверную Америку. 
Если бы первые скандинавскіе поселенія имѣли продолжительныя послѣд¬ 
ствія, если бы они были поддерживаемы и защищаемы мощной, полити- 


(») Манко-Копанъ (Манко, инка, король, господинъ, — Копакъ, великій) и 
Мама Олла Гуако, дѣти солнца, братъ и сестра, вмѣстѣ мужъ и жена, пришли 
отъ озера Титикаки въ долину Кузко; они собрали туземцевъ въ общины и 
научили ихъ искусствамъ и общественной жизни; Манко научилъ земледѣ¬ 
лію, Мама научила прясть н ткать. Перуанскіе инки вели свой родъ отъ 
Манко-Копака. 


Прим, переводі 
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чески-соедипениой метрополіей, то эти германскія племена, проникая да¬ 
лѣе, пашли бы еш.е множество кочевыхъ охотничьихъ ордъ (о 15] тамъ 
даже, гДѢ, позднѣе, испанскіе завоеватели встрѣтили уже осѣдлыхъ земле¬ 
дѣльцевъ. „ 

Времена Сопинікіа, конецъ пятнадцатаго и начало шестнадцатаго сто¬ 
лѣтія, отмѣчены удивительнымъ соединеніемъ великихъ событій въ поли¬ 
тической и нравственной жизни народовъ. Въ томъ же самомъ мѣсяцѣ, 
въ которомъ Гериапъ Кортесъ, послѣ сраженія при Отумпанѣ, или Отум- 
бѣ (8 іюля 1520 г.), двинулся къ Мексике, чтобы осадить этотъ городъ. 
Мартинъ Лютеръ (1484 - 1546) сжегъ папскую буллу въ Виттенбергѣ и 
основалъ реформу, выдвинувшую германскіе народы на новый, еще не¬ 
извѣданный путь (316). Еще прежде того поднялись, какъ бы изъ своихъ 
могилъ, великолѣпнѣйшія созданія древняго гелленическаго искусства: Лао- 
коонъ, Торсо, Аполлонъ Бельведерскій и Меднчейская Сейера ( ). Въ 
Италіи процвѣтали: Микель-Анджіело Буонаротти (1474-1564, Леонардо 
да Винчи (1452- 1519), Тиціанъ Вечеліо (1477—1576) и Рафаэль Санти 
(1483-1520); въ Германіи: Гансъ Голбейнъ (1498 — 1554) и Албрехтъ 
Дюреръ (1471 — 1548). Порядокъ вселенной былъ найденъ Коперни¬ 
комъ (**),-хотя и не былъ еще обнародованъ,—въ годъ кончины Христо- 
Фора Коломба, четырнадцать лѣтъ послѣ открытія Новаго Материка. 


ОМ II Тогзо «Ісі Веіѵссіеіе, — туловище безъ головы, рукъ и ногъ; этотъ 
обломокъ статуи сидящаго Геркулеса былъ найденъ при папѣ Юліѣ 11 въ 
Римѣ, въ Ситро 4і Гіогі, гдѣ стоялъ театръ Помпея; на обломкѣ стоитъ 
имя ваятеля: Аполлоній’ сынъ Нестора, изъ Авинъ. Торсо Геркулеса при¬ 
надлежитъ позднѣйшей эпохѣ гелленическаго искусства (около 2-го вѣка до 
Р X 1' первообразъ его —Геркулесы Лизиппа (368—324), великаго ваятеля 
временъ Александра. - Групаа Лаокоона - отецъ и два сына его, обвитые 
змѣями; оно найдена въ 1506 году, въ Римѣ, въ термахъ Тито, въ ееііс яаіе, 
сдѣлана ваятелями: Агезондеромъ, Полидоромъ и Аѳенодоромъ изъ Родоса, 
куда перешла школа Лизиппа и гдѣ процвѣтало оно до перваго вѣка до Г. А. 
Аполлонъ Бельведерскій принадлежитъ первымъ временамъ римской имперіи, 
когда упавші е гелленическое искусство перешло изъ Греціи въ Римъ. Онъ 
найденъ въ концѣ 15-го вѣка въ окрестностяхъ Рима, въ древнемъ Анщумѣ 
(Тогго іРЛп/.іо). — Всѣ эти три статуи находятся теперь въ Римѣ, въ ватикан¬ 
скомъ музеумѣ древняго искусства, Ріо-СІсшепііпо, единственномъ въ мірѣ. 
Венера Медпчейская ваятеля Клеоменеса, сына Аполлодора изъ Аѳинъ; при¬ 
надлежитъ позднѣйшей эпохѣ возстановленія гелленическаго искусства около 
половины 2-го вѣка до Р. X.,-эпохѣ Торсо. Она сдѣлана по образцу Венеры 
Книдоса, творенія великаго ваятели Праксителя (364- 340); три подражай я 
этимъ книдскимъ Венерамъ находятся въ Ватиканѣ; одно—въ Мюнхенѣ. Ве¬ 
нера меднчейская найдена въ окрестностяхъ Рима, въ вилѣ Адріана близъ 
Тиволи (Тибуръ); въ 16-мъ вѣкѣ оно уже находилась въ садахъ Медичи въ 
Римѣ, теперь же она украшаетъ трибуну Флорентинскаго музеума аціі ІЖиі. 

Прим, перевод. 

(»»■) Николай Коперникъ род. въ Торнѣ въ 1472 или 1473 году. Его отецъ 
былъ хирургомъ въ Краковѣ. Коперникъ учился въ краковскомъ универси¬ 
тетѣ и получилъ тамъ степень доктора медицины. Будучи 23-хъ лѣтъ, онъ 
поѣхалъ въ Италію; въ Болоньѣ онъ слушалъ лекціи знаменитаго астронома 
Доминика Маріи Новарры; потомъ занималъ мѣсто учителя математики въ 
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Это открытіе и первыя поселенія европейцевъ имѣютъ важность не для 
однѣхъ только тѣхъ сферъ, которымъ посвяшены преимущественно эти 
страницы; эти событія касаются и тѣхъ умственныхъ и нравственныхъ 
дѣйствій, которыя были произведены на улучшеніе общественнаго быта 
внезапнымъ умноженіемъ совокупной массы идей. Мы напомнимъ только, 
какъ, со времени той великой эпохи, болѣе дѣятельная жизнь духа и чув¬ 
ствованій, болѣе смѣлыя желанія и трудно-разрушаемыя надежды начали 
постепенно проникать различные классы граяіданскаго общества; какъ скуд¬ 
ное народонаселеніе одной половины земнаго шара, въ особенности у 
береговъ, противоположныхъ Европѣ, благопріятствовало учрежденію ко¬ 
лоній, которымъ ихъ обширность и положеніе позволили обратиться въ 
независимыя государства, неограниченныя въ выборѣ образа своего пра¬ 
вленія; и какъ наконецъ та духовная реформа, которая предшествовала 
западнымъ общественнымъ переворотамъ, должни была пройти различныя 
видоизмѣненія своего развитія подъ другой небесной полосой, въ новой 
странѣ свѣта, сдѣлавшейся пристанищемъ для всѣхъ мнѣній, для самыхъ 
разнородныхъ понятій о міровыхъ предметахъ. Смѣлость генуэзскаго море¬ 
ходца есть первое звѣио въ неизмѣримой цѣпи этихъ роковыхъ событій. 
Случай, а не обманъ и интрига (317), не далъ материку Америки имени 
Коломба. Уже полъ-вѣка, торговыми сношеніями и усовершенствованнымъ 
мореплаваніемъ, сближенный съ Европой Новый Материкъ, въ свою оче¬ 
редь, имѣетъ значительное вліяніе на гражданскія учрежденія, на идеи п 
наклонности народовъ, находящихся у восточныхъ краевъ этой долины 
Атлантическаго океана, которая, будто-бы, все болѣе съуживастся (318). 


Римѣ. Черезъ нѣсколько лѣтъ, возвратившись въ Торнъ, Коперникъ, по хо 
датайетву дяди своего (съ материнской стороны) епископа ермландскаго., 
сдѣланъ былъ каноникомъ соборнаго капитула (БоіпвІіГО въ Фрауенбургѣ, 
въ Пруссіи. Здѣсь, послѣ распрей съ рыцарями нѣмецкаго ордена за права 
своего капитула, Коперішкъ предался исключительно наукѣ; длп своихъ 
астрономическихъ наблюденій, онъ самъ приготовлялъ инструменты; въ 1516 
году онъ точнѣе опредѣлилъ время обращенія луны; къ этому дало поводъ, 
возникшее на латеранскомъ соборѣ желаніе исправить календарь (что было 
исполнено позднѣе, при папѣ Григоріѣ XIII, въ 1582 году). Въ 1530 году. Копер¬ 
никъ окончилъ свою систему міру, которую онъ началъ соображать около 1506 
года; онъ не объявлялъ о пей публично до 1542, не желая „подвергать ее пасмѣя- 
нію невѣждъ 1 '; ему хотѣлось сперва издать однѣ планетныя и солнечныя таб¬ 
лицы, расчисленныя по его системѣ. Коперникъ скончался въ 1543 году; не¬ 
задолго до его смерти, ему принесли первый экземпляръ его творенія, напе¬ 
чатаннаго по настоятельной просьбѣ его друзей, подъ слѣдующимъ заглаві¬ 
емъ: Nіеоігіі Сорсгмсі, Тошіспвіз, <1е Ксѵоіиііоиіішв огіііиш сооісзіішіі ІіЬгі вех 
сит Іпішііз схреіІНів, А'огішііегцге 1543 Гоі. 


Прим, перевод. 
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РДЗІШ’ПЕ ІІДЕІІ О КОСИОСІІ II Ь XVII И ХѴШ СХОЛ'ІіТІЯХ'Ь. 


Великіе открытіи въ небесныхъ пространствахъ, по¬ 
мощію телескопа.—Блсстищая эпоха ш. исторіи аст- 
пономіи И математики, со временъ Галилея и Кеплера 
доИьютова в Лейбшща.-Закопы планетныхъ движеніи 
и теорія всоміх>иаго тяготѣнія. 


Стараясь исчислять наиболѣе отдѣляющіеся періоды и ступени разви¬ 
тія космическаго созерцанія, мы изобразили въ предъидушемъ отдѣлѣ тотъ 
періодъ, въ которомъ образованнымъ народамъ одной половины земнаго 
шара сдѣлалась знакома другая половина земли. За вѣкомъ величайшихъ 
открытій въ пространствѣ на поверхности нашей планеты, непосредствен¬ 
но слѣдуетъ завладѣніе значительной частью небесныхъ пространствъ, по¬ 
мощью телескопа. Примѣненіе новоизданнаго органа, орудія, обладающаго 
могуществомъ проникать въ глубину пространства, вызываетъ новый міръ 
идей. Здѣсь начинается блестящій періодъ астрономіи и математики; въ 
области этой послѣдней выступаетъ длинный рядъ глубокомысленныхъ из¬ 
слѣдованій, примыкаювіій къ „все-преобразовывающему 11 Эйлеру, котораго 
годъ рожденія (1707), такъ близокъ къ году кончины Якова Бернульи 
(1705) (*). 


(«у Семейство Бернульи доставило наукѣ восемь математиковъ. Яковъ Бср- 
нульи (1654-1705)—профессоръ математики въ Базелѣ; отецъ его занималъ 
высокую должность въ базельской республикѣ, и предназначалъ сына въ ду- 
ховное званіе. Страсть въ математикѣ рано нробудиласьівъ Яковѣ Бернульи; 


Достаточно нѣсколькихъ именъ, чтобы напомнить о тѣхъ исполинскихъ 
шагахъ, которые челонѣческій духъ, собственной своей внутренней си¬ 
лой, а не побужденіемъ внѣшнихъ происшествій, сдѣлалъ особенно въ раз¬ 
витіи математическихъ идей, въ теченіи семнадцатаго вѣка. Въ это время 
были признаны законы падепія тѣлъ ц планетнаго движенія. Давленіе воздуха, 
распространеніе свѣта, его преломленіе и поляризація подчинены глубо¬ 
кимъ изслѣдованіямъ. Математическая чшзііка создается и укрѣпляется 
яа твердыхъ осповапіяхъ. Изобрѣтеніемъ дифференціальнаго исчисленія обоз- 
начаеся конецъ вѣка; укрѣпленный этимъ способомъ вычисленія, разумъ 
человѣческій, въ продолженіи слѣдующихъ ста пятидесяти лѣтъ, отва¬ 
живается, удачно, на разрѣшеніе проблемъ, представляемыхъ возмущені¬ 
ями небесныхъ тѣлъ, поляризаціей и интерференціей волкъ свѣта, лучис¬ 
той теплотой, возвращающимися въ себя влентро-магнитиыми токами, ко¬ 
леблющимися струнами и плоскостями, волосннстымъ притяженіемъ узкихъ 
трубочекъ и многими другими явленіями природы. 


онъ учился ей въ тайнѣ отъ отца, и вступилъ потомъ на ученое поприще. 
Онъ вмѣстѣ съ братомъ своимъ Іоанномъ (1667—1748) развилъ дифференціаль¬ 
ное и интегральное исчисленіе, и былъ настоящимъ основателемъ вычисле¬ 
нія вѣроятностей. Его: Лг.ч соп|ссшкН появилась, послѣ смерти его, въ іш 
году. Іоаннъ Бернульи занялъ мѣсто профессора математики въ Базелѣ, по¬ 
слѣ брата своего; онъ былъ учителемъ Эйлера, и отличался неумѣренностью 
въ своихъ ученыхъ опорахъ; изъ трехъ сыновей его, въ особенности зна¬ 
менитъ Даніилъ Бернульи (1700—1782), усовершенствовавшій, по пути, ука¬ 
занномъ его дядей и отцемъ, дифференціальное и интегральное исчисленіе; 
онъ былъ призванъ въ Россію Екатериной I въ 1725 г., занять мѣсто въ 
академіи наукъ; оиъ пріѣхалъ къ намъ вмѣстѣ съ старшимъ братомъ своимъ, 
тоже отличнымъ геометромъ, Ннкласомъ (1695—1726). Разстроенное здоровье 
заставило Даніила возвратился въ 1733 г. въ Базель, гдѣ онъ былъ профес¬ 
соромъ философіи и медицины; онъ отличался искуснымъ примѣненіемъ мате¬ 
матики къ предметамъ физики. Его третій братъ Іоаннъ (1710— ІіЯ)) былъ 
профессоромъ астрономіи и математики въ Базелѣ; послѣ смерти брате сво¬ 
его Даніила, онъ былъ выбранъ въ члены академіи наукъ въ Парижѣ; Да¬ 
ніилъ же былъ сдѣланъ членомъ академіи послѣ отца своего (1748), бывшаго 
членомъ парижской академіи; такимъ образомъ академія паукъ въ' продол¬ 
женіи ста лѣтъ имѣла въ спискахъ своихъ членовъ имя Бернульи. У Іоан¬ 
на Бернульи Младшаго было два сына, тоже математики: Іоаннъ (1744 — 
1807) занимавшійся астрономіей и бывшій членомъ берлинской академіи 
наукъ, и Яковъ, родившійся въ Базелѣ въ 1789 г. п потонувшій, во вре¬ 
мя купанья, въ 1789 году, въ С.-Петербургѣ, гдѣ онъ былъ профессо¬ 
ромъ математики и женатъ на внучкѣ Эйлера. Восьчый математикъ изъ 
семейства Бернульи былъ Нпкласъ (1687 — 1759), племянникъ двухъ пер¬ 
выхъ Бернульи; сперва онъ былъ профессоромъ математики въ Падуѣ, а по¬ 
томъ профессоромъ правовѣдѣнія въ Базелѣ; онъ разработалъ, по примѣру 
дяди своего Якова, дііФФеренціальпыя исчисленія и теорію вѣроятностей. — 
Леонардъ Эйлеръ род. въ Базелѣ въ 1707 году; его отецъ, реформатскій про¬ 
повѣдникъ, сперва самъ обучалъ математикѣ сына, хотя и готовилъ его въ 
духовное званіе. Потомъ Эйлеръ учился въ базельскомъ университетѣ, гдѣ 
его профессоромъ былъ Іоаннъ Бернульи Старшій. 19-ти лѣтъ, Эйлеръ уже 
отвѣчалъ на задачу парижской академіи, какъ управлять кораблями. Съ 
1729 года ужо начали появляться весьма важныя статьи Эйлера въ мемуа¬ 
рахъ петербургской академіи наукъ. Послѣ отъѣзда изъ С. Петербурга Да¬ 
ніила Бернульи, Эйлеръ былъ призванъ въ Россію въ 1733 году. Механика 
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Работа въ мірѣ мыслей съ тѣхъ поръ уже идетъ непрерывно; всѣ ея части 
поддерживаются другъ другомъ. Ни одно изъ прежнихъ- умственныхъ сі>- 
менъ не заглушается. Въ одно время возрастаютъ: и обиліе обработывае- 
маго матеріала, и строгость методъ, и усовершенствованіе инструментовъ. 
Мы ограничимся здѣсь, предпочтительно, однимъ семнадцатымъ столѣтіемъ, 
временемъ Кеплера, Галилея и Бакопа, Декарта н Гюйгенса, Фермата 
(Гегшпі), Ньютона н Лейбница (*). Заслуги этихъ мужей вообще такъ 


его появилась въ 1736 году, вмѣстѣ съ теоріей музыки и ариѳметикой. По¬ 
слѣ паденія Бирона въ Россіи, Эйлеръ принялъ приглашеніе короля прус¬ 
скаго, и переѣхалъ въ Берлинъ, гдѣ съ 1741 былъ президентомъ берлинской 
академіи наукъ. Еще въ 1735 году, отъ усиленныхъ трудовъ, Эйлеръ ослѣпъ 
на одинъ глазъ, а въ 1766 году ослѣпъ и другой глазъ его. Это неостано¬ 
вило его литературной производительности; оиъ съ тѣхъ поръ диктовалъ 
свои сочиненія служителю своему, знакомому съ математикой. Въ 1766 году, 
по желанію Екатерины Великой. Эйлеръ опять возвратился въ С.-Петербургъ, 
гдѣ и сконч. въ 1783 году. Въ день кончины своей (7-го сентября), Эйлеръ, 
утромъ, расчислилъ еще движеніе воздушнаго шара, потомъ весело разго¬ 
варивалъ съ астрономомъ Лекселсмъ о новооткрытой планетѣ Уранѣ, а по¬ 
слѣ обѣда, по обыкновенію, закурилъ трубку и сѣлъ играть съ своими внуч¬ 
ками; внезапно онъ упалъ со стула и скоропостижно скончался. Г. Фуссъ 
написалъ его біографію, въ которой находится опись всѣхъ многочислен¬ 
ныхъ сочиненій Эйлера. Популярныя письма Эйлера къ одной нѣмецкой 
принцессѣ (Ангальтъ-Дессау), племянницѣ короля прусскаго, о различныхъ 
предметахъ физики и философіи, были изданы (но французски) въ С.-Петер¬ 
бургѣ, 1768—1772 г. — 

Прим, перевод. 

(ч) Іоаннъ Кеплеръ род. въ 1571 году въ Швабіи близъ Вейля въ деревнѣ 
Магштадтѣ, гдѣ его отецъ былъ трактирщикомъ. Первое его воспитаніе оста¬ 
валось въ пренебреженіи; послѣ смерти отца своего, онъ сперва посѣщалъ 
монастырскую школу въ Маулбронкѣ, а потомъ тюбингенскій увиверситетъ. 
Въ 1593 году Кеплеръ получилъ мѣсто профессора математики въ Грецѣ въ 
Штиріи- здѣсь онъ началъ заниматься астрономіей.Въ 1596 г, появилось его 
первое большое сочиненіе: Ргоіігоишз сіівяегіаііоптп созшпдгарііісяпіт, со пн пеня 
тувН'ГІіші соянюцгярііісітг, въ немъ онъ защищалъ Коперникову систему. 
Преслѣдуемый въ Штиріи, какъ протестантъ, Кеплеръ (въ Швабіи богосло¬ 
вы не признавали его довольно чистымъ протестантомъ, и мать его предана 
была тамъ суду, какъ вѣдьма), по приглашенію Тихо до Браге, пріѣхалъ въ 
Прагу; здѣсь, послѣ смерти своего покровителя Тихо де Браге, онъ полу¬ 
чилъ его должность, должность императорскаго математика (придворнаго 
астронома). Въ Прагѣ Кеплеръ провелъ десять лѣтъ; смуты тридцатилѣтней 
войны не позволяли императорской казнѣ выплачивать Кеплеру его жало¬ 
ванья; Кеплеръ перешелъ въ Дипцъ профессоромъ математики въ 1610 году; 
но и здѣсь онъ прожилъ 15 лѣтъ въ самыхъ стѣсненныхъ обстоятельствахъ; 
въ 1625 году, для прокормленія своего семейства, онъ долженъ былъ при¬ 
нять въ Ульм* частную работу, рисовать ландкарты и т. д.; по обыкнове- 
нію< условія съ нимъ заключенныя, не были выполняемы, и Кеплеръ въ 
1628 г. вступилъ въ службу Валленштейна; при немъ онъ жилъ въ Саганѣ 
(въ Сплезін), въ качествѣ астронома. Валленштсйтъ, имѣвшій при себѣ кромѣ 
астронома, еще астролога (Зено, или Сени) не слишкомъ былъ щедръ къ 
первому, и, вмѣсто должнаго жалованья, хотѣлъ вознаградить Кеплера мѣс¬ 
тамъ профессора математики въ Роштокѣ. Кеплеръ же все домогался полу¬ 
пить недоплаченные ему императорской казной и жалованье и пансіонъ. Для 
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извѣстны, что здѣсь достаточно легкаго указапія, чтобы выставить то бле¬ 
стящее участье, которое они имѣли на расширеніе космическихъ идей. 


этаго онъ поѣхалъ на императорскій сеймъ, въ Регенбургъ; путешествіе 
изъ Сагана, верхомъ, утомило больного и измученнаго Кеплера; черезъ 
шесть дней по прибытіи своемъ въ Регенсбургъ, Кеплеръ сконч. тамъ въ 
1631 году. Кеплеръ написалъ слишкомъ 40 сочиненій, касающихся большею 
частью до астрономіи и до теоріи свѣта. Многочисленныя рукописи его куп¬ 
лены санктпетербургской академіей наукъ. Въ своей книгѣ: Ипгтопіее іттсіі 
(1619 г.). Кеплеръ говоритъ: „Я пишу теперь эту книгу, и не знаю, будетъ 
ли ее читать настоящее поколѣніе, или ее прочтетъ только будущее поко¬ 
лѣніе’, она можетъ дожидаться своего читателя". Законы движенія въ міро¬ 
выхъ пространствахъ, открытые въ этой книгѣ, дождались въ Ньютонѣ 
внимательнаго читателя. — Тихо де Браге род. въ Кнутструпѣ, въ шведской 
провинціи Сканіи, принадлежавшей въ то время Даніи; онъ происходилъ 
изъ древняго датскаго дворянскаго рода. Въ 1559 году Тихо де Браге всту¬ 
пилъ въ копенгагенскій университетъ; солнечное затмѣніе 21-го августа 
1561 г. обратило его къ астрономіи; въ 1562 г. онъ посѣщалъ лейпцигскій 
университетъ, гдѣ долженъ былъ учиться правовѣденію, но все свое свобод¬ 
ное время и всѣ свои средства употреблялъ на изученіе астрономіи и пріо¬ 
брѣтеніе астрономическихъ инструментовъ. Въ 1565 г. Тихо де Браге возвра¬ 
тился въ Данію; родственники ого были недовольны его астрономическими 
занятіями, и онъ опять возвратился въ Германію; онъ жилъ въ Роштокѣ, 
Виттенбергѣ и Аугсбургѣ, изучая астрономію и химію. Въ 1570 г. онъ опять 
возвратился въ Сканію; его дядя Стеенъ Бинде выстроилъ ему близъ Кнутс- 
трупа обсерваторію. Слава Браге утвердилась, и ему позволяли читать астро¬ 
номическія лекціи въ Копенгагенѣ. Женидьба его на дочери крестьянина его оте¬ 
чественной деревни Кнутструпа навлекла на него опять вражду его семейства. 
Король датскій Фридрихъ II принялъ подъ свое покровительство астронома, и 
подарилъ ему островъ Хвоенъ (Нѵесп) между Сканіей и Зеландіей (1676); 
здѣсь Браге выстроилъ замокъ, Уранію, съ обсерваторіей и химической 
лабораторіей, и прожилъ 21 годъ, окружаемый многочисленными учениками, 
друзьями и посѣтителями. Смерть короля Фридриха II измѣнила положеніе 
Браге; постепенно у него отнимали его доходы и онъ долженъ былъ оста¬ 
вить свой островъ, свою Уранію, п наконецъ Данію (1597), избѣгая преслѣ¬ 
дованій министра короля Христіана IV, Валкендорфа, который возненави¬ 
дѣлъ Браге, послѣ посѣщенія своего Ураніи, гдѣ министру не оказали до¬ 
статочныхъ почестей. Сперва Браге уѣхалъ въ Роштокъ, я потомъ въ Прагу 
(1599); здѣсь императоръ Рудольфъ II сдѣлалъ его своимъ придворнымъ астро¬ 
номомъ, и подарилъ ему замокъ возлѣ Праги съ новой обсерваторіей и ла¬ 
бораторіей; потомъ Браге занялъ дворецъ въ Прагѣ, устроенный императо¬ 
ромъ для его астрономическихъ занятій; здѣсь сконч. Тихо де Браге въ 
1601 году. Оиъ считается самымъ точнымъ астрономическимъ наблюдателемъ 
новаго времени; былъ противникомъ Коперниковой системы, и противопо¬ 
ставилъ ей въ 1582 году свою собственную; Браге не былъ чуждъ астроло¬ 
гіи. Его драгоцѣнныя инструменты были большею частью истреблены въ 
1620 году послѣ сраженія при Бѣлой горѣ, возлѣ Праги. — Рене Декартъ 
(Ііешііпб Спг(евііія) родплся въ Ьп Нііуе-Бенояічея (Нац;я-Тигоиісп) въ Туринѣ 
(Тоигліпе) въ 1596 г.; пронходплъ отъ старинной дворянской Фамиліи; воспи¬ 
тывался въ іезуитскомъ коллегіумѣ (л ГІёсІіс вмѣстѣ съ физикомъ Мерсен- 
номъ, съ которымъ оставался всю жизнь въ дружбѣ. 19 ти лѣтъ, недоволь¬ 
ный схоластической Философіей, Декартъ отказался отъ книгъ и предался 
самомышленію для отысканія пастонщаго пути къ истинѣ; тогда уже начали 
созрѣвать въ немъ тѣ геометрическія задачи, которыя въ послѣдствіи соста¬ 
вили его славу. Желаніе путешествовать заставило его вступить въ воен¬ 
ную службу въ 1616 году; онъ былъ въ сраженіи подъ Прагой въ 1620 году; 
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Мы еще прежде показали (319), какимъ образомъ глазу, этому орудію 
Физическаго міросозерцанія, изобрѣтеніемъ телескопическаго зрѣнія, была 
сообщена новая сила, которой границы далеко еще не достигнуты, но 
которая даже въ своихъ первыхъ слабыхъ начинаніяхъ, при телескопахъ 
едва въ тридцать два раза увеличивающихъ предметы (320), уже проника¬ 
ла въ неизвѣданныя до тѣхъ поръ глубины міроваго пространства. Точ¬ 
ное позпаніе многихъ небесныхъ тѣлъ, принадлежащихъ къ нашей сол¬ 
нечной системѣ, вѣчные законы, по которымъ они обращаются на своихъ 
путяхъ, усовершенствованное пониманіе устройства мірозданія составля¬ 
ютъ характеристическія черты той эпохи, которую мы здѣсь пробуемъ 
изобразить. То, что произвела эта эпоха, опредѣляетъ какъ-бы главныя 


потомъ оставилъ службу, путешествовалъ по Германіи, Голландіи, Франціи 
и Италіи; въ этой послѣдней странѣ, онъ, говорятъ, избѣгалъ умышленно 
встрѣчи съ Галилеемъ, бывъ его ученымъ противникомъ и защитникомъ 
системы Тихо де Браге. Продавъ свое имѣніе во Франціи, Декартъ уѣхалъ 
въ 1629 г. въ Голландію, чтобы исключительно жить для науки. Здѣсь онъ 
кончилъ свою „систему міра", но медлилъ ея изданіемъ въ свѣтъ, въ осо¬ 
бенности когда узналъ о преслѣдованіяхъ, которымъ подвергался Галилей 
въ Италіи. Вообще Декартъ придавалъ болѣе цѣны своимъ метафизическимъ 
открытіямъ, чѣмъ математическимъ, я свою геометрію читалъ легкимъ и 
бѣглымъ приложеніемъ къ своей общей философской методѣ. Основаніемъ 
его метафизики было положеніе: гоцііо, егцо аппі, мыслю, слѣдственно я еемь; 
вся новая французская философія отсюда получила свое начало. Неотъемле¬ 
мую заслугу Декарта въ наукѣ составляетъ: его приложеніе алгебры къ 
геометріи; его признаютъ, безспорно, настоящимъ основателемъ аналити¬ 
ческой геометріи. Въ своемъ Тлпііб <1ез шеіеогеэ, среди многихъ произволь¬ 
ныхъ мнѣній, онъ представилъ основательную теорію радуги. Въ его діопт¬ 
рикѣ есть много остроумныхъ геометрическихъ соображеній, но самые за¬ 
коны преломленія лучей свѣта, по мнѣнію Гюйгенса, принадлежатъ не са¬ 
мому Декарту, а заимствованы имъ изъ рукописей голландца Спеллит (Ьпеі- 
Ііпз). Главное сочиненіе Декарта: „Начала философіи 4 * появилось въ 1644 г., 
въ немъ заключается метафизика, механика и система міра, основанная на 
ученіи о вихряхъ, которыми объясняются всѣ явленія на небѣ и на землѣ. 
Декартъ не избѣжалъ теологическихъ преслѣдованій; королева шведская 
Христина предложила ему убѣжище въ Швеціи (1649 г.); она принимала его 
ежедневно, за-просто, въ своей библіотекѣ, въ 5-ть часовъ утра. Декарт ь 
сконч. въ Стокгольмѣ въ 1650 г. 54 хъ лѣтъ; королева хотѣла воздвигнуть 
ему памятникъ посреди гробницъ первыхъ шведскихъ Фамилій, но француз¬ 
скій посланникъ потребовалъ тѣло своего знаменитаго соотечественника, и 
оно было перевезено во Францію въ 1666 г.—Петръ Ферматъ (і'огішіі), вели¬ 
кій французскій математикъ, род. въ 1595 году въ Тулузѣ; тамъ же и скон¬ 
чался, въ должности парламентскаго совѣтника, въ 1665 году; онъ считается 
между первыми основателями дифференціальнаго исчисленія. Служебныя за¬ 
нятія не позволяли ему развивать въ большихъ сочиненіяхъ своихъ матема¬ 
тическихъ идей и открытій; онъ писалъ небольшія статьи, и велъ обшир¬ 
ную переписку со всѣми знаменитыми математиками своего времени. Сынъ 
его Самуилъ издалъ въ 1679 году: Орет ѵагін своего отца. Готфридъ Виль¬ 
гельмъ баронъ Лейбницъ род. въ 1646 году въ Лепцнгѣ, гдѣ его отецъ былъ 
профессоромъ правовѣдѣнія. До 35-ти лѣтъ Лейбницъ занимался правовѣ¬ 
дѣніемъ и философіей; въ 1672 году,сопровождая молодого Бойнебурга, сына 
канцлера курфюрста майнцкаго, въ Парижъ и въ Лондонъ, Лейбницъ по¬ 
знакомился съ первыми математиками этихъ столицъ, и съ тѣхъ поръ ма¬ 
тематика сдѣлалась ого любимымъ занятіемъ. Въ 1676 году оиъ сдѣланъ 


256 


очертанія великой естественной картипы Космоса; оно присоединяетъ но¬ 
вое дознанное содержаніе небесныхъ пространствъ,— по крайней мѣ- 
еіі дознапное, разумно-распредѣленное, содержаніе одной планетной груп¬ 
пы, — къ прсждс-изслѣдопапному содержанію теллурическихъ, земныхъ 
пространствъ. Стремясь къ общимъ воззрѣніямъ, мы удовлетворимся 
здѣсь наименованіемъ только важнѣйшихъ предметовъ астрономическихъ 
работъ 17-го вѣка. Въ тоже время мы покажемъ то вліяніе, которое имѣ¬ 
ли эти роботы намощное возбужденіе къ великимъ и неожиданнымъ мате¬ 
матическимъ открытіямъ какъ и къ болѣе обширному и возвышенному 
созерцанію цѣлостной вселенной. 

Еще прежде было упомянуто, какъ вѣкъ Еоломба, Гамы и Магеллана, 
вѣкъ морскихъ предпріятій, совподаетъ роковымъ образомъ съ великими 
событіями, съ пробужденіемъ новыхъ духовныхъ вопросовъ, съ разви¬ 
тіемъ болѣе благороднаго худоя;ественнаго смысла и распространеніемъ 
Коперниковой системы міра. Николай Коперникъ (въ двухъ существую¬ 
щихъ письмахъ онъ называетъ себя не Сорегпісиа а Іѵоррегпік) уже до¬ 
стигъ двадцатноднолѣтняго возраста и дѣлалъ наблюденія съ астрономомъ 
Албертомъ Брудзевскимъ въ Краковѣ, когда Коломбъ Открылъ Америку. 
Едва годъ послѣ смерти открытеля Америки, послѣ шестилѣтняго пре¬ 
быванія въ Падуѣ, Болоньѣ и Римѣ, мы находимъ опять въ Краковѣ 
Коперника, занятаго совершеннымъ преоброзованіемъ астрономическаго 
міросозерцанія. По милости своего дяди, епископа ермландскаго, Луки 
Вайселроде изъ Аллена (въ Пруссіи) (321), сдѣланный въ 1510 году 
каноникомъ (ІЗотЬегг) во Фрауенбургѣ, Коперникъ работаетъ здѣсь 
еще тридцать три года надъ довершеніемъ своего творенія: <1е Кеѵоіи- 
ІіопіЬиз огЬіит соеіеяііпт. Первый напечатанный экземпляръ этаго тво- 
репія былъ принесенъ къ нему, когда онъ, подкошенный въ тѣлѣ и 
духѣ своемъ, уже готовился къ смерти. Коперникъ смотрѣлъ на свою 
книгу, даже прикасался къ ней, но мысли его не были уже обращены 
къ земному; онъ умеръ, не черезъ нѣсколько часовъ послѣ того, какъ 
говоритъ Гассенди въ своемъ жизнеописаніи Коперника (322), но че¬ 
резъ нѣсколько дней, 24 мая 1543 года. Еще за два года до его кон¬ 
чины, значительная часть его ученія сдѣлалась извѣстной черезъ напо - 
чатаніе письма одного изъ самыхъ ревностныхъ учениковъ его и при¬ 


былъ библіотекаремъ и исторіографомъ Ганновера; въ 1700 году назначенъ 
президентомъ новой берлинской академіи наукъ. Петръ Великій оказывалъ 
свое вниманіе Лейбницу; этотъ послѣдній скончался въ Ганноверѣ въ 1716 г. 
Лейбницъ былъ однимъ изъ самыхъ многостороннихъ умовъ новаго вре¬ 
мени; его философію составлялъ раціонализмъ съ оптимизмомъ; въ противо¬ 
положность Декартовой системы вихрей, онъ сочинилъ свою систему монадъ 1 , 
въ математикѣ онъ изобрѣлъ, почти въ одно время съ Ньютономъ, диффе¬ 
ренціальное исчисленіе; онъ былъ не только великимъ математикомъ, нату¬ 
ралистомъ и философомъ, но еще отличался какъ историкъ, филологъ, пра¬ 
вовѣдъ и теологъ. Кромѣ нѣсколькихъ большихъ сочиненій, онъ оставилъ 
множество небольшихъ статей и писемъ. — О Галилеѣ, Баконѣ, Гюйгенсѣ и 
Ньютонѣ см. выше прим, на стр. 234, 236—238 и 246. 


Црим. перевод. 
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вержениевъ, Іоахпма-Ретпкуса (КЬжІісиз изъ Фельдкпрха въ Граубюп- 
денѣ, 1514 — 1576) къ люрембергскому профессору математики Іоанну 
Піонеру (изъ Карлштадта близъ Вюрцбурга, 1477 — 1547). Однакоже 
не распространеніе Коперниковой системы, не это возобновленное уче¬ 
ніе о центральномъ солнцѣ (о суточномъ и годовомъ движеніи земли), 
привело, нѣсколько болѣе, чѣмъ черезъ полъвѣка послѣ перваго появле¬ 
нія этаго ученія, къ блестящимъ въ небесныхъ пространствахъ откры¬ 
тіямъ, ознаменовавшимъ начало 17-го вѣка. Эти открытія были прямымъ 
слѣдствіемъ случайпо-сдѣланнаго изобрѣтенья, изобрѣтенья телескопа. 
Они усовершенствовали и расширили ученіе Коперника. Утвержденныя 
и расширенныя выводами физической астрономіи (найденной системой 
спутниковъ Юпитера и открытіемъ видоизмѣненій (фазисовъ) лика Ве¬ 
неры), основныя начала Коперника указали теоретической астрономіи 
путь, который долженъ былъ привести ее къ надежной цѣли и возбу¬ 
дить разрѣшеніе тѣхъ проблемъ, которыя дѣлали необходимымъ усо¬ 
вершенствованіе аналитическаго вычисленія. Какъ Георгъ Пейербахъ 
и Регіомонтанъ (Іоаннъ Мюллеръ изъ Кёнигсберга въ Франконіи) бла¬ 
годѣтельно дѣйсвовалн на Коперника и его учениковъ Іоахима-Граубюн- 
денца (НЬаеІісик), Еразма Рейнгольда (*) и тюбингенскаго профессора, 
учителя Кеплера, Михаила Мёстлина (изъ Гйппипгена въ Швабіи, 
1550 — 1631), такъ, въ свою очередь, эти послѣдніе дѣйствовали, хотя 
во времени и въ болѣе длинныхъ промежуткахъ, на труды Кеплера, Га¬ 
лилея и Ньютона. Таково идеальное сцѣпленіе между шестнадцатымъ и 
семнадцатымъ вѣками; нельзя въ этомъ послѣднемъ изображать расши¬ 
рившагося астрономическаго міровоззрѣнія, не коснувшись тѣхъ побу¬ 
жденій, которыя перелились въ пего изъ перваго. 

Весьма ошибочно и, къ сожалѣнію, даже въ новое время (323) весь¬ 
ма еще распространено мнѣніе, будто Коперникъ, изъ боязни и опасенія 
преслѣдованій римскихъ теологовъ, изложилъ планетное движеніе земли и 
положеніе солнца въ средоточіи всей планетной системы, какъ одну ги¬ 
потезу, восполняющую цѣль: удобно подчинить вычисленіямъ путь небес¬ 
ныхъ тѣлъ, „но которая не имѣетъ нужды быть ни истинной, ни даже 
вѣроятной". Правда, эти слона находятся (324) въ безъименномъ преди¬ 
словіи которымъ начинается твореніе Коперника и которое носитъ за¬ 
главіе: (1е ЬуроПіекіІшя 1ш,;ик орегік; но оно заключаетъ въ себѣ мнѣ¬ 
нія, совершенно чуждыя Копернику и находящіяся въ прямомъ проти¬ 
ворѣчіи съ его посвященіемъ папѣ Павлу III (Александръ Фарнезе, 
1466—1549; папа съ 1534 г.). Сочинитель предисловія, — какъ Гассенди 


(») Еразмъ Рейнгольдъ, виттенбергскій профессоръ, изъ Тгарингена (1511 
1553Ѵ въ 1551 году онъ издалъ свои солнечныя и планетныя таблицы, наз- 
ванныя имъ въ честь своего покровителя Алберта Бранденбургскаго, герцо¬ 
га Прусскаго: ТпЬиІю Ргшепіеіе (прусскія); онѣ были составлены по кениг¬ 
сбергскому меридіану, на основаніи Коперниковой системы, и были точнѣе 
тѣхъ таблицъ, которыя Коперникъ самъ расчислилъ и приложилъ къ сво¬ 
ему творенію; <1е Ііеѵоіпііопіішз. 


Прим, перевод. 
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весьма опредѣлителыю высказываетъ это въ своемъ жизнеописаніи великаго 
астронома, — есть жившій въ то время въ Нюрембергѣ, математикъ Ан¬ 
дреасъ Осіандеръ, заботившійся вмѣстѣ съ Піонеромъ о напечатаніи 
книги: (1с ИеѵоІііІіопіЬив хотя Осіандеръ и не говоритъ именно о сво¬ 
ихъ теологическихъ недоумѣніяхъ, но все-таки онъ нашелъ благоразум¬ 
нѣе назвать новыя воззрѣнія на міръ гипотезой, а не доказанной исти¬ 
ной, какъ это думалъ самъ Коперникъ. 

Основатель нашей теперешней системы міра (ея значительнѣйшія ча¬ 
сти, самыя величавыя черты картины вселенной, безъ сомнѣнія, при¬ 
надлежатъ ему) почти еще болѣе отличался своимъ мужествомъ и твер¬ 
дой увѣренностью, съ которой онъ предъявлялъ истину, чѣмъ своимъ 
знаніемъ. Коперникъ въ высокой степени заслужилъ хвалу, принесен¬ 
ную ему Кеплеромъ, когда этотъ послѣдній въ введеніи къ „РудольФіш- 
скимъ астрономическимъ таблицамъ" (*) называетъ его „мужемъ само¬ 
бытнаго духа: ѵіг Гніі шахішо іи^епіо еі, ^иос1 іп Іюс ехегсіііо (въ по- 
боравіи предразсудковъ) іпнрдіі тотепіі е.чі, апіто ІІЬег" Тамъ гдѣ 

Коперникъ, въ посвященіи папѣ, разсказываетъ исторію своего творе¬ 
нія, онъ нисколько не колеблется называть „нелѣпой сказкой (асгоата)" 
также и между латинскими теологами вообще рнспространенвое мнѣпіе о 
неподвижности и центральномъ положеніи земли; онъ не боится напа¬ 
дать на тупоуміе тѣхъ, которые могутъ защищать такое ложное мнѣніе. 
„Если какіе нибудь пустые болтуны ((іатсиоХбуоі), чуждые всякаго 
математическаго знанія, будутъ однакоже имѣть притязаніе на осужде¬ 
ніе его творенія умышленнымъ извращеніемъ какого нибудь мѣста изъ 

Священнаго Писанія (ргоріег аІі(|ііет Іостп кегіріигш тніе ші впит 
(ігорокііши (ІсІоі’Ішп), то онъ можетъ отвѣчать только презрѣніемъ на 
такія дерзкія нападки. Извѣстно цѣлому міру, что знаменитый Лактан- 
иій (4-го вѣка), котораго, прайда, нельзя причислить къ математи¬ 
камъ, весьма дѣтски (риегііііег) говорилъ о Фигурѣ земли, и издѣвался 
надъ тѣми, которые считали ее шаровидной! О математическихъ пред¬ 
метахъ должно шісачь только для математиковъ. Дабы доказать, какъ 

глубоко проникнутъ онъ справедливостью своихъ выводовъ, и не боится 
никакого суда, онъ (Коперникъ), изъ отдаленнаго уголка земли, обра¬ 
щается къ самой главѣ латинской церкви, и проситъ защиты отъ уяз¬ 
вленіи клеветниковъ; ибо сама церковь можетъ извлечь выгоду изъ его 
изслѣдованій для опредѣленія долготы годи и лунныхъ движеній". Долго 
астрологія и улучшеніе календари, одни доставляли астрономіи покро¬ 
вительство у свѣтскихъ и духовныхъ властей; точно также, какъ химія 
и ботаника сперва служили только для нуждъ Фармакологіи. 


(*) Эти таблицы названы РудольФинскими въ чѳгть императора Рудольфа 
II (1552—1612), покровителя Тихо де Браге и Кеплера; таблицы появились 
въ Ульмѣ въ 1627 году, подъ заглавіемъ Таішііе Итіоіріііпю іоіііія Аяігопопіі- 
еіе .чсісаііп! а Туеію Вгаіісо ргішііш е опгерію сотіпіітш <ч лііаоіііііг.—Въ атомъ 
же введеніи, Кеплеръ объявляетъ публикѣ, что причины, замедлившія выходъ 
этихъ таблицъ, состояли въ затрудненіи получать денежное вспомоществова¬ 
ніе, обѣщанное Рудольфомъ для этаго изданія. 


Прим, перевод. 
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Смѣлая, свободная рѣчь Коперника, вытекавшая изъ глубочайшаго 
внутренняго убѣжденія, достаточно опровергаетъ старпнпое мнѣніе, 
будто-бы онъ ту систему, которая поснтъ его бзсмертное имя, изла¬ 
галъ, какъ удобную для вычисленій математической астрономіи гипо¬ 
тезу, какъ таковую, которая можетъ и не имѣть настоящихъ основаній. 
„Ни въ какомъ другомъ порядкѣ*, говоритъ онъ вдохновенно, „не могъ я 
найти такую удивительную симметрію во вселенной, такое гармоническое 
соединеніе планетныхъ путей, какъ поставивъ міровую свѣточъ (Іисегпапі 
іпипсіі), солнце, управлять цѣлой семьей кружащихся звѣздъ (сігсшпа- 
' цепіет циЬегпппб азігогит Гшпіііат) на его царственномъ престолѣ, 
какъ бы посреди прекраснаго храма природы (325)“. Также и идея 
всеобщаго тяготѣнія , или притяженія ( прреіепііп (циссішп паіигаіів 
рпгІіЬиз іпсШп) къ средоточію міра (сепігшп типсіі), къ солнцу, но¬ 
силась, какъ кажется, передъ этимъ великимъ человѣкомъ; онъ былъ 
наводимъ на нее заключеніями о силѣ тяжести въ шарообразныхъ тѣ¬ 
лахъ; это доказываетъ замѣчательное мѣсто въ 9-й главѣ первой книги 
. его „(Іо КеѵоііНіопіЬиз* (326). 

Пробѣгая различныя ступени развитія космическихъ созерцаній, мы 
найдемъ уже въ самыхъ отдаленныхъ временахъ предчувствія притяже¬ 
нія большихъ массъ и центробѣжныхъ силъ. Якоби въ своихъ, къ со¬ 
жалѣнію, еще рукописныхъ изслѣдованіяхъ о математическомъ знаніи 
грековъ, справедливо выставляетъ „глубокое пониманіе природы въ 
Анаксагорѣ (изъ Клазоменъ въ Лидіи, 500 — 427 до Р. X.), отъ кото¬ 
раго мы не безъ удивленія узнаемъ, что еслибы прекратилась сила вер- 
женія въ лунѣ, то эта послѣдняя упала бы къ землѣ, какъ камень, бро¬ 
шенный пращемъ (327)“. О подобныхъ же предположеніяхъ клазомеи- 
скаго Философа я Діогена изъ Аполлопіи на островѣ Критѣ (460 до Р. X). 
о „перестаніп вращательной силы* я еще прежде говорилъ по поводу 
метеорныхъ камней (328). О силѣ притяженія, которую оказываетъ 
земля надъ всѣми тяжелыми массами, которыя не отдѣляются отъ нея, 
Платонъ (430 — 348 до Р. X.), безъ сомнѣнія, имѣлъ болѣе ясное по¬ 
нятіе, чѣмъ Аристотель (384- 322 до Р. X.): этотъ послѣдній, правда, 
какъ и Гиппархъ (І50 до Р. X.), зналъ объ усиливающейся скорости 
тѣлъ, при ихъ паденіи, но пе имѣлъ правильнаго понятія о причинѣ 
этаго явленія. У Платона и Демокрита изъ Абдеры во Ѳракіи (460 
400 до Р. X.) притяоіееніе ограничено однимъ сродствомъ , стремленіемъ 
однородныхъ элементарныхъ матерій къ соединенію (329). Только але¬ 
ксандрійскій философъ Іоаннъ Фидппонъ, ученикъ Аммонія сына 1 ер- 
меаса, вѣроятно жившій не ранѣе 6-го вѣка по Р. X., приписываетъ 
первоначальному толчку движеніе міровыхъ тѣлъ, и соединяетъ съ этой 
идеей о паденіи стремленіе всѣхъ тяжелыхъ и легкихъ тѣлъ къ землѣ 
(330). Тѣ идеи, которыя Коперникъ предчувствовалъ, но Кеплеръ бо¬ 
лѣе явственно высказалъ въ своемъ великолѣпномъ твореніи; „ііе 8іеІ1а 
Магіів*, примѣняя ихъ даже къ приливу и отливу океана (331), полу¬ 
чили между 1666 и 1674 годпми новую жпзпь и богатое оплодотвореніе, 
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бтагодаря проницательности геніальнаго Роберта Гука (*). Послѣ та¬ 
кихъ преготовленій, Ньютоново ученіе о всемірномъ тяготѣніи дало ве¬ 
личавое средство превратить всю Физическую астрономію въ „Небесную 
Механику* (332). 

Коперникъ имѣлъ довольно полное понятіе о томъ какъ древніе пред¬ 
ставляли себѣ мірозданіе; это видно не только изъ посвященія папѣ, 
но и изъ многихъ мѣстъ самаго творенія его. Онъ называетъ, между 
прочимъ, изъ до-Гиппарховыхъ временъ только Гикетаса изъ Сиракузъ 
(368 до Р. X.), котораго онъ всегда называетъ Никетасомъ, пиѳаго- 
рейцепъ: Филолая изъ Тарента или Кротоны (380 до Р. X.), Тимея изъ 
Локръ (дѣйствующее лице въ Платоновомъ разговорѣ: Тимей, или о 
природѣ) и Екфанта изъ Сиракузъ, Гераклпда Понтійскаго (изъ Гера- 
клеи въ Понтѣ, 320 до Р. X, ученикъ Аристотеля, или скорѣе Пла¬ 
тона) и великаго геометра Аполлонія изъ Перги въ Памфиліи (200 до 
Р. X.). Изъ двухъ математиковъ, Аристарха Самосскаго (280 до Р. X.) 
и Селевка изъ Вавилона или изъ Еритреп (160 до Р. X.) (333), которые по 
своимъ идеямъ наиболѣе приближаются къ его системѣ, Коперникъ упо¬ 
минаетъ о первомъ безъ всякаго особеннаго обозначенія, и совсѣмъ не 
говоритъ о второмъ (**). Весьма часто было утверждаемо, что Копер- 


(*) Роберъ Гукъ (ІіоЬсіч Ноок) —англійскій геометръ п механикъ; сынъ свя¬ 
щенника; род. на островѣ Вайтѣ (\ѴІЦІЦ) въ 1635 г.; учился въ оксфордскомъ 
университетѣ; въ 1662 г. сдѣланъ спгніог оГ схрсгііпепіэ королевскаго обще¬ 
ства наукъ, вскорѣ йотомъ—членомъ этаго же общества; въ 1664—профессоромъ 
геометріи; въ 1667—секретаремъ королевскаго общества. Въ 1666 году Гукъ 
представилъ планъ новаго построенія Лондона, послѣ страшнаго пожара, ис¬ 
требившаго значительную часть города; въ слѣдъ за этимъ, онъ былъ назначенъ 
смотрителемъ надъ зданіями, съ большимъ жалованьемъ. Гукъ отличался изо¬ 
брѣтательностью, большою ловкостью и умѣньемъ наблюдать и дѣлать опы¬ 
ты. Онъ скон. въ 1702 году, истощенный трудами и бдѣніями. Въ 1664 году 
появилась его микрографія. Въ 1666 году Гукъ читалъ королевскому обще¬ 
ству свое разсужденіе, въ которомъ объяснялъ склоненіе прямолинѣйнаго 
движенія въ крпволинѣйное, дѣйствіемъ притягательной, центральной силы. 
Въ 1674 году онъ представилъ другое разсужденіе о движеніи земли (Піііоя. 
1 глнзпсі. ./I" 101 стр. 12), въ которомъ онъ старался доказать, что планеты 
двигались бы въ прямолинѣйномъ направленіи, еслибы онѣ не были отъ неги 
отклоняемы центральной силой.—Ньютонъ представилъ лондонской академіи 
свои: ГІіііозорІіііе паішаііз ргіисіріа шаіііешаііеа, излагающія ученіе о всемпр- 
номъ тяготеніи, въ 1686 году. г 

Прим, перевод. 

(**) Первые пиѳагорейцы знали только о центральномъ огнѣ, какъ о средо¬ 
точіи вселенной, около котораго все двигалось: и солнце, п земля, и луна 
и планеты, изъ этихъ идей образовалось ученіе о солнцѣ, какъ о централь* 
номъ тѣлѣ. Пнѳягорсйцы Филолай и Екфянтъ и академическій философъ 
Геряклндссъ Понтійскій учили о движеніи земли около центря вселенной* 
Гикетясъ утверждялъ, что только земли движется около центряльняго тѣла въ 
направленіи съ запада па востокъ, я всѣ остальныя небесныя тѣла стоятъ 
неподвижно. Аристархъ Самосскій первый началъ опрсдѣлнтсльно учить 
что солнце, подобно неподвижнымъ звѣздамъ, отоитъ неподвижно; земля же 
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нику не было извѣстно мнѣніе Аристарха Самосскаго о центральномъ 
солнцѣ и планетномъ движеніи земли, потому что Аѵеппгіпга (*) и 
другія сочиненія Архимеда Сиракузскаго (287 — 212 до Р. X.) появи¬ 
лись въ печати только годъ спустя послѣ кончины великаго астронома 
и цѣлый вѣкъ спустя послѣ изобрѣтенья типографическаго искусства; но 
здѣсь забываютъ, что Коперникъ въ своемъ посвященіи папѣ Павлу Ш 
приводитъ длинное мѣсто о Филолаѣ, ЕкФантѣ и Гераклидѣ Понтій¬ 
скомъ изъ сочиненія Плутарха (50 по Р. X.): ъ о мнѣніяхъ философовъ 
(Бе ріасііів рЫІоворІіогііт III, 131“, и что онъ въ томъ же сочиненіи 
могъ прочитать (II, 24), что Аристархъ Самосскій причислялъ солнце 
къ неподвижнымъ звѣздамъ. Изъ всѣхъ мнѣній древности, слѣдуя I ас- 
сенди, самое глубокое вліяніе на направленіе и постепенное развитіе 
идей Коперника имѣли: одно мѣсто въ энциклопедическомъ, полу-вар- 
варскимъ языкомъ написанномъ, сочиненіи Марціана Минія Капеллы 
изъ ЙІадауры въ Африкѣ (**) и система міра геометра Аполлонія изъ 
Перги. Марціанъ Миней представлялъ себѣ землю неподвижно-покоющейся 
въ средоточіи міра; солнце-же у него обращалось, какъ планета, окру¬ 
женное двумя спутниками, Меркуріемъ и Венерой; этотъ способъ пред¬ 
ставленія былъ приписываемъ, слишкомъ съ большой самоувѣренностью, 
то египтянамъ, то халдеямъ (334). Подобное воззрѣніе на мірозданіе, 
правда, могло приготовить къ идеѣ о центральныхъ силахъ солнца. 
Однакоже ничто не оправдываетъ ни въ Алмагестѣ, ни вообще въ со¬ 
чиненіяхъ древнихъ, ни-же въ твореніи Коперника ііо Веѵоіпііопіілік, 
такъ опредѣлительно вызсказапное утвержденіе Гассенди о совершенномъ 
сходствѣ системы міра Тихо де Браге съ системой міра, которую хо¬ 
тятъ приписывать Аполлонію изъ Перги. Что же касается до смѣшенія 
системы Коперника съ системой пиѳагорейца Филолая, по которой не 


двигается около него въ наклоненномъ кругѣ и вмѣстѣ съ этимъ около сво¬ 
ей осн Это же самое мнѣніе утверждаетъ и Селевкъ Вавилонянинъ или Ерит- 
реецъ, современникъ Гиппарха, стараясь доказать это математически. 

Прим, перевод. 

Г*У Аренарій или Псаммитъ (щепа по латинѣ, а <р'і|лр -05 по гречески озна¬ 
чаютъ: песокъ),—исчисленіе песчинокъ. Такъ называется письмо Архимеда 
къ Гелону, сыну царя сиракузскаго Гісрона, въ которомъ математикъ ста¬ 
рается доказать,—на перекоръ мнѣнію нѣкоторыхъ современниковъ его, буд¬ 
то число песчинокъ безконечно, пли невыразимо,- что исчислить и выразить 
число песчинокъ возможно не только всей земли, если бы даже она состояла 
только изъ песку, но еще и всего пространства отъ земли до неподвижныхъ 
звѣздъ ' взявъ здѣсь мѣрой то разстояніе отъ земли до неподвижныхъ звѣздъ 
которое предполагалъ Аристархъ Самосскій, и предположивъ все это про¬ 
странство наполненнымъ пескомъ. 

Прим, перевод. 

С»*) Марціанъ Миней Фаликсъ Капелла иаъ Мадауры въ Нумидіи, латин¬ 
скій писатель 5-го или, по мнѣнію нѣкотрыхъ филологовъ, даже 8-го вѣка по 
Р. X.; написалъ родъ энциклопедіи йпіугіеоп, въ 9- книгахъ, въ прозѣ, перемѣ- 
шанной съ стихами. 


Прим, перевод. 
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вращающаяся около себя самой земля (ибо то, что Филолай называ¬ 
етъ антихтономъ (аѵті^Ошѵ), противоположной землей, не есть особен¬ 
ная планета, но только противоположное полушаріе нашей планеты) 
обращается, какъ и самое солнце, около очага міра, центральнаго огня, 
жизненнаго пламени всей планетной системы: то объ этомъ смѣшеніи, 
послѣ окончательныхъ изслѣдованій Бока, не можетъ быть болѣе рѣчи. 

Ученый переворотъ, котораго виновникомъ былъ Николай Коперникъ, 
имѣлъ рѣдкое счастье вести безостановочно (за исключеніемъ краткаго 
возвратнаго движенія, произведеннаго гипотезой Тихо де Браге) къ 
цѣли, къ открытію истиннаго устройства вселенной. Богатое обиліе точ¬ 
ныхъ наблюденій, которыя были доставлены самимъ ревнующимъ про¬ 
тивникомъ Коперника, Тихо де Браге, основало открытіе вѣчныхъ за¬ 
коновъ планетнаго движенія; эти законы приготовили неувядаемую славу 
имени Кеплера, и, объясненные и доказанные теоретически въ ихъ не- \ 
обходимости Ньютономъ, перешли въ свѣтлую область мысли, въ ра- 1 
зумное познаніе природы. Весьма остроумно (335), хотя, быть можетъ, \ 
не съ довольно сильнымъ обозначеніемъ заслугъ свободнаго генія, само¬ 
бытно создавшаго теорію всемірнаго тяготѣнія, было сказано, что: „Ке¬ 
плеръ написалъ книгу законовъ, а Ньютонъ духъ законовъ" (*). 

Образные и поэтическіе миѳы Пиѳагоровскнхъ и Платоновскихъ кар- ) 
тинъ вселенной, столь же измѣнчивые (336), какъ н Фаптазія, которая 
ихъ породила, отразились еще отчасти и въ Кеплерѣ; они согрѣвали и 
увеселяли его часто-омрачениый духъ, но не отвращали отъ того стро¬ 
гаго пути, по которому онъ постоянно слѣдовалъ, и отъ цѣли, до ко¬ 
торой опъ достигъ (337), за двадцать лѣтъ до своей кончины, въ досто¬ 
памятную ночь 15-го мая 1618 года (открывъ свой третій законъ). Ко- 


(") Три Кеплеровы закона: 1-й. Пути всѣхъ планетъ суть эллипсы, кото¬ 
рыхъ одинъ изъ Фокусовъ занимаетъ солнце. 2-й Планеты токъ проходятъ 
свой путь, что радіусъ-векторъ, т. е. линія, протянутая отъ Фокуса къ ок¬ 
ружности, въ равныя времена описываетъ равныя плоскости. 3-й. Квадраты 
временъ обращенія планетъ относятся между собой, какъ кубы ихъ сред¬ 
нихъ разстояній отъ солнца.—Ньютоновы законы всемірнаго тяготѣнія; 1-Й. 
Сила, съ которой различныя планеты притягиваются солнцемъ, находится 
въ обратномъ отношеніи квадратовъ разстояній этихъ планетъ отъ солнца. 
2-й. Сила, съ которой таже планета въ различныхъ пунктахъ своего пути 
притягивается солнцемъ, также находится въ обратномъ содержаніи квадра¬ 
товъ разстояній этой планеты отъ солнца. 3-й. Земля подобную же силу 
оказываетъ надъ луной, и эта сила тожественна съ тяжестью на землѣ. 4-й 
Солнце такимъ же образомъ дѣйствуетъ не только на двигающіяся около 
него планеты, но и на другія тѣла, на нашу луну и на спутниковъ другихъ 
планетъ; сверхъ того, вообще всѣ эти тѣла между собой взаимно притягива¬ 
ются. 5-й. Сила, которую такимъ образомъ оказываютъ солнце, земля и каж¬ 
дое небесное тѣло надъ всякимъ другимъ тѣломъ, происходитъ отъ притя¬ 
гательной сиды каждой частицы массъ этихъ притягивающихъ тѣлъ; нако¬ 
нецъ, это притяженіе свойственно всѣмъ тѣламъ, т. е всякой массѣ въ при¬ 
рода, такъ что всѣ тѣла взаимно притягиваютъ другъ друга въ прямомъ 
отношеніи ихъ массъ и въ обратномъ отношеніи квадратовъ ихъ взаимныхъ 
разстояній. 


Прим, перевод. 

18 











263 


перчикъ далъ достаточное объясненіе кажущагося обращенія неподвиж¬ 
ныхъ звѣздъ, посредствомъ суточнаго вращенія земли около своей оси, 
и столь же удовлетворительное разрѣшеніе самыхъ поразительныхъ дви¬ 
женій планетъ (стоянія ихъ и попятнаго движенія), посредствомъ содо¬ 
ваго движенія земли около солнца, и такимъ образомъ нашелъ настоя¬ 
щую причину такъ называемаго второго неравенства планетъ. Первое 
неравенство, неоднообразное движеніе планетъ на ихъ путяхъ, овъ оста¬ 
вилъ необънспенпымъ (*). Вѣрный древнему пиѳагорсйскому началу со¬ 
вершенства, еоКрпсущнаго круговымъ движеніямъ, Коперникъ для своего 
построенія міра долженъ былъ прибѣгнуть къ эксцентрическимъ, вь сво¬ 
емъ средоточіи незанятымъ никакимъ тѣломъ, пустымъ кругамъ, и къ нѣ¬ 
которымъ эпицикламъ, изобрѣтеннымъ Аполлоніемъ изъ Перги ( )н ) Какъ 
не былъ смѣлъ тотъ путь, на который вступили тогда, но все еще не 
могли разомъ освободиться отъ всѣхъ прежнихъ понятій. 

Одинаковое разстояніе, на которомъ остаются звѣзды въ отношеніи 
другъ друга, въ то время когда весь небесный сводъ двигается съ востока 
на° западъ, привело къ представленію небесной тверди, состоящей изъ плот¬ 
ной кристаллической сюры, къ которой, слѣдуя Анаксимену (онъ, быть 
можетъ, не многимъ былъ моложе Пиѳагора), звѣзды были прикрѣплены, 


г») Первое неравенство планетъ въ ихъ движеніи на своихъ путяхъ залѣ¬ 
чено было относительно звѣздъ; неразномѣрная скорость обращенія планетъ 
въ ихъ сидерическій періодъ (т. е. время обращенія ихъ относительно звѣздъ) 
казалась отъ того неправильною, что планеты описываютъ на своемъ пути 
не кругъ (какъ предполагали сперва), а эллипсъ. - Второе неравенство 
или неправильность въ ходѣ планетъ, касалось ихъ движенія на зодіакѣ и 
ихъ положенія относительно солица; кажущееся стояніе и понятное движе¬ 
ніе планеты въ ея синодической періодъ обращенія (т. е. во время обраще¬ 
нія ея относительно солнца) отъ того такъ представлялось наблюдателю, 
что планета была наблюдаема съ земли, съ пункта, который предполагали 
неподвижнымъ, но который самъ двигается и измѣняетъ свое положеніе въ 
пространствѣ. Всѣ эти сложныя и запутанныя движенія планетъ, древніе 
старались объяснять тѣмъ, что точка, около которой обращаются планеты 
и солнце, находится не въ самомъ средоточіи правильнаго круга; и нако¬ 
нецъ замысловатой системой эпицикловъ, двигающихся круговъ, которыхъ 
центръ находится на окружности другаго неподвижнаго круга. 

Прим, перевод. 

Г»«) Кромѣ двухъ движеній земли, суточнаго и годового, Коперникъ при¬ 
давалъ ей еще третье, совершенно излишнее движеніе, называемое имъ: пш- 
>,із іи (Ьсііннііопе, которое онъ считалъ нужнымъ для того, чтобы земная 
ось оставалась всегда параллельной самой себѣ на земномъ пути. Этотъ 
излишній механизмъ, Коперникъ вводилъ въ свою систему потому, что по¬ 
ложеніе земной оси онъ ограничивалъ опредѣленнымъ пространствомъ неба, 
тѣмъ самымъ, которое земля ежегодно должна была нести съ собой около 
солнца, вмѣсто того, чтобы это положеніе земной оси разсматривать отно¬ 
сительно безпредѣльнаго небеснаго пространства, или относительно непод¬ 
вижныхъ звѣздъ. 


Прим, перевод. 
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подобно гвоздямъ (338). Геминооъ Родосскій ( <? ), современникъ Цицерона, 
сомнѣвался, чтобы созвѣздія лежали на одной плоскости; одни изъ нихъ, 
по его мнѣнію, должны лежать выше, другія глубже. Представленіе о не¬ 
бесной тверди съ неподвижными звѣздами было перенесено къ планетамъ; 
такимъ образомъ произошла теорія эксцентрическихъ (разноцентричеекпхъ), 
входящихъ одна въ другую сферъ Евдоксія, Менехма и Аристотеля, ко¬ 
торый изобрѣлъ возвратно-діьііствуюѵ)ін сферы. Теоріи эпицикловъ, ко¬ 
торыхъ механизмъ легче подчиняется представленію и вычисленію планет- 
пыхъ движеній, вытѣснила, вѣкъ спустя, благодаря остроумной изобрѣта¬ 
тельности Аполлонія, твердыя сферы. Начбли-ли, какъ полагаетъ Иделеръ, 
только послѣ учрежденія александрійскаго музеума „считать возможнымъ 
свободное движеніе планетъ въ міровомъ пространствѣ”; или вообще еще 
прежде того, вмѣщаемыя другъ въ друга прозрачныя сферы (которыхъ 
было 27-мь но Евдоксію, и 55-ть по Аристотелю) какъ и эпицыклы, пере¬ 
данные среднимъ вѣкамъ Гиппархомъ и Птоломесмъ, уже были прини¬ 
маемы не затвердые, имѣющіе матеріальную плотность сферы и эпициклы, 
но только за идеальныя представленія; объ этомъ предметѣ, я здѣсь удер¬ 
живаюсь отъ всякаго историческаго рѣшенія, хотя я п склоняюсь скорѣе 
къ признанію „одного идеальнаго представленія”. Достовѣрнѣе то, — такъ 
какъ теорія семидесяти семи одноцентрпческихъ Сферъ ученаго полиграфа 
Джироламо Фракасторо ( в# ) была принята въ свое время со всеобщимъ 
одобреніемъ, и такъ какъ, позднѣе, противники Коперника отыскивали 
всякія средства, чтобы сохранить Птолемеевскую систему, — что пред¬ 
ставленіе о существованіи твердыхъ сферъ, круговъ и эпицикловъ, под¬ 
держиваемое въ особенности латинскими теологами, было еще весьма 


(") Анаксименъ изъ Милета (530 до Р. X.), вслѣдъ за учителемъ своимъ 
Анаксимандромъ изъ Нплета-же (611—547 до Р. X.), предполагавшимъ, что 
земля есть цилиндръ, поиойно-держащійся въ неизмѣримой вселенной, и ко¬ 
тораго верхняя плоскость обитаема людьми,—училъ еще, что земля имѣетъ 
видъ стола, покоющагося на сжатомъ землею воздухѣ нижняго небеснаго 
полушарія. — Астрономъ Геминосъ изъ Родоса жилъ около 70-го года въ 
Римѣ, въ одно время съ Силой и Цицерономъ; оказалъ большія заслуги въ 
математической и Физической географіи.—Астрономъ и математикъ Ввдоксій 
изъ Книдоса (360 до Р. X.) былъ другомъ и ученикомъ Платона. 

Прим, перевод. 

(**) Гіеронимъ фракасторъ, или Фракасторо, род. въ Веронѣ въ 1483 г.; 
при его рожденіи, отверстіе рта его было такъ мало, что хирургъ долженъ 
былъ ему прорѣзать губы; ему не было еще одного года, когда мать его» 
имѣя его на рукахъ была убита молніей. ‘Фракасторо учился въ Падуѣ; тамъ 
же былъ профессоромъ философіи въ 1502 году; потомъ перешелъ въ Порде- 
ноне близъ Венеціи; здѣсь онъ написалъ свое стихотвореніе: І)е ьурйіШііІс, 
сдѣлавшее его имя знаменитымъ; онъ жилъ потомъ въ Веронѣ, занимаясь 
практической медициной; одно время онъ былъ лейбъ-медикомъ папы Павла 
III. Кругъ изученій Фракасторо былъ весьма разнообразный; въ него вхо¬ 
дили: классическая литература (Плутархъ и Полибій), математика, музыка 
и поэзія. Фракасторо сконч. въ 1555 г. 


Прим, перевод. 
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распространено въ половинѣ 16-го вѣка. Тихо де Браге именно хвалится 
тѣмъ, что онъ, своими размышленіями о кометныхъ путяхъ, первый до¬ 
казалъ невозможность плотныхъ сюръ и черезъ то разрушилъ ихъ ис¬ 
кусственное построеніе. Онъ наполнилъ свободное небесное пространство 
воздухомъ и даже думалъ, что сопротивляющаяся средина, потрясаемая 
кружащимися міровыми тѣлами, можетъ порождать звуки. Этотъ возобно¬ 
вленный миѳъ о звукахъ, не-очень поэтическій другъ и ученикъ Копер¬ 
ника, Ротманъ, нашелъ необходимымъ опровергать. 

Великое открытіе Кеплера, что всѣ планеты двигаются около солнца 
въ эллипсахъ и что солнце находится въ одномъ изъ Фокусовъ этихъ 
эллипсовъ, наконецъ освободило первоначальную коперникову систему 
отъ эксцептрическихъ круговъ и отъ всѣхъ эпицикловъ (339). Планет¬ 
ное мірозданіе явилось наконецъ въ своей объективности, воздвигнутое, 
какъ бы архитектурно, въ своемъ простомъ величіи; но игра и связь 
внутреннихъ, понуждающихъ и хранящихъ силъ были открыты только 
Исаакомъ Ньютономъ. Какъ часто было замѣчаемо въ исторіи постепен¬ 
наго развитія человѣческаго знанія, что значиіельпыя, но, по видимому, 
случайныя открытія какъ и появленія великихъ умовъ скопляются въ не¬ 
большомъ промежуткѣ времени; мы видимъ это явленіе поразительнѣй¬ 
шимъ образомъ повторившимся въ первомъ дѣсятилѣтш семнадцатаго сто¬ 
лѣтія. Тихо, основатель новой измѣряющей астрономіи, Кеплеръ, Іали- 
лей и Баконъ Веруламскій — современники. Всѣ они въ своихъ зрѣлыхъ 
годахъ, за исключеніемъ Тихо, могли уже знать о трэдахъ Декарта и 
Фермата. Основныя начала Баконовой Іпяіаигаііо Мадпа появились на 
англійскомъ языкѣ еще въ 1605 году, за пятнадцать лѣтъ до его N 041101 
ог- г шкш. Изобрѣтеніе телескопа и величайшія открытія въ Физической 
астрономіи (спутппковъ Юпитера, солнечныхъ пятенъ, видоизмѣненій Ве¬ 
неры, странной Фигуры Сатурна) случились между 1609 и 1612 годами. 
Кеплеровы умозрѣнія объ эллиптическомъ пути Мирса (340) начались въ 
1601 году и дали поводъ къ сочиненію: Аэігопошіа поѵп яеп Рпуяісо 
совісніів, окончанному восемъ лѣтъ послѣ того. „Изученіемъ планетнаго пути 
Марса “ пишетъ Кеплеръ, „мы должны дойти до раскрытія тайнъ астро¬ 
номіи; а не то, мы въ ней никогда ничего не узнаемъ. Благодаря упорно¬ 
продолжаемой работѣ, мнѣ удалось подчинить естественному закону не¬ 
равенства въ движеніи Марса*. Обобщеніе этой же мысли привело Кеп¬ 
лера къ великимъ истинамъ и космическимъ предчувствіямъ, которыя, 
богатый Фантазіей мужъ, десять лѣтъ спустя, изложилъ въ своей „Гер¬ 
маніи міра (Иагтопісеэ МишН, ІіЬгі япііцис)*. „Я думаю*, прекрасно вы¬ 
ражается Кеплеръ въ письмѣ къ датскому астроному Лонгомонтану ("), 


Лонгомонтанъ родился въ 1562 году, въ датской деревнѣ Лонборгѣ; онъ 
былъ другомъ и помощникомъ Тихо де Браге въ его астрономическихъ тру¬ 
дахъ на островѣ Геевелѣ какъ п въ Прагѣ; въ послѣдствіи Лонгомонтанъ 
былъ профессоромъ математики въ Копенгагенѣ; сконч. въ 1647 году. Какъ 
и учитль еего, Лонгомонтанъ занимался и астрологіей. 

Прим, перевод. 


„что астрономія и Физика такъ тѣсно связаны между собой, что пи одна 
изъ нихъ безъ другой не моніетъ быть совершенствуема*. Плоды Кепле- 
ровыхъ трудовъ объ устройствѣ глаза и его теорія зрѣнія появилась въ 
1604 году въ „Добавленіяхъ къ оптикѣ Вптелліо (*) (Рагаіірошепа асі 
Ѵііеіііопст); самая же „Діоптрика* (341) —уже въ 1611 году. Такимъ 
образомъ познаніе о значительнѣйшихъ предметахъ въ мірѣ явленій на 
небсспыхъ пространствахъ какъ п о способѣ, черезъ изобрѣтенье повыхъ 
органовъ, уловлять эти предметы, — распространилось въ краткій проме¬ 
жутокъ времени первыхъ десяти пли двѣнадцати лѣтъ того столѣтія, ко¬ 
торое началось Галилеемъ и Кеплеромъ и заключилось Ньютономъ и 
Лейбницемъ. 

Случайное изобрѣтенье телескопической силы, проникающей простран¬ 
ство, сдѣлалось прежде всего извѣстнымъ въ Голландіи, и вѣроятно уже 
въ послѣднихъ мѣсяцахъ 1608 года. Слѣдуя новѣйшимъ архивнымъ розыс- 
каніямъ (342), на это великое открытіе могутъ предъявлять права: Гансъ 
Лппперсгей, родомъ изъ Везеля, дѣлатель очковъ въ Миддельбургѣ въ 
Голландіи; Яковъ Адіаанцъ, по прозванію Меціусъ (Меііив), которому 
приписываютъ также и приготовленіе зажигательнаго стекла (зеркала) 
изъ льду: накопецъ Захарія Янсепъ. Первый всегда называется Лапреемъ 
(Ьаргеу) въ достопамятномъ письмѣ голландскаго посланника Борееля къ 
французскому врачу Петру Борелю изъ Кастра (1620 — 1689), автору 
разсужденія: (Іе ѵсго Іеіеэсоріі іаѵепіогс (1655). Если первенство изо¬ 
брѣтенья должно опредѣлять по времени, въ которое были сдѣланы пред¬ 
ложенія нидерландскимъ генеральнымъ штатамъ, то первое мѣсто принад¬ 
лежитъ здѣсь Гансу Липперсгею. Онъ представилъ правительству 2 октября 
1608 года три инструмента, „помощью которыхъ можно видѣть въ дали*. 
Предложеніе Меціуса сдѣлапо только 17-го октября того же грда, но онъ 
прямо говоритъ въ своемъ прошеніи, „что прилежаніемъ и размышленіемъ, 
онъ, уже дна года, дошелъ до приготовленія подобныхъ инструментовъ*. 
Захарія Янсенъ, какъ и Липперсгей, дѣлатель очковъ въ Мидлельбургѣ, 
изобрѣлъ вмѣстѣ съ отцемъ своимъ Гансомъ Янсеномъ, около конца шест¬ 
надцатаго вѣка (вѣроятно послѣ 1590 года), сложный микроскопъ, кото¬ 
раго глазное стекло, или окуляръ, состояло изъ разсѣвательнаго (вогну¬ 
таго) стекла; но только въ 1610 году, по свидѣтельству посланника Бо¬ 
рееля, Захарія Янсенъ изобрѣлъ телескопъ, который, онъ и друзья его . 
хотя уже и направляли на далекіе земные предметы, но еще не обращали (**) 


(**) Вителліо, польскій математикъ, изъ древней Фамиліи Чіолековъ; жилъ 
въ 13-мъ вѣкѣ въ Краковѣ, занимаясь оптикой и описаніемъ своихъ путе¬ 
шествій. Очень долго спустя послѣ его кончины, въ 1533 году, въ Нюрем- 
бергѣ, было издано его оптическое сочиненіе; Регвресііѵіс ІіЬгі сіесст; второе 
изданіе этаго сочиненія появилось также въ Нюрембергѣ, подъ заглавіемъ: 
ѴііеШошз (Іе орііеп, 1551; третье изданіе, къ которому была приложена оп¬ 
тика араба Алгазена, сдѣлано въ Базелѣ въ 1572 году. Оптика Вителліо 
считается первымъ хорошимъ сочиненіемъ новыхъ ученыхъ объ оптикѣ, и 
обличаетъ остроуміе, проницательность автора и близкое его знакомство съ 
древними греческими и съ арабскими писателями. 


Прим, перевод, 









267 


къ небеснымъ предметамъ. Вліяніе, которое имѣли: микроскопъ па болѣе 
глубокое познаніе всего органическаго пъ Фигурѣ и движеніи частицъ 
вещества, а телескопъ, или зрительная труба, на внезапное раскрытіе не¬ 
бесныхъ пространствъ, было такъ неизмѣримо, что здѣсь слѣдовало обстоя¬ 
тельнѣе коснуться исторіи этихъ изобрѣтеній. 

Когда въ маѣ 1609 года извѣстіе объ изобрѣтенномъ въ Іолландіи те¬ 
лескопическомъ зрѣніи распространилось въ Венеціи, гдѣ случайно нахо¬ 
дился Галилей, когда этотъ послѣдній угадалъ существенныя условія устрой¬ 
ства зрительной трубы и немедленно приготовилъ свой собственный те¬ 
лескопъ въ Падуѣ (343). Галилей прежде всего навелъ свой телескопъ 
на лунныя горныя области, которыхъ высочайшіе пункты онъ учитъ из¬ 
мѣрять, п, въ тоже время, подобно Леонарду да Винчи и учителю Кеплера 
Михаилу Мбстлину, приписываетъ пепельноцвѣтный свѣтъ луны солнеч¬ 
ному свѣту, отраженному землей на луну; кромѣ этаго, онъ изслѣдовы- 
вастъ, помощью телескопа еще съ слабымъ увеличивашемъ предметовъ 
группу Плеядъ (Семизвѣздіе древнихъ) на спинѣ созвѣздія Тельца, звѣзд¬ 
ную кучу Яслей въ созвѣздіи Рака, млечпый путь и звѣздную группу въ 
головѣ Оріона. Вслѣдъ за этимъ быстро послѣдовали одно за другимъ ве¬ 
ликія открытія: четырехъ спутниковъ планеты Юпитера, двухъ ручекъ 
планеты Сатурна, т. е. еще не явственно-разсмотренной и еще недозиан- 
ной кольцевой окружности его, солнечныхъ пятенъ и серповидной Фи¬ 
гуры планеты Венеры. 

Спутники Юпитера, первые изъ всѣхъ подчиненныхъ планетъ, открытые 
помощью телескопа, были открыты, какъ кажется, почти въ одно время 
и совершенно независимо, 20 декабря 1609 года въ Ансбахѣ астрономомъ 
курфюрста бранденбургскаго Симономъ Маріомъ, или Майеромъ (изъ 1 ун- 
ценхаузена въ Франконіи, 1570-1624), и 7 января 1610 г. въ Падуѣ Га¬ 
лилеемъ. Обнародованіемъ этого открытія Галилей предъупредилъ Симона 
Марія, издавъ въ 1610 году своего: Гктсіия 8і(1сгеи$; Минскій Лоѵіаіів Си¬ 
мона Марія появился только въ 1614 году (344). Астрономъ курФюр- 
ста бранденбургскаго назвалъ спутниковъ Юпитера: Йіііегп Вгаікіспіші- 
ігіса; Галилей же предложилъ для нихъ названіе: йиіега Соятіса или Ме- 
ііісещ; изъ двухъ послѣднихъ названій, второе получило при Флороитин- 
скомъ дворѣ бблѣе одобренія. Эти собирательныя имена тогда казались 
еще неудовлетворительными внушеніямъ лести. Вмѣсто того, чтобы обо¬ 
значать спутниковъ числами, какъ мы теперь это дѣлаемъ, Маріи назвалъ 
ихъ: Іо, Европа, Ганимедъ и Каллисто; Галилеева номенклатура замѣстила 
эти миѳологическія существа семейными именами медичейскаго царствен¬ 
наго дома: Екатериной, Маріей, Козьмой Старшимъ и Козьмой Младшимъ. 

Знакомство съ системой Юпитеровыхъ спутниковъ и съ видоизмѣнені¬ 
ями Венеры имѣло самое существенное вліяніе на утвержденіе и рас¬ 
пространеніе Коперниковой системы. Небольшой міръ Юпитера (Мшісіия 
-Іоѵіпііз) представилъ умственному взору совершенный образъ большой 
планетной и солнечной системы. Тогда узнали, что второстепенныя пла¬ 
неты повинуются законамъ, открытымъ Кеплеромъ; прежде же всего тотъ 
законъ, по которому квадраты временъ обращенія спутниковъ относятся 
между собой, какъ кубц среднихъ разстояній этихъ второстепенныхъ пла- 
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нетъ отъ ихъ главпыхъ планетъ. Поэтому неудивительно, что Кеплеръ 
въ Нагтопісо Мнпііі могъ обратиться къ подающимъ голоса пъ ученыхъ 
дѣлахъ по ту сторону Альповъ, и сказать имъ съ тѣмъ твердымъ убѣж¬ 
деніемъ и съ той увѣренностью, которыя нѣмецкій ученый черпалъ изъ 
свопхъ философскихъ умозрѣній, что „прошло уже восемдесять лѣтъ (345), 
въ теченіи которыхъ можно было безпрепятственно читать ученіе Копер¬ 
ника о движеніи земли и неподвижности солнца, ибо въ это время счи¬ 
талось позволительнымъ вести прю объ естественныхъ предметахъ и изу¬ 
чать творенія Создателя; теперь же, когда найдены новые документы въ 
доказательство того ученія, документы, которые были но извѣстны вашимъ 
италіанекпмъ богословамъ, у васъ запрещается распространеніе иетшшой 
системы мірозданія"! Это гоненіе, слѣдствіе старинной борьбы латинской 
теологіи съ естествознаніемъ, самъ Кеплеръ, еще прежде того, испыталъ 
надъ собой въ протестанской Германіи (346). 

Для исторіи астрономія, для судебъ ея сооруженія (347), открытіе 
спутниковъ Юпитера обозначаетъ на-вѣкй достопамятную эпоху. Затмѣнія 
спутниковъ, ихъ вступленія въ тѣнь Юпитера, привели къ измѣренію ско¬ 
рости свѣта (въ 1675 году), а черезъ показаніе этой скорости полу¬ 
чено объясненіе (въ 1727 году) эллипсовъ-аберрацій свѣта неподвиж¬ 
ныхъ звѣздъ, т. е. уклоненія свѣта, описывающаго эллипсы, пъ которыхъ 
какъ бы отражается на небесномъ сводѣ большой путь земли въ ея го¬ 
дичномъ теченіи около солнца. Эти открытія Ромера и Брадлея (*) были 


(») Олай РОмеръ род. въ Копенгагенѣ въ 1644 г.; пропеходплъ отъ бѣд¬ 
ныхъ родителей. Французскій астрономъ Іоаннъ Пикаръ (Ріоапі, 1620—1682), 
во время своей поѣздки въ замокъ Тихо-де-Браге, Уранію, для точнаго опре¬ 
дѣленія этого мѣста, познакомился съ Ромеромъ, занимавшимся раэборомъ 
рукописей Тихо, и взялъ его съ собой въ Парижъ въ 1672 г. Здѣсь Ромеръ 
преподавалъ математику дофпну Франціи, потомъ сдѣланъ членомъ новой 
академіи наукъ; кромѣ ученыхъ изслѣдованій, РОмерн занимали и механи¬ 
ческія работы: онъ приготовлялъ планетаріи и іовплябіи, изображавшіе дви¬ 
женія Юпитеровыхъ спутниковъ.—Въ 1675 году РОмеръ представилъ париж¬ 
ской академій наукъ отчетъ о своемъ открытіи скорости свѣта. Множество 
наблюденій надъ затмѣніямп Юпитеровыхъ спутниковъ показывали несогла¬ 
сіе между дѣйствительными появленіями этихъ затмѣній п таблицами ІОпи- 
теровыхъ спутниковъ, расчисленными астрономомъ Кассини. Рёмеръ замѣ¬ 
тилъ, что эти затмѣнія, въ одно время года приходятъ ранѣе, а въ другое— 
позже, чѣмъ они должны нрпходпть по тѣмъ таблицамъ; это несогласіе на¬ 
блюденій съ вычисленіями, одинаковыя для всѣхъ Юпитеровыхъ спутни¬ 
ковъ. РОмеръ сравнилъ съ различными разстояніями Юпитера отъ земли, и 
оказалось, что всѣ затмѣнія тѣмъ позднѣе случались, чѣмъ далѣе отстоялъ 
Юпитеръ отъ земли; изъ этого онъ вывелъ заключеніе, что свѣтъ, котораго 
скорость считали до тѣхъ поръ безконечно большой, неизмѣримой, пли не¬ 
извѣстной, требуетъ опредѣленнаго времени, чтобы пройти данное простран¬ 
ство. На основаніи несогласій дѣйствительныхъ затмѣній съ показаніями 
таблицъ, РОмеръ измѣрилъ скорость свѣта; онъ нашелъ, что свѣтъ пробѣ¬ 
гаетъ поперечникъ земнаго пути (41320000 геогр. миль) въ 16 минутъ 
и 26 секундъ, слѣдственно въ одну секунду — 41900 миль. — Въ 1681 го¬ 
ду РОмеръ возвратился въ Данію, гдѣ занималъ должности: королевскаго 
астронома, директора монетнаго двора, инспектора датскихъ арсеналовъ и 
гаваней, государственнаго совѣтника (1707) и бюргермейстера Копенгагена. 
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справедливо названы „своднымъ звмкбяъ Коперниковой системы , чув¬ 
ственнымъ доказательствомъ поступательнаго движенія землп. 

Также и значеніе, которое могутъ имѣть зптмѣнія Юпитеровыхъ спут¬ 
никовъ для географическихъ опредѣленій долготы на твердой землѣ, еще 


Оиъ ввелъ въ Данію хорошую метрическую спетому, усовершенствовалъ въ 
своемъ отечествѣ горное производство, сдѣлалъ улучшенія въ торговлѣ, су¬ 
доходствѣ .артиллеріи. Беѣ яти занятіи не отклоняли Ромера отъ астроно- 
м”и восемнадцать лѣтъ онъ собиралъ наблюденія для опредѣленія параллаксы 
'о х , звѣздъ, дабы доставить черезъ вто прямое доказательство го¬ 

дичнаго движенія земли. Приготовляясь издать вти наблюденія, оиъ сконч. 
въ 1710 году. Большая часть его рукописей сгорѣла во время пожара, «про¬ 
бившаго въ 1728 году копенгагенскую обсерваторію. Ученикъ Ромера, астро- 
„омъТЮггьФотѵ, накисалъ въ 1735 году исторію открытій РОмера п описалъ 
инструменты, бывшіе въ обсерваторіи его учителя. Рбмсръ первый ввелъ въ 
употребленіе полуденную тр?«у, или пассажный "««РУ-оптъ, .. Цѣльный 
кругъ, вмѣсто квадранта, п тѣмъ оказалъ большія услуги н практпчсскоп 
астрономіи.—Джемсъ БрадлсЙ (Ига.Игу) род. въ Чсрбуриѣ (СІ.сгЬо.іг.О 
чегтевшпрѣ въ 1692 году. Онъ сначала занимался богословіемъ, а потомъ 
обратился къ астрономіи. Въ 1721 году сдѣланъ профессором!, астрономіи 
вт. Р Оксфордѣ; съ 1724 года начались наблюденія Брадлсн, нриводшія ого в 
двумъ великимъ открытіямъ: аберраціи нутаціи; первое."ЗТо с в ѣта 
сдѣлано въ 1727 году, второе въ 1747 году.-Аберрація, или :укло «те свѣта, 
есть измѣненіе кажущагося мѣста звѣздь, зависящее отъ г . 
спи пенной съ скоростью зеили къ ся движеніи. Черезъ аберрацію мы вид 
звѣзды немножко отодвинутыми къ той сторонѣ, въ которой идет 
ея годовомъ движеніи около солнца. Когда БрадлсЙ на б л ю дсп >>'»'« "Р " “Д™* 
былъ къ змпирическому признанію уклоненія свѣта звѣздъ, слу„„ 
тельство позволило ему сформулировать законъ втаго уклопсн , ДУ 
лодкѣ по Темзѣ, БрадлсЙ замѣтилъ, что Флагъ ня верхушкѣ иачты бра 
различныя направленія отъ настоящаго направленія вѣтра въ то время когда 
самая лодка принимала то или другое направленіе; въ этомь .„ ‘о н лѵшую 
увидѣлъ картину исбеснгіхъ явленій: лодка представила ему землю, идущу 
въ различныхъ направленіяхъ около солнца въ міровомъ Я 150 * 1 "*’ “ ^.„нъ 
изображалъ подвижной звѣздный снѣгъ, и- законъ аберраціи Г>ы лъ найден 
Второе открытіе Брадлея, нутація, есть небольшое колебаніе яеиной осі, 
или небольшое движеніе экватора и наклоненія эклиптики, и 
преимущественно отъ притяженія луны (н отчасти солнца); при «У™Ці«_ •>«« 
торъ подвигается относнтслыю эклиптики, а но этому, как ь то пси ра но 
денствій^ такъ и самое наклоненіе эклиптики нѣсколько измѣняютсл; эти 
измѣненія въ равноденственныхъ точкахъ составляютъ только секундъ 
а въ наклоненіи 9 секундъ; эти возмущенія возстановляются въ прежнемъ 
повядкѣ по прошествія почти 19-ти лѣтъ. БрадлсЙ же опредѣлилъ и рефрак¬ 
цію или преломленіе свѣта, т. е. отклоненіе' луча свѣта, производимоепри- 
тнжеиіемъ нашей атмосферы, во время его прохожденія черезъ нее. ьъ 
1742 года БрадлсЙ занималъ мѣсто королевскаго астронома въ ірннвпчѣ, 
здѣсь онъ жилъ только въ сношеніяхъ съ небомъ, и оставилъ 14 ть руко¬ 
писныхъ томовъ ііі-Гоііо своихъ наблюденій, изъ которыхъ до спхъ поръ 
еще черпаетъ данныя новѣйшая астрономія. Ьрадлей сконч. въ пол году. 
Ему принадлежитъ почетное мѣсто въ ряду англійскихъ практическихъ 
астрономовъ, прославившихъ гринвичскую обсерваторію; здѣсь, съ 1Ы5 іода, 
со времени основанія ея, слѣдовали другъ за другомъ; ФлемстядъГаллсй 
БрадлсЙ, Блиссъ (Шівв) Маскелинъ (Мняксіупе), Пондъ и, съ 1835 года, с)рп 
(Аігу). 


Прим, иерее од. 
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въ сентябрѣ 1613 года было признано Галилеемъ. Онъ предлагалъ сперпа 
испанскому дпору (1616 г.), а позднѣе генеральнымъ штатамъ Голлан¬ 
діи, этотъ способъ опредѣленія долготы, какъ удобный для употребле¬ 
нія нъ мореплаваніи (348), это послѣднее обстоятельство заставляетъ 
думать, что Галилей не слишкомъ былъ Знакомъ съ тѣмп пеодолпмымп 
трудностями, которыя встрѣчаетъ практическое примѣненіе этой ме¬ 
тоды на многоподвижной стихіи. Онъ намѣревался заготовить сотню зри¬ 
тельныхъ трубъ и ѣхать съ ними въ Испанію— или послать туда сына 
своего Виченціо. Галилей требовалъ въ награду за это„ креста Сан-Яго, 
ипп сгосс <1і 8. ,Іаро“ и годоваго 1 жалованья въ 4000 скудовъ; весьма не¬ 
значительную сумму, говоритъ опъ, если взять въ соображеніе, что ему 
еще прежде этаго, въ домѣ кардипала Борджія, давали падежду на по¬ 
лученіе 6000 дукатовъ ежегоднаго дохода. 

Вскорѣ послѣ открытія подчиненныхъ планетъ Юпитера, послѣдовало 
наблюденіе, такъ называемой, тройственной Фигуры Сатурна (ріапеіа 
Іегцеііііпіів, планета—тройникъ). Еще въ ноябрѣ 1610 года. Галилей 
извѣщалъ Кеплера, что „Сатурнъ состоитъ изъ трехъ звѣздъ, касаю¬ 
щихся другъ друга." Въ этомъ наблюденіи заключалось зерно открытія 
Сатурнопа кольца. Гевелій (*) описалъ въ 1656 году измѣнчивость Фи¬ 
гуры этой планеты, неравное отверстіе ручекъ (апк<г) ея и наступаю¬ 
щее иногда совершенное ихъ печезаніе. Однакоже заслуга ученаго объ¬ 
ясненія всѣхъ явленій соединеннаго кольца Сатурна принадлежитъ, про¬ 
ницательному Гюйгенсу (1655 г), который, слѣдуя обычной недовѣр¬ 
чивости своего времени, скрылъ свое открытіе, подобно Галилею (**), 
въ анаграммѣ, составленной изъ восьмидесяти восьми буквъ. Доминикъ 
Кассини (***), первый увидѣлъ черпую полосу на кольцѣ и призвалъ 


(») Іоаннъ Гевелій, пли Гевель, пли Гевелка, род. въ Данцигѣ въ 1611 г. 
Объѣхавъ Европу, онъ поселился на своей родинѣ, гдѣ выбранъ былъ въ 
бургомистры. Въ 1641 году онъ выстроилъ себѣ обсерваторію, и снабдилъ 
ее лучшими инструментами своего времени. Онъ наблюдалъ въ особенности 
лучу, ся либраціи, Сатурна, Меркурія, кометы. Гевелій не очень довѣрялъ 
телескопамъ, предпочитая имъ простое эрѣніе. Лондонское королевское об¬ 
щество посылало въ Данцигъ Галлея, чтобы удостовѣриться въ достоинствѣ 
наблюденій Гсвеля; послѣ благопріятнаго отзыва Галлея, Гевелій былъ из¬ 
бранъ въ члены королевскаго общества. Въ 1679 году сгорѣли домъ и обсер¬ 
ваторія Гевелія; онъ съ новымъ рвеніемъ выстроилъ себѣ другую обсерва¬ 
торію; Лудовнкъ XIV, безъ того дававшій ему значительный пансіонъ, при¬ 
слалъ ему большую сумму денегъ для вознагражденія за понесенные убыт¬ 
ки при пожарѣ. Гевелій сконч. въ 1688 г. 

Прим, перевод. 

(*») Латинская анаграмма, сдѣланная Галилеемъ по окончаніи его наблюде¬ 
ній Сатурна, послѣ перемѣщенія заключавшихся въ ней буквъ и словъ, оз¬ 
начала слѣдующее: ЛІіізвішііш РІппеІшн Іегцешінтн оЬзсгѵпѵі (а видѣлъ самую 
крайнюю планету тройственной). 

Прим, перевод. 

(•**) Семейство Кассини доставило наукѣ рядъ астрономовъ, какъ семей¬ 
ство Бсрнульп произвело математиковъ,— Іоанпъ Доминикъ Кассини род, въ 
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(въ 1684 году), что оно дѣлится (по крайней мѣрѣ) па два одноцен- 
трпческіи кольца. Я здѣсь соединяю вмѣстѣ то, что въ продолженіи 
однаго столѣтія было возвѣщаемо о самой удивительной и самой неожи¬ 
данной изъ всѣхъ Фигуръ, являющихся въ небесныхъ пространствахъ, 
о Фигурѣ, которая могла наводить на остроумныя предположенія о пер¬ 
воначальномъ образованіи второстепенныхъ и главныхъ планетъ. 


Перинальдо, въ округѣ Ниццы, въ 1625 г. Воспитанъ былъ іезуитами въ Ге¬ 
нуѣ. Въ 1641 году поступилъ въ болоньскій университетъ; въ 1650 былъ 
тамъ-же профессоромъ астрономіи. Первое сочиненіе Кассини было о дви¬ 
женіи кометъ. Городъ Болонья назначилъ въ 1657 году Кассини посланни¬ 
комъ къ папѣ; этотъ послѣдній сдѣлалъ Кассини главнымъ инспекторомъ 
гидравлическихъ работъ на рѣкѣ По; сверхъ того Кассини надзиралъ за 
возстановленіемъ укрѣпленій Урбино.Прн этихъ занятіяхъ, онъ открылъ (1664) 
время обращенія Юпитера около своей оси; онъ опредѣлилъ скорость этаго 
вращенія—9 часовъ и 56 минутъ. Въ 1665 Кассини составилъ таблицы Юни- 
тсровыхъ спутниковъ; потомъ опредѣлилъ время вращенія около себя Мар¬ 
са, Венеры и наконецъ солнца. Эти труды сдѣлали имя Кассини знамени¬ 
тымъ. Когда Кольбертъ учредилъ въ 1666 году парижскую академію наукъ 
и основалъ (1667) обсерваторію въ Парижѣ, Людовикъ XIV призвалъ Кас¬ 
сини въ Парижъ, сдѣлалъ его придворнымъ астрономомъ и назначилъ ему 
большое жалованье. Кассини прибылъ въ Парижъ въ 1669 году, л принялъ 
въ свое вѣдѣніе парижскую обсерваторію, гдѣ продолжалъ дѣлать свои астро¬ 
номическія наблюденія до 1683 года. На этой обсерваторіи послѣдовали за 
нимъ астрономы: три Кассини, два Маральди (тоже изъ семейства Кисспни), 
Пакаръ, Ла-Гпръ, Ле®евръ, Фуши, Ле-Жантиль, Ла-Шаппъ, Мешень (Иесііаіп), 
Буваръ, не говоря о новѣйшихъ астрономахъ парижской обсерваторіи. Касси¬ 
ни (въ послѣдній годъ своей жизнп онъ ослѣпъ) сконч. въ 1712 году, 87-ми 
лѣтъ, безъ видимой болѣзни п боли, рпг Іи ьеніе пёсс.чзііё (1е топгіг, какъ 
сказалъ Фонтенель въ своемъ похвальномъ словѣ Кассинп. Кронѣ обозна¬ 
ченныхъ выше трудовъ, Кассини исполнилъ другія замѣчательныя работы: 
открылъ спутниковъ Сатурна, опредѣлилъ либрацію (колебаніе) луны и по¬ 
ложеніе ея экватора относительно ея пути и эклиптики, усовершенствовалъ 
теорію рефракціи и составилъ первыя хорошія солнечныя таблицы. Онъ не 
хотѣлъ признавать Гомерова открытія скорости свѣта, мало обращалъ вни¬ 
манія на теорію Ньютона, держался, изъ преданности къ Риму, Итоломеевой 
системы міра (хотя п жилъ почти вѣкъ спустя послѣ Коперника п Галилея) 
и вообще былъ отличнымъ наблюдателемъ и плохимъ теоретикомъ. —- Сынъ 
его Яковъ Кассинп род. въ 1677 году въ Парижѣ; 17-ти лѣтъ былъ уже чде- 
номъ парижской академіи; потомъ занялъ мѣсто своего отца въ парижской 
обсерваторіи; подобно отцу своему, онъ былъ болѣе практическимъ астро¬ 
номомъ, хотя занимался нѣсколько и теоріей; не вполнѣ еще подчинялся 
Копорниковой системѣ, не признавалъ открытія Ромера, нс зналъ о теоріи 
Ньютона. Сконч. въ 1756 году. Онъ написалъ: ЕІсшсиэ (І’азіі'опоіте 1740 и Ос 
Ія дтяшіеиг еі йе Ія ГЩШ'С (1е Ія іегге 1720,-Цесврь Францискъ Кассини, или Кас¬ 
синп де Тюри (ТІшгу), сынъ предыдущаго, род. въ 1714 г.; какъ и отецъ 
его былъ членомъ парижской академіи и деректоромъ обсерваторіи. Помо¬ 
галъ отцу своему въ его геодезическихъ работахъ, и издалъ въ 1744 боль¬ 
шое сочиненіе о тригонометрической съемкѣ Франціи: Ьн шоііаіоппс ѵопнбе. 
Онъ составилъ обширный планъ для начертанія полной топографической 
карты Франціи. 174 листа этой образцовой географической карты были уже 
готовы, когда онъ сконч. (1784 г). Сынъ его поднесъ эту карту въ 1789 году 
національному собранію. — Іоаннъ Доминикъ графъ Кассини, сынъ предъиду- 
щаго, род. въ 1748; такъ же какъ и его отецъ, дѣдъ и прадѣдъ, онъ былъ 
членомъ парижской академіи и деректоромъ парижской обсерваторіи. Въ 
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Солнечныя пятна были наблюдаемы въ первый разъ, посредствомъ 
зрительной трубы, астрономомъ Іоанномъ Фабриціемъ изъ Остерла въ 
восточной Фрпзландіп, сыномъ астронома п пастора Давида Фабриція, 
открывшаго въ 1596 году измѣнчивую звѣзду о въ Китѣ, ц Галилеемъ 
(какъ увѣряютъ, въ Падуѣ, или въ Венеціи): неоспоримо, что въ обнородо- 
ванін этаго открытіи, Фабрицій (въ іюнѣ 1611 года) (* * (**) ) предъупредилъ 
цѣлымъ годомъ Галилея, извѣстившаго о своемъ открытіи только 4 мая 
1612 года въ первомъ письмѣ къ аугсбургскому бургомистру, Филологу 
и историку Марку Велзсру (1558—16 і4). Первый наблюденія Фабриція, 
слѣдуя тщательнымъ изслѣдованіямъ Араго (349), были сдѣланы въ 
мартѣ 1611 года, слѣдуя же сэру Давиду Кревстеру, даже еще въ кон¬ 
цѣ 1610 года; ибо астрономъ и іезуитъ Христофоръ Шейверъ (изъ Шва¬ 
біи, противникъ Галплея, 1575 — 1650) самъ относитъ своп собствен¬ 
ныя наблюденія только къ апрѣлю 1611 года, но но всей вѣроятности, 
онъ занимался серьозно солнечными пятнами только въ октябрѣ того же года. 
Что яіе касается до наблюденій Галилея, то мы имѣемъ о нихъ весьма 
темныя и протнворѣчащія другъ другу показанія. Вѣроятно онъ разсмо¬ 
трѣлъ солнечныя пятна въ апрѣлѣ 1611 года; ибо онъ ихъ показывалъ 
публично въ' Римѣ нъ саду кардинала Бандпнп на Квнриналѣ (Моиіе- 
СаѵаІІо) въ апрѣлѣ и маѣ того же года. Англійскій математикъ Ѳома 
Гарріотъ (1560 — 1621), которому баронъ Цахъ (* # ) приписывалъ от- 


1787 году вмѣстѣ съ Мешенемъ (Мбсііліп) п Лежандромъ производилъ астро¬ 
номическо-тригонометрическую съемку между Парижемъ и Лондономъ; онъ 
неусыпно трудился надъ окончаніемъ знлменитой карты Франціи отца сво- 
го, извѣстной въ географической наукѣ подъ названіемъ: Слгісз (Іе І’аслііётіе, 
или сагіея сіе Спязіиі. Когда въ 1793 году національный конвентъ рѣшилъ, 
чтобы обсерваторія управлялась не однимъ, а четырьмп директорами, то 
Кассини не захотѣлъ подчиниться этому рѣшенію и принужденъ былъ оста¬ 
вить обсерваторію: онъ даже былъ заключенъ на нѣкоторое время въ тюрь¬ 
му. Послѣ своего освобожденія, Кассини удалился въ свое имѣнье Тюри 
(ТІшгу) и пересталъ заниматься астраноміей; въ послѣдствіи времени зани¬ 
малъ высокія государственныя должности и въ преклонныхъ еще лѣтахъ 
продолжалъ участвовать въ засѣданіяхъ парижской академіи наукъ. Сынъ 
его Александръ Генрихъ Габріель де Кассини сначала тоже предался изу¬ 
ченію астрономіи, но вскорѣ оставилъ ее для ботаники; онъ занималъ вы¬ 
сокія судебныя должности во Франціи, 

Прим, перевод. 

(*) Заглавіе сочиненія Фабриція: Іоіі. РлЬгісіі ріігузіі (Іе тлсиііз іп яоіе 
оЬяогѵлііз, еі аррлгепіе елппи сит зоіе сопѵегяіоие іілітлііо. Виттенбергъ 1611 г. 
ІІосвященніе книги отъ 11 іюня 1611 г.— 

Прим, перевод. 

(**) Баронъ Цахъ, математикъ, астрономъ и путешественникъ, род. въ 
Пресбургѣ въ Венгріи въ 1754 г.; съ 1787 до 1806 года управлялъ обсервл- 
торіей въ Зеебергѣ близь Готы; потомъ сопровождалъ въ качествѣ оберъ- 
гоФмейстера вдовствующую герцогиню Саксенъ-Гота въ ея многолѣтнихъ 
путешествіяхъ по Италіи и Франціи. Цахъ сконч. ва Парижѣ въ 1832 г.; из¬ 
далъ: Моплііісію Соггезроп(Іеп7. хиг ВеГоічІегипц Йег ЕгіІ-ишІ Ніпіпіоізкіпніе, Гота 
1800—1813. 28 частей; и продолженіе этаго изданія: Согісзроініниее лзігоиошь 

<|ііс еіуео&пірііічие 


Прим, перевод. 
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крытіе еолпечпыхъ пятепѣ (16 января 1610 г.), правда видѣлъ тря этпхъ 
пятна 8 декабря 1610 года и отмѣнялъ ихъ положеніе въ записной книгѣ 
наблюденій; но онъ не зналъ, что видитъ солнечныя пятна, точно также, 
как ъ Флемстидъ 23 декабря 1690 года или Товія Майеръ (* (**) ) 25 сен¬ 
тября 1756 годя не предполагали, что видятъ планету, когда Уранъ 
(открытый въ послѣдствіи Вильямомъ Гершелемъ) проходилъ черезъ ихъ 
телескопъ. Гарріотъ призналъ солнечныя пятна только 1-го декабря 1611 
года, слѣдственно пять мѣсяцевъ спустя послѣ того, какъ Фабрицій 
обнародовалъ о своемъ открытіи. Галилей замѣтилъ уже, что солнечныя 
пятна, „изъ которыхъ многія превосходятъ своей величиной Средиземное 
море, и даже Африку и Азію“, занимаютъ опредѣленный поясъ па сол¬ 
нечномъ ликѣ. Онъ видѣлъ тѣже самыя пятна иногда опять возрастаю- 
шимпся, и былъ убѣжденъ, что они принадлежатъ самому солнечному 
тѣлу. Различіе въ ихъ размѣрахъ, въ средоточіи солнца и при ихъ исче- 
заніи у края его, привлекало въ особенности его вниманіе; однакоже я 
ничего не нахожу въ замѣчательномъ второмъ письмѣ его къ Марку Вел- 
зеру, отъ 14 августа 1612 года, чтобы позволяло думать, что Галилей 
замѣтилъ неравенства въ цвѣтѣ пепельно-сѣроватой закраины (полу-тѣ¬ 
ни) по обоимъ бокамъ черной сердцевины пятна, когда оно прибли¬ 
жается къ солнечному краю (это прекрасное наблюденіе было сдѣлано 
только въ 1773 году оксфордскимъ астрономомъ Александромъ Вильсо¬ 
номъ; оно заставило егсг думать, что солнечныя пятна суть обширныя 
углубленія въ свѣтящемъ солнечномъ веществѣ). Каноникъ кафедральной 
церкви Сарлата во Франціи, Іоаннъ Тарде (1620 г.), и математикъ Ма- 
лапортъ (Маіарегіиз) (1633) приписывали всѣ солнечныя потемнѣнія 
обращающимся около солнца и отнимающимъ свѣтъ небольшимъ небес¬ 
нымъ тѣламъ, которыхъ они называли Бурбоновскпмп и Австрійскими 
звѣздами (ВогЬопіа и Апзігіаса кібега) (350). Фабрицій признавалъ, 
какъ и Галилей, что пятна принадлежатъ самому солнечному тѣлу (351); 
онъ замѣтилъ также, что прежде-видѣннын имъ пятна исчезали и опять 
появлялись; подобное явленіе доказывало ему вращеніе солнца, пред¬ 
чувствуемое Кеплеромъ еще до открытія солнечныхъ пятенъ. Самыя точ¬ 
ныя опредѣленія скорости вращенія солнца около своей осп принадле- 


(*) Джонъ Флемстидъ '(ГІапшІееЛ, или РІвтяетІ) род, въ Дебри въ гра®- 
ствѣ Дебри въ 1646 г.; съ юности предался изученію астрономіи; въ 1675 
году сдѣланъ директоромъ обсерваторіи, учрежденной въ Гринвичѣ, и здѣсь 
наблюдалъ до своей кончины, до 1720 года. Флемстидъ отвергалъ Ньютонову 
теорію.— Іоаннъ Товія Майеръ род. въ Морбахѣ въ Виртембергѣ въ 1723 году. 
Въ борьбѣ съ бѣндостыо, умѣлъ собственнымъ трудомъ образовать изъ себя 
отличнаго математика и астронома. Въ 1750 сдѣланъ профессоромъ матема¬ 
тики въ Геттингенѣ. Здѣсь онъ занимался составленіемъ астрономическихъ 
таблицъ, улучшеніемъ теоріи луны, усовершенствованіемъ измѣряющихъ 
инструментовъ. Сковч. въ 1762 г. Его главныя сочиненія: ТНеогіа Іппле, 
ІіОШІоп 1767; ТаЬііІле іпоіішш эоііэ еі Іііпю, І.ошіоп 1770; Орет іне(Ііій, изд. 
Лихтенбергомъ, Сынъ Майера, Іоаннъ Майеръ (1752—1830 г.) былъ также 
профессоромъ вь Геттингенѣ, и извѣстенъ, какъ математикъ. 

Прим. перевод. 
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жатъ трудолюбивому Шейнеру (1630 г.). Если въ новѣйшее время силь¬ 
нѣйшій свѣтъ, до селѣ произведенный людьми, именно Друммондовъ 
свѣтъ (*), производимый раскаленіемъ куста извести (мѣла) въ пламени 
водороднаго газа, смѣшаннаго съ кислороднымъ газомъ, будучи наве¬ 
денъ на солнечный ликъ, показывается чернымъ, какъ чернила, то не 
должно удивляться, что Галилей, который, безъ сомнѣнія, первый опи¬ 
салъ большіе солнечные Факелы (болѣе свѣтлыя мѣста на солнцѣ), счи¬ 
талъ свѣтъ сердцевины солнечныхъ пятенъ все таки сильнѣе свѣта пол¬ 
ной луны или воздуха, находящагося вблизи солнечнаго лика (352). 
Различныя Фантазіи о воздушныхъ, облачныхъ и свѣтлыхъ оболочкахъ, 
многократно обвивающихъ (черное) земляннстое зерно солнца, нахо¬ 
дятся уже въ сочиненіяхъ кардинала Николаи Куза изъ половины 15-го 
столѣтія (353). 

Дабы заключить циклъ удивительныхъ открытій, циклъ, обнимающій 
едва ли два года, и посреди котораго блеститъ ярче всего ими великаю, 
безсмертнаго Флорентинца, я еще долженъ упомянуть о видоизмѣненіяхъ 
свѣта (Фазисахъ) Венеры. Еще въ Февралѣ 1610 года Галилей увидѣлъ 
серповидную Фигуру Венеры и 11 го декабря 1610 года, по обычаю, о 
которомъ мы еще выше упомянули, скрылъ свое значительное открытіе 
въ анаграммѣ, о которой вспоминаетъ Кеплеръ въ предисловіи къ своей 
діоптрикѣ (*■“). Галилей также думалъ видѣть нѣчто подобное, не смотря 
на слабое увеличаніе свонхъ телескоповъ, и въ измѣнчивой Фигурѣ свѣ¬ 
та Марса; это излагаетъ онъ въ письмѣ, отъ 30 декабря 1610 года, къ 
ученику своему, математику Бенедето Кастелли (бенедиктинскій монахъ 
горы Касснно, 1577—1644). Открытіе лунной серповидной Фигуры Вене¬ 
ры было торжествомъ Коперниковой системы. Безъ сомнѣнія, творцу этой 
системы должна была представляться необходимость существованія этихъ 
Фазисовъ; онъ обстоятельно разбираетъ въ 10-й главѣ первой книги сво¬ 
его творенія сомнѣнія, по иоводу видоизмѣненій свѣта, возникшія въ но¬ 
выхъ послѣдователяхъ Платоновыхъ мнѣній, противъ Птолемеевой систе¬ 
мы мірозданія. При развитіи же своей собственной системы, Коперникъ 


(*) Друммондъ первый началъ употреблять этотъ свѣтъ для геодезическихъ 
цѣлей и подаванія сигналовъ; эти сигналы были видимы на разстояніи 66 съ 
четв. англійскихъ миль, или слишкомъ 99 съ полов, верстъ. Друммондовъ 
свѣтъ употребляется на маякахъ и для освѣщенія микроскоповъ водородна¬ 
го газа, т. е. Іаіегпа іпаціі.-а. Сила этаго свѣта превосходитъ въ 1649 разъ 
силу свѣта сальной свѣчи; солнечный же свѣтъ въ 5500 разъ сильнѣе свѣта 
сальной свѣчи. 

Прим, перевод. 

(**) Эта анаграмма была составлена Галилеемъ изъ слѣдующихъ словъ и 
буквъ: Нан: ішінашга а ніе ]аіп Ггнзиа іг.цііщііг, О, V (эти предметы еще безпо¬ 
лезно и незрѣло изслѣдованы мною). Послѣ перестановки всѣхъ буквъ, 
здѣсь находящихся, выходитъ слѣдующее: Сушііііе Гицпгак ешиіяші; тліег 
яшопші (мать любви (Венера) соперничествуетъ Фигурой съ Цинтіей (Діа¬ 
ной, или Луной). 


Прим, перевод. 
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не высказыпается въ особенности о Фазисахъ Всперы, хотя Ѳома Смитъ 
(8тііЬ) и утверждаетъ противное въ своей оптикѣ. 

Эти расширенія космическаго знанія, которыхъ изображеніе, къ сожа¬ 
лѣнію, невозможно отдѣлить совершенно отъ досадныхъ споровъ за право 
первенства открытій, встрѣтили, какъ это бываетъ со всѣмъ тѣмъ, что 
касается до физической астрономіи , потому еще особенно большое все¬ 
общее сочувствіе, что изобрѣтеніе телескоповъ (1608 г.) случилось въ 
такое время, въ которое, за 36 лѣтъ, за 8 лѣтъ и за 4 года до того, 
великія небесныя событія (внезапное появленіе и потухновеніе трехъ но¬ 
выхъ звѣздъ, въ Кассіопеѣ въ 1572 году, въ Лебедѣ въ 1600 году и въ 
ногахъ Офіухуса въ 1604 году) возбудили всеобщее вниманіе и заботы 
удивленныхъ народныхъ массъ. Всѣ эти звѣзды блистали свѣтлѣе звѣздъ 
первой величины, а звѣзда, которую наблюдалъ Кеплеръ въ созвѣздіи Ле¬ 
бедя, оставалась свѣтящейся па небосклонѣ въ теченіи двадцати одного 
года, въ теченіи цѣлаго періода Галилеевыхъ открытій. Съ тѣхъ поръ 
прошло почти три съ половиной вѣка, и никакая новая звѣзда первой или 
второй величины не появлялась на небѣ; ибо достопримѣчательное небе¬ 
сное происшествіе, котораго свидѣтелемъ былъ сэръ Джонъ Гершель 
(1837 г.) въ южномъ полушаріи (354), есть только слишкомъ большое 
умноженіе силы свѣта звѣзды второй величины (■») въ Арго), звѣзды, ко¬ 
торую давно уже видѣли, по въ которой не было замѣчено до тѣхъ поръ 
никакой измѣнчивости. Какъ появленіе новыхъ звѣздъ, между 1572 и 
1604 годами, мощно сковало любопытство и умножило участье къ астро¬ 
номическимъ открытіямъ, даже возбудило къ обильнымъ Фантазіей сообра¬ 
женіямъ: это показываютъ творенія Кеплера, показываетъ все то, что мы 
испытываемъ, когда появляются кометы, видимыя простому глазу. Также 
и земныя естественныя событія, какъ напримѣръ: землетрясенія къ стра¬ 
нахъ, въ которыхъ они бываютъ весьма рѣдко замѣчаемы, изверженія дол- 
го-покоившихся волкановъ, шумъ метеорныхъ камней, проходящихъ черезъ 
нашу атмосферу и раскаляющихся въ ней, — снова оживляютъ, на нѣкото¬ 
рое время, участье къ тѣмъ проблемамъ, которыя народу кажутся еще 
нераэрѣшнмѣе, чѣмъ догматизирующимъ Физикамъ. 

Если въ этихъ размышленіяхъ о вліяніи непосредственнаго чувственна¬ 
го созерцанія, я преимущественно упоминалъ о Кеплерѣ, то это для то¬ 
го, чтобы напомнить, какъ въ этомъ великомъ, великолѣпно-одаренномъ, 
удивительномъ человѣкѣ та наклонность къ полнымъ Фантазіей соображе¬ 
ніямъ была соединена съ отличнымъ наблюдательнымъ талантомъ, со стро¬ 
гой методой наведенія, съ мужественной, почти-безпримѣрной настойчи¬ 
востью въ вычисленіяхъ, съ математической глубиной, которая, проявив¬ 
шись въ его Віегеоіпеігіа «Іоііогиш (стереометрія бочекъ) имѣла счастли¬ 
вое вліяніе на Фермата, а черезъ этаго послѣдняго и на изобрѣтеніе ана¬ 
лиза безконечныхъ величинъ (дифференціальнаго и интегральнаго исчисле¬ 
нія) (355). Подобный геній (356), богатствомъ и подвижностью своихъ 
идей, Даже смѣлыми выходками своихъ космологическихъ гаданій, преи¬ 
мущественно передъ всѣми другими современниками, способенъ былъ ра¬ 
спространять вокругъ себя жизнь и умножать движеніе, которое неудер- 
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жимо вело семнадцатый вѣкъ къ его возвышенной цѣли, къ расширенію 
міросозерцанія. 

Многія невооруженному глазу видимыя кометы (числомъ восемь), явив? 
шіяся съ 1577 до 1607 года, до появленія Галлеевой кометы, и еще вы¬ 
ше замѣченное появленіе трехъ новыхъ звѣздъ почти въ тотъ же періодъ 
времени, пробудили умозрѣнія о происхожденіи этихъ міровыхъ тѣлъ изъ 
наполняющаго небесныя пространства космическаго тумана и міроваго 
пара. Кеплеръ думалъ, какъ и Тихо де Браге, что эти звѣзды склубплпсь 
изъ космическаго пара и опять въ немъ распустились (357). Также и ко¬ 
метъ, которыхъ Кеплеръ, до Фактическаго изслѣдованія эллиптическаго 
пути планетъ, приписывалъ прямолинѣйный, а не возвращающійся въ се¬ 
бя, замкнутый путь, также и эти тѣла онъ заставлялъ происходить (1608 
г.) изъ „небеснаго воздуха" въ своемъ „Кеиеп ііпс] эсіізашей Оізсигэе 
ПЬег сііе Паагэісгпе (новый и странный разговоръ о власяныхъ звѣздахъ)". 
Онъ еще присовокуплялъ, слѣдуя древнимъ Фантазіямъ о зарожденіи безъ 
родителей: что .кометы происходятъ подобнымъ же образомъ, какъ изъ 
каждой земли выростаетъ трава, тоже безъ сѣмени, или какъ изъ соленой 
воды зараждаются рыбы, помощью внезапнаго зарожденія, депсгаЬіо зроп- 
Іапса". 

Болѣе счастливый въ другихъ своихъ космическихъ гаданіяхъ, Кеплеръ 
осмѣлился выставить слѣдующія положенія: всѣ неподвижныя звѣзды суть 
солнца, какъ н наше солнце, и окружены планетными системами; наше 
солнце обвито атмосферой, являющейся, въ солнечныхъ затмѣніяхъ, въ 
видѣ бѣлаго вѣнца свѣта; наше солнце находится въ великомъ островѣ 
міровъ такъ, что оно образуетъ средоточіе скопившихся кольцемъ звѣздъ 
млечнаго пути (358); самое же солнце, котораго пятна зъ то время еще 
не были открыты, какъ и всѣ планеты и всѣ неподвижныя звѣзды, вращает¬ 
ся около своей оси; вокругъ Сатурна (и вокругъ Марса?) откроютъ 
спутниковъ, подобныхъ тѣмъ, которыхъ нашелъ Галилей (около Юпитера); 
въ слишкомъ большомъ промежуткѣ отдѣляющемъ Марса отъ Юпитера 
(359), гдѣ теперь (декабрь 1850 г.) намъ извѣстно тринадцать неболь¬ 
шихъ планетъ, или астероидъ, должны двигаться планеты, по своей мало¬ 
сти невидимыя простому глазу (такія же планеты Кеплеръ предполагалъ 
и между Венерой и Меркуріемъ). Подобнаго родя, полныя предчувствій из- 
рѣченіл, подобныя счастливыя догадки о томъ, что, большей частью, было 
въ послѣдствіи найдено, возбуждали всеобщее участье: тогда какъ ни 
одинъ изъ современниковъ Кеплера, даже не исключая самаго Галилея, 
не упоминалъ съ справедливой хвалой объ открытіи трехъ Кеплсровыхъ 
законовъ, которые только со времени Ньютона и появленія теоріи всемір¬ 
наго тяготѣнія иа-вѣкн прославили имя Кеплера (360). Космическія раз¬ 
мышленія, даже такія, которыя основаны не на наблюденіяхъ, а на отда¬ 
ленныхъ аналогіяхъ, въ то время — какъ и теперь еще часто тоже самое 
дѣлается — приковывали вниманіе болѣе, чѣмъ самые важные выводы вы¬ 
числяющей, математической астрономіи. 

Изобразивъ значительныя открытія, расширившія въ такой небольшой 
циклъ годовъ познаніе небесныхъ пространствъ, я еше долженъ припом¬ 
нить тѣ успѣхи Физической астрономіи, которыми отличалась вторая по- 
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доп ина великаго вѣка. Усовершенствованіе телескоповъ дало средства къ 
открытію спутпиковъ Сатурна. Гюйгенсъ первый открылъ (25 марта 1655 г.) 
шестаго Сатурнова спутника сквозь объективное, пли предметное (выпу¬ 
клое ахроматическое), стекло, имъ самимъ отполированное, сорокъ пять 
лѣтъ спустя послѣ открытія Юпитеровыхъ спутниковъ. Слѣдуя предразсуд¬ 
ку, который раздѣлялъ Гюйгенсъ со многими астрономами своего време¬ 
ни, будто число второстепенныхъ планетъ не можетъ превосходить числа 
главныхъ планетъ (361), онъ не старался отыскивать другихъ Сатурио- 
выхъ лупъ. Четыре изъ этихъ лунъ, Зісіегп Гобоѵісеа, были найдены До¬ 
миникомъ Кассини: седьмая самая внѣшняя луна, представляющая большія 
измѣненія въ силѣ своего свѣта, была открыта имъ въ 1671 году, пятая 
въ 1672 году, 4-я и 3-я въ 1684 году; эта послѣдняя луна была открыта 
помощью объективныхъ стеколъ Кампани ( № ), имѣвшихъ отъ 100 до 136 
Футовъ Фокуснаго разстоянія, т. е. разстоянія Фокуса лучей свѣта отъ 
середины стекла. Остальныя двѣ луны Сатурна, самыя внутренпыя, первая 
и вторая, были открыты, слишкомъ вѣкъ спустя (въ 1788 и 1789 го¬ 
дахъ), Вильямомъ Гершелемъ, посредствомъ его исполинскаго телеско¬ 
па (**). Предпослѣдняя изъ названныхъ здѣсь Сатурновыхъ лунъ пред- 


С»-» Ыатье Кавпани Алинеписъ, священникъ однаго римскаго прихода 
(17-го вѣка), искусный въ приготовленіи стеколъ съ весьма нечувствитель- 
ной выпуклостью. 

Прим, перевод. 

Вильямъ Гершель, сынъ музыканта, род. въ Ганноверѣ въ 1738 г. 
Спеова былъ военнымъ музыкантовъ въ Англіи, потомъ органистомъ въ Га¬ 
лифаксѣ (въ Іоркширѣ), и наконецъ въ Батѣ Здѣсь онъ обращаетъ вниманіе 
къ небу и предается изученію астрономіи. Будучи не въ состояніи купить 
дорогой телескопъ, Гершель самъ начинаетъ приготовлявъ себѣ телескопы 
Г1774 г 1 Въ 1779 году онъ начинаетъ обвиръ неба, звѣзды за звѣздой. Пер¬ 
вое его Астрономическое разсужденіе появилось въ 1780 году; 13 марта.1781 
года Гершель открываетъ новую планету, Урана. Король Георгъ III вслѣдъ 
за этимъ сдѣлалъ его своимъ астрономомъ, и перевелъ въ Слоу (Ыои Іі) 
близъ Виндзора. Здѣсь поселился Гершель съ своей сестрой Каролиной, по¬ 
могавшей ему въ его астрономическихъ работахъ: она сама открыли нѣ¬ 
сколько кометъ, и, будучи знакома съ математикой, вмѣстѣ съ братомъ сво¬ 
имъ бодрствовала’въ ясныя ночи и дѣлала вычисленія, но мѣрѣ того какъ 
братъ ея съ платформы обсерваторіи сообщалъ ей свои наблюденія. Въ Слоу 
Гершель, благодаря щедрости короля, выстроилъ обсерваторію и снабдилъ 
ее большими инструментами своей работы. Исполинскій Гершелевъ теле¬ 
скопъ имѣлъ 40 футовъ длины (только телескопъ Лорда Росса превосходитъ 
его величиной своей, имѣя 54 Фута длины); вогнутое зеркало этаго телеско¬ 
па (замѣщающее предметное стекло) имѣло 4 ®ута въ поперечникѣ, предме¬ 
ты увеличивались въ 7000 разъ; употребленіе этаго телескопа затруднялось 
а массивностью его и тѣмъ, что зеркало не могло долго сохранить свою по¬ 
литуру Гершель бблыную часть своихъ наблюденій дѣлалъ помощью своего 
12-ти^и 20-ти футоваго телескопа. Онъ открылъ, кромѣ Урани и упомяну¬ 
тыхъ въ текстѣ двухъ, 1-го и 2-го, спутниковъ Сатурна, еще шесть лунъ 
Урана разсмотрѣлъ двойственность Сатурнова кольца и опредѣлилъ его 
время обращенія, разсмотрѣлъ множество двойныхъ звѣздъ, туманныхъ пя- 
тенъ и звѣздныхъАучь. Сконч. въ 1822 г., 84-хъ лѣтъ, сестра его Каролина 
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ставляетъ достопримѣчательное явленіе обращенія около своей главной 
планеты менѣе, чѣмъ въ сутки времени (въ 22 часа и 36 минутъ). 

Вскорѣ послѣ открытія однаго спутника Сатурна, сдѣланнаго Гюйген¬ 
сомъ, англійскій натуралистъ Чайльдрей (капелланъ Іояие СІііЫгеу, 1623— 
1670 г.) наблюдалъ (1658—1661 г.) зодіакальный свѣтъ, котораго отно¬ 
шенія въ пространствѣ были опредѣлены въ первый разъ Доминикомъ Кас¬ 
сини (1683 г.). Послѣдній не принималъ этаго свѣта за часть солнечной 
атмосферы, но считалъ его, какъ и Шубертъ, Лапласъ и Пуассонъ (*), 
за огдѣльно-кружащееся около солнца туманное кольцо (362). Возлѣ до ■ 
казаннаго существованія второстепенныхъ планетъ, плп спутниковъ, и от- 
дѣльно-двигающагося, концентрически раздѣленнаго Сатурнова кольца, пред¬ 


скончалась на своей родинѣ въ Ганноверѣ въ 1847 году, имѣя слишкомъ 90 
лѣтъ. — Сынъ Вильяма Гершеля, сэръ Джонъ Гершель (род. въ Лондонѣ въ 
1790 году) наслѣдовалъ большое состояніе, инструменты и рукописи отца, и 
поддерживаетъ славное имя свое многочисленными астрономическими и Фи¬ 
зическими трудами. Воспитаніе онъ получилъ въ кембриджскомъ университе¬ 
тѣ. Съ астрономомъ Джемсомъ Соутомъ (Зоиііі) онъ наблюдалъ двойныя 
звѣзды; пересмотрѣлъ туманныя пятна, открытыя Вильямомъ Гершелемъ; 
самъ сдѣлалъ открытія на южномъ небесномъ сводѣ, для астрономическихъ 
цѣлей проведя нѣсколько лѣтъ на мысѣ Доброй Надежды. 

Прим, перевод. 

(*) Великій геометръ Петръ Симонъ Лапласъ род. въ 1749 г. въ Бомонѣ-еп 
Апцс въ калвадосскомъ департаментѣ; въ молодости отличался огромной па¬ 
мятью и быстротой соображенія; изучалъ древніе языки и различныя отра¬ 
сли литературы; учавствовалъ въ богословскихъ преніяхъ. Въ Парижѣ, ма¬ 
тематическія познанія Лапласа открыли ему дорогу,- сперва онъ былъ экза- 
минаторомъ въ артиллерійскомъ корпусѣ, а потомъ членомъ академіи на¬ 
укъ. Послѣ Эйлера, Лапласъ наиболѣе способствовалъ къ основанію и ра¬ 
сширенію математическаго анализа; онъ излагалъ математическіе предметы 
съ особеннымъ изяществомъ Формъ. Его главныя сочиненія Шсіші(|ис ееіезіе 
5 томовъ (1799—1825); здѣсь собраны всѣ великія открытія въ математикѣ 
и астрономіи и связаны съ собственными розысканіями автора. Кхрозіііоп <1с 
зузібше іііі шошіе—популярное изложеніе системы міра. ТІіооііе апяіуіісціе Лез 
ргоІіяЫІііез и Еззяі рііііозорішріе зчг Іоз ргоііяіііііібз (1814). Въ поздніе годы своей 
жизни, Лапласъ занимался Физическими изслѣдованіями тепла, волоснистой си¬ 
лы тонкихъ трубочекъ, скорости звука и т. д. Во время консульства онъ 
былъ министромъ внутреннихъ дѣлъ, потомъ канцлеромъ сената, графомъ 
имперіи и наконецъ перомъ Франціи. До конца своей жизни, Лапласъ сохра¬ 
нилъ свою обширную память и обыкновеніе читать наизусть длинныя мѣста 
изъ Расина и любимыхъ поэтовъ. Въ день своей смерти, когда окружающіе 
его смертный одръ друзья напоминали ему о его великихъ трудахъ, онъ съ 
горькой улыбкой отвѣчалъ: Се <|ііе іюиз соппяіззоііз езі реи бе еіюзе, ішііз се 
і|ііе іюиз іцпогонз езі ішшеіізе. Черезъ нѣсколько часовъ послѣ того, Лапласъ 
скончался, безъ видимой боли, 5 мая 1827 года. — Знаменитый геометръ Де¬ 
нисъ Симеонъ Пуассонъ род. въ 1781 году въ Пнтивье въ луаретсконъ де 
партаментѣ (Ьоігеі); въ 1811 году, при учрежденіи нормальной школы назна¬ 
ченъ въ нее профессоромъ механики. Авторъ: Тгнііе (Іо піесапіс|не, 1811—1833; 
и множества математическихъ и Физическихъ разсужденій. Другъ Лапласа а 
послѣдователь его. 
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положеніе о вѣроятномъ сущоствовапія туманнаго зодіакальнаго кольца 
принадлежитъ, безспорно, къ самымъ величавымъ расширеніямъ воззрѣній 
па, прежде столь простой казавшуюся, планетную систему. Въ наше вре¬ 
мя, переплетающіеся между собой пути малыхъ планетъ, или астероидовъ, 
обращающихся между Марсомъ и Юпитеромъ, внутренныя кометы Эн¬ 
ке («) первый показалъ комету, имѣющую краткій періодъ обращенія вну¬ 
три нашей планетной системы—и, связанныя съ опредѣленными днями, го¬ 
дичныя появленія кучь падающихъ звѣздъ (если только на нихъ нельзя 
иначе смотрѣть, какъ на небольшія съ планетной скоростью двигающіяся 
космическія массы)— все это, по своему удивительному разнообразію, обо¬ 
гатило, какъ бы новыми предметами размышленія, міровыя воззрѣнія. 

Также и идеи о томъ содержаніи, которое наполняетъ небесныя про¬ 
странства по-ту сторону самаго внѣшняго плапетнаго круга, по-ту сторо¬ 
ну всѣхъ кометныхъ путей, идеи о распредѣленіи матеріи, того создан¬ 
наго, которое проявляется въ бытіи и прохожденіи, — были величаво ра¬ 
сширены въ вѣкѣ Кеплера и Галилея. Въ томъ же періодѣ времени, въ 
которомъ (1574-1604 г.) засвѣтились три новыя звѣзды первой величи¬ 
ны въ Кассіопеѣ. Лебедѣ и Зміеносцѣ (ОФІухусѣ), Давидъ Фабрицій, па¬ 
сторъ въ Остерлѣ (Остеллѣ) въ Восточной Фрисландіи (сотрудникъ Тихо 
де Браге и отецъ открытеля солнечныхъ пятенъ) и астрономъ Іоаннъ 
Байеръ, первый въ Остерлѣ въ 1596 году, а вторый въ Аугсбургѣ въ 
1603 году, замѣтили на шеѣ Кита звѣзду, которая то показывалась, то 
опять исчезала, но которой періоднчески-измѣнчивый (слабѣющій и уси¬ 
ливающійся) свѣтъ былъ въ точности признанъ въ первый разъ (въ 1638 
и 1639 годахъ) голландскимъ астрономомъ Іоанномъ Фоцилидесомъ Гол- 
варда, профессоромъ нидерландскаго университета въ Франекерѣ, какъ 
это показалъ Араго въ своемъ весьма важномъ для исторіи астрономиче¬ 
скихъ открытій сочиненіи „о жизни и трудахъ Вильяма I ершеля (363) . 
Это явленіе не было единственнымъ. Еще въ послѣдней половинѣ 17-го 
столѣтія были открыты періодически-измѣнчивыя звѣзды въ головѣ Меду¬ 
зы (въ Персеѣ,) въ Зміѣ и въ Лебедѣ. Въ томъ же сочиненіи Араго 1842 
года, авторъ весьма остроумно показалъ, какимъ образомъ точныя наблю¬ 
денія измѣненій въ силѣ свѣта звѣзды Альголя (звѣзда (3 въ головѣ Меду¬ 
зы) могутъ привести къ непосредственному опредѣленію скорости свѣта 
этой звѣзды. 

Употребленіе телескопа побуждало также къ болѣе строгому наблюде¬ 
нію одного класса такихъ явленій, изъ которыхъ только нѣкоторыя не¬ 
многія могутъ быть замѣчепы невооруженнымъ глазомъ. Симонъ Маріусъ 
описалъ въ 1612 году туманное пятно Андромеды; Гюйгенсъ начерталъ 
въ 1656 году Фигуру туманнаго пятпа на мечѣ Оріона. Обѣ туманности 
могли являться первообразами того разнообразнаго, болѣе или менѣе по¬ 
двигающагося сгущенія парообразной космической матеріи. Симонъ Марі- 


(«) I. Ф. Энке — директоръ берлинской обсерваторіи; род. въ Гамбургѣ въ 
1791 году. 
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усъ, сравнивая тумаппое пятно со „свѣтомъ посковой свѣчи, виднѣющимся 
сквозь полупрозрачное тѣ.то к , этимъ сравненіемъ весьма вѣрно обозначилъ 
различіе между туманными пятнами вообще и мѣстами обильными звѣз¬ 
дами и звѣздными кучами, каковы, изслѣдованныя Галилеемъ, Плеяды въ 
Гельцѣ и Ясли въ Ракѣ. Еще въ началѣ 16-го вѣка испанскіе и порту¬ 
гальскіе мореходцы, безъ пособія телескопическаго зрѣнія, дивились двумъ 
Магеллановымъ облакамъ свѣта, кружащимся около южнаго полюса, изъ 
которыхъ одно, какъ это еще выше было замѣчено, есть „бѣлое пятно, или 
Волъ персидскаго астронома Абдуррамана СуФіі (половины 10-го вѣка). 
Галилей въ своемъ „N 111101118 8і<1егеи8 а употребляетъ наименованія; Зіеііш 
псЬшояя; и Аеінііояш собственно для обозначенія звѣздныхъ кучь которыя 
по его выраженію, разбросанными грядами сверкаютъ сквозь эѳиръ Гпгеп- 
Іа; зрагяпп рег пШ.егп 8«.І.ГііІ ? еп(). Такъ какъ Галилей не считалъ до¬ 
стойнымъ особеннаго вниманія туманное пятно Андромеды, которое до сихъ 
поръ, при самыхъ сильныхъ увелпчпваніяхъ, оказалось беззвѣзднымъ то 
не удивительно, что онъ принималъ всякій свѣтлѣющійся туманъ, ’всѣ 
свои МеІніІоясТ, какъ и самый млечной путь, за свѣтящіяся массы густо- 
скошівшпхсн звѣздъ. Онъ пе отличалъ туманностей отъ звѣздъ, какъ от¬ 
личилъ ихъ Гюйгенсъ, по поводу туманнаго пятна въ Оріонѣ. Таковы были 
слабыя начала тѣхъ великихъ работъ надъ туманными пятнами, работъ 
которыми достославно занимались паши первые астрономы въ обоихъ 
полушаріяхъ. 

Хотя семнадцатый вѣкъ обязанъ своимъ главнымъ блескомъ тому вне¬ 
запному расширенію познанія небесныхъ пространствъ, которое было произ¬ 
ведено Кеплеромъ и Галилеемъ въ началѣ вѣка, и тѣмъ успѣхамъ чисто- 
математическаго знанія, которые были сдѣланы Ньютономъ и Лейбницемъ 
въ концѣ его,- однакоже вмѣстѣ съ этимъ и большая часть тѣхъ Физи¬ 
ческихъ проблемъ, которыя насъ теперь занимаютъ, въ томъ же столѣтіи 
получила благодѣтельную и плодотворную обработку. Чтобы не лишить 
исторіи міросозерцанія ея собственнаго характера, я ограничусь здѣсь 
упоминовеніемъ только тѣхъ трудовъ, которые имѣли непосредственное 
и существенное вліяніе на общія, т. е. космическія воззрѣнія. Касательно 
процессовъ свѣта, тепла и магнетизма, назовемъ сперва Гюйгенса Гали 
лея и Іильберта. Гюйгенсъ, занимаясь двойнымъ преломленіемъ свѣта въ 
исландскомъ кристаллѣ (известковомъ шпатѣ), т. е. раздвоеніемъ свѣта на 
два луча, открылъ (въ 1678 г.) тотъ родъ поляризаціи свѣта, который 
носитъ его имя («). Послѣ открытія этого отдѣльнаго явленія, открытія 
которое было обнародовано только въ 1690 году, слѣдственно только за 
пять лѣтъ до смерти Гюйгенса, прошло болѣе, чѣмъ вѣкъ, пока наступила 


( ) Гюйгенсъ первый замѣтилъ, какъ лучъ свѣта, преломленный п-і „„„„„„ 
скомъ штатѣ, раздѣлился на два луча; одинъ изъ этихъ лѵчрй 
ныхъ при прохожденіи свѣта черезъ ислаискій шпатъ бѵлтчп п»п° ЛУЧеН ’ 
черезъ другой ромбоедръ шпата! опять раздѣлился наѴа луч" "/еолннТГ 
ВОИ И измѣнчиво!* иркости. Это явленіе было ВЪ ПОСЛѢДСТВІИ пГтГіп° яина ? 0 ' 
яенеио Малюсомъ, и яазпано имъ; п,л«рноа Ѵ ип с 7,*»а ^общено *■ объ- 
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эпоха великихъ 
ехера ^364) и 


оптическихъ открытій Малюса, Араго и Фрепелп, Бреа 
Біота П. Малюсъ нашелъ (1808 г.) поляризацію пр 


(«5 1Ы08 (Еііеппе-Ьоиів) Р/'Л- ^ Пари^ѣ въ Малюсъ 

(1е Ргппсс, далъ ему классическое р остыо „ будучи 17-ти лѣтъ на- 

исключителыю 8аиимался изящно 'малюсъ всупилъ въ инже- 

писалъ трагедію ■-«“Хале^иГченіш^"математики; ЩО вскорѣ произвели въ 
верное училище и предался из У за Малюсъ оставляетъ инженерное вѣ- 

ОФицеры. Подозрѣваемый Р есп У бл "“ Ег ’ 0 иатеыат ическія познанія оцѣнены 
домство и всупаетъ въ армію солйа ™ ' реПтп въ полстехннческую школу; 
его начальниками, и ему даютъ “^отсутствіи Монжа. Въ 

ЗДѢСЬ онъ преподаетъ аналет ку въ военномъ училищѣ въ Ыецѣ; въ 

1797 году Малюсъ прсг.одастъ матема^ * ац а г „ ссе нскаго университета 
этомъ городѣ он * в1 Дгш!етской компаніи и заболѣваетъ чумой 

Коха: въ 1798 г. участвуетъ ипявпашается во Францію въ 1801 

Истощенный болѣзнію и т Р уя “'“ ’ института. Съ того времени, онъ въ 
году, въ качествѣ члена ка “Р с “ а ™ оптикой- онъ былъ членомъ института 
особенности занимался ыа ™ ' іоннаго вѣдомства и директоромъ поли- 
Франціи, директоромъ ®°Р ТНФ " к “‘!* 0 лонпла его отъ служебныхъ и ученыхъ 
технической школы. Бол * 3,1Ь * жизни онъ продолжалъ работать на сво- 
трудовъ; послѣдніе йва г “ й “ с въ 18|2 г .’_д 0 миникъ Францискъ Араго род. 
омъ болѣзненномъ одрѣ, сконч. _. 14-ти дѣтъ онъ едва еще умѣлъ 

въ Эстайелѣ близъ Перпиньяна въ 17 « 6 учениками политсхниче- 

читать; а 18-ти лѣтъ уже СЧ1 " ала ” “®' Д ъ голосъ противъ пожизненнаго 
ской школы; Араго первый въ ш ъ | ІШС1Ш <Іс.ч ІопеНисІсв и, че- 

консульства; 19-ти лѣт ^ наЗН “ 6 аетъ почетное мѣсто между европейскими 
резъ годъ послѣ того і 7 ве з “ . 0 продолжалъ измѣреніе дуги меридіана 

учеными. Вмѣстѣ съ Біотомъ Араго Р й Деламбромъ и Мешенемъ, для 
отъ Дюнкирхена до остр. Форментеры, «««и«А* фор Р , ентсрѣ въ 1806 году 
основанія новой метрической с» ст ®“ ’ „аботъ Р былъ взятъ въ плѣнъ испан- 
Араго, среди своихъ геодезических Р * ' . Араго былъ захваченъ 

цами. Моремъ возвращаясь “»* " Л * И “Алжиръ, по требованію Француз- 
африканскимъ корсаромъ и отвезен а ,, ПИРС каго плѣна и возвратился во 
скаго консула, Араго освобожденъ изъ а«»Р«“ г0 ' " 0 Д ВЪ съ Біотомъ, Араго 

Францію въ 1809 г. Результаты своихъ общихъ^руд^ Драго ПІ)епо д авал ъ 
издалъ подъ заглавіемъ: Кесиеі ѳиетИпу въ политехнической школѣ, 

анализъ, геодезію и общественную ариѳме 0 ^ ервах0 ріи. Съ 1816 г. началъ, 
читалъ лекціи объ аетрономъ« н ° е в^ с Р о мылЛ,, теорія свѣта и гал- 

въ особенности, заниматься отврыт інми. Его статьи о различныхъ 

ванизма обязана ему значительным Р аъ Дшшпіге іііі Ішгеаи <1ея 

предметахъ астрономіи и ® из " к “’ и остроумнымъ изложеніемъ. Съ 1830 

Іопцііініез, отличаются живымъ, яснымъ ^ атк депута товъ, принималъ 

года Араго, какъ членъ Л ®®“ Г ‘ 1848 году онъ былъ членомъ врсмен- 

участье въ общественныхъ Дѣлахъ въ Драго основалъ жур- 

наго правленія во Франціи Вмѣстѣ.с* ф ре „ель род. въ 

налъ „Апппіез сіе р1іузіі|ие еі (Іе . г ., въ 4788 г.; отецъ его, архн- 

Брогли (Вгоеііс; въ эрскомъ депвртнмснтѣ (І.шс)въ 1/^ м ц семь лѣтЪ 

текторъ, удалился въ 1794 году аз ; й р в0 “ хъ Болѣзненное состояніе Авгус- 
занимался тамъ воспитаніемъ дѣте обученіи; семи лѣтъ онъ 

тина Френеля замѣдляло успѣхи сг0 , р трудомъ могъ учиться; 

едва умѣлъ читать, память его ««^“ІГзобпѣтательность маленькаго Авгус 
зато въ дѣтскихъ играхъ являлась вся нзобрѣ ^ Августинъ вступилъ 

тина, в сверстники называли его • онъ у)ве былъ въ политех- 

въ центральную школу въ Канѣ, 16 ч“ ла6ое ЗД ор 0 вье, умѣлъ занять пер- 
нос ,е ^сто Ш м К е°жд; Г ^и 1 П, товарищами. Онъ потомъ служилъ въ Вандеѣ въ 
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отраженіи свѣта зеркальными поверхностями (*); Араго въ 1811 году— 
цвѣтную поляризацію. Съ тѣхъ поръ открылся новый міръ чудесъ, пред- 


качсствѣ инженера до 1815 года; его таланты и усердіе пріобрѣли ему все¬ 
общее уваженіе. Во время ста дней Френель вступилъ въ королевскую армію; 
смуты и безпорядки того времени заставили его бѣжать политическаго по¬ 
прища, и онъ удалился въ Нормандію, чтобы въ тпшпнѣ вполнѣ предаться 
наукѣ. Оптика въ особенности заняла его; изучая диФФракцію (уклоненіе) 
свѣта, Френель былъ наведенъ на теорію волненій свѣта и старался развить 
ее; въ этомъ онъ сошелся съ англійскимъ физикомъ Ѳомой Юнгомъ, еще за 
нѣсколько лѣтъ до того, пришедшимъ тѣмъ же путемъ къ подобнымъ же за¬ 
ключеніямъ, но котораго труды были совершенно неизвѣстны Френелю. Этотъ 
послѣдній въ 1815 года началъ печатать свои труды объ этомъ предметѣ; 
въ это же время онъ подружился съ Араго и вмѣстѣ съ нимъ началъ разрабо- 
тывать теорію волненій свѣта; въ 1817 году получилъ награду отъ академіи 
наукъ. Друзья Френеля доставили ему средства оставить мѣсто инженера въ 
провинціи и перейти въ Парижъ, гдѣ небольшія служебныя занятія позво¬ 
лили Френелю вполнѣ предаться своимъ любимымъ наукамъ. Его главная 
ученая дѣятельность начинается собственно съ 1818 года. Лапласъ и Пуас¬ 
сонъ возставали противъ его теоріи волненій, потому что ее трудно под¬ 
чинить математическому анализу; на это отвѣчалъ Френель: Сотпіе зі Іа 
пяііігс сйі ри біге л гг Счес раг (Іез сіігіісиііез <1с си "епге! Въ 1823 году Френель 
былъ сдѣлапъ членомъ академіи наукъ въ Парижѣ, а въ 1825 г. членомъ 
лондонской академіи. Съ 1817 года онъ участвовалъ въ комиссіи для усовер¬ 
шенствованія маяковъ, и сдѣлалъ важныя улучшенія по этой части, снаб¬ 
дивъ маякп новыми аппаратами; первый его аппаратъ былъ поставленъ йъ 
1827 году на маякѣ въ устьѣ Гаронны; послѣ того Френелева система освѣ¬ 
щенія маяковь была введена не только въ главныхъ гаваняхъ Франціи, но 
и въ Англіи. Френель, истощенный усиленными трудами, сконч. въ 1827 году; 
Араго произнесъ надгробное слово надъ могилой своего друга. Сочиненія 
Френеля печатались въ трудахъ академіи наукъ п въ журналахъ; отдѣльно 
напечатана въ 1822 году его статья о маякахъ.—Баронетъ Дивидъ Бревстеръ 
род. въ 1785 году; одинъ изъ ученѣйшихъ физиковъ Англіи; онъ развернулъ 
въ особенности ученіе о поляризаціи свѣта. Его Физическія статьи печата¬ 
лись въ Еііпііопгці) Тгапзасііопз и въ ЕіІіпЬопгдЬ рЫІозорІіісяІ зоіігпаі. Глав¬ 
ныя его сочиненія: Тгаііізе оГ орііс 1832; ЁсІІгсз оГ пашгаі тядіе 1831; біогра¬ 
фія Ньютона 1832 г. Онъ издалъ: ЕгііпЬоигдІі Епсусіороііія.—Іоаннъ Біотъ род. 
въ Парижѣ въ 1774 году; сперва служилъ въ артиллеріи; возвратился въ 
Парижъ для математическихъ изученій въ Политехнической школѣ. Въ 1800 г. 
сдѣланъ профессоромъ физики во Французскомъ лицеѣ. Въ 1806 году вмѣстѣ 
съ Араго ѣздилъ въ Испанію для продолженія меридіанныхъ измѣреній. Съ 
тою я:е цѣлью ѣздилъ на Оркнейскіе острова въ 1816 году. Въ физикѣ онъ 
еще старался защищать прежнюю теорію свѣта, противъ новой теоріи вол¬ 
неній свѣта. Главныя его сочиненія: физическая астрономія п Опытная и 
математическая Физика. 

Прим, перевод. 

(*) Положеніе Малюса: Когда свѣтъ подъ извѣстными углами отраженъ 
поверхностью стекла, воды или какой ннбудь прозрачной среды, тогда онъ 
пріобрѣтаетъ такія свойства, какія онъ получаетъ при двойномъ преломле¬ 
ніи. Лучъ такимъ образомъ отраженный, падая на призму двояко-преломля- 
ющуго, опять раздвояется такъ, что одинъ изъ раздвоенныхъ лучей пере¬ 
стаетъ быть видимымъ въ двухъ положеніяхъ призмы, смотря потому глав¬ 
ное сѣченіе ея будетъ ли параллельно или перпендикулярно въ плоскости 
отраженія. Въ промежуточныхъ положеніяхъ, между этими двумя положені- 
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ставлпемый волненіями свѣта, [ш:шооб|>а:<ио-ішііш>шнііші, безпрестанно 
принимающими новыя свойства. Лучъ свѣта, достигающій до нашего глаза, 
на разстояніи милліоновъ миль, изъ отдаленнѣйшихъ небесныхъ пространствъ, 
въ полярископѣ, изобрѣтенномъ Араго, какъ-бы самъ собою возвѣщаетъ 
отраженъ ли онъ или преломленъ; истекаетъ ли онъ изъ твердаго или 
изъ капельно-жидкаго или изъ газообразнаго тѣла (365)? Этотъ лучъ 
свѣта даже возвѣщаетъ о степени своей интенсивности. По этому пути, 
который, черезъ Гюйгенса, соединяетъ насъ опять съ семнадцатымъ вѣ¬ 
комъ, мы научились распознавать устройство солнечнаго тѣла и его обо¬ 
лочекъ, узнали имѣютъ ли кометные хвосты и зодіакальный свѣтъ отра¬ 
женный или свой собственный свѣтъ, узнали оптическія свойства нашей 
атмосферы и положеніе въ ней четырехъ нейтральныхъ пунктовъ поля¬ 
ризаціи (366), открытыхъ Араго, Яковомъ Бабино (ИаЬіпеІ, род. въ 1794 г.) 
и Бревстеромъ ("). Такъ человѣкъ создаетъ себѣ органы, которые, будучи 
остроумно примѣняемы, открываютъ новые міровые виды! 

Возлѣ поляризаціи свѣта должно еще упомянуть объ интерференціи 
свѣта, объ одномъ изъ самыхъ удивительныхъ оптическихъ явленій, ко¬ 
тораго слабые слѣды замѣтили, еще въ 17-мъ вѣкѣ, Гримальди (въ 1665 
году (**) и Гукъ, но не умѣли еще дать себѣ отчета о причинѣ и усло¬ 
віяхъ этаго явленія (367). Открытіемъ этихъ условій, яснымъ пониманіемъ 
законовъ, на основаніи которыхъ ни-поляризованные лучи свѣта взаимно 
уничтожаются и производятъ темноту (происходитъ интерференція), когда 


ями, въ которыхъ одинъ изъ раздвоившихся луче# всегда исчезаетъ, оба 
луча проходятъ всѣ степени ясности. Малюсъ назвалъ поллрггзованнымь — 
лучъ свѣта, получившій эти особенныя свойства. См. выше стр. 96. 

Прим, перевод. 

(*) Еще въ 1809 году Араго нашелъ въ атмосферѣ, въ азимутѣ противо¬ 
положномъ солнцу, нейтральный пункте, въ которомъ поляризація свѣта дѣ¬ 
лается нечувствительной; Бабине открылъ (1842 г.) другой нейтральный пунктъ, 
находящій надъ заходящимъ или зашедшимъ солнцемъ; по мѣрѣ того, какъ 
солнце опускается нише горизонта, одинъ нейтральный пунктъ (Араго) бо¬ 
лѣе и болѣе возвышается въ противоположной части неба, въ то время какъ 
другой нейтральный пунктъ все ниже и ниже опускается, хотя н не въ та¬ 
комъ количествѣ. Ііревстеръ нашелъ въ атмосферѣ третій пунктъ подъ солн¬ 
цемъ, когда оно находится ни большой высотѣ, и еще едино второстепенный 
пунктъ, сопровождающій нт. особенномъ положеніи горизонта нейтральный 
пунктъ Араго. Бревстеръ старался опредѣлить главные элементы поляриза¬ 
ціи атмосферы, провести кривыя линіи одинаковой поляризаціи т. е. соста¬ 
вить карту неба относительно поляризаціи, и этимъ заготовить многозначу- 
щія данныя для матеорологін. 

Пргиг. перевод. 

(»») Францъ Марія Гримальди род. въ Болоньѣ въ 1613 г.; сконч. тамъ же 
въ 1663 г. Его главное сочиненіе: РІіузісошліііезі.ч ііс Ішпіііе, соіогіінів сі ігійіг, 
1665 г.; въ немъ въ первый разъ научно излагается о свѣто-разсѣяніи приз¬ 
мой и объ отклоненіи лучей свѣта къ близлежащимъ тѣламъ. 

Прим, перевод, 
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они выходятъ изъ одного и того жо источники и проходятъ путь различ¬ 
ной длины, этнмъ открытіемъ и этимъ пониманіемъ новѣйшее время обязано 
счастливой проницательности Ѳомы Юнга (Ѵоішц) (#). Законы же интер¬ 
ференціи полярнзироваішаго свѣта были открыты Араго и Френелемъ (1816 г.). 
1 акішъ образомъ теорія волненій свѣта, возникшая въ умахъ Гюйгенса и 
Гука, защищаемая Леонардомъ Эйлеромъ, получила наконецъ твердое и 
надежное основаніе (**). 


(*) Ѳома Юнгъ род. въ 1773 г. въ Мнльвертонѣ въ Соммерсетскомъ граф¬ 
ствѣ; родители его были квакерами. Юнгъ съ дѣтства уже отличался необы¬ 
чайной памятью; восьми лѣтъ, познакомившись съ однимъ землемѣромъ, 
Юнгъ обратился кч, математическимъ и физическимъ занятіямъ; съ 9 до 14 
лѣтч, обучался въ школѣ въ Комптонѣ; выучился древнимъ и многимъ но¬ 
вымъ языкамч,, и кромѣ того изучалъ ботанику. Грудная болѣзнь грозила 
въ это время пресѣчь его жизнь. Окончивъ свое ученіе, онъ поступилъ въ 
частные воспитатели; связи съ политическими лицами открывали ему обшир¬ 
ное гражданское поприще, но Юнгъ предпочелъ отдаться исключительно нау¬ 
камъ. Чтобы пріобрѣсти независимое положеніе въ обществѣ, Юнгъ началъ 
изучать медицину. Бъ 1793 г. онъ написалъ свое сочиненіе объ устройствѣ 
глаза. Въ 1794 г. кончилъ свой медицинскій курсъ въ Единбургѣ; въ 1796 г. 
получилъ въ Гёттингенѣ степень доктора, потомъ былъ въ званіи ГеІІоіѵ’а 
(адыонкта) въ кембриджскомъ университетѣ. Полученное Юнгомъ наслѣд¬ 
ство сдѣлало его вполнѣ независимымъ, и оцъ переселился въ Лондонъ, гдѣ 
и жилъ сперва, какъ практическій врачъ и профессоръ естествознанія въ 
Ііоуаі Ііікіішііоп; съ 1804 года онъ занимался только практической медици¬ 
ной и математическими и Физическими сочиненіями, которыя онъ впрочемъ 
издавалъ безъименно, потому что въ Англіи слишкомъ ученый врачъ не 
слыветъ за хорошаго практическаго медика. Въ 1802 году Юнгъ напечаталъ 
свой: йуііаішк (извлеченіе) оГ а еопгэо оГ нашгні япй ехрегітеіилі рііііозоріііе, 
гдѣ представилъ математическія объясненія главныхъ явленій зрѣнія и, въ 
общихъ чертахъ, законъ интерференціи свѣта; въ 1807 году: А сонгсе ос 
Іесіпгеэ он наінгпІ рііііозоріііе ппй іііе шесЬапісл! агіз. Когда, въ 1816 году, 
Араго и Гэ-Люссакъ посѣтили въ Англіи Ѳому Юнга, и говорили ему объ 
открытіи 'Френеля (въ 1815 г.) днФФрякціи (уклоненія) свѣта, тогда ихъ очень 
удивило извѣстіе, что это открытіе было также сдѣлано Юнгомъ, еще десять 
лѣтъ до того; жена Юнга, присутствовавшая при разговорѣ трехъ физиковъ, 
принесла напечатанное сочиненіе своего мужа, развернула книгу и безмолвно 
указала на страницу и чертежъ, изображающіе законъ днФФракціи свѣта. Въ 
1818 году Юнгъ былч, сдѣланъ секретаремъ „вѣдомства долготъ", и королев¬ 
ской академіи наукъ; тогда онъ оставилъ медицину, чтобы вполнѣ отдаться 
своимъ новымч, обязанностямъ. На немъ лежала обязанность изданія „ІѴаиІі- 
саі АІшапаеІі", который онъ и издавалъ съ 1819 по 1829 годъ; этотъ морской 
алманахъ возбудилъ много преній въ Англіи, и навлекъ много неудоволь¬ 
ствій Юнгу; онъ искалъ отдохновенія отъ нихъ въ разбиранін египетскихъ 
іероглифовъ. Для возстановленія здоровья, Юнгъ ѣздилъ въ Женеву; по воз¬ 
вращеніи въ отечество, онъ испыталъ новын непріятности; вмѣстѣ съ этимъ 
усиленные труды совершенно истощили его, и онъ сконч. въ 1829 г., 56=тн 
лѣтъ. Юнгъ отличался не только обширной дѣятельностью, изобрѣтатель¬ 
ностью и многосторонней ученостью, но онъ еще былъ превосходнымъ му¬ 
зыкантомъ, игралъ на многихъ инструментахъ и былъ тонкимъ и любез¬ 
нымъ свѣтскимъ человѣкомъ. 

Прим, перевод. 

(**) Въ новой физикѣ была сперва господствующая Ньютонова теорія исте¬ 
ченія свѣта. По этой теоріи—изъ свѣтящагося тѣла безпрестанно истекаетъ 
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Если послѣдили полошит семнадцатого вѣка имѣла значеніе относи¬ 
тельно расширеніи оптическаго знанія, расширенія, произведеннаго по¬ 
ниманіемъ свойствъ двойнаго лучепреломленія, то опа пріобрѣла еще 
болѣе высшій блескъ опытными работами Ньютона и открытіемъ Олая 
Ромера (1675 г.) измѣримой скорости свѣта. Это открытіе, полъвѣка 
спустя (1728 г.), дало средство Браддею — мы упомянули объ этомъ 
выше — признать найденную имъ измѣнчивость кажущагося мѣстонахо¬ 
жденія звѣздъ слѣдствіемъ движенія земли на ея пути, соединеннаго съ 
дѣйствіемъ постепенно-распространяющагося свѣта. Великолѣпное тво¬ 
реніе Ньютона, его оптика, появилось, но личнымъ причинамъ автора, 
въ 1704 году, на англійскомъ языкѣ, только два года послѣ кончины 
Гука; но увѣряютъ, что тотъ великій человѣкъ еще до 1666 и 1667 го¬ 
довъ обладалъ уже (368) главпыми основаніями своихъ оптическихъ со¬ 
зерцаній, своей теоріи тяготѣнія п теоріей дифференціальнаго исчисле¬ 
нія (теіііой оГ ІГихіопя). 


тонкая матерія, двигающагося съ большой быстротой и проходящая пустое 
пространство въ прямолинейномъ направленіи до тѣхъ поръ, пока не дойдетъ 
до какого ннбудь тѣла; тѣла притягиваютъ свѣтъ и, при нѣкоторыхъ усло¬ 
віяхъ, отталкиваютъ его и отклоняютъ отъ своего пути. Теоріей истеченій 
свѣта объяснелись. болѣе или "Менѣе удовлетворительно, отклоненія свѣта, 
представляемыя его отраженіемъ, преломленіемъ и дііФФракціей, т. е. укло¬ 
неніемъ луча свѣта и разложеніемъ его на цвѣты, при чемъ красный цвѣтъ 
уклоняется больше, а фіолетовый меньше другихъ главныхъ семи цвѣтовъ, 
составляющихъ бѣлый цвѣтъ (ири обыкновенномъ отклоненіи свѣта, проис¬ 
ходящемъ при его отраженіи, лучъ отклоняется, не разлагаясь па цвѣты, а 
при преломленіи, лучъ свѣта хотя и разлагаетъ на цвѣты, но красный цвѣтъ 
отклоняется болѣе фіолетоваго). Новая теорія, теорія волненіи , предложен¬ 
ная Декартомъ, Гюйгенсомъ и Гукомъ, утвержденная Леонардомъ Эйлеромъ, 
усовершенствованная Юнгомъ, Френелемъ и Араго, предлагаетъ, что нѣтъ 
пустаго пространство и что повсюду распространена тонкая, упругая мате¬ 
рія, эѳира. Этотъ ЭФиръ, проникая между атомами всѣхъ тѣлъ, пріобрѣтаетъ 
различную плотность. Свѣтящіеся тѣло приводятъ эеиръ въ колебаніе точно 
такъ, какъ звучащія тѣла колеблютъ воздухъ; колебаніе эѳира, дошедшее 
до сѣтки нашего глаза, доставляетъ намъ ощущеніе свѣта — колебаніе, или 
движеніе воздуха, достигнувшее до нашего уха, производитъ въ насъ ощу¬ 
щеніе звука. Колебаніе эѳира быстрѣе колебаній звука, и свѣтовыя волны, 
не смотря на быстроту распространенія колебаній эѳира гораздо короче 
звучныхъ волнъ. Отъ скорости и длины свѣтовой волны зависятъ ощущенія 
въ нашемъ глазѣ: самая длинная волна производитъ ощущеніе краснаго 
цвѣта, самая короткая—Фіолетоваго. Напряженіе, или сила свѣта, какъ и на¬ 
пряженіе ввука — зависятъ не отъ длины волнъ, но отъ ширины размаховъ 
при колебаніи каждой частицы—какъ эѳира, такъ и воздуха. Теорія волне¬ 
ній вполнѣ объясняетъ диФФракцію и поляризацію свѣта; она совершенно 
подтверждается интерференціей свѣта. Это явленіе происходитъ тогда, когда 
два луча свѣта, выходящіе изъ одной свѣтящейся точки, имѣющіе одинако¬ 
вый цвѣтъ и напряженіе и идущіе почти по одинаковому направленію, пада¬ 
ютъ на одну точку такъ, что имъ предстоитъ возможность или усилить 
освѣщеніе въ этой точкѣ пли ослабить его до полной темноты. Интерферен¬ 
ціей двухъ лучей свѣта производится темнота точно также, какъ совпадені¬ 
емъ двухъ волнъ звука происходитъ молчаніе, а отъ столкнувшихся двухъ 
водяныхъ ролнъ—уровень. 


Прилі. перевод. 
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Дабы не рязорнать общихъ узъ, обпивающихъ всеобщія первоначаль¬ 
ныя проявленія матеріи, мы, въ слѣдъ за сжатымъ изложеніемъ опти¬ 
ческихъ открытій Гюйгенса, Грпмальдп и Ньютона, представимъ раз¬ 
мышленія о магнетизмѣ земли и о теплѣ воздушнаго круга: это тѣмъ 
бол$е необходимо, что ученіе объ этихъ двухъ предметахъ было осно¬ 
вано въ теченіи вѣка, нами здѣсь изображаемаго. Самое геніальное и 
значительное произведеніе о магпптной и электрической силахъ, Виль¬ 
яма Гильберта: РЬукіоІціа поѵа <1с Марліеіе, появилось въ 1600 году. 
Я имѣлъ уже случай нѣсколько разъ упоминать объ авторѣ (369). Мужъ, 
котораго проницательности такъ удивлялся Галилей (370), предчувство¬ 
валъ многое изъ того, что мы теперь знаемъ. Онъ считалъ магнетизмъ 
и электричество двумя похожденіями единой, всякой матеріи присуш¬ 
кой, основной силы. Поэтому онъ ихъ разсматривалъ разомъ вмѣстѣ. 
Подобныя основанныя на аналогіяхъ, темпмя предчувствія о дѣйствіи 
геркулесовскаго магнитнаго камня (Плиній называетъ его: гераклеонъ) 
на желѣзо и о притягательной силѣ, которую оказываетъ надъ сухой 
соломой янтарь, одушевляющійся, какъ говоритъ Плиній, тепломъ и 
треніемъ, эти предчувствія принадлежатъ всѣмъ временамъ, всѣмъ на¬ 
роднымъ племенамъ, іоническимъ Философамъ-природы какъ и китай¬ 
скимъ Физикамъ (371). По понятіямъ Вильямъ Гильберта, самая земля 
есть магнитъ и изгибы кривыхъ линій одинаковаго склоненія и накло¬ 
ненія магнитной силы зависятъ отъ распредѣленія массъ или Фигуры ма¬ 
териковъ, отъ Формы и протяженія, лежащихъ между материками, глу¬ 
бокихъ океаническихъ бассейновъ. Періодическія измѣненія, которымъ 
подвержены системы линій, изображающія на землѣ три главныя Фор¬ 
мы проявленія магнитной силы, т. е. измѣненія въ системѣ изоклпни- 
ческнхъ, изотоническихъ и пзодинамнчсскихъ линій (’'), эти измѣненія 
трудно согласить съ той неподвижной системой, которая магнитныя 
силы приводитъ въ зависимость отъ распредѣленія земныхъ и океани¬ 
ческихъ массъ, если только не представишь себѣ прптягательпую силу 
матеріальныхъ частей тоже измѣняемой періодически перемѣнами тем¬ 
пературы, происходящими внутри земнаго шара. 

Въ теоріи Гильберта, какъ и въ теоріи всемірнаго тяготѣнія, принято 
въ соображеніе только количество матеріальныхъ частей, но не обра¬ 
щено вниманія на сппцсФичсскую разнородность веществъ. Это обсто¬ 
ятельство, во времена Галилея и Кеплера, придало Гельбертову творе¬ 
нію характеръ космическаго величія. Неожиданное открытіе магнетизма— 
ротаціи (коловращенія), сдѣланное Араго въ 1825 году ( й<> ), доказало 


(*) См. Космосъ, часть I, стр. 126. 


Прим, перевод. 

(*°) Явленія магнитизма- ротаціи вообще происходятъ тогда, когда около 
тѣлъ, преимущественно проводящихъ электричество, двигаются магниты 
или, на оборотъ, когда эти тѣла, подъ вліяніемъ магнитовъ, приходятъ въ 
движеніе; прн этихъ случѳяхъ происходятъ двоякаго рода явленія: однѣ, ко¬ 
торыя показываются при колебаніяхъ магнитныхъ стрѣлокъ вблизи тѣлъ, 
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Фактически, что всѣ роды матеріи способны получать магнитную силу; 
новѣйшіе труды Фарадея ('* *) надъ діамагнитными веществами (** * ),— 
при особенныхъ условіяхъ меридіаннаго или экваторнаго направленія, 
твердаго, жидкаго или газообразнаго (и въ этомъ случаѣ недѣятельнаго, 
нндиферентнаго) состоянія тѣлъ, — подтвердили этотъ важный выводъ. 
Гильбертъ имѣлъ такое ясное понятіе о сообщительной силѣ земнаго 
магнетизма, что онъ уже приписывалъ магнитное состояніе желѣзныхъ 


не принадлежащихъ къ магнетизируемымъ, а другія, которыя бываютъ ме¬ 
жду магнитомъ и иемагнитпзпруоыымъ тѣломъ, когда тотъ или другое вблизи 
другъ друга приводятся въ круговое движеніе. Фарадей показалъ, что воѣ эти 
явленія основаны на магнитной индукціи, т. е. на возбужденіи электрическихъ, 
индуктированныхъ токовъ, происходящемъ тогда, когда вблизи замкнутаго 
проводника Вольтова столба двигаются галваническіе токи или магниты. 

Прим, перевод, 

(*) Михаилъ Фарадей род. около 1790 г. Бъ 1812 г. онъ былъ прикащикомъ 
книгопродавца, когда началъ посѣщать химическія лекціи сэра Гумфри Дс- 
ви, тогда онъ самъ говоритъ, въ немъ возникло желаніе оставить торговыя 
дѣла, казавшіяся ему „испорченными и эгоистическими и отдаться служенію 
нпукъ, дѣлающихъ своихъ почитателей любезными и благородными"; это 
я:слоніе дало ему смѣлость прямо обратиться къ Довн, который принялъ 
его благосклонно н сдѣлалъ своимъ помощникомъ въ слѣдующемъ году. 
Первый значительный ученый трудъ 'Фарадея появился въ 1821—22 г.: О 
Фабрикаціи стали и соединеніи ея съ серебромъ и платиной. Въ послѣдствіи 
Фарадей былъ преемникомъ Дсвп, развернулъ элсктро-хнмнчсскую теорію 
своего учителя и занимаетъ теперь одно изъ первыхъ мѣстъ между учены¬ 
ми европейскими Физиками — наблюдателями. Учитель 'Фарадея, знаменитый 
химикъ сэръ Гумфри Деви род. въ Пензансѣ въ Корнвалисѣ вч> 1778 г.; 
отецъ его былъ рѣзщикомъ на деревѣ; въ молодости своей Деви показалъ 
много воображенія и большую склонность къ поэзіи. Въ 1795 г., поступивъ 
въ ученики къ аптекарю и хирургу своего отечественнаго города, Деви на¬ 
чалъ заниматься различными отраслями наукъ и изученіемъ иностранныхъ 
языковъ; въ 1798 г. онъ сдѣлался помощникомъ естествоиспытателя Беддо- 
еса и смотрителемъ его Физико-химическаго заведенія въ Бристолѣ, Рпеіі- 
ішіііс-іпвіішііоп, учрежденнаго для изслѣдованія медицинскихъ свойствъ раз¬ 
личныхъ газовъ; въ 1801 году Деви поступилъ профессоромъ химіи въ но- 
воучреждепный Ііоуяі ІпяЦІііІіои о! Осень Вгііяіп; съ 1802—1812 г. читалъ 
ежегодно лекціи о химіи и примѣненіи ея къ земледѣлію въ зсмлодѣльчис- 
комъ обществѣ, ІюагсІ оГ ацііеиіыые; въ 1803 г. сдѣланъ членомъ королевска¬ 
го общества, потомъ секретаремъ этаго общества н въ 1820 г. президентомъ 
его. Въ 1812 году Деви получилъ баронетское достоинство. Въ 1827 году 
Деви сложилъ съ себя званіе президента королевскаго общества. Разстроен¬ 
ное здаровье заставило Деви ѣхать на твердую землю; онъ посѣтилъ Герма¬ 
нію и Италію; въ Римѣ онъ заболѣлъ; сконч., на возвратномъ пути, въ Же¬ 
невѣ въ 1829 г. 

Прим, перевод. 

(««) Фарадей, подчинивъ своимъ проницательнымъ изслѣдованіямъ дѣйствія 
магнитовч. на немагнитныя тѣла, раздѣлилъ эги тѣла на инднфереитныя, не¬ 
дѣятельныя, каковы всѣ извѣстные газы, и на такія, которыя противодѣй¬ 
ствуютъ магнитамъ, п назвалъ эти послѣднія—діамагнитными. 

Прим, перевод. 
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прутьевъ у крестовъ старыхъ церковныхъ башень магнитному дѣйствію 
земли (372). 

Возрастающая мореходная дѣятельность, подвигающаяся до самыхъ 
высокихъ широтъ, и усовершенствованіе магнитныхъ инструментовъ, 
къ которымъ съ 1576 года присоединилась приготовленная Робертомъ 
Норманомъ изъ РатклііФа магнитная стрѣлка наклопснія (Іпсііпаіо- 
гішп) (*), только въ теченіи 17-го вѣка распространили общее позна¬ 
ніе періодическаго перемѣщенія, одной части магнитныхъ кривыхъ линій, 
именно линій безъ склоненіи. Положеніе магнитнаго экватора, который 
долго считали тожественнымъ съ географическимъ экваторомъ, остава¬ 
лось неизслѣдованнымъ. Наблюденіи наклоненія магнитной стрѣлки были 
дѣлаемы только въ нѣкоторыхъ главныхъ городахъ западной и южной 
Европы; чтоже касается до интенсивности (напряженія) магнитной зем¬ 
ной силы, также измѣняющейся относительно пространства и времени, 
то механикъ Грагамъ ( #ад ) еще въ 1725 году пытался въ Лондонѣ из¬ 
мѣрять ее помощью колебаній магнитной стрѣлки; не смотря па эту по¬ 
пытку, и послѣ поимѣвшаго результатовъ предпріятія Борды ( # # # ) (во 


(") Магнитная стрѣлка есть магнитная палочка, свободно-двигающаясл на 
оси, вертикальной къ направленію ея длины и проходящей черезъ сере¬ 
дину ея. Когда стрѣлка двигается въ горизонтальной плоскости, тогда она 
называется буссолью, или стрѣлкой склоненія; когда же стрѣлка двигается 
въ вертикальной плоскости, стоитъ вертикально на магнитномъ меридіанѣ, 
т. с. на плоскости, проведенной вертикально черезъ направленіе магнитной 
стрѣлки, виситъ свободно въ центрѣ тяжести, тогда она называется стрѣл¬ 
кой наклоненія, или Іпсііпаюгіпш. 


Прим, перевод. 

("*) Георгъ Грагамъ, знаменитый англійскій механикъ и часовыхъ дѣлъ 
М кк ТерЪ ’ В * Ь 1675 г ' ск011 ' 1, въ г -і похороненъ въ Вестминстерскомъ 
аббатствѣ, іасовое дѣло ему обязано изобрѣтеніемъ есііаррешепі а сѵііікііе: 
онъ сдѣлалъ первый стѣиный квадрантъ въ Гринвичѣ, для Галлея; Брадлей 
помощью Грагамова зенитнаго сектора открылъ нутацію и аберрацію. 

Прим, перевод. 

О"*") Іоаннъ Карлъ Борда, знаменитый математикъ, род. въ 1733 г. въ 
Даксѣ въ департаментѣ Ландовъ; въ своемъ отечественномъ городѣ, Борда 
получилъ хорошее приготовительное воспитаніе, оконченное въ іезуитской 
коллегіи |.а Ыссйс. Онъ рано оказалъ наклонность къ математикѣ, и всту¬ 
пилъ въ военные инженеры. Борда участвовалъ въ компаніи 1757 года въ 
качествѣ адыотанта маршала ѢІальсбуа; потомъ перешелч. въ морское вѣдом¬ 
ство Ц занялся усовершенствованіями морскаго искусства и приложеніями 

1 1 5Д? матики къ , ф “ 8,,к ’ 1 >- Первую свою морскую кампанію Борда сдѣлалъ въ 

1708 году; въ 1771 году онъ участвовалъ, въ качествѣ коммисара академіи 

е^ТКЪ, в 7 . экспедиціи, назначенной для изслѣдованія морскихъ часовъ; въ 
* 77 * * * * .7Г 7 • 1 °Д ихъ °нъ осматривалъ острова Азорскіе, Зеленаго мыса и Кв-' 

нарійскіс; въ 1776 году онъ ѣздилъ опять на Каварійскіе острова для болѣо 

точнаго опредѣленія географическаго положенія этнхъ острововъ; результа¬ 

ты этаго путешествія нс были изданы. Борда потомъ участвовалъ въ мор¬ 

скихъ кампаніяхъ 1777—78 годовъ; въ 1782 году онъ былъ взятъ въ плѣнъ 
англичанами, которые, уважая его ученую репутацію, вѣжливо обошлись съ 
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время его послѣдняго путешествія въ Каяарійсішмъ островамъ въ 1776 
году), только Ламаиону, въ экспедицію Лаперуза (*), удалось срав- 
пить (въ 1783 году) напряженіе магнитной силы въ различныхъ по¬ 
ясахъ земли. 

Основываясь на большой массѣ уже существовавшихъ наблюденіи на¬ 
клоненія магнитной стрѣлки, наблюденій весьма неравнаго достоинства, 
сдѣланныхъ Баффиномъ, Гудзономъ, Джемсомъ Галлемъ (НаІІ) и Шоун- 
* теиомъ (ЗсЬоиІеи (**), Эдмундъ Галлей начерталъ въ 1687 году свою 


нимъ и отпустили его, на честное слово, во Францію. Для мореходнаго искус¬ 
ства онъ изобрѣлъ новые инструменты и новыя геометрическія методы; ему 
попнадлешитъ изобрѣтеніе еегсіся а геіісхіон и сегсіек гереіііещя, У треіл 
мы" ври геодезическихъ съемкахъ. Національное собрате Франціи, учреж¬ 
дая новую метрическую систему, назначило Борду, Деламбра и Мешена из¬ 
мѣрить дугу меридіана отъ Дюнкирхено до Бслсарскихъ острововъ. Борда 

сконч. въ 1799 г. 

Прим, перевод. 

Г-1 Робертъ до Поль, кавалеръ де Ламанонъ, натаралистъ и корреспон¬ 
дентъ акаіеміи наукъ, род. въ Провансѣ въ 1752 году; писалъ о геодезіи и 
объ ископаемыхъ. Въ 1785 году назначенъ сопровождать экспедицію Лаие- 
руза, въ качествѣ натуралиста; въ декабрѣ 1787 года Лрманоиъ былъ убитъ 
&* съ капитаномъ Фрегата Астролябіи на одномъ изъ острововъ архи. 
пелага Мореходцевъ (на островѣ Маукѣ) тузсмцашг При на^чаапньіхъ 
путешествіяхъ Лаперуза находится нѣсколько статей Ялшпош. ^впврузъ 
(Іоаннъ Францискъ Сіаіанр йе Іа Регоняе) род. въ Альб " ™ Д а 

началъ путешествовать въ различныхъ странахъ св , Іапевузъ'полу- 

ствовалъ въ разныхъ морскихъ экспедиціяхъ. Въ 1785 году Лаиерузъ полу 
чиіъ начальство надъ морской экспедиціей, состоявшей изъ двухъ Фрега¬ 
товъ Буссоли и Астролябія, и назначенной для ученыхъ и торговыхъ Цѣлей, 
Астролябіей командовалъ другъ Лаперуза Делангль, убитый|Лш года съ 
м п. пи омъ Посіѣпнес письмо Лаперуза было отъ 7 Февраля 1/ов года, съ 
^ѢХЪ поръ П к°акъ Д э Н тотъ морсходецЛставилъ Ботани-Бей ни с. немъ. самомъ 
ни о его спутникахъ не получено болѣе никакихъ 

составилъ исторію путешествій Лаперуза и издалъ ее въ 1ѴП гоп п 4, хъ 
частяхъ съ атласомъ. Мореходецъ й’Е.иіесазІеаих (род. въ 1739 г ) былъ 
ппі-лчііъ ВЪ 1791 году СЪ двумя фрегатами, Песііегспе и ь-реіапьц оты 
"кивать Лаперуза; Антркасто, до прибытія на островъ Яву, сконч. отъ цыи- 
ги- начальство надъ его экспедиціей принялъ Россель, который издалъ вь 
Парижѣ въ 1808 году исторію этой экспедиціи. 

Прим, перевод. 

(•»»•) Вильямъ Баффинъ, астрономъ н лоцманъ, род. въ 1584 г., еконч. при 
осадѣ Ормуса въ Персидскомъ морѣ въ 1622 г. ГеограФЫ назвали его име 
немъ обширный заливъ, находящійся но сѣверо-востокѣ Сѣверной Америки. 
Баффинъ, въ качествѣ лоцмана, сопровождалъ въ Сѣверную Америку »ор - 
хочиевъ Гудзона, Ѳому Вуттона (Внііоп), Гоберта Бильча (Вііоір, Гиббннса, 

старавшнхся отк’рыті проходъ въ моря Татаріи » Китая.-Генрихъ Гуд- 

зонъ съ 1607 по 1611 годъ командовалъ разными экспедиціями, то У 

бѣ англійскихъ! то въ службѣ голландскихъ негоціантовъ, для открытія 
сѣверо-западнаго’ прохода въ Японію, Китай и *»*>■; ^ его ма'- 

пипіи его взбунтовавшіеся матросы бросили въ лоді у УД 
лолѣтнымъ сыномъ н нѣсколькими больными матросами, и съ тѣхъ поръ не 
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теорію четырехъ магнитныхъ полюсовъ, или сходящихся пунктовъ, и 
періодическаго движенія магнитной линіи безъ склоненія. Чтобы повѣ¬ 
рить эту теорію и усовершенствовать ее помощью новыхъ и болѣе точ¬ 
ныхъ наблюденій, англійское правительство дало средства Галлею сдѣ¬ 
лать три путешествія (1698 — 1702 г.) въ Антлантнческомъ океанѣ на 
кораблѣ, которымъ онъ самъ командовалъ. Онъ достигъ, въ одно изъ 
этихъ морскихъ путешествій, до 52 град, южной шпроты. Это предпрія¬ 
тіе составило эпоху въ исторіи земнаго магнетизма. Общая карта маг¬ 
нитныхъ измѣненій, на которой пункты, въ которыхъ мореходцы на¬ 
шли склоненіе одинаковой величины, были соединены кривыми линіями, 
эта карта была плодомъ Галлеева предпріятія. Я думаю, никогда прежде 
того правительства не снаряжали морской экспедиціи для такой цѣли, 
отъ достиженія которой , правда, практическое мореходство должно 
было многаго ожидать, но которая, однакоже, заслуживала, въ особен¬ 
номъ прямомъ смыслѣ, названія ученой, Физико-математической цѣли. 

Такъ какъ ни одно явленіе не можетъ быть изслѣдуемо въ отдѣль¬ 
ности внимательнымъ наблюдателемъ безъ того, чтобы оно не являлось 
въ его соотношеніяхъ съ другимъ какимъ ннбудь явленіемъ, то и Галлей, 
по возращеніи изъ своихъ магнитныхъ путешествій, отважился сдѣлать 
предположеніе, что сѣверное сіяніе есть магнитное явленіе. Я еще въ 
первой части Космоса, въ общей картинѣ природы (на стр. 132) за¬ 
мѣтилъ, какъ, блестящее открытіе Фарадея (порожденіе свѣта, помощью 
магнитныхъ силъ) возвысило ту, высказанную въ 1714 году, гипотезу, 
до эмпирической достовѣрности. 


получено никакихъ извѣстій о дальнѣйшей участи Гудзона. Его именемъ 
называется проливъ и губа въ Сѣверной Америкѣ. — Джемъ Галль, англій¬ 
скій лоцманъ, участвуя въ датской экспедиціи въ Гренландіи (1605 г.), раз¬ 
вѣдалъ ея берега до 69° сѣв. шир.; въ 1606 г. Галль командовалъ самъ дат¬ 
ской экспедиціей опять въ Гренландію; третья экспедиція Галля тоже съ 
датчанами была неудачна. Свое послѣднее путешествіе къ берегамъ Грен¬ 
ландіи Галль сдѣлалъ въ 1612 году, въ службѣ лондонскихъ купцевъ,- онъ 
былъ убитъ въ этой экспедиціи. — Вильгельмъ Корнелпсонъ Шоутенъ изъ 
Горна, искусный голландскій мореходецъ, былъ лоцманомъ экспедиціи (1615 
—1617 г.), снаряженной амстердамскимъ купцомъ Исаакомъ Лемеромъ, для 
отысканія новаго пути въ Южномъ морѣ, минуя Магеллановъ проливъ; этой 
экспедиціей командовалъ сынъ Исаака Лемсра Яковъ Лемеръ. Голландскіе 
мореходцы достигли архипелага Огненной земли; здѣсь первые острова, ими 
увидѣнные, названы' были: йіиаіеп, въ честь голландскихъ Генеральныхъ 
Штатовъ; оконечность архипелага Огненной земли получила наименованіе 
мыса Горна, въ честь отечественнаго города Шоутена (корабль его называл¬ 
ся тоже Горномъ); а проливъ между Штатами и Огненной землей названъ 
проливомъ Лемсра. Прибывъ въ Яву, путешественники испытали много не¬ 
пріятностей со стороны голландской компаніи, имѣвшей исключительную 
лривиллегію для плаванія сквозь Магеллановъ проливъ и считавшей смѣлое 
предпріятіе Шоутена и Лемсра враждебнымъ нарушеніемъ правъ компаніи. 
Яковъ Лемеръ сконч. въ 1617 г. на пути своемъ въ Европу; спутникъ его, 
только по возвращеніи въ отечество, снискалъ достойную похвалу отъ. сво¬ 
ихъ соотечественниковъ. 


Црим. перевод. 
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Для основательнаго изслѣдованія законовъ земнаго магнетизма, т. е. 
для изслѣдованія ихъ въ обширномъ циклѣ, обнимающемъ періодическія 
перемѣщенія въ пространствѣ всѣхъ трехъ родовъ магнитныхъ кривыхъ 
линій, недостаточно наблюденій надъ ежедневнымъ правильнымъ или 
возмущеннымъ ходомъ магнитной стрѣлки въ магнитныхъ обсерваторіяхъ, 
которыя съ 1828 года начали покрывать значительную часть земной по¬ 
верхности въ сѣверныхъ и южныхъ шпротахъ (373), необходимо еще 
четыре раза въ каждое столѣтіе посылать экспедицію изъ трехъ корабт 
лей для того, чтобы они, по возможности одновременно, изслѣдовали 
состояніе магнетизма земли, на сколько оно измѣримо для насъ въ сво¬ 
емъ проявленіи на земной поверхности, покрытой водами. Опредѣленіе 
магнитнаго экватора, т. е. той кривой линіи, на которой иаклонспіе маг¬ 
нитной стрѣлки равно нулю, должпо быть выведено не по одной только 
географической долготѣ его узловъ, илп пунктовъ пересѣченія магнитнаго 
экватора съ географическимъ экваторомъ; но ходъ корабля долженъ быть 
безпрестанно измѣняемъ по указаніямъ наклоненія магнитной стрѣлки и 
никогда не долженъ оставлять направленія магнитнаго экватора того вре¬ 
мени. Необходимо соединить съ этимъ предпріятіемъ сухопутныя экспе¬ 
диціи, чтобы тамъ, гдѣ нельзя вполнѣ пройти по материку, опредѣ¬ 
лить въ точности въ какихъ пунктахъ окраины материка начинаются 
магнитныя кривыя линіи, и въ особенности, линіи безъ склоненія. Осо¬ 
бенное вниманіе должно быть обращено на двнжиніе и постепенное ис¬ 
чезновеніе двухъ отдѣльныхъ, замкнутыхъ въ себѣ кривыхъ линій скло¬ 
ненія, имѣющихъ яйцевидную Фигуру, идущихъ почти концентрически 
и находящихся въ восточной Азіи и въ южномъ морѣ въ меридіанѣ 
группы острововъ Маркеза (374). Съ тѣхъ поръ какъ достославная ан¬ 
тарктическая экспедиція сэра Джемса Кларка Росса (1839 1843 г.), 

снабженная превосходными инструментами, распространила большой свѣтъ 
на полярныя страны южнаго полушарія и опредѣлила эмперически юж¬ 
ный магнитный полюсъ, т. е. пунктъ, гдѣ притяженіе магнитной силы 
дѣйствуетъ вертикально и наклоненіе магнитной стрѣлки показываетъ 
90 град.; съ тѣхъ поръ какъ великому математику нашего времени, 
моему почтенному другу Фридриху Гауссу, удалось представить пер¬ 
вую всеобщую теорію земнаго магнитизма ( й ): можно, при столь мно¬ 
гообразныхъ потребностяхъ науки и мореходнаго искусства, преда¬ 
ваться надеждѣ, что этотъ, такъ уже часто предлагаемый мною , 
планъ будетъ когда нибудь приведенъ въ исполненіе. 1850 годъ да бу- 


Ф’ридрихъ Гауссъ родился въ Брауншвейгѣ въ 1777 году; директоръ 
обсерваторіи въ Гёттингенѣ. Его теорія: та сила, которая заставляетъ сво- 
бояно-висящую въ своей точкѣ равновѣсія магнитную стрѣлку принимать 
то или другое направленіе и которая называется земнымъ иагннтизмомъ, 
истекаетъ изъ тѣхъ силъ, которыя оказываютъ намагниченныя части зем¬ 
наго шара; ыагнитнзпрованіе этихъ частей состоитъ пъ отдѣленіи, такъ на¬ 
зываемыхъ сѣвернаго и южнаго магнитныхъ токовъ. Притягательныя и от- 
талкивательиия магнитныя силы дѣйствуютъ въ обратномъ содержаніи ква- 
дратовъ разстояній. 


Прим, перевод. 
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детъ означать ту первую, нормальную эпоху, въ которую должны быть 
собраны матеріалы, заготовляемые въ существующихъ уже на землѣ 
магнитныхъ обсерваторіяхъ, для составленія магнитной нарты міра ; не¬ 
премѣнныя ученыя заведенія (академіи) да поставятъ себѣ закономъ на¬ 
поминать каждыя 2о-лѣтъ правительству, споспѣшествующему успѣ¬ 
хамъ мореходнаго искусства, о важности того предпріятія, котораго ве¬ 
ет' “повторші'йГ 1 ' 00 ЗИаЧе " Іе М0ЖМЪ ,Істекать только " зъ Длиннаго ряда 

Изобрѣтеніе измѣряющихъ тепло инструментовъ (термоскопы Галилея 
приготовленные имъ въ 1393 и 1602 годахъ, были подчинены въ одно 
время измѣненіямъ температуры и внѣшняго давленія воздуха) Г375) 
породило первую мысль, рядомъ связныхъ, послѣдовательныхъ наблю¬ 
деній, изслѣдовать измѣненія воздушнаго круга. Мы узнаемъ изъ Піагіо 
(журнала) академіи <1е! Сішепіо (опытовъ) (*), которая въ краткій 
періодъ своей дѣятельности имѣла столь благодѣтельное вліяніе на вну- 


Въ Итал1 “' къ эпоху возрожденія паукъ и искусствъ, образовалпсі 
академіи для ученыхъ, литературныхъ и художественныхъ 
Цѣлей. Каждый нѣсколько значительный нталіанскій городъ имѣлъ свою 
академію, съ весьма замысловатыми или странными названіями- безумныхъ 
, ,Г 0В,ШХЪ ’ напутанныхъ, подвижныхъ, безвкусныхъ, сонливыхъ нерѣ’ 
дерзкихъ, нетерпѣливыхъ, Фантастическихъ и т. д Между 
въ оаабениостп знамениты: Лсаііспіія Ріаіоніеа, основанная въ НП ѵ 
Лореицомъ Медичи, для изученія твореній Платона; въ Неаполѣ Ас Чогі-.!‘ 
Іогніи [Ѵаіигае, основ, въ 1560 г.; въ Римѣ Ас ,Іеі і ѵ „,„: А °' і,оиь " 

рысь) -ВЪ 1609 Г.; во Флоренціи; АсЛГейГ каи ' ь > 

италіанскаго языка) - въ 1588 г.; Ас. ,ІеІ Сішепіо (опытовъ’), оснССа'СшіС 
въ 16о7 г., и многія другія академіи. Въ Англіи и во Фпаппіи „.Г™ * 

половинѣ 17-го вѣка, уже образовалось множество ученыхС желавших 
единенными силами, путемъ опыта и наблюденій, изучать Природу II ' 
вать тайны естества. Въ Лондонѣ въ 1645 гтгѵ ^ ^ Реекры- 

нѣсколькихъ ученыхъ; короТкорлъII нршшлТ его поТъГпІ 1 Ще<!ТВ ° 

шестТ 0 ’’ ВЪ 1666 Г ° ДУ ° НЪ Дп 1 ,овалъ обЩествС особенныя привилегіиТиму' 
щества, и оно приняло названіе „королевскаго общества-- иму ' 

членовъ общества издаются въ РІШозорІіісаІ Тгаіізасііош-. Парижская ака?„ Ы 
мія наукъ также образовалась изъ частнаго ученаго обтег-гпп „ акаде ' 
сначала Кольбергомъ подъ свое покровительство. ЛюдовТкъ XIV Син^т 
это общество подъ свое покровительство въ 1666 году королевскія ппгпб ' 
начало получать только съ 1669 года; тогда же оно обпатгЬлпсг „ поообія 
академію наукъ. Еще съ 1665 году отообщество !“ ° 2 ко Р олевсі 'У'° 

Х Ъ Ѵ,пГ 81 Л 6 Ы, “ Й 

наукъ, Французской академіи (акад. Французскаго слп н ^ „?„ Г '' . аііадс1, “' 
сей „ изящной словесности, акад. изящных^ ^ искусствъ и ’ а ка „ 
ныхъ и политическихъ наукъ. — Бсрлнискан игллпміа а ^* н Р ав ствен- 

1700 году Фридрихомъ I, „ У 0 внушеньямъ Лейбница въ “ Ъ 

Великій далъ ей новую организацію - съ 174 Г» гг . |гп , п • -Фридрихъ 

планъ этотъ приведенъ въ исполненіе Екатериной I въ 1725 г.; въ 1741 году, 
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шеніе любви къ цѣлеобразному дѣланію опытовъ, что еще въ 1641 іоду, 
помощью термометровъ, наполненныхъ виннымъ спиртомъ п сходствен¬ 
ныхъ съ нашими теперешними термометрами, ежедневно, по пяти разъ, 
дѣлались ноблюденіп надъ температурой въ различныхъ мѣстахъ: »о Фло¬ 
ренціи въ монастырѣ сісціі Лп,е1і, въ равнинахъ Ломбард..., въ горахъ 

окружающихъ Иистойю (въ Тосканѣ) и даже въ ШО - 

П761. Великій герцогъ тосканскій Фердинандъ II (шедши, ІоШ 
1670 г) поручилъ эту работу монахамъ многихъ монастырей, находив¬ 
шихся въ его владѣніяхъ (377). Въ тоже нрамн была опредѣляема тем¬ 
пература минеральныхъ ключей: это дало поводъ ко многимъ вопросамъ 
о температурѣ земнаго шара. Такъ какъ всѣ явленія природы, всѣ из¬ 
мѣненія земнаго вещества связаны съ измѣненіями тепла , свѣта и элек¬ 
тричества, статическаго и динамическаго, т. с. находящагося въ покоѣ, 
іш. 4 напряженіи, и находящагося въ движеніи, въ электрическихъ то¬ 
кахъ- и такъ какъ, съ другой стороны, явленія тепла, дѣйствуя на рас- 
сширеніе тѣлъ, доступнѣе всего чувственному наблюденію; то и изобрѣтеніе 
и усовершенствованіе приборовъ, измѣряющихъ тепло, должны были ооо- 
значить какъ я объ этомъ уже напомнилъ въ другомъ мѣстѣ, великую 
эпоху ВЪ исторіи развитія всеобщаго естествознанія. Область примѣненій 
термометра* и ‘раціональныхъ выводовъ, которые могутъ быть дѣлаемы 
изъ его указаній, столь же необъятна, какъ и область самихъ силъ осте 
ства господствующихъ въ воздушномъ океанѣ, на сушѣ какъ н въ ле¬ 
жащихъ другъ надъ другомъ слояхъ морскихъ, въ нсорудныхъ веще¬ 
ствахъ какъ и въ химическихъ жизненныхъ процессахъ орудныхъ с- 

Ще, Гакже и дѣйстствія лучистой теплоты, болѣе чѣмъ за вѣкъ до великихъ 
трудовъ Шееля (Зсііесіс) (*), были разсматриваемы Флореит.шскимн 
членами академіи йеі Сішепіо; для этаго были дѣлаемы замѣчательные 
опиты съ вогнутыти зеркалами, въ Фокусахъ которыхъ поставленныя 
не свѣтящіяся , но разгоряченныя, тѣла и льдяныя массы, вѣсомъ до 


поръ ^"занимаетъ полное "ЙЕ, "ъ^мукѣ,"^ 
академіями. 

Прим. перевод. 

Кптулт Вильгельмъ Шееле, шведскій химикъ, род. въ 1742 г. въ Страл- 
( ) Карл Коппинѣ, гдѣ завѣдывалъ аптекой, посвящал 

зунй ѣ. сконч въ е 17 в 3 п 6 С1Я °^ доходы химнчеекпмъ работамъ. Всѣ его изслѣдо- 
все свое свободное вро я вскаг0 общеетва въ Стокгольмѣ; послѣ 

ваніа печатались въ хе мическія сочиненія" были изданы, по 

смерти ц™ ѣ п с17 88-1789 г.1, потомъ, на нѣмецкомъ языкѣ, въ Бер- 

ЛйТ Г? 1793 Ѵ на французскомъ же языкѣ они были изданы въ Дижонѣ еще 
линѣ (17 ), V .. з На менито сочиненіе Шееля: СЛіоіінясІ.е ЛЫ.аіні- 

въ .785 ГОДУ- 3 с Т, р дисдояіемъ химика Бергаманна, Унсала 

Дитрихъ перевелъ на Французскій языкь, Парижъ 1781 г. 

Прим, перевод. 
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500 Фунтовъ, испускали дѣйствительные и кажущіяся лучи (378). Ма- 
ріоггъ ( й ) въ концѣ 17-го вѣка изслѣдовалъ отношенія лучистаго тепло¬ 
рода при его прохожденіи сквозь стеклянныя пластинки. Здѣсь должно, 
было упомянуть объ этихъ отдѣльныхъ опытахъ, потому что въ позд¬ 
нѣйшее время, ученіе о лучистомъ теплородѣ распространило большой 
свѣтъ на причины охлажденія почвы, на происхожденіе росы и на мно¬ 
гія общія климатическія измѣненія; это же ученіе, благодаря удивитель¬ 
ной проницательности Меллони, привело къ признанію противоположной 
діатермичности (тепло-прозрачности) каменной соли и квасцевъ (**). 

Къ розысканіямъ о теплѣ воздушнаго круга, измѣняющемся вмѣстѣ 
съ измѣненіями геораФііческой широты, временъ гида и возвышенности 
почвы, вскорѣ присоединились изслѣдованія: измѣняющагося давленія 
воздуха, количества паровъ, содержащихся въ атмосферѣ, и столь часто 
уже наблюдаемой періодической преемственности вѣтровъ, т. е. закона 
вращенія вѣтровъ. Правильныя понятія Галилея о воздушпомъ давленіи 
привели Торичелли (***), годъ спустя послѣ смерти его великаго учи- 


(*) Эдуардъ Ыаріоттъ, родомъ изъ Бургундіи; вступилъ въ молодости въ 
духовное званіе; сконч. въ 1684 г. членомъ королевской академіи наукъ въ 
ІІаришѣ; оказалъ великія заслуги въ физикѣ и въ механикѣ, въ особенности 
же въ гидростатикѣ и въ гидравликѣ. Въ физикѣ называется Маріоттовымъ 
законъ, по которому: уменьшеніе занимаемаго газомъ пространства пропор¬ 
ціонально давленію, или давленіе обратно пропорціонально объему газа, и 
слѣд. плотности газовъ находятся въ прямомъ отношеніи съ давленіями. 

Прим, перевод. 

(**) Неаполитанскій физикъ Ысллоии назвалъ діатермическими, или тепло¬ 
прозрачными, тѣла, проникаемын лучистой теплотой; атермическими же на¬ 
звалъ тѣ тѣла, которыя препятствуютъ прохожденію лучистой теплоты и 
находятся къ ней въ такомъ же отношеніи, въ какомъ непрозрачныя тѣла 
находятся къ свѣту. Есть еще тѣла, показывающія неодинаковую пріемчи- 
вость для лучей теплоты, исходящихъ изъ различныхъ источниковъ тепла; 
вто частное діатерничество, Меллони назвалъ діатерманзіей ((ІіяіЬегшаіізіе). 
То что для свѣта — чистыя, безцвѣтныя тѣла, одинаково пропускающія всѣ 
лучи свѣта, то самое для лучистой теплоты—каменная соль, которая пропу- 
каетъ въ одинаковой степени всѣ лучи тепла, какого бы они не были про¬ 
исхожденія; квасцы же но пропускаютъ нѣкоторыхъ теплородныхъ лучей, 
каковы на прим, лучи, исходящіе изъ кипящей воды, и пропускаютъ нѣко¬ 
торые другіе теплородные лучи, каковы на прим, лучи аргантовой лампы, 
съ цилиндрической, полой свѣтильной и двойнымъ теченіемъ воздуха (изо¬ 
брѣтенной въ Лондинѣ въ 1783 г. швейцарцемъ Аргандомъ), 

Прим, перевод. 

(••*) Торичелли род. въ фиенцѣ въ 1608 году; учился въ Римѣ у знамени¬ 
таго математика и защитника Галилея, бенедиктинца Бенедетто Кастелли; 
потомъ былъ жаркимъ поклонникомъ Галилея, съ которымъ, въ послѣдніе 
годы его жизни, находился въ тѣсной связи. Послѣ кончины Галилея, Тори¬ 
челли былъ профессоромъ философіи и математики во Флоренціи, гдѣ и 
скончался въ 1647 году, 39 лѣтъ. 

Прим, перевод. 

20 








295 


телп, къ изобрѣтенію барометра. Что же касается до явленія, въ кото¬ 
ромъ столбъ ртутя Торичеллевой трубы (барометра) опускается менѣе 
низко у подошвы башни или горы, чѣмъ на ихъ вершинахъ, то оно 
было замѣчено, какъ кажется, въ первый разъ въ Пизѣ Клавдіемъ Ье- 
пигѵарди (1578 — 1663) (379); послѣ этаго, пять лѣтъ спустя, п0 
предложенію Паскаля, зять этаго послѣдняго, Перрье съ той же цѣлью 
наблюденія пониженій барометра, всходилъ на гору Риуйе ” 

Овернѣ, поднимающуюся на 840 Футовъ выше Везувія. Мысль о' примѣ 
неніи барометра къ измѣренію высотъ представилась, такимъ образомъ 
какъ бы сама собою; быть можетъ, она была пробуждена въ умѣ Пас 
каля чтеніемъ письмѣ Декарта (380). Здѣсь нѣтъ необходимости входить 
въ особенное разбврятельство, какъ много способствовалъ къ расширенію 
Физическаго землеописанія и метеорологіи барометръ, и какъ орудіе, из¬ 
мѣряющее высоту и употребляемое для опредѣленія мѣстной Фигуры 
земной поверхности, и какъ метеорологическое орудіе, примѣняемое къ 
изслѣдованіямъ дѣйствій атмосферныхъ теченій. Теорія этихъ В0ЗД У“" ЫХ 
теченій была утверждена въ ея прочныхъ основныхъ началахъ тоже до 
окончанія 17-го столѣтія. Бакону принадлежитъ заслуга, что онъ, въ 
своемъ знаменитомъ твореніи» Нівіопа паіпгаіія еі ехрег.тепіпіш <іе ѵепіея 
( 38П пазсмотрѣлъ (въ 1664 г.) направленіе вѣтровъ въ ихъ зависимости 
( отъ температуры и водяныхъ метеоровъ; но, отрицая нематематически 
правельность Коперниковой системы, Баконъ выдумалъ для нашей атмо 
СФеры какую-то возможность „двигаться ежедневно около земли точно 
такъ какъ двигается около нея небо»; такимъ образомъ, въ этомъ дви¬ 
женій атмосферы, онъ находилъ причину „зарожденія восточныхъ вѣтровъ, 

еще „,о, ,„.,..«,,., 0 » , «г. 
Г3821 Онъ призналъ вліяніе вращенія земли на движеніе вѣтровъ и у 
шествованіе воздушныхъ потоковъ, однаго теплаго и верхняго, идущаго 
отъ экватора къ полюсамъ, а другаго холоднаго и нижняго, возвращаю¬ 
щагося отъ полюсовь къ экватору. Правда и Галилей въ своемъ послѣд¬ 
немъ Оіа1о°ю» разсматривалъ пассатные вѣтры (правильно возвращающіеся 
тропическіе восточные вѣтры, ѵепіэ Шіэёз), какъ слѣдствіе вращенія 
земли- однакоже это задерживаніе частей атмосферы подъ тропиками от¬ 
носительно скорости вращенія земли, онъ приписывалъ чистотѣ 
между поворотными кругами, не отягощенной парами (383). Болѣе ра 
вильное воззрѣніе Гука на пропехождепіе этихъ вѣтровъ было опять при¬ 
нято только Р въ 18-мъ вѣкѣ Галлеемъ; этотъ послѣдній обстоятельнѣе 
И удовлетворительнѣе объяснилъ ихъ дѣйствія, связавъ атмосферныя дви¬ 
женія съ принадлежащей каждому параллельному кругу скоростью вра¬ 
щенія земли. Галлей, побуждаемый своимъ долгимъ пребываніемъ въ жар¬ 
омъ поясѣ („а островѣ Св. Елены въ 1676 г.), еще въ 1686 году со¬ 
вершилъ отличную эмпирическую работу о географическомъ распростра¬ 
неніи пассатныхъ вѣтровъ (ігшіе-іѵішіз (ѵепіз піізеэ) и шопзоопз). Долж¬ 
но удивляться, что онъ въ своихъ позднѣйшихъ магнитныхъ экспедиціяхъ 
/•«698 -- 1702 г.) совсѣмъ не упоминаетъ о законѣ враіценія вѣтровъ, 
стоіь важномъ для всей метеорологіи, тогда какъ этотъ законъ, въ его 
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общихъ чертахъ, былъ уже признанъ Бакономъ н Іоанномъ Христіаномъ 
Штурмомъ изъ Гипполыитейна (НіИроІіЫеіп) во Франконіи, котораго Брев- 
стеръ считаетъ (384) дѣйствительнымъ изобрѣтателемъ дифференціальнаго 
термометра ("). 

Въ блестящую эпоху основанія математической философіи прироты, не 
было недостатка въ попыткахъ изслѣдовать влажность воздуха въ связи 
съ измѣненіями температуры и направленіемъ вѣтра. Академія <Іеі Сішепіо 
возъимѣла счастливую мысль опредѣлить количество паровъ въ воздухѣ 
помощью сгущенія и осадка ихъ. Такимъ образомъ древнѣйшій Флорен- 
тинскій гигрометръ (измѣритель воздушной влажности) былъ гигромет- 
ромв-сгущеніа паровъ , приборомъ, въ которомъ количество осѣдавшей и 
стекавшей воды (въ слѣдствіе охлажденія паровъ) было опредѣляемо взвѣ¬ 
шиваніемъ (385). Къ этому гигрометру-сгущенія паровъ, который, послѣ 
усовершенствованій его по идеямъ Ле-Руа (Бе Ноу), привелъ постепенно 
къ болѣе точнымъ психрометрическимъ методамъ Дальтона (**), Даніеля и 
Аугуста, къ этому гигрометру (***) присоединились еще гшрометры-пог- 


(*) Іоаннъ Христофоръ Штурмъ род. въ 1635 г. Сперва онъ былъ проте- 
стантскимъ пасторомъ, а потомъ съ 1669 года профессоромъ математики и 
физики въ Франконскомъ университетѣ въ Алтдорфѣ; этотъ университетъ 
былъ, позднѣе, соединенъ съ ерлангенскимъ университетомъ. Штурмъ сконч. 
въ 1703 г.; онъ способствовалъ возрожденію Физическихъ наукъ въ Германіи 
и введенію преподаванія математическихъ и Физическихъ наукъ въ герман» 
свихъ гимназіяхъ и сельскихъ училищахъ, и распространилъ вкусъ къ 
дѣланію Физическихъ опытовъ. — Дифференціальный термометръ, изобрѣтен¬ 
ный Штурмомъ, употребляется для сравненія между собой двухъ малораэ- 
нящихся температуръ; этотъ приборъ состоитъ изъ двухъ пустыхъ шари¬ 
ковъ, соединенныхъ изогнутою стеклянною трубочкою; онъ наполняется 
воздухомъ и только посерединѣ горизонтальной трубочки находится капля, 
окрашенной красной краской, сѣрной кислоты} это капля своимъ движені¬ 
емъ по размѣренной горизонтальной трубочкѣ показываетъ разность тем¬ 
пературы обоихъ верхнихъ шариковъ, раздѣленныхъ еще экраномъ. 

Прим, перевод . 

(**) Джонъ Дальтонъ, пэъ семейства квакеровъ; былъ профессоромъ физики 
и математики въ Манчестерѣ. Онъ развилъ атомистическую систему, на 
основаніи идей доктора Гиггинса (ІІі^ціпя), и опредѣлилъ пропорціональ¬ 
ность элементарныхъ веществъ, составляющихъ тѣла. Онъ измѣрилъ коли¬ 
чество паровъ и силу ихъ давленія и упругости при различныхъ степеняхъ 
температуры. Первая часть его новой системы химической философіи по¬ 
явилась въ 1807 году. 

Прим, перевод. 

(**”*) Гигроскопы вообще суть приборы, показывающіе присутствіе влажно¬ 
сти; они приготовляются изъ веществъ, поглощающихъ водяные пары, измѣ¬ 
няющихъ, въ такомъ случаѣ, свой объемъ, видъ или вѣсъ, и этимъ измѣне¬ 
ніемъ открывающихъ умноженіе илп уменьшеніе воздушной влажности. Гигро¬ 
метры же устроиваются не только для показанія присутствія влажности, но 
еще и для ея измѣренія. Всѣ эти приборы приготовляются на основаніи 
трехъ различныхъ началъ и бываютъ трехъ родовъ. Во первыхъ: приборы, 
приготовляемые изъ тѣлъ, которыя не только легко поглощаютъ влажность 
(при чемъ они измѣняютъ свои размѣры), но и легко опять выпускаютъ ее 
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лощенія паровъ, которые были приготовляемы по образцу того гигро¬ 
метра, который употреблялъ для своихъ наблюденій еще Леонардо да 
Винчи (386); они были дѣлаемы изъ веществъ животнаго и раститель¬ 
наго царства; таковы были гигрометры Сантори (1625 г.), Іорпчелли, 
(1646 г.) и ирландскаго ученаго XVII вѣка Молине (Моііпеих). Почти 
въ одно время были употребляемы для этихъ приборовъ римскія струны 


въ атмосферу, лишь только она сама сдѣлается суше или ихъ состояніе на¬ 
сыщенія начнетъ уменьшаться; таковыя гигроскопическія вещества берутся 
большею частью изъ органическихъ тѣлъ, каковы: волосы, китовые усы, 
слоновая кость, пузыри, струны, стволы у пера, есть, дерево н т. д. въ 
этомъ родѣ были: гигроскопъ да Винчи, приборъ Соссюра изъ человѣческаго 
волоса и приборъ Делюка изъ китоваго уса. 2-й родъ гигроскоповъ приго¬ 
товляется тоже изъ гигроскопическихъ веществъ, но которыя показываютъ 
состояніе атмосферной влажности не измѣненіемъ своимъ въ пространствѣ, 
но количествомъ принятыхъ изъ атмосферы водяныхъ паровъ или опять въ 
нее переданныхъ; эти вещества получаются изъ неорганическаго царства; 
таковы: салміакъ, поварская соль, сѣрная кислота, нѣкоторыя каменныя по¬ 
роды и т д. 3-й родъ этихъ приборовъ, собственно гигрометровъ, основанъ • 
на сгущеніи и осадкѣ водяныхъ паровъ, заключающихся въ атмосферѣ. Пер¬ 
вый Ле-Руа (Хс-Ноу), профессоръ въ Монпелье, одинъ изъ четырехъ, извѣст¬ 
ныхъ въ наукѣ и искусствахъ, сыновей знаменитаго часовыхъ дѣлъ мас¬ 
тера Юліана Ле Руа (1686- 1759 г.), предложилъ во второй половинѣ 18-го 
вѣка этотъ способъ измѣренія влажности. Ле-Руа постепенно охлаждалъ 
воду въ сосудѣ до іѣхъ поръ, пока части воздуха непосредственно окру¬ 
жающія сосудъ до того охлаждались, что содержащіеся въ нихъ пары не 
могли болѣе держаться при такой низкой температурѣ, начинали приходить 
въ жидкое состояніе и осаждались въ видѣ росы на холодныхъ стѣнахъ со¬ 
суда. Здѣсь оставалось замѣтить температуру охлаждающейся воды и со¬ 
суда въ то мгновеніе, когда показываются первые слѣды осадка, и тогда 
получится температура того количества заключенныхъ въ воздухѣ водя¬ 
ныхъ паровъ, которые насыщаютъ это опредѣленное пространство. Эта тем¬ 
пература, эта точка сгущенія паровъ, называются точкою рос ы, или рогие- 
нгя. Приборъ, которымъ Дальтонъ опредѣлялъ и измѣрялъ упругость па¬ 
ровъ при различныхъ температурахъ, былъ усовершенствованъ Даніелемъ, 
и привелъ этаго послѣдняго къ приготовленію своего гигрометра со сѣвер- 
ныме овироме. Аугустъ (АіщііэО въ Берлинѣ опредѣлялъ точку росы по¬ 
мощью еще болѣе усовершенствованнаго прибора, состоящаго изъ двухъ 
термометровъ; шарикъ одного изъ термометровъ покрывался кисеей, намо¬ 
ченной водой, а шарикъ другаго былъ сухой. На смоченномъ шарикѣ вода 
испаряется и тѣмъ скорѣе, чѣмъ меньше насыщенъ парами воздухъ; когда 
же воздухъ насыщенъ совершенно парами и не можетъ принимать больше 
паровъ, тогда, слѣдственно, и вода не можетъ болѣе испаряться. Такъ какъ 
при испареніи происходитъ холодъ, то смоченный термометръ будетъ тѣмъ 
нише, чѣмъ воздухъ будетъ суше и чѣмъ ниже будетъ барометръ; слѣд¬ 
ственно и разность между смоченнымъ и сухимъ термометромъ произойдетъ 
тѣмъ большая, чѣмъ быстрѣе будетъ совершаться испареніе. Такимъ обра¬ 
зомъ по количеству холода, производимаго испареніемъ, можно заключать 
о количествѣ паровъ, содержащихся въ воздухѣ. Этотъ приборъ названъ 
его изобрѣтателемъ, Аугустомъ, психрометомъ ('{«-/рог _ холодъ), измѣрите¬ 
лемъ влажнаго холода. Реньо сдѣлалъ улучшенія въ гигрометрѣ сѣрнаго 
эѳира Даніеля для болѣе точнэго опредѣленія точки росы при различныхъ 
термическихъ условіяхъ. 


Прим, перевод. 
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(изъ кншекъ) и есть (ішткообразныо заостренные усики хлѣбныхъ и 
травныхъ колосьевъ). Эти гигрометры, основанные на поглощеніи орга¬ 
ническими веществами водяныхъ паровъ, заключающихся въ атмосферѣ, 
были снабжены указателями (стрѣлками) и небольшими уравновѣшиваю¬ 
щими эти вещества тяжестями; по своему устройству, они походили на 
гигрометры: Соссюра и Делюка (*), сдѣланные изъ человѣческаго волоса 
и китоваго уса. Приборамъ 17-го столѣтія недоставало столь необходи¬ 
маго, для пониманія и сравненія получаемыхъ результатовъ, показанія по¬ 
стоянныхъ точекъ сухости и влажности, наконецъ въ точности опредѣ¬ 
ленныхъ современнымъ Французскимъ физикомъ Реньо (КсдпаиІІ); не въ 
такой степени эти приборы подверглись тому неудобству, которое проис¬ 
ходитъ тогда, когда чувствительность, употребляемыхъ въ продолженіи 
долгаго времени, гигроскопическихъ веществъ начинаетъ ослабѣвать. Же¬ 
невскій физикъ Пите (Рісіеі) (387) нашелъ, что волосъ муміи гуаншекаго 
племени съ острова ТенорпФЫ, которому, быть можетъ, было уже тысяча 
лѣтъ, сохранилъ еще достаточную чувствительность, чтобы дѣйствовать 
въ Соссюровомъ гигрометрѣ. 

Вильямъ Гильбертъ признавалъ электрическій процессъ дѣйствіемъ осо¬ 
бенной естественной силы, хотя и сродственной магнитной силѣ. Творе¬ 
ніе, въ которомъ въ первый разъ было высказано это воззрѣніе на электри¬ 
чество и были употреблены выраженія: электрическая сила , электриче¬ 
скіе токи , электрическое притяженіе (388), есть, уже такъ часто нами 
упоминаемая, изданная въ 1600 году: „Физіологія магнита, или о земномъ 
шарѣ, какъ о великомъ магнитѣ (Бе тп^по тадпеіе ІеІІпгс)“. „Способ¬ 
ность*, говоритъ Гильбертъ, „притягивать легкія тѣла, подверженныя тре¬ 
нію, какого бы свойства они не были, не принадлежитъ исключительно 
одному янтарю, который есть пе что иное, какъ сгущенный земляный сокъ, 
приносимый морскими волнами, и въ которомъ летучія насѣкомыя, му¬ 
равьи и червяки лежатъ погребенными, какъ бы въ вѣчныхъ могилахъ 
(аеіегпія зсриісіігія). Притягательная сила принадлежитъ цѣлому классу 
весьма разнообразныхъ веществъ, каковы: стекло, сургучь, всѣмъ смо¬ 
ламъ, горному хрусталю, всѣмъ драгоцѣннымъ камнямъ, квасцамъ и камен¬ 
ной соли*. Гильбертъ измѣрялъ силу возбужденнаго электричества помощью 
небольшой стрѣлки, не изъ желѣза приготовленной и свободно двпгаю- 


(*) Іоаннъ Андре Делюкъ, сынъ часовыхъ дѣлъ мастера, род. въ Женевѣ 
въ 1727 г.; принималъ сперва участье въ политическихъ дѣлахъ своего 
отечества, потомъ предался изученію геологіи и метеорологіи (вмѣстѣ съ 
братомъ своимъ Вильгельмомъ) и съ этой цѣлью предпринималъ различныя 
путешествія: Делюкъ занимался усовершенствованіемъ метеорологическихъ 
приборовъ. Сконч. въ 1817 году.— Горацій Бенедиктъ Соссюръ род. въ Же¬ 
невѣ въ 1740 г.; 22-хъ лѣтъ онъ уже былъ профессоромъ философіи въ сво¬ 
емъ отечественномъ городѣ. Труды Соссюра по части геологіи а метеоро¬ 
логіи поставили его въ ряду первыхъ естествоиспытателей новаго времени. 
Онъ сконч. въ 1799- г. Главнѣйшія его сочиненія: Ѵоуацсз гіапя Іся Дірея и 
Нуцгоіпсіііе. Жизнеописаніе Соссюра сдѣлано женевцемъ Іоанномъ Сенебье 
(ЗепсЬісі) въ 1800 г. 

Прим, перевод. 
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шейся на штифтикѣ (ѵогзогішп еіосігіошп): совершенно похожій на тотъ 
приборъ, который служилъ Бревстеру и Гайю (* *) для испытанія электри¬ 
чества въ нагрѣтыхъ п натертыхъ мнпералахъ. „Треніе", говоритъ далѣе 
Гильбертъ, „производитъ болѣе сильныя дѣйствія при сухомъ воздухѣ, чѣмъ 
при сыромъ; натирапіе (для возбужденія электричества) толковыми мате¬ 
ріями признано самымъ дѣйствительнымъ. Земный шаръ держится въ своей 
совокупности, какъ бы электрической силой (?) ЦІоІиів іеііигіз рег ке 
еіесігісс сопдгедпіиг еі соііпегеі); ибо электричество стремится къ скоп¬ 
ленію и соединенію вещества (тоіия еіесігісиз езі тоіпз соасегѵаііопіз 
тнісгіас)". Въ этпхъ темныхъ положеніяхъ уже выражается понятіе о 
земномъ электричествѣ , какъ о проявленіи сплы, которая, подобно маг- 
нптпзму, принадлежитъ матеріи, какъ таковой. О взаимномъ отталкиваніи 
двухъ электричествъ, взятыхъ изъ одного и того же источника, о разли¬ 
чіи между проводниками и непроводниками электричества еще не было рѣчи. 

Остроумный изобрѣтатель воздушнаго насоса, Оттопъ фонъ Гуерике ("*), 
неограничился наблюденіемъ однихъ явленій электрическаго притяженія; 


(») Аббатъ Рене Юстъ Гайю (НаОу) род. въ городкѣ 8аіп1-Дпяі въ оазскомъ 
департішентѣ въ 1743 г.; сынъ бѣднаго ткача; первое воспитаніе получилъ 
въ сосѣднемъ монастырѣ. Попечительная мать Гайю, поощряемая добрыми 
мнѣніями учителей о способностяхъ ея сына, отважилась переселиться въ 
Парижъ для доставленія ему всѣхъ средствъ образованія. Сперва Гайю былъ 
пѣвчимъ клиросникомъ въ одной парижской церкви, а потомъ поступилъ 
въ наваррскую коллегію. Гайю занимался сперва ботаникой, пока уроки въ 
„Саду растеній" Добантона не обратили его къ изученію минералогіи. Замѣ¬ 
тивъ въ нечаянно изломанномъ кускѣ известковаго шпата кристаллическія 
свойства, Гайю подвергнулъ такимъ же изломамъ другіе минералы своей 
коллекціи и черезъ это былъ приведенъ къ созданію кристаллографіи. О 
своихъ открытіяхъ по этому предмему, Гайю читалъ въ академіи наукъ въ 
1781 году; его слушатели были Лапласъ, Лаграняіъ, Фуркруа, Лавуазье. Въ 
1783 г. Гайю избранъ въ члены парижской академіи наукъ. Въ революцію 
Гайю подвергся преслѣдованіямъ, какъ священникъ, не хотѣвшій давать 
новой присяги, и былъ посаженъ въ тюрьму; ученикъ его, знаменитый Жо®- 
руа Сант-Илеръ, спасъ ему жизнь. Скромный, кроткій, Гайю уступалъ друзь¬ 
ямъ всѣ свои прибыльныя мѣста, и яшлъ только для своей менералогіи и 
собиранія кристалловъ. Послѣдніе годы своей жизни онъ провелъ въ своемъ 
отечественномъ городѣ. Снонч. 1822 г. Его главное сочиненіе: Ігаііс (Іс іпі- 
ибгніоціе 4 ѵоі. 1802 г.; 2-е пзд. 1822—23 г. 

Прим, перевод. 

(») Оттонъ фонъ Гуерике (Опогіске) род. въ Магдебургѣ въ 1602 г.; учился 
правовѣденію въ Лейпцигѣ и въ Іенѣ, а математикѣ въ Лейденѣ; объѣхавъ 
Францію и Англію, служилъ инженеромъ въ Ерфуртѣ; съ 1646 г. былъ бурго¬ 
мистромъ въ своемъ отечественномъ городѣ; сконч. въ Гамбургѣ въ 1686 г. 
Гуерике считается между самыми дѣятельными Физиками своего времени; въ 
1650 г. онъ изобрѣлъ воздушный насосъ (пневматическую машину), усовер¬ 
шенствованный въ Англіи Робертомъ Бойлемъ и сообщившій новый видъ 
экспериментальной Физикѣ; пустота (несовершенная), производимая воздуш¬ 
нымъ насосомъ, называется въ Физикѣ: іуерикевой, а болѣе совершенная 
пустота въ барометрѣ— торичелліевой. На сеймѣ въ Регенсбургѣ, въ 1654 году, 
Гуерике дѣлалъ публично Физическіе опыты; онъ доказалъ давленіе воздуха, 
взявъ два металлическіе пустые полушаро, плотно сдвинувъ ихъ и потомч, 
рыбравъ изъ нихъ воздушнымъ насосомъ заключенный въ нихъ воэдухъ; 
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онъ, пврвыіі, своими опытами съ натертой сѣрной палкой открылъ явле¬ 
нія отталкиванія и многія другія электрическія явленія, которыя, въ по¬ 
слѣдствіи, привели къ опредѣленію круга дийствій электричества и къ 
утвержденію законовъ его распредѣленія. Гуерике услышалъ первый шумъ, 
увидѣлъ первый свѣтъ въ электричествѣ, имъ же самимъ искуственно воз¬ 
бужденнымъ. Въ опытѣ, произведенномъ Ньютономъ пъ 1675 году, пока¬ 
зались первые слѣды электрическаго заряженія на поверхности натертаго 
стекляннаго круга (389). Мы здѣсь старались розыскать только первыя 
сѣмена электрическаго знанія, которое въ его великомъ и, по какому-то 
странному случаю, запоздаломъ развитіи, сдѣлалось не только одной изъ 
значительнѣйшихъ частей, метеорологіи, но еще, съ тѣхъ поръ какъ было 
дознано, что магнитнзмъ есть одна изъ многообразныхъ Формъ, подъ ко¬ 
торыми проявляется электричество, это знаніе разлило свѣтъ на мпогія 
внутреннія причины, приводящія въ дѣйствіе земные силы, 

Хотя еще Уаллъ (\Ѵ«11, бъ 1708 г.), Стефанъ Грей (Сгну, въ 1734 г.) 
и Нолле (") подозрѣвали тождество электричества отъ тренія и молніи, 


необходима была сила нѣсколькихъ лошадей, чтобы разнять эти два полу¬ 
шара, сдавленные внѣшнимъ воздухомъ. Гуерике занимался и астрономіей; 
онъ сдѣлалъ замѣчанія о возвращающихся кометахъ и о возможности вы¬ 
числять пхъ пути; солнечныя пятна онъ принималъ за планеты, обращаю¬ 
щіяся вблизи солнца. Его главные опыты излоя:ены въ Елрсгітста поѵя, 
иі ѵоеши Мацбеішіціса. Амстердамъ. 1672 г. 

Прим, перевод . 

(*) Уаллъ (\Ѵа1І) увидѣлъ электрическую искру въ натертомъ янтарѣ. Грей 
(Сгау) еще въ 1729 г. нашелъ, что не всѣ тѣла одинаково проводятъ электри¬ 
чество, что одни, какъ ва примѣръ металлы, проводятъ электричество на 
большомъ разстояніи, другія же, какъ на примѣръ стекло и смола, не про¬ 
водятъ его, и что потому всѣ тѣла можно раздѣлить на электрическія и не 
электрическія; эти послѣднія — проводники электричества. — Аббатъ Іоаннъ 
Антоній Нолле (КоІІеі) род. въ 1700 г. въ Пимпре въ уазскомъ департаментѣ. 
Семейство Нолле предназначало его въ духовное званіе; окончивъ свое уче¬ 
ніе въ Парижѣ, Нолле предался своимъ любимымъ Физическимъ наукамъ. 
Вскорѣ онъ вошелъ въ дружескія сношенія съ знаменитымъ физикомъ Дю¬ 
фаи (1698 — 1739), создателемъ Сада растеній въ Парижѣ, назначившимъ 
БюФФОна своимъ преемникомъ; Дюфпи обобщилъ идеи и опыты Грея, пока¬ 
завъ что проводникъ, будучи уединенъ, помощью тренія можетъ быть на¬ 
электризованъ, и выведя законъ, по которому электричество состоитъ изъ 
двухъ началъ, составляющихъ своимъ соединеніемъ естественную электри¬ 
ческую жидкость: одно изъ этихъ началъ, стеклянное, проявляется въ стбклѣ, 
драгоцѣнныхъ камняхъ, волосахъ, шерсти, а другое, смоляное, въ янтарѣ, 
камеди, шелкѣ и т. д. Электричество возбудило вниманіе общества, и Нолле 
вмѣстѣ съ Дюфаи дѣлали электрическіе опыты и извлекали электрическія 
искры „для увеселенія парижскихъ господъ и дамъ?. Нолле упоминаетъ, „что 
онъ никакъ не можетъ забыть своего удивленія, когда онъ и Дюфаи въ пер¬ 
вый разъ увидѣли электрическія искры на своемъ собственномъ тѣлѣ". Въ 
1734 г. Нолле читалъ въ Парижѣ свои лекціи о физикѣ передъ многочислен¬ 
ною публикою; успѣхъ его лекцій былъ такъ великъ, что по приглашенію 
почетныхъ жителей Бордо онъ ѣздилъ въ пхъ городъ для публичнаго чте¬ 
нія своихъ физическихъ лекцій. Въ 1742 г. Нолле избранъ въ члены акаде¬ 
міи наукъ; въ 1743 г. онъ издалъ первую часть своихъ Ьё^опз <1е рЙузЦие, 
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но только въ половинѣ восемнадцатаго столѣтія была пріобрѣтена эмпи¬ 
рическая достовѣрность этаго тождества, благодаря удачнымъ попыткамъ 
благороднаго Беньямина Франклина (*). Съ этой минуты электрическій 


принятыхъ съ одинаковымъ одобреніемъ и учеными, и большой публикой. 
Когда Французскій министръ, къ которому Нолле принесъ, по желанію ко¬ 
роля Людовика XI, свою книгу, съ пренебреженіемъ отвернулъ ее, сказавъ: 

Де по Ив ёгс сене еогіо (1с Ііѵгсь", тогда Нолле отвѣчалъ ему, что онъ оста¬ 
витъ ее въ передней у министра, прибавивъ: раг се сщ'іі 8С ігонѵсга рсиі- 
Зігс ип сІотеьІЦпе, (Ц’і а &8*ег (Геяргіі роиг Ііго пп (іѵге (1с ееііе зогіе. Въ 1749 г. 
аббатъ Нолле сдѣлалъ ученое путешествіе въ Италіи, по повелѣнію короля 
Людовика XIV, который учредилъ для него каѳедру физики (1756 г.) и далъ 
ему квартиру въ Луврѣ. Нолле въ особенности занимался развитіемъ уче¬ 
нія объ электричествѣ-, въ послѣдніе годы своей жизни онъ эаботидся объ 
изданіи своего: Агі (Іея ёхрегіепсея, творенія, въ которомъ описывались Фи¬ 
зическіе снаряды и ихъ употребленіе. Нолле ск. въ 1770 г. 

При. и. перевод. 

(•) Беньяминъ Франклинъ род. въ Бостонѣ въ сѣверной Америкѣ въ 1706 г. 
отъ небогатыхъ родителей-, среди ремесленныхъ занятій, въ которыхъ онъ 
помогалъ своему семейству, онъ жадно читалъ книги, случайно попавшіеся 
ему въ руки: Плутарха и <!е Гое, автора Робинзона Крузое: Еяяаі 8(іг Іоз 
Р г о з е I я , въ которомъ излагались средства торговлей п промышленностью улуч¬ 
шить свое положеніе. Съ 12-ти до 20-ти лѣтъ Франклинъ работалъ* въ ти¬ 
пографіи брата своего, и здѣсь получилъ болѣе средствъ удовлетворять сво¬ 
ему вкусу къ чтенію-, онъ началъ писать народныя стихотворенія и самъ 
продавалъ ихъ на улицахъ Бостона. Послѣ того онъ отваживается уже пи¬ 
сать въ газетахъ; „Зритель" Адпссона служитъ ему образцомъ для образо¬ 
ванія слога, а Еяяаі япг Гешеіиіетеіи Ьишаіп Лока, Ап <Іе репяег одного изъ 
членовъ Рогі-Но^а! и изученіе математики изощряютъ его мысли. Франклинъ, 
послѣ поѣздки въ Лондонъ для изученія типографскаго искусства, самъ уч¬ 
реждаетъ (1723 г.) типографію въ Филадельфіи; съ типографіей онъ вскорѣ 
соединяетъ академію для изученія исторіи и естествознанія. Съ 1732 г. онъ 
начинаетъ издавать свой „Роог Нісііапі аітаиасіі", котораго изданіе продол¬ 
жалось 25-ть лѣтъ, встрѣчая величайшее сочувствіе въ народѣ. Въ томъ же 
1732 г. Франклинъ заводитъ сперва библіотеку для чтенія въ Филадельфіи, 
а потомъ публичную библіотеку; въ 1732 учреждаетъ пожарное заведеніе, 
потомъ основываетъ общество для застрахованія отъ огня; въ 1749 г. онъ 
основываетъ (все по подпискѣ) университетъ въ Филадельфіи; въ 1752 г. об¬ 
щественную больницу, въ 1754 г. составляетъ „американскій союзъ" первое 
зерно будущихъ Соединенныхъ Штатовъ Сѣверной Америки. Вмѣстѣ съ этимъ 
Франклинъ занималъ высокія должности въ Пенсильваніи, и былъ выбранъ 
наконецъ въ представители Филадельфіи въ ГепегаІ АзяѳтЫу Пенсильваніи; 
въ 1757 году онъ былъ посланъ въ Англію защищать права сѣверо-амери¬ 
канскихъ колоній, и съ этихъ поръ сдѣлался извѣстнымъ и европейскимъ 
ученымъ. Въ 1862 году онъ возвратился въ Филадельфію; въ 1764 году опять 
поѣхалъ въ Лондонъ, въ качествѣ агента Пенсильваніи и другихъ провин¬ 
цій. Когда возникли несогласія между метрополіей и колоніями, Франклинъ 
склонялъ обѣ стороны къ миролюбію; но видя непреклонную суровость пра¬ 
вительственныхъ лицъ Англіи, онъ отказался отъ уступчивости, и смѣло 
защищалъ права своихъ соотечественниковъ передъ англійскимъ нижнимъ 
парламентомъ (1767 г.). Франклина отставили отъ его должностей, грозили 
заключить въ тюрьму, и онъ возвратился въ 1775 году въ Филадельфію, гдѣ 
собранъ былъ американскій конгресъ. Какъ президентъ конгреса, Франклинъ 
участвуетъ въ объявленіи и утвержденіи независимости Соединенныхъ Шта- 
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процессъ перешелъ изъ области умозрительной физики въ область косми¬ 
ческаго естествосозерцанія, изъ комнаты ученыхъ на вольный воздухъ. 
Ученіе объ электричествѣ, подобно оптикѣ и метеорологіи, имѣло длин¬ 
ныя эпохи совершеннаго слабаго развитія, пока, въ этихъ трехъ назван¬ 
ныхъ нами наукахъ, труды Франклппа п Вольты (*), Ѳомы Юнга и Ма¬ 


товъ (1776 г.). Его посылаютъ во Францію (1776 г.) заключить оборонитель¬ 
ный и наступательный союзъ съ французскимъ королемъ (1778 г.). Въ 1785 
году Франклинъ возвращается въ отечество и замѣщается въ Парижѣ Дже- 
ферсономъ. До 1788 г. <1>ранклииъ участвуетъ еще въ государственныхъ дѣ¬ 
лахъ своего отечества; преклонныя лѣта заставляютъ его удалиться отъ 
дѣлъ; но ясность я живость его духа, возмущаемая только припаднами ка¬ 
менной болѣзни, не оставляютъ его до конца. Франклинъ скончался отъ вос¬ 
паленія въ легкихъ въ 1790 г., 84-хъ лѣтъ. Полное собраніе его сочиненій 
появилось въ Лондонѣ въ 1806 г. въ 4-хъ том.; мемуары о его жизни и со¬ 
чиненіяхъ (по англійски) въ 3-хъ частяхъ напечатаны въ 1818 г.; по нѣ¬ 
мецки эти мемуары изданы Бюргеромъ въ 4-хъ частяхъ въ Килѣ въ 1829 г._ 

Франклинъ знаменитъ не только по своей общественной дѣятельности, но 
еще капъ моралистъ и ученый. Въ 1749 г. онъ открылъ тождество электри¬ 
ческой искры и молніи; онъ старался привести въ систему всѣ электричес¬ 
кія явленія, принимая вмѣсто двухъ электрпчествъ, смолянаго и стекляннаго, 
существованіе одной электрической матеріи, стремящейся прійти въ равно¬ 
вѣсіе; на этомъ основаніи, онъ называлъ положительнымъ (стекляннымъ) 
электричество, переполнившее тѣло, и отрицательнымъ (смолянымъ)—когда 
электричества недостаетъ въ тѣлѣ. Франклинъ всегда стремился своимъ иде¬ 
ямъ давать практическое примѣненіе; п здѣсь его электрическія идеи и от¬ 
крытія заставили думать о возможности отводить электричество изъ обла¬ 
ковъ заостреннымъ металлическимъ прутомъ, и послѣ нѣсколькихъ удач¬ 
ныхъ попытокъ, Франклинъ въ 1752 году подарилъ человѣчеству свой іро- 
мовый отводи. Кромѣ этихъ электрическихъ изысканій, Франклинъ занимал¬ 
ся еще метеорологіей, кораблестроеніемъ, средствами укрощенія морскихъ 
волнъ, экономическими почамп, плаваніемъ, гимнастикой, усовершенствова¬ 
ніемъ гармоніи, словомъ всѣмъ тѣмъ, что можетъ обезпечить и украсить 
человѣческое существованіе. 

Прим, перевод. 

( й ) Александръ Вольта род. въ Комо въ 1745 году. Съ раннихъ поръ онъ 
занялся ученіемъ физики и химіи, и былъ въ сношеніяхъ съ Нолле. Искус¬ 
ное дѣланіе опытовъ, проницательные выводы изъ этихъ опытовъ-доставпли 
Вольтѣ высокое мѣсто въ наукѣ; онъ изобрѣлъ множество Физическихъ и 
химическихъ приборовъ; въ 1775 г. Вольта изобрѣлъ электрофоръ; въ 1782 г 
электрическій конденсаторъ; потомъ соломенный электроскопе, который хотя 
и открываетъ присутствіе самой маленькой частицы электричества, но не 
даетъ средства измѣрять эту частицу; только Кулона (СоіііошЬ) электри¬ 
ческія крутильные вѣсы доставили средство измѣрять электричество; вообще 
Вольта предполагалъ распространеніе электрической матеріи около поверх¬ 
ности тѣлъ: Кулонъ, помощью математическаго анализа, развилъ строже и 
глубже ученіе объ электричествѣ. Самое значительное изобрѣтенье Вольты 

есть его іальваническій столбе. Алоизій Гальвани, физикъ и врачъ (1737_1798) 

нашелъ источникъ электричества не въ смолѣ, стеклѣ и облокахъ, но въ 
животномъ организмѣ, и назвалъ это электричество — животныме. Вольта 
развилъ и объяснилъ это открытіе, доказавъ тождество животнаго электри¬ 
чества Гальвани, галванизма, и электричества, доказавъ, что соприкоснове¬ 
ніе двухъ неравнородныхъ проводниковъ электричества, при посредствѣ 








воз 

люса,'Эрстеда (Оегвіесі) ( # ) и Фарадэя не возбудили современниковъ къ 


третьяго проводника, принимающаго въ себя этимъ соприкосновеніемъ воз¬ 
бужденное электричество, производитъ безпрерывно возобновляющійся элек¬ 
трическій, или гальваническій токъ; на этомъ основаніи, онъ изобрѣлъ свой 
гальваническій столбъ изъ пластинокъ мѣди и цинка, переложивъ ихъ плас¬ 
тинками мокрой бумаги; этотъ „Вольтовъ столбъ 11 есть первообразъ всѣхъ 
гальваническихъ столбовъ и баттарей, снабдившихъ новое естествознаніе 
необъятными силами. Вольта съ 1774 г. былъ профессоромъ физики въ Па¬ 
віи; онъ сообщилъ лондонскому королевскому обществу о своихъ гальвани¬ 
ческихъ опытахъ въ 1792 г.; о своемъ изобрѣтеніи „столба 11 въ 1800 году. 
Въ 1801 году Вольта былъ призванъ во Францію, и дѣлалъ свои опыты передъ 
первымъ консуломъ и институтомъ 'Франціи; онъ покрытъ былъ почестями, 
получилъ графское достоинство, и скончался въ своемъ отечественномъ городѣ, 
въ 1826 г., 81-го года, почти забытый ученымъ міромъ. 

Прим, перевод. 

(«) Іоаннъ Христіанъ Эрстедъ (Оог.чІе'І), датскій физикъ, род. въ 1777 г. 
на* * датскомъ островѣ Лаигеландѣ; сынъ аптекаря. Онъ учился вмѣстѣ 
меньшимъ братомъ своимъ (который былъ потомъ министромъ въ Даніи) 
въ университетѣ въ Копенгагенѣ; одинъ изъ братьевъ (физикъ) предался 
изученію астрономіи, физикѣ и медицинѣ, другой (правовѣдъ) занимался - 
лосоФІей и юриспруденціей; товарищемъ ихъ былъ в° э ™ ^лоншлегеръ, н 
сестрѣ котораго женился потомъ меньшой Эрстедъ. Въ 1799 г. Іоаннъ Хри¬ 
стіанъ Эрстедъ получилъ степень доктора философіи и назначенъ адъюіи - 
томъ Фармацевтикивъ въ медицинскій Факультетъ. Въ 1800 г. взялъ въ Упра¬ 
вленіе аптеку и началъ читать лекціи о химіи и метафизикѣ естества. Из - 
брѣтеиный тогда Вольтовъ столбъ занималъ ученый міръ; первые опыты 
привели Эрстеда къ открытію, что кислоты сильно дѣйствуютъ на В08 ®У»- 
деніе гальваническаго электричеоч ва. Съ 1801—1803 г. Эрстедъ путе 
валъ по Германіи, Голландіи и Франціи. Но возвращеніи въ отечество, онъ 
читалъ лекціи объ электричествѣ, гальванизмѣ, магнитизмѣ, теплѣ, св 
горѣніи, писалъ химическія статьи, между прочимъ свои замѣчательныя раз¬ 
мышленія „объ исторіи химіи-. Эрстеда долго считали только философомъ 
природы, а не физикомъ; наконецъ ему дали мѣсто профессора физики въ 
копенгагенскомъ университетѣ (1806 г ). Въ 1812- 1813; Г- онъ опять Д 
въ Германію и Францію; въ то время оиъ издалъ въ Берлинѣ своп „воззрѣ 
нія но химическіе законы вещества 11 , которыя онъ потомъ издал Р ; 

цувски вмѣстѣ съ Марселсмъ-де-Серромъ (эиг Гіііспшё «Іез Г°г<.еэ 61ы.тфіі.з 
п сііітіщіек). Послѣ своего путешествія въ Англію (1822 іі г.), орстед 
основалъ въ Копенгагенѣ общество дли распространенія Физическихъ свѣде¬ 
ній, которое имѣло цѣлью посылать учениковъ своихъ читать публичныя 
лекціи въ разныхъ городахъ Даніи. Въ 1829 г. Эрстедъ сдѣланъ Директоромъ 
политехнической школы, возникшей его же стараніями. Громкая слава ему 
принадлежитъ въ наукѣ за открытіе электро-магнитизма; въ 1819 соду о 
изложилъ его въ своемъ сочиненіи: Ехрегіпшпіа сіген еГІісасіаш сонГІіа 
сіесііісі іи лсши ішщпсіісиіп, представивъ взаимно-дѣйствіе “ е “ ду 
зованнымъ тѣломъ и магнитомъ. Онъ показалъ, что если проволока, соеди¬ 
няющая два полюса Вольтова столба, будетъ леікать параллельно надъ пли 
подъ свободно-колеблющейся магнитной стрѣлкой, то эта послѣдняя ‘будет 
отклонена отъ своего обыкновеннаго направленія и станетъ перпендикулярно 
къ направленію проволоки. Въ слѣдъ за этимъ, рядомъ блестящих он . • 
товъ Эрстедъ доказалъ, что электрическій проводникъ всегда окруженъ маг¬ 
нитнымъ токомъ и что электрическій токъ по извѣстнымъ законамъ всегда 
оказываетъ опредѣленное и одинаковое дѣйствіе на направленіе магнитной 
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удивительной дѣятельности. Успѣхи человѣческаго знанія связаны съ подоб¬ 
ными переходами отъ усыпленія къ внезапно проснувшейся дѣятельности. 

Если съ одной стороны, какъ мы это еще выше показали, приспособ¬ 
леніемъ цѣлесообразныхъ, хотя еще весьма несовременныхъ, Физическихъ 
инструментовъ, и благодаря проницательности Галилея, Торичелли и чле¬ 
новъ академіи <Іе1 Сітепіо, температурныя отношеніи, измѣнчивое давле¬ 
ніе воздуха и количество атмосферныхъ паровъ сдѣлались предметами не¬ 
посредственнаго изслѣдованія; то съ другой стороны, все то, что отно¬ 
сится до химическаго состава воздушнаго круга, оставалось покрыто мра¬ 
комъ. Правда, что основныя начала пневматической химіи, занимающейся 
воздухомъ и различными газами, были положены Іоанномъ Баптистомъ 
Фанъ Бельмонтомъ и Іоанномъ Рейемъ (Кеу) въ первой половинѣ, и Гукомъ, 
Майовымъ, Бойлемъ (Воуіе) я догматизирующимъ Бехеромъ въ послѣд¬ 
ней половинѣ семнадцатаго вѣка (*); но какъ ни поразительны были, въ 


стрѣлки. Такимъ образомъ было утверждено новое Физическое ученіе объ 
электро-магнетизмѣ, котораго непосредственное великое примѣненіе было 
сдѣлано на электро-магпитныхъ телеграфахъ. Эрстедъ принималъ участье 
въ разностороннемъ умственномъ движеніи своего отечества; съ 1829—1838 г. 
онъ учавствовалъ въ „мѣсячномъ литературномъ журналѣ 11 ; принималъ жи¬ 
вое участье въ общественныхъ дѣлахъ и сочувствовалъ новому датскому 
поколение, котораго дѣятельныя, образованнѣйшія лица были учениками 
его. Еще съ молодыхъ лѣтъ Эрстедъ имѣлъ обыкновеніе всѣ свои Фивиче- 
скія идеи облекать въ поэтическіе образы, выражать въ отдѣльныхъ неболь¬ 
шихъ стихотвореніяхъ; этотъ обычай онъ сохранялъ до позднихъ лѣтъ. 
Недавно еще онъ собралъ свои поэтически-ФилосоФскія воззрѣнія на при¬ 
роду въ отдѣльномъ сочиненіи, появившемся въ 1850 году въ нѣмецкомъ 
переводѣ подъ заглавіемъ: Эсг Ссіэ ін ііег N,41111’. Эрстедъ окон, въ 1851 г. 

Прим, перевод. 

(*) Іоаннъ Баптпстъ Фанъ Гельмонтъ род. въ Брюсселѣ въ 1577 году; учился 
физикѣ и медицинѣ въ Довенѣ (Ьоиѵаіп) и 17-ти дѣтъ уже самъ преподавалъ 
хирургію. Огорченный неудачей при лечсніи Сольнаго сыпью, Гельмонтъ бро¬ 
силъ медицину и 10-ть лѣтъ странствовалъ по чужимъ странамъ. Встрѣча 
съ однимъ практическимъ химикомъ внушила ему вкусъ къ химіи и возвра¬ 
тила къ медицинѣ; Гельмонтъ въ химіи думалъ найти всемірное врачебное 
средство; онъ возставалъ противъ.господствующей школы медицинской (Га¬ 
лена) противопоставляя ей свои сдійственныя, часто весьма странныя, идеи; 
его алхимическія работы привели ег.о къ важнымъ химическимъ открытіямъ, 
обратили его вниманіе на изученіе воздухообразныхъ, невидимыхъ, неося¬ 
заемыхъ, хотя и матеріальныхъ тѣлъ, названныхъ имъ газами. Женившись 
на богатой дамѣ, Фанъ Гельмонтъ удалился въ Вильвардн близъ Брюсселя, и 
занимался исключительно изученіемъ кабалистическихъ и мистическихъ сочи¬ 
неній, п алхимическими и химическими работами. Три императора: Рудольфъ И, 
Маттіасъ и Фердинандъ II напрасно приглашали его въ Вѣну: Фанъ Гель¬ 
монтъ предпочиталъ свою бельгійскую лабораторію всѣмъ приманкамъ че¬ 
столюбія. Сконч. въ 1644 г. Сынъ его (Ггшісіэсиз Мегоигіиз) издалъ сочине¬ 
нія своего отца: Огшз шеііісіняг. Амстерд. 1648 г.; Французскій переводъ сдѣ¬ 
ланъ Леконтомъ (І.е Соте), въ 1670 г.; англійскій—въ 1602 г., а нѣмецкій— 
въ 1683 г. — Сынъ Фанъ Гнльмонта (1618 —1699 г.), но слѣдамъ отца своего, 
отыскивалъ философскій камень и оставилъ нѣсколько теозовскихъ сочине¬ 
ній.—Іоаннъ Рей (Ноу), какъ и Фанъ-Гельионтъ, былъ предвѣстникомъ пнев¬ 
матической химіи; онъ родился въ концѣ 16-го вѣка въ Бюгѣ, въ дордоньч 
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это время, правильныя воззрѣнія на отдѣльныя значительныя химическія 
явленія, но этимъ воззрѣніямъ не доставало общаго пониманія химиче¬ 


скомъ департаментѣ*, былъ практическимъ врачемъ, и занимался химіей и 
физикой; онъ былъ въ связи съ парижскимъ знаменитымъ физикомъ Мареен- 
иомъ, у котораго, около 1635 г., собирались ученые друзья для дѣланія Фи¬ 
зическихъ опытовъ; этн-то ученые составили зерно парижской академіи наукъ. 
Разстроенныя домашнія дѣла заставили Рен покинуть ученыя занятія. Онъ 
скоич. въ 1645 г. Результатъ свопхъ опытовъ надъ уменьшеніемъ вѣса ме¬ 
талловъ, Рей изложилъ въ: Евзауя яііг Ія гссііегсііо <1с Іа спизс роиг ІпішеІІе 
Гсэіаіп еііо ріошіі андшопіспі (Іс роіИя, фіаші он Ісэ слісіпе, Впглэ 1630 г.; 
нов. издан, въ 1777 г.; поводомъ къ сочиненію втихъ „Еээауь". было письмо 
къ Рею аптекаря въ Бержеракѣ Брюна, извѣщавшаго Рея, что послѣ про¬ 
жиганія двухъ Фунтовъ п шести унцій олова, вѣсъ этого олова умножился 
на семь унцій; подобный же опытъ съ шестью фунтами свинца показалъ 
напротивъ вѣсъ этаго свинца уменьшившимся на шесть унцій (эта убыль 
произошла отъ того, что окись свипца остекляется съ крсмнсіземомъ тигелл). 
Рей въ своемъ сочиненіи старался опредѣлить вѣсъ воздуха и огня, и дока¬ 
зывалъ, что умноженіе вѣса металловъ, при сошигвніи (окисленіи.) ихъ, 
происходитъ отъ соединенія этихъ металловъ съ атмосфернымъ воздухомъ. 
Іоаннъ Найоновъ, англійскій врпчъ и химикъ, род. близъ Бата въ 1645 г.; 
получилъ степень доктора медицины въ оксфордскомъ университетѣ; сконч. 
въ 1679 г. 34-хъ лѣтъ. Онъ первый увидѣлъ кислородъ (его жизненныя воз¬ 
духъ), входящій въ составъ селитряной кислоты и атмосфернаго воздуха; 
позднѣйшіе химики съ уваженіемъ отзывались о его трудахъ и находили 
въ нихъ зародышъ будущей антпФлогистической химіи. Сочиненіе Маяова. 
Тгясіаінв (інііише піеіііео-рйумсі, фіопііп ргітив а ЦП (Іс зиіе (ИМ сі эриіш 
пііго-аегсо; весткіаз (Іе гезріпіііопе и т. д. 1674 г. — Робертъ Бойль (Ноу с), 
сынъ Ричарда, графа Согк и Оітеіу, род. въ Лисморѣ въ Ирландіи въ 1Ь2Ь г., 
въ годъ кончины Бакона. Съ 1638- 1644 г. Бойль путешествовалъ по Фран¬ 
ціи, Швейцаріи и Италіи. Послѣ смерти отца, огромное богатство и высо¬ 
кое положеніе въ обществѣ открывали Бойлю обширное политическое поп¬ 
рище; онъ отказался отъ него для безмятежнаго изученія Физическихъ наукъ 
и для ревностнаго распространенія просвѣщенія; онъ основывалъ библіотеки, 
заказывалъ Физическіе инструменты и, въ особенности, заботился о христіан¬ 
скихъ миссіяхъ, посылаемыхъ для проповѣдывавія христіанства въ обѣ 
Индіи. Во время политическихъ смутъ въ Англіи, у Бойля собирались друзья, 
отличившіеся въ наукахъ, для взаимной передачи свопхъ идей о математикѣ, 
химіи, естественной исторіи и медицинѣ; это общество называлось *®Ц.ло- 
софской коллегіей" и сходилось то въ Лондонѣ, то въ Оксфордѣ, изъ него 
образовалось „королевское общество“гЛ{(арлъ И, принявъ подъ свое покро¬ 
вительство это общество, предложилъ Вййлю быть его президентомъ, скром¬ 
ный вельможа и ученый отказался и отъ этаго званія, отклоняя отъ себя 
всякія почести и продолжая употреблять свое вліяніе для поощренія дру¬ 
гихъ ученыхъ, для пользы науки и невѣжественнаго или страждущаго чело¬ 
вѣчества. Бойль сконч. въ 1691 г.; похороненъ въ вестминстерскомъ ,аббат¬ 
ствѣ. Его сочиненія изданы въ Лондонѣ въ 1744 г. въ пяти томахъ ш-ГЫю. 
Бойль усовершенствовалъ воздушный насосъ Гуерике; химія ему обязана 
познаніемъ дѣйствій воздуха при сожигаиіи металловъ - Іоаннь Іоахимъ 
Бехеръ, учитель знаменитаго химика Сталя, род. въ Шпейерѣ въ 1625 г., 
сынъ протестанскаго пастора; послѣ смерти своего отца, Бехеръ, имѣя только 
13-ть лѣтъ, уже долженъ былъ преподаваніемъ чтенія и письма доставлять 
пропитаніе матери и братьямъ; трудомъ и усиліями достигъ онъ образован- 
ностд и знанія; путешествовалъ по Швеціи, Голландіи и Италіи, и вошелъ 
въ сношенія съ европейскими учеными; онъ былъ сперва профессоромъ въ 
Майнцѣ; безпокойный нравъ не позволялъ ему нигдѣ утвердиться: онъ былъ импе- 
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сішхъ явленій въ ихъ взаимной связи и совокупности. Старое убѣжденіе 
въ стихійной простотѣ (неразложимости) воздуха, дѣйствующаго на горѣ¬ 
ніе, на окисленіе металловъ и на дыханіе, стояло въ наукѣ трудно-прео¬ 
долимымъ препятствіемъ. 

Воспламеняющіеся или гасящіе свѣтъ газы въ пещерахъ и рудникахъ 
(зрігііиз Іеіаіез, смертельный воздухъ Плинія), похожденія этихъ газовъ 
въ видѣ пузырьковъ на болотахъ и въ минеральныхъ источникахъ, такъ 
называемые: рудничный воздухъ и колодезные духи (СгиЬетѵеііег п 
Втппепцеізіег), привлекали вниманіе еще эрфуртскаго бенедиктинца Ва¬ 
силія Валентина, жившаго вѣроятно въ концѣ і5-го столѣтія, и Либа- 
віуса (1612 г.), почитателя Парацельса (*). Въ это время сравниваемо 


раторскпмъ надворнымъ совѣтникомъ въ Вѣнѣ, лейбъ-медикомъ курфюрста ба¬ 
варскаго (въ Мюнхенѣ, въ рукахъ Бехера была лучшая химическая лаборато¬ 
рія того времени), потомъ удалился въ Голландію, шилъ въ Гарлемѣ, от¬ 
куда присылалъ разные проекты голландскимъ генеральнымъ штатамъ, на¬ 
конецъ переселился въ Англію, посѣщалъ рудники Корнваллиса и Шотлан¬ 
діи, и, когда получилъ приглашеніе герцога мекленбургскаго возвратится 
въ Германію, сконч. въ Лондонѣ въ 1682 г. Бехеръ напиеалъ много сочине¬ 
ній, химическихъ, металлургическихъ, медицинскихъ и Филологическихъ. 
Хотя Бехера и упрекали въ шарлатанствѣ и суыазбродствѣ, но нельзя не 
признать его дѣйствительныхъ заслугъ въ химіи. Онъ старался, какъ это дѣла¬ 
ли Бойль въ Англіи и химикъ Лемерп~во Франціи, очистить химію отъ таин¬ 
ственной и мистической Фразеологіи, введенной въ науку арабами; онъ ста¬ 
рался самостоятельно обработывать химію, которая до тѣхъ поръ была 
только прикладной частью Фарыапологіи пли связана была съ алхимически¬ 
ми мечтаніями; онъ пытался привести ее въ систему, связать съ физикой; 
эти попытки изложены въ его: РІіузіса зігЬіетшеп, Франктфуртъ 1669 г. Бе¬ 
херъ искалъ основную кислоту, въ отношеніи которой всѣ другія кислоты 
относились бы какъ ея видоизмѣненія. Металлы, по его идеямъ, состояли 
изъ трехъ стихій: изъ первоначально-общаго земляного вещества, изъ горю¬ 
чаго матеріала и изъ тонкаго, летучаго меркуріальнаго вещества (эти сти¬ 
хіи замѣщали три стихіи древнихъ: соль, сѣру и ртуть); когда металлъ 
разогрѣвается до того, что измѣняетъ свой видъ, тогда ртутное вещество 
отдѣляется и остается только металлическая известь (окисленный металлъ). 
Отсюда произошла Флогпстичсская теорія Сталя. 

Прим, перевод. 

(•*) В.ізіііиз Ѵніешіниз, врачъ и алхимикъ, род. въ 1394 г. сконч. въ сере¬ 
динѣ 15-го вѣка; онъ, по мнѣнію однихъ ученыхъ, былъ .бенедиктинскимъ 
монахомъ въ монастырѣ Св. Петра въ Ерфуртѣ въ Пруссіи, по мнѣнію же 
другихъ, такого бенедиктинца не было въ Ерфуртѣ и сочиненія, извѣстныя 
подъ именемъ Василія Валентина, составлены были въ концѣ 15-го вѣка. 
Эти сочиненія, бывшія въ большомъ уваженіи у алхимиковъ 17 го столѣтія, 
были будтобы найдены въ разверзнувшейся колоннѣ одной ерФурдской 
церкви; они не были напечатаны ранѣе 17-го столѣтіи. Валентинъ считается 
основателемъ аптекарско-химической школы; онъ первый, какъ думаютъ, 
началъ давать во внутрь сурьму. Главныя его сочиненія: <!е Місгозеошо (о 
минералахъ), Міізеиш ііегшеііеши. Тгнсііииз сііішіео-рііііозоріііеиз и мн. др. 
Въ его „послѣднемъ завѣтѣ" говорится о рудникахъ Гарца, Венгріи, Штиріи 
Каринтіи, Богеміи и Саксоніи, говорится объ удушливомъ воздухѣ въ руд¬ 
никахъ, сравнивается воздухъ пещеръ (Вег*;-5еІі\ѵн<Іеіі) съ воздухомъ, проис¬ 
ходящемъ въ погребахъ во время броженія винограднаго сока, и предлага- 
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было только то, что случайно замѣчалось въ алхимическихъ лаборато¬ 
ріяхъ, что было видно заготовляемымъ въ великихъ мастерскихъ природы, 
въ особенности внутри земли. Горная разработка рудоносныхъ мѣсторож¬ 
деній, преимущественно такихъ, въ которыхъ содержится сѣрный колча- 
данъ, нагрѣвающійся при окисленіи и при электрическомъ прикосновеніи, 
привели къ предчувствіямъ о химическомъ соотношеніи между металломъ. 


ются различныя мѣры къ очищенію подземелій. — Парацельсъ (Аигеііиз РЬі- 
Ііррпз Тііеоріпаяіпз Рпгпсеізиз Вотішзіпя аі ІІоІіеиІіеіт) род. въ Ейнзпделѣ въ 
швпцкомъ кантонѣ въ Швейцаріи въ 1493 г.; отецъ его, врачъ и химикъ, 
Вильгельмъ Бомбастъ де Гогенгеймъ, въ послѣдствіи упражнявшійся медици¬ 
ной въ Виллахѣ въ Каринтіи, былъ первымъ наставникомъ сына въ меди¬ 
цинѣ, алхиміи и астрологіи. Наскучивъ школьнымъ ученіемъ, Парацельсъ 
началъ бродпть по Европѣ странствующимъ студентомъ; пропитаніе себѣ 
онъ снискивалъ то ворожбой, предсказаніями, вызываніемъ духовъ, то ле- 
ченіемъ болѣзней и увѣчій; онъ посѣтилъ рудники Богеміи, Тироля и Ка¬ 
ринтіи; находился, какъ хирургъ, на многихъ поляхъ сраженій. Нѣсколько 
удачныхъ леченій, преувеличенныхъ молвой, сдѣлали имя Шірацсльса зна¬ 
менитымъ. Въ 1526 г. Парацельса пригласили занять каѳедру хирургіи и 
физики въ Базелѣ; онъ читалъ свои лекціи, противоположно принятому обы¬ 
чаю, не по латынѣ, а по нѣмецки; въ началѣ своей первой лекціи 'онъ сжегъ 
творенія Галена и Ависенны (Гиппократа исключилъ изъ этаго сожженія), 
утверждая, что его шляпа, борода и башмаки свѣдующѣе всѣхъ медиковъ 
древности. Поссорившись съ базельскиии сановниками, Парацельсъ бѣжалъ 
изъ Баэеля, и съ тѣхъ поръ скитался изъ однаго мѣста въ другое, по Эль¬ 
засу и Германіи, преподавая медицину и химію и перемѣшивая ихъ съ ма¬ 
гіей, кабалой и астрологіей; Парацельсъ велъ вмѣстѣ съ этимъ распутную 
жизнь, проводилъ ночи въ кабакахъ и являлся передъ учениками своими 
полу-пьяный, полу-восторженный. Онъ сконч. въ Зальцбургѣ въ 1541 г. въ 
гошпиталѣ Св. Стефана, 49-ти дѣтъ. Медицинскія и алхимическія сочиненія 
Парацельса, разсѣянныя въ рукописяхъ по цѣлой Европѣ, были собраны, 
въ болѣе или менѣе полномъ или искаженномъ видѣ, по желанію архіепис¬ 
копа кёльнскаго, и изданы по нѣмецки въ Базелѣ въ 1589 г. въ 10 томахъ 
іп-4. Парацельсъ былъ главой врачей-химикомъ 16-го столѣтія. Среди сво¬ 
ихъ сумазбродствъ и мечтаній (онъ искалъ тоже филосовскій камень и уни¬ 
версальное врачебное средство), онъ показываетъ независимый умъ, дѣлаетъ 
отличныя, самостоятельныя наблюденія и смѣлыя, грнеальныя заключенія; 
онъ неистово возставалъ противъ медиковъ въ бѣлыхъ перчаткахъ, съ 
перстнями на пальцахъ, боящихся запачкать свои руки въ лабораторіяхъ; онъ 
обращалъ медиковъ своего времени къ химіи, увѣряя ихъ, что только въ 
ней они могутъ найти разрѣшеніе всѣхъ проблемъФизіологіи, паталогіи и тера¬ 
певтики. Онъ ввелъ въ медицину оніумъ и предписывалъ меркуріальныя приго¬ 
товленія противъ сиФилнстическихъ болѣзней. Онъ нашелъ, что при растворѣ 
желѣза въ сѣрной кислотѣ развивается газъ; въ то время когда вода и купо¬ 
росное масло (сѣрная кислота), говоритъ Парацельсъ, приходятъ въ сопри¬ 
косновеніе съ желѣзомъ, происходитъ броженіе и отдѣляется воздухъ; „Ыііі 
егііеЫ зіеіі иікі ЬгісЫ ІіеіТОг, ціеіеіі \ѵіо иіи ѴѴііиі* * 4 ; этотъ воздухъ отдѣляется 
отъ воды, который онъ составляетъ стихію. Въ самомъ дѣдѣ, при этихъ 
условіяхъ отдѣляющійся отъ воды воздухъ (газъ), есть составная стихія 
разложившейся воды, есть — нашъ водородиый газъ. — Андрей Любавій род. 
въ половинѣ 16-го столѣтія въ Галле въ Саксоніи, сконч. въ 1616 г.; онъ 
былъ врачемъ сперва въ Роттенбургѣ, а потомъ въ Кобургѣ; здѣсь онъ былъ 
и директоромъ гимназіи. Либавій — одинъ изъ самыхъ благоразумныхъ, са¬ 
мостоятельныхъ и плодовитыхъ послѣдователей Парацельса; онъ далъ свое 


308 


кислотой и проникающимъ внѣшнимъ воздухомъ. Еще Парацельсъ, ко¬ 
тораго мечтанія совпадаютъ съ эпохой перваго завоеванія Америки, замѣ¬ 
тилъ развитіе газа во время растворенія желѣза въ сѣрной кислотѣ. Фанъ- 
Гельмонтъ, употребившій въ первый разъ слово газъ, отличалъ газы отъ 
атмосфернаго воздуха, а по причинѣ ихъ не сгущаемости и отъ паровъ. 
Облака суть для него пары; они обращаются въ газъ при весьма ясномъ 
небѣ „дѣйствіемъ холода и подъ вліяніемъ звѣздъ*. Газъ только тогда мо¬ 
жетъ превратиться въ воду, когда онъ будетъ сперва обращенъ въ пары. 
Таковы были понятія о метеорологическомъ процессѣ въ первой половпиѣ 
семнадцатаго столѣтія. Фанъ-Гельмопту было еще незнакомо простое сред¬ 
ство уловлять н отдѣлять его неудержимый, дикій газъ, куіѵезіге; 
подъ этимъ названіемъ онъ понималъ всѣ незагараюіціеся, не поддержи¬ 
вающіе ни пламени, ни дыханія газы, п различалъ ихъ отъ чистаго атмо¬ 
сфернаго воздуха (■"■); между тѣмъ онъ, подчинивъ горѣнію свѣчку подъ 
сосудомъ, погруженнымъ въ воду, уже замѣтилъ, что послѣ того, какъ 
потухло пламя, вода поднялась въ сосудѣ и, объемъ воздуха уменьшился 
въ ие5 ' ъ - Также и опредѣленіями вѣса, которыя мы находимъ еще у Кар¬ 
дана (**), Фанъ Гельмонтъ старался доказать, что всѣ твердыя части расте¬ 
ній образуются изъ воды. 


имя соли олова п хлора, называемой врігішв Пппапк Шаѵіі. Между многими 
его медико-химическими и алхимическими сочиненіями (онъ вѣрилъ въ цѣ¬ 
лебныя свойства питейнаго золота , т. е. раствора окиси золота, и въ прев¬ 
ращеніе металловъ въ золото) и компиляціями изъ древнихъ и новыхъ пи¬ 
сателей, находится сочиненіе „<1е іисіісіо ацилгиш шіпегпІіПт“, въ которомъ 
излагаются средства распознавать минеральные источники и анализіюо- 
вать ихъ. г 

Прим, перевод. 

(*) Подземные духи среднихъ вѣковъ, убивающіе работниковъ въ рудокоп- 
няхъ и въ погребахъ, въ которыхъ находятся пришедшія въ броженіе жид¬ 
кости, разрѣшены «анъ-Гельмонтомъ въ воздухообразныя вещества, въ ди¬ 
кій, неукротимый воздухъ. Этому воздуху, говоритъ «анъ-Гельмонтъ, до 
сихъ поръ неизвѣстному, который не можетъ быть сдержанъ въ сосудахъ 
не можетъ быть обращенъ въ видимое тѣло, я даю новое названіе: газъ’. 
(Слово ца.ч, или цп/., происходитъ или отъ испорченнаго слова цпііяі, кеізі, 
духъ, или отъ сііно.ч, или отъ ііія.ч, дуновеніе, или отъ цаевеііі, пѣна). Тотъ 
дикій газъ, котораго Блакъ назвалъ потомъ аіг ІіхсіІ, стойкимъ, постоян¬ 
нымъ воздухомъ, мѣловымъ, упругимъ, неизмѣннымъ газомъ, а шведскій хи¬ 
микъ Торбернъ Бергманнъ (1735 -- 1784) иазвалъ воздушной кпелотой, есть 
теперешній углекислый газъ, углекислота. Эта углекислота, которую можно 
получать теперь и въ жидкомъ состояніи, собирается весьма просто изъ 
разбитыхъ кусковъ мрамора или мѣла, положенныхъ въ стклянку, въ кото¬ 
рую наливаютъ сперва воду, а потомъ по немногу прибавляютъ и хлористо¬ 
водородную кислоту илн сѣрную кислоту; выдѣляющійся углекислый газъ 
условляется надъ ртутью илн растворомъ повареной соли. 

Прим, перевод. 

( # ) Іеронимъ Карданъ род. въ Павіи въ 1501 г,; анаменитъ, какъ матема¬ 
тикъ, врачъ, естествоиспытатель и филосовъ; сперва былъ профессоромъ 
геометріи въ Падуѣ, потомъ преподавалъ медицину въ разныхъ городахъ 
Верхней Италіи. Онъ то возставалъ противъ алхиміи и кабалы, то ващп- 
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Средневѣковый алхимическія мпѣнія о составѣ металловъ, о разрѣшаю¬ 
щемъ ихъ блескъ горѣніи (ржавчинѣ, или окисленіи) при соприкосновеніи 
ихъ съ воздухомъ, приведеніе металловъ въ пепельное, землистое или 
известковое состояніе, побуждали къ изслѣдованіямъ, чю, именно, сопро¬ 
вождаетъ этотъ процессъ, кіікія перемѣны происходятъ какъ съ металлами, 
обращающимися въ известковое или землистое состояніе, такъ и съ воз 
духомъ, вступающимъ въ соприкосновеніе съ этими металлами. Еще Кар¬ 
данъ (въ 1553 г.), замѣтивъ умноженіе вѣса при окисленіи свинца, при¬ 
писалъ это явленіе, совершенно въ смыслѣ миѳа о „флогистонѣ “, дѣйствію 
неуловимой, дѣлающей легкими тѣла, „небесной огненной матеріи*; но толь¬ 
ко восемдесятъ лѣтъ спустя послѣ этого, Іоаннъ Рей, весьма искусный 
естествоиспытатель въ Бержеракѣ, разсмотрѣвшій съ величайшей точностью 
умноженіе вѣса окисленныхъ металловъ свинца, олова и сурьмы, вывелъ 
весьма важное заключеніе, что умноженіе вѣса должно приписать присое¬ 
диненію воздуха къ окисленнымъ металламъ. „.к- геяропіік сі воизііепз 
{гіогіеиастопі", говоритъ онъ (390), “іціе се нигсгоіі (!е роііін ѵіепі ііе 
і’піг ииі (ІШ18 іо ѵаяе а еаіо езрезяі®. 

Такимъ образомъ вступили на дорогу, которая должна была привести 
къ новой химіи, а черезъ нее и къ познанію великаго космическаго явле¬ 
нія къ познанію о сношеніяхъ, существующихъ между кислородомъ воз¬ 
духа и жизнію растеній (*). Сочетаніе идей, представлявшееся отличнымъ 


шалъ ихъ; оказалъ дѣйствительныя заслуги въ медицинѣ н математикѣ. Онъ 
увѣрялъ, что каждые тысячу лѣтъ является одинъ великій врачъ, и что 
Онъ самъ призванъ избавить міръ отъ заблужденій; онъ былъ вмѣстѣ съ 
этимъ духовидцемъ и астрологомъ; свою распутную жизнь Карданъ разска¬ 
залъ въ своемъ сочиненіи „І)о ѵіін ргоргіа*'; самъ онъ лишилъ одного изъ 
сыновей своихъ наслѣдства за распутную жизнь, а другой изъ его сыновей 
былъ казненъ въ Павіи за отравленіе своей жены. Карданъ сконч. въ Іоіо г., 
добровольно уморивъ себя съ голоду, чтобы, какъ увѣряютъ, исполнить 
астрологическое предсказаніе о днѣ своей смерти. Его многочисленныя со¬ 
чиненія изданы въ Ліонѣ въ 1663 г. въ 10 томахъ п.-ГоІю; его математиче¬ 
скія и Физическія идеи изложены въ двухъ сочиненіяхъ: Ос зиітіііаіе и І)ь 
ѵагіеіаіе гогши. 

Прим, перевод. 

(»-» Пристлей, дѣлая изысканія надъ стойкимъ воздухомъ (углекислотой) и 
желая испытать въ какой степени онъ возможенъ для дыханія и горѣнія, на¬ 
шелъ, что растенія могутъ прозябать въ этомъ воздухѣ, удушливомъ для жи¬ 
вотныхъ, и что растенія сообщаютъ стойкому воздуху свойства обыкновен¬ 
наго чистаго воздуха, что впрочемъ происходитъ подъ вліяніемъ деннаго 
свѣта и оканчивается ночью. Дѣйствіе кислорода въ процессѣ дыханія расте¬ 
ній еще не было открыто, и потому Пристлей не могъ дать собѣ яснаго от¬ 
чета въ замѣченныхъ имъ явленіяхъ. Онъ сдѣлалъ между прочимъ весьма 
замѣчательныя заключенія, что „несомнѣнность частнаго возстановленія воз¬ 
духа прозябающими растеніями дѣлаетъ весьма вѣроятнымъ, что вредъ без¬ 
престанно причиняемый атмосферѣ дыханіемъ такого большаго числа живот¬ 
ныхъ и гніеніемъ такой огромной массы растительныхъ и животныхъ ве¬ 
ществъ, исправляется, по крайней мѣрѣ отчасти, растительнымъ царствомъ; 
если несмотря на огромную массу воздуха ежедневно подвергаемаго порчѣ 
по вышесказаннымъ причинамъ, мы обратимъ вниманіе на удивительное оби- 
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ученымъ мужамъ, сперва было весьма страннаго и сложнаго свойства. 
Къ копцу 17-го столѣтія образовалось вѣрованіе, еще темное у Гука въ 
его „Місго"гар1ііа“ (1663 г.), и болѣе развитое у Майова (1669 г.) п у 
Уиллиса (1671 г.) ( й ), вѣрованіе въ существованіе селитряныхъ частицъ 
(зрігііиз пііго-аёгси», селитряпо-воздушный газъ, рпіішп піігояшп, сели¬ 
тряная пища), тождественныхъ съ тѣми, которыя служатъ основаніемъ 
селитры, содержащихся въ воздухѣ и усиливающихъ процессъ горѣнія. 
Тогда начали увѣрять, что „потухповеніе пламени въ замкнутомъ простран¬ 
ствѣ происходитъ не отъ того, что воздухъ этаго пространства пресы¬ 
щается парами, исходящими изъ горящаго тѣла, но есть слѣдствіе совер ■ 
шейнаго поглощенія первоначалыю-содержащагося въ воздухѣ селитряна¬ 
го начала, ярігііііз піігопёгеііз*. Какъ внезапное оживленіе горѣнія, когда 
растопленная селитра (азотнокислое кали, или поташъ), отдѣляющая кисло¬ 
родъ, бываетъ брошена на угли, такъ й, такъ называемое, вывѣтриваніе 
(разложеніе) селитры на глиняныхъ стѣнахъ при соприкосновеніи съ атмо- 


ліе растеній, покрывающихъ земную поверхность, то нельзя не признаться, 
что все вознаграждается и что врачеваніе пропорціонально злу". Кромѣ эта¬ 
го, Пристлей приписывалъ очищеніе воздуха; движенію водъ, производимому 
вѣтрами; такнмъ образомъ растворенный въ водахъ воздухъ освобождается, 
п въ немъ находится болѣе удобныхъ для дыханія частицъ, чѣмъ въ обыкно¬ 
венномъ воздухѣ. Эти идеи предшествовали болѣе точнымъ изслѣдованіямъ 
составныхъ частей воздуха и вліянія атмосферы на Физіологическіе процес¬ 
сы дыханіи въ животныхъ и растеніяхъ. Животныя втягиваютъ въ легкія 
воздухъ, котораго кислородъ присоединяется къ крови, а азотъ опять выдыхает¬ 
ся, въ тожевремявыдыхаются изълегкихъ и соединенныя съ кислородомъ негод¬ 
ныя для питанія частицы кровп, т. е. углеродъ въ видѣ углекислоты. Растенія 
находятся съ воздухомъ въ другихъ взаимнодѣйствіяхъ: при солнпчномъ свѣ¬ 
тѣ листья и всѣ зеленыя части растеній вообще принимаютъ изъ атмо¬ 
сферы углекислоту и отдаютъ назадъ въ воздухъ такое же количество (по 
объему) кислорода; въ этомъ процессѣ углекислота разлагается; ея углеродъ 
соединяется съ растеніемъ, а ея кислородъ во всемъ его количествѣ опять 
передается въ атмосферу; ночью же равно какъ и тогда, когда прозябаніе 
растеній останавливается и органы ихъ начинаютъ умирать и разлагаться, 
растенія перестаютъ передавать въ воздухъ кислородъ и, напротивъ, начи¬ 
наютъ поглощать кислородъ; точно также и окрашенныя (незеленыя) части 
растеній поглощаютъ нѣкоторую часть кислорода. Изъ этаго слѣдуетъ, что 
растенія очищаютъ воздухъ только своимъ поглощеніемъ углекислоты, но 
что то количество кислорода, которое они возвращаютъ въ атмосферу весь¬ 
ма не велико и не можетъ значительно увеличивать количество кислорода 
в ъ воздухѣ. 

Прим, перевод. 

(**) Ѳома Уиллисъ (\Ѵі1Ііз), англійскій врачь и анатомъ, род. въ 1622 г.; 
сконч. 1675 г. Его; Орегя шеіііен еі рііузіса изд. въ Женевѣ въ 1676 г.; въ Ам¬ 
стердамѣ въ 1682 г.; въ Венеціи въ 1720 г. Уиллисъ находилъ сходство меж¬ 
ду дѣйствіемъ пламени и химическимъ процессомъ дыханія; онъ полагалъ, 
что нѣкоторыя частицы воздуха, именно селитряныя, дѣйствуютъ на кровь, 
окрашивал ее въ красный цвѣтъ въ легкихъ; также точно дѣйствуютъ эти 
воздухообразныя селитряныя частицы на поверхность кровп, только-что вы¬ 
пущенной изъ вены п вступившей въ непосредственное соприкосновеніе съ 
воздухомъ. 


Прим, перевод. 

21 
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сферой, повпдимому одинаково благопріятствовали этому мнѣнію. Селитря¬ 
ныя^ частицы воздуха условливаютъ, слѣдуя Майову, дыханіе животныхъ, 
въ слѣдствіи чего происходитъ животная теплота и очищается кровь, о 
рашаясь изъ черноватой въ красную; они условливаютъ всѣ процессы го¬ 
рѣнія и окисленіе металловъ; они, наконецъ, играютъ почти такую же 
роль какую играетъ кислородъ въ аптнфлогистцческой химіи С”) Осмот¬ 
рительно-сомнѣвающійся Робертъ Бойль, хотя и признавалъ, что для про¬ 
цесса горѣнія необходимо присутствіе какой нибудь составной части атмо¬ 
сфернаго воздуха; но онъ оставался въ нерѣшимости о селитряномъ свой¬ 
ствѣ этой части. 

Кислородъ былъ для Гука и Майова идеальнымъ предметомъ, вымы¬ 
сломъ умственнаго міра. Проницательный химикъ и ботаническій физіо¬ 
логъ Галесъ (Наіез) (**), увидѣлъ въ первый разъ кислородъ, отдѣ¬ 
ляющійся въ видѣ газа, въ то время когда онъ сжигалъ свинецъ въ 
Меипигѣ; кислородъ отдѣлялся отъ свинца при сильномъ жарѣ и въ боль¬ 
шомъ количествѣ. Галесъ хотя и видѣлъ отдѣленіе газа, но не изслѣдо¬ 
валъ свойствъ этаго воздухообразнаго вещества или не замѣтилъ жнваго 
горѣнія пламени въ этомъ газѣ; онъ не подозрѣвалъ важности вещества, 
имъ приготовленнаго. Живое развитіе свѣта въ тѣлахъ, горящихъ въ 
кислородномъ газѣ и свойства этаго газа были открыты, какъ многіе 
утверждаютъ, совершенно независимо (391), — Прпстлеемъ (177^ 


Флогистонъ въ прежней химіи признивался за горючее начало, самое 
чистое и простое. Сталь (5ШІ1І. род. въ Анопахѣ въ 1660 г. сконч. въ Бер¬ 
линѣ лейбъ-медикомъ короля прусскаго, въ 1734 г ) развилъ «.логистическую 
химическую систему; когда же начали все болѣе и болѣе узнавать различ¬ 
ныя свойства газовъ и Лавуазье открылъ составъ атмосфернаго воздуха, 
тогда система Сталя была оставлена и замѣщена въ наукѣ антифлогпстиче- 
ской химіей. Кислородъ играетъ роль флогистона, въ обратномъ смыслѣ, въ 
новой, антиФЛОгистической химіи; гдѣ флогистонъ долженъ былъ отдѣляться, 
тамъ, напротивъ, кислородъ соединяется съ тѣломъ; гдѣ же флогистонъ буд- 
то-бы соединялся съ тѣломъ, тамъ кислородъ дѣйствительно отдлѣяется. 

Прим, перевод. 

(»») Стефанъ Галесъ (Наіся) род. въ Бексбурнѣ въ кентскомъ граФствѣ въ 
1677 г сконч. въ 1761 г.; похороненъ въ вестминстерскомъ аббатствѣ, въ 
пантеонѣ великихъ людей Англіи. Галесъ принадлежалъ духовному званію 
и былъ членомъ королевскаго общества. Знаменитое сочиненіе Галеса „Ста¬ 
тика растеній (Ѵецеіпіііе зіаіікз), изданная въ 1727 г. и посвященная королю 
Георгу II, была переведена на французскій языкъ Бюффономъ. Іалесъ из¬ 
слѣдовалъ дѣйствіе теплоты на прозябаніе растеній; разсмотрѣлъ движеніе 
соковъ дистилляцію ихъ въ растеніяхъ и отдѣляющіеся здѣсь упругіе газы. 
Вообще Галесъ способствовалъ къ познанію упругихъ газовъ; изобрѣлъ сна¬ 
рядъ для очищенія испорченнаго воздуха и приборъ для уловленія газовъ, 
приборъ, который послужилъ въ послѣдствіи Блаку, Пристлею и Лавуазье 
для ихъ химическихъ открытій (углекислоты, кислорода и водорода). 


Прим, перевод. 
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1774 г.), Шееле (1774—1775 г.), и Лавуазье п Трюдепемъ (1775 г. (*). 


( ѵ ) Іосифъ Прпстлсй род. въ Фильдгпдѣ въ Іоркширѣ въ 1733 г.; отецъ его 
былъ купцомъ и принадлежалъ къ пресвитеріанской церквп. Молодой При- 
стлей изучилъ богословію, древніе и новые языки, и самъ сначала препо¬ 
давалъ языки (1761 г.) въ днссендентской академіи въ Баррингтонѣ’, потомъ 
онъ былъ проповѣдникомъ въ Лидсѣ. Первое сочиненіе Пристлея, граматика, 
появилось въ 1761 г.; слѣдующія за тѣмъ его сочиненія касались политики 
и воспитанія. Кромѣ этаго Прпстлсй занимался физикой и въ особенности 
электричествомъ; по приглашенію Франклина, съ которымъ былъ въ друже¬ 
скихъ сношеніяхъ, онъ написалъ исторію электричества (1767 г.), обратив¬ 
шую на себя всеобщее вниманіе. Не оставляя своихъ богословскихъ спо¬ 
ровъ, Пристлей въ Лидсѣ совершилъ свои замѣчательные Физическіе и хи¬ 
мическіе опыты и наблюденія надъ стойкимъ воздухомъ (углекислотой), се¬ 
литрянымъ газомъ и дсФлогнстмрованнымъ воздухомъ (кислородомъ). О сво¬ 
ихъ открытіяхъ Пристлей извѣстилъ королевское общество въ 1772 —74 г. 
Исторія Пристлея „объ открытіяхъ касательно зрѣнія, свѣта и красокъ" 
была принята холодно публикой. Послѣ шестилѣтняго пребыванія въ Лидсѣ. 
Пристлей принялъ приглашеніе богатаго любителя наукъ, графа Шелбурна. 
маркиза Ландсдовна, и переселился къ нему, въ качествѣ библіотекаря, въ 
Вильтширъ (ХѴіІізЬіге). Здѣсь Пристлей дополнилъ свои опыты надъ различ¬ 
ными газами, и издалъ шесть томовъ своихъ Физическихъ и химическихъ 
наблюденій; кромѣ этаго онъ издалъ нѣсколько томовъ о предметахъ бого¬ 
словія н метафизики, которые возбудили противъ него страшную вражду 
докторовъ англиканской церкви, н онъ долженъ былъ разорвать свою связь 
съ лордомъ Шелбурномъ. Пристлей удалился въ Бирмингамъ, гдѣ друзья его 
сложились и составили ему химическую лабораторію и Физическій кабинетъ; 
онъ принялъ опять должность проповѣдника и продолжалъ возставать страстно 
и неумѣренно противъ всякаго рода лицемѣрія и лжи; все это, съ одной сто¬ 
роны привлекало на него вниманіе Французскаго конвента, а съ другой сто¬ 
роны усугубило вражду его соотечественниковъ, которые даже подняли про¬ 
тивъ него мятежъ, во время котораго былъ сожженъ дсмъ Пристлея съ его 
библіотекой, рукописями и инструментами. Пристлей при этомъ случаѣ не 
жаловался на слѣпое орудіе мщенія его враговъ, ко только упрекалъ ан¬ 
глійское правительство будто-бы умышленио допустившее подобные безпо¬ 
рядки. Сперва Пристлей удалился въ Гаксней, все еще въ качествѣ пропо¬ 
вѣдника, а потомъ, въ 1794 году, въ годъ смертп Лавуазье, на всегда про¬ 
стился съ Англіей и уѣхалъ въ Сѣверную Америку, въ Пенсильванію. Онъ 
отказался отъ предложенной ему каѳедры химіи въ Филадельфіи, купилъ 
себѣ мызу у источниковъ рѣки Сусквинпама и жидъ наконецъ покойно 
только подъ покровительствомъ президента ДжеФерсона, которому онъ по¬ 
святила. свою многотомную церковную исторію. Пристлей скон. въ 1804 г., 
въ слѣдствіи, какъ увѣряютъ, отравленія. Сдѣлавъ самъ множество откры¬ 
тій, разрушившихъ Флогистическую систему, Пристлей, несмотря на это, умеръ, 
упорно защищая эту систему. — Антоній Лаврентій Лавуазье род. въ Пари¬ 
жѣ въ 1743 г.; учился въ коллегіумѣ Мазарина; астрономіи Лавуазье учил¬ 
ся у Лакалья, химіи у Рюеля, а бнтаникѣ у Жюссье. Вв 1764 г. Лавуазье 
получилъ награду отъ академіи наукъ за изслѣдованіе лучшаго способа 
освѣщенія улицъ. Различныя путешествія возбудили въ немъ идеи объ обра¬ 
зованіи земли, и онъ написалъ разсужденіе „о горныхъ слояхъ"; въ 1768 
году онъ уже былъ членомъ академіи наукъ. Въ 1769 году Лавуазье прини¬ 
маетъ мѣею главнаго откупщика, чтобы имѣть средства и время дѣлать хи¬ 
мическіе опыты, сопряженные съ большими издержками. Лавуазье приводитъ 
въ связь опыты н наблюденія Бойля, Блака, Кавендиша и Пристлея, сообра¬ 
жаетъ ихъ съ своими собственными опытами и наблюденіями и создаетъ но¬ 
вую химію; онъ представляетъ свои химическія идеи акадоыіи наукъ въ за- 
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н. »ртм» “ 

химіи и представили эти начинанія а ія приготовило тѣ не¬ 
подобно слабымъ зачаткамъ мектри сдѣд у ЮШ .т вѣкъ относительно 

линія воззрѣнія, которыя могъ р измѣненій въ атмосферѣ, 

состава воздушнаго круга и метеорологическихъ измѣншип > с . 

Идея о спецнФИчески-разнородныхъ газахъ никогда 


печатанномъ пакетѣ въ 1772 г.; потом,в " ал ““р^ Ъ представленномъ академіи 
ии ев еі сЫпициев 1773 г., н наконецъ въ “«УДР»’ ^переворотъ въ химіи, 
въ 1775 г. Эти новыя идеи и соображенія,_сд ц азлпч „ ыхъ дѣйствій 

основаны были на открытіи состава с’остоитъ из Р ъ кислорода и азота, 

кислорода. Лавуазье открылъ, что В03ДУ *^ поиродѣ въ различныхъ 

или удушливаго газа; что кислородъ иаход п0ЛѴ Р ча ть въ воздухообраз- 

впдахъ и соединеніяхъ; 7° “в^^ыхъ тѣлъ и при пособіи сильнаго *а- 
номъ видѣ черевъ разложеніе различныхъ т ® А ить кра сной ртутной 

Г:,а В п Й римѣр Р ь.. марганцевой, «»«« "^енѣ соТечныхъ" лучей, 

окиси и т. д.; что изъ листьевъ Р а ® те, " й ’ “° я чт0 дыханіемъ животныхъ, 
развивается кислородъ и переходитъ въ ®° зяу ^’ * * * 4 * ° в А оздуха „ поглощается 
напротивъ, кислородъ выбирается пэъ атмос р горѣн іи тѣлъ въ воз- 

легкими; что подобный же процессъ происход ? го Р іе такъ „ дыханіе 

духѣ на примѣръ дерева, свѣчей, а поэт ° у Процессъ горѣнія тѣлъ, 

невозможны въ газахъ, НВИ “*” І ?" Х В „оясіояилъ отъ развитія свободнаго 
по прежней тлогистической теоріи, П Р 0ИС *° Д,л п авѴ в. 3 ьн, горѣніе состоитъ 
основнаго начала, Флогистона; слѣдуя же кислорода съ горящимъ 

въ быстромъ химическомъ соединеніи “7“°* Р си “ных^Химическихъ сое¬ 
тѣломъ; въ этомъ процессѣ, какъ и во всѣхъ сильн кислорода, въ 

диненіяхъ, развивающаяся теплота происходитъ о воздухооб- 

которомъ она была заключена, когда в " с ^Р° ЯЪ сй Н “^ с о и Г ГО рѣпія; от- 
разномъ состояніи, и отъ котораго она 01 ^® ляв ™ Р й ц тепл0Т ы, развиваю- 
дѣленіе теплоты здѣсь такъ велико, что, п0 “°?'' Кислородъ, такимъ 

щіяся пары и газы, загораясь образовываютъ пл . К Р Д * степе . 
образомъ, можетъ соединяться съ тѣлами или окислы; большая 

няхъ; соединяясь съ металлами, онъ образуе ’ съ НѢКО торыми тѣ- 

часть кислотъ состоитъ тоіке изъ соедивевляР землями и окисями, об- 
лами; эти кислоты, соединяясь опять съ «ело ’ сматрн ввн различные 

разовываютъ разныхъ родовъ соли. Лавув „-пиганическихъ веществъ, 
процессы горѣнія и окисленія органическихъ и ^неоргаических ^ 17Ю г>> 

воспользовался открытіемъ водорода, сдѣданны " д послѣ тог о онъ 

и нашелъ, что и вода состоитъ изъ кислорода п водорода ос^^ соотно . 
разсмотрѣлъ составъ растительныхъ маслъ, кисло. ' Я ’ созда вая новую 

шенія между процессомъ горѣнія и процессомъ брожешщ^ ^ этаг0 онъ 
науку, онъ наконецъ долженъ былъ дат . мёіімніе Іе иошеіісіпіиге 

вмѣстѣ съ Гіоитономъ де Морво издалъ въ 17 7 *і гііітіе 2 ѵоі., въ ко- 

сйішічие. Въ 1789 Лавуазье ГріДІ»» труды 

торомъ описалъ изобрѣтенныя имъ 1771 —^1791 г. Онъ готовился 

Лавуазье печатались въ Мбіиоігез йе Вниз 1771 і ох г е, це 

яг- 6 * * * * . 

гражданинъ. Его о6 Р алІДОВ °® . „ б „ напеч атано по повелѣнію Національ- 

*лгг:,‘ мжгй» 
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ной, въ течепіи сеииадцатпго столѣтія, даже для тѣхъ, которые произво¬ 
дили эти газы. Тогда начали опять исключительно приписывать различіе, 
существующее между атмосфернымъ воздухомъ и удушливыми, гасящи¬ 
ми свѣтъ и зажигательными газами скопленію извѣстнаго рода паровъ. 
Только въ 1766 г. Блакъ и Кавендишъ (*) въ первый разъ доказали, что 
углекислота (ііхесі аіг, Гіхе ІліГі, аіг Пхе, стойкій, постоянный воздухъ 
Блака) и водородъ (зажигательный воздухъ Кавендиша) суть спецпФичес- 


Лавуазье просилъ отсрочить на нѣсколько дней казнь свою, чтобы успѣть 

привести къ концу свою работу о потѣніи и дыханіи, напрасно подымались 
великодушные голоса въ пользу великаго ученаго; глава кроваваго судили¬ 
ща отвѣчалъ: „что имъ нѣтъ болѣе надобности въ ученыхъ 1 '. Лавуазье былъ 
казненъ 8 маія 1794 г. вмѣстѣ съ другими 28-ю главными откупщиками, и 
„одной минуты было достаточно", сказалъ математикъ Лагранжъ, „чтобы сне¬ 
сти эту голову, тогда какъ и сотни лѣтъ недостаточно, чтобы создать дру¬ 
гую подобную голову 11 . — Тпійліііе йе Мошідпу, сынъ знаменитаго государствен¬ 
наго мужа Франціи, Даніила Трюденя, генералъ-интенданта Финансовъ и члена 
академіи наукъ, род въ Клермонъ-Ферранѣ въ 1733 г.; былъ интендантомъ 
Оверни, а потомъ, послѣ смертп отца своего и генералъ-интендантомъ Фи¬ 
нансовъ; обширная административная дѣятельность не отклоняла его отъ 
упражненія въ наукахъ; онъ въ нихъ находилъ силу и питаніе для духа, 
часто изсушаемаго односторонними занятіями. Въ 1777 году, когда мѣсто 
генералъ интенданта было упразднено, Трюдень хотѣлъ исключительно пре¬ 
даться дѣланію Физическихъ и химическихъ опытовъ, но сложныя занятія 
истощили его и онъ сконч. въ томъ же году. Онъ былъ почетнымъ членомъ 
академіи наукъ. Два его сына были казнены въ 1794 году, наканунѣ 9-го 
термидора. 

Прим, перевод. 

Ч 

(*) Іосифъ Блакъ родился въ 1728 году, близъ Бордо; онъ происходилъ 
отъ шотландскихъ родителей, п 12-ти лѣтъ былъ ими посланъ сперва въ 
БельФастъ, а потомъ въ Гласговъ, чтобы получить англійское образованіе. 
Въ 1750 году Блакъ окончилъ медицинскій курсъ и предался изученію хи¬ 
міи, въ которой сдѣлалъ открытіе, что въ щелочахъ и известяхъ находится 
особенная воздухообразная жидкость, стойкій воздухъ (углекислота) и что* 
ѣдкость извести и щелочи зависитъ отъ утраты стойкаго воздуха. Это при¬ 
готовило дальнѣйшія открытія Кавендиша, Пристлея и Лавуазье. Блакъ 
же развилъ ученіе о скрытой теплотѣ, приведшее Уата къ усовершенствова¬ 
нію паровыхъ машинъ. Блакъ пренодоваль химію и анатомію въ Гласговѣ (съ 
1756 г. ), а потомъ въ Единбургѣ (съ 1766 г.), куда его уроки привлекали 

многочисленныхъ слушателей. Онъ сконч. въ 1799 г., сопротивляясь новой 

химической теоріи. Главное его сочиненіе: Ьссііігез он іііс еіошепіз оГ пЬсшізігу, 

изд. любимымъ ученикомъ Блака, Робинзономъ, въ 1803 г. съ біографіей ав¬ 
тора. — Генрихъ Кавендишъ род. въ Ниццѣ въ 1731 г. Первую часть своей 

жизни Кавендишъ провелъ въ стѣсненныхъ обстоятельствахъ; богатство до¬ 
ставшееся ему послѣ смерти дяди (1773 г.), не измѣнило скромнаго образа 
его жизни, но только дало большія средства для его ученыхъ трудовъ. Ка¬ 
вендишъ первый анализировалъ водородный газъ, и различилъ его отъ ат¬ 
мосфернаго воздуха; въ 1783 году онъ увидѣлъ, что этотъ газъ будучи сож¬ 
женъ, оставляетъ послѣ себя воду. Онъ же опредѣлилъ плотность земли въ 
5^ разовъ болѣе плотности воды. Онъ сконч. въ 1810 г. Большая часть его 

сочиненій печатались въ Рііііозорі). Тглпзпсі. 1766—1792 г. 

Прим, перевод , 








315 


кп-разнородпыя, воздухообразныя жпдкостн. Такъ долго первобытное пѣро- 
вапіе въ стихіііпую простоту (нсразлагасмость) воздушнаго круга остана¬ 
вливало всякіе успѣхи химическаго знанія! Окончательное изслѣдованіе 
химическаго состава воздуха есть блестящее пріобрѣтепье новой метео¬ 
рологіи; прекрасные труды Дюма и Буссеиго доставили наукѣ самое тон¬ 
кое опредѣленіе количественныхъ отношеній воздуха (*). 

Отрывочно-изображенное здѣсь расширеніе Физическаго и химическаго 
знанія не могло оставаться безъ вліянія на первое развитіе геогнозіи. 
Большая часть тѣхъ геогностнчсскихъ вопросовъ, которыхъ разрѣшеніемъ 
занимается наше время, были подняты мужемъ обширнѣйшихъ познаній, 
великимъ датскимъ врачемъ и анатомомъ, Николаемъ Стелю (Стенсо- 
помъ) (**), котораго великій герцогъ тосканскій, Фердинандъ И, призвалъ 


(*) Несмотря на кажущееся множество паровъ и газовъ, отдѣляющихся на 
земной поверхности, пзъ которыхъ нѣкоторая часть или служптъ для пита¬ 
нія животныхъ и растеній, пли соединяется съ горными породами и метал¬ 
лами, обширный воздушпый кругъ сравнительно такъ необъятенъ, что эти 
газы и пары исчезаютъ въ немъ и неуловимы для изслѣдованій. Повсюду 
химическій анализъ показалъ въ воздухѣ одинаковый составъ; повсюду воз¬ 
духъ составляетъ смѣсь (а не химическое соединеніе) кислорода, азота, во¬ 
дяныхъ паровъ съ небольшой прнмѣсыо углекислоты. Авторъ Космаса и 
Французскій химикъ Гэ-Люссакъ (1778—1850 г.) анализировали воздухъ въ 
1805 году. Тридцать пять лѣтъ спустя, въ 1840 г., Дюма и Буссенго стара¬ 
лись разрѣшить вопросы: измѣнился ли составъ воздуха, одинаковъ ли этотъ 
составъ на всѣхъ высотахъ? Они нашли его неизмѣннымъ; по сто частяхъ 
воздуха находится, по объему, кислорода 20,8, а азота 79,2 частей.; но 
вѣсу, 23,0 кислорода и 77, Оазота; примѣсь углекислоты непостоянна, и бы¬ 
ваетъ отъ 0,0004 до 0,0005 частей. Хотя Дальтонъ и Бабине утверждали, 
что въ высшихъ слояхъ атмосферы пропорція азота должна умножаться, 
но анализы воздуха, дѣлаемые на большихъ высотахъ, нс подтвердили эта- 
го мнѣнія. На основаніи теперешнихъ наблюденій можно сказать, что со¬ 
ставъ воздуха повсюду одинаковъ, за исключеніемъ состава воздуха надъ 
самой морской поверхностью, гдѣ пропорція кислорода нѣсколько менѣе 
обыкновенной пропорціи азота; что же касается до находимыхъ въ воздухѣ 
.примѣсей, кромѣ углекислоты, сѣрнистаго водорода, углеродистаго водоро¬ 
да, амміака и азотной кислоты, то они суть мѣстныя примѣси воздуха и не 
имѣютъ вліяніе на совокупность метеорологическихъ явленій. Есть только 
причины, заставляющія думать, что органическія существа первобытнаго 
міра, которыхъ окамснѣлыл остатки находятся въ земныхъ пластахъ, при¬ 
надлежащихъ различнымъ періодамъ образованія земной коры, что эти су¬ 
щества жили подъ другими, различными отъ настоящихъ, атмосферными 
условіями. 

Прим, перевод. 

(**) Николай Стено, или Стенсонъ, род. въ Копенгагенѣ въ 1638 г. Онъ 
долго занимался въ Парижѣ анатомическими розысканіями, изслѣдовалъ ор¬ 
ганы, приготовляющіе и отдѣляющіе различныя жидкости въ животныхъ тѣ¬ 
лахъ, разсмотрѣлъ устройство глаза, сердца, главныхъ мышцевъ, мозга, и 
открылъ большія околоушныя желѣза (раготіея), отдѣляющіе слюну, съ из¬ 
ливающимъ притокомъ, называемымъ Піісіия Зіспоііінііцс. Въ 1666 году Отено 
переѣхалъ въ Италію и поселился во Флоренціи, гдѣ былъ лейбъ-медикомъ 
великаго герцога тосканскаго и членомъ академіи сіеі Сітепіо. Въ 1667 г. 
перешолъ въ католическую религію. Въ 1672 г. былъ призванъ въ Копенга¬ 
генъ, чтобы занять тамъ мѣсто профессора анатоміи. Религіозныя распри 
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въ свою службу; другимъ врачомъ (англійскимъ), Мартиномъ Листе- 
ромъ ( ), и „достойнымъ соперникомъ" Ныотопа (392), Робертомъ Гу¬ 
комъ. Въ другомъ сочиненіи (393), я обстоятельнѣе изложилъ о заслугахъ 
Отсно по части геогнозіи-простиранія пластовъ. Нѣтъ сомнѣнія, что еще 
Леонардо да Винчи къ концу 15-го вѣка (вѣроятно въ то время, когда 
онъ въ Ломбардіи проводилъ каналы, прорѣзывавшіе паносныя почвы и 
третичныя Формат..), Фракасторо (въ 1517 г.), по поводу случайпо-об- 
нажшшшхея обильныхъ остатками рыбъ горныхъ пластовъ въ горѣ Волка 
близъ Вероны, и Бернардъ Палисси (™) .благодаря своимъ работамъ ..адъ 


воспитан е гяпрго в03п Р а ™ться въ Тоскану, гдѣ Козьма III поручилъ ему 
епископомъ Тктоп С „ ЫНа Ф , ерд1шанАа ; папа Инокентій IX сдѣлалъ Стенона 
МгаисТпѣ Гаік^ * „Ѵ" ! ’ П " 1І, " 5 > Потоиъ Стено шилъ въ Ганноверѣ, 

ыюнстерѣ, Гамбургѣ и Шверинѣ и сконч. въ Германіи въ 1687 г. Великій 

ронялъ 1 еГпън'п Ко3 р Ыа І 11 “еревсэъ тѣло Стенона во Флоренцію и похо¬ 
ронилъ его въ церкви Сан-Лоренцо. 

Прим, перевод. 

п ^' 1 К 5 й арТПНЪ Лвсте Р'Ь' медикъ и естествоиспытатель, род. въ Ратклифѣ 
и Франціи У ЛГ ВЪ Кемб Р ИАЯ1ѣ ; совершилъ ученый путешествія по Англіи 
Франціи, и былъ практическимъ врачемъ въ Іоркѣ. Въ 1684 г. переселил- 
ся въ Лондонъ и сдѣлался членомъ королевскаго общества; въ 1698 году 
Листеръ ѣздилъ во Францію съ англійскимъ посломъ, лордомъ Портландомъ 
въ 1/09 г. былъ сдѣланъ лейбъ-медикомъ королевы Анны Окончивъ ш" г’. 

Прим, перевод. 

( ) Бернардъ Палисси род. вч. Ашевѣ въ 1499 г.; сынъ простаго горшечни¬ 
ка, окъ поднялъ горшечный промыселъ, своими Фаянсовыми и эмалевыми ра¬ 
ботами, до искусства. Онъ былъ однимъ изъ тѣхъ замѣчедьныхъ людей 16-го 
вѣка, которые предлагали оставить школьную ученость и перейти къ опы- 
тамъ к на ® ЛІ 0 Я ательн °стп. „Я не имѣю другой книги", восклицалъ онъ, .кро¬ 
мѣ неба и земли, которыя всѣмъ открыты; всѣмъ дано знать и читать эту 
прекрасную книгу"! Какъ кальвинистъ, Палисси былъ замѣшанъ въ рели¬ 
гіозныя воины Франціи, подвергался преслѣдованіямъ, былъ заключенъ въ 
тюрьму, и его мастерская въ Ажепѣ, стоившая ему велиаихъ издержекъ 
и трудовъ, была раэрушена. Высокіе покровители освободили его; онъ укра¬ 
силъ своей лѣпной работой многіе королевскіе замки. Вмѣстѣ съ -этими ра- 
отами, Палисси велъ и другія занятія; онъ страстно изучалъ химію, зем¬ 
ледѣліе и естественную исторію; онъ первый подалъ мысль учредить въ Па¬ 
рижѣ кабинетъ геологіи и минералогіи, въ которомъ онъ читалъ публичныя 
ТиДіаиА. 1 ? ВЪ ТюлЬ 0 Р н и былъ извѣстенъ подъ именемъ Вегпагб без 

і они іо», въ 16 и году, въ варѳоломеевскую ночь, Палисси былъ спасенъ 
отъ убіенія, быть можетъ, благодаря тайному покровительству Катерины 
ліедичи; но во время лиги, его не пощадили, посадили въ Бастилию и требо¬ 
вали отречѣнія отъ калвинизма; напрасно самъ Генрихъ III приступалъ къ 
своему восьмпдесятилѣтнему вѣрному служителю, умоляя его спасти свою 
жизнь, оставить свою религію; Палисси былъ непреклоненъ, и отвѣчалъ, что 
ничто въ мірѣ не можетъ заставить „горніечннка, отчіе (1е Іогге сі іпѵспіеиг 
псе іи.чи<| пев Гщітпов", какъ онъ назвалъ себя, отказаться отъ вѣры и пре¬ 
клонить колѣна передъ истуканами. Онъ сконч. въ 1589 г. Его сочиненія- 
V е |а ШІІиг ® ,ІС8 с *чх с. Гоиішпсв, (ІС5 шбіяих, без зеіз еі заііпез, без ріеггез, 
вез Юг. ея, би Геи еі бея етяпх и Ге п.оуеіі бе боѵепіг гіеііе раг Гпкгісиішге. 
Они перепечатаны въ Парижѣ въ 1777 г., съ примѣчаніями Кпиулв бе Заіпі- 
гоіиія и розысканіямп о жизни Палисси, сдѣланными ОоЬеІ. 

ІІрим. перевод . 
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артез ; апекшш колодками (къ 1563 г.), ужо признавали сущнстпованіе 
погибшаго океаническаго животнаго міра, въ оставшихся по немъ слѣ¬ 
дахъ въ земной корѣ. Леонардо, какъ бы предчувствуя болѣе Философ¬ 
скую классификацію жлвотпьпъ Формъ, называлъ раковины „животными, 
имѣющими внѣшній костякъ, лпішаіі сііе .Ітппо Гояка (Іі Гиогі“. Стено въ 
своемъ сочиненіи „о томъ, что заключено въ камняхъ (Бе эоіісіо іпіга 
БОІісІит паіигліііег сопіспіо,* * Флоренція 16 >9 г.; о драгоцѣнныхъ кам¬ 
няхъ, о кристаллахъ й объ органическихъ окаменѣлостихъ, заключен¬ 
ныхъ въ твердыхъ горныхъ породахъ) 11 , уже различалъ: „каменные пла¬ 
сты (первозданные?), которые отвердѣли прежде, чѣмъ были на свѣтѣ ра- 
степія и животныя, и потому никогда въ себѣ не заключающіе органи¬ 
ческихъ остатковъ, отъ осадочныхъ пластовъ (ІіігЬнІі шагіь кесіішепіа яіЬі 
іпѵіссіп ітрояііл), лежащихъ другъ надъ другомъ и покрывающихъ собой 
тѣ пласты. Всѣ заключающіе въ себѣ окамеиѣлости осадочные пласты 
первоначально лежали горизонтально. Ихъ наклоненіе (паденіе) произо¬ 
шло отчасти отъ вторженія подземныхъ паровъ, порождаемыхъ централь¬ 
нымъ тепломъ' (іпдріія іп піеіііо Іеггае), отчасти отъ опусканія слабо под¬ 
держиваемыхъ нижнихъ пластовъ (394). Долины произошли въ слѣдствіе 
низверженія этихъ пластовъ”. 

Теорія Степо объ образованіи долинъ есть вмѣстѣ и теорія Делюка; то¬ 
гда какъ для Леонардо да Винчи (395), какъ и для Кювье (*), долины 


(*) Леопольдъ Христіанъ Фридрихъ, баронъ Ковье, род. въ Монбельярдѣ 
въ 1769 г.; сынъ отставнаго Офицера; первое свое нравственное образованіе 
онъ получилъ отъ своей матери; попавшіеся въ руки ребенка — Кювье томы 
Біоффоиовой естественной исторіи, возбудили въ немъ вкусъ къ естествозна¬ 
нію. Родители готовили сына къ духовному званію; но по желанію герцога 
виртембергскаго Карла (которому принадлежалъ тогда Монбельярдъ), Кювье 
поступилъ въ карловскую академію, нормальную и военную, въ Штутгартѣ 
(въ ней воспитывался и Шиллеръ). Въ 1788 г. Кювье принялъ мѣсто наста¬ 
вника въ одномъ богатомъ семействѣ (Грота Гернси), по рекомендаціи сво¬ 
его соотечественника Паррота, переселившагося въ Россію. Въ Нормандіи, 
близъ моря, Кювье могъ предаваться безмятежно своимъ естествоисторичо- 
екпмъ наученіямъ. Встрѣча и знакомство его съ аббатомъ Тессіе, знамени¬ 
тымъ агрономомъ, ввели его въ сношенія съ паршкепимн учеными, Жюсьс, 
Пармантье и ЖоФруа-Сент-Илеромъ; онп вызвали его изъ Нормандіи и дали 
ему средства переселиться въ Парижъ, въ 1795 г.; здѣсь онъ получилъ спер¬ 
ва мѣсто профессора естественной исторіи въ одной изъ вновь учрежден¬ 
ныхъ тогда центральныхъ школъ, потомъ сдѣланъ профессоромъ анатоміи, 
и въ томъ же году избранъ въ члены института. Съ тѣхъ поръ для Кювье 
открылась обширная ученая и административная дѣятельность; онъ началъ 
ее основаніемъ зоологическаго кабинета. Въ 1798г. появился его: ТаЫеаи 
ёіешепі, ііеа япітлнх, въ которомъ онъ раздѣлилъ животное царство на семь 
классовъ; въ 1800 началъ издавать; І.еропк б’апаіотіе еошршее. Въ 1802 г. 
онъ сдѣланъ непремѣннымъ секретаремъ института. Вмѣстѣ съ знаменитымъ 
минералогомъ и директоромъ севрскаго Фарфороваго завода, Александромъ 
Броньяромъ (род. въ 1770 г.: сынъ его Адольфъ Броньяръ, род. въ 1801 г., 
извѣстный ботаникъ, и какъ отецъ его, членъ института и профессоръ въ 
.Ішчііп без ГІнпіек), Кювье сдѣлалъ геогностическое изслѣдованіе окрестно¬ 
стей Парижа; въ 1812 г. Кювье издалъ свои; Шзсош-з зпг іез геѵоіиііонз <1е Іл 
зигГасе гіи Бгобе. Въ 1813 году сдѣланъ онъ тлНге Дез іеривіев въ государ- 
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были вырыты стекавшими потоками. Въ геогностпческихъ свойствахъ то¬ 
сканской почвы, Стено распозналъ перевороты, которые должно приписать 
шести великимъ эпохамъ природы (чех $ііпГ. сііяііпсіпе Еіпігіае Гпсіец, ех 
ргаеяепіі Глсіе Еігигіае спііесіае). Именно шесть разъ періодически втор¬ 
галось морс и потомъ, послѣ долгаго пребыванія внутри страны, оппть 
возвращалось въ своп прежнія границы. Не всѣ однакоже окамеиѣлости 
принадлежатъ здѣсь морю; Стено отличалъ морскія окамепѣлостн отъ ока- 
менѣлыхъ остатковъ животныхъ прѣспой воды. Сцилла (ЗсіІІа) сдѣлалъ 
въ 1670 г. рисунки окаменѣлостсй Калабіи и Мальты (*). Между этими 
изображеніями, нашъ великій анатомъ и зоологъ, Іоаннъ Мюллеръ (род. 
въ Кобленцѣ въ 1801 г., профессоръ берлнпскаго университета), открылъ 


ственномъ совѣтѣ; въ 1814 году государственнымъ совѣтникомъ; въ 1819 г. пред¬ 
сѣдателемъ комитета внутреннихъ дѣлъ; въ 1817 году онъ издаетъ свой Иёцпе 
ппітяі;въ 1821 г. дѣлаетъ новое изданіе; ОуяеіікміІя’ГозяіІея (первое было сдѣлано 
въ 1812 г.); въ 1823 г. начинаетъ свою ІІіяІоіге <1ея роіяяопя; въ 1829 г. дѣлаетъ 
новое изданіе; Нбцие яиііпні. Въ 1831 году Кювье возведенъ въ перекос достоин¬ 
ство; онъ скончался въ 1832 году, въ полномъ обладаніи своихъ силъ и дѣя¬ 
тельности, въ то время, когда, несмотря на его 63 года, его предназначали 
въ предсѣдатели государственнаго совѣта. Кювье оставилъ, кромѣ названныхъ 
выше сочиенній, еще: ІІіяІоіге (Іеу рго^гся (Іея ясіеііеся паішоііея, академическія, 
похвальныя рѣчи и статьи въ Лішаіея (Іи Миясиш и другихъ повременныхъ 
изданіяхъ. 


Прим, перевод. 

(*) Листеръ признавалъ, что находимыя въ каменныхъ пластахъ ракови¬ 
ны отличаются отъ живущихъ раковинъ и что разнаго рода каменныя Фор¬ 
маціи имѣютъ свои особенныя окамеиѣлости; но вмѣстѣ съ этимъ справедли¬ 
вымъ наблюденіемъ, Листеръ сдѣлалъ весьма странное заключеніе, что эти 
окамеиѣлости не—остатки живыхъ существъ, но—игра природа (іііяіія паіигаѳ), 
пластическій произведенія различныхъ каменныхъ породъ, одаренныхъ спо¬ 
собностью образовывать окамеиѣлости въ подражаніе живущимъ раковинамъ. 
Противъ втаго мнѣнія возсталъ Гукъ, столь же знаменитый въ математикѣ 
какъ и въ физикѣ; онъ утверждалъ въ различныхъ разсужденіяхъ, читан¬ 
ныхъ имъ въ королевскомъ обществѣ (1668—1708 г.) о дѣйствіяхъ землетря¬ 
сеній и объ ископаемыхъ, что окамеиѣлости, находимыя въ различныхъ ка¬ 
менныхъ пластахъ, только показываютъ, что живыя существа могли быть 
уничтожены земными переворотами. Гукъ приписывалъ земные перевороты 
возможности измѣненій: въ положеніи земной осп вращенія и въ мѣстѣ на¬ 
хожденія центра тяжести, измѣненій, сходственныхъ съ измѣненіями магни¬ 
тныхъ полюсовъ; землетрясенія могли уничтожать, мѣстами, животныхъ и 
растенія; кромѣ того, онъ, на осиовинги замѣченныхъ свойствъ окаменѣлыхъ 
остатковъ и предположеній * объ образѣ жизни тѣхъ существъ, которымъ 
принадлежали эти остатки, выводилъ заключеніе о тѣхъ внѣшнихъ, клима¬ 
тическихъ условіяхъ, подъ которыми жили эти существа; такимъ образомъ 
онъ нашелъ, что окаменѣлые остатки животныхъ, находимые въ Англіи, 
сходственны съ живущими существами тропическихъ странъ, и что по это¬ 
му, климатъ Англіи былъ нѣкогда совсѣмъ другой и имѣлъ тропическій ха¬ 
рактеръ. Мнѣніе о погибшихъ организмахъ мало по налу утвердилось. Ав¬ 
густинъ Сцилла, сицилійскій живописецъ, издалъ въ 1607 году свое сочине¬ 
ніе объ окаменѣлостяхъ Сициліи; Ое согроііінія шаіііііз ІарЫевсстіІиів, съ хо¬ 
рошими рисунками органическихъ окаменѣдостей, раковинъ и рыбъ.* 

Прим . перевод. 
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(396) древнѣйшій рисунокъ зубовъ исполинскаго гидрахоса (Хеиціосіоп 
ссіоісіез Овена) изъ Алабамы въ Сѣверной Америкѣ, млекопитающаго, 
принадлежащаго къ большому отряду китовидныхъ животныхъ; вѣнчикъ 
(облаженный, наружный конецъ) этихъ зубовъ имѣетъ такой же видъ какъ 
и вѣнчикъ зубовъ у тюленя. 

Листеръ еще въ 1678 году высказалъ весьма замѣчательное положеніе, 
что каждый родъ горныхъ пластовъ характеризуется свбими особенными 
окаменѣлостями, и что „виды ископаемыхъ раковинъ, Мигсх, Теіііпа и 
Тгосішз, попадающихся въ каменоломняхъ Нортамптоншира въ Англіи, 
хотя и похожи на раковины, находящіяся въ нынѣшнихъ моряхъ, но если 
ихъ точнѣе разсматривать, то онѣ окажутся различными отъ нынѣ живу¬ 
щихъ раковинъ а . Окаменѣлыя раковины, прибавляетъ онъ, специфически 
другія (397). При несовершенномъ состояніи описательной морфологіи, 
правда нельзя было доставить въ то время строгихъ доказательствъ въ 
пользу столь величавыхъ предчувствій. Мы здѣсь только указываемъ на 
рано заберезжпвшійся и опять погаснувшій свѣтъ за долго до великолѣп¬ 
ныхъ палеонтологическихъ трудовъ Кювье и Александра Броньлра, дав¬ 
шихъ геогпозіи осадочныхъ Формацій совершенно новый видъ (398). Ли¬ 
стеръ, внимательный къ правильному слѣдованію другъ за другомъ гор¬ 
ныхъ пластовъ и къ предѣламъ ихъ распространенія въ Англіи, первый 
почувствовалъ необходимость геогностнчсскихъ картъ. Хотя эти явленія 
и ихъ связь съ древними наводненіями (одинъ разъ случившимися или 
многократно повторившимися) и приковывали вниманіе, хотя эти новые 
предметы наблюденій, перемѣшивая естествознаніе съ богословскими пре¬ 
ніями, порождали въ Англіи, такъ называемыя системы Рая, Вудварда, 
Бюрнета и Уистона (*), но, не смотря на это, все то, что касалось со- 


(*) Іаннъ Рай, или Урай (Влу, \Ѵгау, Впіиз), англійскій богословъ и есте¬ 
ствоиспытатель. род. въ Блакнотлеѣ въ Ессексѣ въ 1628 г.; сынъ кузнеца; 
учился въ Кембриджѣ; 20-ти лѣтъ уже былъ профессоромъ греческаго язы¬ 
ка и математики; пристрастился въ особенности къ изученію ботаники. Пер¬ 
вое его сочиненіе: описаніе растеній кембриджскихъ окрестностей, 1660 г. 
Замѣшанный въ богословскіе споры временъ Карла II, Рай долженъ былъ 
оставить свои должности, и съ однимъ изъ богатыхъ друзей своихъ и уче¬ 
никовъ, съ ЛѴіІІоііцІіЬу, сдѣлалъ ботаническое путешествіе по Германіи, Фран¬ 
ціи и Италіи. По возвращеніи въ Англію, сдѣлался членом!» королевскаго 
общества. Сконч. въ 1705 г. Между его ботаническими и зоологическими со¬ 
чиненіями первое мѣсто занимает!» его'. Всеобщая исторія растеній 3 тома 
іи-ГоІіо 1686—1704 г. Большой успѣхъ имѣли въ свое время его сочиненія*, 
„о премудрости Божіей въ устройствѣ вселенной" и „три Физико-богословскія 
проповѣди о хаосѣ, потопѣ и разрушеніи міра", изданныя послѣ Гукова со¬ 
чиненія „о землетрясеніяхъ 14 . Рай, объясняя геогностическія явленія, при¬ 
писываетъ землетрясеніямъ болѣе второстепенную роль при отдѣленіи водъ 
отъ земли; главной же причиной потопа, онъ полагаетъ измѣненіе въ цен¬ 
трѣ тяжести нашей планеты; при этомъ онъ обращалъ особенное вниманіе 
на дѣйствіе текущихъ водъ на землѣ. Вообще здѣсь у Рая, самыя строгія 
научныя изысканія о прежнихъ земныхъ переворотахъ перемѣшаны съ про¬ 
извольными размышленіями о будущемъ разрушеніи земли посредствомъ ог¬ 
ня, объ участи солнца, звѣздъ и цѣлаго неба при этомъ разрушеніи. Іоаннъ 
Вудвардъ, врачъ и естествоиспытатель, род. въ графствѣ Дерби въ 1665 г.; 
отданный въ ученіе къ ткачу, онъ бѣжалъ къ одному врачу въ Ілочестеръ, 
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ставп кристаллическихъ плотныхъ изверженныхъ горныхъ породъ и спо¬ 
собовъ ихъ превращеній, по совершенному отсутствію знанія мннерало- 


чтобы учиться анатоміи и медицинѣ. Окрестности Глочестера, богатыя раз¬ 
личными минералами и окаменѣлостями, обратили вниманіе Вудварда въ ге¬ 
ологію, для изученія которой онъ сдѣлалъ нѣсколько путешествій по Ан¬ 
гліи; онъ преподавалъ медицину въ бгояЬлт-СоІІѳцінт и былъ членомъ ко¬ 
ролевскаго общества; собралъ богатый натуральный кабинетъ и библіоте¬ 
ку, и завѣщалъ ихъ кембриджскому университету; въ этомъ же университе¬ 
тѣ учредилъ каѳедру геологій. Плодомъ его геологическихъ изученій былъ: 
Еяялу іо\ѵлг<І8 іііс пліигаі Іііяюіу оГ Піе сагііі 1695 г., поднявшій много пре¬ 
ній н споровъ, на которые Вудвардъ отвѣчалъ новымъ изданіемъ своего со¬ 
чиненія на латинскомъ языкѣ*. Іілшгліія Ійяіогіл ІеІІіігіз іііизігліл еі ліісіа 
1714 г. Кромѣ этаго, Вудвардъ писалъ о древнихъ урнахъ, о медицинѣ, о 
классификаціи окаменѣлостей. Вудвардъ, въ своей теоріи земли, предпола¬ 
гаетъ всю поверхность планеты, состоящей изъ горизонтальныхъ слоевъ, 
которые, слѣдуя ихъ специфической тяжести, чѣмъ тяжелѣе, тѣмъ глубже 
залога ютъ; эти слои наполнены разными окаменѣлымп раковинами и мор¬ 
скими произведеніями. Во время всеобщаго наводненія, вышедшія изъ нѣдръ 
земли воды растворили землю п сдѣлали изъ нея одну вязкую массу; когда 
же воды опять скрылись во внутрь земли, тогда изъ этаго раствора опять 
начали осѣдать слои, одновременно и однообразно, сперва осѣли металличе¬ 
скіе слои, какъ самые тяжелые, потомъ камни, мѣлъ, глина и т. д.; вмѣстѣ 
съ этимъ болѣе тяжелыя окаменѣлости заключались въ тяжелыхъ пластахъ, 
болѣе легкія въ верхнихъ, легкихъ пластахъ. Когда противъ этаго геоло¬ 
гическаго романа дѣлали возраженія и спрашивали Вудварда, какая Физиче¬ 
ская причина могла поднять изъ глубины земли воды и опять скрыть 
ихъ въ нѣдрахъ земли, что могло сообщить водамъ способность ра¬ 
створять камни п металлы и не растворять окаменѣлыхъ раковинъ, на 
чемъ онъ основываетъ свое предположеніе, будто болѣо тяжелыя ра¬ 
ковины находятся въ тяжелыхъ камняхъ, а болѣе легкія раковины въ 
мѣлу и т. д. тогда Вудвардъ долженъ былъ прибѣгать къ вымысламъ, при¬ 
мѣшивалъ къ своей теоріи богословскія показанія и переходилъ въ тѣ ду¬ 
ховныя сферы, которыя не причастны колебаніямъ и исканіямъ науки.—Ѳо¬ 
ма Бюристъ (Вііпісі), шотландскій юристъ и богословъ, род. въ Кростѣ, въ 
Шотландіи въ 1635 г.: училсяѵвъ кембриджскомъ университетѣ; былъ дома¬ 
шнимъ капелланомъ и секретаремъ короля Вильгельма; онъ потерялъ это 
мѣсто за свое сочиненіе ,,Агсііеоіоціу рііііояоріііел яіѵс (ІосЧііпл <1о гегпш огЬ 
цімііиія 1692 г., возбудившее неудовольствіе англиканскихъ богослововъ. 
Бюристъ сконч. въ 1715 г. Главное его сочиненіе*. ТеІІшіз ІІіеоііа яаога 1680— 
1690 г., переведенное на англійскій язык!» самимъ авторомъ, подъ слѣдую¬ 
щимъ заглавіемъ: 5л г гей ІІіеоіу оГ ІІЮ сагііі (Священная теорія земли, заклю¬ 
чающая въ себѣ разсказъ о происхожденіи земнаго шара и о всеобщихъ пе¬ 
реворотахъ, происшедшихъ съ нимъ или имѣющихъ еще произойти, по 
окончаніи вещей). Не смотря на то, что Бюрнетъ старался согласить свою 
теорію земли съ ученіемъ англиканской церкви, его книга столько же подверг¬ 
лась нападеніямъ богослововъ, какъ и натуралистовъ; но съ другой сто¬ 
роны, обличая въ авторѣ мощное воображеніе и отличаясь изящнымъ изло¬ 
женіемъ, она имѣла въ публикѣ величайшій успѣхъ. Бюффонъ назвалъ со¬ 
чиненіе Бюрнета прекраснымъ историческимъ романомъ, который можно чи¬ 
тать для забавы, но изъ котораго нельзя ничему научиться. По теоріи Бюр¬ 
нета, твердое ядро земли образовалось И8ъ склубившейся массы разнород¬ 
ныхъ составных!» частей; это ядро обложили различные слои, сперва слой 
воды, йотомъ слои маселъ и болѣе легкихъ жидкостей и наконецъ слой воз¬ 
духообразныхъ веществъ: такъ какъ эти слои отдѣлялись другъ отъ друга 
медленно и неровно, то каждый изъ близлежащихъ слоевъ заключалъ въ се- 
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гическнхъ различій составныхъ частей сложныхъ горныхъ породъ, оста¬ 
валось необработаннымъ. Не смотря на то, что уже въ то время было 


бѣ болѣе тяжелыя вещества сосѣдняго пласта. Такимъ образомъ верхніе воз¬ 
духообразные пласты содержали въ себѣ еще множество землянистыхъ, гли¬ 
нистыхъ и известковыхъ веществъ, которыя, постепенно осѣдая и соединя¬ 
ясь съ ближними масляными слоями, образовали надъ водами первую твердую 
земную кору, первое жилище животныхъ и растеній, одаренное вѣчной вес¬ 
ной. Солнечные лучи, въ продолженіи тысячаіѣтій, изсушая эту кору, про¬ 
извели въ ней глубокія разсѣлпиы; отъ этаго кора распалась на части, во¬ 
ды выступили изъ подъ нея п потопили землю со всѣми ея живыми сущест 
вами. Изъ водъ, постепенно обмывавшихъ неровно распавшіяся части перно- 
бытной земной коры и обтекавшихъ эти разрушенныя части, вышли мало 
по малу наши материки и острова; океанъ—остатокъ первобытнаго водян 
го слоя. Бюрнетъ не довольствовался объясненіемъ настоящаго порядка ве 
щей, онъ описалъ и будущіе перевороты, вторый хаосъ, ивъ котораго долж 
на была возникнуть новая земля и новое небо, такъ что при ® “ * 

реніи автора быть строгимъ изслѣдователемъ, онъ безпрестанно пер 
ся въ міръ Фантазіи.—Вильямъ Уистонъ (\Ѵ1іізіоіі) род. въ 1667 г., отл 
математикъ и островомъ; онъ занимался также богословіемъ, филос 
древними языками; въ 1695 г. онъ былъ капелланомъ епископа аорвичс , 
въ 1701 г. Ньютонъ передалъ ему свою профессорскую каѳедру м 
въ кембриджскомъ университетѣ. Съ 1701по1710 г. Уистонъ издал 
ко математическихъ и астрономическихъ сочиненій, но вм ст 
онъ поднялъ и богословскія пренія, которыя навлекли на ивг ѵ ’ 

онъ былъ лишенъ мѣста профессора въ Кембриджѣ въ 1710 г., 
реселился въ Лондонъ и содержалъ свое семейство преподавай , 

тики; вмѣстѣ съ этимъ онъ не оставлялъ теологіи; пренія и ^ ^ « 

ли его еще въ большія странности, и онъ наконецъ началъ в д 
за возстановителя первобытной церкви и даже предсказывалъ, 
году евреи возвратятся въ обѣтованную землю. Всѣ эти Фан -„йіч'ѣпип- 
ходки не мѣшали Уистону быть весьма веселымъ и остроумны * 

комъ и шить въ тѣсной связи съ первыми литераторами р • 

Онъ написалъ записки о своей жизни въ 1749 г. Сконч. въ І ’ ѵ. 
ное вниманіе современниковъ обратило на себя сочиненіе „ 

іЬеогу ог ІІіе еаНІі (1696 г.), изображавшее шесть дней творенія, вое “|Р“““ 
потопъ и разрушеніе земли огнемъ. Ньютонъ и Локъ хв ^ 

Бюффонъ отзывался о ней съ уваженіемъ, хотя и находилъ пол ^ этиаъ 
ра слишкомъ смѣлыми, чтобы не сказать сумазброднымн, ' 

Бюффонъ признавалъ, что Уистонъ какъ великій математик пт ,вести й 
умѣлъ искусно обработать свой предметъ, умѣлъ такъ Р 

связать свои доказательства, что его система перестаетъ Р 

ческой; при этомъ на нее потрачено столько ума и учеиост , . 

ется ослѣпительной не только для толпы, но и для знатоковъ. 

сперва послѣдователемъ Бюрнета, который между проч, ют01 , Ъ А возсталъ 
1 - измѣненія; когда же Ньютонъ возсталъ 


еще, что земная ось могла испытать - 

противъ этаго мнѣнія, тогда Уистонъ создалъ свою с0 “ У ой ко* 
Земля, по этой системѣ выходя изъ всеобщаго хаоса, была сперва ішликой ко- 
метой, обращавшейся около солнца на весьма эксцентрическ и у 
женной атмосферой, которая состояла изъ смѣси разнородныхъ вещізствъ 
изъ этой хаотической массы образовалось земное ядро, на которое осѣлись 
постепенно, тяготѣніемъ, различные земные сдои, отдѣленные водяными сло¬ 
ями; атмосфера понемногу очистилась, сквозь нее могли наконецъ проникнуть 
къ земной поверхности солнечные лучи, и земля сдѣлалась обитаемой су¬ 
ществами, одаренными высшей жизненной силой. Земля, встрѣтившись 
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принято существованіе центральнаго тепла въ земномъ шарѣ, землетрясе¬ 
нія, происхожденіе горячихъ источниковъ и волканнческія изверженія не 
былп разсматриваемы, какъ слѣдствіе противодѣйствія внутренности пла¬ 
неты ея внѣшней корѣ, но былп приписываемы мелочнымъ мѣстнымъ при¬ 
чинамъ, на примѣръ самовозгоранію пластовъ сѣрнаго колчадапа. Болѣе 
занимательные, чѣмъ ученые опыты Лемери (1700 г.) (*), къ сожалѣнію! 
имѣли продолжительное вліяніе на волканнческія теоріи, хотя эти послѣ¬ 
днія и могли бы возвыситься до болѣе общихъ воззрѣній черезъ обиль¬ 
ное Фантазіей сочиненіе Лейбница.- Ргоіодпеа (1680 г.) (**). 


кометой, имѣвшей длинный въ нѣсколько милліоновъ миль и наполненный 
водою хвостъ, была наводнена водами этаго хвоста; сверхъ того скрывавшій- 
ся подъ верхней земной корой водяный слой выступилъ на поверхность 
земли и потопилъ ее. Комета миновала, воды скрылись въ нѣдрахъ земли, 
и земля приняла мало по малу свой настоящій видъ. Уистонъ обозначилъ 
время, даже день, въ который происходили всѣ эти перевороты, онъ нако¬ 
нецъ возвѣстилъ о новой кометѣ, которая должна сжечь землю, остекловать 
ее и совершенно очистить. Теорія Упстона, какъ и всѣ другія Фантастиче¬ 
скія теоріи, занимая умы пустыми и произвольными умозрѣніями, замедляла 
только ходъ науки, и нисколько не могла удовлетворить религіознымъ по¬ 
требностямъ. 

Прим, перевод. 

( й ) Николай Лемери, врачъ и химикъ, род. въ Руанѣ въ 1645 г.; учился 
химіи у Глазера, профессора химіи въ Інпіім «Іи Иоі, вѣрившаго еще въ ал¬ 
химію; путешествовалъ и наконецъ завелъ аптеку въ Парижѣ въ 1672 г.| 
былъ въ связи съ учеными, изъ которыхъ образовалась академія наукъ; чи¬ 
талъ публичныя лекціи о химіи, привлекавшія многочисленныхъ слушате¬ 
лей; Конде и ТурнеФоръ были его учениками. Въ 1675 г. Лемери издалъ свой 
Соигз <1о сііітіе. Въ 1681 г. религіозныя преслѣдованія грозили уничтожить 
обезпеченное положеніе Лемери; онъ былъ калвинистомъ; курфюрстъ бран¬ 
денбургскій и король англійскій предлагали у себя убѣжище химику; онъ 
принужденъ былъ оставить Францію. Лемери слишкомъ любилъ свое отече¬ 
ство, и потому опять возвратился во Францію; чтобы избавиться новыхъ 
преслѣдованій, онъ перешелъ въ католическую церковь въ 1686 г.; въ 1715 г. 
сдѣланъ членомъ академіи наукъ. Сконч. въ 1715 г. Лемери старался объя¬ 
снять геологическія и метеорологическія явленія химическими опытами въ 
лабораторіяхъ; онъ приписывалъ происхожденіе волкановъ и землетрясеній 
внезапнымъ воспламененіямъ минеральныхъ веществъ. Лемери показывалъ, 
какъ смѣсь изъ желѣзныхъ опилокъ и сѣрнаго порошка, смоченная водой, 
сильно нагрѣвается; 20 иди 30 Фунтовъ этой смѣси, взятые разомъ, воспла¬ 
меняются и до половины сгараютъ, прежде чѣмъ ихъ поставить на огонь. 
Эта смѣсь называется: искустввннымъ волкапома Лемери. 

Прим, перевод. 

(**) Лейбницъ въ своей теоріи образованія земли (Ргою^пен) предпола¬ 
галъ первобытную землю огненной жидкой звѣздой; ошлаковавшаяся и от¬ 
вердѣвшая поверхность земли, покрывшись пескомъ, неправильно и неровно 
охлаждалась такъ, что земная кора получила трещины, углубленія и ноз¬ 
древатость. Водяные пары, которые сгущались въ охлаждавшейся атмосфе¬ 
рѣ, мало по малу опускались на землю и наводнили ее. По мѣрѣ того какъ 
воды уходили потомъ во внутрь земныхъ углубленій, возникали материки и 
земная поверхность принимала настоящій видъ. 


Прим, перевод. 
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„Первобытная земля (І’ѵоіооаоа)" учитъ, часто поэтичнѣе, чѣмъ мно¬ 
гіе изъ, недавно сдѣлавшихся извѣстными, стихотворныхъ опытовъ того 
же Философа (399), „объ ошлаковапіи ноздреватой, горящей, нѣкогда 
самодѣятельно-свѣтящейся земной коры; о постепенномъ охлажденіи по¬ 
крытой парами, испускающей тепло поверхности; объ осадкѣ и сгуще¬ 
ніи къ воду постепенно охлаждающейся паровой атмосферы; о пониже¬ 
ніи морскаго уровня отъ проникновенія воды во внутренность земныхъ 
пещеръ; наконецъ о низверженіи этихъ пещеръ, произведшемъ паденіе, 
т. е. наклоненіе къ горизонту, земныхъ пластовъ". Физическая часть 
этой дикой, Фантастической картины представляетъ нѣкоторыя черты, 
которыя не будутъ отвергнуты и приверженцами новой, во всѣхъ напра¬ 
вленіяхъ уже болѣе развернувшейся, геогнозіи. Къ этимъ чертамъ при¬ 
надлежатъ: движеніе тепла внутри земнаго шара и охлажденіе его по¬ 
средствомъ изливанія лучей тепла сквозь земную поверхность; существо¬ 
ваніе паровой атмосферы; давленіе, которое оказываютъ пары на зем¬ 
ные пласты, во время ихъ отвердѣнія; двойное происхожденіе горныхъ 
массъ, изъ расплавленныхъ и отвердѣвшихъ веществъ и изъ осѣкшихся 
изъ водъ. О типическомъ характерѣ и минералогическомъ различіи гор¬ 
нихъ породъ, т. е. о соединеніи нѣкоторыхъ, большею частью кристалличе¬ 
скихъ веществъ, повторяющемся въ одинаковомъ видѣ въ самыхъ отда¬ 
ленныхъ страпахъ, также мало упоминается, какъ мало и въ геогностическихъ 
воззрѣніяхъ Гука. И у этаго послѣдняго физик а, въ его размышленіяхъ 
о дѣйвствіп подземныхъ силъ, проявляющемся въ землетрясеніяхъ, во 
внезапномъ поднятіи морскаго дна и береговыхъ странъ , въ возникновеніи 
острововъ и горъ, тоже Физическія умозрѣнія уже берутъ верхъ. Раз. 
сматриваиіе свойствъ органическихъ остатковъ первобытнаго міра при¬ 
вело его даже къ предположенію, что умѣренный поясъ долженъ былъ 
нѣкогда пользоваться теплотой тропическаго климата. 

Мнѣ остается еще упомянуть о величайшемъ изъ всѣхъ геогностнче- 
скихъ явленій, именно о математической фигурѣ земли , въ которой яв¬ 
ственно отражается исторія земнаго шара въ первобытныя времена, т. е. 
жидкое состояніе его вращающейся около себя массы и ея отверденіе въ 
видѣ земнаго сфероида. Въ концѣ семнадцатаго вѣка уже былъ начертанъ 
образъ земли въ ея главныхъ чертахъ, хотя еще не были въ точности 
показаны численныя отношенія между полярною осью и осью экватора. 
Измѣреніе градуса меридіана, сдѣланное въ 1670' г. Пикаромъ, помощью 
имъ же самимъ усовершенствованныхъ инструментовъ, было тѣмъ болѣе 
важно, что оно дало поводъ Ньютону, открывшему еще въ 1666 году 
свою теорію тяготѣнія и послѣ того оставившему се въ сторонѣ, опять 
обратиться къ ней съ новымъ рвеніемъ; ибо это измѣреніе доставило глу¬ 
бокомысленному и счастливому изслѣдователю данныя, чтобы доказать, 
какъ притяженіе земли центробѣжной силой увлекаемую луну удержива¬ 
етъ на ея пути ("). Еше прежде того дознанная сплюснутость Юпитера 


(«) Іоаннъ Пикарь (Рісшчі) род. въ 1620 г.; пріоръ монастыря КШе въ Анжу 
и профессоръ астрономіи въ Соіібцо (іо Ггапсе; усовершенствовалъ н нзоб- 
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(400) возбудила, какъ полагаютъ, Ньютона къ размышленіямъ о при¬ 
чинѣ подобнаго отклоненія планеты отъ правильной сферической Формы. 
Опыты надъ настоящей длиной секунднаго маятника, сдѣланные Рише 
(Кісіісг) въ 1673 году въ Кайеннѣ (въ Гвіанѣ) и Варенемъ (Ѵагіп) на 
западно-африканскомъ берегу, были предшествуемы другими, менѣе рѣ¬ 
шительными наблюденіями надъ маятникомъ (401), произведенными въ 
Лондонѣ, Ліонѣ и Болоньѣ, слѣдственно только на разстояніи семи гра¬ 
дусовъ (*). Уменьшеніе тяготенія отъ полюсовъ къ экватору, долго от- 


рѣлъ многія астрономическія инструменты п методы вычисленія. Пикаръ 
сдѣлалъ путешествіе въ Ураніенбургъ Тихо де Браге для болѣе точнаго 
астрономическаго опредѣленія этаго мѣста; онъ привезъ изъ Даніи въ Па¬ 
рижъ Олал Ромера; онъ же способствовалъ къ призванію во Фракцію До¬ 
миника Кассини и участвовалъ въ основаніи пирпжской обсерваторіи. Сконч. 
въ 1682 г. Его главныя сочиненія; Ьа іпс.чше (Іо Іи іеіте 1671 ;Ѵоуаце (Шгапіі)опгц 
1680 г.; первые пять томовъ „Сошіаіязапсо (ІС8 Іспі 8 “ составлены Пикаромъ; пос¬ 
лѣ него ото изданіе продолжалось непрерывно французскими астрономами; 
Пикаръ еще написалъ: Тгаііб <1іі піѵеііешепі; Кгацшопіз (Іо (ІіорІгі(|ііс п ііе Мепзіі- 
гік. — Изъ познанія величины дуги мерпдіана можно вывести заключеніе о 
величинѣ полупоперечнпка земнаго шара, а слѣдственно и о величинѣ сама¬ 
го шара. На основаніи прежнихъ вычисленій, мореходцы предполагали въ 
одномъ градусѣ широты 60 англійскихъ миль; на этихъ данныхъ Ньютонъ 
вычислилъ величину земнаго радіуса и величину земли, какъ эллиптичес¬ 
каго сфероида вращенія, а вмѣстѣ съ этимъ и разстояніе луны отъ земли. 
Пикаръ чтобы точнѣе опредѣлить величину земли, измѣрилъ градусъ париж¬ 
скаго меридіана между Сурдономъ, близъ Аміеиса, и Малвуазеномъ, на югѣ 
отъ Парижа; изъ вычисленія сѣти треугольниковъ, построенныхъ по на¬ 
правленію парижскаго меридіана, Пикаръ опредѣлилъ длину градуса въ 
57060 туазовъ, и далъ такимъ образомъ болѣе точное основаніе для опредѣ¬ 
ленія земныхъ размѣровъ. Измѣреніе градуса меридіана было сдѣлано Пи¬ 
каромъ въ 1670 году; выводы изъ этаго измѣренія были сдѣланы и обна¬ 
родованы въ 1681 году; королевскому обществу въ Лондонѣ сообщено о 
нихъ въ 1682 г. въ присутствіи Ньютона, который увидѣлъ въ нихъ под¬ 
твержденіе своихъ прежнихъ теоретическихъ соображеній (1666 г.) о вели¬ 
чинѣ земли, о ея отношеніяхъ къ другимъ свѣтиламъ и о всемірныхъ зако¬ 
нахъ тяготѣнія. Измѣренія градусовъ меридіана, продолжаемыя Доминикомъ 
Кассини отъ Аміенса до Перпиньяна показали, что не всѣ градусы имѣютъ 
одинаковую длину; первыя измѣренія Кассини семи градусовъ широты (1701 
г.) даже показали ошибочно, будто-бы эти градусы отъ юга, къ сѣверу умень¬ 
шаются, тогда какъ, по теоріи Ньютона, предполагавшей землю сжатой у 
полюсовъ, они должны, напротивъ, быть длиннѣе къ полюсу. Такимъ обра¬ 
зомъ возникъ вопросъ о настоящей фигурѣ земли. 

Прим, перевод. 

(") Опыты надъ качаніями маятника, дѣлаемые въ Лондонѣ, Ліонѣ и Бо¬ 
лоньѣ, показали неодинаковую скорость этихъ качаній; съ другой стороны 
было найдено, что длина секунднаго маятника, котораго одно колебаніе со¬ 
вершается въ секунду, была одинакова, какъ въ Лондонѣ и въ Гагѣ, такъ 
и въ Парижѣ. Всѣ эти показанія заставляли размышлять объ измѣненіи тяготѣ¬ 
нія на различныхъ мѣстахъ земной поверхности. Предположеніе о сплюснуто¬ 
сти земли заставляло думать, что ходъ маятника, по мѣрѣ приближенія къ эква¬ 
тору долженъ становиться медленнѣе; ибо движеніе маятника есть слѣдствіе 
тяготѣнія и должно ослабѣвать по мѣрѣ ослабленія силы тяготѣнія. Сомнѣ¬ 
нія ученыхъ объ этомъ предметѣ побудили Французскую академію наукъ 
послать къ экватору однаго изъ дѣятельнѣйшихъ членовъ своихъ, Рише 
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рпцаемое самимъ Пикаромъ, наконецъ было всѣми принято. Ньютонъ приз¬ 
навалъ сжатіе земли у полюсовъ и ев сфероидальную Фигуру, какъ 
слѣдствіе вращенія; онъ даже осмѣлился, принявъ земную массу за одно¬ 
родную, численно опредѣлить мѣру этаго сжатія земли. Должно било 
еще подождать выводовъ изъ сравнительныхъ измѣреній градусовъ мери¬ 
діана, произведенныхъ въ 18-мъ и 19-мъ вѣкахъ подъ экваторомъ, вблизи 
сѣвернаго полюса и въ умѣренныхъ поясахъ обоихъ полушарій, южнаго 
и сѣвернаго, чтобы точнѣе опредѣлить эту мѣру средняго сжатія, а слѣд¬ 
ственно н настоящую Фигуру земли (См. Космосъ Ч. I. стр. 116 119). 

Существованіе сжатія земли у полюсовъ возвѣщаетъ намъ это было за¬ 
мѣчено еще въ „картинѣ природы,, первой части Космоса (402) что мож¬ 
но называть древнѣйшимъ изъ всѣхъ геогностическпхъ событій: это имен¬ 
но всеобщее жидкое состояніе плапеты, ея первое и потомъ позднѣйшее 
постепенное отверденіе. 

Мы начали изображеніе великаго вѣка Галилея и Кеплера, Ньютона и 
Лейбница открытіями въ небесныхъ пространствахъ помощью новоизобрѣ¬ 
теннаго телескопа. Мы оканчиваемъ — Фигурой земли, какъ она была вы- 


(Шсііег сконч. въ 1696 г.); этотъ ученый отправился въ 1671 году изъ Па¬ 
ша въ Кайенну, гдѣ пробылъ почти два года, дѣлая наблюденія надъ рефра¬ 
кціей, опредѣляя параллаксу Марса (одновременно съ Пикаромъ и Номе¬ 
ромъ, дѣлавшими тоже самое въ Парижѣ) и наконецъ наблюдая длину се 
кунднаго маятника. Рише нашелъ, что привезенный имъ изъ Парижа маят¬ 
никъ вблизи экватора шолъ ежедневно двумя минутами медленнѣе; чтобы 
ускорить движеніе маятника и заставить его производить вѣрно оЬО коле¬ 
баній въ часъ, Рише долженъ былъ укоротить его на 1$ линіи; по возвра¬ 
щеніи своемъ въ Парижъ, Рише нашелъ, что тотъ же маятникъ шолъ уже 
слишкомъ быстро .и требовалъ прежняго удлиненія, чтобы дѣлать колеба¬ 
ніе въ секунду. Этотъ выводъ еще не отстранилъ всѣхъ сомнѣн.й; 
измѣненія въ правильности колебаній маятника приписывали климатнымъ 
вліяніямъ; для повѣрки наблюденій Рише п сравненія качаній маятника 
были посланы въ Африку и Америку астрономы Варень (Ѵштп), Деге (иеь- 

Ііяіея и Гла Сіяя), снабженные инструкціями Кассини. Всѣ результаты кло¬ 
нились къ подтвержденію теоріи Ньютона. Изъ наблюденій маятника, 1 юй- 
генсъ вывелъ заключеніе (1669 г.), что бйлыпая центробѣжная сила земли 
у экватора должна умѣньшать тамъ силу тяготѣнія, а поэтому и маятникъ 
вблизи экватора долженъ качаться медленнѣе, и его должно укоротить, что¬ 
бы усилить его движеніе, и что наконецъ земля не есть правильная сфера, 
а должны быть сжатой и „ея меридіаны имѣютъ Фигуру эллипсисовъ, 
сплюснутыхъ у полюсовъ,,. Чтобы окончательно рѣшить вопросъ о сжатіи 
земли и объ истинѣ Ньютоновой теоріи всемірнаго тяготѣнія, парижская 
академія наукъ послала ученыя экспедиціи къ экватору и къ полюсу для 
измѣренія градусовъ меридіана и для сравненія этихъ измѣреній съ новыми 
градусными измѣреніями во Франціи. Мопертюи (1Ь97 — 1759 г. ), Алексѣй 
Клеро (СІнііаш, 1713-1765 г.), Камюсъ и Лемокье отправлены были съ этой 
цѣлью въ Лампландію (1736 г.); Лакондаминъ (1701 —1774 г.), Бугеръ (16 
— 1758 г.) и Годенъ въ Перу (1735- 1743 г.); экспедиція Дакондамина, зна¬ 
менитая въ исторіи наукъ, продолжалась восемь лѣтъ; она блистательно 
утвердила законы Ньютона, Послѣ того, оставалось только точнѣе опредѣ- 
деть мѣру средняго сжатія земли. 


Прим, перевод. 
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ведена изъ теорнтическихъ умозаключеній. „Ньютонъ", говоритъ Бессель 
(403), „могъ подняться до объясненія системы міра, потому что ему по¬ 
счастливилось найти ту силу, которой необходимымъ слѣдствіемъ были 
Кеплеровы законы и которая должна была соотвѣтствовать тѣмъ же явле¬ 
ніямъ, которымъ соотвѣтствовали законы Кеплера, давшіе Форму явлені¬ 
ямъ и предвозвѣщавшіе о той всеобщей силѣ, изъ которой они сами ис¬ 
текали". Открытіе подобной силы, которой существованіе развилъ Нью¬ 
тонъ въ своемъ безсмертномъ твореніи „математическія начала философіи 
естества", появленіе этой всеобщей Физической теоріи естества почти со¬ 
впадаетъ съ открытіемъ тѣхъ путей, которые были проложены для но¬ 
выхъ математическихъ розысканій дифференціальнымъ вычисленіемъ. Ра¬ 
бота духа тамъ является въ своемъ возвышеннѣйшемъ величіи, гдѣ она, 
не нуждаясь во внѣшнихъ матеріальныхъ средствахъ, получаетъ свой блескъ 
единственно отъ математическаго развитія мыслей, истекающаго изъ чи¬ 
стаго умозрѣнія. Какое то неудержимое очарованіе, прославляемое всею 
древностію (404), прнсущно созерцанію математическихъ истинъ, этимъ 
вѣчнымъ отношеніямъ между временемъ и пространствомъ, проявляющим¬ 
ся и въ звукахъ, и въ числахъ, и въ линіяхъ. Усовершенствованіе ду¬ 
ховнаго орудія изслѣдованій, математическаго анализа, мощно подвинуло 
взаимное оплодотвореніе идей, которое имѣетъ такую же важность, какъ 
н самыя богатства, .порождаемыя этими идеями. Этотъ анализъ открылъ 
Физическому міросозерцанію въ его земныхъ и небесныхъ сферахъ, — въ 
періодическихъ колебаніяхъ, происходящихъ на поверхности океана какъ 
в въ мѣняющихся возмущеніяхъ планетъ, — новыя области неизмѣримаго 
объема. 






таи. 


ЗАКЛЮЧЕНІЕ 


Обратный взгляд-», на ряды пройденныхъ перюдовъ,- 
Вліяніе внѣшппхъ событія на развивающееся разу¬ 
мѣніе цѣлостной вселенной,—Многосторонность и бо¬ 
лѣе тѣсное переплетеніе научныхъ стремленія новѣй¬ 
шаго времени,—Исторія естественныхъ наукъ сливает¬ 
ся мало по мал у съ исторіей Космоса. 


Я приближаюсь къ концу слишкомъ отважнаго многотруднаго предпрія 
т'ш. Болѣе двухъ тысячелѣтій были окинуты бѣглымъ взглядомъ, отъ пер¬ 
воначальнаго состоянія образованности у народовъ, обитавшихъ вокругъ 
бассейна Средиземнаго моря и въ плодоносныхъ рѣчныхъ областяхъ за¬ 
падной Азіи, до начала предшествовавшаго вѣка, то есть до той эпохи, 
въ которой воззрѣнія на міръ и образъ чувствованій уже сливаются съ 
нашими воззрѣніями и нашими чувствованіями. Я хотѣлъ изобразить въ 
семи рѣзко отличенныхъ одно отъ другаго отдѣленіяхъ, составляющихъ 
какъ бы рядъ такого же числа отдѣльныхъ картинъ, исторію физическаго 
міросозерцанія, т. е. исторію постепеино-развивающагося пониманія цѣ¬ 
лостной природы. Удалось ли совладѣть сколько нибудь съ массой нако¬ 
пившагося матеріала, схвавить характеристическія черты главныхъ эпохъ, 
отмѣтить пути, по которымъ народы пріобрѣтали идеи и высшую нрав¬ 
ственность: объ этомъ, въ справедливой недовѣрчивости къ своимъ сохра¬ 
нившимся еще жизненнымъ силамъ С*), не можетъ рѣшить тотъ, передъ 


(•) Напомнимъ что автору, въ то время когда онъ печаталъ эту часть 
своего творенія (сентябрь 1847 г.), уже минуло 78 лѣтъ. 

Прим , перевод. 
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душой котораго носились съ ясностью только общія очертанія столь вели¬ 
каго предпріятія. 

Еще во вступленіи къ арабской эпохѣ, начиная описывать то мощное 
вліяніе, которое имѣла примѣшанная къ европейской цивилизаціи чуже¬ 
родная стихія, я уже указалъ на границы, за которыми исторія Космоса 
совпадаетъ съ исторіей естественныхъ наукъ. Историческое познаніе по¬ 
степеннаго развитія естествознанія въ обѣихъ сферахъ, земныхъ про¬ 
странствъ и небесныхъ, связано, по моему мнѣнію, съ нѣкоторыми опре¬ 
дѣленными періодами времени, съ нѣкоторыми событіями, которыя, дѣй¬ 
ствуя на расширеніе пространства и на развитіе человѣческаго разума, 
сообщаютъ тѣмъ періодамъ особенный характеръ и особенныя краски. По¬ 
добными событіями были: предпріятія, приведшія финикіянъ въ Понтъ и 
позволившія имъ угадывать по ту сторону Фазиса другой берегъ; экспе¬ 
диціи въ тропическія страны золота и благовоній; проѣздъ сквозь Запад¬ 
ный проливъ, или проложеніе народамъ великаго морскаго пути, по кото¬ 
рому были открыты, въ длинные промежутки времени, Керне и Геспериды, 
сѣверные острова, доставляющіе олово и янтарь, волконическіе Азоры и 
новый материкъ Коломба на югѣ отъ древнихъ скандинавскихъ поселеній. 
За движеніями, выходившими изъ бассейна Средиземнаго моря и изъ са¬ 
мой сѣверной оконечности близлежащаго Аравійскаго залива, за плавані¬ 
ями въ Понтъ и къ Офиру, слѣдуютъ, въ моемъ историческомъ описанія: 
походы македонскаго героя и его попытки слить западъ съ востокомъ; 
счастливыя дѣйствія индійской морской торговли и александрійскихъ уче¬ 
ныхъ заведеній при Лагпдахъ; всемірное владычество римлянъ при Цеса¬ 
ряхъ; богатая послѣдствіями наклонность арабовъ къ сношеніямъ съ при¬ 
родой и ея силами, къ астрономическому, математическому и прикладному 
химическому знаніямъ. Съ принятіемъ во владѣніе цѣлой половины земли, 
которая прежде была сокрытой, съ величайшими открытіями въ простран¬ 
ствѣ, которыя когда либо удалось совершить людямъ, закрывается для 
меня рядъ тѣхъ обстоятельствъ и событій, которыя внезаппо расширяли 
горизонтъ идей, возбуждали къ изслѣдованію Физическихъ законовъ, ожи¬ 
вляли стремленія къ окончательному уразумѣнію цѣлостнаго міра. Съ тѣхъ 
поръ разумъ,— мы намекнули объ этомъ выше, — продолжаетъ непрерывно 
производить великое, уже безъ побужденія внѣшнихъ событій, дѣйствуя 
собственной шіутренной силой, появляющейся одновременно во всѣхъ на¬ 
правленіяхъ. 

Между орудіями, такъ сказать новыми органами, созданными себѣ чело¬ 
вѣкомъ и возвысившими силу чувственныхъ наблюденій, есть однако же 
одно орудіе, которое подѣйствовало, подобно внезапному событію. Благо¬ 
даря свойству телескопа проникать пространство, почти вдругъ была из¬ 
слѣдована значительная часть неба, умножено число дознанныхъ небесныхъ 
тѣлъ, сдѣлана попытка опредѣлить ихъ Фигуру и путь. Только тогда че¬ 
ловѣчество достигло обладанія „небесной сферой" Космоса. Значеніе этаго 
принятія во владѣніе и единство стремленій, вызванныхъ употребленіемъ 
телескопа, требовали обозначить седьмое отдѣленіе въ исторіи міросозер¬ 
цанія. Если мы будемъ сравнивать съ изобрѣтеніемъ этаго оптическаго 
орудія другое великое изобрѣтеніе новѣйшихъ временъ, изобрѣтеніе „Воль- 
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това столба"; если мы вникнемъ въ то вліяніе, которое имѣлъ Вольтовъ 
столбъ на остроумною электро-химическую теорію, на выдѣленіе щелочныхъ 
и землистыхъ металловъ и на давншкеланное открытіе электро-магнитязма; 
то мы будемъ приведены къ такому переплетенію произвольно вызывае¬ 
мыхъ явленій, которое хотя глубоко и многосторонне раскрываетъ пони¬ 
маніе владычествующихъ силъ естества, но составляетъ скорѣе отдѣлъ въ 
исторіи Физическихъ наукъ, чѣмъ входитъ непосредственно въ исторію 
космическихъ созерцаній. Это многостороннее переплетеніе всего настоя¬ 
щаго знанія именно затрудняетъ отдѣленіе особенныхъ данпыхъ и поста¬ 
новленіе между ними іраницъ. Недавно еще мы видѣли электро магнитнзмъ, 
дѣйствующимъ даже на направленіе поляризованнаго луча свѣта и произ¬ 
водящимъ въ немъ измѣненія, подобныя химическимъ смѣшеніямъ. Іамъ 
гдѣ духовное движеніе вѣка представляетъ все, находящимся еще въ пере¬ 
работкѣ, тамъ столько же опасно кинуться въ середину умственнаго про¬ 
цесса и назвать достигшимъ цѣли то, что безостановочно идетъ впередъ, 
какъ и съ сознаніемъ своей собственной ограниченности, отважиться 
произносить судъ надъ относительнымъ достоинствомъ достославныхъ усилій 
живущихъ еще съ нами мужей или только что отошедшихъ отъ насъ. 

Въ моихъ историческихъ размышленіяхъ, показывая первыя сѣмена 
естествознанія, я почти всегда обозначалъ и ту степень развитія, до ко¬ 
торой они достигли въ новѣйшее время. Третья и послѣдняя часть моего 
сочиненія должна представить для объясненія всеобщей картины природы 
тѣ данныя наблюденій, на которыхъ преимущественно утверждено настоя¬ 
щее положеніе ученыхъ-мнѣній. Многое изъ того, чего здѣсь недостаетъ, 
по понятіямъ тѣхъ, которые смотрятъ на сочиненіе „книги о природѣ 
иначе, чѣмъ я смотрю на него, получитъ свое мѣсто въ третьей части 
Космоса. Побуждаемый блескомъ новыхъ открытій, питаемый надеждами, 
которыхъ обманчивость часто только позднѣе оказывается, каждый вѣкъ 
мечтаетъ что онъ уже приблизился къ высшей степени знанія и разумѣ¬ 
нія природы. Я сомнѣваюсь, чтобы подобная увѣренность, при болѣе серьез¬ 
номъ размышленіи, могла бы въ самомъ дѣлѣ возвысить наслажденіе на¬ 
стоящимъ. Живительнѣе и идеѣ о великомъ назначеніи нашего людскаго 
рода соотвѣтственнѣе то убѣжденіе, что завоеванное нами поле составля¬ 
етъ только весьма незначительную часть того, до чего достигнетъ въ по¬ 
слѣдующихъ вѣкахъ облагороженное человѣчество, преуспѣвающее въ 
своей дѣятельности и духовномъ образованіи. Всякое изслѣдованное есть 
только ступень къ чему то болѣе высшему вЪ роковомъ ходѣ вещей. 

То что въ особенности споспѣшествовало успѣхамъ знанія въ девятна¬ 
дцатомъ столѣтіи и образовало главный характеръ времени, такъ это 
именно: всеобщее и успѣшное стараніе не ограничивать своихъ взоровъ 
кругомъ новыхъ пріобрѣтеній, но подчинять строгому испытанію, измѣряя 
и взвѣшивая, все то, до чего прежде касалась наука; стараться отдѣлить 
достовѣрное отъ того, что выведено изъ однихъ аналогій, и такимъ обра¬ 
зомъ подчинить одной и той же строгой методѣ всѣ части знанія, Физи¬ 
ческую астрономію, изученіе земныхъ силъ естества, геологію и архео¬ 
логію. Всеобщность подобной критической обработки наукъ способство¬ 
вала въ особенности къ тому, чтобы уяснить прежнія границы отдѣль- 
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нылъ наукъ, даже чтобы открыть слабыя стороны нѣкоторыхъ ученій, въ 
которыхъ неоснованиыя ни на чемъ мнѣнія являются вмѣсто Фактовъ, и 
символизирующіе миѳы, принявшіе древнюю Фирму, вмѣсто основатель¬ 
ныхъ теорій. Неопредѣлптелыюсть языка, перенесеніе номенклатуры одной 
науки въ номенклатуру другой прпвслн къ ошибочнымъ воззрѣніямъ, къ 
обманчивымъ аналогіямъ. Успѣхи зоологіи были долго замѣдляемы пред¬ 
положеніями, что въ нижнихъ классахъ животнаго царства всѣ жизнен¬ 
ныя отправленія связаны съ органами, одинаково образовонными съ орга¬ 
нами высшихъ животныхъ классовъ. Еще болѣе был > затѣмняемо познаніе 
исторіи развитія растеній изъ класса, такъ называемыхъ, тайнобрачныхъ 
кормофитовъ, каковы листвяныя и печеночпые мхи, папоротники и плауны, 
или еще въ болѣе низкомъ классѣ таллофнтовъ (*), каковы водоросли, 
ягели (поросты) и грибы, тѣмъ, что всюду думали находить аналогіи съ 
половымъ произрожденіемъ животнаго царства ( 405 ). 

Если искусство заключено внутри волшебнаго круга Фантазіи, соб¬ 
ственно въ средоточіи души, то расширеніе знанія, напротивъ, находится 
по преимуществу пъ соприкосновеніи съ внѣшнимъ міромъ. Этотъ то міръ, 
по мѣрѣ умножающихся международныхъ сношеній, становится все разно¬ 
образнѣе и въ тоже время глубже. Созданіе новыхъ органовъ, орудій на¬ 
блюденія, умножаетъ духовное, а вмѣстѣ съ этимъ часто и Физическое 
могущество человѣка. Болѣе быстрый, чѣмъ свѣтъ, замкнутый въ себѣ 
электрическій токъ переноситъ га отдаленнѣйшія пространства человѣче¬ 
скія мысли и волю. Прійдетъ время, и тѣ силы, которыхъ тихая работа 
въ стихійной природѣ какъ и въ нѣжныхъ клѣточкахъ органической ткани 
теперь еще неуловима для нашихъ чувствъ, будутъ дознаны, введены въ 
употребленіе и, пробуждеппыя къ высшей дѣятельности, займутъ мѣсто 
въ пеобозримомъ ряду тѣхъ средствъ, которыя приближаютъ человѣка къ 
владычеству надъ отдѣльными областями природы и къ болѣе живому ра¬ 
зумѣнію цѣлостнаго міра. 


(*) Новѣйшіе ботаники раздѣляютъ растенія, по ихъ основнымъ органамъ, 
на: таллофитове, безстебельныя растенія (ТЬлІІорІіуілс, рілпіле ліщіовроглс, 
сгуріорйуілс, рілпіло рпшпсЬпЬгулс), находящіеся на низшей ступепѣ расти¬ 
тельнаго царства и состоящія изъ неправильнаго соединенія клѣточекъ — 
ростера, ІНаІІиі: и кормофитов а, растенія, имѣющія ось, стволе или стебель 
(согторЬуіло, рілпіле цутпозрогло); плодотворныя орудія этихъ растеній суть: 
или крупинки, врогле, или зернушки цвѣточной пыли, цглпл роіііпілл; всѣ 
эти растенія — сосудистыя, за исключеніемъ мховъ, которые принадлежатъ 
къ клѣтчатымъ растеніямъ; они раздѣляются опять: на половыя, или явно¬ 
брачныя (рілпіле зехилісз, цлтісло, рілепегоцлшае), и на не половыя (гоппо- 
рбуіле лдатіело ѵе! сгуріоцлтлѳ, шояорііуіло), къ которымъ принадлежатъ: мхи, 
плауны, папоротники, хвощи и марсилейныя растенія. 


Прим, перевод . 









IIР 11)1 'В'IЛIIIЛ АВТОР* 


(1) Космосъ Ч. I. стр. 33—39. 

(2) МоЬиІіг, гбш. Сеяеііісіііс Ч. I. стр. 69; Эгоуяеп, Созсіі. йог ВіМииу; сіез 
ІіеІІепіяіізсІіеп Эілпіепзузіетз 1843 стр. 31 — 34, 567 — 573); К гіесі. Сгшпог (1е 
зіисіііз <| і) л с ѵеісгез ті ліілппп "еиііит сотиісгіпі Гтцилз 1844 стр. 2—13. 

(3) По Санскритски рисъ ѵгіііі, хлопчатая бумага клгрАзл, сахаръ загслгл, 
нардъ плплпііа; см. Ьлззсп, ііиіізсію АІіегіІшіпякнийо Ч. I. 1843 стр. 245, 250, 
270, 289 и 538. О словахъ ’злгклга и кліиіл, изъ которыхъ произошло нѣмецкое 
Ъисксгкапй (зисгс слікіі, леденецъ), см. Гумбольдта, Ргоіе&отспч сіо (ІізігіЬи- 
ііопе део^глріііел рілпіагиш 1817 стр. 21Г. „СопГийіззо ѵісіспіиг ѵеіегез злссплгиш 
ѵегипі сит ТсЬлзсІііго ВлтЬизле, тт ерііл нігл(|ііе іи лптйіпіЬиз шѵспіииіиг, (им 
еіілт аиіл ѵох злпзсглсілпл ісЬагкага , сцілс Ьосііо (иі регз. мкакаг еі Ьіпйозі. 
іекикиг) рго злссЬлго позіго лйЫЬошг, оЬзогѵлте Ворріо, ех аисіогіше Атлп- 
зіпЬле, ргоргіо піі <1 піео (тлсіи) зідпііісаі, весі (|иісчиі(І Ілрійозит сі лгсилсопт 
езі, лс ѵеі СЛІС11ІСІІИ1 ѵезіеле. Ѵсгізішііс іцііиг, ѵосст іекагкага ііііііо йитілхлі 
ІеЬлзсІіігиш ( 5ассаг тотЬи ) іікііелззе, розіегіиз іи злссіілгчт мозігит Ііитіііогіз 
пгшиііпіз (іАхсАм, капіекхсііи, клп(іл) сх зііпііііисііпо лзресіиз Іглпзілілт оззе. Ѵох 
ВлтІ)изло ех татЬи йегіѵліиг; сх кліиіл позігаііит ѵоссз сапйіл, висквгкапа. Іп 
ісЬахекіго лциозсііііг Регзлппп лсАіг, I). с. ілс, злпзег. кіекігат". Санскритское 
названіе ІлЬлзсЫг’л (Ьлззеи Ч. I. стр. 271 — 274) есть іѵлккзоЫгА, молоко коры, 
молоко, извлеченное изъ древесной коры (іѵлізсіі). Сравн. также Роіі, Кигйізеііс 
йіийіеп въ У.сіізсІтГі Гйг сііе Кигкіо (Іез Мог^еиілшіез Ч. VII. стр. 163 —166; и 
превосходную статью Карла Риттера въ его Кгйкиийо ѵоп Азіей Ч. VI, 2. 
стр. 232—237. 

(4) Е\ѵлііі, СезсІіісІНс сіез Ѵоіксз Ззглеі Ч. I. 1843 стр. 332—334; Ьлззсп, ині. 
Аііегіішшзк Ч. I. стр. 528. Сравн. ИОсІі^сг въ ХсііясІігіГі Гйг сііе Кшиіс сіез Мог- 
цепілшіез Ч. III стр. 4 о халдеяхъ и курдахъ; этихъ послѣднихъ Страбонъ 
называетъ киртійцамп. 

(5) Древняя зендская земля ВогсЦ, водный пупъ Ормуда, находилась около 
того мѣста, гдѣ западная оконечность Небесныхъ горъ (Тіанъ-шанъ) пере¬ 
сѣкаетъ почти подъ прямымъ угломъ горную цѣпь Болора (Бедуръ-тагъ), 
или лучше сказать проходитъ сквоэь нее подъ именемъ горной цѣпи АсФера 
на сѣверѣ плоскогорій Памера (Орп-Мйгіі, страна надъ Меру). Сравн. ВигпоиГ, 
Соттепілігс яиг 1с Ѵлс;пл Ч. I. стр. 239 п Аййіі, стр. СЬХХХѴ съ Гумбольд¬ 
томъ. Азіе сепігліс Ч. I. стр. 163, Ч. II. стр. 377 и 390. 

( 6 ) Хронологическія показанія относительно Египта: „за 3900 лѣтъ до Р. 
X. — Менесъ (вѣроятно довольно точное показаніе, взятое въ его меньшей 
мѣрѣ); 3430 начало четвертой династіи: соорудители пирамидъ ХеФренъ-Ша- 
фра, Хеопсъ-Хуфу и Мпкериносъ, и іи Менкера; 2200 вторженіе гпксосовъ при 
12-й династіи, къ которой принадлежитъ Аменема III, основатель первона* 
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чальнаго лабиринта. До Менеса (3900 до Р. X.) можно предполагать еще по- 
крайней мѣрѣ тысячу лѣтъ и, вѣроятно, даже большее число годовъ, для 
постепеннаго развитія той образованности, которая является уже совершен¬ 
но готовой и даже отчасти оцѣпенѣвшей по меньшей мѣрѣ за 3430 лѣтъ до 
нашего лѣтосчисленія". (Лепсіусъ во многихъ письмахъ къ Гумбольдту отъ 
марта 1846 г. слѣдств. по возвращеніи изъ своего достославнаго путешест¬ 
вія). Сравн. также разсужденія Бупзена „о начинаніяхъ нашей такъ называ¬ 
емой всемірной исторіи, которая, будучи принимаема въ строгомъ смыслѣ 
слова, есть только исторія болѣе новаго человѣчества или, если только мо¬ 
жетъ быть исторія такихъ начинаній, только болѣе новая исторія человѣ¬ 
ческаго рода" въ его остроумномъ п ученомъ сочиненіи: Ае^уріепя Яіеііе іл 
рег ѴѴеІіревсЫсЬіе 1845, первая книга стр. 11 — 13.—Историческое сознаніе и 
приведенная въ порядокъ хронологія китайцевъ доходятъ до 2400 и до 2700 
лѣтъ до нашего лѣтосчисленія, далѣе за Юо, до Хуанъ-ди (Хоангъ-ти). Мно¬ 
го литературныхъ памятниковъ сохранилось изъ 13-го вѣка до Р. X.; во вре¬ 
мя 12-го вѣка до Р. X., слѣдуя Чеу-ли, уже была измѣрена Чеу-кунгомъ 
длина тѣни, отбрасываемой солнцемъ во время солнцестоянія, въ городѣ 
Ло-янгѣ, построенномъ на югѣ отъ Желтой рѣки, съ такою точностью, что 
Лапласъ нашелъ эту длину совершенно согласной съ теоріей измѣненія на¬ 
клоненія эклиптики, съ теоріей, которая была утверждена только въ концѣ 
прошлаго столѣтія. Всякое подозрѣніе о вымышленности и позднѣйшей под¬ 
дѣлкѣ вычисленія такимъ образомъ уничтожается само собой. См. Ейоилгй 
Віоі, яиг Іа Сопяііішіоп роШіцие сіе Іа СЫпе ли 12-6те зіёсіе лѵлт иоіге бге 
(1845) стр. 3 и 9.— Основаніе Тира и древняго храма Медкарта (тирскаго 
Геркулеса) должно восходить, слѣдуя Гсродотову показанію (II, 44), заим¬ 
ствованному ивъ разсказовъ жрецовъ, до 2760 года до нашего лѣтосчисле¬ 
нія; сравн. также Неегеп, Ійееп йііег Роіііік ішеі ѴегкеЬг йег ѴОІкег Ч. I, 2. 
1824 стр. 12. Симплицій, по свидѣтельству Порфирія, полагалъ древность 
влвилонскихъ наблюденій 8 вѣ 8 дъ, извѣстныхъ Аристотелю, восходящей до 
1903 г. до Александра Великаго, и Иделеръ, этотъ столь основательный и 
осторожный изслѣдователь хронологіи, нисколько не считаетъ это показаніе 
невѣроятнымъ; сравн. его НлпйІшсЬ йег СЬгопоІоціе Ч. I. стр. 207, АЬЬлп І- 
Іипреп (Іег Вегііпег Аклйетіе лиг йлз & 1814 стр. 217 и ВОскІ), шеігоі, Шиегзи- 
сЫіпреп ііЬег сііе Млзяе сіез АІІегіІштз 1838 стр. 36.—Находится ли въ Индіи 
уже историческая почва болѣе чѣмъ ва 1200 лѣтъ до Р. X., даже слѣдуя ка¬ 
шемірской хроникѣ (НлгІілілглпціпі, іглсі. рлг Тгоуег): эготъ вопросъ еще по¬ 
крытъ мракомъ, хотя Мегасѳенъ и считаетъ (Іпсіісп, есі 5сЬ\ѵлпЬеск 1846 
стр. 50) отъ Ману до Капдрагупта для 153 королей династіи Магады отъ 
60 до 64 столѣтій, а астрономъ Аріабатта опредѣляетъ начало лѣтосчисле¬ 
нія за 3102 г. до Р. X. (Ълязеп, іпй. Аііепішшяк. Ч. I. стр. 473. 505, 507 и 
510).—Чтобы придать числамъ, собраннымъ въ этомъ примѣчаніи, болѣе вы¬ 
сокое значеніе относительно исторіи образованности рода человѣческаго, 
считаю неиэлишнимъ напомнить, что греки считали разрушеніе Трои въ 
1184 г., Гомера около 1000 или 950 г., Кадма изъ Милета, перваго греческа¬ 
го историка, въ 524 г. до Р. X. Это совокупленіе эпохъ показываетъ намъ, 
какъ у народовъ, наиболѣе способныхъ къ образованности, неравновремен¬ 
но, то ранѣе, то позднѣе, пробуждалась потребность отмѣчать болѣе точ¬ 
нымъ образомъ событія и предпріятія; вто невольно напоминаетъ слова 
вложенныя Платономъ въ его Тимеѣ, въ уста жрецовъ Сапса: „О Солонъ* 
Солонъ! Вы геллены навсегда останетесь дѣтьми; нѣтъ нигдѣ въ Гелладѣ 
стариковъ. Ваши души всегда молоды; вы не храните въ вашемъ сердцѣ 
никакой памяти о древности, никакой древней вѣры, никакой науки, посѣ¬ 
дѣвшей отъ времени". 

(7) Сравн. Космосъ Ч. I. стр. 63 и 108. 

( 8 ) ѴѴіІЬеІш ѵоп НипіЬоІйц йЬег еіпе Ерізойе «Іе.ч МлЬл— Віілгяіп въ его^це- 
япттеІІеп \Ѵегкеп Ч. I. стр. 73. 

(9) Космосъ Ч. I. стр. 204 и 230; Аяіе оепігпіе Ч. стр. 24 и 143. 

(10) РІліо, РІіАйоп рлр;. 109 В. (сравн. Негой. II, 21). И Клеомедъ углубилъ 
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въ серединѣ земную поверхность, чтобы вмѣстить тамъ Средиземное море 
(Ѵояз, кгіііясЬе ВІЛіІег Ч. II. 1828 стр. 144 и 150). 

(11) Нъ первый разъ я развилъ эту идею въ моей Исілі. Ьіяіогіфіе (Іи ѵоуііде 
пих гёдіопя ёсцііпохіаіез Ч. III стр. 236 и въ Ехлтеп сгіі. <Іе 1’Ьіяі. (Іе Іл 5605 г. 
ли 15-то яіёсіе Ч. I. стр. 36—38. Сравн. также статью Отфрида Мюллера въ 
С 0 Іііп 5 ІясЬеп 5 е 1 ѳЬгіеп Лп 7 .еІ 5 . .1, 1832 Ч. I. стр. 375. Слмый западный бас¬ 
сейнъ, названный мной Тиррепійскимъ, заключаетъ въ себѣ, по Страбону, 
моря: иверійское , лиг устическое и сардоическов. Бассейнъ Сыртовъ, на восто¬ 
кѣ отъ Сициліи, заключаетъ авзопическое пли сикелійское , ливійское и іони¬ 
ческое моря. Южная п югозападная часть Эгейскаго моря называлось крит¬ 
скимъ, Сароническимъ и миртогіческгіме морями. Замѣчательное мѣсто въ 
Аристот. (Іе Мипбо сар. 3 (рл 5 - 393 Некк,) относится только къ Формѣ бере¬ 
говъ Средиземнаго моря, вырѣзанныхъ заливами, и къ дѣйствію ихъ на 
вторгающійся Океанъ. 

(12) Космосъ Ч. I. стр. 166 и 293. 

(13) НишЬоІбі, Аяіе сспігліс Ч. I. стр. 67. Оба замѣчательныя мѣста въ 
Страбонѣ—слѣдующія: (ІіЬ. II. рл 5 « 109) ,,Эратосѳенъ называетъ три, Поли¬ 
бій пять вемныхъ остроконечностей, которыми выдается Европа. Первый на¬ 
зываетъ сперва ту остроконечность, которая простирается къ Геркулесо¬ 
вымъ Столбамъ и на которой лежитъ Иверія; потомъ ту, которая идетъ къ 
Сикелійскому (Сицилійскому) проливу, и на которой находится Италія; — 
наконецъ слѣдуетъ третья (полуостровъ), оканчивающаяся мысомъ Малеа 
и обнимающая всѣ 8 емли, заключенныя между Адріѳй, Эвксиномъ и Танаи- 
сомъ 44 . (Ш). II рл(г. 126): „Мы начнемъ съ Европы, потому что она имѣетъ 
многообразную форму; сверхъ того она составляетъ самую благопріятную 
часть свѣта для облагороженія людей и образованія гражданъ. Она вся оби¬ 
таема, за исключеніемъ немногихъ странъ около Танаиса (Дона), необита¬ 
емыхъ по причинѣ холода* 4 . 

(14) Бкеп, Сео 5 г. бег СгіесЬеи ипб НОтег ТЬ. I. АЫЬ 2. стр. 345—348 и 
ТІі. II. АІнЬ. 1. стр. 194: ІоЬпппся ѵоп МііІІсг, \Ѵегко Ч. I. стр. 38; НишЬоІбі, 
Ехлтеп сгіі^ио Ч. I. стр. 112 и 171; Онігіеб МйІІег, Міпуег стр. 64 и онъ же 
въ своей критикѣ моихъ воззрѣній на миѳическую географію грековъ , вообще 
слишкомъ для меня блатопріятной, несмотря но наше разномысліе. (ПОИ. 58 - 
ІеЬгіе Апгсі^сп 1838 ВсІ. 1. стр. 372 и 383). Вообще вотъ въ какомъ смыслѣ 
я выразился объ этомъ предметѣ’. ,,Еп яоиіеѵппі бея ^иея^іоп 5 Ц и і оІГгігліепі 
бе ,)6 бе ГітроИлпсо блпя Гіиіегбь бея біибея рЬіІоІобідиоя, п'лі ри дл^ііог 
яиг тоі бе рлзяег спііегетепі яоия яііспсо се пиі лррлгііепі тоіпяА 1 л беясгір- 
ііоп бц топбо гбеі фі'ли сусіо бе Іл вспдгарЪгс туіМдие. II еп еяі бе Геярлсо 
соттѳ би істя: оп пе ялигліі Ігліісг ГЬіяІоіго яоиз ип роіт бе ѵио рІііІозорНіпие, 
сп епяоѵеііязши блпз ип оиЫі лЬяоІи Іез іотз Ьёгоіфіся. І.оя глуіЬся без рсиріея, 
тбіёя 6 І’Ьіяіоіге оі а Іл цсоцглрЫо, пе яоиь рля еп стісг би ботліпе бп топбо 
ібёні. 5і Іе ѵадио сзі ип бо Іеигз іглііз бізІіпсШя, яі Іо яутЬоІо у соиѵгс Іл гёп- 
Іііё (Гип ѵоііо ріиз о и тоіпз орлія, Іез туійез іпіітетепі Іібз спіге сих, п’сп ге- 
ѵбіепі рлз тоіпз Іа яоисііс лпііфіо без ргетісгз лрогдия бо созто 5 гарйіс еі бе 
рЬузщио. Ьоз Гліія бе І’іііяюіге еі бо Іа "боцгпріііс ргітіііѵея пе зопі рля зеиіе- 
тет б'іп 5 ёпіеияеч Гісііопя, Іез оріпіопз (|іГоп я*еяІ Гоппееч яиг Іе тоибе гееі, 
я’у геГІоІепІ . 44 Великій дружественный мнѣ испытатель древности, котораго 
раннюю потерю всѣ оплакиваютъ и на греческой, столь глубоко и столь 
раэ 8 нообра 8 но изслѣдованной имъ почвѣ, думаетъ напротивъ: ,,что дѣйстви¬ 
тельные опыты, получившіе, благодаря страсти къ чудесному и легковѣрію, 
баснословный видъ (какъ, въ особенности, представляютъ себѣ финикійскія 
морскія лег виды), нисколько не должно полагать участвующими въ тѣхъ по¬ 
этическихъ представленіяхъ о Фигурѣ земной, которыя являются въ грече¬ 
ской поэзіи! Собственные корни этихъ представленій находятся въ нѣкіихъ 
идеальныхъ предположеніяхъ и требованіяхъ чувства, на которыя только 
мало по малу начинаете дѣйствовать настоягцее землевѣдѣніе: отсюда часто 
проистекаетъ то замѣчательное явленіе, что чисто субъективныя созданія 
фантазіи, управляемыя извѣстными идеями, почти неаамѣтно переносятся на 
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дѣйствительныя стропы и на хорошо знакомые предиеты ученой географіи 

въ миѳгческогГфплмѣ Р азмышлеп 'й иожно заключи^ что всѴ мивичее°нТя или 
своей Р Р "“я картины Фантазіи, по собственной сущности 

шаге ’сГГѣГІ идеальному міру и первоначально ничего не имѣли об- 

Гер к ул е с о в их, г т олбп Г» Р " Р ' "' ° “ Ъ землевѣдѣнія нлп мореплаванія внѣ 

' Столбовъ». Мнѣніе иною выраженное въ моемъ Француз- 

КК. "м° Р ’ Ге0Г Г ФІИ б0 ’*е согласовалось еъ прГн/мп 
своихъ Р,пІп°пж Р „ппп ллер “’ И ?° 0,,ъ весьма опредѣлнтельно сказалъ въ 
чтГвъ »1Г«™ѵ, е " 1ег ' ѴІ '*еп5еііпЫіСІіѳп МуіМо 8 іе стр. 68 и 109», 
иѳическихъ разсказахъ, случившееся п вымышленное дѣйствитель- 
нов и идеальное большею частью тѣсно связаны другъ съ другомъ» ГСравн 

стр. Ж 293-326). ЛаИТИДѢ И Ликтоніи Мпг1і "і ЕІ.кісз яиг Іе Тішёи (Іе Ріаіон Т. I.' 

.. »“««. 

лучей» 15 '™"* 

(17) Космосъ Ч. I. стр. 307. 

доі 1 ъ ) МгалТп Т п Тч. Д гТ’ еСК д, 0 .ь П<! . Р , еС0ЛенІв въ Пелопонесъ, вмѣстѣ съ ОтФри- 
Ыады Р С ”• СТР ' 436)1 8а 328 лѣті ДО первой ол^м- 

(20) Тле. АшіяІ. II, 59. Шамполіонъ нашелъ въ папирусѣ Салліева ГСат 

руга ■ - ' /..Щ: 

(21) IIеіосі И, 102 и 103; ОіосІ. КіоіІ, I 55 и 56. Геродотъ именно (II 1061 
стоялъ въ палестинской Сити япѵгір Д иыхъ имъ странахъ. ,, одинъ 

г. № 

ЕФеса въ Фокею (Ьврчіия въ Апп.ЙеІГІмяІІ». ягвЬоо! %и*Х Л8з/е'.7и'. его 
41 стр 1 Ь 271—280- кіереіч ^ Яевабря 1845 въ агсЬЛоІО". геіііт" май 1846 Л”» 
нул С ъ ТР іи 27 велині°і з^ваГльГѴ/ре^^Г ПеоілГй Ь ^ ^ [І1 ” 

то в в^е^л (^езостріщъ^ 1 жпл^око'то^ііоо 6 ^ «Т Г ^ ^ 

ШшіЫи 0 полагавтся тольк^въ 3 *ЗЗ^г 3 ^*Р*°Х ) Л ‘ 8 ^ я1 ^ оесвввая 'с^ аІ сс"Риской 
ется разрѣшить археологамъ пТонеГче^и^ъ 

^ 76^^ Ж X оГм Р ъ° п 

ромъ преемникѣ веГик^ Тр“/'фдЙ ПрИ ВТ °' 

лежавшемъ къ 19-й династіи Моисей Гмі.? ... н І4 > “Р н кпд- 

тосчислен?я. ВаЯ ' ЯМЪ ' ІСПСІУСа ’ почти М ізоПѣтъ'дГна^'еѴлГ- 

въ (2 Кеѵне Ѣ 6ея ііепГ'могкТе^ш'і 0 ^ ХХпГ‘Гтв Н °219 е Ре й° ЯОту; см .' І,ОІГОп " в 

ІіеІІепізі. Зіпаіепзуяіотя стр. 735, )> ‘ 2 9 ’ И ^У 8011 ! Сіійнпц (Іез 
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С23'» Къ значущнмъ мнѣніямъ Рснпеля, Георена и Шпренгедя, благопрія¬ 
тнымъ плаванію вокругъ Ливіи, можно теперь еще причислить мнѣніе весь¬ 
ма относателыіаго Филолога, Еііешіе (Піаігешегс (см. Мбіп. <1с 1 Асан. Нек інк- 
сі'ІТИ Т XV V. 2. 1845 стр. 380—388). Самый убѣдительный доводъ въ поль¬ 
зу истины Геродотова разсказа (IV, 42) заключается, по моему мнѣнію, въ 
кажущемся Геродоту невѣроятнымъ замѣчаніи, „что мореплаватели, о ъѣз- 
жая вокругъ Ливіи (т. е. плывучи отъ востока на западъ), имѣли солнце ня 
правой сторонѣ". Въ Средиземномъ же морѣ, плывучи тоже отъ востока на 
западъ (отъ Тира къ Гадейрѣ), видѣли солнце въ полдень всегда на лавой 
сторонѣ. Впрочемъ еще до Неку II уже существовало въ Египтѣ старинное 
мнѣніе о возможности безпрепятственно объѣхать вокругъ Ливіи, ибо, въ 
разсказѣ Геродота. Неку опредѣлптельно предписываетъ Финикіянамъ; „что¬ 
бы они возвратились въ Египетъ черезъ Геркулесовы Столбы . Все таки 
весьма странно, что Страбонъ (Іііі. II, стр. 98), который такъ длинно разсу¬ 
ждаетъ объ попыткѣ Евдокса изъ Цпзика объѣхать вокругъ Ливіи, сдѣлан¬ 
ной при Клеопатрѣ, и который, хотя и упоминаетъ объобломкахъ корабля изъ 
Гадейры, найденныхъ на эѳіопскомъ (восточномъ) берегу, однакоже прежнія 
дѣйствительныя круговыя плаванія считаетъ (НИ. И. стр. 100) беріейскими 
баснями (т. е. ложью АнтПФака изъ Берге во Ѳракін, вошедшей у грековъ 
въ пословицу). Впрочемъ Страбонъ нисколько не отрицаетъ возможность 
объѣзда Ливіи (Ш> I. стр. 38), однакоже утверждаетъ (Іік I. стр. 4), что но 
востокѣ я на западѣ остается еще немного пространства необъѣханнаго. 
Онъ нисколько не былъ причастенъ странной гипотезѣ Гиппарха и Морина 
Тирскаго, которые предполагали о существованіи перешейка, соедин щ г 
восточную Африку съ юго-восточной оконечностью Азіи и дѣлающаго изъ 
Индійскаго моря средиземное море (МчпіЬ. ' 1ЧІ ‘ <е " ‘ 

Т. 1. стр. 139—142, 145, 161 и 229; Т. И. стр. 370—373). Страбонъ приводитъ 
Геродота, но не упоминаетъ имени Неко, котораго экспедиціи онъ смѣшива- 
етъ съ экспедиціей, снаряженной Даріемъ для объѣзда вокругъ южи і Р 
сіи и всей Аравіи (Герод. IV. 44). Госсслень даже слишкомъ смѣло хотѣлъ 
поставить въ Страбоновомъ текстѣ вмѣсто имени Дарія, имя “ко. ® 
съ лошадиной головой, украшавшей гадейровскій корабль и которую 
доксъ показывалъ на одной рыночной площади въ Египтѣ, можно “Оставить 
обломки однаго корабля, плывшаго по Краевому морю, которые, “° Р“ * 
зу однаго весьма достовѣрнаго арабскаго историка (Масуди в нолё 

іі/еіісіі, І)нл(геіііёге стр- 389 и Всіияші, ПсІпПоп (Іев гоуіщея (Ілпа I Ішіо 1845 
Т. I. стр. XVI и Т. II. стр. 46), были занесены къ берегамъ острова Кри¬ 
та западными морскими теченіями. _ . __ 

(Й4) Шо<1, ІІІ 1 I. сар. 67, 10; Негос!. II, 154, 178 и 182. О вѣроятности оно 
шеній между Египтомъ и Греціей до Псамметиха см остроумныя "“бл'оденія 
Людовика Росса въ ПсІІсніЪ. Ч. 1. 1846. стр. V, и X. „Во времена "“посред¬ 
ственно предшествовавшія Псамметиху", говоритъ онъ, „въ обѣих р 
наступила эпоха внутреннихъ смутъ, которыя необходимо д 
ограничить и даже отчасти остановить торговыя сношенія . ,. 

(25) ВОскіі, тсігоіоцізеііе. ЧШсгвііеЬипцві» Йііег ОсдѵісЫс, МиндГиьзе инсі Мпз. е 

сіез АІІегіІінт.ч іи ііігет /.изаттепітпсі 1838 стр. 12 и 273. . . , 

(26) См. собранныя мѣста въ ОіГгісИ МПІІег, Міпуег стр 115 и Попсі АЫЬ I. 
стр. 129; Г глия, ЕІошспІп Кріцпіріііссн цглесас 1840 стр. 13, 32 и а*. 

(27) Лепсіусъ въ своемъ разсужденіи ііЬог сііс АпопІпшіЦ Ш"! 

сіез йеиіііі-сііеи, Інсіівеіісп, АІІ-РегзізсІіеп, ЛЦ-АецуризсІ.еп шні Аеі пор зсік А>- 
рйаііеіз 1836 стр. 23 — 28 и 57; (Іезепіиз, Ьепршгнс I Іюешгіас шошшіепіі 
1837 стр. 17. 

(28) ЪіЫіо іііі. XVI. стр. 757. „ ЛИ _ л„ 

(29) Опредѣлить землю олова (Британію, острова Сцилли) легче чѣм-ь бе- 
рега/ доставлявшіе янтарь; ибо для меня кажется весьма невѣроятнымъ то 
словопроизводство, которое древне-греческое наименоваше х«о(«ро;, бьівшее 
въ употребленіи еще въ гомерическія времена, производитъ отъ обіыьной 
рловоыъ горы Кассія въ югозападной Испаніи, которую (гору) весьма зна¬ 


336 


комый съ этой страной Авіенусъ полагаетъ между Гаддироыъ и устьемъ не- 
большой южной рѣки, Иверуса (Ш;ог(, Сооцг. ііег (ігіесіісп іміеі Кбшег Тй. 
11. А 1)111 стр. 479). Кляяіісгоз — древнеиндійское санскритское слово клзіігл. 
Олово (по исландски, датски, англійски іііі, ио шведски іеіш, по.нѣмецки хіпѵі) на 
малайскомъ и явапскомъ языкахъ значитъ (іпілЬ, имѣетъ сходство въ звукахъ 
съ нѣмецкимъ 7.іпп и напоминаетъ на такое же сходство между древнегер- 
нанскимъ діеяяиш, означающимъ прозрачный янтарь, и нѣмецкимъ словомъ 
цілзя, стекло. Названія товаровъ и предметовъ торговли (см. выше стр. 114 
и примѣч. 3) переходятъ отъ одного народа къ другому въ елмыя различ¬ 
ныя семейства языковъ. Благодаря сношеніямъ, которыя имѣли Финикіяне 
ивъ своихъ Факторій Персидскаго залива съ восточными берегами Индіи, 
санскритское слово клзіігл, означавшее столь полезное произведеніе восточ¬ 
наго полуострове Индіи и сохранившееся и теперь еще между ^іревнеара- 
мс скими нарѣчіями, въ арабскомъ словѣ клжііг, могло сдѣлаться извѣст¬ 
нымъ грекамъ прежде еще, чѣмъ были посѣщаемы Альбіонъ и британскіе 
Касситериды. (Аид. ѴѴіІЬ. ѵ. 8сЫедс1 въ Іініізсііеп ВіЫіоіЬек В(І. II, стр, 393; 
ВепГеу, Іініісп стр. 307; Рои, еіушоіод. Гогзсітпцеи ТІі. II. стр. 414; Ьлзясп, 
пн іясііе АІіегІІіитяк. В(). I. стр. 239). Наименованіе часто дѣлается истори¬ 
ческимъ памятникомъ, и изслѣдованія этимологовъ и Филологическій ана¬ 
лизъ, осмѣиваемые невѣждами, все таки приносятъ свои плоды. Дровнимъ 
ыло уже извѣстно олово, одинъ ивъ самыхъ рѣдкихъ металловъ въ нашей 
землѣ, находимое въ землѣ артабровъ и каллаецевъ на самой сѣверо-запад¬ 
ной части иверійскаго материка (Зіглію ІіЬ. III. р. 147, РІіп. XXXIV с. 16), 
слѣдственно для мореплавателей, выходившихъ изъ Средиземнаго моря, эта 
страна олова лежала гораздо ближе, чѣмъ Кассптерпды (Оестрпмнидесъ Авіе- 
нуса). Когда, передъ моимъ отъѣздомъ на КанаріЙскіе острова, въ 1799 году, 
я ылъ въ испанской Галиціи, тогда тамъ въ гранитныхъ горахъ еще раз- 
раоотывалась весьма скудная оловянная руда (См. мою Нсілііоп Ызіог. Т. I. 
стр. и од). Нахожденіе въ этой странѣ олова имѣетъ нѣкоторую геогно¬ 
стическую важность по причинѣ существовавшей первоначально связи между 
пол У° ст Р овом ъ Бретанью и Корнваллисомъ. 
ѵ ІСППе Ситгешвге въ У- в. м. стр. 363 — 370. 

• 170 ? Же о* ав »° высвав анное мнѣніе (Неіпгепя пспоя Кіеіізсііоя Мпдл7.іп Т. II 
ѵ,!і 7 е с а ш-\. 5р СсясЬісЫо сіег деодглріі. Епкіеекппдоп 1792 стр 51; 

V .ч I. ВІлііег Ч. II. стр. 392—403), что янтарь сначала добывали только, 
у эападныхъ береговъ Херсонеса Кимпрійскаго, а потомъ доставляли его въ 
*° ре ^°Р СІШМЪ путемъ или, преимущественно, посредствомъ 
сух утно і мѣновой торговли, это мнѣніе все болѣе и болѣе беретъ теперь 
верхъ, амыя основательныя п остроумныя изслѣдованія по этому предмету 
а; Х< ам ЯТ ?? ВЪ . ке Р товомъ разсужденіи ііЬсг (Іая ЕІскшіш въ /еііяеіігііч Гйг 
( е ег штз\ѵіззспясІілГІ 1838 N 0 . 52—55 стр. 425—452 (сравн. съ этимъ его 
"ас' " п<| |,0тог т. И. АІиЬ. 2. 1832 стр. 26 — 36, Т. ІИ, 

' п. ^20 " 349). Ыассильцы (марсельцы), которыхъ Гее- 

11 тавляетъ проникать въ Балтійское море подъ предводительствомъ 

иѳеаса, вслѣдъ за Финикіянами, едва ли доходили далѣе устьевъ Везера и 
лльоы. плиніи (IV, 16) опредѣлптельно показываетъ Глоссарію, островъ съ 
янтаремъ, называемый также Австраніей, на запасѣ отъ мыса кимвровъ въ 
ерманскомъ (Нѣмецкомъ) морѣ; евпзь этаго показанія съ экспедиціей Гер- 
достаточно подтверждаетъ, что здѣсь никакъ не подравумѣвается 
островъ Ъальтійскаго моря. Большія дѣйствія приливовъ и отливовъ въ 
незіияпіз, заливныхъ прибрежныхъ мѣстахъ, въ которыхъ добывается янтарь, 
и гдѣ, по выраженію Сервія „шаге ѵісіяэіш Ішп лсссіііі, Ішп гссссііі", также 
можно приписывать только береговой странѣ между Гельдороыъ и Херсоне¬ 
сомъ Киыврійскиѵъ, а не Бальтійскому морю, въ которомъ, между прочимъ 
могъ находиться Тиыеевъ островъ Бальтія (РІіп. ХХНѴІІ, 2). АІшПіэ, нахо¬ 
дившійся на разстояніи одного дня пути отъ ііезшнгіиш, отъ этого никакъ 
не можетъ быть Куришскимъ низовьемъ (Кигіяоію Х'еіігипк). Сравн. также о 
плаваніи Пиееаса къ западнымъ берегамъ Ютландіи и о торговлѣ янтарем^ 
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вдоль всего приморскаго берега отъ Скагсна до Нидерландовъ «’еѵІя , іГГ, Вн1- 
ЯГ.И Леи погсіівке НпѵЬшніеІз Ніяюгіе (Корепіі 1835). Не Плиній, а Тацитъ 
первый говоритъ о реявши, желтомъ янтарѣ, береговъ Балійскаго моря 
въ землѣ эстійцевъ (Асвшогпш рспіі.ті) и венедовъ, о которы:‘?ИегіМіпвг 
явыкоивслѣдователь ШаФарикъ находится въ сомнѣніи АНеіІИОтог 

Т 1 сто 151 —1651, были они славяне или германцы. Болѣе живыя и непо 
средственныя сношенія съ балтійскими берегами Зам л айда пэстійцами су • 
путнымъ путемъ черезъ Паноиію и Карнунтумъ на Дунаѣ (теперь разва 
лины между Дсйчъ-Алтепбургомъ и Петронеллемъ) п Р 0 ^ 0 * е "” ы ” ъ ° А " “ й . 
римскимъ рыцаремъ при Неронѣ, принадлежатъ какъ мнѣ ' "° Н Я ; ПХЪ 

тему періоду Цезарей (Ѵоіці, Сеыіі. ІѴсіізяспя Всі. 1. стр. 85). О сношешях 
мсжд У у прусскими берегами и греческими колоніями Чернаго “оря свидѣтвл - 
ствуютъ Прекрасныя монеты, вычеканенныя вѣроятно до 85 
найденныя въ новѣйшее время въ округѣ Нецы (І.еѵслоеѵ ^ 'МійлшІІ. бе. 
И „1 А ь„,| ,| сг ѴѴІ 85 СМ. .1. 1833 стр. 181—224). Нѣтъ сомнѣнія, что въ разлпч 
ныя' времена и изъ весьма различныхъ странъ былъ доставляемъ на 
„оремъ и сухимъ путемъ, наносимый къ берегамъ или зарытый (РІш. ХХХ Ѵ11 
сар. 2) янтарь, сіесмон, солнечный камень древняго миѳа. объ ®Р идаив 
тонѣ „Янтарь, выкапываемый въ двухъ мѣстахъ въ Скпѳіп, бы 
весьма темнаго цвѣта 11 . И теперь еще у Калчеданска неподалеко отъ Ка 
мевска на Уралѣ собираютъ янтарь; мы получили ^ Еватерпнбург ^„б 0 ( ^ 
янтаря, заключенные въ буромъ углѣ (О. Ноле, Пиве нпы • 
стр. 481 и 8ІГ НоЛегІск Мнгсііізоп въ Осоіояу оГ Пи. чип ѵоі. I. стр 366). Она 
менѣлое дерево, въ которомъ часто бываетъ заключенъ янтарь, у « 
обращало на себя вниманіе древнихъ. Янтарь, эта « « время стіэль др 
Пѣнная смола, приписывался то черному тополю (слѣдуя х10сцу ц , ' 

396 па" 367, Ьеігопне), то дереву изъ семейства кедровъ или пихтъ ( лДУ 
Митрпдату въ ІЧіп. XXXVII сар. 2 и 3). Новѣйшія превосходныя^ изслѣдо¬ 
ванія ГОпперта въ Брсславлѣ доказали, что Догадка Р"“ гхаг ° (Н| ^. 

было самая справедливая. Сравн. объ ископаемомъ янтарномъ деревѣ ( 
іез зіксіпіГсг) погибшаго растительнаго міра Космосъ Ч. і. стр. 

Всгсшіі, огвяміясііе Невіе іт Вегпвіеіп Ч. I. ЛЬ. 1. 1845 с. ва. ыхъ юж . 

(32) См. о Хреметесѣ Лгі.яІоІ. Меісог. (ІІІ). 1. р. 350 ВсКк.) «льномъ 

иыхъ пунктахъ, о которыхъ упоминаетъ Ганнонъ въ своемъ кор 
журналѣ мою НсілІ Ііізі. Т. I. стр. 172 и Кхяше.і ег». «Іе ГЫ» <1е Іа гіо* Т., . 
сгр Р 39, 180 и 288, Т. III. стр. 135. (СоззеШп, ПссЬегсЙсз зпг Іа ь^оцілріі 

ву.чііт. (Іез апзіепз Т. I. стр. 94 и 98; ШсогІ Т. I, 1- СТ Р- ,. 0 . 0 н Ій нитритами 
Зігпііо ІіЬ. XVII стр. 826. Уничтоженіе финикійскихъ колоніи иигрита 
ГІІЬ ІІ. раГіЗІ) еще болѣе, быть можетъ, указываетъ на весьма южное по¬ 
ложеніе этихъ колоній, чѣмъ крокодилы И слоны, о аотор'лхъ у на 

Ганнонъ; ибо достовѣрно, что оба рода животныхъ находились^ иѣ ^ 

сѣверѣ пустыни Сахары въ Ммрузш " а ПО п ^ е |уи р 827), Эліапа (сіе N«1. 
это доказываютъ свидѣтельства Страбона (И). Х\а р. ол м ч 

Дпіп, VII. 2), Плинія (V, 1) И многіе другіе случаи изъ войны Рима съ к р 
ѳагеномъ. (Сравн. объ этомъ важномъ предметѣ географіи животин ’ 

Оззешеиз Гоззііез 2. бсііі. Т. I. р. 74 и Пппігетеге въ в. у. м. стр. 39!-394). 

(35) Этотъ' часто оспариваемый предметъ какъ и мѣста " ЗЪ ц ^'^Гобіто^- 
И 20) и псевдо-Аристотеля (Мігаіі. Аизсніі. сар. 85 рпц ’ 130 _і 3 9 т ц р . 
тсльно разобралъ въ другомъ мѣстѣ (Ехаспеп т Т . V- 130» 13», »■ Р, 
158 и 169 Т. III. Р 137 —140). Компиляція Мігіііі. АизеиН., по видимо Уі «р 
нѣе конца первой пунической войны, ибо въ ней описы п ва гГниевъ Р 3амѣч?’- 

?~Я^ЛГъ бГв°ъ-5іТ Р : 1 ^кх\та“м й а’а^ 
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Анна Дорсетъ (если только ихъ робинзонада нсторически-достовѣрна) не 
находили жителей. Гееренъ относитъ описаніе Діодора только къ Надерѣ, 
однакоже въ Фестѣ Авіевѣ (ѵ. 164). столь знакомомъ съ пуническими сочи¬ 
неніями, онъ находитъ намеки на частыя волканическія потрясенія земли, 
производимыя Тенерифскимъ Пикомъ (Іііесп Шіег Роіііік ііпсі Нпнсісі Т II. 
Аііііі. 1. 1826 стр. 106). Соображая географическую связь показаній, мнѣ ка¬ 
жется, что въ изображеніи Авіена (Ехнш. сгіі. Т. III. р. 138) разумѣлась бо¬ 
лѣе сѣверная страна, находившаяся, быть можетъ, даже въ тропическомъ 
(ледовитомъ) морѣ. О пуническихъ источникахъ, которыми пользовался Юба, 
упоминаетъ также и Амміакъ Марцелинъ XXII, 15. О вѣроятности семитиче¬ 
скаго происхожденія названія Канарійскнхъ острововъі названныхъ собачьими, 
отъ слова синія, Плиніемъ, искавшимъ повсюду латинскія этимологіи!) см. Сгоіі- 
пег, (Ііе ЬіЫізсІіе ѴогзІсІІшіц ѵош Ригшіісзе въ ЛІцен'з ХсііясІпіГІ Гііг (Ііе Ііізюг. 
Тііеоіоріс В<|. VI. 1836 стр. 166—186. Все что было написано о Канарійскнхъ 
островахъ, съ древнѣйшихъ временъ до среднихъ, сведено теперь самымъ 
основательнымъ и, касательно литературы предмета, самымъ полнымъ обра¬ 
зомъ въ сочиненіи Іоакима Іозе да Коста де Маседо: Меіпогіл ст ^ие зе 
ргеіеікіе ргоѵнг (|ие оз Аглііез ш)о сопІіесеіАо аз Саплгіаз аіііея сіо.ч Рогіпциегез, 
1844. Тамъ гдѣ возлѣ легендъ молчитъ исторія, т. е. въ томъ смыслѣ въ ко¬ 
торомъ она основывается на достовѣрныхъ и опредѣлительно-высказанныхъ 
свидѣтельствахъ, остаются еще только различныя степени вѣроятности; аб¬ 
солютное же отрицаніе, во вгемірной исторіи, всѣхъ Фактовъ, о которыхъ 
показанія менѣе опредѣлительны, не есть, по моему мнѣнію, весьма удачное 
приложеніе Филологической и исторической критики. Многія дошедшія къ 
намъ показанія древности и точныя извѣстія объ отношеніяхъ въ простран¬ 
ствѣ, въ особенности же близость древнихъ несомнѣнныхъ поселеній на афри¬ 
канскихъ берегахъ — заставляютъ меня думать, что группа Канарійскнхъ 
острововъ была иввѣстна финикіянамъ, карѳагеыцамъ, грекамъ и римлянамъ, 
даже, быть можетъ, втрусснамъ. 

(36) Сравн. вычисленія въ моей Кеі. Ііізі. Т. I. р. 140 и 287. Тенерифскій 
Пикъ отдаленъ отъ ближайшаго пункта африканскихъ берегевъ на 2 град. 
49 мин. по дугѣ. Принявъ среднее преломленіе лучей въ 0,08, вершину Пика 
можно видѣть съ высоты 202 туазовъ, слѣдственно съ Мопіаппз педгнз, на¬ 
ходящихся неподалеко отъ мыса Боядора. Въ этомъ вычисленіи высота Пика 
полагается въ 1904 туаз. надъ морской поверхностью. Недавно капитанъ 
Видаль опредѣлилъ тригонометрически его вершину въ 1940 туаэ., а Г. г. 
Купванъ (Соирѵсш) и Дюмулень нашли барометрически вершину его въ 1900 
туаз. (іГіігѵіііс, Ѵоуаце яи Рйіс зиіі, Ііізі. Т. I. 1842 р. 31 и 32). Однакоже 
острова Лансероте съ своимъ волканонъ, Ія Согопя, вышиной въ 360 туа¬ 
зовъ, (Ьеор. ѵ. ііпсіі, саііягізсііе ІпзеІн стр, 104), и Фортавентура легатъ еще 
гораздо ближе къ берегамъ, чѣмъ Тенерифа; первый изъ этихъ острововъ 
находится на 1 гр. и 15 мии., а второй на 1 гр. и 2 мин. разстоянія отъ 
Африки. 

(37) Россъ упоминаетъ объ этомъ показаніи, какъ о молвѣ, въ Нсііепіся 
ВіІ. I. стр. XI. Не основано ли это показаніе на простомъ обманѣ чувствъ? 
Принявъ вершину Этны надъ моремъ въ 1704 туаз. (37 гр. 41 мин. шир. и 
12 гр. 41 мин. дол. отъ Парижа), вершину мѣста наблюденія на хребтѣ Тай- 
гета на горѣ Ільи въ 1236 туав. (36 гр. 57 мин. шир. и 20 гр. 1 мин. дол.), 
а разстояніе обоихъ пунктовъ въ 88 геогр. миль, то выйдетъ, что лучь стѣта, 
поднявшійся надъ Этной, чтобы быть видимымъ на Тайгетѣ, долженъ выйти 
изъ пункта, имѣющаго высоту полныхъ 7612 туазовъ, слѣдственно имѣть 
высоту, въ 4> раза превосходящую дѣйствительную высоту, Этны. Если 
же, замѣчаетъ мой другъ профессоръ Энке, между Этной и Тайгетомъ 
можно принять посредство отражающей поверхности, т е. отраженіе 
облака, стоящаго на 46 миль разстоянія отъ Этны и на 42 мили 
отъ Тейгета, тогда для высоты отражающей плоскости достаточно поды¬ 
маться только на 286 туазовъ надъ морской поверхностью. 

(38) йігаію ІіЬ. XVI. р. 767 Снзяиіі. Слѣдуя Полибію, съ горы Айиона 
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(Наепшз) можно было видѣть Понтъ и Адріатическое море; это увѣреніе 
осмѣивалъ еще Страбонъ (ІіІ> VII. р. 313). (Сравн. Зсушшіз р. 93). 

(39) О синониміи Офира см. мой Ехаіпеи огіі. Т. II. р. 42. Птолемей упомина¬ 
етъ ІІ1). VI. сар. 7 р. 156 о Сапсарѣ, какъ о метрополіи Аравіи, и іііі. ѵа в. х 
в 168 о Супарѣ въ Камбойскомъ заливѣ (Внгіцаяеішя вшив, по Іезихио), 
„какъ о странѣ богатой золотомъ!" йпригн но индійски значитъ; »" рв “? а Ѵ 
ный берегъ". )Ьаззоп, Эіэз. (1с ТлроЬпіие р. 18 и іікіізсіь АІіоі Иіптьк П- - 
стр. 107; КеіІ, Дерптскій профессоръ, йііег (Ію Нігпт-Зяіошошвсііо ЯсІШГаЫі 

''^О^БылГлі корабли Р 'т1рсиса тѣ, которые плавали по 0КЕа ." у? П Д“ 
что отрицаетъ Михавлисъ, получили свое названіе отъ Финикійскаго горо¬ 
да Тарса въ Киликіи? См. КеіІ стр. 7, 15—22 и 71 84. 

(41) Ссзсиіиз, Тііозаигиз Іінципе ІиЬг. Т. I. Р- Ш и ?отъ же въ Епеукі ш, 
ТГ..ОПІ, пт! (іі-піті' йен III Т. IV. стр. 401; Баззоп, ішіізсіі. АИегіНшизК. во. 

I. стр. 538; Веіппиіі, Неіпііоп без ѵоу.щез ГаіІа р»г 1ов „ А ™ Ь “ ’’ІЦвившемск 
СІііпсТ. 1. 1845 р. XXVIII. Ученый Катремеръ, который о'ь недавнояонвившемса 
разсужденіи (Мет. (1с І’АопЛіішс без Іпясирі. Т. XV. Р. 2. 1845 р 34 4 1 

опять какъ и Гееренъ, переноситъ ОФпръ павосточный берегъ Африки, объ- 
ясняеіъ слово Пшкііш (ІІшккіууіш) не павлиномъ а Вей-' 

кой (р 375). О Сокоторѣ сравн. Воіііеп, (Іпя «Не Іікіівп Р- Н- «тр. 139 въ Вва 
Геу ішііеп с. 30—32. СоФала описывается богатой золотомъ землей въ Едри- 
з/'(въ* переводѣ А(пё,1ее ІСИ.ЮП Т.І.Р. 67^ ..еще позже иортуталмамщ пос- 

еЫо 0 бсг Р ЕпІбсскітд8.сіз'еп Т. I. 1841 стр. 236). Я обратилъ вниманіе, въ дру- 

о°= ЕЖ 

?2^^иваЙі а буввъ 0 р В и 0 л* Н тогда В опять^сов Р ршенно ОЛ ііайдешь Н на8ваніе^вмто 1 ^ 

торами ЖВ в^ е ачается*Офиръ Ъ Ги'раыи ^и е Салоиона°въ 0 переводѣ а оеиидесяти 'тол¬ 
ковниковъ. Птолемею также извѣстны, какъ мы еще С й ^ру- 

пополія отразила 2вои собственныя многозначущія имена; под ° б ?“” “® 
^ошенТя мы опять находимъ теперь въ „с»»нс 1 <ой; т ‘»« с,(о А- - : 

“ъ °и И ^^*кі'йское ВЛ тарте«ко 1 е^плаваиіе , 1 “Го^ос -аіось Сирены и 
^Гвъ е о И д а йо Г в а ^“ Р я Ы могло К Ж С нм И ать бГрща "ар^ов^ 

ЕнТ;гі б Ги а р& 

между 'товарами С»ира, возлѣ 

ас^о^Г кГ^^Г^с^Гч^-ывали 

сними и персидскими птицами; самосцы даже считали “Р 0И 'і х0ДЯ ^ 

первоначально съ острова Самоса, потому ’ ,т ° “СнѴомѣста“•ь Ептіві* 
въ храмахъ, посвященныхъ Герѣ (Юнонѣ). Из Й іу р 

-га ггскТоЯр ... - «»•»•„« егге 

♦лотъ Соломона могъ достигать только черезъ три ° д 3 ’ Въ друг ' оиъ ц ѢСТ ѣ 

сез у (Ісзсиіиішіспіоз (|ііо йіеюгоп Іов Е<рпиоІез Т. I. р. * гЛ„ па . Нельзя 
Говоритъ великій мореходецъ, все въ надеждѣ 

описать великолѣпіе и достоинство ОФирскаго золота. Кто имъ владѣетъ, 
тотъ можетъ все дѣлать на этомъ свѣтѣ; онъ даже можетъ пер вод _ ду . , 

г.г»... оц. * *■ : в -сі»;і 

Аітігато езегііа сп Іа Івшнісп 1503 (Кпѵаііею і. *• 9 > в 
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Ехлтоп сгііі([ію Т. I. р. 70 и 109, Т. II. р. 38 — 44; собственно же о продол¬ 
жительности таршпшекаго плаванія см. Кііо стр. 106, 

(43) Сісзіао Спібіі Орсгпш ИсІі(]іііло сб. Реііх Влоііг 1824 сар, 4 и 12 р. 248, 
271 и 300. Однакоже извѣстія этаго врача перепдекаго двора, собранныя 
изъ туземныхъ источниковъ, о потому заслушивающія нѣкотораго вниманія, 
отпосятся къ странамъ, находившимся на сѣверѣ отъ Индія: изъ втихъ то 
странъ золото дарадасовъ многими обходами достигало въ Абгиру, къ устью 
Инда н къ Малабарскимъ берегамъ; сравн. мою Азіо ссшгаіо Т. I. р. 157 п 
Ьаззсп, іші. АІюічІшшзк. Вб. I. стр. 5. Удивительное показаніе Ктезія объ 
индійскомъ источникѣ, на днѣ котараго, послѣ стока текущаго золота, на¬ 
ходилось желѣзо весьма коекое, не было ли основана на непонятомъ паз* 
сказѣ о горноплавкльноиъ заводѣ? Расплавленное желѣзо, по причинѣ цвѣ¬ 
та его было принимаемо за золото; когда же, при охлажденіи его, исче¬ 
залъ желтый цвѣтъ, тогда оставалась эдѣсь одна желѣзная массаГ 

(44) Агізіоі. МігаІі. АизсиП стр. 86 ц 111, рац. 175. п 225 Вскк. 

(45) Біо Еігизкег ѵоп ОІГгісб МйІІег АЫІі. II. стр. 350; ГѴісІіиІіг, гйшізсііе 
СсзскісЫс Т. II. стр. 380. 

(46) Нѣкогда въ Германіи, вслѣдъ 8а патеромъ Анджело Кортеновисомъ, 
повторяли басни, будто бы описанная Баррономъ гробница героя Клузіума, 
Ларса Порсеаы, украшенная желѣзной капптелыо и висящими желѣзными 
цѣпями, была не что иное, какъ ‘атмосферическій конденсаторъ электриче¬ 
ства или громоотводный снарядъ; точно также, по мнѣнію Михаэлиса, ме¬ 
таллическія остроконечности на Соломоновомъ храмѣ служили громовыми 
отводами, Всѣ эти предположенія возникли въ то время, когда у древнихъ 
народовъ хотѣли находить остатки какой-то первобытной физики, которая 
была въ послѣдствіи времени утрачена. Самое важное показаніе объ отно¬ 
шеніи, которое существуетъ между молніей и проводящими ее металлами и 
которое не слишкомъ трудно найти, находиться, по моему мнѣнію, все таки у 
Ктезія (Іпбіся сар. 4 рац. 169 иб. Ьіоп, рац. 248 сб. Ваеііг). „Онъ обладалъ", ска¬ 
зано тамъ, „двумя желѣзными мечами, подаренными ему королемъ (Артаксер¬ 
ксомъ Мнемононъ) и ого матерью (Паризатнсой): эти мечи, вонзенные въ зем¬ 
лю, отводили тучи, градъ и молнійные лучи. Онъ самъ былъ свидѣтелемъ этаго 
дѣйствія, ибо король два раза передъ его глазами повторилъ опытъ 11 . — Точное 
вниманіе ,которое обращали тосканцы на всѣ метеорологическіе процессы воз¬ 
душнаго круга, на все, что отклонялось отъ обыкновенныхъ естественныхъ 
явленій, заставляетъ, безъ сомнѣнія, сождлѣть что до насъ ничего не дошло 
изъ фуліуральныха киша. Въ этихъ книгахъ, безъ сомнѣнія, была отмѣчены по¬ 
явленія большихъ кометъ, паденіе метеорныхъ камней и кучь падающихъ 
звѣздъ точно также, какъ и въ древнихъ китайскихъ лѣтоппсяхъ.которыыи вос¬ 
пользовался теперь Эдуардъ Біотъ. Крейцеръ (Эушіюіік шіб Муіііоіойіс бег аііеп 
ѴОІкег Т. III. 1842 стр. 659) старался показать, какъ естественныя свойства. Эт¬ 
руріи могли дѣйствовать на особенное духовное направленіе ея жителей. Спо¬ 
собность вызывать молніи, приписываемая Промеѳею, напоминаетъ о страшномъ 
бтдто-бы умѣньи Фулгураторовъ опускать молніп. Эти дѣйствія вѣроятно 
ограничивались одними заклинаніями и нисколько не были дѣйствительнѣе 
той лишенной кожи ослиной головы, посредствомъ которой, по этрусскимъ 
религіознымъ обрядамъ, можно было предохранять себя отъ грозы. 

(47) ОіІ'г. Ніаііег, Еігизкег АЫІі. II. стр. 162 — 168. Слѣдуя взсьма запутан¬ 
ной теоріи этрусскихъ авгуровъ и гадателей, были молніи, посылаемыя соб¬ 
ственной державной властью Юпитера, какъ кроткія нипоминовенія, и потомъ 
были молніп болѣе сильныя, карательныя, которыя Юпитеръ, конституціон¬ 
но, могъ бросать только послѣ предшествовавшаго совѣщанія со всѣми двѣ¬ 
надцатью богами (Уѳііееа, Каі. Цшіезі. II, 41), 

(48) Іоіі. Ьубпз бс Озіеиііз об. На*е рац. 18 іи ргае(аІ. 

(49) ЗІгаЬо Іііі. III. рац. 139 СазаиІ). Сравн. ХѴіІЬеІш ѵ. Ниіиіюібі йііег (Не 
ІІгЬсгѵоІшег Нізрасіспз 1821 стр. 123 п 131 —136. Недавно разобралъ удачно 
ивѳрійскій букварь господинъ бе йаиіеу; точно также сдѣлали это: съ фри¬ 
гійскимъ букваремъ проницательный отврытедь клинообразныхъ ппеменъ 
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ГротеФендъ, съ ливійскимъ сэръ Чарлсъ Фелловсъ (Геііоіѵз). (Сравн. Позз, 
Неііеиіса 1846 Вй. I. стр. XVI). , _ . . .. 

(50) Негой IX, 42 (ЙсІіѵѵеіцЫІизег ай. Негой Т. V. р. 204). Сравн. НптІ)., А, ѳ 

СС Г511 О вѣроятнѣйшей втинологіи „Казраругиз“ Гекатея (І'іацт. віі, КІаи- 
зоп N 0 179 ѵ 94) н „Казраіугиз" Геродота (III, 102 и IV, 44) см. мою Аяіе 
сепігпі Т. I. р. 101-104. 

С52) Псеметенъ и Ахмесъ, см. выше Космосъ Ч. II. стр. 120. _ 

(53) Бгоузеп, Сезеііісіііс «Іег Віійипц Йез Ііеііепізі. Зіааіспзузістз 1843 стр. 

^54) Космосъ Ч. 11. стр. 8. , _ .. т і г*»т 

(55) ѴОІкег, туіЬізсІіе СеоцглрЫе йег СпесЬеп ипй ІІОтег Т. _I. 

1—10; КІлизеи Шіег йіе УІаийегшіреп йег Іо ипй йез Неіакіеа ^'еЬиш з 
ипй Віапйіз іііеінізсііеіп Міізеит РЬіІоІоціе, ОезсІисІие ипй цпесіі. РІііІозорІ і 
III. 1829 стр. 293-323. 

(66) Въ МИѲѢ Абариса (Негой. IV, 36), чудодѣй не несется сквозьвоздухъ 
на стрѣлѣ, но несетъ въ рукѣ стрѣлу, „данную ему Пвѳагороы-ь С.ІапіЬ Не 
ѵііа Руііів'!. XXIX р. 194 Кіеззііпр), дабы она ему служила противъ всѣхъ 
препятствій во время продолжительныхъ блужденій 11 ; Сгоигег, ЬуінЬо ік • 
П. 1841 стр. 660-664. О пѣвцѣ, арима<повъ Аристеѣ изъ Проконнеаа, много¬ 
кратно исчезавшемъ и опять появлявшемся, см. Нсюй. IV, 13—іо. 

(57) ЗігаЬ. ІіЬ. I. рац. 38 СазаиЬ. 

(58) Вѣроятно долина Дона или Кубани; сравн. мою Азіи 

164 — Фересидесъ пменно говоритъ (Ггяціп. 37 сх ЗсЬоІ. Ароііоіі. И, 1214), 
Кавказъ Р .орал 8 , и потому Тиіонъ убѣжолъ въ Италію: по.азше, ^зъ кото¬ 
раго Клаузенъ (въ у. м. стр. 298) объясняетъ идеальное / Ёс™ новѣйшія 
зажи.ателем, огня (корхвйе), Промеѳсемъ, и горящей .«Я ов - “ л “, а * 
основательныя наслѣдованія Абиха о геогностическомъ “ 

о связи этихъ горъ съ среднеазіатскими Небесными горами (Ііанъ-ашаиъ), о 
связи которую в, кажется, достаточно доказалъ въ другомъ сочиненіи (Аме 
еепіЫе т! II р. 55- 59), и’позволяютъ думать, что въ древнѣйшихъ леген- 
лахъ рода человѣческаго могли сохраниться преданія о великихъ в ° лввв 
ческихъ явлен “яхъ; то не смотря на это, здѣсь скорѣе всего можно думать, 
что только этимологическія догадки навели грековъ “» ги “^де^ящая то¬ 
щемъ Кавказѣ". О санскритскихъ этимологіяхъ •;6 , «“< !в8и ® ® 10 ^ 

ра'іуч см. мнѣнія Болена и Бюрнуоа въ моей А>іе ьеіПГНІе. і. . р. 

(591 ОіГг МОІІег Міпуег стр. 247. 254 и 274. Гомеръ не зналъ и Фазисаі 

йыіЦгйНкіНгЗ 

(д)мя, иІи"1ІреѴ Ѵ/о^оеТеро Тутона, Рбрав О аав | иевс«^о«ааич0а«>..и 
сное дѣйствіе ЛР евн0 "“ ; "“ ® 0Л ѣмъ действ ительными наблюденіями, до сихъ 

руководствовались мнѣніями^чѣ иад0 быд0 о6раЩ ено вниманія. 

Цѣд Ъ ь этихъ примѣчаній въ К осмо с V ~ р ^ т у р ^ К дд я ^ о б ъясш і е ні я ^ то *°что С (і 

Д н?й П , УС хГЙ 6 я 0 Ггъ СВ и 0 з б вГ,Ги Я зъ “моей 'опытности и долговременныхъ лете- 
ратурныхъ изученій. См такйе иои роаы . 

сЖ отъ Геродота до арабовъ 
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Ель-Истахри, Едризи и Ибнъ-ель-Варди, объ Аральскомъ озерѣ, о бифурка¬ 
ціи Окса и объ Араксѣ въ Азіе сошгаіо Т. И. р. 162—297. 

(61) Сглтсг йе зшйііз ([ііле ѵсіегез ай ліілгит дспііиш сопіиіегіпі Ііпдилз 
1844 р. 8 и 17. Древніе колхійцы были, кажется, тождественны съ племенемъ 
лазовъ (Т.Л7.І, дешев Соісііогшп, РІіп. IV, 4; Да;оі византійскихъ писателей); 
см. Ѵпіег (профессоръ казанскаго университета), йег Агдопаиіенгиц аиз Йен 
ОпеІІен йш'дезіеІІІ, 1845 НеП I. стр. 24, НеП II. стр. 45, 57 и 103. На Кавка¬ 
зѣ раздаются еще имена алановъ (Аланетп, земля алановъ), осей и ассъ. 
Слѣдуя Филологическимъ трудамъ Георга Розена, начатымъ въ долинахъ 
Кавказа и обличающимъ философскій смыслъ, языкъ лазовъ заключаетъ въ 
себѣ остатки древняго колхійскаго нарѣчія. Иверійское и грузинское колѣ¬ 
на языковъ обнимаютъ языки: лазовъ, грувинъ, сванетовъ и мингрельцевъ; 
всѣ они принадлежатъ къ семейству индо-германскихъ языковъ. Языкъ ос- 
сетовъ ближе подходитъ пъ готскому, чѣмъ къ литовскому (литвинскому) 
языку. 

(62) О сродствѣ скиѳовъ (сколотовъ и саповъ), алановъ, гоѳовъ, маесаге- 
товъ и гоэти китайскихъ историковъ см. КІлргоІІі въ комментаріяхъ къ 
Ѵоупцо йіі сошіе Роіоскі Т. I. р. 129, какъ и мою Ане сенігпіе Т. I. р. 400, 
Т. II. р. 252. Самъ Прокопій говоритъ опредѣлительно (і!е Ьеііо доіііісо IV, 
5, ей. Вопи. 1833 ѵоі. II. ряд 476), что гоѳы были сперва называемы скиѳа- 
ми. Тождество готовъ п гоѳовъ доказалъ Яковъ Гриммъ въ своемъ послѣд¬ 
немъ разсужденіи объ Іорнандесѣ 1846 стр 21. Мнѣніе Нибура (см. его Би- 
Іегзисіпшцеи йЬег Йіе Сеіеи ішіі Йагшаіеи въ его КІеіпеи Ііізюг. ипй рііііоіо- 
цізеіі. ЗеІігіГіеи, 1-|е ЗліишІ, 1828 стр. 362, 364 и 395), будто бы скиоы Геро¬ 
дота принадлежали къ семейству монгольскихъ народовъ, тѣмъ болѣе невѣ¬ 
роятно, что эти народы еще въ началѣ 13-го вѣка жили далеко на востокѣ 
Азіи около Байкалскаго озера, подъ игомъ, отчасти китайцевъ, отчасти ха- 
касовъ, или киргизцевъ Хер/1; Менандера). Геродотъ сверхъ того отличаетъ 
еще отъ скиѳовъ „лысоголовыхъ 1 - аргиппейцевъ (IV. 23); если эти послѣд¬ 
ніе имѣли „плоскій носъ“, то въ добавокъ и „длинный подбородокъ 11 , что, 
по моему собственному наблюденію, нисколько не составляетъ Физіономиче¬ 
скихъ признаковъ калмыковъ или другихъ монгольскихъ племенъ; эти чер¬ 
ты скорѣе относятся къ бѣлокурымъ (не германскимъ ли?) узюнамъ и тин- 
глингамъ, которымъ китайскіе историки придаютъ „длинныя лошадиныя 
лица 11 . 

(63) О мѣстѣ жительства аримасповъ и о торговлѣ золотомъ въ сѣвероза¬ 
падной Азіи во времена Геродота см. Азіе ееиігпіе Т. I. р. 389—407. 

(64) без НурогЬоіёеиз зот ии шуіііе шёіёогоіодцие. Ьс ѵет йез тотпцпез 
(В’Огопз) зогі йез Мопіз Шіірёопз. Аи-йсіа йе соз топіз, йоіі гецпег ип аіг 
саіше, ип сіітаі Ііеиіеих, соитіе зиг Ісз зоштсіз аіріпз, йипз Іа рапіе циі йё- 
раззе Іез пиацез. Со зопі Ііі Іез іігетіегз арегдиз й'иие рііукігціе фіі ехрІіиио Іа йіз- 
ігіішііоп йе Іа сііаіеиг еі Іа йШ'ёгепсе йез сіішаіз раг йез сачзез Іосаіез, раг Іа 
йігесііон йез ѵопіз С|ИІ (Іотіиені, раг Іа ргохішііё йи зоіеіі, раг Гасііоп й’ип 
ргіпсірс Ііишійе он заііи. Ьа еоизсфіепсе йе зез ійёез зузІёаіаіі(|иез ёіаіі ипе 
сегіаіпс іпйё|.еийансе ([п’оп зиррозаіі ешге Іез сіішаіз еі Іа Іаіііийе йез Ііеих: 
аиззі 1е тѵіііе Йез НурегЬогёепз, Ііё раг зон огіціпо ап сііііо гіогіеи еі ргітіііѵо- 
тет Ьогёаі й'АроІІои, а ри зе Йёріасег йи погй ѵегз 1'оиезІ, ей зиіуапі Негсиіе 
Йанз зез соигзез аих зонгеез Йе ГІзІег, а Гііе й’ЕгуіЫа еі аих Іагйіпз йез Нез- 
регійез. Без Шіірез ои Мотз Шіірёсиз зопі аиззі ии пот зіцпігіенііі тёіёогоіо- 
бі<іие. Се зопі Іез топіадиез Йе Гітриізіоп он йи зоиІГІе ціасё (рГ?гг|), ееііез Й'ой 
зс йёсііаіпепі іез іепірёіез Ьогёаіез". Азіе сепігаіс Т. I. р. 392 и 403. 

(65) На пндустанскомъ нарѣчіи существуютъ два слова, которыя можно 
смѣшивать (это замѣтилъ еще ѴѴіІГогй); одно изъ нихъ, ізсЬі&пІё, означаетъ 
черный видъ большихъ муравьевъ (отсюда уменьшительное ІзсЬійпіі, ІзсЬіп- 
11, маленькій обыкновенный муравей); другое слово, ізсіііій, означаетъ пе¬ 
страго въ пятнахъ барса, небольшаго ловчаго леопарда (Ееііз |пЬаю, 8с1ігеЬ.). 
Послѣднее слово есть санскритское (зсіііігп, пестрый, въ пятнахъ, какъ это 
доказываетъ бенгальское названіе тигра (ізсІЩДЬнцІі и ізсІііІіЬёцІі, отъ Ьёціі, 
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по санскритски іѵуЛцЬгл, тигръ). (Бушманнъ).—Въ Магабаратѣ недавно оты¬ 
скано одно мѣсто (II, 1860), въ которомъ говорится о муравьиномъ золотѣ 
„\ѴіІ 50 іпѵепіі (ІОШ'П . оГ 11)с Азілі- Кос. ѵоі, VII. 1843 р. 143) тспііоиеш Пси 
сйпт іи Ішіісіз Іінегіз Ьезііапіт ппгит еІГосІіетіиш, (|(ілв, іціит Іеіттп е(Го- 
(Ііам, еоііет потіпо (ріріііса) аЦие Гогтіслз Ішіі ітпспрліН". Сравн. 8сН\ѵні)- 
Ьеск въ МсдлзіЬ. Ішіісіз 1846 р. 73. Съ удивленіемъ я замѣтилъ въ богатыхъ 
базальтами странахъ мексиканскаго плоскогорій, какъ муравьи таскали 
блестящія зерна стекловиднаго опала; я могъ собирать эти зерна въ му¬ 
равьиныхъ кучахъ. . „ , „ _ 

(66) У Страбона 1І1). III. р. 172. (Вос-кЬ, Ріші. Ггацт. ѵ. 155). —Плаваніе 
Колея Самосскаго происходило, слѣдуя Оториду Мюллеру (ІТоіедошепа ѵ.и 
сінсг уѵіззспзсіі. МуІЬоІодіе) въ 31 олимпіадѣ, слѣдуя же изслѣдованіямъ Дс- 
тронна (Еззлі 811 г Іез Ыёсз созтоцгпрііічпез (рн во глІілсЬет пи пот (ІАИлз 
р. 9) въ ОЛИМП. 35,1, ИЛИ въ 640 году. Эта эпоха связана съ эпохой осно¬ 
ванія Кпрены, которую От®рндъ Мюллеръ полагаетъ (Міиуег стр. 344, Рго- 
Іепотепа стр- 63) между 35 и 37 Олимп.; во время Колея (НеічхІ. IV. 152) 
еще не былъ извѣстенъ .путь изъ Ѳеры въ Ливію. Слѣдуя Цумпту, ІСарѳа- 
генъ основанъ въ 878, а Гадесъ въ 1100 г. до Г. X. 

(67) По образцу древнихъ (ЗігпЬо, Ш). II- Р- 126), я приписываю весь 
Понтъ Евксинскій съ Палусомъ Мэотпдскимъ (Азовское море), какъ этаго 
требуютъ геогностическія и Физическія соображенія, къ одному общему бас¬ 
сейну великаго внутренняго моря. 

(68) НсгоіІ. IV, 152. „ . „ 

(69) НегоіІ. I, 163, гдѣ даже приписывается оокейцамъ открытіе іартесы, 
однакоже торговое предпріятіе Фокейцевъ, слѣдуя Укерту (Ссоцг. пег Опссп. 
иші Нош. Т. I, 1. стр. 40), сдѣлано было 70-ю годами позже плаванія Колея 

Самосскаго. _ , 

(70) На основаніи одного отрывка Фаворипа слова шкетак (а слѣдственно 
и (Ьугі-Л нисколько но греческія, но заимствованы отъ варваровъ (Ьроііп, <!о 
Кісеріюг. ВІсішп. (ІиоЬиз оризсиііз 1818 р. 23). Мой братъ думалъ, что они 
находятся въ связи съ санскритскими корнями оцііа н оціі. (І'М. іьхпшсп 

СГ (71) и АТ|5»о1. Р '(1е 3 Сое1о 8 н‘, 14 (р. 298, |>. Вскк.), Мсісогоі. II, 5 (р. 362 Вскк.); 
сравн. мой Ехлшсп сііІіс|ио Т. I. 125-130. Сенека не боится сказать (N,1. 
Оилезі. іп РглсГаі. 11): „сопістпеі сигіоаиз зресииог ііоішсііп (Іеггае) лпциеилз. 
Цилпіит епіт сзі і[иоі! аЬ иііішіз ІіІІоііЬиз Нізрліііле изцпе ай Іікіоз Іасеі. гли- 
сіззітогит (Іісгит враііит, зі плѵет зииз ѵетиз ііпріоѵіі". (Ехят. ст. Т. і. р. 
158^ 

(72 ЗІглЬо ІіЬ. I. р. 65 и 118 СлзлиЬ. (Ехлшсп сгіі. Т. I. р. 152). 

(73) Въ дріаФрагмѣ (линіи раздѣленія земли) Дицеарха поднятіе почвы 
идетъ черезъ Тавръ, горные кряжи Демавенда и Гинду-Кхо, сѣверно-тибет¬ 
скій Куэнъ-люиъ и черезъ покрытыя вѣчнымъ снѣгомъ Облачныя горы ки¬ 
тайскихъ провинцій Ссе-чуанъ и Куангъ-си. См. мои ор°графическні я 30 -”' 1 '" 
дованія объ этой линіи поднятія въ Азіе СОІЦгліе Т. I. р. 104—114, Но 104; 
Т. II. р. 413 и 438. 

(74) ЗігаЬо НО. III. р. 173 (Ехлтоп сгіі. Т. III. р. 98). 

(75) Бгоузеп, СезсЬ. АІехлшІегз (Іез Сгоззеп стр. 544; тотъ же въ Сезсп. пег 
ВіЫшіе (Іез Іюііепізі. Зіяаіепзузіетз стр. 23—34, 588—592, 748—755, 

(76) Агізюи Роііі. VII, 7 р. 1327 Веккег (сравн. также 111,16 и замѣчатель¬ 
ное мѣсто изъ Эратосѳена у Страбона 1ІІ>. I. р. 66 и 97 СлзлиЬ). 

(77) 8ІЛІ1Г, Агізіоісііа Т. II. стр. 114. 

(78) 81е. Сгоіх, Е.хлтеп сгіііцио (Іез Іпзіопспз (І'АІехлшІго р. 731 (Зсшсдсі, 
ІПЙ. ВіЫіоіЬек В(І. I. стр. 150). 

(79) Сравн. ЗсІпѵапЬеск (Іе Ибо МсаазІЬешз еі ргсііо въ его изданіи этого 
пйсателя стр. 59—77. Магасѳенъ часто посѣщалъ Палнботру, резиденцію ко¬ 
роля Магады. Онъ былъ глубокій знатокъ индійской хронологіи и говоритъ, 
„что въ протекшее первобытное время, вселенная троекратно обновлялась, 
что прошло уже три возраста міра, и въ его время начался четвертый воз- 
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растъ". (Ьлззоп, іікІізсЬ. АНогКЬитзк. Вс]. I. стр. 510). Ученіе Гезіода о четы- 
рсхъ возрастахъ міра, связанныхъ съ четырьмя стихійными міровыми раз¬ 
рушеніями и составляющихъ вмѣстѣ 18028 лѣтъ, находится также и у мек¬ 
сиканцевъ (НіпиіюЫі, Ѵіісз Ноя СогсІіІІйгоз сі шопитепя Нея реирісз ііиІі"ёпс8 
Нс І’Атбіісщо Т. II. р. 119—129). — Замѣчательное доказательство въ пользу 
точности Мегасоена доставило, въ новѣйшее время, изученіе Рпгведы и Ма- 
габараты. Укажемъ на то, что говоритъ Мегасѳснъ „о землѣ долгоживущихъ 
блаженныхъ людей, находящейся на самомъ сѣверѣ Индіи, о землѣ Уттара- 
Куру (вѣроятно на сѣверѣ отъ Кашеміра къ Белуртагу), которую онъ, по 
своимъ греческимъ понятіямъ, связываетъ съ землей тысячалѣтнихъ гипер- 
борейцевъ 11 . (Блззсп въ ЯспзсІігіГі Гйг (Ііс Кпікіо (Іез Могцепілшіея В І. II. стр. 
62). Съ этимъ разсказомъ находится въ связи легенда о священномъ мѣстѣ 
въ сѣверной пустынѣ, легенда, находящаяся у Ктезія, котораго показанія 
слишкомъ долго оставались въ пренебреженіи (Іші. сар. 8, е(І ВпеЬг р. 249 и 
285). Ктозій упоминаетъ, какъ о дѣйствительныхъ животныхъ, о мвртихо- 
расѣ, котораго называетъ и Аристотель (Ніяі. (1с Апішаі. II, 3 § 10, Т. I. р. 
51 8сІінеі(Іег), о грифахъ, которые — полуорлы, и полульвы, о картазоноиѣ, 
однорогомъ дикомъ ослѣ, о которомъ упоминаетъ Эліанъ. Все это ие должно 
приписывать собственнымъ вымысламъ Ктезія; онъ только, какъ это еще за¬ 
мѣтили Гееренъ и Кювье, принялъ изображенія символическихъ животныхъ 
на персидскихъ памятникахъ, за изображенія чудовищъ, живущихъ еще въ 
глубинѣ Индіи. Впрочемъ, по замѣчанію Гиньо ((ініцпіаиі), переводчика 
Крейцера, совершенное отождествленіе мартихорвса съ персеполитанскими 
символами представляетъ большія затрудненія (бгопгсг, Ксіідіопз (Іе І’АщЦиі- 
ій; иоіев сі бсіпігсіззстешз р. 720). 

(80) Эти запутанныя орографическія отношенія я ! объяснилъ въ моей Азіо 
сспігліе Т. II. р. 429—434. 

(81) 1.Л8ЯСП въ /еііясіігігі Гиг (Не Кшкіе (Іез Могпепі. ВіІ. I. стр. 230. 

(82) Земля между Баыіаномъ и Горп. См. Карла Циммерманна превосходную 
орографическую карту Афганистана 1842. (Сравн. ЗІгпЬо ИЬ. XV. р. 725, ПіоЛ, 
8ІСНІ. XVII, 82; Меші, Мсіеісіп. Ызюг. 1839 р. 25 и 31; Ніцсг, ОІіег АІсхлшІег.ч 
КсЫ/ііц аш ІіиІізсЬоп Кшіказиз въ АЬЬагнІІ. йог Взгііп. АкасІ. лиз Леш I. 1829 
стр. 150; Вгоуясп, ВІНІипц без Іюііепізі. йіааіепзузіошз стр. 614). Я пишу Па- 
роианпзъ, какъ это стоитъ во всѣхъ хорошихъ спискахъ Птоломея, а не 
Паропампзъ. Причины этаго предпочтенія я объяснилъ въ Азіе сспігаіо Т. I. 
р. 114—118 (сравн. также Баззеп, гиг СозсЬ. (Іог СгіосЬізсЬеп ипгі ІпЛозкуіЬі- 
зсЬсп, КОпіце стр. 128). 

(83) ЗігпЬо ІіЬ. XV р. 717 СазаиЬ. 

(84) У Аггіап’л въ Іші. VII, 3, подъ именемъ іаіа означается пальма, назы¬ 
ваемая Воглззиз ПлЬеІІіГогтіз, которую Акаразина весьма характеристически 
называетъ „царицей злаковъ 11 . 

(85) Слово ілЬлзсІііг производится отъ санскрптокаго іѵак-кзсЫгй, молоко 
коры; см. выше стр, 331 прим. 3.—Еще въ 1817 году въ историческихъ рри- 
ложеніихъ къ моему сочиненію (Іе йізм іЬиііоио цеоцглрЫсп рілііілгиш зсоип- 
(Іиш соеіі іетрегіеш сі аЦіикІіііет тотіпт на стр. 215 я обратилъ вниманіе 
на то, что кромѣ табашира, извлекаемаго изъ бамбука, спутники Алексан¬ 
дра (ЗігпЬо ІіЬ. XV р. 693, Рсгірі тагіз ЕгуІЬг. р. 9) знали и настоящій са¬ 
харный тростникъ индусовъ. Моисей Хоренейскій, жившій въ серединѣ 5-го 
вѣка, первый обстоятельно описалъ (Ссодг. с(1. ѴѴІіізіон 1736 р. 364) приго¬ 
товленіе въ провинціи Хоразанской сахара изъ сока ЗассЬлгши оГІІсіплгиш. 

(86) ЗігпЬо ІіЬ. XV р. 694. 

(87) НІИог, Епікишіе ѵоп Азіоп В(І. IV, 1. стр. 437, ВсІ. VI, 1. стр. 698; Бпз- 
яеп, іші. АНегІІшшзк. В<Е I. стр. 317—323, Мѣсто въ Аристотелѣ (Ніві. (Іо 
АиішаІ. V, 17; Т. I. р. 209 ей. ЗсЬпеіЛег) о ткани одной большой рогатой 
гусеницы относится нъ острову Косу. 

(88) Также находится Ыѵног уршратиос въ Рсгірі. тагіз Егѵіііг. р. 5 (Баззсп 
стр. 316). 
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(89) РІіп. Ніяі. N/ 11 . XVI, 32. (О введеніи рѣдкихъ азіатскихъ растеній въ 
Египтъ Лагидамп см. РІіп. XII, 14 и 17). 

(90) НшпЬоІЛі, (Іо (ІівігіІ). рсоцг. рілпілгпт р. 178. 

(91) Съ 1827 года я часто переписывался съ Лассеномъ о замѣчательномъ 

мѣстѣ у Плинія XII. 6: ,Ма|ог лііл ГлгЬог) рото еі яаілѵііііо рглссоІІопМог, фіо 
ялріопіся Ітіотт ѵіѵипі. ГоІіит ліля лѵіііт ітііліпг, Іоіщкінііпо Ігіпт оиЬііо- 
гит, Іпіііийіпв (Ітіт. Ргисіит согіісе тіНіі, жІтіРлЬіІвт япссі сіпісвліпв т ипо 
пиліешоз ялііеі. АгЬогі потоп рліяе, рото лгіепле*. Выводъ изъ розыскяіпи 
моего ученаго друга слѣдующій: „Амаразина ставитъ музу (бананъ, пизангъ) 
въ челѣ всѣхъ питательныхъ растеній. Между многими санскритскими име¬ 
нами, которыя онъ приводитъ, находится: ѵаглплЬияспл, ЫілпирплІа (солнечный 
плодъ) и токо, изъ котораго произошло арабское тли7.л. Рпліл (рпіл) озна¬ 
чаетъ вообще плодъ, и слѣдственно, по педоразумѣнію, было принято за 
названіе растенія. На санскритскомъ языкѣ для означенія банана (музы) 
слово ѵлглпл пикогда не встрѣчается безъ прибавочнаго Ъпяопл; сокращеніе 
этаго слова могло принадлежать просторѣчью; въ такомъ случаѣ названіе 
ѵлглпл вышло бм по гречески оЪхзеѵя, что, безъ сомнѣнія, близко подходитъ 
въ лгіопл". Сравн. Ьпяяеп, іпсі. АНогіІічтяк. В! I. стр. 262; мой Еччлі роіііщио 
8 ііг 1л №>пѵ. Еярлцпо Т. II. 1827 р. 382; Псіт Ніяіоі* Т. I. р. 491. Химическую 
связь между питательнымъ амиломъ (крахмаломъ) и сахарнымъ веществомъ 
предчувствовали и Просперъ Алпинъ, и Абд-А.тлатиФЪ, стараясь объяснить 
происхожденіе музы (банана) прививаніемъ сахарнаго тростника или слад¬ 
каго Фпиикиваго плода къ корнямъ колоказіи (образки египетскіе). (Аг 
АИлІіГ, Иеілііоп (Іс І’Ё^упіе, іглгІ. рлг Зііѵвяіге (1е 8ісѵ р. 28 и . 

(92) Сравн. объ этой эпохѣ \ѴІІЬс1т ѵ. Нч.пЬоІсИ, ЛЬѳг (Ьо Юіхѵ'-^пглеііо 
шкі (Не ѴоглсЬіеЛепІіоН (Іея тепясЫісЛіоп ЗрглсНЬлпоя Вл. I. стр. ЬОЬ и ьо * » 
бгоузоп, СезсЬ. Аіохлшіегз (Іоз Сгояз. стр. 547 и ЛюТІопізІізсп. .Зілаіопяу. - 
(от с. 24. 

(93) йлпіо, ІпГ. IV, 130. п ф тт 4 біі п АЧй 

(94) Сравн. утвержденія Кювье въ ВюгглрЬіс ппіѵогяеІІе Т. II. Ш1 р. 

(къ сожалѣнію, опять повторенныя въ изданіи 1843 г. Т. II. р. 219 
АгівіоІоНл Т. I. стр. 15 и 108. 

(95) Кювье, во время своего обработыванія жизни Аристотеля, вѣрилъ въ 
это путешествіе съ Александромъ въ Египетъ, „откуда Стагирпкъ, тол ^ 
въ 2 г., 112 олпмп., привезъ съ собой въ Аѳины всѣ матеріалы для св 
Нізіогіл Апішл1іііш а . Позже (въ 1830 г.) великій естествоиспытатель отказал¬ 
ся отъ этаго мнѣнія, ибо послѣ дальнѣйшихъ, болѣе точныхъ изслѣдованій, 
онъ замѣтилъ, „что описанія египетскихъ животныхъ сдѣланы но съ на у 
ры, но по показаніямъ Геродота". (Сравн. Счѵіог Ніяіоіго«Іоз всіспоов шііи- 
геііоя, рпЫібе ряг МпяЛеІоіпе (іо Злті-Ацу Т. I 1841 р. 136). 

(96) Къ этимъ внутреннимъ признакамъ принадлежатъ: показаніе о совер¬ 
шенной замкнутости (отдѣльности) Каспійскаго моря; извѣстіе о большой 
кометѣ, вонзившейся при архонтѣ Никомахѣ, слѣдуя Корсики, въ 4 ду, 
109 о іимпіады, и которую не должно смѣшивать съ той кометой, которую 
г. Богуславскій недавно назвалъ кометой Аристотеля, появившейся при ар. 

хонтѣ Астеѣ въ 4 г., 101 олпмп. (Апяіоі. Мсісог. Іііі. I. сар- 6, , • о • ■ 1 • 

395 Ібеіег: не тождественной ли съ кометами 1695 и 1843 годовъ?); еще упо¬ 
миновеніе о разрушеніи храма въ ЕфэсѢ, какъ и о лунной радугѣ, з * 

ной два раза въ продолженіи 50-ти лѣтъ. (Сравн. йеітеніег ай Агміои Шв«. 
бе Апітаііішв Т. I. р.XI., ХТЛІ, СІИ и СХХ; Ігісіег а(! Апяіоі. Мсісог. Ѵоі. I. 
р ^ НіппЬоІЙІ, Аяіс еетгаіе Т. II. р. 168). Что исторія животныхъ написа- 
на позже, чѣмъ Меіеогоіояіса, такъ это доказывается еще тѣмъ, что въ этомъ 
послѣднемъ твореніи указывается уже на ту исторію, какъ на предмет , 
который вскорѣ за тѣмъ долженъ послѣдовать (Мсісог. 1.1, і и іѵ. гл, іа). 

Г97) Названныхъ въ текстѣ пять животныхъ, п между ними, преимущест¬ 
венно, гшіпелаФа (лошадь-олень съ длинной гривой), гиппардюна, бактрій- 
скаго верблюда и буйвола. Кювье приводитъ, какъ доказательства позднѣй¬ 
шаго сочиненія Нізіогіп Лпіш.іПнш Аристотеля (Ніяіоіго ііез зсіепсоз ппішоііѳя 


# 


346 


Т. I. р. 154). Кювье въ 4-мъ томѣ своихъ превосходныхъ ПсгЛісгоІісз лиг Іоз 
Озяешспіз Гозяіісз 1823 р. 40—43 и р. 502 различаетъ въ Азіи два вида оле¬ 
ней съ гривами, п называетъ ихъ Ссгѵчя Нірпеілрішя и Оегѵия Агіяіоіеіія. 
Сначала онъ считалъ перваго, котораго живой экземпляръ онъ видѣлъ въ 
Лондонѣ, и котораго кожу и рога прислалъ ему Діаръ изъ Суматры, за 
Аристотелева Мррсілріюя изъ Арахозіи (Ніяі. <1о АпітлІ. И, 2 § 3 и 4, Т. I. 
р. 43—44 Зсішсігіег); позднѣе присланная ему изъ Бенгаліи Дювоселемъ 
оленья голова, судя по рисунку цѣлаго большаго животнаго, показалась ему 
еще болѣе сходственной съ Стагпрптовычъ описаніемъ гпппелаФа. Этотъ 
олень, водящійся въ бенгальскихъ горахъ Сплхета, въ Нспаулѣ и на восто¬ 
кѣ отъ Инда, получилъ тогда названіе Согѵіія Агіяіоіеіія. Если въ той же 
главѣ, въ которой Аристотель говоритъ вообще о животныхъ съ гривами, 
возлѣ лошади-оленя (Есргісегѵия) описывается и индійскій гепардъ, или лов¬ 
чій тигръ (ГсІія ічЬяі і), то въ этомъ случаѣ, по мнѣнію Шнейдера (Т. Ш. 
стр. 66), слѣдуетъ читать гсф&мѵ а не -о і”#роіоѵ. Это послѣднее нпименова¬ 
ніе, какъ это уже думалъ и ТТалласъ (Яріоіісе;. 7.ооІ. Гл**о. I стр. 4), ближе 
всего относится къ жираФу. Еслибы Аристотель самъ видѣлъ гепарда, а не 
зналъ бы его только по иасльтшкѣ, то неужели онъ не упомянулъ бы о не- 
выпускныхъ когтяхъ этаго кошечьей породы животнаго? Также весьма 
странно, какимъ образомъ всегда столь точный Аристотель, еслибы онъ дѣй¬ 
ствительно, какъ это утверждаетъ Вильгельмъ ф. Шлегель, „имѣлъ близъ 
своего дома въ Аѳинахъ звѣринецъ и самъ вскрылъ однаго изъ слоновъ, 
взятыхъ при Арболѣ", не описалъ бы неболыпаго отверстія возлѣ висковъ, 
въ которое, въ особенности во время течки у слоновъ, скопляется сильно 
пахнущая жидкость, и на которую такъ часто намекаютъ индійскіе поэты 
(ЗсІіЬщеГя іікіічсііс ВіЫіоіІіск ВсІ. I. стр. 163—166). Я упомянулъ здѣсь объ 
этомъ, по видимому, мелочномъ обстоятельствѣ, преимущественно потому 
что мы узнали въ первый разъ объ этомъ желѣзистомъ отверствіи изъ по¬ 
казаній йіегаоѳена (ЗіглЬ. ІіЬ. XV стр. 704—705 Сл^апЬ), которому изъ эта¬ 
го, безъ сомнѣнія, никто не будетъ приписывать анатомическихъ познаній. 
Въ различныхъ зоологическихъ сочиненіяхъ Аристотеля я не нахожу ниче¬ 
го, что заставляло бы заключать, что онъ самъ наблюдалъ слоновъ пли да¬ 
же разсѣкалъ ихъ. Между тѣмъ нельзя отрицать возможности, что хотя, по 
всей вѣроятности, Ніяіогіл лшпЫпнп и была уже окончана еще до малоазі¬ 
атскаго похода Александра, однакоже, какъ это думаетъ Штаръ (Агіяіоіеіія 
Т. II. стр. 98), она могла быть пополняема добавленіями до самой кончины 
автора (въ 3 г. 114 олпмп., слѣдств. три года спустя послѣ смерти велика¬ 
го завоевателя); прямыхъ же свидѣтельствъ въ пользу этаго предположенія 
не имѣется. Все что дошло до насъ изъ Аристотелевой переписки—подлож¬ 
но (Зілііг.-Т. I. стр. 194-208, Т. II. стр. 169—234), и Шнейдеръ говоритъ съ 
большой увѣренностью (Ніяі. 4с апітлі. Т. I. р. XI.): „Іюс епіш Іапфіат сег- 
ііяяітит яіітеге тіііі ІісеІнІ, яегірілз сотііпт АІехаікІгі поіііілз розі тоічет 
(іешііт іюція (піяяе ѵпідтлз**. 

(98) Въ другомъ сочиненіи я показалъ, что хотя разложеніе сѣрнистой 
ртути посредствомъ перегонки и описано еще у Діоскоридеса (Млі. шеіііел 
V, 110 р. 667 Вяглсеи.), но первое описаніе перегонки (дистилляціи) жидкости 
(по поводу искусственнаго опрѣсненія морской воды) находится въ коммен¬ 
таріяхъ Александра изъ Афродизіаса къ книгѣ Аристотеля сіе Меіеогоіор;.} 
см. мой Ехатсп егііщпо Т. И. р. 308 — 316 и .Іолппіз (Рііііоропі) Сглпіпіліісі 
іи ІіЬг. (1с Сепоглі. еі АІохлпсІгі Аріігосіія. іи МсісогоІ. Сотш. Ѵепеі. 1527 р. 
97, І>. Александръ изъ Афродизіаса въ Карій, ученый кемментаторъ Аристо¬ 
телевыхъ Меісоіоіоціел, жилъ при Септиміѣ Северѣ и при Каракаллѣ; хотя 
у него и называются химическіе снаряды уиш> оруаоднакоже одно мѣсто у 
Плутарха доказываетъ (сіе ІяісІе сі Ояіг. с. 33), что слово химія, прилагае¬ 
мое греками къ египетскому искусству, нельзя производить отъ уЫ 9 плавить 
(НоеГсг, ІІізіоігс (Іо Іл сіпшіо Т. I. р. 91, 195 и 219, Т. II. р. 109).’ 

(99) Сравн. 5ліиіе-Сгоіх, Ехлтеи (Іез Ііізіогіепз сІ’ЛІехлшІгс 1810 р. 207 и Си. 
ѵіег, Ніяі. (Іез зсіепсез пт. Т. I. р. 137 съ Зсішеніег, асі Агізіоі. 4е Нізк. Апітлі. 
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Т. I. р. Х1ЛІ—ХЬѴІ и ЙІІІІ 1 Г, Лгізіоісіія Т. I. стр. 116—118. Такимъ образомъ, 
если присылки изъ Египта и Средней Азіи дѣлаются весьма невѣроятными, 
то за то новѣйшіе работы нашего великаго анатома Іоанна Мюллера дока¬ 
зываютъ, съ какой удивительной тонкостью Аристотель разсѣкалъ рыбы 
греческихъ морей. См. о связи яйца съ маткой у одного изъ двухъ видовъ 
рыбъ изъ рода Міізісіня. (куньикъ, акула гладкая), живущихъ въ Средизем¬ 
номъ морѣ, который въ состояніи зародыша имѣетъ послѣдъ внутреннои 
оболочки (желточнаго мѣшка) связаннымъ съ дѣтскимъ мѣстомъ матери, 
ученое разсужденіе Іоанна Мюллера и его изслѣдованія о узЬк Аристо¬ 
теля въ М.ішпііі. (Ісг ВогІІпог Акл.Ісініс виз (I. .1. 1840 стр. 192 -197. (Сравн. 
Ліічіоі. IIЫ. Аиііи- VI, Ю и (Іс Сепег. Апіт. III, 3). Столько же свидѣтель¬ 
ствуютъ въ пользу тончайшихъ собственныхъ анатомическихъ трудовъ ьта- 
гприка различіе, которое онъ нашелъ мояіду различными видами каракатицъ 
Гсепія чернильныя моллюски), обстоятельное вскрытіе этихъ моллюсковъ, и 
его описаніе зубовъ у улитокъ и органовъ другихъ чревоногихъ слизня¬ 
ковъ (Сравн. Нізі. ЛнішпІ. IV. 1. и 4 съ І.еЬеіЧ въ МППег'я Агсіиѵ «ІеР Рйу- 
яіпіоціе 1846 стр. 463 и 467). Еще въ 1797 году я самъ обращалъ в. ма іо 
новыхъ натуралистовъ на Форму зубовъ у улитокъ; см. мои Ѵоіяисііе ОЬеі 
іііе цсгсіпе Мн.'кеІ-ншІ МегѵеііГляег В<1. I. стр. 261. .„„„л. 

(І00) Ѵяіег Мпхіт. VII, 2: „іи спш Кеде яиі іпгіззипс пиі іцтш рюишЬззипе 

'“(ІОіѴ'лгімо». РоШ. I. 8 и Еііі. аіі Етіспшт VII, 14. 

М 02 ) Кігяііо НЬ. XV р. 690 II 695 (НсгосІ. III, 101). 

(103) Такъ выражается Ѳеодектъ изъ Фазелпса; см. выше К ° с “ 00 ^' Ь 
стр 250 и 314. Все сѣверное приписывалось болѣе западу, все 10 *"° „„ 

току срови. ѴОІскег, ііішг Ііоіпвгізсііе Ссоцілріне иші Ѵ\сіікиініс стр. ” . 

Неопредѣленность названія Индіи, уже въ то время соединяемаго ° с ° беи 
ньшиѴонятіямп о положеніи земель, цвѣтѣ кожи человѣческихъ племенъ и 
о драгоцѣнныхъ произведеніяхъ, способствовало къ распространеніио о 
лобныхъ метеорологическихъ гипотезъ; ибо Индіей назывались в од 
время Западная 5 .Аравія, земля между Цейлономъ и У стьем * * Іийа ’ ® 
троглодитовъ и африканскія страны мпрро и корицы на югѣ отъ мыс р 

М 7і°0« С і‘’п"”оп°' Й іѴі,і! ; л‘нёг"іі1)<1 -'І? Т с Р Т р. 369, 372 - 375, 379 .. 389; ПШог, 

Л П051 На Ѵ основ С Гніп 4 градусовъ шпроты, никакъ нельзя опредѣлять распре- 
дѣленій по цѣлымъ материкамъ человѣческихъ племенъ, какъ нельзя этаго 
дѣлать для растеній и животныхъ. Аксіома, выставленная Птолемеемъ (Своді. 
ИЬ I сар 9 ), будто на сѣверѣ отъ параллельнаго круга Лгизимбы не на 
холится болѣе ни слоновъ, ни носороговъ, ни негровъ, совершенно иеосно- 
гРѵшісп егіі Т I стр. 39). Ученіе объ общемъ вліяніи почвы и 
климата на умственныя способности и нравы человѣчества принадлежало въ 
особенности александрійской школѣ Аммонія Саккаса, и было 

Л °Л06)°См- ^іГЛ^^сЬІсЙХігіі. И»от ѴегИПІшіэуиі; к.л, 
чіасНепРыГоІочіо 1845 стр. 5-7 и его же ВІМішц сіе. Тсііірог.і чші Моііі 1846 
стр. 3 - 9. (Сравн. также статью Потта І'.йовег.пппіввіісг 81 'гпсіви.тіп въ^яіі- 

д о в а и І'я С о ''я з ы к ѣ° в^общ?-* то»' "степ !пщ въ которой 'онъ' пасастс. осііо- 

связь сяцест Н вуіощую°*«сжду ^кТтшо^і^ш °и 

См ясное изложеніе этаго соотношенія въ А(Ы|іІі ТісіісІеІеііЬиіц з Іпыоі. В 

ІГ, "Й. 07 ) г Халдейск!я'*аетрон(ніическ?я вяколы архенеевъ и борсииеновъ ЗІгпЬ. 
ІІІ, С XVI Р 73э! Въ это Р мъ же мѣстѣ у Страбгіиа въ связи съ халдейскими 

ЧТО Птоломей означаетъ всегда наблюдателей звѣздъ подъ общимъ наз а 
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ніемъ халдейцевъ, ХоІ.оаІоі, какъ будто всѣ наблюденія въ Вавилонѣ произ- 
водились всегда только коллегіально (Ііісіег, ІІшкіІшсІі бег СІііопоІоціе ВсІ. I. 
1825 стр. 198). 

(108) Ііісіег въ т. ж. ы. ВіІ. I. стр. 202, 206 и 218. Если сомнѣніе, дѣйстви¬ 
тельно ли Каллнсѳенъ послалъ изъ Вавилона въ Грецію астрономическія 
наблюденія, основано на томъ (ОсЬіпіІмс, Нізіоііо (Іе 1'Аяііопоііііс лнсісшіе 
1 . 1. р. 308). „что въ сочиненіяхъ Аристотеля не находится никакихъ слѣ¬ 
довъ этихъ наблюдателей халдейской жреческой касты 11 ; то здѣсь забыва¬ 
ютъ, что Аристотель тамъ (ііс Соеіо ІІІ>. II. с. 12), гдѣ онъ упоминаетъ о 
сдѣланномъ имъ самимъ наблюденіи покрытія Марса луной, именно говоритъ' 
,,что точно такія же многолѣтнія наблюденія надъ остальными планетами были 
сдѣланы египтянами и вавилонянами; изъ этихъ наблюденій, многія дошли 
и до насъ". О вѣроятномъ употребленіи астрономическихъ таблицъ у хал- 
?«' ь I м ' ^'іэіеэ въ Сотри» гешіпя ( |е І'Асайстіе ,1ез зсіоисея Т. XXIII. 
(1840) р, 852—854. 

(109) Зсііесп, N.- 11 . Оилезі. VIГ, 17. 

(ПО) Сравн. ЗіглІіо ІіЬ. XVI р. 739 съ ІіЬ. III. р 174. 

(111) Эти изслѣдованія сдѣланы въ 1824 г. (см. Опщпіаін, Псіщіопз (Іе І’Ап- 
иі|Шів, оиѵг. ІПКІ. (Іс ГііІІсш. (Іе Е. Сгсіг/ег Т. I. I*. 2. р. 928). Позднѣйшіе 
труды Лстрона въ ДоіігіілІ (Іез Заѵпиіз 1839 р. 338 и 492, и ого же Апліуяе 
ссііі«]ііе (Іез гергезет.'іііоііз доііілеліез си Е.цуріс 1846 р. 15 и 34. (Сравн съ 
этикъ Іііоіег, ййег (Ісг Цгзрпта (Іез ТІііоі'кісізся въ АЫілінШшщип (Ісг Акаііешіе 
(Ісг \\ іззепзсіі. /.и Вегііи лиз (Іеш 3. 1838 стр. 21). 

(112) Великолѣпные лѣса Сеііпіз ііеоііѵлга (Космосъ Ч. I. стр. 29), чаще 
всего находящіеся на высотѣ отъ 8 до 11 тысячь футовъ надъ морскимъ 
уровнемъ и ростущіе у верховьевъ Гидаспа (Бугута), протекающаго сквозь 
Валлерское озеро въ алпійской долинѣ Кашеміра, достовпли матеріалъ для 
сооруженія Неархова Флота (Вінпез, Тслѵеіз ѴоІ. I. р, 59). По наблюденіямъ 
спутника прусскаго принца Валдемара, доктора Гофмейстера, къ сожалѣнію 
похищеннаго у наукъ ранней смертью на полѣ сраженія въ Индіи, стволы 
этихъ кедровъ часто имѣютъ въ окружности до 40 футовъ. 

(ИЗ) Ьлззсп въ І'оііілроіішііа ішііел р. 25, 29, 57 —62 и 77, также и въ іші. 
Аіісгіііишбк. 11(1. I. стр. 91. Между Сарасватн, на сѣиерозападѣ отъ Дели, и 
каменистымъ Дришадватп находится, слѣдуя книгѣ законовъ Ману Бра- 
маварта, округъ Брамы, жречески учрежденный самими богами; напротивъ 
того, Аріаварта (земля достойныхъ, аріевъ), въ обширномъ смыслѣ этаго 
слова, занимала въ древней индійской географіи всю сторону на востокѣ 
отъ Инда между Гималаей и горной цѣпью Виндіа, на югѣ отъ которой на¬ 
чиналось древнее не-арійское первобытное народонаселеніе. Мік11іуа-|)езл 
земля середины, о которой я упоминалъ выше (Космосъ Ч. I. стр. 9), со¬ 
ставляла только часть Аріаварты. (Сравн. мою Азіе сопігліс Т. I. р 204 п 
Ьпззеп, іші. АІісгІІііішзк. В(І. I. стр. 5, 10 и 93). Древнія индійскія вольныя 
государства, страны народовъ безъ королей (проклинаемыя правовѣрными 
восточными поэтами), лежали между Гидраотесомъ и ГнФазнсомъ, т. с. между 
теперешними Рави и Беасомъ. 

(114) Мсдазіііепя, Ішііеа оіі. ЗеІпѵанІіееІ;. 1846 р. 17. 

(115) См. выше Космоса Ч. II. стр. 123. 

(116) Сравн. мои географическія изслѣдованія въ Азіи ееінгаіо Т I п 145 

и 151-167, Т II. р. 179. ’ р 140 

(117) РІіп. VI, 26? 

(118) Эгоузсп, Ссзсіі. (Іез ІісІІспізі. Зіаліопзузіешз стр. 749. 

(119) Сравн. Ьлззсп, іші. АІіепІшшзк. 13(1. стр. 107, 153 и 158. 

(120) „Тапробана—испорченное слово изъ Тлшіііірліші. Эта Форма нарѣчія- 
пали по санскритски значитъ ТДшглрлгпі; греческое слово Таргоіхшс соста¬ 
влено въ половину изъ санскритской Формы (ТлніЬіл, Тлрго), въ половину 
изъ Формы нарѣчія-пали". (Ьлззсп въ т. ж. м. стр. 201; сравн. Ьлззсп, Оізз (Іс 
ТпргоЬппе І115ИІЛ р. 19). Также и острова Лаксдпвскіс (Ілккс вмѣсто ІлкясЬл и 
йіѵо вмѣсто (Ііѵіра, что означаетъ группу ста тысячи острововъ) какъ и 
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Ыаледнвскіе (МиІауабіЬа, т. е. острова Малабара) были извѣстны алснсандрій- 
СК ?т^Гиппалъ вилъ, полагаютъ, не ранѣе временъ Клавдія; но сто пока- 
заніе ^™®”° х ^ Ѣ (^^™ая Т ^ас^ И индіЙскихъ І проііз < Ш!Аеній Л покушыіась только 
В нГаравіПск Д ихъ рынкахъ 

м о ре мъ° Гн в п а л а^ 1=,ЛЖнЛ *»«& 1818 р. 405; Ноіпаиб, Не.,, 
''“/тГсі^^ыскаиія Лстронна о постройкѣ канала между Ниломъ и Крас- 

иымъ^моремъ° со временъ до временъ калифа «вара ^ 

]»,«■* I. 

^'пи\''метеовол Р опіческ^а умозрѣнія объ отдаленныхъ причинахъ неводие- 
ній Нила были отчасти поводомъ къ нѣкоторымъ изъ этихъ нуте > 

“МТ ~ 

поминала объ охотахъ на слоновъ „ а А Ш елъ на колоссахъ Абу- 

сіусъ во время своего египетск, У ГСітши о0ъ ЭТО мъ предметѣ ЗігяІіо Ш>. 
симбедя (Ибсамбулъ) и списал • *, тм и XVII 3’ АІІісіійиз V р. 196). 

&Л &й 

вывозилась изъ Баршазы, то вс западный полуостровъ Индіи, 

кость была также вывозима иіъ Э оп ‘" 1 ф ^ а ѣ К “ачали также удаляться 
Слоны, еще въ Дв^ности, и въ восточной 'Ѵ'^'^Гсраженіяхъ, гдѣ а.рн- 
болѣе на югъ. I По . евидѣте.“« У „„ѵгъ противъ друга, тамъ всегда видъ, 
канскіе и индійскіе слоны стоял ДРУ Р ия ,ійски*ъ слоновъ обраща- 
вапахъ и крики болѣе ° г Р““ и “^ 0 \: ИЛ, ^“ Х о : дй ПН 9 А ;,Гпослѣд„іе не был?. вы- 

стнвляем^въ бГл|Гмъ количеств* ГлоГвъ! м^ныГ^- 
6 К оЖ Р ;Г1ГрТ Т Ъ о- ИВѢЛЪ 5000 слоновъ. С» *»-. 

А (125)""мЬспХІѴ° р Р 654^ сравн. РаПІ.еу, баз Л1ехпшігі..ізс1.е Мпзснш, еіае 

РгеіззсІігіГІ, стр. 55 и * у1 - ста рѣеі она была разрушена во время 

(126) Библіотека въ Брухіумѣ ** ®.* т Р ка въ Рак0ТП сѣ составляла часть 

пожара Флота при Юліѣ Десар . Собраніе книгъ въ ІІергамѣ 

Серапеума, гдѣ она была связана съ музеумомъ. °“Р“« ю ”2 ит0НІ ,. 

было присоединено къ библіотекѣ.въ,^ 0 т“еѣ ^ т р . у и 103. 

(127) ѴнсЬегоі, Шзмшс сишціе бь 1 ь “'® й „певосходствѣ, происхо- 

Что александрійскій институтъ, П Р“ цхъ сидъ „ отъ совокупленія въ одно 
дившемъ отъ соединенной р;абс ты средетвъ, вмѣстѣ съ этимъ, какъ и 

мѣсто матеріальныхъ вспоыоіът имѣлъ также и слишкомъ исключи- 

всѣ ученыя академическія ® 0 Р“°Р ” ’ свидѣтельствуемо еще въ древности 

тельное и стѣсняющіе ВЛ1 “" ІВ ' 8 ы 0 как ъ нѣкогда-блистительиая Алек¬ 
съ различныхъ сторонъ. Еще прежде . ИЧСС {| ИХЪ споровъ, Адріанъ 

сандрія сдѣлались печальнымъ С ®Д александрійскимъ верховнымъ жре- 

ятакдаімда & ~ *“ в “ ■**“ і,от, "“ шз 

"■$, т ? . л» рапиры» вн в - о -о ЛГіі ;-Ы~ 
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тематики, въ Вгапбіз, СезсІіісЬіс бег СгіесЬізсЬ-ЦОтІзсЬеп РІііІозор.ііе Т II 
АЫІ 1 . 1. стр. 276. г 

(129) О Физическихъ п геогностическихъ мнѣніяхъ Эратосеена см. ЗІгяЬо 
ІіЬ. I. р. 49—56, іііі. II. р. 108. 

(130) ЗігяЬо Ш). XI. р. 519; АцаіЬеш. въ ІІибзоп, Сеоцг. дгяесі шіп. ѴоІ. II. 
р. 4. О вѣрности величавыхъ орографическихъ идей Эратосеена см- мою 
Азіе сетгаіе Т. I. р. 104-105, 198,-208—227, 413—415, Т. II. р. 367 и 414— 
435, и Ехашсм егіііфіе «Іе І'ііізі. бе Іа Сбоцг. Т. I. р. 152 — 154- Я съ умыс¬ 
ломъ назвалъ Эратосѳсново градусное измѣреніе и ерарымя греческими, пото¬ 
му что есть нѣкоторое вѣроятіе, что существовало древнѣйшее халдейское 
опредѣленіе величины градуса, для котораго были приняты мѣрой шаги 
верблюда. См. СЬазІсз, НосЬегсЬсз зиг Глзігопошіо ішііоппс еі сЬяШемме въ 
Сошріез генбиз бе ГАсаб, без Зсіенсез Т. XXIII. 1846 р. 851. 

(131) Послѣднее названіе мнѣ кажется болѣе вѣрнымъ, потому что Стра¬ 
бонъ ІіЬ. XVI. стр. 739 упоминаетъ „между многими почтенными мужами^ о 
Селевкѣ изъ Селевкіи, какъ о халдейцѣ свѣдущемъ въ астрономіи 0 . Здѣсь 
вѣроятно говорится о Селевкіи на Тигрѣ, цвѣтущемъ торговомъ городѣ 
Правда весьма странно, что тотъ іке Страбонъ, говоря объ одномъ Селевкѣ' 
какъ о точномъ наблюдателѣ прилива и отлива, называетъ его тоже в,ши- 
лонцомъ (ІіЬ. 1. р. 6), а потомъ далѣе (ІіЬ. III. р. 174), быть можетъ по не¬ 
досмотру, именуетъ опять ернтрейцемъ. (Сравн. 8101>ішш, Ее). РЬуз. р 4401 

(132) Ібеісг, НшкІІшсЬ бег СЬіоноІоціс Вб. I. стр. 212 и 329. 

(133) ПсІшнЬгс, Нізюіго бе ГАзігомошіо апсісшіе Т. I. р. 290. 

(134) Бокъ въ своемъ РЬіІоІяоз стр. 118 изслѣдываетъ: еще прежде изъ 
египетскихъ источниковъ не было ли извѣстно пиѳагорейцамъ предвареніе 
равноденствій подъ именемъ движенія неба неподвижныхъ звѣздъ. Ьсігоппе 
(ОЬзотніомз зиг Іез гергозетшіонз гобіасаісз ііиі поив гезіеги бе І’АтішііІе 
1824 р. 62) и ІбоІег (НаибІшсЬ бег СІігопоІоціо Вб. I, стр. 192) приписываютъ это 
отркытіе исключительно Гиппарху. 

(135) Ібе.ег, йЬег Епбохиз стр. 23. 

(136) Планета, которую открылъ Леверрье. 

(137) Сравн. выше Космосъ Ч.ІІ. стр. 112, 116, 118, и 134. 

(138) \ѴіІ!іеІш ѵ. НншЬоІбІ, йЬег— біе Ка\ѵі-8ргаеЬе Вб. I. стр. XXXVII. 

(139) Пространство римской имперіи при Августѣ, въ границахъ, приня¬ 
тыхъ Геереномъ въ его СезсЬісЬіе бег йіааіеп без ЛІІегіІншіз стр. 403 _ 470-я 

вычисленное профессоромъ Берггаузомъ, авторомъ, превосходнаго Физичес¬ 
каго атласа, составляетъ нѣсколько болѣе ста тысячи географическихъ 
квадратныхъ миль; такимъ образомъ почти четвертой частью болѣе, чѣмъ 
то число (1600000 зфіаге шііе.ч), которое приводитъ Гиббонъ въ ІІізІогу оГ 
іЬе бесііме оГ Ше Ношам Ешрігс ѴоІ. I. сііар. I. стр. 39, правда выдавая это 
число за весьма сомнительное. 

(140) Ѵецеі. бе ге шіі. III, 6. 

(141) Ае(. II. ѵ. 371, въ знаменитомъ предсказаніи, которое, еще со вре¬ 
менъ сына Коломба, начали примѣнять къ открытію Америки. 

(142) Сиѵісг, Ніз.оіге без Нсіенсез нашгеііез Т. I. р. 312_328. 

(143) ІЛІ.ег Рііюіошеі бе орііеіз зіѵе азрее.іЬмз, рѣдкая рукопись парижской 
библіотеки за А- 7310, которую я изслѣдовалъ, по поводу отысканія замѣча¬ 
тельнаго мѣста о преломленіи лучей въ Зе.хімз Ешрігісия (абѵегзиз Азігоіоцоз 
ІіЬ. V. р. 351 І аЬг.). Извлеченіе, сдѣланное мной изъ парижской рукописи въ 
1811 году, слѣдственно до Деламбра я Вентури, находится въ предисловіи къ 
моему НесиеіІ б'оЬзегѵаііомз азиомошііріез Т. I. р. ЬХѴ — ЬХХ. Греческій 
оригиналъ не дошелъ до насъ; мы имѣемъ только латинскій переводъ опти¬ 
ки Птоломея, сдѣланный по двумъ арабскимъ рукописямъ. Латинскій пере¬ 
водчикъ называетъ себя Ашігаснз Емцемімз. 8ісмІиз Сравн. Ѵеміигі, СотшемІ, 
зорга Іа зіогіа е. іе Іоогіе беІІ'ОІІіса (Воіоцма 1814) р. 227; ПеІашЬго, Нізі. бе 
ГАзІг. апсіеіше (1817) Т. I. р. ІЛ и Т. II. р. 410—432. 

(144) Летроннъ доказываетъ, на основаніи времени убіенія дочери Ѳеона 
Алсксиидрійскаго, что столь часто оспориваемая эпоха жизни Діофанта не 

24 





351 

можетъ быть п-озднѣе 389 года (Виг І.огі^іие егссчио (1е ЯоДіачисз ргбіегиіиз 

Г145) >8 Это* благодѣтельное вліяніе языка, который своимъ распростра¬ 
неніемъ смягчаетъ нравы и возбуждаетъ человѣческія чувствованія, пре- 
кпасно выпажено Плиніемъ въ его похвалѣ Италіи: оішішш Іспаішп сіііт- 
па еаДет е Р і рагеия, питіпе Эсйт еіссіа, циае зрагза сопцге-агеі ітрет' "Ч* 
<іие тоііігеі, сі ми рориіогит Дізсопіез Іегаяцие ііпциаз зегтотз соттеісю 
сопігаііегеі, соііоциіа, еі Ішшапііаіет Іюшіпі Дагеі, ЬгсуПекще шіа еипсіаіипі 
кетітп іп Ю 10 огііе раігіа Псгеі. (Ріт. Нізі. чаі. Ш, 5). _ 

(146) Кіаргоііі, ТяМеаих Іпзіогциез сіе 1 Азіе 1826 р. 65—87. 

П47) Къ этому бѣлокурому, голубоокому, индогерманскому, гоѳскому или 
арійскому племени самой восточной части Азіи принадлежатъ народы узюнъ, 
тинглингъ гутнсъ и великороелые юэты. Послѣдніе называются у китай¬ 
скихъ писателей тибетскимъ кочевымъ племенемъ, которое еЯ Ч “ 
лѣтъ понашего лѣтосчисленія поселилось между верховьями Хуанг хо и Онѣж 
нымп горами Наншана. Я напоминаю здѣсь объ этомъ происхожденіи, пото- 
му что серійцы (РГиі. VI, 22) также описывались „тіііія оош еі саеп.Іеіз 
псііііз" Гсвавн. ІікѳгІ, беояг. бег впесііеп шіД ІІОшег Т. III. АЫЬ. 2. 1845 стр. 
2751 Познаніемъ этихъ бѣлокурыхъ племенъ, появившихся въсамой восточ¬ 
ной части Азіи и давшихъ первый толчекъ, такъ называемому, великому 
пепеселеніго народовъ, мы обязаны розысканіямъ Абедь-Ремюза и Клапрота, 
этГрозыеканія Р принадлежатъ къ блестящимъ историческимъ открытіямъ 

Нй Г148) Ьшгопне въ Оіізегѵаііопз сгіііфіез еі агсіібоіоцісіиез зиг іез геріёяепіаііопя 
тосПасаіез Де -Апіісиііе 1824 р. 99; оіъ же въ своемъ новомъ сочиненіи зиг Со- 
гі.'іме "тесине Дез лоДіацііез ргёіенДиз ецурНепз 1837 р. 27. 

'(149) Основательный Колбрукъ полагаетъ что Варагамигира жилъ.въ вѣкѣ, 
Брамагупта въ концѣ шестого вѣка, а Аріабхатта, Д ов °^ 
между 200 и 400 годами по нашему лѣтосчисленію. (Сравн. Ноіігшаші, Шіеі 
Ден ігііесііізсііеіі Игзргшш Дез іиДіясЬсіі Тіиегкгеізез 1841 стр. 23). 

Г150) О причинахъ, которыя доказываютъ изъ самаго текста Страбона, 
ка ( къ- ^о6ше Р поздно онъ началъ обрабатывать свою геогра.ію, ем. Гроссур- 

йа (1?1) е 8і^»о П |ій е Тр. ЙиГіІ. р. 118 а 1Ш. ХѴ Т 1 Р р. 781,; №. XVII р. 798 и 815. 

Г1521 Соарн. оба мѣста въ Страбонѣ ІіЬ. 1. р. 65 и ІіЬ. II. р. 148 (НишЬоіДі, 
Ехашеи сгі Ійше Т I. р. 152—154). Въ замѣчательномъ новомъ изданіи Стра- 
бона сдѣлашіомъ Густаво мъ Крамеромъ (1844) въ Ч. I. на стр. 100 стоитъ 
„вмѣсто параллельнаго круга Ѳинеи параллельный 

что Ѳинея будто бы была въ первый разъ только въ псевдо-Арріанѣ, въ 
Регіріиз шагізѴіЬгі". Этотъ Регіріиз, по мнѣнію Додвеля, былъ написанъ при 
Ы. Авреліѣ и Луціѣ Верѣ; Лстроннъ же переноситъ его во вР® в ®« а ^епти- 
мія Севера и Каракаллы. Хотя пять мѣстъ въ Страбонѣ, во всѣхъ рукопи 
сяхъ имѣютъ ТЫпае, однакоже въ пользу параллельнаго круга Аѳинъ и 
Родоса рѣшаютъ мѣста въ ІіЬ. И. на стр. 79, 86, 87 и въ особенности на стр. 
82 ^Шпроты Аѳинъ и Родоса смѣшивались потому, что древніе геограФЫ ото¬ 
двигали слишкомъ на югъ полуостровъ Аттику. Также было бы довольно 
странно, еслибы обыкновенно-прииимаемый текстъ Ѳіѵшѵ хохХос былъ болѣе 
вѣрный, какимъ обризомъ особенный параллельный кругъ, дшорагма Диде- 
анха подучилъ названіе по имени столь мало извѣстнаго мѣста въ землѣ 
синовъ (теинъ). Между тѣмъ Козьма Индикоплевстъ свою Циницу (Ѳпнею) 
также приводитъ въ связь съ горной цѣпью, раздѣляющей Персію и роман¬ 
скія земли какъ и весь обитаемый свѣтъ, на двѣ части; онъ даже прибав¬ 
ляетъ слѣдующее примѣчаніе (эти слова замѣчательны): слѣдуя Ученію ии- 
дійс Т к Ъ ихъ фи У лос Щ офовъ Р и брамановъ. Сравн. Сояшая въ Мопиа.юоо СоИе и^ъ 
Рап-ши Т II р. 137 н мою Азіе ееііііаіе 1. I. р. XXIII, 120 — и ±ѵь шо, 
Т II р 413 Псевдо-Арріанъ, Агаѳемсросъ слѣдуя ученымъ изслѣдовшпямъ 
профессора Франца, и Козьмі приписывали опредѣлитель.» столиц, синовъ 
весьма сѣверную широту, почти въ параллельномъ кругѣ Аѳинъ и Родоса, 
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тогда какъ Птоломей, обманутый показаніями моряковъ (Сгео^г I. 17), знаетъ 
только о Ѳинеѣ, находящейся тремя градусами южнѣе отъ экватора. Я думаю, 
что Ѳинея вообще означала синейское складочное мѣсто, гавань, сшроппш, 
въ землѣ теинъ, а поэтому одни Ѳинея (Циница) могла быть называема на сѣ¬ 
верѣ, а другая на югѣ отъ экватора. 

(153) Ѳігаііо ІіЬ. I. р. 49—60, ІіЬ. II. р. 95 и 97, ІІЬ. VI. р. 277, ІіЬ. XVII. р. 
830. О поднятіи острововъ и материка см. въ особенности ІіЬ. I. р. 51, 54 и 
59. Еще древній философъ элеатской школы Ксенофанъ, находя множество 
окаменѣлыхъ остатковъ морскихъ произведеній вдали отъ береговъ, училъ 
„что сухая теперь земная почва поднялась изъ моря*. (Огідеп. РЬіІояорІшшепа 
сар. 4). Аппулей, во времена Антониновъ, собиралъ окаменѣлости на гетуль- 
скихъ (мавританскихъ) горахъ и приписывалъ ихъ происхожденіе Девпалі- 
онову потопу, который онъ представлялъ себѣ столько же всеобщимъ, сколько 
былъ Ноевъ потопъ или потопъ Кокскокса мексиканскихъ ацтековъ. Увѣре¬ 
нія Бокманна и Кювье (бегсіі. Дег ЕгПтІіпідеп В<1. II. стр. 370 и НЫ. без ясіепсез 
паи Т. I. р. 350), будто бы Аппулей имѣлъ натуральный кабинетъ, опровер¬ 
гнуты тщательными изслѣдованіями профессора Франца. 

(154) йігаію ІіЬ. XVII. р. 810. 

(155) СагІ Кіііег’з Азіей. Т. V. стр. 560. 

(156) См. самые разительные примѣры ложныхъ показаній направленія 
горныхъ хребтовъ у грековъ и римлянъ во введеніи къ моей Азіе сепігаіе 
Т. I. с. XXXVII—XI.. Самыя удовлетворительныя спеціальныя изслѣдованія о 
недостовѣрности численныхъ основаній, принятыхъ Птолемеемъ для опредѣ¬ 
ленія мѣстъ, находятся въ статьѣ Уперта, помѣщенной въ гЬеіпіясЬен Ми- 
веііііі Гйг Гііііоіодоіе .Іаіігц. VI. 1838 стр. 314—324. 

(157) Примѣры зендскихъ и санскритскихъ словъ, сохранившихся для 
насъ въ географіи Птоломея, въ Епяяеп, ШяяегІ. Де ТаргоЬаііе іияиіп р. 6, 9 
и 17; въ ВіігіюііГ, Сотшеш. виг. 1е Ѵарші Т. I. р. ХСІІІ — СХХ п СЬХХХІ— 
СЬХХХѴ; въ моемъ Ехашеп егіі. Т. I. р. 45—49. Въ рѣдкихъ случаяхъ Пто¬ 
ломей вмѣстѣ съ санскритскими названіями приводитъ и ихъ значеніе, такъ 
напримѣръ, называя островъ Яву, онъ прибавляетъ, иля островъ ячменя, 
Ісфабіоо, 3 От)(иаіѵ5іжрі0і)с ѵг ( со5, Рюі. VII. 2. (ѴѴіІІіеІш ѵ. НпінЬоІсІІ ііііег (Ііе Каіѵі’ 
ЗргасЬе БД. I. стр. 60 —63). Еще и теперь, по показанію Бушманна, на са¬ 
мыхъ главныхъ индійскихъ нарѣчіяхъ (пндустани, бенгали н Непалъ, на 
языкахъ маратскомъ, гузератскомъ и цингалсзскомъ, или цейлонскомъ), какъ 
и на языкахъ персидскомъ, и малайскомъ, двустрочкый ячмень, НогДемш 
ДіяіісЬоп, называется уаѵа, ДзсЬаѵ или ДясЬан, и уаа въ Ориссѣ (сравн. индій¬ 
скіе переводы Библіи, Еванг. Іоан. VI, 9 и 13, и Аіпяііе Маіегіп шаДіса оГ 
НіпДоозіап, ЫлДгяз 1813, р. 217). 

(158) См. мой Ехашеп егіііоііе Т. II. р. 147—188. 

(159) Зігаію ІіЬ. XI. р. 506. 

(160) ЫепипДег, Де ІеиаІіопіЬия ВагЬагогшп аД Кошапоя еі Котапогиш аД 
цетез, е гес. Веккегі еі КіеЬиЬг. 1829, р. 300, 619, 623 п 628. 

(161) Плутархъ, Де Гасіе іи огЬе Інііае р. 921, 19 сравн. мой Ехишеп егііі- 
<|ие Т. I. р. 145 и 191). Плутархъ (стр. 935, 4) видѣлъ въ лунныхъ пятнахъ 
особенный родъ свѣтящихся горъ (волканическихъ?); гипотезу же Агезіа. 
накса, по которой эти пятна суть не что иное, какъ отраженные земные 
материки и земныя моря съ ихъ перешейками, эту гипотезу я встрѣтилъ 
опять у многихъ весьма образованныхъ персіанъ. „То что намъ показыва- 
ютъ“, говорятъ они, „на лунной поверхности сквозь телескопы, суть отра¬ 
женные образы нашей страны*. 

(162) Ріоіоіп ІіЬ IV. с. 9, ІІЬ. VII. с. 3 и 5. Сравн. Ьеііоппе въ Іоипіаі Дез 
Заѵапз 1831 р, 476—480 и 545 — 555; НишЬоіДі, Ехашеп егіііпие Т. I. р. 144 
161 и 329, Т. И. 370-373. 

(163) БеІашЬге. Нізюіге Де І’Аяігоп. апсіеппе Т. I. р. ІЛѴ, Т. II. р. 551. Ѳеонъ 
ни разу не упоминаетъ о Птоломеевой оптикѣ, хотя и жилъ позже Птоломея 
цѣлыми двумя вѣками. 

(164) Въ физикѣ древнихъ часто весьма мудрено рѣшить, какой нибудь 
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представленный результатъ есть лп слѣдствіе умышленно-вызваннаго явленія, 
или онъ произошелъ изъ случайно сдѣланнаго наблюденія. Аристотель, раз¬ 
сматривая тяжесть воздуха ((1с Сосіо IV, 4), что впрочемъ Идслсръ готовъ 
отрицать (Мсіеогоіоц!« ѵоіеппп Сгяѳсопіт еі Ноішшоппи р. 23), говоритъ 
опредѣлительно: „надутый пузырь тяжелѣе пустаго пузыря". Если этотъ 
опытъ дѣйствительно былъ сдѣланъ, то его должно было произвести съ сгу¬ 
щеннымъ воздухомъ. 

(165) . Агізіоі, <Іе апітп II, 7; Віеяе, іііе РІпІозорЬіе <1ес Агіяіоі. Всі II. с. 147. 

(166) Іопппіз (РЫІоропі) Сгптттісі іи ІіЬг. сіе^епегт. и Аіехппсігі Лріігоіііз. 

іп Мсіеогоі. Соттепі. (Ѵеиеі. 1527) р. 97, Ь. Сравн. мой Ехатеп сгШ^пе Т. II. 
р. 306-312. . , тт 

(167) Металлъ Нуыпдійскій предалъ въ циркѣ убіенію 142 слона. На иг¬ 
рахъ, данныхъ Помпеемъ, явилось 600 львовъ и 406 барсовъ. Августъ от¬ 
далъ въ жертву народныхъ праздниковъ 3500 хищныхъ звѣрей; одинъ нѣж¬ 
ный супругъ жаловался, что онъ нс можетъ въ Веронѣ ознаменовать день 
смерти своей супруги кровавой битвой гладіаторовъ, „потому что против* . 
ные вѣтры задержали въ пристани купленныхъ въ Африкѣ барсовъ"! (Рііп. 
Ерізі. VI, 34). 

(168) Сравн. выше примѣч. 153. Однакоже Аппулсй, объ этомъ напомнилъ 

еще Кювье (Нізі. (Іез зсіепссз паііігеііез Т. I. р. 287), первый описалъ въ точ¬ 
ности родъ костяныхъ крючковъ, находящихся во второмъ и третьемъ же¬ 
лудкахъ аплизій (морскихъ заекъ). , . 

(169) „Езі епіт апітопіт пщешогитпие пишгаіе <|ио<1(1пт сціазі рпішіит 

сопзіііѳгаііо соп(снір1аііо(]ііо иаіигае. Егіцітиг, сіаііогез Негі ѵкіетиг, питана 
йезріеітііз, содіттезсіио зирега аісще соеісзііа Ьяес иозіга, иі ехщиа оі пшппіа, 
сопістпітиз". Сіе. АсасІ. И, 41. _ 

(170) Рііп. XXXVII, 13 (Е<ІІІ. 8Шщ Т. V. 1836 р. 320). Всѣ прежнія изданія 
оканчивались словами: Иізрлпіпш, фіпешіфіе лтігііиг тлп. Конецъ сочиненія 
былъ найденъ въ 1831 году въ бамбергской рукописи «Пудовикомъ фонъ 
Яномъ, профессоромъ ІПвейнФуртѣ. 

(171) Сілшіілп, іп зссшніит сопзпіліит Зіііісіюшз ѵ. 150—155, 

(172) Космосъ Ч. I. стр. 253 и 314,4. II. стр. 21. (Сравн. также \Ѵ. ѵ. Пит- 
Ьоісіі, йЬсг (Ііс Кл\ѵі-8рглс1іо В<1. I. р. XXXVIII). 

(173) Если Карлъ Мартель, какъ это часто оыло повторяемо, своей побѣ¬ 
дой при Турѣ предохранилъ среднюю Европу отъ вторгавшагося въ нес 
ислама, то никакъ нельзя утверждать, съ той же справедливостью, будто бы 
отступленіе монголовъ послѣ битвы при Лигницѣ воспрепятствовало буд- 
даизму проникнуть до Ельбы и до Рейна. Монгольская битва въ равнинѣ 
Валштата у Лигница, въ которой геройски палъ герцогъ Фридрихъ Благо¬ 
честивый, произошла 9 апрѣля 1241 года, а четыре года спустя Капчакъ 
и Роосія, при Батыѣ, внукѣ Чингисъ-хана, сдѣлались данниками азіатскихъ 
ордъ. Первое же введеніе буддаизма между монголами случилось въ 1247 году, 
когда далеко на востокѣ, въ Лоанг-чеу, въ китайской провинціи Шенси, боль¬ 
ной монгольскій принцъ Годанъ призвалъ къ себѣ Сакіа Пандита, тибетскаго 
первосвященника, чтобы получить отъ него исцѣленіе и быть имъ обращен¬ 
нымъ (Клапротъ, въ рукописномъ отрывкѣ о распространеніи буддаизма въ 
восточной и сѣверной Азіи). Къ тому еще монголы никогда не заботились 
объ обращеніи побѣжденныхъ народовъ. 

(174) Космосъ Ч. I. стр. 204 и 302. 

(175) Отсюда противоположность между тиранскими мѣрами Мотевекнилн, 
десятаго калифа изъ дома Абассидовъ, противъ евреевъ и христіанъ (Іосифъ 
ф. Гаммеръ, ОЬег Фіо І.ііпФегѵег\ѵаІІішд ипіег (іепі СІіаііГаіс 1935 стр. 27, 85 и 
117) и кроткой терпимостью мудрыхъ властителей Испаніи (Сошіе, Нізі. (1с 1л 
(Іотіпясіоп Фе Іоз АгаЬез еп Езрапа Т. 11720 р. 67). Такъ же должно напомнить, 
что Омаръ послѣ взятія Іерусалима позволилъ исполнять всѣ обряды хри- 
стіанскаго богослуженія и заключилъ съ патріархомъ весьма благопріятный 
для христіанъ договоръ (І’ипФцгиЬоп Фев Огіопьз ВФ. V. стр. 68). 

(176) „Сильная отрасль евреевъ, слѣдуя преданію, за долго до Авраама пе- 
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ресслилась въ южную Аравію подъ именемъ Іоптанъ (Оасіиііап) и основала 
тамъ цвѣтущія государства". (ЕѵѵаІФ, Севсііісіне Фев Ѵоіков Івгаеі ВФ. I. с. 
337 п 450). 

177) Дерево, доставляющее аравійскій, издревле знаменитый, ладанъ, или 
Ливанъ Гадрамаута, и котораго не находится на островѣ Сокоторѣ, еще не 
было найдено и опредѣлено ни однимъ ботаникомъ, даже самимъ неутоми¬ 
мымъ изслѣдователемъ Эренбергомъ. Въ восточной Индіи, преимущественно 
въ Бунделкувдѣ, находится сходственное произведеніе, которымъ произво¬ 
дится изъ Бомбая значительная торговля съ Китаемъ. Этотъ индійскій ла¬ 
данъ, слѣдуя Колебруку (Авііаііс Нсвсагсіісв ѴоІ IX. р. 377), добывается изъ 
растенія, сдѣлавшагося извѣстнымъ черезъ Роксбурга (ВохЬнгдІі), изъ Воз- 
іѵеіііп іІіШ'іГсга, или веггаіа, семейства Впгвегасоае Кунта. Такъ какъ по при¬ 
чинѣ весьма древнихъ торговыхъ сношеній между берегами южной Аравіи 
и берегами передней Индіи (Сііфешсівіег, йспріопип АгаЬит Іосі Фе геііив 
ІпФісів р. 35) можно бы было усомниться, дѣйствительно ли ?,фаѵо<; Ѳеофраста 
(Шив римлянъ) принадлежалъ первоначально аравійскому полуострову, то 
здѣсь рѣшаетъ весьма важное замѣчаніе Лассена (іпф. АІіогІІШіпвк. ВФ. I. стр. 
286), что Ливанъ въ самой Амара-Кошѣ „называется уЛіѵшіл, яванскимъ, т. е. 
арабскимъ", слѣдственно приводится какъ произведеніе, доставляемое изъ 
Аравіи въ Индію. „ТмгпясЬкя' ріпФака’ зіІШ (три названія Ливана) уіНѵапЗ", 
стоитъ въ Амаракошѣ (Ашагакосііа рііЬІ. рас А. Ьоівсіеиг Бевіопесііатрі. Р. 1. 
1839 р. 156). И Діоскорндесъ отличаетъ аравійскій диванъ отъ индійскаго, 
Карлъ Риттеръ въ своей отличной монографіи различныхъ родовъ ладана 
(Авіеп ВФ. VIII. АЫЬ. 1. стр. 356 — 372) весьма справедливо замѣчаетъ, что 
тоже растеніе (Возчѵеіііа іІшгіГсга), по причинѣ сходства въ климатѣ, могло 
расширить кругъ своего распространенія отъ Индіи, черезъ южную Персію, 
до Аравіи. Американскій ладанъ (ОШіаішт атегісапит нашихъ Фармакопей) 
получается съ Ісіса діфпепзіз АнЫ. и Ісіса Іасашайаса, съ растеній, кото¬ 
рыя мы, Бонпланъ и я, часто находили въ травяныхъ равнинахъ (льяносахъ) 
Калабозо въ южной Америкѣ. Ісіса какъ и Возхѵеіііа — изъ семейства Ви- 
гзсгасеае. Обыкновенная ель (Ріппв аЬісз Ыпп) производитъ простой ладанъ 
нашихъ церквей.—Растеніе, дающее мѵро, и которое думалъ видѣть Брюсъ 
(Аіпвііе, Маіегіа тсФіса оГ НіпФоовіап, МаФгав 1813, р. 29), было открыто у 
Ел-Гизана въ Аравіи Эренбергомъ и по собраннымъ имъ экземплярамъ опи¬ 
сано подъ названіемъ ВаІзашоФопФгоп гауггііа Неесомъ фонъ Езенбекомъ. Дол¬ 
го принимали ложно ВаІяашоФепФгоп КоіяГ КитЬ., одинъ иаъ амарисовъ 
ГогзкаГя, за дерево настоящаго мѵро. 

(178) \Ѵе11зіе<І, Тгаѵеіз іп АгаЬіа 1838 ѴоІ. I. р. 272—289. 

(179) Лошагф, ЕшФез деоцг. еі Ііізі. зиг І’АгаЫе 1839 р. 14 и 32. 

(180) Космосъ Ч. II. стр. 133. 

(181) Исаія 60, 6- 

(182) Е\ѵа!Ф. Ссзсіі. Фез Ѵоікез Ізгасі ВФ. I. стр. 300 и 450; Випзем, Аодуріоп, 
Висіі. III. стр. 10 и 32. На древнѣйшія передвиженія народовъ кь западу 
указываютъ преданія о персахъ и индійцахъ въ сѣверной Африкѣ. Эти пре¬ 
данія связаны съ многообразнымъ миѳомъ о Геркулесѣ и о финикійскомъ 
Медкартѣ. (Сравн. ЗаІІііяі. ЬсІІит ІицигіЬ. сар. 18, глава извлеченная изъ пу¬ 
ническихъ сочиненій Гіемпсала,' Рііп. V, 8). Страбонъ даже называетъ мав- 
рузіевъ (жителей Мавретаніи) „пришедшими съ Геркулесомъ индійцами". 

(183) 1)іоФ. 8іс. ИВ. II. стр. 2 и 3. 

(184) Сіезіно СпіФіі Орсгиш геііфііяе еіі. ВаоЬг: Рглдіпепіа аззугіасп р. 421, и 
Карлъ Мюллеръ въ ДиндорФовомъ изданіи Геродота (Рлг. 1844) р. 13—15. 

(185) СіЫіоіі, Ііізі. оГ Ніо Фесііпе апФ Г»В оГ іііе Кошап сшріге ѴоІ. IX. сЬярІ. 
50 р. 200 (Ьоірз. 1829). 

(186) НитЬоІФІ, Азіе сетгаіе Т. II, р. 128. 

(137) ІоигФоіп, Весіісгсііез егііідиез зиг і’Йхе Фез ігаФисііопз Ф’АгізІоіо 1819 
р. 81 и 87. 

(188) О познаніяхъ, которыя извлекли арабы иаъ Фармакологіи индусовъ, 
см. важныя изслѣдованія Уилсона въ ОгіепіаІ Мяцпгіпе о( Саісииа 1823, Фев- 
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раль и мартъ и Ройля (Поуіо), въ его Еязпу оп іію Апііфіііу оГ Нпкіоо Мс- 
сіісіпе 1837 р 56 — 59, 64 — 66, 73 и 92. Сравп списокъ Фармацевтическихъ 
арабскихъ сочиненій, переведенныхъ съ индусскаго языка, въ Аіпзііс (мад- 

расовое изданіе) р. 289. , . ,_. 

(1891 СіЫюп Уоі. IX. сііпрі. 51 р. 392; Ноегсп, йозсіі. без Зшбштя бог сіпззі- 
ксііеп Шіеглміг Вб. I. 1797 стр. 44 и 72; Басу, АЬб-АНпііГ р. 240; РяпЬеу, баз 
Аісхапбгіпізсііо Мизсшп 1838 стр. 106. 

(190) НсіпгівЬ ШИег, СезсЬісІИе бег сішзііісіюп Ріпіозоріію 1. Ш. 1°44 « Т Р- 
669—676. 

(191) Веіппиб, въ своихъ трехъ новыхъ сочиненіяхъ, которыя доказыва¬ 

ютъ, какъ много еще можно извлечь, кромѣ китайскихъ источниковъ, и изъ 
арабскихъ и персидскихъ: Кгядтемя шаЬез сі регзппз іпебііз гоіпшз н и< 
апіёгіеигстепі пи XI ёше зіоеіе бе І’егс оЬгёііеппс, 1845 р. XX — ХХХ.Ш, иил- 
Ііопз без Ѵоуацоз. Гаііз рпг Іез Аіаііез еі Іез Регзппз бапз ІІпбе сі а Іа отпо 
бапз 1е ІХ-е эіісіо бе поіге ёге, 1845 Т. I. р. Х1.ѴІ; Мотоіге цбоці. р I 
Шзіогіпие зиг І'Ііібо б'ацгЬз Іез ёогіѵаіпз Агпііез, Регзппз еі Сітіоіз, ппібиошс- 
шепі пи тіііеи би опгііто зіёсіе бе ГЬго сЬгёііоппс, 1846 р. 6. Второе 00 '* ’ 

ніе ученаго оріенталиста, господина Рено, есть новая обработка иѳп 
изданныхъ аббатомъ Ренодо (Нспашіоі): Апсіеішез гаіпиопз без Іибез оі бс Іа 
СІііпе бе іісих ѵоуаесигз Маіютёіппз (1718). Арабская рукопись заключаетъ 
въ себѣ только одно описаніе путешествія купца Солеймяна, который 
сѣлъ на корабль въ Персидскомъ заливѣ въ 851 году. Къ этому описанію 
приложено то, что Абу-Зеидъ-Гассаиъ изъ Сирата въ Фарзистанѣ, самъ ни¬ 
когда не бывавшій въ Индіи или Китаѣ, развѣдалъ отъ другихъ знающихъ 
купцовъ. 

(192) Ііеіпаиб сі Р'аѵё, би Геи 8і'<%соіз 1845 р. 200. 

(.193) Іікегі, ОЬег Магіпиз Тугіиз иші Рюіотпиз, біе СеоегпрЬсп , въ КІісіпі. сІісіі 
ІИизеиш Ійг РІііІокщіс 1839 стр. 329 — 332; Сіібстсізісг, бс геііиз Іибісіз 1 пгз і. 
1838 р. 120;“і1ишІ)оІб1, Азсіе сепігаіоТ. II р. 191. _ * 

(194) ОгіепіпІ Оеогглрііу приписываемая Ебн-Гаукалго и изданная въ Лондонѣ 
въ 1800 году сэромъ Вильямомъ Опяеіеу, есть геодрафія Абу-Исака ель-Истах- 
пи и, какъ это доказалъ Френъ (Лш І'о/.іап р. IX, XXII и р. 256—263), полъ- 
вѣкомъ древнѣе Ебн-Гаукаля. Карты, сопровождающія „книгу климатовъ, 
или странъ", 920-го года, и которыхъ прекрасный рукописный экземпляръ 
находится въ библіотекѣ въ Готѣ, были мнѣ весьма полезны при моихъ ра¬ 
ботахъ надъ Каспійскимъ моремъ и Аральскимъ озеромъ (Азіе ееііігніе, і. 
И. р. 192 — 196). Мы недавно пріобрѣли новое изданіе Истахри и нѣмецкій 
переводъ (иЬсг сіітпіиш. Аб зішііііибіпот собісіз Соіітт беішеапбит сиг . 
Н. МоеІІсг. СоІІі. 1839. Оаз Висіі бог Ьапбсг. Айз бет АгаЬ. иЬсгз. ѵоп А. и. МонІІ- 

шапп. НатІ). 1845). , .. . _ 

(195) Сравн. Іоапиіт Іозб ба Созіа бс Массбо, Метопа ет Ч ие зо ріеіешіе 
ргоѵаг оно оз АгпЬез пио соібіесссЙо аз Саиагіаз атез боз Рогіициохез (Ызіюа 
1844) р. 86-99, 205-227 съ Гунбол.. Ехатсп спікінс Т. II. р. 137—141. 

(196) Ьсороіб ѵ. Ьебеішг, йііег біе іи беи Ваііізсііеіі Ьііпбогп кеГишІепеп Аепц- 
иіззе еіпез Напбеізѵсгкеіігз шіі бет Огіеііі /.иг 2еи бег АгаІіізсЬеи \ѴсІі1іеіізс1іаГі 

^(197) Всѣ опредѣленія долготъ,приложенныя Абул-Гассаномъ Али изъ Ма¬ 
рокко, астрономомъ 13-го столѣтія, къ своему сочиненію объ астрономиче¬ 
скихъ инструментахъ арабовъ, были расчислены по первому меридіану Ари¬ 
на 8ёбіІ1оі-сынъ первый обратилъ вниманіе географовъ на этотъ меридіанъ 
Этотъ же меридіанъ сдѣлался также предметомъ моихъ тщательныхъ розы- 
сканій потому что ХристОФоръ Коломбъ, какъ и всегда, руководимый сочи¬ 
неніемъ кардинала д'Эльи Ітацо МшнІІ, въ своихъ Фантазіяхъ о неравнооб- 
разности земной Фигуры въ восточномъ и западномъ полушаріяхъ упоми- 
Еаетъ объ одномъ островѣ Аринѣ, Ізів бе Агіп: сепіго бе еі І.ешізрііспо беі 
оиаі ЬаЫа Тоіотёо у (ріёя беііахо Іп Ііпса ечиіиохіаі спіго сі 5іио АгаЬісо у 
2т,„і ,і в Регзіа (Сравн. I. б. ЗебіІІоі, Тгаііе без іпзігитепіз азігоиотциез без 
дГьез! риГ раг К Ат. 8МіиоІ, Т. і, 1834 р. 312-.318, Т. И. 1835 Ргкасе съ 
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Гумбол., Ехатсп егіііфіе Т. III. р. 64 и Азіо сспігаіс Т. III. р. 593 596, гдѣ 
стоятъ показанія, найденныя мной въ Марра Мишіі Алліака 1410 г., въ Аль- 
фонси новскихъ таблицахъ 1483 г. и въ Ма(Ігі^шшО) Іііпсгпгіиш I оі Ііі^пІІспзіиш 
1508 г. Странно, что Едризп, по видимому, ничего не знаетъ о Коббетъ-Аринѣ 
(Канкадора, собственно Канкдсръ). Седильо-сынъ (Мсшоігез зиг Іез зузіешез 
рбоцпірііішіез (Іез Сгесз еі (Іез АгаЬся 1842 р. 20 — 25) полагаетъ меридіанъ 
Арина въ группѣ Азорскихъ острововъ, тогда какъ ученый комментаторъ 
АбулФеды, господинъ Рено (Мсшоіго зиг 1*1 іісіс лпіегіеигсіиепі ни ХІ-о зіёсіе 
(1с Гёге сЬгсііеіше, (1’пргёя Іез еегіѵліпз Агиіісз еі Регзппз р. 20 —24), думаетъ, 
п что имя Аринъ произошло отъ искаженія лхуп, охсіп и сні.ісім, названія древ¬ 
няго сѣдалища образованности (ІМіфіуппі, слѣдуя БюрнуФу) въ Мальвѣ, 
Щ', 7 ) Птоломея. Это Озене находилось въ меридіанѣ Ланки, а въ позднѣйшія 
времена Аринъ былъ принимаемъ за островъ у береговъ Зангуебара, быть 
можетъ, онъ—’Есооѵоѵ Птоломея**. Сравн. также Аіи. 8с(ІіІ1оі, Мёіг>. зиг Іез іп* 
зігит. пзігоп. (Іез АгпЬез 1841 р. 75. 

(198) Калифъ Аль-Мамунъ поручилъ купить множество драгоцѣнныхъ ру¬ 
кописей въ Константинополѣ, Арменіи, Сиріи и Египтѣ, и перевести ихъ 
прямо съ греческаго языка на арабскій, ибо прежніе арабскіе переводы 
долго дѣлались съ сирійскихъ переводовъ (.Іошчілііі, ИссЬсісІісз егіііфіез яш 
1 »а«г С еі 5 || г Ѵоіщіпе (Іез Ігжіисііопз Іпііиез (І’АгізіоІо 1819 р. 85, 88 и 266). Та¬ 
кимъ образомъ, стараніями Аль-Ыамуна было спасено для насъ многое, что, 
безъ посредства арабовъ, было бы совершенно для насъ утрачено. Подоб¬ 
ную же услугу, какъ .это въ первый разъ показалъ Нейманнъ въ Мюнхенѣ, 
оказали армянскіе переводы. Къ сожалѣнію, слѣдуя одному извѣстію исто¬ 
рика Гейзи изъ Багдада, сохраненному намъ знаменитымъ географомъ, Лео¬ 
номъ Африканцемъ, въ его сочиненіи (Іс ѵігіз іпіог АгпЬез іііизігіішз, можно 
предполагать, что въ самоыъ Багдадѣ ыногіе греческіе оригиналы, считаемые 
негодными къ употребленію, были сожжены; правда это мѣсто не относится 
къ важнымъ уже переведеннымъ рукописямъ. Его еще можно подвергнуть 
многообразнымъ толкованіямъ, какъ это покаэалъ Бернгардп (Сіипбіізз бег 
СгіесЬ Ьііісгаіиг Т. I. стр. 489) противоположно мнѣнію Геерена (СсэсІіісНіе 
бег сіазвізеііеіі Ьііюгаіиг В(І. I. стр. 135).—Нѣтъ сЪынѣнія, что арабскіе пере¬ 
воды часто служили для латинскихъ переводовъ Аристотеля (наприм, восемь 
книгъ физики и исторіи животныхъ), однакоже большая и лучшая часть ла¬ 
тинскихъ переводовъ была сдѣлана прямо съ греческаго языка (Іошбаіп, 
НееЬ. егіі. зиг І'йце без Ігабисііонз б’АгізЮІс р. 230 — 236). Этотъ двойной ис¬ 
точникъ признанъ п въ достопамятномъ письмѣ, въ которомъ императоръ 
Фридрихъ II Гогенштауфенъ въ 1232 году хвалилъ переводы Аристотеля, 
при препровожденіи ихъ въ свои университеты, и въ особенности въ бо- 
лоньскій университетъ. Это письмо заключаетъ въ себѣ выраженіе возвы¬ 
шенныхъ помышленій; оно доказываетъ, что не одна любовь къ естествен¬ 
ной исторіи научила Фридриха II цѣнить достоинство филосовокихъ сочине¬ 
ній, „сотрііпііоіісз ѵагіпз чипе аІ> Агізіоіеіо аІііз([ие рМІозоріііз зиіі цгаесіз 
шаііісізоие ѵосаЬиІія атічиішз обііае зипі". „Съ самой ранней юности", гово¬ 
ритъ онъ, „мы стремились, къ изученію наукъ, хотя заботы правленія и 
отвлекали насъ отъ нихъ; мы употребляли наше время, строго и радостно, 
на чтеніе превосходныхъ сочиненій, дабы просвѣтлять душу и укрѣплять 
ее пріобрѣтеньями, безъ которыхъ жизнь человѣка лишена правилъ и неза¬ 
висимости (чі япітис сіагіиз ѵідиаі іизігишсиіиш іи ис<]шзіиопе зсіешіао, зіпе 
чип шогіаііиш ѵііа пои гоцііиг ІіЬсгпІіісг). Ыіігоз ірзоз іпшчишп ргаетіиш 
ашіеі Сасзагіз йгаіиіптег посірііс, еі ірзоз аніічиіз рііііозоріюгиіп орегіЬиз, чиі 

ѵосіз ѵезігае тіиізіегіо гоѵіѵізеипі, пццгецшиез іп аибііогіо .. Сравн. Зоиг- 

баіи р. 169-178 и превосходную исторію ГогенштауФеновъ Фридриха ®. Рау- 
мера, Бб. III. 1841 стр. 413). Арабы являются посредники между древнимъ 
и новымъ знаніемъ. Безъ нихъ п ихъ отрасти къ переводамъ, для слѣдую¬ 
щихъ вѣконъ была бы потеряна большая часть того, что греческій міръ 
создалъ ИЛИ усвоилъ. На основаніи этаго взгляда на предметъ, одни только, 
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невидимому, лингвистическія отношенія, до которыхъ мы здѣсь коснулись, 
получаютъ всеобщій космическій интересъ. . . 

(1991 О переводѣ Михаила Скота Аристотелевой Нівіопя пштшшт и о по¬ 
добной же работѣ Ависенны (рукопись парижской библіотеки ІѴ 6493) гово¬ 
рятъ: Іоигбяіп, Тгабпсііопв б’Агізюіс р. 135-138, и Всітепіег, Лбпоі а(І Агівіоісіів 
(Іе АпіптІіЬив Ііізі. ИЬ. IX. сар. 15. ... , , Т п (..о,,,., 

(2001 Объ Ибн-Бай-гарѣ см. ЗргепцсІ, ОевсЬ. <1сг Агхпоукипбе Т. II. (18231 СТ Р- 
468 и Ноуіе, оп іііе Апііциііу оГ ІІіпбоо Мсбісіпс р. 28. Нѣмецкій переводъ 
Іібн-Байтара существуетъ (съ 1840 г.1 подъ заглавіемъ Сговзс /лівлштспв- 
іеііи йЬсг (Ііе КгііГіе бег Ьекнпиісп еііііисііси Неіі-иші N 0111 - 411551141101 . Айв 
(Іеш АглЬ. йЬегв. ѵоп. 1. ѵ. Вопіііеітег 2 части. 

(2011 Воѵіс р. 35—65. Сусрута, сынъ Висвамитры, считается, слѣдуя Ниль¬ 
сону, современникомъ Рамы. Мы имѣемъ санскритское изданіе его сочиненія 
(Тііе Вившія, ог вувіет о( тссіісіпс, іліщЬі Ьу ПЬатѵлпіап, лпб. сотревеб Ьу 
ііів ііівсіріе Вивгпт. Е<1. Ьу бгі МпбЬизшІлпа Сирія. ѴоІ. I. И. Саісиил 1835, 
18361 и латинскій переводъ: Вив’гшпз. А’уигѵсблв. 1(1. ев: Мебіешне вувіоіші, 
ѵепегпЬіІІ Б’Ьпп ѵяпіягс (Істопзи-пшт, я Вивгтп бізеіриіо сотротит. №тпс рг. 
ех Зяпвсгіія іп Ьяііпиш зегшоиеш ѵепіі Ітлпс. Иевзіег. Егіяпдас 1844, 1841, 2 ч. 

' (2021 „Оеішіаг (бсоблг) изъ семейства яЫісі Оііііірсгив); также индійская 
ель, доставляющая особенное молоко, зуг бсіиблг (жидкій терпентинъ, или 
скипидаръ") 11 ; говоритъ Ависенна. 

(203) Испанскіе жиды изъ Кордовы принесли въ Монпелье Ависенны 
наиболѣе способствовали къ основанію тамъ знаменитой медицинской школы, 
образованной по арабскимъ образцамъ и извѣстной уже въ 12-мъ вѣкѣ. 

(Смѵісг, Нізі. (Ісв всіепссв плішеііев Т. I. р. 3871, _ 

(2041 О садахъ во дворцѣ Рисаты, построенномъ Абдурраманомъ “Он моа 
віей, см. Нізіогу о( іііе МоЬятшеіІап Бупявііев іп 8ряіп,.схі™еІеі1 Ггот АЬтеіІ 
ІЬп Моііяттесі АІ-Маккагі Ьу Рявсияі (1с Сауапцов ѴоІ. I. 1Ь40 Р- 209 211. 

Еп ви Ниегіа ріато еі Псу АЬсІштаІтіяп ипа раіта <|(>е етопссз (756} шпса, 

’у (Іе еііа ргоссбібгоп юбпз Іав Ч ие Ьау ей Европа. Ьа ѵізіп бсі аі-ЬоІ атсетяЬа 
тав чие ІотрІаЬа ви тсілпсоііп 11 . (Апіопіо Сопбс, Нізі. (1с Іа ііотшасюп (Іе 
Іов АгаЬев оп Езрапа Т. I. р. 1691. 

(1051 Приготовленіе селитряной (азотнойі кислоты и царской водки (се- 
литросоляной кислотыі Джаберомъ (собственно Абу-Муса Джа®аронъ) дѣла- 
лось слишкомъ за 500 лѣтъ до Алберта Великаго и Раймунда Дулли, и почти 
за 700 дѣтъ до ер-ьуртскаго монаха Василія Валентина. Однакоже долго 
было приписываемо тремъ послѣднимъ химикамъ, производящее въ наукѣ 
эпоху открытіе выше названныхъ разлагающихъ (растворяющихъ) кислотъ. 

(2061 Объ указаніяхъ Разеса, какъ производить винное броженіе крахмала 
и сахара и дестилдировать алькоголь (винный спиртъі, см. НоеГог, Нізі. (іе 
Іа СЬіпііс Т. I. р. 325. Хотя Александръ изъ Аородизіаса (.Іошшіз ПШорош 
Сгапшшісі іп НЬг. бе цепегаііопс е: іпіегіш Согліп. Ѵепоі. 1527 р. 971 описы¬ 
ваетъ обстоятельно собственно только дестилляцпо морской воды, но онъ уже 
напоминаетъ, что и вино можно дестилдировать. Это утвержденіе тѣмъ бо¬ 
лѣе замѣчательно, что Аристотель высказывалъ ошибочное мнѣніе, будто 
при естественномъ испареніи вина, какъ изъ соленой морской воды, поды¬ 
мается только прѣсная вода (Меіеогоі. II, 3 р. 358 Веккег). 

(2071 Химія индусовъ, обнимающая алхимическія искусства, называется 
гя$ауапя (газа, сокъ, жидкое, также ртуть, и ауяпа, ходъ} и составляетъ, 
слѣдуя Вильсону, седьмое отдѣленіе Аупг-Ѵеііа, науки жизни, или продленія 
жизни (Коуіе, Ніікіоо Мебіеіпе р. 39 - 481- Индусамъ извѣстно съ древнѣй¬ 
шихъ временъ (Поуіе р. 1311 вытравленіе крѣпкой водкой, при печатаніи на 
миткалѣ и ситцѣ, египетское искусство, описанное самымъ яснымъ обра¬ 
зомъ у Плинія ІіЬ. XXXV сар. И № 150. Названіе химіи, въ смыслѣ разла¬ 
гающаго искусства, буквально означаетъ египетское искусство, искусство 
черной эемдн; ибо уже Плутархъ зналъ (бе Івібо с: Овіг. сар. 331, іі что егип ' 
тяне называли свою землю, по причинѣ ея черной почвы, ХтцНа“. Но розетт¬ 
ской надписи стоитъ СЬті. Слово химія, прилагаемое къ разлагающему ис¬ 
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кусству, я нашелъ въ первый разъ въ указѣ Діоклетіана „противъ древ¬ 
нихъ сочиненій египтянъ, имѣющихъ предметомъ химію золота и серебра, 
тар ( Хі)р.(а; іруорои хееі уриной 11 ; сравн. мой Ехашсп сгііі(|чо Т. II. р. 314. 

(2081 Псіппиб еі 1-ііѵе, (Іи Геи цсёцеоіз, бев Геих бе циеіто с| без огіціпев бе 
Іп роибге Л еппон, въ ихъ Ііізіоіге бе 1’АгІіІІегіе Т. I. 1845 р. 89 — 97, 201 и 
211; РіоЬоеІ, Тглііб (І’АгііІІесіо 1836 р. 25; Кескшппп, ТссЬпоІоціе стр. 342. 

(209) Ьлрілсе, .Рсёсіз (Іе І’ЬізІ. бе 1’Азігопоіпіе 1821 р. 60 и Ат. ВебіІІоі, Ме- 
шоіге зиг Ісв іпзігиш. авіг. без АглЬев 1841 р. 44. Также и Ѳома Юнгъ не 
сомнѣвается въ томъ (Ьесіпгсв оп Ылкіі-пІ іРІііІозорЬіе лпб Іііе МесЬлпіслІ Агів 
1807 ѴоІ. I. р. 1911, что Ебн-Юнисъ въ концѣ десятаго вѣка примѣнялъ маят¬ 
никъ къ опредѣленію времени; первое же соединеніе маятника съ колёснымъ 
приборомъ опъ приписываетъ Саикторію (1612 г., слѣдственно 44-ю годами 
ранѣе Ггойгенсаі. Что же касается до весьма замысловатыхъ часовъ, нахо¬ 
дившихся между подарками, которые, два вѣка передъ этимъ (807 г.), Га¬ 
рунъ Аль-Рашидъ или, лучше сказать, Калифъ Абдалла прислалъ изъ Пер¬ 
сіи въ Аахенъ императору Карлу Великому, то Эгингардъ опредѣлительно 
говоритъ, что эти часы приводились въ движеніе водой (Иогоіоціиш ох лигі- 
сЬлісо лею шссЬлпісл шіі-Шсе сошрозііиш, іи (|ио биобесііи Ьоглгиш сигвиз ші 
сісрзібгат ѵсгІеЬаІиг); ЕіиЬагбі Аппліев въ Рссі/, МоиишсШп Сспплпіло Ьівіо- 
1 -іса, Зсгіріогііш Т. I. 1826 р. 195. Сравн. Н. Миііив, бо Сопшшогшп огіціпе, 
цевііз еіс. СЬгопіе. ІіЬ. VIII. р. 57, въ Різюгіі Сегтаиісопіш вегіріогиш Т. II. 
РглпсоГ. 1584; Вош|иеі, НесиеіІ бев Нізіогіеііз (Ісв Слиіез Т. V. р. 333 п 354. 
Часы обозначались звучнымъ паденіемъ небольшихъ шаровъ и вмѣстѣ съ 
этимъ выступленіемъ маленькихъ всадниковъ изъ отворявшихся дверей, 
число которыхъ соотвѣтствовало числу всадниковъ. Способъ, которымъ дѣй¬ 
ствовала вода въ подобныхъ часахъ, могъ быть весьма различный у хал- 
дейцевъ, „взвѣсиваншпхъ время 11 , т. е. опредѣлявшихъ его вѣсомъ приво¬ 
димой въ движеніе жидкости, у грековъ и у индусовъ, въ пхъ клепсидрахъ; 
ибо о гидравлическихъ часахъ Ктезибія (жившаго при Птоломеѣ Евергетѣ 
II), которые въ теченіи цѣлаго года указывали въ Александріи гражданскій 
часъ, никогда не упоминается, слѣдуя Иделеру (НшкІІпісЬ бог СІігопоІоціс 
1825 11(1. I. стр. 231), подъ общимъ назнаніемъ зЬ-ііом. По описанію Витру¬ 
вія (ІіЬ. IX. сар. 4), они были дѣйствительными астрономическими часами, 
Ьогоіоцішп сх л(|ил, имѣли весьма сложный гидравлическій механизмъ (шл- 
сЬіпл Ьубгшіііел), и дѣйствовали помощью зубчатыхъ колесъ (ѵеевліііів іушрлиі 
бепіісиіі лс(]иаІев лііив лііімп ітреііепіев). По этому нисколько не удивительно, 
что арабы, знакомые съ тѣми улучшеніями въ механикѣ, о которыхъ были 
распространены свѣдѣнія во время римскаго владычества, могли уже устроить 
гидравлическіе часы съ колеснымъ приборомъ (іушрлпл чине поппиііі гоіазлрреі- 
ІапіСглосі лиіепі тар(тро-/а, Ѵіігиѵ. X, 4). Между тѣмъ Лейбницъ (Аииаіез Ітрогіі 
оссібспіів Впшвіѵісепвез еб. Регія. Т. 1. 1843 р. 247) все еще выражалъ свое 
удивленіе объ устройствѣ часовъ Гарунъ Аль-Гашида. (АЬб-АІІаііГ, ігаб. рас 
Вііѵсвіго бе Влеу р. 578).—Гораздо удивительнѣе было художественное произ¬ 
веденіе, присланное въ 1232 г. султаномъ египетскимъ императору Фридриху 
II. Оно состояло изъ большой палатки, въ которой солнце и луна, приводи¬ 
мыя въ движеніе искусснымъ механизмомъ, показывали въ правильныхъ 
промежуткахъ времени часы дня и ночи. Въ Аппаіев (іобеііібі топасЬі 5. 
РнШлІсопіз лриб Соіопілш Ацсірріплш стоитъ: ісиіогішн, іп (]ио ііпаціпез зоНз 
е: Іипае лгііЙсіпІНег іпоіае спгвиш аииш сегіів еі боЬіііз врасіів регацглт еі Ьогаз 
(Ііі-і еі посііз іпГлІІіЬіІііег іпбіелііі (Егеішгі гегипі цегіпппіепгиш вегірюгев Т. I. 
Агцспіог. 1717 р. 398). Монахъ Годетридъ, или тотъ кто писалъ о 1232 годѣ 
въ хроникѣ, предназначенной для монастыря св. Панталеона въ Кольцѣ и 
писанной, быть можетъ, многими писателями (см. ВйІшгсг, Готов гогит цег- 
шапіеш'ііш Вб. II. 1845 стр. XXXIV—XXXVII), самъ жилъ во время великаго 
императора Фридриха II. Императоръ приказалъ хранить это художествен¬ 
ное произведеніе, цѣнимое въ 20000 Марковъ, въ Венузіумѣ, вмѣстѣ съ дру¬ 
гими сокровищами (Ггібг. ѵ. Іілшпег, (ІевсЬ. бег НоЬопвглпГсп Вб. III. стр. 430). 
Для меня кажется весьма невѣроятнымъ, хотя это и было часто утверждаемо, 
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будто бы вся палатка двигалась, подобно небесному своду. Въ СЬготса Мо- 
іілЯегіі Нігвтіціепвів, изданной Трихгеыіемъ, почти буквально передано мѣсто 
изъ Апппісв СойеГі'ііІі (Іоіі. Тіііііешіі Орет Ыаіопсл I. И. І птсоГ. 1601 р. 180), 
такъ что мы ничего не узнаемъ о механическомъ устройствѣ прибора. Рено 
говоритъ, что движеніе производилось „ряг (Іея геввопв сасііез (Ьхігаііз пев 
Шзюгіепк Атііез геІпііГв них кнеггсз <1е8 Сгоізікіез 1829 р. 135). 

(210) Объ индійскихъ таблицахъ, переведенныхъ на арабскій языкъ Ал 

зари и Алкоресми, см. Сі.нзісз, НесЪепІмі зиг ^яи'опоипсішіісппсвъ Сошр.ез 
геікіиз без ббаиеез <1с 1’АсшІётіе без Зсіспссз Т. XXIII. 1846 р. 846 — 850. За 
мѣщеніе дугъ синусами, обыкновенно приписываемое Албатегиіусу, въ на¬ 
чалѣ десятаго вѣка, тоже первоначально принадлежитъ индусамъ; таблицы 
синусовъ находятся уже въ Зигуп-йіббЫшІн. оя_іов п въ 

(211) Кеішіиб, Кгацтепіз агпЬсз геіаиіз а I Іпбе р. XII — АѴІІ, “ 6 126 
особенности 135—160. Настоящее имя Албируни было — Абулъ-Риханъ. Онь 
былъ родомъ изъ Бируна въ долинѣ Инда, былъ другомъ Ависеяны и жилъ 
съ нимъ въ арабской Академіи, образовавшейся въ Харозмѣ. Его пребывай 
въ Идіи какъ и сочиненіе его исторіи Индіи (Іагікіи-Ніпб), изъ которой 
Рено сдѣлалъ извѣстными замѣчательные отрывки, происходили между 1030 

(212) йббіііоі, Мніёгіаих роиг зегѵіг іі І’Ііізіоіге сошрагее без всіепсез таШб- 
шаіічнсз сІіс 7 . ’іез Сгесз еі Іоз Огіепіанх Т. I. р. 50 - 89; он- же въ Сотлев 
гепбпз бе ГАсаб. без йііепесз Т. II. 1836 р. 202, Т. XVII. 1843 р. ІЬЗ - 1(3, 

Т XX 1845 в. 1308. Противоположно этому мнѣнію, Біотъ утверждаетъ, что 
прекрасное открытіе Тихо де Браге нисколько не принадлежитъ Абулъ-Ве®ѣ 
что этому было извѣстно не ѵягЫіоп, а только вторая часть еѵесиоп, см. 
Зошшб без Уаѵапіз 1843 р. 513-532, 609-626, 719- 737; 1845 р. 146 - 166, и 
Соаірісз гепбпз Т. XX. 1845 р. 1319-1323. 

(213) І.апіпсе, Ехпоэ. сіи Кузіешо би Мопбе поіе V р. 40(, . . 

(214) Объ обсерваторіи въ Мерагѣ см. бсіатіне, Нізіоіге (Іе I Азігопошіе би 
шоуеи Лае р. 198 — 203 и Ат. ЬёбШоі, Мбш. зиг Іез тзігпт. агаііез 1841 р, 
201—205! гдѣ описанъ гномонъ съ круговымъ отверстіемъ; объ особенностяхъ 
каталога звѣздъ Улугъ-Бейга см. ). I. йббіііоі, Тга.іб без тзігиіііспіз азігоио- 

т '(2 1 Г5^Со1^гооке, 1 А1цс1)’га 4 \у|111 Агіііітсііс ппб Мопёигаііоп, (гот іііс ЗапзкгП 
оГ Віаіітециріа аиб Вііазеяга. І.оиб. 1817; СЬазІез, Ареіри Ьізіоіічио зиг^ оі«іи 
еі Іо бёѵеіорретеін без теіішбсз еп Оеотетс 1837 р. * 16 ' 502 'Хезз, ніапп, 
ѴегзисЬ еіпег кгііізсііеп СеасЫеЬіо бег АІцеІ.га 1. 1. стр. 30-61,273 -276, 

3 °Ш6) 6 АІгеІ)іа оГ Моііаштеб Ьсп Миза, еііііеі апб Ігапзіаіеб Ьу К. Нозсп, 1831 
и VIII 72 и 196—199. Математическія познанія индусовъ распространились 
И въ Китаѣ около 720 года-, въ это время, правда, уже много арабовъ по¬ 
селилось въ Кантонѣ и въ другихъ китайскихъ городахъ*, Кеш пн (I, лсЫіоп 
(іез ѵоуп^еБ Гпііз рпг Іез АгаЬез сіапз Гіікіе еі а Іп Сішіо Г. I. р. ІЛХ, 1. 

ІІ *( 217 )^СІіп 8 Іез, Нізіоіге (Іе ГАІдбЬге въ Сошріез гспйиз Т. XIII. 1841 р. 497— 
524, 601-626; сравн. также ІлЬгі тамъ же р. 559—563. ... 

(218) СЫізІея, Арег§и Шзіогіф.е сісз шеііюііев еп І.^іпеігіе 1837 р. 464 472, 

тотъ же въ Сошріез гешіиз «Іе ІАспсІ. Дез Ьс1с " се ^ Т * ^. І1 ‘ Іка 

1839 о 449 Т. XVI 1843 р. 156—173 и 218—246, Т. XVII. 1843 р. 143-154. 

219) НишІюІіІі, йІ>ег сііе Ьеі ѵегзсіііесіеііеп Ѵоікегп йЬІісІіеп Яузіеше ѵоп /иііігеі- 
сііеп ипсі ОЬег Деи Іігзріипё сіез ЫеІІепѵѵеічІіез іп Леи ,п *‘ 5с|1 ®? 

Сі еі Іе' з ІоигппІ Гйг (Не геіпс иий аи«;е\ѵаиі11е МаіЬешпІік ВсІ. І\. (1829) стр. 
905 _231* сравн. также мой Ехптеп сгіІі(|ие Т. IV. р. 275. „Въ простомъ пере¬ 

численіи различныхъ методъ, употребляемыхъ народами, которымъ была не¬ 
извѣстна, для выраженія сложныхъ чиселъ (шиіііріа) въ Фундаментальныхъ 
группахъ, индійская ариѳметика, такъ называемой, разстановки циФсръ, въ 
этомъ пцостомъ перечисленіи, по моему мнѣнію, уже находится объясненіе 
постепеннаго образованія индійской системы. Если поставишь, на примѣръ, 
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число 3568, вертикально или горизонтально, и выразишь его помощью указа¬ 
телей, соотвѣтствующихъ различнымъ отдѣленіямъ счетной таблицы, абака 
(слѣдственно, поставишь то легко замѣтишь, что знаки группъ (М..С...) 

м огуть быть отброшены. Наши индійскіе цифры—не что иное, какъ тѣ ука¬ 
затели; онѣ—множители различныхъ группъ. Объ этомъ обозначеніи числа 
только указателями напоминаетъ также и древнеазіатскій суанпанъ (русскіе 
счеты, введенные въ Россію монголами), состоящій изъ слѣдующихъ другъ 
за другомъ рядовъ шиурковъ съ тысячами, сотнями, десятками и единицами. 
Въ приведенномъ выше численномъ примѣрѣ, эти шнурки показали бы 3, 5, 
6 и 8 шариковъ. Въ суанпанѣ не видно никакого обозначенія группъ; знаки 
группъ суть самыя мѣста ихъ, и эти мѣста (шнурки) наполняются единица¬ 
ми (3, 5, 6, и 8), какъ множителями или указателями. Обоими путями, путемъ 
Фигурной (пишущей) ариѳметики и путемъ осязательной ариѳметики, дохо¬ 
дятъ такимъ образомъ до раэстановки, позиціи циФеръ, до обозначенія ве¬ 
личины числа мѣстомъ занимаемымъ цифрами, словомъ, до простаго упот¬ 
ребленія девяти чиселъ. Если шнурокъ пустъ, то и мѣсто въ письмѣ остает¬ 
ся не занятымъ; если не достаетъ какой либо группы, т. е. члена прогрес¬ 
сіи, то пустота наполняется графически гіероглифомъ пустоты (яипуа, 8іГ- 
гоп, (гйріігп). Въ методѣ Евтоцін, въ его группѣ десятковъ тысячъ, я нахожу 
у грековъ первые слѣды експононтной системы, плп лучше сказать системы 
указателей, столь важной для востока Мз, Мр, Му означаютъ 10000, 20000, 
30000. То что здѣсь примѣнено только къ десяткамъ тысячъ, у китайцевъ и 
у японцевъ, получившимъ свою образованность отъ китайцевъ не прежде 
какъ за 200 лѣтъ до нашего лѣтосчисленія, то самое дѣлается во всѣхъ 
шпіііріл численныхъ группъ. Въ іобарѣ , въ арабскомъ песчинковомъ, пунк¬ 
тированномъ письмѣ 5 іші1)8с1ігіГ 0« открытомъ моимъ умершимъ другомъ и 
учителемъ Сильвестромъ де Саеи въ одной рукописи изъ библіотеки стараго 
аббатства N1. Сеішпіи йез Ріёч въ Парижѣ, знаки группъ—точки, слѣдствен¬ 
но нули; ибо въ Индіи, Тибетѣ и Персіи нули и точки—тождественны. Въ 
гобарѣ. пишутъ 3 вмѣсто 30; 4.. вмѣсто 400; 6.’. вмѣсто 6000. Знаніе индій¬ 
скихъ циФеръ и ихъ относительной величины по мѣсту ими занимаемому 
должно быть новѣе отдѣленія индусовъ отъ арійцевъ, ибо зсндскій народъ 
употреблялъ недостаточныя пельвіЙскія цифры. Въ пользу послѣдователь¬ 
наго усовершенствованія въ Индіи численныхъ знаковъ говорятъ, по моему 
мнѣнію, цифры древняго тамульскаго языка; онѣ выражаютъ девятью знака¬ 
ми единицъ и особенными знаками для группъ 10, 100 и 1000—всѣ величины, 
ставя съ лѣвой стороны множителей. Въ пользу такого же постепеннаго 
усовершенствованія говорятъ и странныя арі»Ѵо( іѵоі*ло{ въ схоліяхъ монаха 
НеоФитоса, открытыя профессоромъ Брандисомъ въ парижской библіотекѣ и 
обязательно имъ мнѣ сообщенныя для обнародованія. Девять циФеръ НеоФИ- 
тоса, кромѣ 4-й, совершенно похожи на теперешнія персидскія; но эти де¬ 
вять единицъ возвышаются въ 10, 100 и 1000 разъ тѣмъ, что надъ ними 

пишется два или три знака нуля: такимъ образомъ § означаетъ двадцать, 24 
—двадцать четыре, слѣдственно подлѣ-поставленіемъ (іихіа-розіііо). Предста¬ 
вимъ себѣ вмѣсто нуля однѣ точки, то мы получимъ арабское пунктирован¬ 
ное письмо, $іаи!)5СІігіГі, гобаръ. Такъ какъ, слѣдуя многократнымъ замѣ¬ 
чаніямъ моего брата, Вильгельма ф. Гумбольдта, санскритскій языкъ весьма 
неопредѣленно обозначается названіемъ индусскаго или древне-индусскаго язы¬ 
ка, хотя на индійскомъ полуостровѣ существуетъ много, весьма старыхъ язы¬ 
ковъ, нисколько не происходящихъ отъ санскритскаго, то по этому же са¬ 
мому и выраженіе; индусскія, древне индусскія цифры—вообще весьма неопре- 
дѣлитедьно; подобная же неопредѣлптельность касается столько же фигуры 
численныхъ знаковъ , сколько и духа численных з методъ , выражаемаго то про¬ 
стымъ подлѣ-постановленіемъ (^ихіа рояіііо), то коефиуіентами , или указателя 
ми, то собственно относительной величиной мѣста. Самое существованіе знака 
нуля, какъ это доказываютъ схоліи НеоФитоса, не есть необходимое условіе 
для простаго выраженія относительной величины мѣста циФеръ индійской 

25 * 
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системы. Индусы, говорящіе тамульскпыъ нарѣчіемъ, имѣютъ различные зна¬ 
ки циФсръ, отличающіеся по видимому, своей Формой отъ тамульскаго ал¬ 
фавита; между этими числами цифры 2 и 8 имѣютъ, на первый взглядъ, лег¬ 
кое сходство съ цифрами языка-деваиагарп, выражающими 2 и 5 (НоЬ Ап- 
(ісгь’оп, Ншіішспіз оГ Ташиі "гаттлг 1821 р. 135); однакоже, послѣ болѣе точ¬ 
наго сравненія, оказывается, что тлмульскія цифры произошли изъ тамуль¬ 
скаго алфавита. Еще различнѣе отъ деванагарійскихъ циФеръ слѣдуя Карею 
Сагсу),—цифры цейлонскія. Въ этихъ послѣднихъ, какъ и въ тамульскихъ 
цифрахъ, нѣтъ никакой относительной величины чиселъ по ихъ мѣсту и 
нѣтъ знака нуля, а существуютъ гісроглиФы для означенія группъ десят¬ 
ковъ, сотенъ и тысячъ. Цейлонцы дѣйствуютъ, какъ римляне, подлѣ-постав- 
леніемъ, а тамульцы указателями. Дѣйствительный знакъ нуля, для означе¬ 
нія недостающей величины, употребляетъ Птоломей, въ своемъ Алмагестѣ 
какъ и въ своей Географіи, въ нисходящей скалѣ для выраженія недостаю¬ 
щихъ градусовъ и минутъ. Слѣдственно знакъ нуля на западѣ гораздо древ¬ 
нѣе вторженія арабовъ 41 . (См. мою в. у..статью, напечатанную въ математи¬ 
ческомъ журналѣ Крелля стр. 215, 219, 223 и 227. А. I. Н. ѴіпссШ, виг 
ГОгіціпс (1е поя сЬіНѴея еі яиг І’АІмсия йен Рііуііілцогісіепз, въ ^оигплі <1е тл- 
іііёіпаінріез Ліувпля, Т. IV. фііп 1839, р. 261, и того же автора, (Іся ІѴоІлііопз 
«еіопІіГісіиез а І’ЕсоІе (ГАІехлпсІгіе, въ Кеѵие лгеііеоіоціфіез 15 .ілііѵ. 1846). 

(220) ѴѴіІЬ. ѵ. НишЬоМі, йЬег (Ііе Кл\ѵі-8рглс1іе ІЙ. I. стр. ССЪХІІ. Сравн. 
также превосходную характеристику арабовъ въНспІсг’я І(1еѳп гиг СезсІіісЬ- 
іе ёсг МопзсЫісн ВиоЬ XIX, 4 и 5. 

(221) Сравн. НіппЬоМ, Ехатеп сгііісціс Т. I. р. VIII н XIX. 

(222) Еще эа 14 лѣтъ до Лейфа Ейрексзона, нѣкоторыя части Америки 
были видимы, хотя и не вступали на нихъ, во время плаванія Бьярна Гс- 
рголФсвона изъ Гренландіи къ югу, въ 986 году. Этотъ мореходецъ увидѣлъ 
въ первый разъ землю на островѣ Нантыокетѣ, однимъ градусомъ южнѣе 
Бостона, потомъ въ Новой-Шотландіи, и наконецъ въ Ныо Фоундлендѣ, ко¬ 
торый позднѣе назывался Литла-Геллуландъ, но никогда Впнландомъ. Заливъ, 
отдѣляющій Ныо-Фоунлендъ отъ устья большой рѣки Св. Лаврентія, назы¬ 
вался норманскими поселенцами Исландіи и Гренландіи заливомъ Маркланда. 
См. Слгоіі Сіігізіілпі ВлГп Апіі(|иі1ліез Атегісппле 1845 р. 4, 421 423 и 463. 

(223) Гуннбьорнъ былъ откинутъ въ 876 или 877 году къ приморскимъ 
скаламъ, названнымъ его именемъ схерамп Гуннбьорна и недавно опять 
открытымъ капитаномъ Граа (Сггаліі); Гуннбьорнъ первый увидѣлъ восточ¬ 
ные берега Гренландіи, но не приставалъ къ нимъ. (КаГп, Аііінцііі. Атег. р. 
11, 93 и 304). 

(224) Космосъ Ч. II. стр. 129. 

(225) Эти американскія годовыя температуры восточнаго берега между 
параллельными кругами 42 гр. 25 м. и 41 гр. 15 м. соотвѣтствуютъ въ Евро¬ 
пѣ широтамъ Берлина п Парижа, слѣдственно мѣстамъ, лежащимъ сѣвернѣе 
на 8 или 10 градусовъ. Къ тому еще на западныхъ берегахъ Сѣверной Аме¬ 
рики уменьшеніе годовой температуры отъ болѣе низкихъ къ болѣе возвы¬ 
шеннымъ широтамъ такъ идетъ быстро, что на разстояніи широтъ между 
Бостономъ н Филадельфіей, составляющемъ 2 гр. и 41 мин., одинъ градусъ 
широты уже уменьшаетъ тепло въ годовой температурѣ почти на два гра¬ 
дуса стоградуснаго термометра, тогда какъ въ системѣ изотермическихъ ли¬ 
ній Европы уменьшеніе годовой температуры, по моимъ изслѣдованіямъ 
Аяіе сепігаіе Т. III. р. 277), на томъ же разстояніи составляетъ едва полъ- 
градусл. 

(226) См. Слгтоп Рлегбісит, іп ерю Ѵіиілшііле тстіо ІН (КаГп, Апіфиіі. 
Атег. р. 320 и 332). 

(227) Руническій камень былъ поставленъ на высочайшемъ пунктѣ остро¬ 
ва Кингикторсоака, „въ субботу наканунѣ побѣднаго дня“, т. е. передъ 21 
апрѣля, днемъ главнаго праздника древнихъ скандинавцевъ, обратившимся, 
послѣ принятія христіанства, въ христіанскій праздникъ; КлпГ Апіщпіі Атег 
р. 347—355. О сомнѣніи на счетъ руническихъ чиселъ, выраженномъ Бри- 
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нюлфсеномъ, Монике п Клапротомъ, см. мой Ехлтеп сгці(|ио Т. II. р. 97— 
101; однакоже БрннюлФсснъ и Граа, по другимъ признакамъ, опредѣлитель- 
но относятъ къ 11-му и 12-му столѣтіямъ значительный памятникъ, находя¬ 
щійся на ѴѴотліРз І8ІЛ1КІЯ, какъ и памятники на Игаликко и Егегсйтѣ, 
подъ 60 гр. 51 мин. и 60 гр. 0 мин. широты, и руническія писмена и разва¬ 
лины зданій, найденныя въ Упсрнавикѣ подъ 72 гр. и 50 мин. широты 

(228) КлГи, АпііфііІ. Атег. р. 20, 274 и 415—418 (ѴѴіІІіеІші, йЬег Іяіаіні, 
Нѵіігліштплілші, СгійпІапД ипсі Ѵіпіліій стр. 117—121).—Слѣдуя одной весьма 
древней сагѣ, въ -1194 г. была посѣщаема также земля на самомъ сѣверо- 
восточномъ берегѣ, названная Свальбардомъ, соотвѣтствующая землѣ —Око- 
резбп и находящаяся близъ того пункта, гдѣ мой другъ капитанъ Сабинъ дѣ¬ 
лалъ свои наблюденія надъ маятникомъ и гдѣ у меня показанъ (73 гр. 16 
мин), весьма не гостепріимный мысъ; КаГп, АпііфііІ. Атег, р. 303 и Арсгди 
(1с Глгісіеппе Сёо"глр1йо (Іоз геціопз лгсінціез <Іе ГАтёгіфіе 1847 р. 6. 

(229) ѴѴіІІіеІті въ т. ж. м. стр. 226; КаГп АпііфііІ. Атег. р. 264 и 453. По¬ 
селенія на западномъ берегу Гренландіи, находившіеся въ весьма цвѣту¬ 
щемъ состояніи до середины 14-го столѣтія, постепенно пришли въ упадокъ 
отъ пагубнаго дѣйствія торговыхъ монополій; отъ нападеній эскимосцевъ 
(скрэлингеровъ); отъ черной смерти, которая, слѣдуя Гекеру, опустошала 
сѣверъ въ особенности съ 1347 по 1351 годъ; также и отъ нападенія непрія¬ 
тельскаго Флота, который неизвѣстно откуда пришелъ. Теперь никто болѣе 
нс вѣритъ въ метеорологическій миѳъ о внезапномъ измѣненіи климата, объ 
образованіи ледяной плотины, которая разомъ будто бы совершенно отдѣли¬ 
ла гренландскія поселенія отъ ихъ метрополіи. Такъ какъ эти поселенія на¬ 
ходились въ умѣренной странѣ западныхъ береговъ Гренландіи, то епис¬ 
копъ Скальгольта никакъ но могъ видѣть въ 1540 году на восточномъ бе¬ 
регу, по ту сторону ледяной стѣны, “пастуховъ пасущихъ своп стада„. На¬ 
копленіе ледяныхъ массъ на восточныхъ берегахъ Гренландіи, лежащихъ 
противъ Исландіи, зависитъ отъ Фигуры почвы, отъ сосѣдства горной цѣпи, 
идущей параллельно берегомъ и снабженной ледниками, и отъ направленія 
морскаго теченія. Это положеніе вещей нисколько не принадлежитъ только 
концу 14-го. столѣтія или началу пятнадцатаго. Оно подчинено, какъ это 
весьма хорошо развилъ сэръ Джонъ Барро (ВштоѵО, многимъ случайнымъ 
измѣненіямъ, которыя въ особенности оказались между 1815 и 1817 годами. 
(См. Впгго\ѵ, Ѵоул^ез оГ йіясоѵегу ѵѵіііііп Ню Агсііс Ие^іопз 1846 р. 2—6).— 
Папа Николай V еще въ 1448 г. назначилъ гренландскаго епископа. 

(230) Главные источники—историческіе разсказы Эрика Рыжаго, Торфин- 
на КарлсеФне и Снорре Торбрандсзона: вѣроятно написанные въ самой Грен¬ 
ландіи и уже въ 12-мъ столѣтіи, отчасти потомками родившихся въ Вин- 
ландѣ поселенцевъ; Ііліп, АпііфііІ. Атег. р. VII, XIV и XVI. Тщаніе, съ ко¬ 
торымъ велись родословныя таблицы, было такъ велико, что родословную 
Торфинна КарлсеФне, котораго сынъ Снорре Торбрандсзонъ родился въ Аме¬ 
рикѣ, можно было вывести съ 1007 но 1811 годъ. 

(231) НѵіігпішшпаІапсІ, земля бѣлыхъ людей. Сравн. оригинальные доку¬ 
менты въ КаГп, АпіісцііЬ. Атег. р. 203—206, 211, 446 -451 и ѴѴіІІіеІті, йЬег 
Ізіаші, Нѵіігнтнппаілікі и т. д. стр. 75—81. 

(232) Ееігошіе, КеоЬсгсІісз цео^г. еі егіі. зиг Іс Ііѵгс (1е Мепзигл ОгЬіз Тег- 
гае, сотрозе си Іііткіе раг Эісиіі 1814 р. 129—146. Сравн. мой Ехлтеп егіі. 
Т. II. р. 87—91. 

(233) Въ приложеніи къ девятой книгѣ моего путешествія я собралъ все, 
что еще со временъ Ралэ (Еаіе^іі) было выдумываемо о туземцахъ Виргиніи, 
будто бы говорящихъ чистымъ кельтійскимъ нарѣчіемъ; были разсказы, 

'что тамъ слышали будто бы гальское привѣтствіе Ііао, Ьиі, іасіі, и что 
Овенъ Чапелень (Сіілреіаіп) въ 1669 году спасся изъ рукъ тускарорасовъ, 
которые хотѣли содрать съ него черепную кожу (скалпировать его) будто 
бы „за то, что онъ хотѣлъ съ ними говорить на своемъ гальскомъ родномъ 
языкѣ (Кеіаі Ііізіогіфіе Т. III. 1825 р. 159). Между тѣмъ эти тускароры Сѣ¬ 
верной Каролины, какъ это тсиерь опредѣлитсльно извѣстно изъ «илологиче- 
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свихъ изслѣдованій, сутъ не что иное какъ прокезское племя; см. ЛІЬоіЧ ва1- 
Іпіііі, он Ішііяп ыіііе.ч въ Агсііеоіоціа Ашегіопіія Ѵоі. II (1836) р. 23 и 57. 
Катлинъ, одинъ изъ превосходнѣйшихъ наблюдателей нравовъ, которые 
когда либо жили между американскими туземцами, сдѣлалъ значительное 
собраніе тускарорасскихъ словъ. Однакоже онъ готовъ принимать бѣлова¬ 
тое, часто голубоокое народное племя тускароровъ за смѣшанный народъ 
изъ древнихъ гальцевъ и американскихъ первобытныхъ жителей. См. его 
Кеиегя аші N 0105 он ІІіе ташіегв, спьіотвлті соіиііііоп оГ іЬе Коіііі Атеп- 
сап Ішііапз 1841 Ѵоі, I. р. 207, Ѵоі. И. р. 259 п 262-265; другое собраніе ту¬ 
скарорасскихъ словъ находится въ рукописныхъ Филологическихъ трудахъ 
моего брата въ королевск. берлинской библіотекѣ. „Сонине Іи вігисіиге пев 
ідіошез «шёгіслііі.ч рлгліі віпциііёгетепі Ьі'/.аіте аих (ІіІГёгепз реирісз іріі рагіеііі 
Іев іапнисз шодсгпея (Іо ГЕигоре осоідеіПпІе еі ве Іаіззеііі ГасНеіпечь ігошрег 
рас (1с Гогічііов лпяіодісз сіе цііе^иек зопз, Іев Іііёоіодіспз от оси чеіібіаіо- 
тепі у ѵоіг (1е Гііеінсіі, Іев соіонв езрлчііоіз (1ч 1>аярие,'1сз соірпв лпціліз оч ігаіі{аіз 

ди цаііоіз, (Іе І’ігіаікіаів он (Іч Ьаз-Ьгеюп. -І’аі гепсотгб ип.іоиг, виг Іев соіев 

(Іи Рентон, ипоГПсісг<Іе1а тагічо сзрадпоіееі ичЬа Іеіпісг яііціліздоіиі ипргвіеи(1«и 
аѵоіг епіешіи рагіев Ьазфіеіі Тлііііі, еі Гачіге цаіе іііаікіаіз аих ІІезЗаппѵѵісІі". Ниш- 
Іюіді, Ѵоуа^ев аих гёціочв бі|ііічохіа1ев, Виіаі. Ііівюг. Т. III. 1825 р. 160.;Хотя до 
сихъ поръ еще не была доказана взаимная связь между этими языками, од¬ 
накоже я нисколько не хочу отрицать, что баски(бискайцы) и народы кель- 
тическаго происхожденія, обитавшіе въ Ирландіи п Балисѣ, и съ раннихъ 
поръ на отдаленнѣйшихъ берегахъ занимавшіеся рыболовствомъ, были, въ 
сѣверной части Атлантическаго океана, постоянными соперниками сканди¬ 
навовъ и что ирландцы даже предупредили скандинавовъ на Ферроерскихъ 
островахъ и въ Исландіи. Весьма желательнр, чтобы въ наше вре¬ 
мя, въ. которое здравая критика хотя и строго ведется, но нисколь¬ 
ко не принимаетъ пренебрижительнаго характера старыя изслѣдова¬ 
нія Поуеля (РохѵеІ) и Ричарда Гаклуита (Ннкінуі) (Ѵоуяцея аші Мѵі- 
цпііочв -уоі. III. р. 4) были снова пересмотрѣны въ. самой Англіи и Ир¬ 
ландіи. Основательно ли мнѣніе, будто странствованія Мадока, за пятнад¬ 
цать лѣтъ Коломбова открытія, были прославляемы въ поэмѣ гальскаго по¬ 
эта Мередиео? Я нисколько не причастенъ тому презрительному тону, ко¬ 
торымъ слишкомъ часто бываютъ затемняемы народныя преданія; я, напро 
тивъ, имѣю твердое убѣжденіе, что при большемъ стараніи и бЬлыпей на¬ 
стойчивости, когда нибудь, черезъ открытіе тактовъ, бывшихъ доселѣ со¬ 
вершенно неизвѣстными для насъ, объяснится множество историческихъ 
проблемъ, касающихся до морскихъ путешествій отдаленнѣйшихъ среднихъ 
вѣковъ, до весьма поразительнаго согласія въ религіозныхъ преданіяхъ, до 
раздѣленія времени и до памятниковъ искусства въ Америкѣ и въ восточ¬ 
ной Азіи, до переселеній мексиканскихъ народовъ и наконецъ до этихъ 
древнихъ средоточій пробуждающейся цивилизаціи въ Ацтланѣ, Квивирѣ и 
верхней Луизіанѣ, какъ и на плоскогоріяхъ Кундинамарки и Перу. См. мой 
Ехашбп егіі. Т. II. р. 142—149. 

(234) Въ то время, когда это обстоятельство, что въ Февралѣ 1477 года 
не было льда, было приводимо въ доказательство, | что островъ Ѳиле Колом- 
ба, не могъ быть Исландіей, съ другой стороны Финнъ Магнусенъ нахо¬ 
дилъ въ старыхъ историческихъ памятниковъ, что въ мартѣ 1477 года въ 
сѣверной Исландіи не было снѣга и что въ Февралѣ того же года южный 
берегъ былъ свободенъ отъ льда; Ёхаіпсп егіі. Т. I. р. 105, Т. V. р. 213. 
Весьма замѣчательно, что Коломбъ въ томъ же Тгапиіо (Іе Інз сіиео гоняв 
ІіаЬіІаЫев упоминаетъ объ одномъ болѣе южномъ островѣ и называетъ его 
КгЫінмІп: это названіе играетъ большую роль въ путешествіяхъ братьевъ 
Зени (1388 1404), считаемыхъ, большею частью, за вымышленныя, но его 

не находится на картахъ Андреа Біанко (1436) г.) и Фра-Мауро (1457 ■ 
1470).Сравн. Ехатеч огіі.Т.ІІ.р.114—126). Коломбу не могли бытыизвѣстныпуте- 
шествія КгаіеІІі 2спі, ибо они были неизвѣстны самимъ венеціанцамъ до 1558 года, 
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въ которомъ издалъ ихъ въ первыйразъ Марколини,52 года спустя послѣсмер¬ 
ти великаго адмирала. Откуда же Коломбъ могъ узнать объ имени острова 
Ргівіапііа? 

(235) См. доказательства, собранныя мной изъ достовѣрныхъ источниковъ, 
касательно Коломба въ Ехашсп егіі. Т. IV- р. 233, 250 п 261, касательно 
Веспучи Т. V. р. 182—185. Коломбъ былъ такъ проникнутъ идеей,'что Куба 
составляетъ часть азіатскаго материка, именно южный Китай (провинцію 
Манго), что онъ 12 іюня 1494 года заставилъ поклясться весь экипажъ сво¬ 
ей эскарды (около 80 матросовъ), что „они убѣждены въ томъ, что изъ Ку¬ 
бы можно дойти сухимъ путемъ до Испаніи (цііе еэіп ііеітп (Іе ОііЬл Гневе Іа 
«іегі-а Ііппе яі сотіеіг/о (Іе Іав Ішііяз у Ііп а (|іііеп сп евіаз рягіев (|и1віеге ѵепіг (Іе 
Езрлпя рог Ііегга) 11 ; кто же изъ тѣхъ, „которые теперь клянутся, осмѣлит¬ 
ся когда либо утверждать противное, тотъ будетъ наказанъ за клятвопре¬ 
ступленіе сотней ударовъ и оторваніемъ язына“ (См. ІмГогпіасіоп (1с! езегійл- 
по риЫісо Ксгііашіо Веге/. (Іе І.шіл въ Млѵаітеіе, Ѵіяцсз у (ІсзсиЬгііпіепіоз (Іе 
Іоз Езряпоіез Т. II. р. 143—149). Коломбъ, во время своей первой экспеди¬ 
ціи, приближаясь къ острову Кубѣ, думалъ, что находится противъ китай¬ 
скихъ торговыхъ городовъ Цайтуна и Кпнсая (у ев сіегіо, (Іісс сі АІшігяпіс 
(ціевіл ев Ія Ііепл Ппне у (Ціс свіоу, (Нее 41, шпо 2ау1о у Сиіпвяу). „Онъ хо¬ 
четъ отдать письма католическихъ монарховъ великому монгольскому хану 
(Сели Сяв) въ Катаѣ, и, исполнивъ такимъ образомъ данное ему порученіе, 
немедленно возвратиться въ Испанію (но моремъ). Позднѣе онъ спускаетъ 
на землю крещенаго жида, Луиса де Торреса, ибо этотъ послѣдній знаетъ 
по еврейски, по халдейски и немного по арабски; эти языки въ употребле¬ 
ніи въ азіатскихъ торговыхъ городахъ* 1 . (Ом. путевый журналъ Коломба въ 
Млѵаггеіі', Ѵіауез у (ІевсиЬгіііі. Т. I. р. 37, 44 и 46). Еще въ 1553 году, астро¬ 
номъ Шоноръ утверждалъ, что весь такъ называемый новый свѣтъ есть 
часть Азія (віірегіогів Іікііае) и что городъ Мекснко (I ѳшівШаіі), завоеван¬ 
ный Кортесомъ, есть не что иное, какъ китайскій торговый городъ Кинсай, 
такъ чрезмѣрно восхваляемый Марко Подо. (См. Іояпнів ЗсЬопегі Сагіозін- 
(Ііі Оризсиііііп, цеофарііісиш, N 014111 !). 1533, Рлгз II. сап, 1—20). 

(236) Бя Азіа (Іо Іоло (іе Ваггове (Іе Піацо Соиіо Осе. I. Ііѵ. III. сер. И. (Рапе I. 
Ілвіюа 1778 р. 250). 

(237) .Іошчіяіп, Несіі. егіі. виг Іев Ігтіисііоив (ІАгізІоіе р. 230, 234 и 421— 
423; Ііеігопііе, (Іев оріпіопв созтоаглріііфісз дев РСгев (Іе 1'ЕцІіве, глрросііёез (Іев 
(іосігіпев рІііІоворІіі(|исз (Іе Іа Сгбсе, въ іісѵие дев (Іоих Моініез 1834 Т. I. р. 632. 

(238) Ггіеіігісіі ѵ. Н л итог, ОІіег діе Рііііозоріііе (Іев (ігсігеішівіі Ляіігііипдепз, 
въ его Нізі. ТавсІіенЬисІіе 1840 стр. 468. О наклонности къ платонизму въ 
средніе вѣка и о борьбѣ школъ см. Неінгісіі Ніиег, безсі). (Іег сіігізіі Рііііозо¬ 
ріііе Т. II. стр. 159, Т. III. стр. 131-160 и 381-417. 

(239) Соизііі, Соигз (Іе І’ііізі. Рііііозоріііе Т. I. 1829 р. 360 и 389—436; Гглц- 
шспз де Рііііозоріііе слгібзіеініе р. 8-12 и 403. Сравн. также новое умное со- 
чиненіе СІігізііап Влгіііоіошбзз, Іогдлпо Вгипо 1847 Т.-I. р. 308, Т. II. р. 409 — 416, 

(240) Іоигдаіп, виг Іев над. (І'АгівІоіе р. 236; Місііаеі Засііз, діе ееііуіове 
Роезіе (Іег Іікіеп іп Зрлпісп 1845 стр. 180—200. 

(241) Большая заслуга въ обработкѣ исторіи животныхъ принадлежитъ 
императору Фридриху II. Ему обязаны значительными собственными наблю¬ 
деніями надъ внутреинымъ строеніемъ птицъ. (См. 8сІшеі(!ог въ ИсІщиа ІіЬ- 
гогііи) ГгііІеііеі II. іиірегніоіів (Іе агіе ѵегіяшіі сиш яѵіііиз Т. I. 1788 въ преди¬ 
словіи). Также и Кювье называетъ Гогенштауеена „первымъ самостоятельно 
занимающимся зоологомъ среднихъ вѣковъ". — О справедливомъ воззрѣніи 
Алберта Великаго нл распредѣленіе тепла на земномъ шарѣ подъ различ¬ 
ными широтами и соотвѣтственно различію во временахъ года см. его І.іііег 
еовтоцгаріііеив (Іе иашгл Іосогиш, Агцспі. 1515 ГоI. 14 I) и 23, а (Ехашсп егіі, 
Т. I. р. 54—58). У Алберта Великаго, въ его собственныхъ наблюденіяхъ, 
часто оказывается, къ сожалѣнію, отсутствіе критики, отличавшее средніе 
вѣка. Онъ будто бы знаетъ, что „рожь на хорошей почвѣ превращается въ 
пшеницу; что изъ срубленнаго буковаго лѣса, черезъ гніеніе происходитъ 
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березовый лѣсъ; и что если воткнуть въ землю дубовыя вѣтви, то вырос- 
тетъ виноградная лоза“. Сравн. также Егпзі Меуег, аЬсг <Ііо Воіапік без 
13-Іеп ІяЬі'ІтшІегІз въ Ыпплса В(І. X. 1836 стр. 719. 

(242) Такъ много мѣстъ въ Ориз ітдиз говорятъ въ пользу уваженія, ко¬ 
торое питалъ Рожеръ Баконъ къ греческой древности, что однимъ плохимъ 
латинскимъ переводамъ съ арабскаго должно приписать— это еще замѣтилъ 
■Іоигбліп (р. 429)—желаніе, выраженное въ одномъ письмѣ къ папѣ Климен¬ 
ту IV, „сжечь книги Аростотеля, чтобы воспрепятствовать распространенію 
заблужденій между учениками". 

(243) йсіешіа ехрсгііпопІаНз а ѵиідо зішіспііиш рсііііиз іцпогліл; био ілтоп 
зшн тобі содпозсепбі, зсііісеі рсг лгдитоМиш сі ехрсгістіпт (идеальный путь 
и путь опыта). 8іпс схрегіепііа пііііі зигіісіошег зсігі роісзі. Агдишешиш соп- 
сіікііц зеб поп сеПІГісіи, пссціс гсшоѵеі бпЫІлІіоист, ні циіезслі лпітиз іи 
іпіиііи ѵсгКаііз, иізі саш іпѵенілі ѵіа схрегіепііае. (Ориз тл]из Рлсз VI сар. 1.). 

Я собралъ всѣ мѣста, относящіеся къ Физическимъ познаніямъ и къ планамъ 
изобрѣтеній Рошера Бакона, въ Ехашеп сгіі. Т. II. р. 295—299. Сравн. также 
ІѴЬеіѵеіІ, ІІіе Рііііозррііу оГ ІІіе ішіисііѵс Всіепссз Ѵоі. II. р. 323—337. 

(244) См. Космосъ Ч. II. стр. 182. Въ Ориз ішуиз (Еб. ёеЫі, Ьопб 1732) на 
стр. 79, 288 и 404 я нахожу указанія на оптику Птоломея. Справедливо от¬ 
рицается, что изъ Алгазена почерпнутое познаніе увеличительной силы ша¬ 
ровыхъ сегментовъ будто-бы дѣйствительно побудило Бакона устроить очки 
(глазныя стекла) (ІѴіІбе, Оезсііісіііе бег Оріік Т. I. стр. 92—96), это изобрѣ¬ 
теніе сдѣлалось извѣстнымъ- только въ 1299 году; оно сверхъ того припи¬ 
сывается флорентинцу Сальвино бецИ Агшліі, похороненному въ 1317 году 
въ церкви 8лшл Мнгіа Млддіоге во Флоренціи. Тамъ гдѣ Рожеръ Баконъ, 
окончившій свой Ориз ииуиз въ 1267 году, говоритъ объ инструментахъ, 
помощью которыхъ маленькія буквы показываются большими, чііісз зепіішз 
ЬлЬепііЬиз осиіоз, беЫІез, его слова п Фактически ошибочныя размышленія, 
которыя онъ тутъ прибавляетъ, доказываютъ, что онъ никакъ не могъ самъ 
исполнить того, что какъ нѣчто возможное неясно представлялось душѣ его. 

(245) См. мой Ехашеп сгіі. Т. I. р. 61, 64 — 70, 96 — 108; Т. II. р. 349; „II 
схізіе аиззі бе Ріегге гі’АШу, цие І)ои І'егмлшіо Соіоп иошше іоіцоигз Ребго бе 
НеГісо, еіп(| шётоігез бе Соисогблиііа лзігоиошіае сиш Шсоіоділ. Из глрреііеиі 
^иеідиез евзаіз ігёз-шобегиез бе Сбоіодіе ІіёЬглІзлиІс риЫіоз 400 аиз лргоз Іе 

(246) Срази, письмо Коломба (ІЧлѵштеІе, Ѵілдсз у безспЬг. Т. I. р. 244) съ 
Ітлцо Мипбі кардинала д'Эйльи (б’АіІІу) сар. 8 и Рожера Бакона Ориз шл,|К8 
р. 183. 

(247) Неоген, СезсЬ. бег еінззізсіісп Ыііегяіиг ВіІ. I. стр. 284—290. 

(248) КІлргоІІі, Ыбтоігез геІлііГз 5 І’Азіе Т. III. р. ИЗ. 

(249) Флорентинское изданіе Гомера 1488 года; но первая напечатанная 
греческая книга была грамматика Константина Ласкариса 1476 года. 

(260) ѴіПотаіп, Мёіапдез 1іізІогі(|іісз еі Ііііёглігсз Т. II, р. 135. 

(251) Результатъ изслѣдованій библіотекаря Людовика Вахлера въ Брс- 
славлѣ (см. СезеііісНІс бег Шісгаіиг 1833 Т. 1. стр. 12 — 23). Печатаніе безъ 
подвижныхъ буквъ и въ Китаѣ не было въ употребленіи ранѣе начала де¬ 
сятаго вѣка по нашему лѣтосчисленію. Первыя четыре книги Конфуція, слѣ¬ 
дуя Клапроту, были напечатаны между 890 и 925 годами въ провинціи Сцю- 
чуенъ; съ 1310 года жители запада могли читать въ исторіи государей Ки¬ 
тая, написанной по персидски Рашидъ-еддиномъ, описаніе техническихъ 
пріемовъ китайской типографіи. Слѣдуя новѣйшимъ результатамъ важныхъ 
изслѣдованій Станислава Жюльена, одинъ кузнецъ въ самомъ Кітаѣ между 
1041 и 1048 годами, слѣдственно почти за 400 лѣтъ до Гуттенберга, употреб¬ 
лялъ подвижные типы изъ сженной глины. Ото изобрѣтеніе Пишиига, но 
которое осталось безъ примѣненія. 

(252) См. доказательства въ моемъ Ехншсіі сгіі. Т. II. р, 316—320. ІосаФатъ 
Барбаро (1436) и Гислинъ изъ Бусбека (1555) нашли еще между Таной (Азо¬ 
вомъ) Каффой и Ердидемъ (Волгой) алановъ и гоѳекія племена, говорящія 
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по нѣмецки (Плшизіо, беііо Ыяѵіцчііопі еі Ѵіадді Ѵоі. II- р. 92, Ь. и 98, а). Ро- 
жеръ Бэконъ называетъ всегда Рубруквиса только Ггаіег ѴѴіІІіоІтиз, чиет 
ботіпиз Цех Кглпсіяо тівіі яб Тагінгоз. 

(253) Великое п превосходное сочиненіе Марко Поло (II Міііопо бі Меззег 
Млгсо Роіо), которое мы теперь имѣемъ въ исправномъ изданіи гра®а Бал- 
делди, ошибочно было называемо путешествіеѵ а; оно есть большею частью 
описательное, можно бы было сказать, статистическое сочиненіе: въ немъ 
весьма трудно отличить то, что самъ путешественникъ видѣлъ, что онъ 
узналъ отъ другихъ и чтб заимствовалъ изъ топографическихъ описаній, 
которыми такь бо.гата китайская литература и которыя могли быть доступ¬ 
ными для него черезъ посредство его персидскаго толмача. Поразительное 
сходство описанія путешествія Гіуанъ-цанга, буддійскаго пилигрима седьмаго 
столѣтіи, съ тѣмъ, что Марко Поло въ 1277 году узналъ о плоскогорій Па¬ 
мира, съ раннихъ поръ обратило на себя все мое вниманіе. Жаке ( і іс(|ін:і), 
столь рано оторванный смертью отъ изученія азіатскихъ языковъ, который 
подобно Клапроту и мнѣ, долго занимался венеціанскимъ путешественни¬ 
комъ, писалъ ко мнѣ незадолго до своей кончины: п 5о яиіз Ггпррё соіпиіо 
ѵоиз бо Іа іогше бе гббясііоп Ііцёгліго бо Міііоне. Ее Гопб лррагііот злпз боиіе 
іі і’оіізсгѵлііоп бігссіс еі регзоинеііс би ѵоуядсиг, таіз іі л ргоЬлЫетспІ етріоуе 
без босиіиепіз (|иі Іиі опі ёіё соттипіциез зоіі оГІІсісІІвшопі, зоіі оп рлгіісиііог. 
Шеи без сіюзсз рлгаіззеиі яѵоіг біо стргшПёсз а без Ііѵгоз сЬіпоіз сі шопдоіз, 
Ыеи цио сез іиГІисисез зиг 1л сошрозіііои би Міііопо зоіет біГІІсіІез А гесопппііге 
близ Ісз іглбисііопз зиссеззіѵея зиг Ісз(]исІІоз Роіо лига Гопбе зез ехіглііз 11 . Въ 
противоположность тому, какъ новые путешественники слишкомъ охотно 
занимаются своими особами, Марко Поло старался сливать свои собствен¬ 
ныя наблюденія съ сообщаемыми ему оффиціальными показаніями, которыхъ 
множество онъ, какъ губернаторъ города Янгуи, могъ имѣть въ своихъ ру¬ 
кахъ. (См. мою Азіо сепігаіе Т. II. р. 395). Компилирующая метода знамени¬ 
таго путешественника дѣлаетъ понятнымъ, какъ онъ въ тюрьмѣ въ Генуѣ 
въ 1295 году могъ диктовать свою книгу заключенному вмѣстѣ съ нимъ 
другу своему мессеру Рустиджіедо изъ Пизы, какъ бы въ виду предлежа¬ 
щихъ документовъ. (Сравн. Магзбеп, Тглѵеіз оГ Магю Роіо р. XXXIII). 

(254) Ригсііаз, Ріідіішез Рлгі 111. сіілрі. 28 и 56 (р. 23 и 34). 

(255) Млѵштеіе, Спіеееіоп бе Іоз Ѵілдсз у Бсзс.'ібгішіспіоз (]че Іпсіёгоп рог 
шаг Іоз Езряпоіез Т. I. р. 261; ІѴазІипцІоп Ігѵіпц, Нізюгу оГ ІІіе 1і(е ямб ѵоуацез 
оГ Сіігізіорііег Соііішішз 1828 Ѵоі. IV. р. 297. 

(256) Ехашеп сгіііцио Т. 1. р. 63 и 215, Т. II. р. 350; Магзбеп, Тглѵеіз оГ 
Магео Роіо р. БѴІІ, І.ХХ и ЬХХѴ. Во время жизни Колумба появились въ 
печати: первый нѣмецкій нюрембергскій переводъ въ 1477 (без рией (Іез 
сі і сі и КІІіегз ии ІлпбІІ'агегз Маге Ко Роіо), первый латинскій переводъ въ 1490, 
первые латинскіе и португальскіе переводы въ 1496 и 1502 годахъ. 

(257) Ваггоз Псе. I. ІІІі. III. сар. 4 р. 190 именно говоритъ, что: „ВлгШоІопіеи 
Біаг, о оз (Іе зил сошряпіііл рее слизл боз регідоз, е іогшеиілз, і|ие еиі о боііглг 
беііо раззаглш, ІІіе ри/епии поте ТоппепІозо“. Заслуга перваго обеіьзда при¬ 
надлежитъ такимъ образомъ не Васко де Гамѣ, какъ это обыкновенно пред¬ 
полагаютъ. Діазъ былъ у мыса въ маѣ 1487 года, слѣдственно почти въ 
тоже время, какъ Педро де Ковнлгамъ и Алонзо де Пайва пустились въ 
свою экспедицію изъ Барселоны. Еще въ декабрѣ 1487 года самъ Діазъ при¬ 
везъ въ Португалію извѣстіе о своемъ важномъ открытіи. 

(258) Планисфера Сануто, который самъ себя называетъ „Млгіпнз 8лпшо 
бісіиз ТогхеІІиз бе Ѵеиееііз“, принадлежитъ къ сочиненію Зесгеіл Іібеііиіп 
Сгиеіз. „Млгіииз ргбеііл ліігоііеіисиі иие сгоізлбе близ Гішёгёі би сошшегее, 
ѵоиілиі боігиіге 1л ргозрбгііё бе ГЕдуріо еі бігідег юшез Іез тлгеііаибізез бе 
ІТибе рлг Вадбаб, Влззога еі Тлигіз (Теіігі/.) й КлІГа, Тлил (Аго\ѵ), еі лих сбіез 
лзілііі|іісз (Іо Іл Мббіісп'лиее. Сопіошрогліи еі еошраігіоіе бе Роіо, боиі ІІ п’л 
раз сопии Іе Ыіііоис, Злииіо з’ёіёѵе іі бе дглибез ѵиез (Іо роІііі(]ііо соішпегеіліе. 
С'езі Іе Ііауиаі би шоуеис-ёде, шоіііз І’іпегёбіііііё б’ии лііііё рііііозорііе (Ііі 18-тё 
зіёе!е“. (Ехишеи сгіі. Т. I. р. 231 и 333 — 348). Мысъ Доброй Надежды назк- 
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ваетоя Саро (И ОіпІ) на картѣ Фра Ыауро, которая была составлена между 
1457 и 1459 годами; см. ученое сочиненіе кардинала Зурла; II Мнрршиотіо 
ііі Гря Минго Сатаіііоіозо 1806 § 54. 

(259) Дѵроп или аѵг (аир) есть болѣе рѣдко употребляемое слово для озна¬ 
ченія сѣвера вмѣсто обыкновеннаго зсііешіі; арабское /.оіігоп или у.оііг, изт. 
котораго Клапротъ ошибочно старался вывести испанское зиг и португаль¬ 
ское япі (которое вмѣстѣ съ нѣмецкимъ нйсі ость, безъ сомнѣнія, чисто гер¬ 
манское слово), не относится собственно къ обозначенію страны свѣта; оно 
означаетъ только время полнаго полдня; югъ же называется іізсіИішііі. О 
раннемъ знаніи китайцевъ южнаго указанія магнитной стрѣлки см. важныя 
изслѣдованія Клапрота въ І.ецге а ЙІ. А. ііо ІІішіІіоі(І), виг Ііиѵииііои ііе Іа 
Воіівяоіе 1834 р. 41, 45, 50, 66 , 79 и 90, и еще въ 1805 году появившееся со¬ 
чиненіе А'/иіпі изь Ниццы, Іііззсгіаііоп ян г Гоіщіііо ііе Іа Воивзоіе р. 35 и 
65-68. Каѵаггсіе въ своемъ Нівсшво Ызіогісо зоін-в Іоз ргоцгезоз ііеі Агіо (Іе 
Каѵс'аг сп Езряші 1802 р.28 напоминаетъ объ одномъ замѣчательномъ мѣстѣ 
въ испанскихъ І.еугя ііе Іпз Ршчісінз (II, ІІІ. IX. Іеу 28) изъ середины 13-го 
столѣтія: „стрѣлка, руководствующая мореплавателя въ темную ночь и ука¬ 
зывающая ему въ хорошую какъ и въ дурную погоду, куда онъ долженъ 
направлять свой путь, есть посредница (ішліінпеіи) между магнитнымъ кам¬ 
немъ (Ія ріеііга) и полярной звѣздой* 1 .... См. мѣсто въ Ьаз кіеіо Ряпіііяз (Іеі 
зяіііо Псу Ооп АІоизо еі IX) (по обыкновенному счисленію еі X), Иаіігіи 1821 
Т I р. 473. 

(260) Іогйапо Віііпо ряг Сіігізііяп Вшііюіошізз 1847 Т. II. р. 181—187. 

(261) ,,Теиіаіі Іоз шягеяпісз іпзігишешо, сшіп, сошряз у аци]а“. Заіа/.аг, 
Шзі-пгзо зоЬгс Іоз ргоцгейоз ііе Ія Иубгоцгаіія ем Езряші 1309 р. 7. 

(262) Космосъ Ч. II. стр. 162. 

(263) 0 Кузѣ (Николай фонъ Кусъ (Сняв), собственно изъ Куеса (Ілісз) на 
Мозелѣ) см. выше Космосъ Ч. II. стр. 111 и сочиненіе Клеменса, ІІІіег (ііог- 
(Іяпо Впіію и пб Місоіниз ііе Сиза стр. 97, гдѣ сообщенъ весьма важный, толь¬ 
ко три года тому назадъ найденный отрывокъ, написанный собственной ру¬ 
кой Куза И касающійся тройственнаго движенія земли. (Срави. также СІіязІек, 
Апогеи зиг і’огікіно без иіёііюбез ей (іёоіпои'іе 1837 р. 529). 

(264) Хяѵаггсіе, Шяегіясіои Ііізійгіеа зоіігс Ія рагіо (|ие іиѵібгоп Іоз Езряиоіез ей 
Іпз |г іісггл$ сі и ІЯ (пип и г 6 Не Іа.ч Сги/аНаз 1816 р. "100 и Ьхяшсм егііі (| не Т. I. р. 
274—- 277. Георгу фонъ Пейербаху, учителю Регіомонтана, приписывается 
важное улучшеніе въ способахъ наблюденія употребленіемъ свинцоваго лота. 
Послѣдній уже давно былъ въ употребленіи у арабовъ; на это указываетъ 
описаніе астрономическихъ инструментовъ, написанное въ 13-мъ столѣтіи 
Абулъ-Гассаномъ Алн; ЗбПіИоі, Гіаііо Дез іпзіічшіеиіз азичшопициез Дез АгаЬез 
1^35 р. 379, 1841 р. 205. 

(265) Во всѣхъ сочиненіяхъ о мореходномъ искусствѣ, мной изслѣдован¬ 
ныхъ распространено ошибочноо мнѣніе, будто бы лотъ-линь былъ введенъ 
для измѣренія пройденнаго пути не ранѣе конца шестнадцатаго или начала 
семнадцатаго столѣтія. Въ ЕпсусІорнеНія Ьпіиііпіе» ( 7 -ІІ 1 шііі. 1842 г) ѴоІ. 
XIII. р. 416 еще стоитъ: „іііо ііиіііоі* оГ іііс сіеуісе Гог шеизшііщ Іііе зіпр з \ѵау 
ія поі кпо\ѵп іині но шепііоп оГ іі оссіігя іііі іЬе уст* 1607 >п «п Епзі Іікіш 
ѵоулео ініЫі 8 СІіс(! І»у Риісііяз" Этотъ годъ приведенъ, какъ самый крайній 
срокъ, во всѣхъ прежнихъ и позднѣйшихъ словаряхъ ((іоіііог ш. Ѵі. 1881 
стр. 480). Только Наваррете въ Шзогіясіоп зоЬгс Іоз ргоцгезоз (Іеі Агіе (Іе 
Кпѵс ,г лг 1802 полагаетъ въ 1577 году введеніе лотъ-линя на англійскихъ ко¬ 
рабляхъ (і)ііііоі (іе МоГпіз, Коіісо Іііоцпі|>1ш{ие зиг Мешіоха еі Кпѵяітсіе 1845 
р. 641, поэднѣе, въ другомъ мѣстѣ (Соіеоеіои (Іе Іоз \іацез Нс іоз Ьзраиоіез 
Т. ІУ. 1837 р 97), онъ утверждаетъ, что „во времена Магеллана быстрота 
корабля измѣрялась только а 030 , на глазомѣръ, пока въ 16-мъ столѣтіи не была 
изобрѣтена еоігеДспі, лотъ-линь 41 . Измѣреніе „проплытаго разстоянія 14 бро¬ 
саніемъ лотъ-линя, хотя само по себѣ и не можетъ быть названо совершен¬ 
нымъ, но оно имѣло такую большую важность при познаніи быстроты и 
направленія океаническихъ теченій, что я его сдѣлалъ предметомъ моихъ 
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тщательныхъ изысканій. Я сообщаю здѣсь главные результаты, находящіеся 
въ неизданной еще 6 -й части моего Ехятоп егіііфіо (Іо ГЬіяіоіго (Іе Іа Сооцг. 
сі (Іся рго"г 6 з (Іо І’Аяігопотіс пліііі(|ііс. Римляне, во время республики, имѣли 
на своихъ корабляхъ дорогопзмѣрптелей, состоявших!» изъ четырехъ фу¬ 
товыхъ колесъ, снабженныхъ крыльями (перьями) и прикрѣпленныхъ къ 
внѣшнему краю корабля; они были похожи на колеса нашихъ пароходовъ 
или на тотъ механизмъ для пипведенія въ движеніе судовъ, который Бласко 
де Гарай въ 1543 году представлялъ въ Барселонѣ императору Карлу У (Агацо, 
Ашшлігс (Іи Ініг. (Іся Ьоііц. 1829 р. 152). Древне-римскій годометръ, пли дорого¬ 
измѣритель (ГЛ ІІО л ШЛ)ОГІ|)І1Я М’ЛДІІЛ, (| 11 Л Іп ѵіо гііосіл яегіепіоя ѴѲІ ІПЯГ1 ПЛѴ1- 
цлпіея ягігс рояли шил фіоі тіІНя питого іііпогія Гсссгітия), описанъ обстоя¬ 
тельно Витрувіемъ (Ііі). X сар. 14), котораго впрочемъ современность съ 
вѣкомъ Августа была недавно еще очень подвержена сомнѣнію розыскані- 
яыи К. Шульца и Осанна. Помощью трехъ взаимно зацѣпляющихся зубчатыхъ 
колесъ и паденіемъ небольшихъ круглыхъ камешков!» изъ колеснаго ящика 
(Іогнілшспішп), имѣющаго только одну дыру, показывалось число поворо¬ 
товъ внѣшнихъ колесъ, погружавшихся въ воду, и число пройденныхъ миль 
въ одинъ день путп. Витрувій не говоритъ, были ли эти годометры, „спо¬ 
собные достовлять пользу и удовольствіе 11 , въ большомъ употребленіи въ 
Средиземномъ морѣ. Въ жизнеописаніи императора Нертинакса, написанномъ 
Юліемъ Капитолнномъ, упоминается о продававшемся послѣ смерти им ° е ‘ 
ратора Коммода имуществѣ (сар. 8 ; іи ІІЫ- Ап§іі8іяо 8 сіірі. г.а. а * 

1671 Т. I. р. 554), между которымъ находилось дорожная карета, сна жен- 
ноя подобнымъ же годометрическимъ снарядомъ. Колеса показывали въ ча¬ 
сахъ въ одно время „мѣру пройденнаго пути и продолжительность путей е- 
ствія 11 . Геро Александрійскій, ученикъ Ктезибія, въ своемъ, по ірсчесьи 
еще не изданномъ, сочиненіи о діоптрикѣ описалъ гораздо болѣе совер і - 
наго, также на водѣ и на сушѣ употреблявшагося, Д®Р 0 ^ 0 П Т ЗМЙ 1 ) !. 1 1 ? ЛЯ Л>сп 
Ѵепіигі, Соіптопі. яоргл Ія 8 югія (ІеІГОіІісл, Поіоцпя 1814 Т. 1. Р« ). 

Въ литературѣ всѣхъ среднимъ вѣковъ ничего не находится о ъ излаг е- 
момъ здѣсь нами предметѣ до самой той эпохи, въ которую вскор другъ 
за другомъ были сочинены или напечатаны многія руководства къ мореход¬ 
ству, каковы сочиненія: Антонія Пигпт»етты (Тглііліо (I* Мѵщн/.юпе, в р пт- 
но до 1530 г.), Франциска Фалсро (1535, брата астронома Руи Фалеро, ко¬ 
торый долженъ былъ сопровождать Магеллана въ его кру гоев тномъ путе¬ 
шествіи и оставилъ послѣ себя ІІецітіспІо рягя оЬ^егѵяг .я Іопциін ей а тні^, 
Педро де Медины изъ Севильи (Агіс (Іе плѵс§лг 1545), Мартина ортеса изъ 
Бухалароза (Вгеѵс Сот реп Д іо *1о Ія езГсгя у (1с Ія пі'іс (іе пя\ецн • ) и 
Андреса Гарсіи де Сеспедеса (Пецітіспіо (Іс ГСлѵецлсюп у Пкігоціа а 6 ). 
Изъ всъхъ этихъ, теперь отчасти весьма рѣдкихъ, сочинсні , какъ и изъ 
8 итя Де (іесшглПя, которую издалъ въ 1519 г. Мартинъ Фернандесъ де Ен- 
сизо, весьма ясно можно видѣть, что на испанскихъ и на потругальекпхъ 
корабляхъ „проилытое пространство 44 опредѣлялось не какимъ ли о непо¬ 
средственнымъ измѣреніемъ, но на глазомѣръ и на основаніи нѣкоторыхъ 
принятыхъ численныхъ правилъ. Медина говоритъ (Ьііио 1 1. сар. и 12 ). 
„чтобы знать скорость корабля относительно длины пройденнаго простран¬ 
ства, лоцманъ долженъ каждый часъ (т. с. по указанію песочныхъ часовъ, 
ятроііеія) отмѣчать въ своемъ журналѣ, какое разстояніе прошелъ корабль; 
лоцманъ поэтому долженъ знать, что величайшее пространство, которое мо¬ 
жетъ пройти корабль въ одинъ часъ, составляетъ четыре мили, при болѣе 
слабомъ вѣтрѣ, три мили, и даже только двѣ 11 .... Сезрвпся Не;цітіепІо р. 99 
и 156), какъ и Медина, называетъ этотъ способъ измѣренія еепяг рііто рог 
Гяпіязія. Эта Гяіііпрія безъ сомнѣнія зависитъ, если хочешь избѣжать большой 
ошибки, какъ это справедливо замѣтилъ еще Енспзо, отъ знанія, которое 
имѣетъ кормчій, о силѣ своего корабля; но вообще, каждый кто только бывалъ 
долго въ морѣ, могъ съ удивленіемъ замѣтить, какъ большею частью простая 
смѣта скорости корабля при иеелпшкомъ большомъ морскомъ волненіи, сог¬ 
ласовалась съ позднѣе полученными результатами черезъ брошенный лотъ. 

26 " 









370 


линь. Нѣкоторые испанскіе лоцмана называютъ старую, правда несовсѣмъ 
точную, методу простой смѣты (ечспіа <1е езііта), все такп весьма неспра¬ 
ведливо и слишкомъ насмѣшливо, Іа соггебега сіе Іоз Ноітиіеясз, соггеііега сіе 
Іоз рсгогозоз. Въ корабельномъ журналѣ Христооора Колумба часто упоми¬ 
нается о спорѣ съ Алонзо Пинсономъ о длинѣ пройденпаго пути послѣ от¬ 
плытія пзъ Палоса. Бывшіе въ употребленіи песочные часы, пшроііеія.ч, опо¬ 
ражнивались въ полчаса, такъ что промежутокъ времени одиаго дня п одной 
ночи раздѣлялся на 48 атроііеіаз. Въ томч, весьма важномъ корабельномъ жур¬ 
налѣ Колумба сказано (на прим. 22 января 1493 г.): ппбяііа 8 тіііяя рог йога 
йлзія рпзпііпз 5 лтроіісіяк. у 3 атея фіе еопіеп/нзо Іа фіагбіа, <|не егач 8 аш- 
роііеіаз (Каѵаігеіе Т. I. р. 143). О лотъ-липѣ, Іа соггебега, никогда не упо¬ 
минается. Должно ли полагать, что Колумбъ зналъ его, употреблялъ и не 
считалъ нужнымъ называть его, какъ уже весьма обыкновенное средство, по¬ 
добно тому, какъ Марко Поло не упоминалъ о чаѣ и о китайской стѣнѣ? 
Такое предположеніе уже потому кажется мнѣ невѣроятнымъ, что въ предло¬ 
женіяхъ, представленныхъ въ 1495 году лоцманомъ донъ Яймомъ Ферреромъ, 
для точнаго опредѣленія положенія папской демаркаціонной линіи, прихо¬ 
дится говорить объ измѣреніи „проплытаго разстоянія 1 *, и при этомъ слу¬ 
чаѣ опираются только на согласное суиіденіе (іиісіо) двадцати весьма опыт¬ 
ныхъ моряковъ (фіе арииіеп еп зіі сапа сіе 6 еп 6 Іюгая еі сншіпо фіе 1п пао 
Глія аефін ни іиісіо). Если бы лотъ-линь былъ уже въ употребленіи, то Фер¬ 
реръ несомнѣнно предписалъ бы, какъ часто слѣдовало бросать его. Первое 
показаніе о бросаніи лотъ-линя я нахожу въ одномъ мѣстѣ ПигаФеттова 
путеваго журнала во время Магеллановскаго кругосвѣтнаго плаванія, кото¬ 
рый долго оставался зарытымъ между рукописями амврозіанской библіотеки 
въ Миланѣ. Тамъ написано въ январѣ 1521 года, въ то время когда Магел¬ 
ланъ уже достигъ Южнаго моря: зесопбо Іа шімігл сііе Гяссѵято сіеі ѵіядціо 
соіія степа н рорра, поі регсоггеѵашо (Іа 60 іп 70 Іецііо аі фогпо (АтогеІіі, 
Ргіто Ѵіаддіо ітогпо аі СІоЬо іеітаг.фіео, оззіа І')аѵір;пгіопс Гаііп бпі Спѵаііеге 
Апіопіо РідаГсііа зиііа зфіпбгп сіеі Сар. Мяпацііапез, 1800, р. 46). Что такое 
могла быть эта цѣпь у задней части корабля (саіепа а рорра), „которая 
намъ служила въ продолженіи всего путешествія, для измѣренія пути 11 , какъ 
не снарядъ, сходственный съ нашимъ лотъ-линемъ? Тутъ не упоминается 
въ особенности ни о наверченномъ, раздѣленномъ узлами лотъ-линѣ, ни о 
лотной доскѣ, или лотной корабельной книгѣ, ни о лотныхъ песочныхъ часахъ, 
показывающихъ полу-минуты;но это умолчиваніе не должно удивлять, когда 
говорится о предметѣ уже давно извѣстномъ. Также и въ той части Тгяііяю 
сіі Каѵідпгіопе кавалера ПигаФетты, которую представилъ Аморетти въ из¬ 
влеченіи (правда только на десяти страницахъ), не говорится болѣе о саіепа 
беііп рорра. 

(266) Внггоз Рее I. Ііѵ. IV. р. 320. 

(267) Ехптсп сгіі. Т. I. р. 3—6 и 290. 

(268) Сравн. Ориз Еріяюіагіші Реігі Магіугіз Апд;Ісгіі Месііоіапспзіз 1670 ер. 
СХХХ п СШ. „Ргос Іасіііів ргозііііззе іс, ѵіхппо а Ілсіігутіз ргае рашііо Істрс- 
газзе, ципіібо Шегаз ясізрехізіі теаз, цоіііиз сіе Апііросіит Огііс, Іаіепіі Ііасіе- 
пиз, іе ссгііогепі Гесі, ті япаѵіззіте Ротропі, іпзіішляіі. Ех Іиіз ірзе Іііегія соі- 
Ііі?о, циіб зепзегіз. йепзіяіі тает, (апІіс|пе гст Гесізіі, сцілпіі ѵігит япттл бос- 
Ігіпа іпзірріііиш сіссиіі. Оиія пнпіцнс сіпнз зпіііітісіпз рглезіягі роіезі іпуепіів 
ізіо зипѵіог? цпоб сопсіішетит дгпііпз? л те Гасіо сопіесіигпт. Вспгі яепііо 
зрігііиз тсоз, циппбо яссііоз аііосрюг ртсіетея аіісіпоз ех Ыя фіі ліі еа гс- 
сіеипі ргоѵіпсіа (Нізрапіоіа іпяіііп) 11 . Выраженіе СЬгіяІорІіогпз фіісіат Соіоппз на¬ 
поминаетъ, не скажу „позсіо циіз РІиіагс1інз“Авла Геллія (N 00 !. АІііспе XI, 16), 
такъ часто и несправедливо приводимое, но „фіоііпт Согпеііо зсгіІіеше“, 
въ письмѣ, которое писалъ король Теодорпкъ въ отвѣтъ княгю встійцевъ, 
указывая этому послѣднему мѣсто въ Тацитовой Сегш. сар. 45, изъ котораго 
можно узнать о настоящемъ происхожденіи янтаря. 

(269) Ориз Ерізіоі. Л- ССССХХХѴІІ и 1)1.XII. Также и восторженный чудо¬ 
дей Гіеронимъ Карданъ, Фантастъ и въ тоже время проницательный матема¬ 
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тикъ, обращаетъ вниманіе въ своихъ „Физическихъ проблемахъ 11 на то 
чѣмъ обязано землевѣдѣніе тѣмъ даннымъ, которыя были открыты наблюде¬ 
нію только однимъ человѣкомъ: (Слгсіапі Орега ссі. Ілідбип. 1663 Т. II. РгоЫ р. 
630 и 659; аі пипс фііііня іс ІшкІІІіпя аіГсглш, СІігізюрІюге СоІишЬі, поп Гапіі- 
Ііае ілпшш, поп Сспиепзія игЬіз, поп ІІпІіле Рюѵіпсіае, поп Еигорае рагііз ог- 
Ііія зоіпт зосі Іштлпі цспсгія (Іесиз. Сравнивая проблемы Кардана съ тѣми 
Физическими проблемами, которыя произошли въ позднѣйшей школѣ Аристо¬ 
теля, я убѣдился, что. при запутанности и слабости Физическихъ объясненій, 
почти одинаково господствующихч. въ обоихъ собраніяхъ проблемъ, вопросы 
Кардана представляютъ особенность,характеризующую эпоху внезапнаго рас¬ 
ширенія землевѣдѣнія, относясь большею частью къ сравнительной метеоро¬ 
логіи. Я напомню только размышленія о тепломъ островскомъ климатѣ Анг¬ 
ліи, противоположномъ зимѣ въ Миланѣ; о соотношеніи града съ электричес¬ 
кими взрывами; о причинѣ и направленіи морскихъ теченій; о крайней сте¬ 
пени атмосферной теплоты и холода, наступающей вслѣдъ за каждымъ изъ 
обоихъ солнцестояній; о высотѣ снѣжной линіи подъ тропиками; о темпера¬ 
турѣ, условлнваеной лучистой теплотой, изливаемой солнцемъ и въ тоже 
время всѣми звѣздами; о бблыней силѣ свѣта южнаго неба и т. д. „Холодъ 
есть только отсутствіе тепла. Свѣтъ и тепло различны только по имени, а 
сами по себѣ нераздѣльны". Слпіпиі Орр. Т. I. 6с ѵіін ргоргін р. 40; Т. II. 
РгоЫ. р. 621, 630—632, 653 и 713; Т. III. (Іс зиІПІІіше р. 417. 

(270) См. мой Ехшиеи сгіі. Т. I. р. 210—249. Слѣдуя рукописной Нізіогіп 
репегпі (Іе Іяз Іінііаз ІіЬ. I. сар. 12, „Іа сапа (Іе тагсаг, фіе Маезіго Раиіо Еіяісо 
(Тосканеллп) спѵіб а Соіоп", была въ рукахъ Варэоломея де Ласъ-Казаса 
въ то время, когда онъ писалъ свое сочиненіе. Корабельный журналъ Ко¬ 
лумба, изъ котораго мы имѣемъ одно извлеченіе (Хаѵаггеіе Т. I. р. 13), не 
совсѣмъ согласуется съ тѣмъ разсказомъ, который я нахож^ въ рукописи 
Ласъ-Казаса, обязательно сообщенной мнѣ господиномъ Терно-Компаномъ 
(Тсгиапх-Сошрапз). Въ корабельномъ журналѣ сказано; „Нія ІіяЫяшІо еі АІші- 
гапіе (тапез 25 (Іс ВсіісшЬге 1492) соп Линіи АІопзо Рінгоп, сарііап бе Іа 
оіга спгаііеів Ріиіа, зоііге нпа сана цис Іс ІіаЫа спѵішіо Ігсз (Ііаз Ьасіп а Іп ен- 
гпііеіп, бопбе зедип рпгесс іепіп рітшіаз еі АІшігптс сісгіаз ізіаз рог пцііеііп 
таг*... Напротивъ въ рукописи Ласъ-Казаса Іііі. I. сар. 12 стоитъ: “Іа сагіп 
бе тагсаг цис етіііо (ТозсапеІІі аі АІіпігаше) уо фіе езіа Ііізюгіа езегіѵо Іа 
Іепдо еп п\і робег Сгсо (|пе (обо зп ѵіпде зоііге езіп сагіп Гипбб“; ІіЬ. I. спр. 
38: „пзі Гиб фіе сі тпгіея 25 бе йоІісшЬго ІІефізс Лпніп АІопзо Ріпгоп соп зи 
сагпѵоіп Ріпіп б ЬпЬІпг соп СЬгізІоЬпІ Соіоп зоііге ппп скгіа бе шягеяг фіе СІігіз- 
ІоЬаІ Соіоп Іе пѵіа сшіііпбо... Езіп сана сз Іа фіе Іо етіііо Раиіо Еізісо еі Гіо- 
гепііп, Іп ципі уо іепцо еп ті робег, соп оігпз созпз бсі АІтігппіе у езегііпгпя бе 
84 тізтп тппо (ціе Ігахёгоп іі ті робег. Еп еііп Іс ріпіб шпсііпз ізІпз“....Должно 
ли полагать, что адмиралъ нарисовалъ на картѣ Тосканеллп тѣ острова, кото¬ 
рые онъ ожидалъ встрѣтить, или слова „іепіп ріпіпбся“ означаютъ только 
что „адмиралъ имѣлъ карту, на которой были нарисованы эти острова 11 ?...] 

(2711 Каѵштсіе, Посшпспіоз №• 69, въ Т. III. Ѵіпрісз у безсиііг. р. 565 — 571; 
Ехаіпсп сгіі. Т. I. р. 234-249 и 252, Т. III. р. 158 — 165 и 224. О спорномъ 
первомъ мѣстѣ высадки въ Западной Индіи см. Т. III. р. 186 — 222. Карта 
міра Хуана дела Козы, начертанная за шесть лѣтъ до кончины Колумба, 
открытая Валкеваеромъ и мной въ 1832 году, во время холерной эпидеміи, 
и сдѣлавшаяся потомъ столь знаменитой, распространила новый свѣтъ на 
эти опорные вопросы. 


(272) О естествоописательномъ, часто поэтическомъ талантѣ Колумба см. 
выше Космосъ Ч. II. стр. 46—47. 

(273) См. результаты мопхъ изслѣдованій въ Неіаііоп Ііізюгіфіе би Ѵоуппс 
аих Неуіопз сфііпохіпісз би Коиѵсші Сопіііісін Т. II. р. 702 и въ Ехпшсіі сгііі- 
(|ие Т. I. р. 309. 

(274) Віббіе, Мстоіг оі Зсііпвіі.т Олііоі 1831 р. 52-61; Ехптси сгпіешо Т 

IV. р. 231. . • ■ ' ' 
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(275) Въ денникѣ ІСолумба отъ 1 ноября 1492 нлппсаио въ одномъ мѣстѣ, 
на которое мало обращали вниманія: „я имѣю на противоположной сторонѣ 
и близко Хпуіо у Сг'гіп.члу йеі Огап Сип (7шішп сі Опіпялу Марко Поло II, 77). 
Онъ писалъ это въ Кубѣ. (Мпѵаггсіе, Ѵілцоя у гіоясиЬгіт. (Іс Іоя Еяряпоіпя Т. 

I. р. 46 и см. выше на стр. 424 примѣч. 235). Изгибъ къ югу, замѣченный 
Колумбомъ, во время своего втораго путешествія, въ самой западной части 
острова Кубы, имѣлъ весьма важное вліяніе на открытіе Южной Америки, 
дельты Ореноко и мыса Паріи; я это показалъ въ другомъ мѣстѣ; см. г.хп- 
піеп сііііцие Т. IV. р. 246 — 250. „Риілі (Соіошія) пишетъ Ангіера. (Еріяю 
СЬХѴІІІ, егі АшяІ. 1670 р. '96), „гс"іопся Ііля (Раппе) сяяс СпЬпо соші^ипа 
сі абііпсгспіся: Ил (цюсі Шпионе яіпі ІпсІІас 0-пп^сіісІіз сопііпепя іряит 4 ... 

(276) См. важную рукопись Андрея Бернальдеза, Сигл (1с Іа ѴіІІл (Іс Іоя Рлілсіоя 
(Ніяюгіл (Іс Іоя Неуея Саііюіісоя сар. 123). Эта исторія обнимаетъ годы, съ 
1488 по 1513 г. Бериальдезъ принималъ въ своемъ домѣ въ 1496 году Колумба, 
возвратившагося изъ своего втораго путешествія. Я могъ свободно пользо¬ 
ваться этой рукописью въ Парижѣ въ декабрѣ 1838 года, благодаря особен¬ 
ной обязательности господина Тсрно Компана, которому исторія Сопфііяіа 
обязана многими значительными объясненіями; рукопись Бернальдеза принад¬ 
лежала сперва моему знаменитому другу, исторіографу донъ Хуану Баути¬ 
стѣ Мунозу. (Српвн. Кегп. Соіоп, Ѵіііл сісі Літіглпіс сар. 56). 

(277) Кхатоп сгіГкцш Т. III. р. 244-248. 

(278) Мысъ Горнъ былъ открытъ въ Февралѣ 1526 г Францискомъ де Го- 
сесомъ (Нпсея) во время экспедиціи командора Гарсіи де Лоайзы, слѣдовав¬ 
шей за экспедиціей Магеллана п назначенной къ Молуккскимъ островамъ. 
Между тѣмъ какъ Лопйза плылъ сквозь Магеллановъ проливъ, Госесъ съ 
своей каравелой 8ап І.сяшся отдѣлился отъ флотиліи и былъ отброшенъ до 
Ь5 град, южной широты. „БЦегоп Іоя сісі Іпнріс <|ііс Ья рлгссіп (|чо ста аііі 
агаЬашісшо (Іс ііеітл* 4 Клѵлггсіе, Ѵіа^ся (1с Іоя Еяраііоіся Т. У. р. 28 и 404—488. 
Кісіігіеи утверждаетъ, будто Госесъ видѣлъ только СпІіо (1сІ Ьисп йпсссяяо 
на западѣ отъ острова Штатовъ. Къ концу 16-го столѣтія распространилась 
опять такая странная недостовѣрность о Формѣ этихъ береговъ, что пѣвецъ 
„АрауканьГ 4 могъ думать (Сами» I о<* 1 . 9), что Магеллановъ проливъ былъ 
замкнутъ землетрясеніемъ и поднявшимся морскимъ дномъ: напротивъ того 
Акоста считалъ (Ніяіогіа ііаіпгаі у шогаі (Іс Іа.ч Ііиііая ІіЬ. III. сар. 10) Ог¬ 
ненную землю началомъ своей большой южной полярной страны. Сравн. 
также Космосъ Ч. II. стр. 51 и 100. 

(279) Касательно гипотезы-перешейковъ по которой восточно-африканскій 
мысъ Празумъ будто соединяется съ восточно-азіатскимъ перешейкомъ Ой¬ 
ней, должно ли ее приписывать Марину Тирскому, пли Гиппарху, пли вави¬ 
лонянку Селевку, или скорѣе всего Аристотелю ((Іс СосІо II, 14): я сдѣлалъ 
обстоятельное изслѣдованіе въ другомъ мѣстѣ (Ехптсп сгііі(|ис Т. I. р. 144, 
161 и 329, Т. II. р. 370 -372). 

(280) Паоло Тосканелли, какъ астрономъ, былъ такъ знаменитъ, что учи¬ 
тель Бегаима, Регіомонтанъ, посвятилъ ему въ 1463 году свое сочиненіе (Іе 
фшігаіпгл Сі ген I і, наппсанное противъ кардинала Николая де Кузя. Тоска¬ 
нелли соорудилъ большой гномонъ въ церкви Запіп Млгіа МоѵеІІп во Флорен¬ 
ціи и скончался въ 1482 г, 85-ти лѣтъ, не доживъ до радостныхъ открытій, 
мыса Доброй Надежды Діазомъ, и тропической части новаго материка Ко¬ 
лумбомъ. 

(281) Такъ какъ старый материкъ отъ западной оконечности Иверійскаго 
полуострова до береговъ Китая составляетъ почти 130 градусовъ долготы, 
то остается около 230 градусовъ для того пространства, которое долженъ 
былъ переплыть Колумбъ, если онъ желалъ достигнуть до Катая (Китая), 
и немногимъ менѣе, если онъ только хотѣлъ доѣхать до Ципанги (Японіи). 
Означенный здѣсь мною промежутокъ въ 230 градусовъ основанъ на поло¬ 
женіи португальскаго мыса 8і. Ѵііісеиі (Іопц 11 гр. 20 мин. на западъ отъ 
Парижа) и далеко выдающагося китайскаго берега у, нѣкогда столь знаме¬ 
нитой и часто называемой Колумбомъ и Тосканелли, гавани ^'ііпяау (30 
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гр. 28 мин. широты, 117 гр. 47 мин. долготы на востокъ отъ Парижа). Дру¬ 
гія имена Кинсая въ провинціи Че-кіаіігѣ — КанФу, Ханг-чеу-Фу, Кннг-цу. 
Азіатская восточная міровая торговля въ тринадцатомъ столѣтіи дѣлилась 
между Кинсаемъ и Цайтуномъ (ІІингхай, или Цсутунгъ), лежащимъ противъ 
острова Формозы (въ то время ТунгФаиъ) подъ 25 гр. 5 мин. сѣверной ши¬ 
роты (см. Клапротъ, ТнЫеяих Іііні. (Іе ГАьіс р. 227). Разстояніе мыса Сан- 
Винеента отъ Ципанги (НиФОиа) 22-мя градусами долготы менѣе, чѣмъ отъ 
Кинсая, слѣдственно составляетъ вмѣсто 230 град, и 53 мин , только около 
209 градусовъ. Удивительно то, что благодаря случайнымъ добавленіямъ, 
древнѣйшія показанія, доставляемыя Эратосѳеяомъ и Страбономъ (ІіЬ, I. |>. 
64) о меридіанномъ пространствѣ оіхоиріѵгі подходятъ, за вычетомъ 10 граду¬ 
совъ, къ вышесказанному результату 129 градусовъ. Страбонъ прямо гово¬ 
ритъ въ томъ мѣстѣ, гдѣ онъ упоминаетъ о возможномъ существованіи двухъ 
большихъ обитиі-мыхъ материковъ въ сѣверной земной половинѣ, что наша 
оіхооріѵг) въ параллельномъ кругѣ Ѳннеи (Аѳинъ, см. выше Космосъ Ч. II. 
стр. 178) составляетъ болѣе чѣмъ ^ всей земной окружности. Маринъ Тир¬ 
скій, введенный въ заблужденіе продолжительностью плаваніи изъ Міосъ-Гор- 
моса въ Индію, ошибочно предполагаемымъ направленіемъ съ запада на во¬ 
стокъ ббльшей оси Каспійскаго моря и преувеличенными показаніями о 
длинѣ сухопутныхъ сообщеній съ ссрійцами, придалъ старому материку 
вмѣсто 129 градусовъ, полные 225 градусовъ. Такимъ образомъ китайскіе 
берега были отодвинуты до Сандвичевыхъ острововъ. Колумбъ разумѣется 
предпочелъ этотъ выводъ, показаніямъ Птоломен, ио которымъ Киисай ото¬ 
двигался бы только до восточной части Каролинскаго архипелага. Птоломей 
полагаетъ именно въ Алмагестѣ (II, I) берега Зіи.іс на 180 гр., въ Географіи 
же (ІІЬ. I. сар. 12) на 177 гр. съ Такъ какъ Колумбъ считалъ плаваніе 
отъ Иверіи до сиповъ'(китайцевъ) на 120 гр., а Тосканелли даже только на 
52 град., то нѣтъ сомнѣнія, что для обоихъ, если они принимали еще длину 
Средиземнаго моря почти въ 40 град., предпріятіе, казавшееся столь дерз¬ 
кимъ, должно было являться І>геѵІ88Ііио сашіпо. Также и Мартинъ Бегаимъ 
означилъ на своемъ лблокіь міра, этомъ знаменитомъ глобусѣ, который онъ 
окончилъ въ 1492 году и который и теперь еще сохраняется въ Бегаимовс- 
комъ домѣ въ Нюрембсргѣ, берега Китая (тронъ короля Манго, Камбилу и 
Китая) только на 100 град, на западѣ отъ Азоро'въ, т. е., такъ какъ Бега¬ 
имъ прожилъ четыре года въ Файалѣ и вѣроятно отъ этаго пункта разсчи¬ 
тывалъ разстояніе, опять только на 119 гр. и 40 мин. на западѣ отъ мыса 
Сан-Вннсснтл. Колумбъ, по всей вѣроятности, познакомился съ Бегалмомъ 
въ Лиссабонѣ, гдѣ они оба находились съ 1480 по 1484 г. (См. мой Е.чаішш 
сгііісціо Т. II. р. 357—369). Множество совершенно невѣрныхъ чиселъ, находя¬ 
щихся во всѣхъ сочиненіяхъ* объ открытіи Америки и о тогдашнихъ пред¬ 
положеніяхъ о протяженіи восточной Азіи, побудили меня точнѣе сравнить 
средиевѣковын мнѣнія съ мнѣніями классической древности. 

(282) Въ самую восточную чисть Тихаго мори въ первый разъ выплыли въ 
лодкѣ бѣлые люди въ то время, когда Алонсо Мартинъ де-Донъ Бенито, 
увидѣвъ вмѣстѣ съ Впеко Нуисцомъ де Бадбоа 25 сеитнбрн 1513 г. морской 
горизонтъ съ нейольшаго горнаго хребта Куарекуи, нѣсколько дней иосдѣ 
того спустился на перешеекъ къ БоІГо (Іс 8ніі Мі^іісі; это случилось до совершенія 
странной церемоніи, которой Бадбоа иринялъ во владѣніе это море.Еще за 7 мѣ¬ 
сяцевъ до того, въ инварѣ 1513 года, Бадбоа доносилъ своему двору, что вееьми 
легко илыть по Южному морю, о которомъ ему говорили туземцы: „таг тиу 
ШИПЗЛ У (|ие пипса ашіа Ьга\асишо Іи таг ііс писана Ьаш1а и (ііоіаэ Лиііііаз). 
Между тѣмъ Магелланъ первый, какъ разсказываетъ ПигаФетта, далъ наз¬ 
ваніе Тихаго Океана, Осеапо І'иеііісо-морю сісі Ьиг (Бадбоа). Еще до приве¬ 
деніи въ исполненіе Магеллановой экспедиціи (10 августа 1519 г.), испанское 
правительство, у котораго не было недостатка въ заботливой дѣятельности, 
дивало тайныя приказанія въ ноябрѣ 1514 года, въ одно время Педраріасу 
Давилѣ, губернатору провинціи СаыШа (Ісі Ого (находившейся на самомъ 
сѣвсро-заиадѣ Южной Америки), и великому мореходцу Хуану-Діазу де Со: 
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лису: первому снарядить четыре каравелы въ СіОІГо <!с 8пп Міциоі ,,для от¬ 
крытій въ Южномъ морѣ, только что открытомъ* 1 ; второму искать у восточ¬ 
ныхъ береговъ Америки отверстія, лЬегІша <!с Іа іісіта, чтобы достигнуть 
сзади (А сзраЫая) новой земли, т. е. чтобы объѣхать окруженную моремъ за¬ 
падную часть СаяііІІа йеі Ого. Экспедиція де Солиса (октябрь 1515—августъ 
1516) дошла далеко къ югу и была приведена къ открытію Кіо <1о 1л Ріаіл; 
эта рѣка долго называлась Шо сіе 8о1із. (Сравн. объ этомъ мало извѣстномъ 
первомъ открытіи Тихаго моря Реігиз Мшчуг, Ерізі. ЭХЕ. р. 296 съ доку¬ 
ментами отъ 1513—1515 г. въ іЧлѵаггсіо Т. III. р. 134 и 357; также мой Еха- 
шеіі сгіііпие Т. I. р. 320 и 350). 

(283) См. о географическомъ положеніи двухъ Несчастливыхъ острововъ 

(8лп РлЫо ІлІ. 16} гр. южн., Іопц. 135} гр. на западъ отъ Парижа; 1зІа сіе Ті- 
Ьиіонез ІлІ. 10} гр. юшн., Іопц. 145 гр.) Ехатеп сгііісціс Т. I. р. 286 и тіѵпг- 
геіе Т. IV. р. ЫХ, 52, 218 и 267.—Великая эпоха открытій въ пространствѣ 
давала многократный поводъ къ геральдическимъ украшеніямъ, подобнымъ 
тому гербу, о которомъ мы упомянули въ текстѣ, который былъ данъ роду 
Себастіана де Елкаио и изображалъ глобусъ міра съ надписью: Ргіпіия сіг- 
сиіпсіесіізіі те. Гербъ, данный Колумбу еще 20 мая 1493 года, „дабы просла¬ 
вить его особу у потомства, рага яиЫішлгІо 11 , заключалъ въ себѣ первую 
карту Америки, рядъ острововъ, расположенныхъ передъ заливомъ. (ОиегІо, 
НМ. иеііеглі. сіе Іня Іпсіісія, е«1 сіе 1547, ІіЬ. II. сар. 7 ГоІ. 10, а; Міѵиггеіе Т. И. 
р. 37; Ехатеп сгіі. Т. IV. 236). Императоръ Кардъ V далъ въ гербъ Діего 
де Ордазу, который хвалился, что взошелъ на волканъ Оризабы, изображе¬ 
ніе этой конической горы, а историку Овіедо, который 34 года сряду (1513 
1547) провелъ въ тропической Америкѣ,—четыре прекрасныя звѣзды Южиа- 
го Креста (Оѵіесіо ІіІ). II. сар. 11 ГоІ. 16, І>). . _ Т| 

(284) См. мой Езяаі роіійсіис я»г 1с гоуаише сіе Іа поиѵеііе -Ьзрпцме і. и. 

(1827) р. 259 и РгеясоИ, Ніяіогу оГ Ніе Сопсціезі оГ Мехіео (Ме\ѵ-Уогк 1843) /оі. 
III. р. 271 и 336. л 

(285) Гаетано открылъ одинъ изъ Сандвичевыхъ острововъ въ 1542 г. ^ 
мореплаваніи дона Іорге де Менезеса (1526) и Алваро де Сааведры (15-Ь) 
къ ПЬая сіе Рариая см. Ваітоз, сіа Азіи І)ее. IV*. Ііѵ. 1 сар. 16 и Ьагаггеіи Т. 
V. р. 125. Въ британскомъ, музеумѣ храннщаяся, и изслѣдованная ученымъ 
Далримплемъ (І)аігѵтріе), гидрографія Іоанна Роца (1542) заключаетъ въ 
себѣ очерки Иовой-Голландіи; въ томъ же музеумѣ находится и собраніе 
картъ Іоанна Валара (Ѵаіагсі) изъ Діеппа (1552), съ которымъ насъ позна¬ 
комилъ въ первый разъ господинъ Кокберь Ноябре (Соцііипогі Моішгсі). 

(286) Послѣ смерти Менданы, его жена дона Изабелла Баретосъ, отличав¬ 

шаяся столько же личнымъ мужествомъ какъ и высокими умственными спо¬ 
собностями, приняла начальство въ Южномъ морѣ надъ экспедиціей, окон¬ 
чившейся только въ 1596 г. (Езяаі роІШцие зиг Іа Коиѵ. Езрацне 1. IV. р. 
цп, _Квиросъ на своихъ корабляхъ ввелъ въ большихъ размѣрахъ опрѣ¬ 

сненіе соленой морской воды; его примѣру слѣдовали многократно (і\аѵаг- 
геіе Т. I. р. ЫН). Все это дѣйствіе, какъ я это доказалъ въ другомъ мѣстѣ, 
основываясь на свидѣтельствѣ Александра изъ Афродизіаса, было извѣстно 
еще въ третьемъ столѣтіи по нашему лѣтосчисленію, хотя оно еще не бы¬ 
ло употребляемо на корабляхъ. 

(287) См. превосходное сочиненіе профессора Мейнике въ Іірснцлпу. Ваз 
КеяІІашІ Аизігаііеіі, еіие йеоцг. Моиоцгаріііе, 1837 Т. I. стр. 2—10. 

Г288) Этотъ король скончался во время мексиканскаго короля Аксаякат- 
ля, который царствовалъ съ 1464 по 1477 годъ. Потомкомъ ІІезаху алкойот- 
ля, короля-поэта, былъ ученый туземный историкъ Фернандо де Алва Ик- 
стлилксохитль, котораго рукописную хронику хихимеквовъ н видѣлъ въ 
1803 г. во дворцѣ мексиканскаго вице-короля, и которой такъ удачно восполь¬ 
зовался господинъ Прескотъ (Сопцнся! оГ Мехіео Ѵоі. I. Р- 61, 173 и 206, ѴоІ. 
ІІІ. р. 112). Ацтекское имя историка Фернандо де Алва означаетъ „лице ва- 
НИЛИ’ 1 . Г. Терно Компанъ напечаталъ въ 1840 г. въ Парижѣ французскій пе¬ 
реводъ его рукописи. — Извѣстіе о длинныхъ слоновыхъ волосахъ, собран- 
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пыхъ Кадамоетой, находится въ Наншзіо Ѵоі. 1. р. 109 и въ Сіупііиз сар. 
43 р. 33. 

(289) СІаѵіцего, Зіогіа апііеа ііеі Меявісо (Г.езена 1780) Т. II. р. 153. Слѣдуя 
согласнымъ свидѣтельствамъ Гернана Кортеса въ его донесеніяхъ импера¬ 
тору Карлу V. Бернала Діаза, Гомары, Овіедо н Гсриандеза, но подвержено 
никакому сомнѣнію, что во времн завоеванія государства Монтсзумы нигдѣ 
въ Европѣ не возникало звѣринцевъ и ботаническихъ сидовъ (собранія жи¬ 
выхъ звѣрей и растеній), которыхъ можно бы было сравнить съ звѣринца¬ 
ми и ботаническими садами Хуакстенека, Хаполтепека, Ицтапалапаіш и 
Тезкуко. (РгеясоИ, Ѵоі. I. р. 178, Ѵоі. П. р. 66 и 117—121, Ѵоі. ІІІ. р. 42).— 
Объ упомянутомъ въ текстѣ принятіи во вниманіе въ прежнія времена ока- 
менѣлыхъ костей на поляхъ-гнгантовъ см. (іагеііазо ІіІ». IX. сар. 9, Асозіа 
ІіІ». IV. сар. 30 ц ІІегпашІіи (с<1. 1556) Т. I. сар. 32 р. 105. 

(290) 0ІІ8СГѴШІШІ8 (1с Сііііжорііе Соіошіі вне Іе раззаце (1е Іа І’оіпіге рас Іе 
Іііёіі (ІІСП въ моей Исіаііон Ііі.чіог. Т. I. р. 506 и въ Ехашеп сгіі. Т. ІІІ. р. 
17—20, 44—51 и 56—61. (Сравн. также йіпѵ&ітеів въ путевомъ журналѣ Ко¬ 
лумба отъ 16—30 сентября 1492 г. р. 9, 15 н 254). 

(291) О странныхъ несогласіяхъ между Віііа (Іе сонсевіоп и Іоз Кеусз Са- 
Ііюіісоз (Іе Іаз Іікііля (Ісзсніііегіаз у (|ію зе (ІезсиЬгіегсіі отъ 3 мая 1493 г. и 
1$ о іи (Іе ЛІсхлшіго IV зоЬге Ія рагіісіоп (Іеі Осеапо отъ 4 мая 1493 -г. (объ- 
ясменной въ Виіл (Іе ихішізіоп 25 сентября 1493 г.) см. Ехлшоп сгіі. Т. III. 
р. 52—54. Весьма отличается отъ этой демаркаціонной линіи, линія раздѣ¬ 
ла, на 370 Іециаз (но 17} въ экваторномъ градусѣ) на западѣ отъ острововъ 
Зеленаго мыса, опредѣленная 7 іюня 1494 г. въ СяріШІаеіои (Іе Ія рягіісіоп 
ііеі Ляг Осеапо епіге Іоз Кеусз Сяіішііеоз у Вон Іияп Ксу (Іе РопидяІ. (Сравн. 
К.іѵаггсіс, СоІсссіоп (Іс Іоз Ѵ'іяцез у (ІемміЬг. (Іо Іоз Езр. Т. II. р. 28—35,116— 
143 н 404, Т. IV. р. 55 и 252). Послѣдняя изъ названныхъ раздѣльныхъ ли¬ 
ній, которая привела въ 1529 г. къ продажѣ Молуккскихъ острововъ (ііе еі 
МяІШ-п) Португаліи за сумму 350000 золотыхъ дукатовъ, но находилась ни 
въ кикомъ соотношеніи съ магнитными и метеорологическими Фантазіями. 
Пиискін демаркаціонныя линіи потому здѣсь заслуживаютъ болѣе точнаго 
упоминованія, что онѣ, какъ это замѣчено въ текстѣ, имѣли большое влія¬ 
ніе на старанія усовершенствовать мореходную астрономію и въ особенно* 
сти методы опредѣленія долготъ. Также- весьма замѣчательно и то, что Са* 
рішіасіом 7-го іюня 1494 года доставляетъ еще первый примѣръ твердаго 
обозначенія меридіана помощью вырѣзанныхъ въ скалѣ знаковъ или Ѣоздвиг- 
нутыхъ башень. Повелѣло: ,,<(ис яе Ііаца аіцима зсііаі 6 Юіте и всюду, гдѣ 
пограничный меридіанъ отъ полюса къ полюсу въ восточномъ и западномъ 
полушаріяхъ проходитъ черезъ островъ пли материкъ. На материкахъ долж¬ 
на іауа, отъ однаго разстоянія до другаго, быть отмѣченнной рядомъ по¬ 
добныхъ знаковъ или башень: что составило бы, безъ сомнѣнія, нисколько 
не малое предпріятіе! 

(292) Весьма замѣчательнымъ кажется мнѣ то, что первый классическій 
писатель о земномъ ыагнитизмѣ, Вильямъ Гильбертъ, въ которомъ нельзя 
подозрѣвать ни малѣйшаго познанія китайской литературы, все таки прини¬ 
маетъ морскую буссоль за китайское изобрѣтенье, привезенное въ Европу 
Марко Поло: Шл <|иі(Іеііі рухіііе иііііі іин|ііпш Іипшшіз вхеофіаіит агііішя Ііпшп- 
ііо "сіісгі ргоГиіззс шлфз сопзіаі. Зсіспііа иаиііеае рухкіиіас ігаііисіа ѵісіеіиг іи 
Иаііаіи рег РаиІііш Ѵипсіиш, (|иі сігса лішіпи МОСЬХ ари<1 СИіиаз агіоіи рухі- 
ііія (Ііііісіі 11 . (Сиііісііиі ПіІЬсгіі Соісеяігсияія, Мейісі Ьоінііиеизіз, (Іе Мафіею РІіу- 
яіоіофа иоѵа, Ьоші. 1600 р. 4). Предполагаемое введеніе въ Европу компа¬ 
са черезъ Марко Поло, котораго путешествія заключаются между 1271— 
1295 годами, ни на чемъ не основано; оиъ возвратился въ Италію въ то 
время, когда уже (іиуоі (1с Ргоѵіия въ своей иоэ&уь какъ и Іасіцісз (Іе Ѵіігу 
и Данте упоминали о морской буссоли, какъ о давно извѣстномъ инстру¬ 
ментѣ. До отъѣзда изъ Европы Марко Поло, еще въ половинѣ 13-го столѣ¬ 
тія, каталонцы и бискайцы (.баски) употребляли морскую буссоль. (См. Пау- 
шишіиз ІліПиз въ его разсужденіи: <1с соиісшріаііопе, написанномъ въ 1272 г.). 
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(293) Свидѣтельство о послѣднихъ минутахъ жизни Себастіана Кабота см. 
въ сочиненіи Биддля (ВііЫІе), написанномъ съ большой исторической крити¬ 
кой. Мсшоіг оГ 8сЬ. Саіюі р. 222. „Съ точностью неизвѣстны", говоритъ 
Биддль. „ни годъ кончины, ни мѣсто погребенія великаго мореходца, кото¬ 
рый подарилъ Великобританіи почти цѣлый материкъ и безъ котораго 
(какъ и безъ Сэра Вальтера Реле (НаІецЪ) многіе милліоны жителей Амери¬ 
ки, быть можетъ, не говорили бы на англійскомъ языкѣ".—О матеріалахъ, 
по’которымъ была составлена карта магнитныхъ измѣненій Алонзо де Сан¬ 
та Круза, какъ и о буссоли-склоненій, которой устройство позволяло въ 
тоже время измѣрять и высоты солнца, см. Каѵлггеіе, Коіісіл ЬіоцглГісл. исі 
СовшоцпіГо Аіоііяо (Іе йшіія С ПК. р. 3-8. Первая буссоль склоненій была 
сдѣлана еще до 1525 годи искусснымъ аптекаремъ изъ Севильи, Филиппомъ 
Гуильепомъ (І'еіірс ОиіІІеи). Стараніе точнѣе узнать направленіе кривыхъ 
линій магнитнаго склоненія было такъ велико, что въ 1585 году Хуанъ 
Жайнъ (.Іаутс) отправился съ Франциско Галли изъ Манилы въ Акапулко 
только для того, чтобы испытать въ Южномъ морѣ изобрѣтенный имъ ин- 
струментъ-магнитнаго склоненія. См. мой Езьаі роііі. зчг Іа Коиѵ. Еяр. Т. 
IV. р. НО. 

(294) Асовіа, Ніві. паішаі (Іс Іав Ішііав Ш). I сяр. IV. Эти четыре магнит¬ 
ныя линіи безъ склоненія, по поводу споровъ, возникшихъ между Генрихомъ 
Бондомъ И Бекборро (ВесМюітохѵ), привели Галлея къ его теоріи четырехъ 
магнитныхъ полюсовъ. 

(295) ОііЬегі, (Іе Мацішіе ГІіувіоІоаіе поѵп ЬЬ. V сар. 8 рац. 200. 

(296) Въ умѣренномъ и холодномъ поясѣ этотъ изгибъ изотермическихъ 
линій между западными берегами Европы и восточными берегами Сѣверной 
Америки есть правда общій «актъ, но внутри жаркаго пояса изотермиче¬ 
скія линіи идутъ почти параллельно экватору. Въ тѣхъ скорыхъ заключе¬ 
ніяхъ къ которымъ былъ приведенъ Колумбъ, были оставлены безъ внима¬ 
нія различія между морскимъ и сухопутнымъ климатомъ какъ и между 
климатами восточныхъ и западныхъ береговъ, также и вліяніе широты мѣ¬ 
ста и вѣтровъ, дующихъ надъ Африкой. См. замѣчательныя размышленія 
надъ климатами, собранныя въ Ѵиіа (ІсІ Аішігатс сар. 66. Раннее предчув¬ 
ствіе Кодомби объ изгибѣ изотермовъ въ Атлантическомъ океанѣ было хо¬ 
тя и основательно, но только относительно умѣреннаго и холоднаго пояса, 
а не іроничесцаго. 

(2973 С* 1 * наблюденіе Колумба (Ѵіііа ііеі Аііші'ішіи сар. 55, Ьхшисіі сгикціе 
Т. IV*. р. 253, Космосъ Ч. I. стр. 307. 

(298) Адмиралъ, говоритъ Фернандо Колонъ (Уісіа <1е1 Аіш. сар. 58), при¬ 
писывалъ обширности и густотѣ лѣсовъ, покрывающихъ горные хребты, 
множество освѣжающихъ, прохлаждающихъ воздухъ, ливней, которымъ онъ 
былъ подверженъ, во все время своего плаванія вдоль береговъ Ямайки. По 
атому случаю, оиъ замѣчаетъ въ своемъ корабельномъ журналѣ: что „нѣког¬ 
да количество дождя было столь же велико на Мадерѣ, на Канарійскихъ и 
Азорскихъ островахъ; но съ тѣхъ поръ, какъ срубили деревья, распрост¬ 
ранявшія тѣнь, дожди сдѣлались тамъ гораздо рѣже". Это предостереженіе 
оставалось почти безъ всякаго вниманія въ теченіи трехъ съ половиной 

(299) Космосъ Ч. 1. стр. 232 и 309, Ехаінсп егіі. Т. IV. р. 294, Аяіс сетгліе 
Т 111 р 235 Адулисская надпись, почти за полторы тысячи лѣтъ до Ан- 
гіеры," упоминаетъ объ „абиссинскомъ снѣгѣ, въ который погружиешея по 
1СОДѢНИ и . 

(300) Леонардо да Винчи весьма хорошо выражается объ этомъ способѣ: 
цііеьіо 5 и шеііюііо (Іа озаегѵагаі неііа Неоген сіс’іоііошеііі ііеіін пніиг». См. Ѵеп- 

Езааі виг Іоз оиѵгаксв р1іузісо-пшіІіетаІі(|ііез (Іе Ііоошікі (Іе \ шеі 1ѴУ7 р. 
31 Атогёііі, Мшпогіе Ыогісі.е ей Іа ѵіи. 41 Ыоиаг.Іо .Іа Ѵімсі, ШІа.ио 1804 р. 
143 (въ его изданіи Тглиліо (ІеІІа І’іішпі, '1. Х.ХХ1ІІ СІан.чісі ІІаІіат); \\ Ііе- 
\ѵоІІ ІЧіііов. <>Г (Ію іікіцсііѵи Всіепесз 1840 ѴоІ. II. р. 368—370; Іігс\ѵьІсг, 1л I с 
0 |. іь’щѵюіі р. 332. Большая часть Физическихъ трудовъ Леонирдо да Винчи 
ирииадлежитъ 1498 году. 
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(301) Какъ съ раннихъ поръ у моряковъ было велико вниманіе къ явле¬ 

ніямъ природы, можно ипдѣть изъ стариннѣйшихъ испанскихъ донесеній. 
Діего де Лепе на примѣръ, по одному свидѣтельству, представленному въ 
процессѣ испапской казны противъ наслѣдниковъ Христофора Колумба, на¬ 
шелъ въ 1499 году, помощью сосуда, снабженнаго клапанами, которые отво¬ 
рялись только въ глубинѣ моря, что далеко отъ устья Ореноко слой прѣ¬ 
сной воды толщиной въ шесть сажень покрывалъ морскую воду (Мпѵлггеіе, 
Ѵіпцея у (ісясіііміш. Т. III. р. 549). На тогѣ отъ острова Кубы Колумбъ по¬ 
черпнулъ молочнобѣлой морской воды („бѣлой, капъ будто въ нее насыпа¬ 
ли втуки* 4 ), чтобы въ бутылкахъ доставить ее въ Испанію (Ѵітіл гіеі Аіті- 
пшіе р. 56}. Для опредѣленія долготъ я самъ былъ въ тѣхъ мѣстахъ, и ме¬ 
ня очень удивило, что старый опытный адмиралъ столь обыкновенный на 
отмеляхъ, мутный, молочнобѣлый цвѣтъ морской воды могъ принять за по¬ 
вое неожиданное явленіе. — Что же касается до самаго (іііІГяігсшн, до мор¬ 
енаго теченія Флоридскаго залива, которое должно разсматривать, какъ зна¬ 
чительное космическое явленіе, то еще за долго до открытія Америки его 
дѣйствія были многократно наблюдаемы на Азорскихъ и Канарійскихъ 
островахъ, когда море выбрасывало къ берегамъ бамбуковые тростники, 
стволы пиній, трупы страннаго вида людей съ Антильскихъ острововъ, и 
наконецъ когда увидѣли даже причалившихъ невольно къ берегу иностран¬ 
цевъ въ лодкахъ, „которыя никогда не могутъ опрокинуться 11 . Всѣ эти дѣй¬ 
ствія приписывали въ то время единственно силѣ западныхъ урагановъ (Ѵі- 
іі.'і (Іеі АІтіпіпіс сар. 8; Попет, 1>сс. ІіЬ. I. с. 2. ІіЬ. IX сар. 12): еще нс при¬ 
знавая совершенно независимое отъ направленія вѣтровъ движенье воды, 
этотъ какъ бы нозвратнодѣйствующій поворотъ морскаго теченія къ восто¬ 
ку и юго-востоку, т. е. этотъ то.тчекъ, который ежегодно приноситъ тропи¬ 
ческіе плоды Антильскихъ острововъ нъ ирландскимъ и норвежскимъ бере¬ 
гамъ. Сравн. ысмуару сэра Гумфрся Гильберта „о возможности сѣверозапад¬ 
наго прохода къ Катаю" въ ИакІпуІ, Г'Ьіѵщлііопя лпсі Ѵоуацся ѴоІ. III. р. 14, 
Неітсга, Юсе. I. ІіЬ. IX сар. 12 и Ехашсп еііііфіо Т. II. р. 247—257, Т. III. р. 
99—108. \ у і 

(302) Ехашсп егіі. Т. III. р. 26 и 66—99; Космосъ Ч. I. стр. 216 и 217. 

(303) ллонзо де Ерсилья сдѣлалъ лодраженіе Гарсиласу въ этомъ мѣстѣ 
своей Апкіснпп: СІІшаз рязнё, шініе сон.чісілсіокся; Космосъ Ч. II. стр. 51 и 
100, прим. 96 

(304) Роіг. МлгІ. Осени. Бес. I. ІіЬ. IX и. 96; Ехшпсп егіііііпе Т. IV. р. 221 
и 317. 

(305) Асо.чл, Ніві. ПЛІІІПІІ (Іо Ілв I П(1 іл. я ІіЬ. I олр. 2; НщлшІ, Ассошіі оГ Нлг- 
гіоі'в л.-Ііоп. рлрегя 1833 р. 37. 

(306) РіцаГеІіл, Ргііпо Ѵілдціо іпіопіо лі ВІоЬо Іеітлсціісо, тшЬЫ. (Іл С. Ашо- 
геііі 1800 р. 46; Плпмізіо ѴоІ. I. р. 355, с; Реіг. МлгІ. Осели. Бес. III. ІіЬ. I р. 
217. (Слѣдуя событіямъ, о которыхъ разсказываетъ Ангіера Вес. II. ІіЬ. X 
р. 204 и Бес. III. ІІЬ. X. р. 232, мѣсто въ Оссшіісл Ангіеры, въ которомъ 
говорится о Магеллановыхъ облакахъ, должно быть написано между 1514 и 
1516 г.). Андреа Корсалн въ письмѣ къ Джуліано де Медичи также описы¬ 
ваетъ кругообразное поступательное движеніе ііііо іміцоіеііо ііі гл"іопеѵо1 цгап- 
(іе/./.л. Звѣзда, которую онъ изображаетъ между КиЪовііІ-і ішдог и іпіпог, ка¬ 
жется мнѣ—(5 Нуйгло; Ехшпсп егііііріе Т. V. р. 234—238. О Петрѣ ТЬооОогі изъ 
Еыдена и Гоутманнѣ, ученикѣ математика Планція, см. историческую статью 
Ольбсрса въ ЙсЬіишісЬсг'я Л ііігіііісіі нв 1840 стр. 249. 

(307) Сравн. изслѣдованія Доламбра п Энке съ ІОоІсг, ІІгзрпш" ііег йіегппл- 
шоп стр. ХЫХ, 263 и 277; также мой Етлшеп егіі. Т. IV. р. 319—324 Т. V. 
р. 17—19, 30 и 230-234. 

(308) РІІп. II, 70; Иеіег, йіепшашео стр. 260 и 295. 

(309) Я старался въ другомъ мѣстѣ разрѣшить сомнѣнія, которыя изъя¬ 
вили въ новѣйшее время многіе знаменитые комментаторы Данте о іііінііго 
віеііе. Чтобы понять задачу во всемъ ея объемѣ должно сравнить мѣсто: Іо 
ті ѵоЫ.... (Рнгц. I ѵ. 22—24) съ другими мѣстами: Риг". ( ѵ. 37, Ѵ1ІІ ѵ. 85— 

27 * 
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93, XXIX ѵ. 121, XXX ѵ. 97, XXXI ѵ. 106 и ІпІ. XXVI ѵ. 117 и 127. Милан¬ 
скій астрономъ І)е Ссяпі'ія считаетъ три ГпссПё (Иі сііе’1 роіо «II,сриі Іиио 
<|ііаіі(о нгйе и которыя заходятъ въ то время, когда восходятъ четыре звѣз¬ 
ды Креста) во Канопуса, Ахернара и фомагаута. Я пробовалъ разрѣшить 
трудности слѣдующими размышленіями: „Ье піукіісівпю |іІііІ 080 р 1 шше сі геіі- 
сіснх «іііі рбпЬіге сі ѵіѵігіс І’ішпісивс еошрозіііоіі «Іи Вшпс, пязіцпе а іочз Іея 
оЬіеІя, Л сйіб «Іе Іеііг схі.чіспсс гбсііс он чіпібгісііе, шіе схівіспсс. ігіепіе. С’сяІ 
сошшо гісііх шошіев, «іоні 1'ші 081 Іе і'сЯеі «Іе Гаінге. 1-е цгрире «Іса пипііс 
ёюііся горгбзспіс, сіапя І'оічігс тоглі, ІС 8 овгіиі саг Шпаіеі, 1ч рпкіспсс, Іл ]чя- 
іісс, Ія. Гогсе сі Іа істрбгяисе; еіісз тбгіісиі роиг ссія Іе пот «Іе „бяііиоз Іи- 
ті&гек, Іпсі $ап{е и . Ьев ігоіч біоіісв ,,«]Гіі ёсіпігспі Іе р61е и , гергезеінеін Іез ѵег- 
іиг іЪЫодаІех, Ія Гоі, І’сзрёіппсо еі Ія сііпгі'6. І.ея ргстісгв (Іе сез бігся попа гё- 
ѵбіепі сих-тйтез Іеііг «ІоиЫе нпиігс; ііз сііятепі: ,,Ісі поив зоттез «Іез путрпез, 
(Іапз Іо сіеі попз зошшоз (Ісз (Ноіісз; №« «сі» ?«<« яіп/е, с псі сіе/ іето пеНе 
Пяпз Ія Теггв іе }а ѵбгіК, Іе Рягжііз Іегіезіге, зері путрЬоз ве іі'онѵопі гбііпіек: 
Іп сегсМо Ів /асеѵап іі іе сіаи&іго Іе хе(1в Шп/е. С’сзі Іл гбипіоп (Ісз ѵсгііія сяг- 
. (Ііплісз сі Іііёоіобпісз. 80115 ссз Гогтся п»у 8 іі(|ИС 8 , Іез оЬдоІ» гбсіз ші Гігтлтспі, 
біоіцпбч Іез «па (Іез лпнсз, (І’лргбз Іез Іоіз біспіеіісз (Іе Іи Мёсапхуие сеівзів , зе 
рссоппліззспі л реіпс. І.с шоіиіе ііібпі сзі ипе ПЬгс сгблііоп (Іе I Аше, Іе ріо(Iиіі 
(Іе ГіпзріглГюп роёіі(|ііс и . (Ехлтеп сгіі^ис Т. IV. р. 324—332). 

(310) Асозіл III). I сар. 5. Сравн. мою Пеілііоп Інзіог^ие Т. I. р. 209. Такъ 
какъ звѣзды а п ■[ Южнаго Креста имѣютъ почти одинаковое прямое восхо¬ 
жденіе, то Крестъ является отвѣсно, при прохожденіи своемъ черезъ мери¬ 
діанъ; но туземцы слишкомъ часто забываютъ, что эти небесные часы каж¬ 
дый день идутъ впередъ на 3 мин. и 56 сек. —Всѣми вычисленіями б видимо¬ 
сти Южнаго Креста въ сѣверныхъ широтахъ я обязанъ дружескимъ сооб¬ 
щеніямъ господина доктора Галле, который первый нашелъ на небѣ плане¬ 
ту Ле-Веррье. ,,Неточность вычисленія 11 , говоритъ г. Галле, ,,на основаніи 
котораго звѣэда о Южнаго Креста, принявъ въ соображеніе рефракцію, долж¬ 
на была начипать быть невидимой подъ 52 гр. 25 м. сѣверной широты за 
2900 лѣтъ до нашего лѣтосчисленія, эта неточность можетъ составлять бо¬ 
лѣе 100 лѣтъ; при самыхъ точныхъ способах!» вычисленій, се никакъ нель¬ 
зя совершенно отстранить, потому что собственное движеніе неподвижныхъ 
звѣздъ неоднообразно въ такихъ длинныхъ промежуткахъ времени. Собствен¬ 
ное движеніе а Спісіз составляетъ ежегодно иочти треть секунды, преиму¬ 
щественно въ смыслѣ прямаго восхожденія. Можно ожидать, что неточность, 
происходящая отъ опущенія этой причины погрѣшности, не превосходитъ 
вышеозначеннаго предѣла времени". 

(312) .Влітоз, (1л Азіл Пег. I. Ііѵ. IV сар. 2 (1778) р. 282. 

(311) ІѴлѵлітеіс, СоІІесіоп (Іе Іоя Ѵілдоз у ВезсиІн-ітіепюз цис Іпсіогоп рог 
іплг Іоз Езрлпоіез Т. IV. р. XXXII (въ Коіісін ЫоцгаПсл (Іе Реіплікіо (Іе Мл- 
ппіілпсз). 

(313) Влггоз Осе. III. Рлгіс 2. 1777 р. 650 и 658—662. 

(314) Королева пишетъ къ Колумбу: „Козоігоз іпізтоз, у по оіго лщипо, 
ЬлЬешоз ѵімо лідо сіеі ІіЬго ^^!е поз (Іеіазіез (путевый журналъ, въ которомъ 
недовѣрчивый мореходецъ выкинулъ всѣ численныя показанія градусовъ ши¬ 
роты и разстояній): (|іілпіо іплз сп еніо рілііешпоз у ѵстоз^ соиоеетоз сил» 
пглп созл Ііл зоніо сзіо педосіо ѵисзіго у (|Ч0 ІілЬсіз 5ЛІНСІО сп сііо тлз ппо 
пипбл зс репзб ^ио ршііегл злЬег піпрцшо (Іе Іоз пленіоя. N 08 рлгесс (|ие зегіл 
Ыеп чио Іісѵазссісб соп ѵоз ип Ьисп Езігоіоуо, у поз рлгсзсіа (Ціо зспа Ішепо 
рлга езіо Кгау Апіопіо (Іе МлгсЬспо, роічріе ез Ьисп Езігоіоцо у щетрге поз 
рлгссіб’. фіе зе сопГогтаЬл соп ѵисзіго рагпссг 11 . Объ этомъ Марченѣ, который 
есть не кто иной, какъ Ггау Іоан Регс7, настоятель монастыря (Іе 1л Наімаа, 
въ которомъ Колумбъ въ своей нищетѣ въ 1484 году просилъ монаховъ 
дать ему „хлѣба и воды для его дитяти**, см. Міѵаггсіе Т. II. р. 110, Т. III. 
р.і 597 и 603 (Мцпо7,11Ы. (Іеі Кпеѵо Миіиіо ІіІ). IV § 24 ).—Колумбъ называетъ 
астрономическія еФемериды — ѵізіоп ргоГсііса въ письмѣ къ Сіиізіілпіззітоз 
Мопагерз ивъ $майки отъ 7 іюля 1503 (Млѵлггеіс Т. I. р. 306). Португаль¬ 
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скій астрономъ Руи Фллеро, родомъ изъ Кибилыг, вмѣстѣ съ Магелланомъ 
сдѣланный въ 1519 г. СлЬаІІего (Іе Іл Оічіеп (Іе Блпіілио Карломъ V, игралъ 
важную роль въ приготовленіяхъ къ Магелланову кругосвѣтному путеше¬ 
ствію. Он 7» написалъ для Магеллана особенное сочиненіе объ опредѣленіяхъ 
долготы, изъ котораго великій историк!» Барросъ имѣлъ у себя нѣсколько 
рукописныхъ главъ (Ехлшсп егіі. Т. I.. р. 279 и 302, Т. IV. р. 315): вѣроят¬ 
но тѣ самыя главы, которыя были напечатаны въ 1535 г. въ Севильѣ у Іоан¬ 
на Кромбергера. Миѵлггсіс (ОЬгл | 6яІппіа зоіие Іл М1<1. (Іе Іл №ш(ісл у (Іе Іоз 
еіепсілз шщеііілііел.з 1846 р. 147) не могъ найти этой книги въ самой Испа¬ 
ніи. О четырехъ способахъ опредѣленія долготы, которыми обладалъ Фале- 
ро внушеніемъ своего Пепюпіо ГатіІІлг, см. Неггсгл Г» ее. II. III». II. сар. 19 и 
(ілѵлггсіо Т. V. р. I.XXVII. Космогра<і*ъ Алонзо де Санта-Крузъ, тотъ самый, 
который (какъ и аптекарь изъ Севильи Фелипе Гупльенъ въ 1525) пробо¬ 
валъ опредѣлять долготу помощью измѣненій магнитной стрѣлки, дѣлалъ 
позднѣе неисполнимыя предложенія достигнуть той же цѣли черезъ перело- 
о/сепіе времени; но его хронометры были нс что иное, какъ песочные, и во¬ 
дяные чисы, колесные снаряды, двигаемые висящими тяжестями, даже „свѣ¬ 
тильни, омоченныя масломъ* 4 , сгарающіл въ весьма одннакопый промежу¬ 
токъ времени!-ПигаФетта (Тглпзшио (ІсІ Тглііліо (Іі Кяѵіцл/іопс р. 219) пре¬ 
длагалъ лунныя высоты на меридіанѣ. Америго Веснучп говоритъ весьма 
наивно и справедливо объ этихъ лунныхъ методахъ для опредѣленія долго¬ 
ты: выгода, ими доставляемая, происходитъ отъ согзо рііі Ісщ^ісг (!с І«» Іппл 
(Слпоѵлі, Ѵіл{;ц;і р. 57). 

(315) Американское человѣческое племя, одно и тоже отъ 65 градуса сѣ¬ 
верной до 55 градуса южной широты, отъ охотничьей жизни не переходило 
черезъ ступень пастушеской жизни къ земледѣлію. Это обстоятельство тѣмъ 
болѣе замѣчательно, что бизоны, скитающіеся несчетными стадами, способ¬ 
ны къ одомашиваиію и даютъ много молока. Мало было обращено вниманія 
на извѣстіе, находящееся у Гомары (Ыізіогіл доп. (Іе Іля Іікііль* опр. 214), и 
по которому на сѣверо-западѣ отъ Мексики подъ 40 град, широты еще въ 
16-мъ столѣтіи жило одно народное племя, котораго величайшее богатство 
состояло въ стадахъ ручныхъ бизоновъ (Ьиеус8 сои шіп ційл). Туземцы по¬ 
лучали отъ этихъ животныхъ матеріалъ для одежды, пищу и питье, вѣро¬ 
ятно, кровь (РгеясоіІ, Сопцпеяі оГ Мсхіео ѴоІ. III р. 416; ибо отвращеніе отъ 
молока, или по крайней мѣрѣ, неупотребленіе его, кажется составляло, до 
прибытія европейцевъ, характеристическую черту всѣхъ туземцевъ новаго 
материка; эта же черта отличаетъ и жителей Китая и Кохинхины. Нѣтъ 
сомнѣнія, что еще издревле находились въ горныхъ странахъ Квито, Перу 
и Чили стада ручныхъ ллмъ. Эти стада составляли богатство народовъ по¬ 
селенныхъ, занимавшихся землепашествомъ; въ Кордильерахъ Южной Аме¬ 
рики не было найдено никакихъ пастушескихъ пародовъ , никакой пастуше¬ 
ской жизни. Что такое эти „ручные олени* 4 у Рішіл (к- 8. Псісил, о кото¬ 
рыхъ упоминаетъ Геррера Пес. II. ІіЬ. X сар. 6 (Т. I. р. 471, е<1 АшЬегс.ч 
1728)? Эти олени будто бы доставляли молоко и сыръ: сіегѵоя (|ііе (Іли Іссііс 
у (|ііс50 у «е егілп сп спел! Изъ какого источника почерпнуто это извѣстіе? 
Оно не могло произойти отъ прйнятія за оленей безрогихъ ламъ холодныхъ 
горныхъ странъ. Гарсиласо (СоштоіИ. гсліея Р. I. ІіЬ. V сар. 2, р. 133) ут¬ 
верждаетъ, что ламы были запрягаемы въ плугъ въ Перу, и въ особенно¬ 
сти на плоскогорій Ка.илао. (Сравн. также. Рсміго (Іл Сіеул (Іе І.еои, СІігопісл 
(ІсІ Риги, 8еѵі11л 1553, сар. 110 р. 264). Это употребленіе ламъ было, кажет¬ 
ся. только рѣдкимъ исключеніемъ, только мѣстнымъ обычаемъ; ибо амери¬ 
канское человѣческое племя отличалось вообще отсутствіемъ бомашних а 
животныхъ , чтб имѣло глубокое вліяніе на семейную жизнь. • 

(316) О надеждѣ, которую сперва возлагалъ Лютеръ, при исполненіи сво¬ 
ихъ намѣреній, преимущественно на болѣе молодое поколѣніе, на нѣмецкую 
Молодежь, см. замѣчательныя выраженія въ одномъ письмѣ отъ іюня мѣся¬ 
ца 1518 (^лисісг, (Іс Ѵісеііо р. 7). м 
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(317) Въ другомъ мѣстѣ я уже показалъ, папъ уже одно знаніе эпохи, въ 
которую Веепучи былъ назначенъ поролевсппмъ главнымъ лоцманомъ, опро¬ 
вергаетъ обвиненіе, выдуманное на него въ 1533 году въ первый разъ астро¬ 
номомъ Піонеромъ въ IІюрембсргѣ, будто Веепучи коварно поставилъ слова 
„Хсг.гл сіі Аіпеііцо 44 на измѣненныя имъ береговыя парты. То высокое ува- 
жен : е, которое имѣлъ испанскій дворъ къ гидрографическимъ и астрономи¬ 
ческимъ познаніямъ Амориго Веепучи, ясно доказывается предписаніями 
(ИеаІ і і іи Іо с.оп схіспяая Гпсмііліісз), данными ему при его назначеніи въ „Рі- 
1 оIо піпуог 1 ' 22 марта 1508 г. (ІЧаѵпітоіо Т. III. р. 297—302). Его поставили въ 
главѣ настоящаго Пспояііо Ііусігоцгліісо съ обязанностью заготовлять для Са- 
яп сіе Сопігяіасіоп въ Севильѣ, средоточіи всѣхъ океаническихъ предпріятій, 
всеобщее описаніе береговъ и вѣдомость географическаго положенія мѣстъ 
(Ршігоп цепеглі), въ которую ежегодно должно было вносить все вновь от¬ 
крытое. Но еще въ 1507 году было предложено названіе Ашегіеі Ісггл для 
новаго материка человѣкомъ, котораго существованіе было, безъ сомнѣнія, 
неизвѣстно Веепучи. именно географомъ Вялдзесмюллсромъ (Млгіішія НуІ'і- 
сотуііія) изъ Фрейбургл въ Бригтау, завѣдывавшимъ типографіей въ 8і. Ш6 
въ Лотарингіи и издавшимъ небольшое ыіроописаніе: Со.чпоцглрЫле Іпіго- 
(Ііісііп, іпяіірег цпліпог Атсгісі Ѵеярпсіі Мпѵіцлііопея (ітрг. іп орріеіо Я. Псо- 
йліі 1507). Рингманнъ, профессоръ космографіи въ Базелѣ (болѣе извѣстный * 
подъ именемъ Филевія), Гилакомплъ и патеръ Григорій Рейшъ, издатель 
Млгцлгііл рЫІокорЫсл, были короткіе друвья. Въ послѣднемъ сочиненіи на¬ 
ходится статья Гилакомила объ архитектурѣ и перспективѣ 1509 г. (Е\л- 
шои сгіііг|*іс Т. IV. р. 112). Лаврентій Фризій въ Мецѣ, другъ Гилакомила и, 
какъ этотъ послѣдній, покровительствуемый Ренатомъ (Рене), герцогомъ 
лотарингскимъ, находившимся въ перепискѣ съ Веепучи, называетъ Гилако¬ 
мила уже умершимъ въ страэбургскомъ изданіи Птоломея 1522 г. Находя¬ 
щаяся въ этомъ изданіи карта новаго материка, начертанная Гилакомиломъ, 
внесла въ первый разъ названіе „Ашегіса* 1 въ изданія географіи Птоломея. 
Между тѣмъ по моимъ изслѣдованіямъ, еще за два года до того появилась 
карта міра Петра Апіана, которая была сперва приложена къ Камѳровому 
изданію Солпна, а въ другой разъ къ Вадіанову изданію Мелы, и которая, 
подобно новѣйшимъ китайскимъ картамъ, представляла Панамскій переше¬ 
екъ прорѣзаннымъ (Ехлтоп сгііиціе Т. IV. р. 99—124, Т. V. р. 168—176). 
Нѣкогда весьма несправедливо считали древнѣйшими картами новаго матери¬ 
ка карту 1527 г. изъ Ебнеровой библіотеки въ Пюрембергѣ, находящуюся 
теперь въ Веймарѣ, и совершенно различную отъ нея карту 1529 г. Діего 
Рибсро, выгравированную Гюсссфсльдомъ (тамъ же Т. II. р. 184, Т. III. р. 
191). Въ экспедиціи Алонзо де Охеда (Ноіесіа) въ 1499 году, годъ спустя 
послѣ третьяго путешествія Христофора Колумба, Веепучи посѣтилъ бере¬ 
га Южной Америки вмѣстѣ съ Хуаномъ де ла Козой, котораго карту, на¬ 
чертанную въ 1500 году въ Риегіо сіе Запіл Мтгіл, ровно шесть лѣтъ до смер¬ 
ти Колумба , я первый сдѣлалъ извѣстной. Веепучи не имѣлъ никакой при¬ 
чины выдумывать путешествія 1497 года, ибо онъ, подобно Колумбу, до 
самой своей кончины былъ твердо убѣжденъ, что онъ коснулся только ча¬ 
стей восточной Азіи. (Правя, письмо Коломба къ папѣ Александру VI отъ 
Февраля 1502 и другое письмо къ королевѣ Изабеллѣ отъ іюля 1503 въ Мл- 
ѵлітеіо Т. I. р. 304, Т. II. р. 280, какъ и письмо Веепучи къ Пьеръ Франче¬ 
ско де Медичи въ ВомгІІпі, ѴНп е Ьеіісгс сіі Атсгіцо Ѵея|шс.оі р. 66 и 83). Пе¬ 
дро де Ледесма, лоцманъ Колумба въ третьемъ путешествіи, сказалъ еще въ 
1513 году въ процессѣ противъ наслѣдниковъ адмирала, что Парія считает¬ 
ся частью Азіи, Іп Іісггл Иппе сціе гііеояо ерю ея сІс Азія 44 ; Кпѵлітеіс Т. III. р. 
539. Часто употребляемыя перифразы Мопсіо шюѵо, лііег ОгИСоіоішя поѵі 
огЬія герегіог нисколько не находятся съ этимъ въ противорѣчіи, ибо они ука¬ 
зываютъ на никогда до тѣхъ поръ невиданныя страны и точно въ такомъ 
же смыслѣ употребляются Страбономъ, Мелой, Тертулліаномъ, Изпдоромъ 
Севильскимъ и Кадамостой (Е.члшсп с.тіі. Т, I. р. 118, Т. V. р. 182 -184). 
(Здишкомъ двадцать лѣтъ послѣ смерти Веепучи, послѣдовавшей въ 1512 го- 
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ду, до самыхъ клеветъ Піонера въ Ориясиіпт ^ео^ілріііеит 1533 и Ссрвета 
(Кигѵеі) въ ліонскомъ изданіи ГеограФІп Птоломея 1535, не находится ни 
одного обвиненія противъ Флорентинскаго мореходца. Самъ Христофоръ Ко¬ 
лумбъ, за годъ до своей смерти, называетъ его человѣкомъ „самаго безуко¬ 
ризненнаго характера (пшсЬо ІюшЬго «Іе Ьіои), достойнымъ всякой довѣрен¬ 
ности и всегда готовымъ быть ему полезнымъ" (Спгіп а ші ншу саго 1і|о I). 
Віецо въ Каѵлтяе Т. I. р. 351). Точно также благоволятъ къ Веепучи: Фер¬ 
нандо Коломбъ, который написалъ жизнь своего отца только около 1537 го¬ 
да, за четыре года до своей кончины, и находился въ 1524 году вмѣстѣ съ 
Хуаномъ Веепучи, племянникомъ Америго, на астрономическомъ сеймѣ въ 
Бадайозѣ и на совѣщаніяхъ объ обладаніи Молуккскими островами; Петръ 
Мартиръ де Ангіерв, личный другъ адмирала, и котораго переписка прости¬ 
рается до 1525 г.; Овіедо, отыскивающій все, что можетъ умалить славу Ко¬ 
ломба; Рамузіо и великій историкъ Гуичіардини. Если бы Америго самъ 
умышленно сдѣлалъ ложное показаніе о времени своихъ путешествій, .то 
онъ привелъ бы ихъ въ согласіе между собой, и не оканчивалъ бы перваго 
своего путешествія пять мѣсяцевъ послѣ начала отораго путешествія. Спу¬ 
танность чиселъ во многихъ переводахъ его путешествій не должна быть 
ему приписываема, ибо онъ не издавалъ самъ ни однпго изъ этихъ описа¬ 
ній. Подобныя погрѣшности въ числахъ были вообще весьма обыкновенны 
въ сочиненіяхъ, печатавшихся въ 16 столѣтіи. Овіедо еще ложемъ королевы 
присутствовалъ при аудіенціи, въ которой Фердинандъ и Изабелла торже¬ 
ственно принимали въ Барцедонѣ въ 1493 г. адмирала, возвратившагося изъ 
своего перваго путешествія открытій. Между тѣмъ Овіедо три раза напеча¬ 
талъ, что пріемъ былъ сдѣланъ въ 1496 году, и даже, что Америка была 
открыта въ 1491 году. Гомара тоже самое печатаетъ не цифрами, но слова¬ 
ми, и полагаетъ открытіе Іісіта і’Ішіо Америки въ 1497 году, именно вч» 
томъ году, въ которомъ было ошибочно поставлено путешествіе Америго, 
навлекшее нарѣканіе на его имя (Ехпнісіі сііі. Т. V. р. 196—202). Процессъ, 
который велъ прокуроръ испанской казны съ 1508 по 1527 г. противъ на¬ 
слѣдниковъ Колумба, чтобы отнять у * нихъ права и привилегіи, дарован¬ 
ныя короной адмиралу еще въ 1492 г., наиболѣе всего оправдываетъ совер¬ 
шенно безукоризненное поведеніе Флорентинца, который никогда не старал¬ 
ся придавать своего имени новому материку, но который своей хвастли¬ 
востью въ описаніяхъ, которыя онъ дѣлалъ для гокФалоніера Пьеро Соде- 
рнни, Пьеръ Франческо деМедпчи и герцога Рената II лотарингскаго, имѣлъ 
несчастіе навлечь на себя вниманіе потомства болѣе, чѣмъ онъ этаго заслу¬ 
живалъ. Америго вступилъ въ государственную службу Испаніи какъ Рііоіо 
ішіуог въ томъ году, въ которомъ начался процессъ. Онъ еще шесть лѣтъ 
прожилъ въ Севильѣ во время производства процесса, въ которомъ должно бы¬ 
ло рѣшить, какихъ частей новаго материка коснулся въ первый разъ Ко¬ 
лумбъ. Самые жалкіе слухи были принимаемы во вниманіе и служили для 
«міекала средствомъ обвиненія. Свидѣтелей искали въ Санто-Доминго, во 
всѣхъ испанскихъ гаваняхъ, въ Могуерѣ, въ Падосѣ и Севильѣ, можно ска¬ 
зать, передъ глазами Америго Веепучи и его племянника Іоанна. Въ то 
время уже появились Миікіиз Коѵиз, напечатанный у Іоанна Отмара въ Аугс¬ 
бургѣ въ 1504 г., Ііпссоііа <іі Ѵісиіші (Мошіо Моѵо е рлезі іюѵлшсшо геііоѵп- 
іі (Іп АІЬегісо Ѵезіишо ічогеііііио) Александра Зорзи 1507, изданіе обыкновенно 
приписываемое Фраканціо ди Монтальбоддо, Оиліпог Мпѵі^піюііоз Мартина 
Валдзеемюллера (Нуілсошуіиз); съ 1520 года уже существовали карты міра, 
на которыхъ было написано названіе Америка, предложенное Гилакомиломъ 
въ 1507 году и выхваляемое Іоахимомъ Вадіаномъ въ 1512 г. въ одномъ 
письмѣ изъ Вѣны къ Рудольфу Агриколѣ: а между тѣмъ человѣкъ, которо¬ 
му въ Германіи, Франціи и Италіи далеко расходившіяся сочиненія припи¬ 
сывали путешествіе къ Тіегга ііпші Паріи въ 1497, не былъ не только лично 
призываемъ, но и не называемъ предшественникомъ или противникомъ Ко¬ 
лумба въ процессѣ, который казна начала еще въ 1508 году и продолжала 
въ теченіи 19-ти лѣтъ? Почему послѣ смерти Америго Веепучи (поедъдовав- 





382 


шей въ Севильѣ 22 Февраля 1512 г.) во былъ призванъ его племянникъ Ху¬ 
анъ Веспучн. какъ зто было сдѣлано съ Мартиномъ Алонзо и Винцентомъ 
Пинсонами, съ Хуаномъ де ла Козой и Алонзо де Охедой, чтобы засвидѣ¬ 
тельствовать, что еще прежде Колумба, т. е. прежде 1 августа 1496 г., Аме- 
риго уже приставалъ къ берегамъ Паріи, имѣвшимъ великую важность не 
какъ „твердая земля Азіи", но по своей сосѣдней и прибыльной жемчужной 
ловлѣ? Это неупотребленіе самаго важнаго свидѣтельства остается неооъи- 
снимымъ, если Америго Веспучн дѣйствительно когда либо хвалился, что 
онъ сдѣлалъ путешествіе открытій въ 1497 году, если въ то время припи¬ 
сывали какое либо важное значеніе запутаннымъ указаніямъ времени и 
опечаткамъ Оплшог Большое, еще ненапечатанное сочиненіе 

друга Колумба, Ргпу ВигІІіоІоіпо ііе І.ив Сиене (НіемгМ цепсгні (Іс Іяз Іпйінз), 
написано, какъ мы это весьма опредѣлительно знаемъ, въ его отдѣльныхъ 
частяхъ въ весьма различныя эпохи. Оно было начато въ 1527 г., пятнад¬ 
цать лѣтъ спустя послѣ смерти Америго, и было окончено въ 1559 году, за 
семь лѣтъ до кончины нрестарѣлаго сочинителя, умершаго на 12-мъ году 
своей жизни. Похвала и горькое порицаніе странно перемѣшаны въ этомъ 
сочиненіи. Тутъ видишь, какъ ненависть н подозрѣніе въ подлогѣ умножа¬ 
ются по мѣрѣ того, какъ все болѣе и болѣе распространяется слава фло- 
ронтинскаго мореходца. Въ предисловіи (І’гоіодо), сперва написанномъ, ска¬ 
зано; „Америго разсказываетъ, чтб онъ сдѣлалъ въ свои два путешествіи 
въ нашу Индію; однакоже, кажется, что онъ умолчалъ о многихъ обстоя¬ 
тельствахъ, умышленно-ли (и янѵіешін.ч) или только потому, что онъ не оп¬ 
равдалъ на нихъ вниманія. По этому нѣкоторые приписали ему то, что при¬ 
надлежитъ другимъ и что не должно быть отъ нихъ отнято'. Также умѣ¬ 
ренно произносится еще сужденіе въ ЫІ>. I. сар. 140: „здѣсь я долженъ упо¬ 
мянуть о той несправедливости, которую, по видимому, сдѣлалъ адмиралу 
Америго или быть можетъ, тѣ, которые напечатали его Цшшюг ГЧнѵирі- 
іі(ШС8 Сй'іоя НПО ііпріішіегоп). Ему одному, безъ упоминанія о другихъ, при¬ 
писывается открытіе материка. Онъ должно быть написалъ на картахъ наз¬ 
ваніе Ашегісн и тѣмъ очень погрѣшилъ противъ адмирала. Гакъ какъ Аме- 
виго былъ сяовоискусенъ и умѣлъ пріятно писать (ига ІнИно у нІо(|ііеиІс}, то 
онъ выдалъ себя за начальника экспедиціи Охеды (Нфіін) въ письмѣ къ 
королю Ренату. Однакоже онъ былъ только однимъ изъ лоцмановъ, хоти и 
весьма опытнымъ въ мореходствѣ и свѣдущимъ въ космографіи (ПшіИіге еп- 
іенііісіо СП ІН8 « 08(18 (Іе Іа шаг у (Іооіо еп Срятрдсарп)...., Въ свѣтѣ распро¬ 
странилась молва, что онъ первый вступилъ на твердую землю. Если оііъ 
умышленно распустилъ эту молву, то это большое коварство съ его сторо¬ 
ны' если же тутъ не было дѣйствительно алаго умысла, то все таки оно 
имѣетъ этотъ видъ (еіага рагс/.с Іа Гпізейаіі: у зі Гіі4 (1с іікіизігш Ііесііа, шаіііпіі 
.'гіикіе Г и в; У уа (|ие но Іо Гиеяв, аі шеііоя рагезсіо).... Сказано, будто бы 
Америго уѣхалъ въ 7 (1497) году; но это показаніе произошло по ошибкѣ, 
И нс могло быть, сдѣлано съ злымъ умысломъ (расе/. о аѵег аѵиіо уегго (Іс рем- 
ііоіа у по ішіііеіа), ибо онъ самъ говоритъ, что возвратился изъ этаго путе¬ 
шествія черезъ 18 мѣсяцевъ. Иностранные писатели называютъ новую стра¬ 
ну— Америкой. Она должна называться—Соіишііа 1 -. Это мѣсто ясно доказы¬ 
ваетъ что Ласъ Казнсъ до тѣхъ поръ еще не обвинялъ Америго въ томъ, 
что онъ самъ пустилъ въ обращеніе названіе Америки. Ласъ Казнсъ гово- 
оптъ- ни іошяііо Іо» озогіріоіез ехігніцегоз (Іе поніііпіг Іа ііионіга Тіегга Гкше 
Ашегіса сото 8І Аіиспсо зоіо у по оіео сон 61 у птоз і|ііе пкіоз Іа оѵіега (Іе- 
ч,- іЬіегт Но въ ЬІІ). 1. сар. 164-169 и І.ііі. II сар. 2 прорывается разомъ 
вен ненависть. Тутъ дѣло уже не приписывается простому недосмотру въ 
численномъ показаніи или пристрастію иностранцевъ къ Америго; все уже 
является злоумышленнымъ обманомъ, въ которомъ виноватъ самъ Америго 
Г«Іе ішіпзпіа Іо Ііг/.о.... регмзііб еп сі ендапо.... (Іс ГиІзвдЫ езіи сіагашеніе соп- 
ѵспс Іоі. Варѳоломей де Ласъ Казасъ старается еще въ обоихъ мѣстахъ 
своего сочииеніи спеціально доказать, что Америго въ описаніяхъ своихъ 
двухъ первыхъ путешествій поддѣлалъ порядокъ слѣдованія происшествій, 
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многое присоединилъ къ первому путешествію, что случилось во время вто- 
раго путешествія, и обратно. Довольно удивительно для меня то, что обви¬ 
нитель, по видимому, не чувствовалъ, какъ много вѣса теряетъ его обвине¬ 
ніе тѣмъ самымъ, что онъ говоритъ о противоположномъ мнѣніи и равноду¬ 
шіи того, который имѣлъ самый живый интересъ нападать на Америго Ве- 
спучи, если бы онъ считалъ его виновнымъ и враждебнымъ противъ своего 
отца. ,,Я долженъ удивляться 11 , говоритъ Ласъ Казасъ (сар. 164), .,что Гер- 
нандо Коломбъ, мужъ столь великой проницательности, который, какъ я 
это опредѣлительно знаю, имѣлъ въ своихъ рукахъ описанія путешествій 
Америго, нисколько не замѣтилъ въ нихъ обмана и несправедливости про¬ 
тивъ адмирала.“—Такъ какъ я имѣлъ снова случай, за нѣсколько мѣсяцевъ 
до этаго, разсматривать рѣдкую рукопись Варѳоломея до Ласъ Казаса, то, 
въ этомъ длинномъ примѣчаніи, я пожелалъ вставить то объ этомъ важномъ 
и до сихъ поръ еще невполнѣ обработанномъ историческомъ предметѣ, чѣмъ 
я не могъ еще воспользоваться въ 1839 году въ моемъ Ехлшои сгіікцю Т. 
V. р. 178—217. Убѣжденіе, которое я въ то время выразилъ (р. 217 и 224), 
осталось неизмѣннымъ: „(НілшІ Іи (Іопошіішііоп (Рип цппні сопііиепі, ёбпёгаіе- 
шепі жіоріёс еі сопзасгёе рог Гиял^е (Іс ріизіеигз зіёсіез, зе ргёзепіо сошшо ип 
топитепі (Іо 1 'іп]іізіісо (Іез Іюттез, іі езі пліигеі (ГяІігіЬиег (І'нЬоіч! Іл гливе 
(Іо ееііо ігфізііео л ееіиі пиі зетЫаіі Іе ріиз іиіёгеззё а 1л соттоіігс. Ь'ёіиёе 
(Іез (Іосишепз л ргоиѵё (цГлисип Гліі сегіліп іРлрриіе сеііс зиррозіііоп, сі цие Іе 
пот (^^Лтс^і^ив л ргіз пліззапсе ёлпз ип рлуз ёіоіупё (еп Кглпсс еі еп АІІс- 
та^пе), ряг ип сипсоигз И'шсніспз пиі рлгліззепі ёслгіег ііі8(|іГліі зоир^оп (Типе 
іпГІиепсс (Іе 1л рлгі (Іс Ѵезрисе. С’езі Іл ^ие з'лпеіе 1л сгііі<|ие Іпзіоііцие. Ье 
сЬлтр злпз Ьогпоз (Іез саихех іпсоппиеі, он (Іез сотЬтаізопз шогліез роиіЫеі , 
п’езі рлз сіи (Іошліпе (Іе ГІіізіоігс розіііѵе. І'п Ьошшо (|иі решііші ипе Іопцие 
елггіёго л іоиі (іе Резіішс (Іез ріиз іііизігез (Іе яез сопіешрогліііз, з'езі ёіеѵё, 
рпг зез сопаліззлпсез еп лзігонотіе ііікіІі«|ііе э (Іізііпциёез роиг Іе (етрз ой іі 
ѵіѵліі, л ип сшріоі ЬопоглЫе. Ію сопсоигз (Іе еігеоизілпесз Гогтііез Іиі л ёоипё 
ипе сёіёбгііе сіоііі Іе роі(Із, роікіліи Ігоіз зіёеіез, л резё виг зл тётоіге, еп Гош- 
піязлиі (Іез тоііГа роиг лѵіііг зон слглсіёге. 1)ис ісііе розіііоп езі Ьісп гаге (Ілпз 
ГЬізюііе (Іез іпГогіипез Ішшлінез: с’езі І'ехешрІѳ (Рипе Гіёігіззиго шогліе сгоія- 
5лпі лѵес Ріііизіглііоіі (Іи пот. ІІ ѵлілЦ Іл реіпе (Іе зегиіег се (|иі, (ілпз се шё- 
Ілнце (іе зиссёз оі (Гжіѵегзііёз, лррлгііепі ли плѵіцліеиг тёше, лих Ітаічія (Іо Іл 
гёіілсііон ргёсірііёе (Іе яез ёггііз, он л (Іо шлішігоііз еі (Ілііцсгеих лтія“. Самъ 
Коперникъ способствовалъ къ этой опасной славѣ; и онъ приписывалъ Ве- 
спучи открытіе новой части свѣта. Разсуждая о „сеиігпш цглѵіілііз и сеиігиш 
шл^пііис1іпі5 и твердой земли, онъ прибавляетъ: „шлдіз і(1 егіі сілгит, зі лсісіеп- 
Іиг іпзиіле леіліе позігл зиіі Шзрлпілгит ІдіяіІлміпе<|ііе РгіиеіріЬиз герепло еі 
рглезегііш Ашегісл лЬ інѵенюгс (Іепошіпліл плѵінш рглсГесіо, оЬ іпсот- 

регілт е)из жіішс шпдііііікііпеііц лііегнт огЬет іегпігиш рітші и . (і\ісо1лі Со- 
регпісі (Іе КсѵоІиііопіЬиз огЬіит еоеіезііит ІЛІігі зех 1543 р. 2, а). 

(318) Сравн. мой Ехатен спіі<|ііо Т. III. р. 154-158 и 225—227. 

(319) Сравн. Космосъ Ч. I. стр. 58. 

(320) „Телескопы, которые были сдѣланы самимъ Галилеемъ и тѣ, кото¬ 
рые были имъ употребляемы для наблюденія спутниковъ Юпитера, Фазисовъ 
Венеры и солнечныхъ пятенъ, имѣли постепенно четырехкратное, семикра¬ 
тное и 33-хъ кратное линѣйное увеличеніе, и никогда не имѣли большаго 
увеличенія-. Ага^о въ Аішііліге (Іи Вигони (Іез Ьоіщ. роиг Глп 1842 р. 268. 

(321) Вестфаль въ біографіи Коперника 1822 стр. 33, посвященной велико¬ 
му кёнигсбергскому астроному Бесселю, называетъ, какъ и Гассенди, епи¬ 
скопа ермландскаго Лукой Вацелродтомъ фонъ Алленомъ. Слѣдуя объясне¬ 
ніямъ; которыя я недавно получилъ отъ ученаго историка Пруссіи, дирек¬ 
тора архивовъ Фохта (Ѵоіці), „Фамилія матери Коперника называется въ 
документахъ: \ѴеізеІго(Ц, ѴѴсіззеІгоі, ѴѴеіясІшніі, и чаще всего ѴѴліззеІгойе. 
Мать была несомнѣнно нѣмецкаго происхожденія, и родъ Вайседродовъ, пер¬ 
воначально различный отъ рода фонъ Алленовъ, процвѣтавшаго съ начала 
15-го столѣтія въ Торнѣ, принялъ, вѣроятно по усыновленію или по близ- 

• 28 








384 


„оиственным'Ь отношеніямъ, прибавочное имя фонъ Алленъ". Снядец- 
ЯГ, Сисній(Корегнік І-І вея ігйѵяих 18-17 р. 26) называютъ мать велина о 
Коперника Варварой Васселродѣ, вышедшей замужъ въ Торн* въ,1464 году 
за отца Коперника, котораго Фамилію они производятъ изъ Богеміи. Вест 
.... п Чине кій пишутъ имя астронома, котораго Гассенди называетъ Іоі 
... Вогнчвив — Корегнік, Крзыжановскій же — Корігніц. Въ одномъ письмѣ 
««мланлекаго епископа Мартына Кромера изъ Гейлсберга отъ 21 ноября 
1480 г сказано- „Сит Іо. ^іеоінчз) Оорвтіоив ѵіѵопз огптпеіно Гиегп вире 
І.ітп штг нові тія зіи поп зоіипі Ьиіе Еосіезіяс, ѵетт втт юп Ргизв.ае 
рпігіпе вияе, іпіф.пт евве рию, вит розі оЫІит еагеге Истого зериісі.п яѵе 

'"гтТгассенди въ Мсоіяі Сорегпісі ѵііп, приложенной къ его же жизнеопи- 
„» Тіітге гТѵсІіопіз Вгаііеі ѵіія) 1655, Нацяе СоіпШип на стр. 320 
сан» Т “° *Д®. р ;,” в \Чо“, поп ішіНіз ргіиз<|шип ппітпт еГГІпгеи Только 
Шубертъ въ свіей астрономіи Ч. I. стрЛіб 1 Робертъ Смолъ (8тпЮ » 
шуоерть В ..«чите льномъ Аесошіі оГ іііе лзігоп. (Іівсоѵепеч оГ Ксрісі 
ІвоГо 92 утверждаютъ, что Коперникъ скончался „нѣсколько дней послѣ 
1п° н 4 „л Р Р нія Гго творенія». Такое же и мнѣніе директора архивовъ Фохта въ 
КОнигсбергѣ- оно Р основано на томъ, что въ одномъ ппсьмѣ ермландекого 
Конигсоергѣ, о написанномъ вскорѣ послѣ смерти Коперника къ 

каноника Геор Д I' > почтенный и достойный докторъ Николай Ко- 

герногу изъ этой плачевной юдоли из- 

перникъ незадол Я « я ола д КуІО лебединую пѣснь». Слѣдуя принятому 

Гнѣнію^№№«“ 0 ".» КореЖм 1822 й стр. 73 и 82), это твореніе было 
^ гппѵ л въ 1530 оно уже на столько было окончено, что позд 

Т^пибавланы были къ нему толіко немногія улучшенія. Письмо кардн- 
яака Р Шонбвргй ИЗЪ Рима отъ ноября 1536, торопитъ изданіе. Кардиналъ 
нала Шонберга изъ ги г спис алъ рукопись и переслалъ къ 

желаетъ, чтобы Ѳеодоръ о ®0Н т ъ ^ посвящеиі „ >' йпѣ Павлу Ш, что обра- 

нему. Коперн четырежды девять лѣтъ (<|ііпгіит поѵеітіит). Принявъ 

ботка книги ^ иляс п ь л ^ Ы Р®”пепи требовалось^для напечатанія сочиненія, 
В1 4 Г,Г40 о’ страницъ, „ Р чт оввликій человѣкъ скончался уже въ маѣ 
ТО можно предположить, что посвященіе не было написано въ 
«оип’пны Коперника- слѣдственно, считая отсюда навадъ 36 лѣтъ, ока- 

Фрауенбургѣ/вообще пр—аемый Копернику, «-^«"""“аклюГнъ 

типомъ Ценделс р каноник0 въ О существованіи прежняго водопро- 

?о Р да У нѣтъ Р и’рѣчи Та.шмъ образомъ настоящій водопроводъ былъ сдѣланъ 

Тз23) «ге УС НізГоі"1 С ГА Р и” пош^шшішпе Т. I. р. 140. 

Г32?) Кепне епіт пёсеяяе езі, саз ЬуроіЬевев еззе ѵегяз, .то по ѵепзтпіея 

сано чужой рукой. Также въ заглавіи перваго изданія (нюрембергскаго 1543). 
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Осіандеръ употребляетъ слѣдующія выраженія, которыхъ тщательно избѣ¬ 
галъ Коперникъ во всемъ томъ, что онъ самъ писалъ: шоіиз зіеіілгит поѵіз 
інзирег по лбтіглЫІіЬпя ІіуроіЬезіЬиз огпаіі, и прибавляетъ еще къ этому не¬ 
слишкомъ тонко: „щііпг, зіінііозе Іеоіог, ото, Іеце, Гтего* 4 . Во второмъ, ба¬ 
зельскомъ изданіи 1566 г., тщательно мной сличенномъ съ первымъ, нюрем- 
бергекпмъ изданіемъ, на заглавіи книги уже не говорится объ „удивитель¬ 
ныхъ гипотезахъ 41 ; но Осіандера РгаеГліішісііІа бе ЬуроІІіезіЬиз Кирія ореііз, 
какъ Гассенди называетъ вставленное предисловіе, сохранена. Что, впро¬ 
чемъ, Осіандеръ самъ, не называясь, хотѣлъ указать на то, что РгаеГаііипеиІа 
написана чужой рукой, явствуетъ еще изъ того, что онъ посвященіе Павлу 
III называетъ РглсГпііо лиіЬогіз. Первое изданіе имѣетъ только 196 листовъ, 
второе 213, по причинѣ прибавленной Блгглііо ргішп астронома Георга Іоа¬ 
хима Ретикуса; это длинный разсказъ въ письмѣ къ Піонеру, которое, какъ 
я это замѣтилъ въ текстѣ, было напечатано уже въ 1541 году въ Базелѣ 
стараніями математика Гассаруса, и доставило ученому свѣту первое болѣе 
точное извѣстіе о Коперниковой системѣ. НІіліісиз въ 1539 году оставилъ 
свое профессорство, чтобы въ самомъ Фрауенбургѣ пользоваться уроками 
Коперника. (Сравн. объ этихъ обстоятельствахъ Гассенди р. 310 319). Гас¬ 

сенди объясняетъ слѣдующимъ образомъ тѣ прибавленія, которыя сдѣлалъ 
Осіандеръ изъ боязливости: „Апбглслз рогго Озінініег Гиіі, сціі поп шоио орс- 
глгііпі іизресіог (смотрящій за печатаніемъ) Гиіі» зе(1 РглеГлііппсиілт циояне 
л б Іссіогет (ілсію Ііееі пошіпе) (Іо ІІуроІІісзіЬиз орегіз лбшЬтІ. В, I из т ел 
еопзіііит Гиіі, иі, (атсізі Сорепіісиз Моими Тсггле ІілЬиіззеі, поп зоіиіп рго 
НуроИіезі, зоб рго ѵего еіілт ріееііо; ірзс ілшеп ші гет, о» иіоз, Р иі 1іе,ПС 
оІГепбегетиг, Іепіепблт, ехсп 5 ліііт опт ГлсегеІ, (|илзі іаіеш Мотт пни рго 
бо^тліе, зеб. рго Нуроіііезі шегп пззитрзізяеі 41 . . 

(325) Оиіз еиіш іп 1»ос риісііеггіто іетріо Ілтршіст Ьтіс іп яио ѵеі теіюгі 

Іосо ропегеі, (|илиі иініе юіит зішііі роззіі іііишііілгв? Віциніет пои |{* с Р 1е 
«иійлт Іисегппт шипбі, лііі тепіеш, аііі геоіогет ѵоелпі. Тгітецізіиз ѵізіЬіІет 
Осит, 8ор!іос1із Еіесігп іпіиепіет опшіл. На ргоГесю ілпаиліп ш зоію гецліі 
8о1 гезніепз сігсишлдспіот р;и1)егплі Азігогит Глтііішіи ТоІІиз (|ио(іие ішпіше 
Гглибліиг Іиплгі шіпізіегіо, зеб иі Агізюіеіез бе лпішлІіЬиз ліі, іпахинаш Бипл 
сит іеггл социлііоиеш ІілЬеі. Сопсіріі іпіогел а 8оІе іеігл, еі ітргейпліиг липио 
рлгіи. Іпѵсиітиз іцііиг зиі» Ьпс огбіплііопс лбтігткілт типаі зуттеіпат ас 
ссгіиш Іілгшоіііае ііехиіп шоіиз еі та^пііибіпіз огЬіит*. і'иаііз аію ніобо горепгі 
поп роіеьч. (МісоІ. Сорсги. йо Нсѵоіііі. огЬіит соеіеяііит ІіЬ. I. сар. 10 р. 9. Ь). 
Въ этомъ мѣстѣ, не лишенномъ поэтической прелести и возвышенности вы¬ 
раженія, замѣтны, какъ и у всѣхъ астрономовъ 17-го столѣтія, слѣды про¬ 
должительнаго и прекраснаго обращенія съ классической древностью. Копер¬ 
нику памятны были: Сіе. 8 оіші. 8сір. с. 4, Рііп- И» 4 и Мегсиг. Тгізшер;. ш». V 
(еб. С гас о ѵ. 1586) р. 195 и 201. Намекъ на Электру СоФОкла-теменъ, потому 
что въ этой пьесѣ солнце никогда не называется ,,оишіл шіиеиз, всевидя¬ 
щимъ 14 , какъ это встрѣчается въ Иліадѣ и въ Одиссеѣ, также и въ ХоеФО- 
рахъ Эсхила (ѵ. 980), которыхъ Коперникъ никакъ не могъ смѣшить съ 
Электрой. Слѣдуя предположенію Бока, этотъ намекъ есть ошибка памяти 
и слѣдствіе темнаго воспоминанія о стихѣ 869 Софокловя Эдипа въ Колонѣ. 
Довольно страннымъ образомъ, совсѣмъ недавно, въ одномъ, впрочемъ весьма 
поучительномъ, сочиненіи (С/.уизку, Корегнік еі зез іглѵлих ’1847 р. 102) Электра 
трагика была смѣшана съ электрическими токами. Тамъ вышеприведенное 
мѣсто изъ Коперника переведено слѣдующими словами: ои ргеиб 1е зоіеіі 

роиг іо ПлшЬсаи бе І’ІІпіѵегз, роиг зон йше, зон ^иібе, зі Ггіше^ізіе Іе пошіпе 
ии Оіеп, зі боріюсіе Іс сгоіі иие риіззаисе ё1ссігі(|ііе (]ііі аиішс сі соиіетріе 
ГепзетЫс (Іо Іа сгеаііоп 4 *.... 

(326) „РІигіЬиз егво ехізІепІіЬиз сепігіз. бе сепіго (|ио^ие шиініі поп Іешеге 
(|иіз (ІиЬііаЬіц ли ѵібоііееі Гиегіі ізіиб цгаѵііаііз іоггепае, ап аііиб. Еииіаеш ехі- 
зііто, цгаѵііаіет поп аііий еззе, (|иаіп арреіепііаіп циапёат паіигаіет рапіЬиз 
іибіілш и біѵіпл ргоѵібспііл орііісіз ииіѵегзогипі, иі іи ипііліет іпіе^гііл 
оіікіие зилт зезо соиГеглиІ іп Гогтлт ціоЬі соёитез. Оиат аііосііопеш сгобіЬіІо 

28 " 
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еяі сііят 8о1і, Ілтпе, слеіегізцио еггліиіііпі ГиІВОгНшз іпезяе, іи в|из еГПслсіп іп 
еа ^иа во гергяезсіиппі гоіііпйііпіо рвтіапвпін, сціао піііііотіпиз тиіііз тойіз 
51103 еШсіипі сігсиііия. 8і іцііиг сі іогга Гасіаі пііоз, иіроіе зесипйит сстгит 
(типйі), песвззо егіь соз ояяе с|ііі яітііііег схігіпзесиз іп тиіііз пррпгвпі, іп 
^ 11 ІІ) 1 IЗ іпѵепітиз лппиііт сігспііііт. — Іряс йеішціе 5оІ тейіит пшшІі риілЬііиг 
розяісіеге, ^ипе отпіп гаііо огйіпіз, ^ио И1л яіЬі іпѵісеш яиссейипі, сі типйі 
Іоііиз Ьягтопіл поз йоссі, зі тойо гвт ірзлш атЬоІшз (иі арии) опиііз іпзрі- 
сіатия* 4 . (Сорегп. (!е Кеѵоі. огЬ. соеі. Ир, I. сар. 9 р. 7, 1»). 

(327) РІнІ. (Іс гаоіе іп огЬе Іліпао р. 923 С. (Сравн. ійсіог, Мсіеогоіофа ѵсівгит 
О га осо гит сі Иотапогит 1832 р. 6). Въ мѣстѣ, приведенномъ иэъ Плутарха, 
не говорится объ Анаксагорѣ*, но что этотъ послѣдній прилагалъ туже тео¬ 
рію „паденія при прекращеніи вращательной силы* 1 ко всѣмъ (каменнымъ) 
небеснымъ тѣламъ, объ этомъ свидѣтельствуютъ Піоц. І.аегІ. II, 12 и многія 
мѣста, собранныя мной выше (Космосъ Ч. I. стр. 94, 261, 262 — 263 и 267). 
Сравн. также Агіяіоі. сіе Сосіо II, 1 р. 284, а 24 Векког, и замѣчательное 
мѣсто въ схоліяхъ Симплиція р. 491, въ изданіи берлинской академіи, гдѣ 
говорится, что ,,небесныя тѣла не падаютъ, когда вращательная сила беретъ 
верхъ надъ собственной силой паденія или стремленія къ низу 1 *. Съ этими 
идеями, которыя впрочемъ отчасти принадлежатъ Емпедоклу и Демокриту 
какъ и Анаксагору, находится въ связи примѣръ, приведенный Симплиціемъ 
(I. с.): .,что вода не выливается изъ склянки при ея вращеніи, если это 
вращеніе быстрѣе, чѣмъ движеніе воды къ низу, тг ( ; &п то хатсо той йЗато? <рорЯс и . 

(328) Космосъ Ч. 1. стр. 94 и 267. (Сравн. Ьсігоппе, Без оріпіопз созто^га- 
рЬіфісз сіез Рёгсз сіе 1'ЕцІізе въ Неѵие сіез сіеих Мопсісз 1834 Т. I. р. 621). 

(329) См. мѣста, относящіеся до всего того, что касалось въ древности до 
притяженія, тяжести и паденія тѣлъ, и собранныя съ большимъ прилежані¬ 
емъ и проницательностью въ ТІі. НепгІ Магііп, Еіікіез яиг Іо Тіпіёе (1е РІаюп 
1841 Т. II. р. 272-280 и 341. 

(330) ІоЬ. РІііІорошія, <1е сгеаііопе типйі ІіЬ. I. сар. 12. 

(331) Позднѣе онъ оставилъ правильное мнѣніе (Вго\ѵзіег, Магіугз оГ Зсіепсо 
1846 р. 211); что же касается до того, что центральному тѣлу планетной 
системы, солнцу, присущие сила, управляющая движеніями планетъ, что эта 
солнечная сила уменьшается или въ прямомъ отношеніи къ умножающейся 
отдаленности или какъ квадраты разстояній, то объ этомъ говорилъ Кеп¬ 
леръ еще въ Нагшошсс Иіпніі, оконченной въ 1618 году. 

(332) Космосъ Ч. I. стр. 19 и 40. 

(333) Космосъ Ч. II. стр. 111 и 166. Различныя мѣста, разсѣянныя въ тво¬ 
реніи Коперника и относящіеся до системъ мірозданія до временъ Гиппарха, 
кромѣ посвященія, слѣдующія: ІіЬ. 1 сар. 5 и 10, ІіЬ. V. сар. I и 3 (есі ргіпс. 
1543 р. 3. I); 7, Ь; 8, I»; 133, I»; 141 и 141, Ь; 179 и 181, Ь). Всюду показываетъ 
Коперникъ пристрастіе къ пиѳагорейцамъ и весьма близкое знакомство съ 
ними или, чтобы осторожнѣе выразиться, съ тѣмъ, что приписывается древ¬ 
нѣйшимъ между ними. Онъ знаетъ на примѣръ, какъ это доказываетъ на¬ 
чало его посвященія, письмо Лизиса къ Гиппарху, свидѣтельствующее о 
томъ, что страстная къ таинственному италійская школа хотѣла сообщать 
свои мнѣнія только друзьямъ, „какъ это сначала намѣревался дѣлать и Ко¬ 
перникъ 44 . Время жн8ни Лиэиса несовсѣмъ достовѣрно; то его называютъ 
непосредственнымъ ученикомъ Пиѳагора, то, и это кажется вѣрнѣе, учите¬ 
лемъ Эиаминонда (ВоскЬ, РЬіІоІаоз стр 8—15). Письмо Лизиса къ Гиппарху, 
древнему пиѳагорейцу, открывшему тайны пиѳагорейскаго союза, было под¬ 
дѣлано, какъ и 4 много подобныхъ сочиненій, въ поэднія времена. Коперникъ 
вѣроятно познакомился съ нимъ изъ сборника Альда Мануція, Крі.чіоіаѳ 
йіѵсгзогит рЬіІояорЬопіт (Нотае 1494), или изъ латинскаго перевода карди¬ 
нала Виссаріона (Ѵепеі. 1516). Также въ запрещеніи Коперникова сочиненія 
<!е Неѵоіиііопіішз, въ знаменитомъ предписаніи Соіщгсцлгіопе (ІеІГ Iпсіісе 5 
марта 1616 г., новая система именно обозначается, какъ „Гпіяп Шл (Іооігімл 
ИукЬя^огісй) Шѵіппс Зсгіріигле ошпіпо лсіѵегзлпз* 4 . Замѣчательное мѣсто объ 
Аристархѣ Самосскомъ, о которомъ я упомянулъ въ текстѣ, находится въ 
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Агсплгіиз р. 449 парижскаго изданія Архимеда, сдѣланнаго въ 1615 году Да¬ 
видомъ Віѵаііиз’омъ, Однакоже ейіііо ргіпесрз- базельское 1544 арий До. Ног- 
ѵацішп. Въ „Агспаіііія 14 сказано опредѣлительно: „Аристархъ опровергнулъ 
астрономовъ, представляющихъ себѣ землю неподвижной въ серединѣ міро¬ 
зданія. Напротивъ солнце обозначаетъ эту середину; оно неподвижно подоб¬ 
но другимъ звѣздамъ, тогда какъ земля кружится около солнца* 1 . Въ творе¬ 
ніи Коперника два раза упоминается объ Аристархѣ, р. 69, I» и 79. но безъ 
всякаго отношенія къ его системѣ. — Иделеръ спрашиваетъ (Мизешп сіег 
АІ4егіЬіітз-\ѴіяяопясІіаГІ Вол®а и Буттманна Ч. ІГ. 1808 стр. 452), извѣстно ли 
было Копернику сочиненіе Николая де Куза, (Іс йосіа іцпогапііа. Правда что 
парижское изданіе этаго сочиненія было сдѣлано въ 1514, и выраженіе: іат 
поЬіз таіііСеяіит еяі Іеггат іи ѵогііаіе тоѵо.гі изъ устъ кардпнала-платоника 
могло бы произвести нѣкоторое впечатлѣніе на Фрауенбургскаго каноника 
(\ѴЬо\ѵо1І, РЬіІозорЬу оГ іЬе іпйііоііѵо Зсіепгея Ѵоі. И. р. 343); однакоже от¬ 
рывокъ, написанный рукой Куза, и только совершенно недавно, въ 1843 году, 
найденный, Клеменсомъ въ библіотекѣ гошпиталя въ Куесѣ, достаточно до¬ 
казываетъ, равно какъ и сочиненіе йе ѵопаііопо яапіспііае сар. 28, что Куза 
представлялъ себѣ землю двигающейся не около солнца, но въ одно время 
съ нимъ, хотя и медленнѣе, „около безпрестанно измѣняющагося полюса 
міра* 1 . (Сістепя, (ііогйлпо Впшо іімй Місп|. ѵоп Сияя 1847 стр. 97—100). 

(334) См. основательное изложеніе этаго предмета въ Магііп, Еііійез яиг 
Тііпёѳ Т. II. р. 111 (СояшофлрЬіе (Ісз Ецурііспя) и р. 129—133 (лпіёсёйопіз йи 
Зузі&то (Іс Сорсгпіс). Мнѣніе этаго ученаго Филолога, что первоначальная 
система самаго Пинагора отличалась отъ системы Филолая и представляла 
землю неподвижной въ средоточіи міра, кажется мнѣ не совсѣмъ убѣдитель¬ 
нымъ (Т. II. р. 103 и 107). По поводу страннаго мнѣнія Гассенди о сход¬ 
ствѣ системъ Тихо де Браге и Аполлонія изъ Перги, мнѣнія, о которомъ я 
уже упомянулъ въ текстѣ, я намѣренъ здѣсь опредѣлнтельнѣе объясниться. 
Въ біографіяхъ Гассенди сказано: Магнат ітргітіз гаііопет Ьаіиііі Сорег- 
піоиз (Іиагиторіпіопит лГПпіит, (ціагит иппт Магііапо Сарсііае, аііегат АроІІопіо 
І'егдаео аІігіЬиіі. — АроІІопіпз 8оІет йеіпріі, сігса цнепц іи сотгит, поп тойо 
Могс.пгіиз сі Успия, ѵегит сііат Мпгв, ^» 1 рі^сг, Заіигпиз зиаз оЬігепі регіойоз, йит 
8о1 іпісгіт, іі(і сі І.ппа, сігса Тсггат, пі сігса сспігчт, (]іюй Гогеі АгПхагпт 
тшніі()ис сопігпт, тоѵогопіиг; ^иае йсіпсоря (рюппе оріпіо ТусЬопіз ргоротойит 
Гніі. Паііопет аиіет тацпат Ьагит оріпіопит Соретісиз ЬаЬиіІ, срюп тгапие 
ехітіо Мегсигіі ас Ѵспсгія сігсиіііопез гсргаеяепіагеі, ехітібфіе саияат геігоцга- 
йаііопит, йігссііотіт. яіаііопит іп іія аррагспііпт ехргітегоі сі рояіегіог (Реггаеі) 
фіопііе іп ІгіЬіія Ріапеііз яіірсгіогіЬиз ргаеяіагеі 44 . (Оаяяспйі, ТусЬопіз ВгаЬѳі ѵііа р. 
296). Мой другъ астрономъ Галле,у котораго я просилъ объясненія, не находитъ 
ничего, какъ и я, чтобы могло оправдывать столь опредѣлительное утверж¬ 
деніе Гассенди. ,,Въ мѣстахъ 44 , пишетъ онъ, „на которыя вы мнѣ указываете 
въ Алмагестѣ Птоломея (въ началѣ книги XII) и въ сочиненіи Коперника 
ІіЬ. V сар. 3 р. 141, а, с. 35 р. 179, а и I). сар. 36 р. 181, I), говорится толь¬ 
ко объ объясненіи понятныхъ движеній и стояній планетъ, черезъ что прав¬ 
да указывается и на мнѣніе Аполлонія объ обращеніи планетъ около солнца 
(Коперникъ именно упоминаетъ и о принятіи Аполлоніемъ стоянія земли); 
откуда же Коперникъ почерпнулъ то, что онъ утверждаетъ объ Аполлоніи, 
невозможно опредѣлить. Такимъ образомъ предположеніе о системѣ Аполлонія 
изъ Перги, сходственной съ системой Тихо, основывается, по видимому, 
только на какомъ нпбудь весьма новомъ авторитетѣ, хотя' я не нахожу и у 
самаго Коперника ни яснаго изложенія этой системы, ни приведенія пока¬ 
заній болѣе древнихъ источниковъ. Если же здѣсь единственнымъ источни¬ 
комъ было мѣсто въ ІіЬ. XII Алмагеста, и на этомъ основаніи приписы¬ 
вается Аполлонію полная система Тихо, то можно думать, что Гассенди 
слишкомъ далеко эашелъ въ своихъ предположеніяхъ и что онъ эдѣсь так¬ 
же поступилъ, кикъ и съ Фазисами Меркурія и Венеры, о которыхъ хотя и 
говорилъ Коперникъ (1іІ>. I сар. 10 р. 7, Ь и 8, а), но опредѣлительно не 
примѣнялъ ихъ къ своей системѣ. Подобнымъ же образомъ, быть можетъ, и 
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Аполлоній объяснялъ математически попятныя движенія планетъ, принимая 
обращеніе ихъ около солнца, но не прибавляя здѣсь ничего опредѣлитель¬ 
наго и общаго объ истинѣ втаго предположенія. Различіе между системой 
Аполлонія, описанной Гассенди, и системой Тихо будетъ впрочемъ состоять 
только въ томъ, что Тихо объяснялъ еще и неравенства въ движеніяхъ. За¬ 
мѣчаніе Роберта Смоля (ЬшаІІ), что идея, на которой основана система Тихо, 
нисколько не была чужда Копернику, и даже служила ему переходнымъ 
пунктомъ къ его собственной системѣ, эта идея кажется мнѣ весьма осно- 
вательной“. 

(335) ЗсІшЬегі, Азігопотіс Т. I. стр. 124. \ѴЬс\ѵе1І въ РІІіІоворІіу оГ іііс іікіис- 
Ііѵе Зсіепсез УоІ. II. р. 282 представилъ весьма удачный и полный таблич¬ 
ный обзоръ (Ішіисііѵе ТпЫс оГ Лвігопошу) всѣхъ астрономическихъ воззрѣ¬ 
ній на мірозданіе съ первѣйшихъ временъ человѣчества до Ньютоновой сне- 
темы тяготѣнія. 

(336) Платонъ въ своемъ Федрѣ слѣдуетъ системѣ Филолая, въ Темеѣ же, 
напротивъ, онъ совершенный приверженецъ системы неподвижной, въ средо¬ 
точіи покоющейся земли, системы, которую позднѣе назвали Гиппарховой и 
Птолоиеевой. (ВОскІ), ііе 1’іаюнісо яуяіешаіе соеісзіііііп ціоіюиіт еі (Іо ѵсі'П іп- 
гіоіе лзігоношіас РЬіІоІаісас р. XXVI—XXXII; онъ же Рііііоіао.ч стр. 104—108. 
Сравн. также Ргіея, ОезсЫсІНо Лег Рііііозоріііе В(|. I. стр. 325 - 347 съ Маічіп, 
Еішіез виг Тітес Т. II. р. 64- 92). Астрономическое сновпдѣніе, въ которое 
обличено мірозданіе въ концѣ Платоновой “Республики., въ тоже время на¬ 
поминаетъ систему входящихъ другъ въ друга планетныхъ сферъ и согла¬ 
сіе звуковъ, издаваемыхъ и голосами сиренъ, кружащихся вмѣстѣ съ сфера¬ 
ми,,. (См- объ открытіи настоящей системы міра прекрасное, мпогообъемлю- 
щее сочиненіе Апельта: ЕросЬеп бег Сезсіі. (іег МспзсЬЪоіі Віі. I. 1845 стр. 
205—305 и 379-445). 

(337) Керіег, Нагшопісев Міішіі ІіЬгі яыігиціс 1619 р. 189. “ 8 марта 1618 года 
Кеплеръ, послѣ многихъ напрасныхъ попытокъ, былъ наведенъ на мысль 
сравнить квадраты временъ обращенія планетъ съ кубами среднихъ разсто¬ 
яній, однакоже онъ ошибся въ своихъ вычисленіяхъ и опять бросилъ эту 
мысль. 15 мая 1618 онъ опять возвратился къ этой мысли и вычислилъ вѣр¬ 
но. Такимъ образомъ былъ открытъ третій Кеплеровз закона 11 . Это открытіе 
и другія, относящіяся къ нему открытія прямо случились въ ту несчастную 
эпоху, когда этотъ великій человѣкъ, съ ранняго дѣтства подверженный са¬ 
мымъ тяжкимъ ударамъ судьбы, старался спасти отъ пытки и костра свою 
70-ти лѣтнюю мать, обвиняемую въ отравленіи, неимѣніи слезъ и колдов¬ 
ствѣ, въ процессѣ вѣдьмъ, продолжавшемся шесть лѣтъ. Подозрѣніе было уси¬ 
лено тѣмъ, что ея собственный сынъ, злой одовяничннкъ Христофоръ Кеплеръ, 
обвинялъ мать, и что эта послѣдняя была воспитана у тетки, сожженной въ 
Вейлѣ, какъ вѣдьма. См. весьма интересное, мало извѣстное въ чужихъ кра¬ 
яхъ и написанное на основаніи новыхъ рукописей сочиненіе барона Брейт- 
шверта: Іоііаші Ксррісг'з ЬеЬеп иіиі \Ѵігксп 1831 стр. 12, 97 147 и 196. Слѣ¬ 
дуя этому сочиненію, Кеплеръ, всегда подписывающійся въ своихъ нѣмец¬ 
кихъ письмахъ Керр Іег, родился не 21 декабря 1571 г. въ имперскомъ горо¬ 
дѣ Вейлѣ, какъ это обыкновенно полагаютъ, по 27 декабря 1571 года въ 
виртембергской деревнѣ Ынгшттатѣ. О Коперникѣ неизвѣстно, родился ли онъ 
19 января 1472 г., или 19 феврали 1473, какъ думаетъ Мостлинъ, или (слѣ¬ 
дуя Чиненому} 12 Февраля того же года. Различіе въ показаніяхъ о годѣ 
рожденія Колумба долго колебалось въ промежуткѣ 19 дѣтъ. Рамузіо пола¬ 
галъ его рожденіе въ 1430 г. Берналдезъ, другъ Коломба, въ 1436 г., знаме¬ 
нитый историкъ Мунозъ въ 1446 г. 

(338) Ріііі. (Іе ріас. РІііІов. II, 14; АгізіоІ. МсіеогоІ. XI, 8 , (Іо Соеіо II,. 8 , О 
теоріи сферъ вообще и въ особенности объ обратнодѣйствующихъ сферахъ 
Аристотеля см. Ійеіег’в Ѵогіевипц йііег Еибохив 1828 стр. 49 — 60, и разборъ 
втой лекціи, сдѣланный Летронномъ въ Іоигплі без Зяѵапіз, декабрь 1840, 
Февраль и сентябрь 1841. 
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(339) Болѣе правильное воззрѣніе на свободное движеніе тѣлъ, на незави¬ 
симость одинъ разъ полученнаго направленія земной оси отъ вращательна¬ 
го и поступательнаго движенія земнаго шара на его пути, освободило пер¬ 
воначальную Коперникову систему отъ гипотезы движенія на склоненіи, или 
такъ называемаго третьяго движенія земли ,((Іе Всѵоіиі. ого. соеі. 1п>. 1 снр. 
II, Ігіріех ШОІ 1 І 8 ІеІІигік). Параллельность земной оси удерживается въ го¬ 
дичномъ обращеніи около солнца, на основаніи закона недѣятельности тѣлъ; 
по этому нѣтъ никакой необходимости прибѣгать къ особенному эпициклу 
для возстановленія этой параллельности. 

( 340 ) БеІятЬгс, Ніві. (Іб ГАвігоноініе аіісіошіе I. II. р. 381. 

(341} См. сужденіе объ оптическихъ трудахъ Кеплера сэра Давида Бге- 
ѵѵзіег'п въ іііс іііагіугя оГ .чсіепее 1846 р. 179—182 (сравн. \Ѵі1(Іе, Ссясііісіие бег 
Оріік 1838 Т. I. стр. 182-210). Если законъ преломленія лучей свѣта при¬ 
надлежитъ лейденскому профессору Впллеброрду Снеллію (1626), то съ дру¬ 
гой стороны обнародованіе этаго закона подъ тригонометрической формой 
было сдѣлано въ первый разъ Декартомъ. См. Вгеіѵяіег въ ЛогІІІ—Впіізіі Ке- 
ѵіе\ѵ ѴоІ. VII. р. 207; \ѴІІ(Іе, «іекеіі. (Іег Орик Т.І. стр. 227. 

(342) Ом. двѣ превосходныя статьи объ изобрѣтеніи зрительной трубы, 
профессора Молля изъ Утрехта въ ІоіігпяІ о( іЬе НоунІ Іизишііоп 1831 ѴоІ. 

I р 319 и Вильде иэъ Берлина въ его вексіпоіііе (Іег Оріік 1838 Т. I. стр. 
138-172. Сочиненіе Молля (МоІІ), написанное на голландскомъ языкѣ, имѣетъ 
слѣдующее заглавіе: вевеЫейктмИц Ошіегеоек папг ііе сегзіе ЫіІішІегн Ѵегнку- 
кега/піі (Іс Аапіекспііщсп ѵнп ѵѵуіе (Іеі. НоодІ. ѵнп Зіу.шіе» 7.пшеі> 8 08іоІіІ (Іоог в. 
МоІІ (Аткіоніаш 1831). Олберсъ сдѣлалъ извлеченіе изъ этаго интереснаго 
сочиненія въ ЗИштпсІІог'я ІнІігІшсІІ ГІІг 1843 стр. 56-65. Оптическіе инстру¬ 
менты, сдѣланные Янсеномъ принцу Морицу Нассаускому и эрцгерцогу Ал¬ 
берту (послѣдній подарилъ свой инструментъ Корнелію Дреббелю), были, 
какъ это видно изъ письма посланника Бореедя, который еще ребенкомъ 
часто бывалъ въ домѣ приготовителя очковъ Янсена и потомъ видѣлъ эти 
инструменты въ лавкѣ,—микроскопы длиной въ 18 дюймовъ, сквозь кото¬ 
рые, небольшіе предметы, если на нихъ смотрѣли сверху, были удивительно 
увеличены,,. Смѣшиваніе микроскоповъ съ телескопами затемняетъ исторію 
изобрѣтенія обоихъ орудій. Изъ вышеупомянутаго письма Бореела (изъ Па¬ 
рижа 1655) оказывается весьма невѣроятнымъ, несмотря на авторитетъ Іи- 
рабоски, будто Галилею принадлежитъ первое изобрѣтете сложнаго микро¬ 
скопа См. объ этой темной исторіи оптическихъ изобрѣтеній Ѵіпсоішо Ап- 
Ііпогі въ Зашгі (И №іІигяІІ Езрсгівпге ГнПс псІГ Аеежіеніія (Іеі Сітспіо 1841 р. 
22—26. Гюйгенсъ, котораго годъ рожденія случился едва 25 лѣтъ послѣ предпо¬ 
лагаемой эпохи изобрѣтенія зрительной трубы, уже не осмѣливается рѣ¬ 
шать съ достовѣрностыо объ имени перваго изобрѣтателя (Орега геікціа 1728 
ѴоІ II Р 125) і лѣдуя архивнымъ изслѣдованіямъ Фанъ-Свиндена п Молля, 
Липпе'рсгей не'только имѣлъ уже 2 октября 1608 года имъ самимъ приготов- 
ленныя зрительныя трубы, но еще Французскій посланникъ въ Гаагѣ, пре¬ 
зидентъ Жанневь, (Зсашііи), уже 28 декабря того же года писалъ къ Сюллп: 
“что онъ торгуетъ у мидделбургскаго приготовителя очковъ телескопъ, ко¬ 
торый намѣренъ послать королю Генриху ІѴ„. Симонъ Марій (Майеръ изъ 
Гѵнценгаузена, со-открытель Юпитеровыхъ спутниковъ) разсказываетъ да¬ 
же что другу его Фуксу фонъ Бимбаху, тайному совѣтнику маркграфа ан- 
сбахскаго, еще осенью 1608 года въ Франкфуртѣ на Майнѣ одинъ бельгіецъ 
предлагалъ телескопъ. Въ Лондонѣ дѣлали телескопы уже въ Февралѣ 1610 
слѣдственно годъ спустя послѣ того, какъ Галилей приготовилъ свой теле¬ 
скопъ (КіпаікІ, о., Наггіоі'я рарега 1833 р. 23, 26 и 46). Эти инструменты 
назывались сперва цилиндрами. Порта, изобрѣтатель Сашега опа¬ 
сна, какъ и прежде его Фракаеторо, современникъ Колумба, Коперника и 
Кардана, говорили только о возможности помощью др}гъ на друга положен¬ 
ныхъ выпуклыхъ ивогнутыхъ стеколъ (сіио зресіііа осніагіа аііегшіі лиеп зирег- 
розііа) “всѣ предметы видѣть ближе и въ большемъ видѣ,,; но имъ нельзя 
приписывать изобрѣтенья телескопа. (ТігаЬозеЬі, Зіогіа иеііа исііег. ііаііап, 
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Т. XI р. 467; \ѴіІ(1е, везоііісіно ііег Оріік Т. I стр. 121). Очки были извѣстны 
въ Гарлемѣ съ самаго начала 14-го столѣтія, и одна надгробная надпись въ 
церквѣ Магіа Ма^д.огс во Флоренціи называетъ изобрѣтателемъ ихъ (іпѵсшо- 
ге (Іеціі осоіііаіі) умершаго въ 1317 г. Сальвино йсціі Агшаіі. Нѣкоторыя, какъ 
кажется, достовѣрныя показанія относятъ употребленіе очковъ стариками 
даже къ 1299 и 1305 годамъ. Мѣста ияъ Рожерп Бакона каснготся увеличи¬ 
тельной силы стеклянныхъ шаровыхъ сегментовъ. См. ІѴіЫс, бсзсіі. (Іег Оріік 
Т. I. стр. 93—96 и выше стр. 425 прим. 244. 

(343) Точно тнкже и названный выше врачъ и маркгратско-ансбахокій ма¬ 
тематикъ Симонъ Марій, на основаніи полученнаго имъ отъ Фукса «онъ 
Бимбаха описанія дѣйствій голландскаго телескопа, самъ, какъ увѣряютъ, 
соорудилъ себѣ телескопъ.—О первомъ наблюденіи Галилея горныхъ странъ 
луны о которыхъ я упомянулъ въ текстѣ, сравн. ХеІІі Ѵііа йі СаІІІеі ѴоІ. I. 
р. 200—206; іі.ііііеі, Ореге 1744 Т. II. р. 60, 403. и (Сенега аі Раііге СгізюГого 
(ігіеиііоіцег, іч шпіегіа (ІеІІе Мопшокііа сіеііл Ьчші) р. 409—424. Галилей раз¬ 
смотрѣлъ на лунѣ нѣсколько кругообразныхъ, со всѣхъ сторонъ окружен¬ 
ныхъ горами ландшафтовъ, похожихъ на Фигуру почвы въ Богеміи. “Еип- 
Йеш Гпсіі пзресішп Сипае Іосиз (|ні<Іпт, ас Гасоіеі іп іеітіз геціо соіізііпііія 
Воешіае, зі тотіішя яіііззішіз, ішіне регірііегіат регГееіі сігспіі (Іізрозіііз ос- 
сішіегеіиг шнНцие,,. (Т. II. р. 8). Горы были измѣряемы по тригонометри¬ 
ческой методѣ тангентовъ свѣта. Галилей измѣрялъ, какъ это дѣлалъ позднѣе 
Гавелій, разстояніе горной вершины отъ предѣла освѣщенія въ то мгновеніе, 
когда на горные вершины начинали падать солнечные лучи. Я не открылъ 
никакого наблюденія длины тѣней, отбрасываемыхъ горами. Галилей нашелъ, 
что возвышенія поднимаются іпсігса іипхіія срінИго, и что многія изъ нихъ 
выше нашихъ горъ на землѣ. Сравненіе это довольно странно, потому что 
въ то время, слѣдуя Риччіоли, имѣли весьма преувеличенныя понятія 
о высотѣ нашихъ горныхъ вершинъ, и одна изъ главнѣйшихъ горныхъ вер¬ 
шинъ, т. е. одна изъ тѣхъ, которыя были съ раннихъ поръ наиболѣе зна¬ 
мениты, Тенерифскій Пикъ, была тригонометрически измѣрена съ нѣкоторой 
точностью ГечіІІбс только въ 1724 году. Галилей также вѣрилъ въ существо¬ 
ваніе многихъ лунныхъ морей и лунной атмосферы, какъ и всѣ наблюдате¬ 
ли до конца 18-го столѣтія. 

(344) Я здѣсь нахожу поводъ опять напомнить (Космосъ Ч. і стр. 282) 
основное правило, выраженное Араго: “II п’у а чіГипе шнцібге гяііоііеііе еі 
ічие (Рёогіге ГЬіяІоіго <!сз зсіепсез, о'езі (1с з'аррчуег ехсічзіѵешспі знг (Іез рч- 
ЬНсаііочз ауапі (Іаіе сепнічс; Ііогз (Іе Іа ючі езі сопПізіон еі оЬзеіпіІй,,.— 
Столь странно-запоздавшее появленіе франконскаю календаря, или Ргнсисл 
(1612) и астрономически-важнаго Мчіиічз Зоѵіаіізпччо 1609 ііеіесіпз оре рсгз- 
РІОІІІІ Веінісі (Февраль 1614) могло, безъ сомнѣнія, подать поводъ къ подо¬ 
зрѣнію что Марій почерпнулъ свои показанія И8ъ №іш:іпз Зііісіепз Галилея, 
котораго посвященіе написано въ мартѣ 1610 года, или даже изъ прежнихъ 
письменныхъ сообщеній. Галилей, раздраженный еще незабытымъ процес¬ 
сомъ о пропорціональномъ кругѣ противъ Балтазара Капры, ученика Ма¬ 
рія называетъ этаго послѣдняго чзчіраіогс <Ы йізіеіші (Іі бюѵе; Галилей да¬ 
же'обвиняетъ еретическаго протестантскаго астронома изъ Гунценгаузена, 
что его раннее наблюденіе основано на измѣненіи календаря. ‘Часе іі Магіо 
гіі гас сячіо іі Іеііоге, сопіе еззешіо еціі зер.пніо (Іеіія ОІшми повіги, по пѵеші., 
псеипю Гешепдініопе цгоцопапа, іі ціогпо 7 (іі цепшііо (ІеІ 1610 (Іі чоі еііІІоИеі 
(день, въ который Галилей открылъ спутниковъ), 5 І’ізісззо, СІЮ іі (Іі 28 ( 1, 
(Іесеіпіне (ІеІ 1609 <11 Іого егеіісі, и «ими. о ітія Ія рі'ссшіетя гіоііо зче ІІте 
оязегтлііопі,,. (Ѵеііиігі, Мотогіе ѳ Ъеіісге (Іі 0 >1і1ео (і.іііі*м 1818 Р. I. р. 279 и 
І)еІпшІ>гс. Нізі. (1с Гляіг. шоіі. Т. I. р. 696). Слѣдуя одному письму, написан¬ 
ному Галилеемъ въ 1614 г. въ академію (ІеІ Ычсеі, онъ хотѣлъ, нѣсколько нетило- 
соФски представить свою жалобу Мигсііезо (Іі Вгіикіеіічсцо. Вообще же Галилей 
оставался хорошо расположеннымъ къ нѣмецкимъ астрономамъ, “би шцецш зіп- 
ноІлгі,с1к< іч ціііц ччшего Ногізсоио чсІГАісіііяцчя, чіі Ііаччо Ішіцо-Ішііро Іспчю іп 
йезіііегіо (Іі ѵе(1ег1я“; писалъ онъ въ мартѣ 1611 года (Ореге 1. 11. р. 44), 
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Мнѣ всегда казалось страннымъ, что, если Кеплеръ въ одномъ ‘‘разговорѣ,, 
съ Маріемъ и выводитсн въ шутку, какъ названный отецъ тѣхъ миѳологи¬ 
ческихъ именъ, Іо п Каллисто, которыя были даны новымъ спутникамъ, то 
самъ онъ не упоминаетъ о своемъ соотечественникѣ Маріѣ ни въ своихъ, 
изданныхъ въ Прагѣ (въ апрѣлѣ 1610) комментаріяхъ къ N 111101115 8І(Іегеи8 
шірогш! шоічліея л Оліііпео шіязіія, ни въ письмахъ своихъ къ Галилею или 
къ императору Рудольфу (осень 1610), и всюду говоритъ только о достославномъ 
открытіи медицейскихъ звѣздъ, сдѣланномъ Галилеемъ 11 . Издавая свои соб¬ 
ственныя наблюденія спутниковъ, отъ 4 до 9 сентября 1610, онъ даотъ во 
Франкфуртѣ въ 1611 появившемуся небольшому сочиненію названіе: Керіогі 
Млшіііо (Іе оЬясгѵлііз л зе фіаиіог йоѵіз зпіеіііііішз еггопіЬиз (щоз СглШлсия 
МлІІіотлІісив РІогепііішз іпге іпѵетіопіз Мейіоеле 8ійогл пипсирлѵіі. Письмо 
изъ Праги (25 октября 1610), написанное къ Галилею, оканчивается слова¬ 
ми: „ііешіпеш ІілЬез, (Ціет тсіиая лстчіят 11 . Сравн. ѴеіШігі Р. I. р. 100, 117, 
139, 144 и 149. Обманутый ошибочнымъ и весьма торопливымъ пересмотром?» 
драгоцѣнныхъ рукописей хранящихся въ Питворсѣ (Реі\ѵогіІі), имѣньи лор¬ 
да Егремонта (Е^гсшопІ), баронъ фонъ Цахъ утверждалъ, что отличный 
астрономъ и путешественникъ еъ Виргинію, Ѳома Гарріотъ, открылъ въ 
одно время съ Галилеемъ, и даже, быть можетъ, прежде его, спутниковъ 
Юпитера. Болѣе точное изслѣдованіе рукописей Гарріота, сдѣланное Риго 
(КщлікІ), показало, что его наблюденія начались не 16 января а только 17 
октября 1610, слѣдственно девять мѣсяцевъ послѣ Галилея и Марія. (Сравн. 
2асЬ, Согг. лзігопош. ѴоІ. VII. р. 105; Кіцлікі, Ассошіі оГ НаітіоГз лзігоп. рлреіъ 
ОхГ. 1833 р. 37; Вге\Ѵ5іег, Млічуг.ч оГ ясісиое 1846 р. 32). Только два года тому 
назадъ были найдены самыя первыя оригинальныя наблюденія спутниковъ 
Юпитера, произведенныя Галилеемъ и его ученикомъ Райнерп. 

(345) Должно бы было сказать 73 года, ибо запрещеніе Коперниковой си¬ 
стемы конгрегаціей Іініех’я послѣдовало 5 марта 1616 г. 

(346) Ггііг. ѵоп Вгсцнсііѵѵегі, Керріег'з Ыюи стр. 36. 

(347) 8іг ДоІіп НегзсІюІ Азігоп. § 465. 

(348) (Ыіісі, Ореге 'Г. II. (Ьопціііиііпе рог ѵіа сІе’РінпсІі Ме(Іісеі) р. 435 — 
506; НеІІі, Ѵііа ѴоІ. II. р. 656—688; Ѵепіигі, Мотогіо е ИоИего (Іі 6. баііісі Р. 
I. р 177. Уже въ 1612 году, слѣдственно едва два года послѣ открытія Юпи- 
тсровыхъ спутниковъ, Галилей хвалился, правда нѣсколько поспѣшно, что 
онъ окончилъ таблицы этихъ второстепенныхъ планетъ “съ точностью од¬ 
ной минуты времени,,. Длинная дипломатическая переписка, не приведшая 
ни къ какой цѣли, началась съ испанскимъ посланникомъ въ 1616 г., съ 
голландскимъ въ 1636. Телескопы, сказано тамъ, должны будутъ увеличи¬ 
вать предметы отъ 40 до 80 разъ. Дабы легче находить спутниковъ планеты 
на колеблющемся кораблѣ и лучше (какъ полагалъ Галилей) удерживать 
ихъ въ нолѣ телескопа, онъ изобрѣлъ въ 1617 (НсШ ѴоІ II. р. 663) двуілаз- 
пый телескопъ , котораго изобрѣтеніе обыкновенно приписывается весьма 
опытному въ оптическихъ дѣлахъ капуцину Ширлсусу йе ИІісіІа, старав¬ 
шемуся приготовлять телескопы съ 4000'кратнымъ увеличеніемъ. Галилей 
дѣлалъ опыты съ своимъ Ьімосіііо, котораго онъ также называлъ ееіліонѳ 
или іозііс л. въ гавани Ливорно, при сильномъ вѣтрѣ, значительно колебав¬ 
шемъ корабль. Также онъ заставилъ работать въ арсеналѣ въ Пизѣ надъ 
однимъ снарядомъ, который долженъ былъ предохранять наблюдателя спут¬ 
никовъ “отъ всѣхъ колебаній, тѣмъ, что наблюдатель сидѣлъ въ нѣкотора¬ 
го рода лодкѣ свободно плававшей въ другой лодкѣ, наполненной водой или 
масломъ (Ьеііегл лі РіесЬспа (Іе’ 22 Млг/.о 1617, N0111, Ѵііа ѴоІ. I. р. 281; Сліііеі 
Ореге Т. II. р. 473,1.еііегл л Іюгеп/.о Иеаііо йоі 5 Сіицпо 1637). Замѣчательно дока¬ 
зательство преимуществъ, для морской службы, приписываемыхъ Галилеемъ 
(Ореге Т. II. р. 454) своей методѣ передъ методой лунныхъ разстояній Мо- 
реня. 

349) Агацо, Аішилігс рои г Гл и 1842 р. 460—476 (ІЗёсоиѵеічез (Іез ілсііез зоіаі- 
іез еі (Го Іл гоілііоп (Іп ЗоІсіІ). Вго\ѵз1ег (Млпугз оГ яеіепсе р. 36 и 39) пола¬ 
гаетъ первое наблюденіе Галилея въ октябрѣ или ноябрѣ 1610. Сравн. Неііі, 
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гг.г,К'ш5“^“5* /х::л™'.?!.* ~г~~ ■ —— 

-айггй;, с к: й'Ь-З-яа'^а ,„„„..... 

(351) Въ письмѣ Галилея къ Рпчсірв С«8і (25 мая 1Ы^ вырашв 

мнѣніе; Ѵепіигі Р. I. р. 172. , Й п ТОМ ъ предметѣ въ Аппияіге 

(352) См. остроумныя размышленія Армобг втомъ п Р^ д “ в п0ИИнаетъ о6ъ 

опытѣ?' с дѣла нн о н Г с^Др у м ы м о н д о в ы м ъ свѣтомъ, направленнымъ на солнеч- 

;НЪг. «ДОВ «ь г*Г-ТІ*« «г "5: 

213 —215. 

(354) Сравн. Космосъ Ч кеплевом/тмріп измѣренія бочекъ (йіегсотеігіп 

ду незначительнаго предмета разе іпПи « а11г Іа .бѵоіиііоп (|ие Ія бёо- 

йяііз сеі оііѵівде (Ісз ѵ, ' и5 , 811 ‘ ' ‘ е1 Квгюв . 1’оп сіоіі гецапіег сош- 

шёігіе я ёргочуёе я Іа Ііп йи 1.7-™ Н пд . .’ іе1 а гопгіё зпг еіісз зя ЬеІІе шёіЬоіІе <Іе 
те ІеѵёгігяІ.Ісінуетспг.и.сяІс '^‘'^Тгоп^ • 1821 Р. 95). О геометриче- 
тахітіі еі ™'»™« (Ргёеія гіо 1 Іикі. бе АзПопоп^ ^ ^ кн ' гахъ е го „Гар- 
СКОЙ проницательности проявл й К ^ |( „„ в( < ош и,іе 1837 |>. 482.-487. 

Ы ГЯ^в^^Г’пті.І иг^іег ирікрасно выражается въ Ассош.1 оі Кер1е,-з МеI- 
(356) Ыі в* 1 ' ' “ г , с г ”,,,,. , ’ іпПиепсс оГ ішаціішііон яз яп иізыишеіи оГ с- 

І 10 ІІ оі шѵезііцаипц пит. „піе " те ° уопіиіеіі іо ціѵо Іачѵз ю рін- 

зеягсЬ Ьяв Ьсеіі тиеЬ оѵегіооко.і Ьу озь «По ііяѵс ѵеп*.»^ ^ ияц и пя п 

ІоворЬу. ТІпз Іпсиііу \ в я 8 , 1 и %ѵіи ІнГяІІИіІу (Івяоіѵо из; Іші ІГ »в віпріоу 

8 ш4е лші сопС. іс т из п Ііс««о >*> і11ѵа ц Іп |,Іо ні.1“. (МяПугз оГ Ьсіипсе р. 215). 

“сІиѴЙ »'АппЙ™ 1842, Р. 434 (Бе Ія и-япзГопшиіоп 4сз КёЬпІсизея « 
бе^ятяиёге .ШѴизе си 

(358) Сравн идеп Жэт же Струве,ЕиЫсз .І'Азі. оио.Ые ЗіеІІяіге 1847 р. 4 

мы въ Космосѣ стр. 106 и 271 , также отру ^ , 1ег МепзеЫіеЦ В I. 1. 1845 

(359) Апельтъ говоритъ ^“ ВІ ‘ еІ ' ‘Четныхъ разстояній, который обыкно- 

стр. 223): » 3 ГГз а в Т ан?е Боде (или ТиЦІя і“і.ш)! есть открытіе Кеплера, ко- 
венно носитъ названіе Ь Д І. иаъ наблюд еній Тихо де Браге, послѣ мно- 

торый вывелъ его 1 ‘ „численій* См. Нягшопісез Миініі Шіп (шинціс еар. 
голѣтнпхъ, прилежныхъ вычислен . іяхъ къ 8І1 . . )о | и1 Негзсііеі, Ііаііё 

3 . Сравн. также Соигіші в р б у 0 , 1смшцеІ , 0 !>ег (Не бісічікиініе 1813 

(ГАзІгопошіе 1834 $ 434 Р-.^ % И планетъ - ) Мѣста изъ Платона, 

стр. 325 (законъ« Арату тгцатель-’ 
Плинія, Цѳн8орина и Ахиллеса Д о80 ,,|,; е В4. і. 1837 стр. 146 — 15И; въ 

МягП° 1 1! Р “шІе В 8 Ъ 5иг Г |Гтітёе Т. X. р. 38,- въ Всяшііз, СозсЫсЫе «Іег ВгіесІіізсІ.-КО- 

Л™!- I. Р. 360. 

36? “ въ Аппияіге 1842 р. 560-564 (Космосъ Ч. I. стр. 70). 

Г362Х Сравн. Космосъ Ч. I. стр. 96—100 и 269. чіч_353 гЕіоіІез 

(363) Аішиаіге сіи Ьигсни іім‘ столѣтіи" признавали за измѣняй- 

сНяііцсішіся оч рё ГЙ:; ез) ® ., 1638 - ) еще а ц у ,|,яо (.Мопіяііягі 1672), 

генс^ И укозываетъ М самымъ'яснымъ образовъ въ своей Ьузісшя Ьншгніииш на 
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туманность въ мечѣ Оріона, говоря вообще о туманныхъ пятнахъ: „сиі сегіе 
яітііе яііікі пиз(|ипт ярікі геНцияя Ііхяз роіиі апітяііѵегіеге. Мят сеіегае пеіш- 
Іозяе оііш охізіітяіле яіцие іпзя ѵія Іясіеа, регярісііііз інярссіяо, пиііяя пеоиіаз 
ІіяЬеге сотрепипіпг, пофіе яііші еяяе фіяпі рінгіит яіеііягит сопцспоя Ы Гге- 
<|ііотіа“. Изъ этаго мѣста слѣдуетъ, что на туманность въ Андромедѣ, 0П М' 
санную въ первый разъ Мяріемъ, Гюйгенсъ (какъ и до него Галилей) не об- 
ратилъ особеннаго вниманія. 

(364) О важномъ законѣ соотношенія между угломъ полной поляризаціи и 
способностью преломленія лучей въ тѣлахъ, найденномъ Брыостеромъ (Вго\ѵ«- 

іег), см. РЫІояорЬісаІ Ті'лпвяеііопя оГ іЬе Поуаі зосісіу Гог ійе усаг 1815 р. 125—159. 

(365) См. Космосъ Ч. I. стр. 23 и 32. п ,, тт 

(366) 8ір БпѵісІ Вге\ѵ8ісг въ ВегдЬапз и Ышвоп, РІіузіспІ АИп.ч 1847 Рпгі. Ѵіі. 
р. 5. (РоілгІ7.пііоіі оГ іЬе АітоярЬеге). 

(367) О Гримальди и о попыткѣ Гука обяяснпть поляризацію мыльныхъ пу¬ 
зырей интерференціей лучей свѣта см. Аглро въ Аппплігс рои г 1831 р. 1о4 
(Вге\ѵ8Ц*г, ІііГо оГ Ис\ѵІом р. 53). 

(368) Вгслѵяісг, ТЬе ІіГс оі яіг Т.«лао. Ке\ѵіоп р. 17. 1665 годъ принятъ впохой 
открытія „іІіе шсійосі оГ Пішоп$“, который метода», слѣдуя офиціальному объ¬ 
ясненію комитета королевскаго общества въ Лондонѣ отъ 24 апрѣля 1712 го¬ 
да. г. я опо лші (Ііс яліпе \ѵііЬ ІІіе гІІГГегепІіаІ теіішеі, ехссрііпц Піе пяте лші 
пюііс оГ поілііоп 1 *. О ходѣ всею непріятнаго спора о первенствѣ открытія, 
спора, къ которому (довольно странно) даже примѣшаны были обвиненія про¬ 
тивъ Ньютонова правовѣрія см. Вгсхѵ.чег р- 189—218,— Эе 1л СЬлтЬге въ сво¬ 
емъ сочиненіи: Ьл Ілітіёго (Рлгія 1657) п Іяллс Ѵояяіня, бывшій позже кано¬ 
никомъ въ Виндзорѣ, въ весьма замѣчательномъ сочиненіи, которое за двл 
года до втаго сообщилъ мнѣ въ Парижѣ господинъ Араго: сіе Ьисія пліигл сі 
ргоргіеіліе (Апіяісіогі. 1662)—уже утверждали, что въ бѣломъ свѣтѣ заклю¬ 
чаются всѣ цвѣта. О сочиненіи Фоссія говоритъ Брандесъ въ новомъ изданіи 
СсІі1ог*5 рЬуяіклІіясІіея ѴѴОгісгЬиеІі Всі. IV (1827) на стр. 43; оно же обстоятель¬ 
но разсмотрѣно въ ѴГіІсіе, ГеясЫсЬіе с!сг Оріік Т. I. (1838) стр. 223, 228 и 317. 
Исаакъ Фоссій между прочимъ считаетъ основной матеріей всѣхъ цвѣтовъ 
сѣру, которая, по его мнѣнію, примѣшана ко всѣмъ тѣламъ (сар. 25 р. 60).— 
Въ Ѵояяіі Веяроияііш жі оЬ’іееіа ЛоЬ. <1с Ппіуп, РгоГеяяогіз Тгаіесііиі, еі Реіи 
Рсіііі 1663 на рл". 69 сказано: „Бес Ііітеп ніітп сяі пЬяфіс слілге, пес саіог 
ііііііз лI)8^ие Іііпііпс іиіх, яоппя, лпітл (!), о(1ог, ѵія тл^псіісл, (цілтѵіз іпсогро- 
гел, яти ілтеи лііппій. (По Т.чсія пт. г.лр. 13 р. 29). 

(3691 Космосъ Ч. I. стр 278 и 279, Ч. II. стр. 436 прим. 292. 

(370) Тѣмъ несправедливѣе былъ противъ Гильберта Баконъ Веруламскій, 
котораго всеобщія, въ цѣломъ широкія и методическія, воззрѣнія были соп¬ 
ровождаемы, къ сожалѣнію! даже для его времени незначительными познані¬ 
ями въ математикѣ и физикѣ. „Влеои яЬо\ѵе<І Ьія іиГепог лрііиніо Гог рпузіелі 
і’ояеагсіі іп геіесііпц ІІіе (Зорсгпіспп йосіппе, ѵѵііісіі ѴѴіІІіліп ОіІЬегі жІоріе<І а . 
ѴПіо\ѵс11, Рііііоя. оГ ійе іп(Іисііѵо Рісіепсоя ѴоІ. II. |>. 378. 

(371) Космосъ Ч. I. стр. 129-130 и 282 прим. 131 и 132. 

(372) Первыя наблюденія этаго рода были сдѣланы (1590) на башнѣ церкви 
Св. Августина въ Мантуѣ. Гримальди и Гассенди уже знали подобные при¬ 
мѣры, показанные всегда въ географическихъ градусахъ широты, и пред¬ 
ставлявшіе значительныя наклоненія магнитной стрѣлки.—О первыхъ измѣ¬ 
реніяхъ магнитнаго напряженія помощью колебанія стрѣлки сравн. мою 1\е- 
Ілііоп І 1 І 8 І. Т. I. р. 260—264 и Космосъ Ч. I. стр. 280—282 прим. 129. 

(373) Космосъ Ч. I. стр. 283—284 прим. 136. 

(374) Космосъ Ч. I. стр. 127. 

(375) О самыхъ старинныхъ термометрахъ см. №Пі, Ѵііл е соішпѳгсю Іеііо- 
гагіо ііі СпІІІиі (Ьовнппп 1793) ѴоІ. I. |>. 68-94; Орсге (іі Саіііеі (РаДоѵя 1744) Т. I. 
р. ЬѴ; ЬіЫі, Нізіоіге (Ісз зсіопсея іпліЬёіплІі(|пе5 еп ІілІіоТ. IV. (1841) р. 185—197. 
Какъ свидѣтельства въ пользу первыхъ сравнительныхъ наблюденій надъ 
температурой могутъ служить письма Джіанфранческо Сагредо и Бенедетто Ка- 
стелли 1613, 1615 и 1633 годовъ въ Ѵепіигі, Мопюгіе о Ьеііеге іпеііііе (И Саіііеі 
Р. 1. 1818 р. 20. 
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(376) Ѵіпссп 7 .іо Апііпогі въ Влщ;і йі КаИігпІі Бзрсгіопхе Гане пеІГАсспгіешія 
йеі Сітепю 1841 р. 30—44. . 

(3777 Сы. объ опредѣленіи градуснаго дѣленія въ термометрѣ академіи йеі 
Сітепіо и о метеорологическихъ наблюденіяхъ патера Райнери, ученика Га¬ 
лилея, продолжавшихся въ теченіи 16-ти лѣтъ, см. І.ІЬгі въ Аппліек йе СЫ- 
шіѵ е( йе Рііурііціе Т. ХЬѴ. 1830 р. 354, и позднѣйшую подобную же работу 
ВсЪотѵ'я въ его ТлЫеяіі (Іи СІішяі еі (Іе Ія Ѵё^ёілііоп йе РІІлІіо 1839 р. 90 106. 

(378) Апііпогі, йяцці йсІРАсеяй. йеі Сіш. 1841 р. 114 и въ Аццішпе въ концѣ 
книги р. ЬХХѴІ. 

(379) Ашіиоѵі р. 29. 

(380) Осп. Сягіекіі Ері.чіоіяе АшніеІ. 1682 Р. III. Ер. 67. 

(381) Васои'з ІУогкв 1»у 8йа\ѵ 1733 ѴоІ. III. р, 441. (См. Космосъ Ч. I. стр. 
222 и 307 прим. 358). 

(382) Нооке'я Рояіішіпомя \Ѵогкк р. 364. (Сравн. моір Неіяііоп Іішіоіі (ціе Т. 1 
р. 199). Гупъ предполагалъ, къ сожалѣнію, какъ и Галилей, различіе въ ско-. 
рости между вращеніемъ земли и вращеніемъ атмосферы; см. Рокій. \Ѵогк» 
р. 88. и 363. 


(383) Хотя въ Галилеевомъ объясненіи причины пассатныхъ вѣтровъ и го¬ 
ворится о задерживающихся частяхъ атмосферы во время земнаго вращенія, 
'однакоже не должно смѣшивать его идей объ этомъ предметѣ, какъ это было 
недавно сдѣлано, съ идеями Гука и Гадлея. — Галилей заставляетъ говорить 
Сальвіатп въ Шліо^о філгіо (Ореге Т. IV. р. 311): „Пісеѵпшо риг'огн, еііе Глііа, 
соте согро Іоіше, е Ііішіо, е поп злНІлшепіе сопфішю аііп Іеггл, рагсѵл, сію 
поп «ѵеззе иеееззііа «ГоЬЬсіІіге лі зпо тоіо, зс поп іп філпіо І’лярге/./.л (Іеііази- 
регІісіе ісггезігс пе глріксе, е зеео рогіл пил рлгіе л яс еопіі^пл, сЬс (Іі поп 
шоИо іпіегѵяПо яоргаѵлп/л Іе шл^іогі л И е/7, е (ІеІІе тошлцпе; Іл сці«1 рог/іоп 
(І’лгіл Ілпіо шепо (ІоѵгА с.чясі* гепііепіе лііл еопѵогзіои іоітезіге, цилто еііе сііл в 
гіріепл (Іі ѵарогі, Гиті, е(1 езліа/іопі, ттегіе іиііс рлгіісірлпіі сіоііо ЧИлШл іог- 
гспе: е рег сопзефіепгл аііс пліе рег Іог пліигл (?) л і тейезіт» тоѵітеіиі. Мл 
(Іоѵе ШЛПСЛ 8 ЯСГ 0 1с сяизе (Ісі тою, еіое (Іоѵе 1л зирегПсіе сіеі ціоЬо лѵеяяс дгті- 
сіі яр л/.іі рілпі, стспо ѵі Гияяс (ІеІІа тіяііопс (1с і ѵврогі Іеггет, (|іііѵі ссязегеЫю 
іп рлгіо 1л сяизл, рег Іл (Ціліе Глгіл лтіііепіе (Іоѵеззе Іоілітепіс оЬЬосІіго лі га- 
ріпюпіо (Іеііл сопѵсгяіоп ісггезігс; зі еііе іп тіі Іпоцій, тепіге с.Ье Іл іеггл зі ѵоі- 
«;е ѴСГ 80 Огіепіе, зі сІоѵгоЬЬе зетіг сопііпиптете ип ѵеніо, сіюсі Гегізяс, зрігап- 
(Іо (Іл Ьеѵлпіе ѵегзо Ропепіс; е іліе зріглтепІІ (ІоѵгеЬЬе Глгзі ріи зепзіЬіІе, (іоѵе 
Іл ѵегііціпе (Ісі ціоЬо Гияяс ріп ѵсіосс: іі еііе зпгеЫю не і Іиоцііі ріп гетоіі (!а 
і Роіі, е ѵісіпі лі сегсіііо тлззіто (Іеііл (Ііпгпл сопѵегзіопе. Е’еярогісп/.л лррілп- 
(1е тоііо л (ціезіо ІІІозоІісо (Іізспгзо, роісІіЬ ис «;Іі лтрі іплгі зоіюрозіі аііл /опп 
юггі(Іл, (іоѵе лпсо Геѵлрогл/.іопі іеггезігі іилпелпо (?), зі зепіеппл регреіил ли- 
гл тпоѵеге (1л Огісте и .... 

(384) Вгс\ѵзІег въ Е(1іпЬоигдЬ ІоипілІ оГ Ясісшо ѴоІ. II. 1825 р. 145. Штурмъ 
описалъ дифференціальный термометръ въ небольшомъ сочиненіи*. Соіісдіпіи 
ехрегііиоиіліе сигіозшн (N01111). 1676 р. 49). О Баконовомъ законѣ вращенія 
вѣтровъ, распространенномъ господиномъ Дове на оба пояса и дознанномъ 
въ его внутренной зависимости объ общихъ причинъ всѣхъ теченій воэдухв, 
см. подробную статью Мунке въ новомъ изданіи (ІеЫег’з Рііузіслі. ѴѴбгіегЬисІі 
В(1. X. стр. 2003—2019 и 2030 — 2035. 

(385) Апііпогі р. 45 и въ самихъ Злеці р. 17 —19. 

(386) Ѵспіигі, Езялі зпг Ісз оиѵгацез рііуяіео-іплііібтліі(|чея (Іе ІАопшчІ (Іе Ѵіпсі 
1797 р; 28. 

(387) ВіЫіоі1іе(|ие ипіѵегзеііс (Іе Сепбѵс Т. XXVII. 1824 р. 120. 

(388) СіІЬегі, (1с Млдпсіс НІ). II. сар. 2—4 р. 46—71. Еще въ объясненіи при¬ 
нятой номенклатуры сказано: КІссігісл філе лИглІііі елйеш глііопе иі еіесииш; 
ѵегзогіиш поп шлдпеіісиш ох (рюѵіз іпеілііо, іпзегѵіепз еіесігісіз ехрегііпепііз. 
Въ самомъ же текстѣ находится; шлдпеіісЬ иі Пл (Ііслш, ѵеі еІесІгісЬ лііглііегѳ 
(ѵіт іііпт еіеспісліп поЬіз рілесі лрреІІлге....) (р. 52); сГПиѵіл сіееігісл, лііглеііо- 
иез сіесігісае. Гильбертъ не употребляетъ отвлеченнаго выраженія еіссігісіілз, 
равно кекъ и варварскаго слова ішщпсіізшпз, введеннаго въ употребленіе въ 
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18-мъ столѣтіи. О производствѣ слова т^.г/.троѵ, („прптягатель, притягатель¬ 
ный камень 1 *), выводимомъ» ещо въ Платоновомъ Тимеѣ р. 80 с отъ и Н/.у.еіѵ, 
невѣроятномъ переходѣ этаго слова черезъ болѣе твердую Форму глѵ.троѵ см. 
Г.иПтжіп, МуіІЮІоціія В<1. II. (1829) стр. 357. Между теоретическими положе¬ 
ніями Гильберта, выраженными не всегда съ одинаковой ясностью, я приведу 
слѣдующія*. „Опт <1 но зіт согрогпш деист, філе шлиіГезііз зепзіІ>пз ио>Ігія 
тоііоиіішз согрогл лііісеге ѵі(ІспІнг, Еіссігісл еі Мпдпеіісл: Еіесігісл иліпгпіііиіз 
лЬ 1) и тоге сГІІиѵііз; Млдпеіісл Гопплііішз еГІіеіеіііііз, зсп роііиз ргітагпз ѵі^огі- 
Ьпз, іпсіілііоіісз ГлсіппІ. — Ел еііе езі Нотіпііиіз іпдепіо лспііз, аЬзцие ехрегііпеп¬ 
ііз, сі 11 зіі гегтн ІлЬі, еі егглге. ЗпЬзІлиііле ргоргіеіліез лпі ГліпіИлгііліез, зііт це- 
пегліез пітіз, пес Ілшеп ѵеглс (Іезідиліле слизле, лігціе, ііі ііа (Ііслш, уегил ^ и л с- 
йпш зоплпі, ге ірзА пііііі іи зросіе озіеікііиіі. Кефіе ізіл зпесіиі егегіііл лііглсмо, 
л зіидпілгі л1і(|гІ ргоргісішс зпЬзілпІіае, лпі ГлтіІілгіІліе лззпгдіі: сит іи рпігі- 
Ьиз ліііз согрогіітз еіпкіет сП'осіит, таіогі ііиіизігіл іиѵепітиз, сі отит еііліи 
согрогл си.іизтойісиппис ргоргіеілііз, лЬ отиіЬиз ііііз лііісіипіиг.** (1)е Млцпеіе 
р. 50, 51, 60 и 65). Болѣе знпчительные труды Гильберта были произведены, 
какъ кажется, между 1590 и 1600 годами. \\ ЬечѵеІІ, по справедливости, ука¬ 
зываетъ ему значительное мѣсто между тѣми, которыхъ онъ называетъ 
“ріасііслі НеГоппегз положительныхъ наукъ* 1 . Гильбертъ былъ лейб-медикомъ 
королевы Елисаветы и Якова I, п скончался въ 1603 г. Послѣ его смерти 
появилось его второе сочиненіе: Г)с Мшкіо иозіго 8иЫиплгі ІМпіозоіііііл ноѵл. 

(389) Вгехѵзіег, ІЛГе оГ Х т е\ѵіоп ]). 307. 

(390) Рей собственно говоритъ только о прикосновеніи воздуха съ окисями; 
онъ еще не знаетъ, что самыя окиси, называвшіеся въ то время землистыми 
или известковыми металлами, суть не что иное, какъ простое соединеніе ме¬ 
талла и воздуха. Воздухъ, по его мнѣнію. ,,дѣлаетъ известковый металлъ 
тяжелѣе точно также, какъ песокъ увеличивается въ своемъ вѣсѣ, если къ 
мему присоединяется вода. При этомъ известковый металлъ способенъ быть 
насыщаемъ воздухомъ. 1 ,‘ніг ерпіззі з'иііаеііе А Ія еЬапх, яіпзі Іе роі( 1 з шідшеп- 
ю (Іи сотшепсешепі ііізірі’п Ія Г’т*. шпіз ^илп(1 ют еп езі аПиЫб, еііе п’еп 
зупигоіі ргешііс (Гяѵлпілде. N 0 еопііпие/. ріиз ѵозігс слісіплііоп зоиЬз ееі езроіг, 
ѵоиз |)0Г(ІГІ62 ѵозігс реіпс и . Такимъ образомъ сочиненіе Рея составляетъ 
первый шагъ къ лучшему объясненію того явленія, котораго совершенное 
пониманіе, поэднѣе, произвело полный переворотъ во всей системѣ химіи. 
См. Ко|ф, СезсЫеІНс (Іег СІіетіс Т. III. с. 131—133. (Сравн. еще тамъ же Т. I. 
стр. 116 — 127 и Т. ІІІ. стр. 119 — 138, и 175 - 195). 

(391) Послѣдняя жалоба Пристлея о томъ, ,,что Лавуазье будто бы себѣ 
присвоилъ 41 , раздается въ его небольшомъ сочиненіи.* ТІіо (Іосіііие оГ РЫоді- 
зіоп езілЫізйесІ (1800) р. 43. 

(392) .ІоІіі) Нсгзіксі, Пізсоигзс он іііе зіікіу оГ ^шглі РЬіІозорІіу р. 116. 

(393) ИишЬоІсІі, Еззлі дбодпозіиріе зиг Іе дізешепі (Ісз госііез (Ілпз Іез (Іеих 
Іісшіярііигез 1823 р. 38. 

(394) 8 ісио, (Іе 80 ІІ 1 І 0 іпігл 8о1і(1ит пліигаіііег сопісшо 1669 р. 2, 17. 28, 63 

и 69 ( Гщ. 20 - 25). Т 

(395) Ѵепіигі, Еззлі зиг Іез оиѵглеоя рііужео-тлііібтлііфіез (Іе Ьсошичі (Іо Ѵш¬ 
еі 1797 § 5 № 124. ^ л 

(396) Адозііио ЗпіІІл, Ел ѵаия 8|)еси1л/.іопе (Іізіпдлшіліл (ілі зспзо, Млр. 1670 
ТлЬ. XII іід. I. — Сравн. меыуару Іоанна Мюллера, читанную въ королевской 
академіи наукъ въ Берлинѣ въ апрѣлѣ—іюнѣ 1847 года: ІІегіеЬі йііег (Не ѵои 
Неггп Косіі іп АІлЬлшл детішпеііеп Гоязііеп Кпосііепгезіс зеіпез НусІглгеЬуз (Вл- 
зііозліігііз Илгілп’л 1835, /еиціойоп 0\ѵеп'л 1839, 8 (|іія| 0 (Іоп Іігліеіопр’л 1840, 
Попкіоп (ііЫісз'л 1845). Эти драгоцѣнные остатки животнаго первобытнаго мі¬ 
ра, собранные въ Алабамѣ (въ ХѴлзЫіірІоп-Соипіуі неподалеко отъ СІлгкзѵіІІе), 
щедростью короля прусскаго, съ 1847 года сдѣлались собственностью зооло¬ 
гическаго ыузсуыа въ Берлинѣ. Части гидрархуса были найдены не только 
въ Алабамѣ н Южной Каролинѣ, но и въ Европѣ въ Ьсоцпліі’ѣ близъ Бордо, 
неподалеку отъ Линца у Дуная и въ 1670 году въ Мальтѣ. 

(397) Млгііи Ііізісг въ Рііііоь*. Тглпзлсі. ѴоІ. VI. 1671 N 1111 )!). 1.ХХѴІ. р. 2283. 
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(398) См. свѣтлое изложеніе прежнихъ успѣховъ палеонтологическаго зна- 
иія въ \Ѵ1іе\ѵоІ1, Ніяіогу оГ іію іінііісііѵе ЙеЛопсвя 1837 ѴоІ. III. р- 507 — 545. 

(399) ЬеіЬиігепв йѳзсІііоЫИЫіе АмГяі'іио шкі СесІісІПе, изданные Перцоыъ въ 1847 
(въ "езвтшіівНсп ѴѴегкеп: Ссзсііісіне, ВіІ. IV). О первомъ очеркѣ Ргоютея въ 
1691 и о послѣдующихъ передѣлкахъ этого сочиненія см. ТсІІкатрГ» «Іпіігея- 
Ьогісіи сіег ВОг^егсІшІѳ хи Илппоѵег 1847 стр. 1 — 32. 

(400) Космосъ Ч. I. стр. 117. 

(401) ОѳІатЬго, ІІілі. (1е ГАзІогоиотіс шоп. Г. II. р. 601. 
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наго сжатія, по поводу мемуары, читанной въ 1669 г. въ парижской академіи 
Гюйгенсомъ. Хотя Рише и возратился въ Европу уже въ 1673 году, но его 
сочиненіе было напечатано только въ 1679 г.; а такъ какъ Гюйгенсъ оста¬ 
вилъ Парижъ въ 1682, то можно заключить, что онъ написалъ АіЫііпшепіит къ 
своей весьма поздно изданной мемулрѣ 1669 года уже послѣ того, какъ имѣлъ 
передъ глазами результаты опытовъ Рише надъ маятникомъ и Ньютоново 
великое твореніе: РНіІокорЬіне Мпіипііік Ргіпсіріп шаііісіиніісн. 

(403) ВекяоІ въ ЬеІиітпоЬсг’в ЫігЬііеЬ Гйг 1843 стр. 32. 
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ОГЛАВЛЕНІЕ ВТОРОЙ ЧАСТИ КОСМОСА. 


Предисловіе переводчика. I 

А. Средства, побуждающіе въ изученію природы. Отраже¬ 
ніе внѣшняго міра на воображеніе. Стр. 1—94. 

I. Поэтическое описаніе природы. Чувство природы, разсмат¬ 

риваемое по различію временъ и народныхъ племенъ. Стр. 4—54. 

II. Ландшафтная живопись. Графическое изображеніе физіономіи 

растеній. Стр. 55—69. 

III Воздѣлывипіе чужсэсмпыжъ растеній. Совокупленіе рас¬ 
тительныхъ Формъ, выставляющее ихъ противоположности. Стр. 79—<Ь. 
и Исторія Физическаго міросозерцанія. Главные моменты по¬ 
степеннаго развитія и расширенія понятія о Космосѣ, какъ о цѣлост¬ 
ной природѣ. С. 95—330. 

I. Средизсмиое море. Средиземное море, кокъ исходный пунктъ по¬ 

пытокъ отдаленныхъ плаваній къ сѣверо-востоку (Аргонавты), къ 
югу (Офиръ), къ западу (финикіяне и Колэй Самосскій). Совокупле¬ 
ніе этого изображенія съ изображеніемъ первѣйшихъ зачатковъ обра¬ 
зованности народовъ, обитавшихъ вокругъ бассейна Средиземнаго 
моря. Стр. 105—126. 

II. Александръ Великій въ Азіи. Походы македонцевъ при Алек¬ 

сандрѣ Великомъ. Сліяніе востока съ западомъ. Греческая жизнь спо¬ 
собствуетъ смѣшенію народовъ отъ Нила до Евфрата, до Яксарта и Инда. 
Внезапное расширеніе воззрѣній на міръ не только непосредственнымъ 
наблюденіемъ природы, ной возникшими сношеніями съ издревлеобразо- 
ванными и промышленными народами. Стр. 127 - 138. 

III Алсвсаидрійская школа. Возрастающее міросозерцаніе при 
Лагидахъ. Музей въ Серапсумѣ. Энциклопедическая ученость. ОбоС- 
щеніе воззрѣній на природу относительно земныхъ и небесныхъ про¬ 
странствъ. Умножившаяся морск.ія торговля къ югу. Стр. 139 14 ». 

IV. Римское псеміриос влвдычсство. Вліяніе обширнаго госу¬ 
дарственнаго союза на космическія идеи, на успѣхи землевѣдѣнія, спо- 
спѣшсствуемые сухопутной торговлей. Появленіе христіанства по- 
раждаетъ чувство единства рода человѣческаго и благопріятствуетъ 
этому чувству. Стр. 149—163. 
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V. Арабское владычество. Нашествіе арабскаго народнаго племени. 

Способность къ образованности этой части семитическихъ народовъ. 
Наклонность къ обращенію съ природой и он силами. Ученіе о вра¬ 
чебныхъ средствахъ и химія. Расширеніе Физическаго землевѣдѣнія, 
астрономіи и вообще математическихъ наукъ. Стр. 164—185. 

VI. Развитіе идей о Космосѣ въ XV и XVI етол’ЬтІиж'і». 
Эпоха великихъ океаническихъ открытій. Открытіе западнаго полу¬ 
шарія. Америка и Тихое море. Скандинавы.—Колумбъ, Каботъ и Гама; 
Кабрильо, Мендана и Квиросъ. Роскошное обиліе матеріаловъ, доста 
вленное западнымъ народамъ Европы для основанія Физическаго земле¬ 
описанія. Стр. 186—250. 

VII. Развитіе идей о Космосѣ въ XVII и XVIII столѣтіяхъ. 

Эпоха великихъ открытій въ небесныхъ пространствахъ, помощью 
телескопа. Блестящая эпоха въ исторіи астрономіи и математики со 
временъ Галилея и Кеплера до Ньютона и Лейбница. Стр. 251—326. 

VIII. Заключеніе. Многосторонность и болѣе тѣсное переплетеніе науч¬ 
ныхъ стремленій въ новѣйшее время. Исторія естественныхъ наукъ 
сливается мало по малу съ исторіей Космоса. Стр. 327 -330. 


ПОДРОБНЫЙ ОБЗОРЪ СОДЕРЖАНІЯ. 
А. 


СРЕДСТВА, ПОБУЖДАЮЩІЯ КЪ ИЗУЧЕНІЮ ПРИРОДЫ. 

1. Поэтическое описаніе ирирсэды. Главные выводы наблюденій, 
на сколько эти выводы подлежатъ чистой объективности научнаго міроопи- 
санія, были представлены въ первой части Космоса, въ общей картинѣ при¬ 
роды; теперь разсмотримъ отраженіе этой картины, воспринятой внѣшними 
чувствами, на сердце и воображеніе въ его поэтическомъ настроеніи.—Чув¬ 
ство природы у грековъ и у римлянъ. Объ обвиненіи, которое было дѣлаемо 
противъ этихъ народовъ, будто бы чувство природы было въ нихъ нс столь 
живо. Выраженіе чувства природы, правда, встрѣчается у нихъ не такъ 
часто потому что въ великихъ Формахъ лирической и эпической поэзіи 
естествоописательньіЙ элементъ играетъ второстепенную роль и въ области 
древняго гелдеиическаго искусства все, какъ бы, двигается только въ кругѣ 
человѣчества. — Весенніе гимны, Гомеръ, Гезіодъ. Трагики; отрывокъ изъ 
однаго потеряннаго сочиненія Аристотеля. Буколическая поэзія, Ноннъ, анто¬ 
логія.—Характеристическое греческаго ландшафта. Стр. 4 — 12 и примѣчаніи 
стр. 77—78.—Римляне; Лукрецій, Виргилій, Овидій, Луканъ, Луцилій Юньоръ. 
Позднѣйшее время, когда поэтическій элементъ является только случай¬ 
нымъ украшеніемъ мысли; поэма Авзонін: Мозель. Римскіе прозаики; Цице¬ 
ронъ въ своихъ письмахъ, Тацитъ, Плиній. Описаніе римскихъ виллъ. Стр. 
12—19 и прим. стр. 79—81.—Измѣненія въ образѣ мыслей и въ изображеніи чув¬ 
ствованій, произведенныя распространеніемъ христіанства и пустынножи¬ 
тельствомъ. Минуцій Феликсъ въ своемъ „Октавіѣ и . Мѣста изъ отцевъ церк¬ 
ви. Василій Великій въ пустынѣ у армянской рѣки Ирисѣ. -- Григорій изъ 
Ниссы, Златоустъ. Сентиментально-меланхолическое н іетроеніе. Стр. 19—22 
и прим. стр. 81. — Вліяніе племеннаго различія, проявляющееся въ коло¬ 
ритѣ изображеній природы у гелленовъ, италійскихъ племенъ, германцевъ 
сѣвера, ссметическихъ народовъ, персовъ и индусовъ. Роскошная поэтиче¬ 
ская литература трехъ послѣднихъ племенъ доказываетъ, что не одному 
продолжительному зимнему недостатку въ наслажденіяхъ природой должно 
приписывать живость чувства природы у сѣверныхъ германскихъ племенъ — 
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Гыцавская поэзія миннезеигеровъ п нѣмецкая эпопея животныхъ, по Якову 
и Вильгельму Гриммамъ. Стр. 22-28 и прим. с. 82. - Восточные и западные 
арійскіе народы (индусы и персы). Рамайана п Магабгарата; Сакунтала и 
Облачный вѣстникъ Калидазы. Персидская литература на иранскомъ плос- 
когоріп, не восходящая далѣе временъ Сассанпдовъ. Стр. 28—32 и прим. стр. 
82—85. (Въ прим. 62 отрывокъ Ѳеодора Годдштгокера). — Фпннская эпопея и 
пѣсни,собранныя изъ устъ карельцевъ Эліасомъ Лбпнротомъ. Стр. 22-52 и прим, 
стр 85.—Арамейскіе народы; поэзія природы евреевъ, въ которой отражает¬ 
ся ноноѳеизмъ. Стр. 33-35 и прим. стр. 85.—Древняя арабская литература; 
изображеніе пустынной жизни бедуиновъ въ Автарѣ; описаніе природы Ам- 
рулъ Канса. Стр. 35 - 37 и прим. стр. 86. - Послѣ исчезновенія арамей¬ 
скаго греческаго и римскаго величія является Данте Алипери, котораго 
поэтическое твореніе, мѣстами, проннкнуто глубочайшимъ чувствомъ зем¬ 
ной жизни естества. Петрарка, Боярдо и Вптторія Колонна. Леіпл 
и живописное описаніе роскошной растительной жизни Новаго свѣта въ Нізіо- 
гіпе Ѵепеілс Бембо. Христофоръ Колумбъ. Стр. 37 -42 и прим. стр. 86-87.— 
Лузіады Камоэнса. Стр. 42 — 45 и прим. стр. 87 — 88. — Испанская поэзія; 
Агпнслпа дона Алонсо де Ерсильи, Фрай Дунсъ де Леонъ, и Калдеронъ, 
характеризованный Лудовпкомъ Тикомъ,—Шекспиръ, Мильтонъ, Томпсонъ. 
Сто. 45 — 47 и прим. с. 88 — 89. — Французскіе прозаики: Руссо, Бюффоиъ, 
Бернардень де Санъ-Пьеръ и Шатобріанъ. Стр, 47 —49 и црим. стр. 89. 
Вэглядъ на способъ изложенія старинныхъ средневѣковыхъ путешествен¬ 
никовъ, Джона Мандевиля, Ганса Шильтбергера и Бернгарда фонъ Брейтен- 
баха: противоположность съ новыми путешественниками. Спутникъ Кука, 
Георгъ Форстеръ, Стр. 50—52 и прим. стр. 89. — Справедливая хула, падаю- 
щая на „описательную поэзію", выставляемую, какъ особенный и самостоя¬ 
тельный родъ поэзіи, не можетъ касаться стремленія представить живо 
картину земныхъ поясовъ, пройденныхъ путешественникомъ, стремленія 
сдѣлать наглядными выводы непосредственнаго созерцанія природы помощью 
языка, т. е. силою живописующаго слова. Всѣ части обширнаго круга міро¬ 
зданія отъ экватора до холодваго пояса могутъ радостно дѣйствовать на 
душу и оказывать надъ ней свою вдохновительную силу. Ѳтр. 52—54. 

II. ЛапдшАФтипя живопись, въ ея вліяніи на оживленіе естество- 
изученія. Въ классической древности, по особенному духовному направле¬ 
нію ея народовъ, ландшафтная живопись столь же мало была самостоятель¬ 
нымъ предметомъ искусства, кавъ и поэтическое изображеніе какой либо 
страны Филостратъ Старшій. Сценографія. Лидій.-Слѣды ландшафтной жи- 
вонисн'у индусовъ въ блестящую эпоху Внкрамадитіи. -Геркуланумъ и 
Помнен -Христіанская живопись отъ Константина Великаго до начала сред¬ 
нихъ вѣковъ. Миньатюры рукописей. Стр. 55 - 58 и прим. стр. 89 90. — 

Образованіе ландшафтнаго элемента въ историческихъ картинахъ братьевъ 
фннъ-Эйковъ. Семнадцатое столѣтіе—блестящая эпоха ладшафтной живописи 
("Клодъ Доррень, Руисдаль, Гаспаръ и Николай Пуссени, Евердннгенъ, Гоб- 
бема н К ѵішъ).—Позднѣйшее стремленіе схватить сходство съ природой въ 
растительныхъ Формахъ. Изображеніе тропической растительности. Францъ 
Ноетъ спутникъ принца Ыорица Нассаускаго п Екгоутъ. Потребность ха¬ 
рактернаго изображенія природы. - Великое, едва еще довершенное всемір¬ 
ное событіе, независимость и основаніе законной государственной жизни въ 
испанской и португальской Америкѣ (гдѣ на хребтѣ Андонъ между поворот¬ 
ными кругами лежатъ многолюдные города, подымаясь надъ морскимъ уров- 
немъ на 13000 футовъ), возрастающая образованность въ Индіи, Новой Гол¬ 
ландіи на Сандвическихъ островахъ и въ Южной Африкѣ современенъ сооб¬ 
щатъ новый полетъ и величавый характеръ но только метеорологіи и опи¬ 
сательному естествознанію, но и ландшафтной живописи, графическому вы- 
иаженію физіономіи природы. — Вашносггь употребленія Ларкеровыхъ пано* 
рамъ. - Понятіе о цѣломъ природы, чувство гармоническаго единства въ 
Космосѣ будетъ тѣмъ живѣе въ людяхъ, чѣмъ болѣе будутъ уразноображи- 
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ватья средства изображать характерными картинами совокупность естест¬ 
венныхъ явленій. Стр. 58—69 и прим. стр. 90 — 92. 

III. Ііозд'Ьлыиаиіс чуаісзсмиыхъ растеній; впечатлѣніе, произ¬ 
водимое Физіономіей растеній, на сколько оно можетъ быть произведено об¬ 
работкой растеній въ садахъ и теплицахъ.—Живописное садоводство. Древ¬ 
нѣйшіе парки въ средней и южной Аэіи, священныя деревья и рощи боговъ. 
Стр. 70 — 74 и прим. стр. 93. — Сады восточно-азіатскихъ народовъ. Китай¬ 
скіе сады при побѣдоносной династіи Хань. Поэма о садахъ, написанная въ 
концѣ 11-го столѣтія китайскихъ государственнымъ человѣкомъ, Зее-ма- 
куапгомъ. Предписанія Ліеу-чоу. Естествоописательная поэма императора 
Кіенъ-лонга. — Вліяніе соединенныхъ между собой буддайскихъ отшельниче¬ 
скихъ учрежденій на распространеніе прекрасныхъ, характеристическихъ 
растительныхъ Формъ. Стр. 74—76 и прим. с. 93—94. 


В. 

ИСТОРІЯ ФИЗИЧЕСКАГО МІРОСОЗЕРЦАНІЯ. 


Петуп леніе. Исторія познанія цѣлостнаго міра различается отъ исторіи 
естественныхъ наукъ, представляемой нашими руководствами къ физикѣ и 
къ морфологіи растеній и животныхъ. Она есть какъ бы исторія мышленія 
объ единствѣ явленій и о взаимнодѣйствіи силъ во вселенной.—Способъ из¬ 
ложенія исторіи Космоса: а) самостоятельное стремленіе разума къ откры¬ 
тію законовъ естества; Ь) всемірныя происшествія, внезапно расширившія 
горизонтъ наблюденій; с) изобрѣтенье новыхъ средствъ для чувственныхъ 
опытовъ.—Языки. Лучи распространенія образованности. Такъ называемыя: 
первобытная Физика и первоначальная естественная мудрость дикихъ наро¬ 
довъ, затемненная образованностью. Стр. 95—104 и прим. стр. 331—332. 







ГЛАВНЫЕ МОМЕНТЫ ИСТОРІИ ФИЗИЧЕСКАГО МІРОСОЗЕРЦАНІЯ. 

I. Срсдизсмиое море. Средиземное море какъ исходный пунктъ по¬ 
пытокъ расширить идею о ІСосмосѣ. —Форма п подраздѣленія этаго бассейна. 
Важность Фпгуры Аравійскаго залива. Пересѣченіе двухъ геогностическихъ 
системъ поднятіи СВ — ЮЗ и ЮЮВ — ССЗ. Важность направленія послѣдней 
земной разселины для міровыхъ сношеній. — Древняя образованность наро¬ 
довъ, обитавшихъ вокругъ Средиземнаго моря. — Долина Нила, древняя и 
новая египетская имперія,—Финикіяне, носредничоствующее племя, распро¬ 
страняютъ буквенное письмо (Финикійскіе знаки), монету, какъ средство 
обмѣна, н первоначально-вавилонскіе мѣру и вѣсъ. Ученіе о числахъ, искус¬ 
ство счисленія. Ночное мореплаваніе. Западно-африканскія колоніи. Стр. 
105—115 и прим. стр. 332 — 338. — Экспедиціи Гпрама и Соломона къ злато¬ 
носнымъ странамъ Офира и Супары. Стр. 116—117 и прпм. стр. 338 -310.—Пела- 
гійскіе тирренійцы и тускл (разены). Особенная наклонность тосканскаго 
племени къ тѣснымъ сношеніямъ съ естественными силами; тулгураторы и 
аквилеги. Стр. 117—118 и прим. стр. 340.-Другіе весьма древніе образован¬ 
ные народы, обитавшіе вокругъ Средиземнаго моря. Слѣды образованности 
на востокѣ у фригійцевъ и ливійцевъ, на западѣ у турдульцевъ и турдетан¬ 
цевъ.—Начало гелленнческаго могущества. Малая Азія—великая военная до¬ 
рога для народовъ, переселявшихся съ востока; вгейскій архипелагъ—проме¬ 
жуточный членъ между греческой жизнью и отдаленнымъ востокомъ. Выше 
48-го градуса сѣверной широты Европа и Аэія какъ бы сливаются плоскими 
степными землями; Фереспдесъ изъ Спроса и Геродотъ разсматриваютъ поэтому 
всю сѣверную скиѳскую Азію, какъ принадлежащую къ сарматской Европѣ,— 
Морская сила, дорическая и іоническая жизнь переносятся въ колоніи,—Про- 
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нпкяовеніе къ востоку, къ Понту и Колхидѣ; первое знакомство съ западными 
берегами Каспійскаго моря, которое Гокатей смѣшивалъ съ кругообращаю- 
гаимся восточнымъ океаномъ. Мѣновая торговля съ нргипеями, псседопцами 
и богатыми золотомъ оримаспами черезъ посредствующую цѣпь скиѳско-ско- 
лотскихъ племенъ. Метеорологическій миѳъ гиперборейцевъ.—Къ западу от¬ 
бытіе гадейрскихъ вратъ, долго остававшихся замкнутыми для геллеиовъ. 
Мореплаваніе Колея Самосскаго. Взглядъ на безпредѣльное; непрестанное 
стремленіе къ тому, что лежитъ по-ту сторону видимаго горизонта, то и о 
знакомство съ великимъ естественнымъ явленіемъ, періодическимъ поднятіемъ 
„орскихъ водъ. Стр. 118-126 и прим. стр. 340-343. 

И Алсксапіръ Пелпкій въ Азіи. Походъ македонцевъ ври Алек¬ 
сандрѣ Великомъ и продолжительное вліяніе бактріпнекой имперіи. Ни і въ 
какую другую эпоху (за исключеніемъ восемнадцать съ половиной вѣковъ 
спустя происшедшихъ: открытія и приведенія въ извѣстность тропи іесвой 
Ам У ерики) Р не были разомъ открываемы одной части рода челонѣчі ісіі ;аго, 
роскошнѣйшее обиліе новыхъ воззрѣній на природу, большій матеріалъ для 
основанія космическаго знанія и сравнительнаго этнологическаго изученія-- 
Употребленіе этого матеріала, духовная обработка его-облегчаются и воз¬ 
вышаются въ ихъ значеніи тѣмъ приготовительнымъ ученымъ направленіемъ, 
которое Аристотель сообщилъ эмпирическимъ изслѣдованіямъ, философскимъ 
умозрѣніямъ и научному языку, опредѣлительно разграничивающему всѣ 
области знанія.-Македонская экспедиція, въ самомъ тѣсномъ смыслѣ слова, 
была ученой экспедиціей. Каллпсѳенъ изъ Олинфо, ученикъ Аристотеля и 
другъ ѲеоФраста. — Вмѣстѣ съ познаніемъ земли и ей произведеній, черезъ 
знакомство съ Вавилономъ, и съ наблюденіями уже уничтожившейся халдей¬ 
ской жреческой касты, значительно умножается и познаніе неба, Отр ЛЛ 100 
и прим. стр. 343 - 348. 

III Алсксапдріііская школа. Возрастающее міросозерцаніе при 
Птоломеяхъ—Греческій Египетъ имѣлъ преимущество политическаго един¬ 
ства и своего географическаго міроваго положенія; вторженіе во внутрь 
земли Аравійскаго залива приблизило на нѣсколько миль выгодную тор¬ 
говлю Индійскаго океана и торговлю юговосточныхъ береговъ Средиземнаго 
моря.—Государство Селевкидовъ не пользовалось выгодами морской торговли, 

было часто потрясаемо разнородными національностями сатрапій. Живая тор¬ 
говля рѣками и караванными дорогами съ плоскогоріями серійцевъ на сѣ¬ 
верѣ отъ Уттара-Куру и долины Окса.—Знаніе пассатныхъ вѣтровъ. Возоб¬ 
новленное открытіе канала для соединенія Краснаго моря съ Ниломъ выше 
Бубаста. Исторія этаго водянаго пути. — Ученыя заведенія подъ покрови¬ 
тельствомъ Лагидовъ; александрійскій музеумъ п два собранія книгъ въ 
Брухіумѣ и въ Ракотисѣ. Особенное направленіе ученыхъ занятій. Возлѣ 
прилежнаго собиранія и накопленія матеріаловъ проявляется и счастливое 
обобщеніе идей. — Эратосѳенъ изъ Кирены. Первый геллеипческій опытъ 
градуснаго измѣренія между Сіеной и Александріей, основанный на непол¬ 
ныхъ показаніяхъ бематистовъ. Одновременные успѣхи познаній въ чистой 
математикѣ, механикѣ и астрономіи. Аристпллъ и Тимохарпсъ. Воззрѣнія 
на мірозданіе самосца Аристарха и Оелевка вавплонца или изъ Еритрэи. 
Гиппархъ, творецъ ученой астрономіи и величайшій изъ наблюдающихъ 
астрономовъ всей древности. Евклидъ, Аполлоній изъ Перги и Архимедъ. 
Стр. 139—148 и прим, стр, 348—350. 

т|^«_ Римское владычеств». Вліяніе римскаго всемірнаго владыче¬ 
ства, этаго великаго государственнаго союза, на расширеніе космическихъ 
идей,—При разнообразіи почвы и разнородности органическихъ произведе¬ 
ній, при далекихъ экспедиціяхъ къ берегамъ, обильнымъ янтаремъ, и въ Ара¬ 
вію подъ предводительствомъ Элія Галла, при благодѣяніяхъ продолжитель¬ 
наго мира, монархія Цесарей, существовавшая почти четыре столѣтія, мог¬ 
ла бы подвинуть впередъ естествознаніе живѣе, чѣмъ она это сдѣлала; но 
съ римскимъ національнымъ духомъ исчезла народная подвижность отдѣль- 
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ныхъ личностей, исчевли общественная жизнь и нравственное достоинство 
лицъ, двѣ главныя опоры государственныхъ учрежденій, оживляющихъ ду¬ 
ховное нлчоло въ человѣкѣ. — Въ теченіи этого длиннаго періода возвыси- 
^ лпсь, какъ наблюдатели природы, только киликіецъ Діоснорпдесъ и Галенъ 
! изъ Пергама. Клавдій Птоломей сдѣлалъ первые успѣхи въ значительной 
! части математической физики, въ опытной оптикѣ. — Матеріальныя выгоды 
,■ распространенія сухопутной торговли во внутренность Азіи и мореплаванія 
) изъ Міосъ-Гормосп въ Индію.— При Веспасіапѣ и Домиціанѣ, во время ди¬ 
настіи Хань, китайскія войска проникаютъ до восточныхъ береговъ Кас¬ 
пійскаго моря. Направленіе народныхъ волнъ въ Азіи идетъ отъ востока на 
западъ; на новомъ же материкѣ оно идетъ съ сѣвера на югъ. Азіатское пе¬ 
реселеніе народовъ начинается еще за полтора вѣка до нашего лѣтосчисле¬ 
нія нападеніемъ тюркскаго племени, хіуигу, на бѣлокурое, голубоокое, быть 
можетъ, пндогермансвое народное племя юэтп или узюзъ близъ китайской 
стѣны. — При Маркѣ Авреліѣ римскіе посланники отправляются къ китай¬ 
скому двору черезъ Тонкинъ. Императоръ Клавдій принималъ уже посоль¬ 
ство Рахіи изъ Цейлона. Великіе индійскіе математики Варагамигпра, Бра- 
магупта и, быть можетъ, самый Аріабата новѣе этаго періода; но то, что 
было прежде открыто въ Индіи совершенно одинакими, отдѣльными путями, 
могло еще до Діофанта проникнуть отчасти на западъ, благодаря столь рас¬ 
пространенной міровой торговлѣ при Лагпдахъ и при Цесаряхъ. Эта міро¬ 
вая торговля отражается въ исполинскихъ географическихъ твореніяхъ 
Страбопа и Птоломея. ГеогрлФпческая номенклатура послѣдняго, благодаря 
основательному изученію индійскихъ языковъ и заплдно-иранскаго языка- 
зендъ, признана въ новѣйшее время за историческій памятникъ тѣхъ от- 

І даленныхъ торговыхъ сношеній. — Величавое предпріятіе Плинія составить 
міроописаніе; характеристика его энциклопедіи природы и искусства.—Если 
въ исторіи міросозерцанія продолжительное вліяніе римскаго владычества 
оказалось, какъ постоянно-дѣйствующая соединяющая и сливающая народы 
стихія, то, съ другой стороны, только съ распространеніемъ христіанства, 
съ тѣхъ поръ какъ новая вѣра сдѣлалась государственной религіей въ Ви¬ 
зантіи, было вызвано понятіе объ единствѣ рода человѣческаго и постепенно, 
среди жестокихъ споровъ теологическихъ партій, возвышено и утверждено. 
Стр. 149—163 и прим. стр. 350—353. 

V- Арабское плпдычсство. Нашествіе арабскаго народнаго племе¬ 
ни. Дѣйствіе чужеродной стихіи на процессъ развитія европейской образо¬ 
ванности.—Арабы, пріемчивое для образованности, семитическое первобыт¬ 
ное племя, отчасти .разсѣеваютъ варварство, которое въ продолженіи двухъ 
вѣковъ покрывало Европу, потрясенную народными смутами; они не только 
сохраняютъ древнюю образованность, но еще расширяютъ ее и открываютъ 
для естсствоиэучеиія новые пути.—Естественный видъ арабскаго полуостро¬ 
ва. Произведенія Гадрамаута, Іеменя и Омана, Горные хребты Дшебель Ак- 
дара и Асира. Герра, — древнее складочное мѣсто для торговли индійскими 
товарами, расположена противъ финикійскихъ поселеній Арада и Тила. — 
Сѣверная часть полуострова, благодаря своей близости отъ Египта, благо¬ 
даря распространенію аравійскихъ племенъ въ сирійско-палестинскихъ по¬ 
граничныхъ горахъ и при-евФратскихъ странахъ, была преимущественно 
въ живыхъ сношеніяхъ съ другими обрпзованными государствами.—Тувем- 
ная приготовительная образованность. Прежнія вмѣшательства въ міровыя 
дѣла: вторженія на западъ и на востокъ; гиксосы и князь гиміаритовъ Арі- 
эй, союзникъ Нина у Тигра. — Особенный характеръ арабской кочевой жиз¬ 
ни, при караванныхъ дорогахъ и многолюдныхъ городахъ. Стр. 164-171 и 
прим. стр. 353. — Вліяніе несторіанцевъ, сирійцевъ и медико-аптекарской 
школы въ Едессѣ. — Наклонность къ обращенію съ природой и ея силами. 
Арабы — собственно основатели Физическихъ и химическихъ наукъ. Фарма¬ 
кологія.— Ученыя заведенія въ блестящую эпоху Ал-Мансура, Гарунъ Ал- 
Рашида, Мамуна п Моптасема. Ученыя сношенія съ Индіей. Знакомство съ 
санскритскими сочиненіями „Чарака а и „Сусруіп 14 , и съ древними техниче- 
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сними искусствами Египта. Ботаническій садъ у Кордовы при поэтѣ-калиФѣ 
Абдурраманѣ. Стр. 171—178 и прим. стр. 354—357—Астрономическія изуче¬ 
нія, споспѣшествуемыя собственными наблюденіями и усовершенствованіемъ 
инструментовъ. Ебнъ Юниса примѣненіе маятника для измѣренія времени. 
Работа Алгазена надъ преломленіемъ лучей свѣта. Индійскія планетныя та¬ 
блицы. Абулъ-ВеФа призналъ неравенство въ долготѣ луны на ея пути. 
Астрономическій конгрессъ въ Толедо, на который Альфонсъ, король Ка- 
стпльи, призвалъ раввиновъ и арабовъ. Обсерваторія въ Мерагѣ и позднѣй¬ 
шее вліяніе ея на потомка Тамерлана Улугъ-Бейга въ Самаркандѣ. Граду¬ 
сное измѣреніе въ равнинѣ между Тадморомъ и Раккой. — Алгебра арабовъ 
возникла изъ двухъ потоковъ, индійскаго и греческаго, которые долго теп¬ 
ли совершенно независимо одинъ отъ другаго. Мухаммедъ Бенъ-Муза, изъ 
Ховарезма. ДіоФантъ только къ концу 10-го столѣтія переведенъ на араб¬ 
скій языкъ Абулъ-ВеФОЙ Буджани.—Тѣмъ же путемъ, которымъ арабы прі¬ 
обрѣли познаніе объ индійской алгебрѣ, получили они въ Персіи и у Ев¬ 
фрата и индійскіе численные знаки и остроумную систему разстановки ци- 
Феръ, т. е, систему относительной величины циФсръ по мѣсту ими занимае¬ 
мому. Они перенесли употребленіе этой численной системы въ таможни въ 
сѣверную Африку, лежащую противъ береговъ Сициліи. Вѣроятно, что хри¬ 
стіане на вападѣ еще ранѣе арабовъ познакомились съ индійскими числами 
и знали употребленіе девяти циФеръ и разстановку ихъ по ихъ относитель¬ 
ной величинѣ подъ названіемъ системы АЬасиз’а. Разстановка циФоръ явля¬ 
ется уже въ суанпанѣСредней Азіи (русскіесчеты) какъ ивъ тосканскомъ АЬа- 
0 ( 18 .—Продолжительное всемірное владычество арабовъ, при ихъ почти исклю¬ 
чительномъ пристрастіи къ чисто-ученымъ (естествоописательнымъ, Физиче¬ 
скимъ и астрономическимъ) результатамъ греческихъ изысканій, могло ли 
благопріятствовать общей, самобытной духовной образованности и творче¬ 
скому художественному смыслу? Стр. 178—185 я прим. стр. 357—361. 

Развитіе идей о Космос!» въ XV и XVI столѣтіяхъ. Эпоха 
великихъ океаническихъ открытій; Америка и Тихое море.—Событія и ра¬ 
сширеніе ученыхъ познлній, приготовившія открытія въ пространствѣ. — 
Такъ какъ знакомство европейскихъ народовъ съ западной частью эемнаго 
шара есть главный предметъ этой главы, то слѣдуетъ совершенно отдѣлить 
неоспоримое первое открытіе Америки въ ея сѣверномъ и умѣренномъ поя¬ 
сѣ норманнами, отъ возобновленнаго открытія того же материка въ его тро¬ 
пическихъ частяхъ.—Еще въ то время, когда процвѣталъ багдадскій кали¬ 
фатъ при Абассидахъ, была открыта Америка подъ 41^ град. сѣв. шир. 
Лейфомъ, сыномъ Эрика Рыжаго. Ферроэрскіе острова и Исландію, случай¬ 
но открытую Ноддодомъ, должно разсматривать, какъ промежуточные стан¬ 
ціи, какъ исходные пункты предпріятій въ Американскую Скандинавію. Так¬ 
же были посѣщаемы восточные берега Гренландіи въ землѣ Скорезби (8ѵн1- 
ЬогсІ), восточные берега БаФФинова эалива до 72 гр. 55 мин. и входъ въ 
зундъ Ланкастера и 4 проливъ—Ваггохѵ.— Прежнія? ирландскія открытія. Зем¬ 
ля бѣлыхъ людей между Виргиніей и Флоридой. До Наддода и до колониза¬ 
ціи Исландіи Ингольфомъ, кѣмъ былъ посѣщаемъ въ первый разъ этотъ 
островъ, ирландцами-лп (западными людьми изъ американской Великой-Ир- 
ландіи) или ирландскими миссіонерами (Рараг, Сіеіісі Дикуиля), вытѣснен¬ 
ными норманнами съ Ферроэрскихъ острововъ?—Національное сокровище 
древнѣйшихъ преданій европейскаго сѣвера, отъ смутъ на родинѣ подвер¬ 
гавшееся опасности, было перенесено въ Исландію, которая въ продолженіи 
трехъ съ половиной вѣковъ пользовалось самобытными государственными 
учрежденіями, и тамъ было спасено для потомства. Намъ извѣстны торго¬ 
выя сношенія между Гренландіей и Новой Шотландіей (американскимъ Мар¬ 
кландомъ) до 1327; но такъ какъ Гренландія еще въ 1261 году утратила 
свою политическую самобытность и ей, какъ коронному владѣнію Норвегіи, 
были воспрещены всякія сношенія съ иноземцами, слѣдственно и съ Ислан¬ 
діей, то нисколько не удивительно, что Колумбъ, въ Февралѣ 1477 года по¬ 
сѣтивъ Исландію, не получилъ тамъ никакого извѣстія о новомъ материкѣ, 
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лежащемъ па западѣ. Между норвежской гаванью Бергеномъ и Гренландіей 
существовали однакоже торговыя сношенія до 1484. Стр. 186 -164 и прям, 
сто 361—363,—Во всемірно-историческомъ значеніи совершенно отличается 
отъ отдѣльнаго, ненмѣвшаго послѣдствій событія перваго норманскаго от¬ 
крытія новаго матерпка-повое открытіе втаго материка въ его тропической 
части Христофоромъ Колумбомъ, хотя втотъ мореплаватель, ° т “ св “ в » л 
только кратчайшій путь въ восточную Азію, не только никогда не имѣлъ 
намѣренія открывать новой части свѣта, но еще, какъ н Америго Всспучи, 
до самой кончины своей думалъ, что достигъ только »» 1 =' атс .*' 

береговъ. - Только тогда можно понять вліяніе, которое имѣли морекін от 
крытін въ концѣ 15-го и въ началѣ 16-го вѣка на обогащеніе м^ра идей ког¬ 
да бросишь взглядъ на тѣ столѣтія, которыя отдѣляютъ Колумба отъ мрд 
мени процвѣтанія ученой образованности,при арабахъ. Т успѣ . 

эпохѣ Колумба ея отличительный характеръ, характеръ не р р » * дв _ 

шнаго стремленія къ расширенному познанію земле, тавъ вт ° ‘ Б 

ніе небольшаго число смѣлыхъ мужей (Алберта МатусаР°* сра Ьа 
Кѵиса Скота, Вильгельма Окамаі, побуждавшихъ къ самомышленію и к 
изслѣдованію отдѣльныхъ явленій природы; возобновленное зиаѵоиствосъ 
произведеніями греческой литературы; изобрѣтеніе ви ." г °"® в ^ сстві ’ я въ в0 . 
ства монаховъ къ монгольскимъ князьямъ и купеческія У КонтпѴ 

сточную Азію и южную Индію (Марко Поло, Мандевиль, Николо 
усоверпіенствован’е мореплаванія; употребленіе мор я посредство 

ніе сѣвернаго и южнаго указанія магнита, которымъ, Р „Прежнія 
арабовъ, обязаны китайцамъ. Стр. 194-214 и прим. стр. «теі- 
плнванія каталонцевъ къ западнымъ берегамъ т Р°“"’ в 0твоШ е„і я Колумба 
тіе Азорскихъ острововъ, карта міра Пичигано 1367. „ карта 

къ Тосканелли и къ Мартину Алонсо Пинзону. Позднѣе и»**®»»»» ка Р 
Хуана де ла Козы,-Южное море и его острова.-Стр. 214-223 и прим стр. 
370-375 —Открытіе въ Атлантическомъ океанѣ магнитной р ® И1Ь 

склоненія. Замѣченный изгибъ изотермическихъ линій на сто р ^ 

на западѣ отъ Азорскихъ острововъ. Физическая линія. Р Ѵ1 А 4 г0 „аяИЭЗ,- 
въ политическую; демаркаціонная линія папы Александр * ™ ъ функціей 
Познаніе распредѣленія тепла; предѣлъ вѣчнаго снѣва р ой долинѣ . 

географической широты. Движеніе водъ въ атлантической «орсмИ^ долинѣ 
Большіе луга водораслей. Стр. 230-241 и прим, стр 315 - 317 -Уает^ 
шійся взглядъ на міровыя пространства; знакомство съ •* твоваиіе ыѳ . 

неба; болѣе созерцательное, чѣмъ ученое познаніе! Р утвердить 

тодъ для опредѣленія мѣста корабля; политическая П0 Р У от Р л сва _ 

положеніе папской демаркаціонной линіи усиливаетъ ^ „ первая 

НІЮ практическихъ методъ опредѣленія долготы мѣ • р мыса д 0 б ро й 

колонизація Америки, плаваніе въ Восточную Индію в окру ^ Р 

Напежды—совпадаютъ съ эпохой высочайшаго процвѣтанія искусствъ и ду 
хов Д ны Д хъ и “религіозныхъ переворотовъ. Смѣлость -нуэзскаго морся^^тс- 
ля—первое звѣно въ неизмѣримой цѣпи роковыхъ событі • У 1 к 
манъ и коварство Америго Веспучи, лишили материкъ Америки имени й. 

лумба,—Вліяніе новой части свѣта на государственныяу^режденіиіт ид 

и наклонности народовъ стараго материка. Стр. 241 2.0 Р Р 

37 ѴІІ 81 Развитіе идеи о Космос* въ XVII и XVIII столѣтіяхъ. 

ЭпУха великихъ открытій въ небесныхъ пространствахъ "™°* ью 

теніУ'іб^^столѣ^яУ'ъ'17 Д Уъ^ < черезъ “пеурбаха^и'^’егіюмонтана. Коперникъ 
(ГкГТр^^-йіб Иво^рѣтенье^телесяопа; 
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Гансъ Липперсгей, Яковъ Адріанцъ СМеііик), Захарія Янсенъ. Первые пло¬ 
ды телескопическаго зрѣнія: горныя страны на лунѣ; звѣздныя кучи и мле¬ 
чный путь; четыре спутника ІОпитерн; тройственная Фигура Сатурна; сер¬ 
повидный образъ Венеры; солнечныя пятна и время обращенія около себя 
солнца.-Для судебъ астрономіи и для судебъ ел основанія открытіе неболь¬ 
шаго міра Юпитера обозначаетъ достопамятную эпоху. Юпитеровы спутни¬ 
ки ведутъ къ открытію скорости свѣта, а познаніе этой скорости приводитъ 
къ объясненію эллипсовъ-аберрацій свѣта неподвижныхъ звѣздъ, т. е. ,къ 
чувственному доказательству поступательнаго движенія земли. Вслѣдъ за 
открытіями Галилея, Симона Марія и Іоанна Фабриція послѣдовали откры¬ 
тія: спутниковъ Сатурна Гюйгенсомъ и Кассини, зодіакальнаго свѣта, какъ 
отдѣльно кружащагося туманнаго кольца, ЧаЙльдреемъ, періодическаго из¬ 
мѣненія силы свѣта неподвижныхъ звѣздъ Давидомъ Фабриціемъ, Іоанномъ 
Байеромъ и Голвардой. Беззвѣздное туманное пятно Андромеды описано 
Симономъ Маріемъ. Стр. 266—280 и прим. стр. 389— 392.-Хотя семнадцатый 
вѣкъ обязанъ своимъ главнымъ блескомъ тому внезапному расширенію по- 
знанія небесныхъ пространствъ, которое было сдѣлано въ началѣ его Гали¬ 
леемъ и Кеплеромъ, и тѣмъ успѣхамъ чистаго ыатевіатическаго знанія, ко¬ 
торые были сдѣланы Ньютономъ и Лейбницемъ въ концѣ его,— однакоже въ 
эту великую эпоху и значительнѣйшія части Физическихъ проблемъ, отно¬ 
сящіяся къ процессамъ свѣта, тепла и магнитизма, получили плодотворную 
обработку. Двойное преломленіе лучей и поляризація; слѣды познанія интер¬ 
ференціи свѣта у Гримальди и Гука. Вильямъ Гильбертъ отдѣляетъ магни- 
тизмъ отъ электричества. Познаніе періодическаго поступательнаго движе¬ 
нія линіи безъ склоненія. Прежнее предположеніе Галлея, что полярный 
свѣтъ (свѣтдѣніе земли) есть магнитное явленіе. Галилеевы термоскопы и 
ихъ употребленіе для произведенія ряда правильныхъ ежедневныхъ наблю¬ 
деній на станціяхъ различной высоты. Изслѣдованія лучистаго тепла. Тори- 
челлевы трубы (барометры) и измѣренія высотъ положеніемъ ртути въ 
этихъ трубахъ. Познаніе воздушныхъ теченій и вліянія на нихъ вращенія 
земли. Законъ вращенія вѣтровъ, предчувствуемый Бекономъ. Удачное, хо¬ 
тя и кратковременное вліяніе академіи <1е1 Сішеіііо на основаніе математи¬ 
ческой философіи природы путемъ опытовъ. - Опыты для измѣренія воздуш¬ 
ной влажности; гигрометръ-сгущенія. —Электрическій процессъ, земное элек¬ 
тричество; Отто фонъ Гуерикс первый увидѣлъ свѣтъ въ произвольно выз¬ 
ванномъ электричествѣ. — Начала пневматической химіи; замѣченное умно¬ 
женіе вѣса при окисленіи металловъ; Карданъ и Іоаннъ Рей, Гукъ и МаЙ- 
овъ. Идеи объ основной матеріи воздушнаго круга (Зрігішз пі.го-легвия), ко¬ 
торая соединяется съ окисляющимися металлами, и необходима при всѣхъ 
процессахъ горѣнія и для дыханія животныхъ, —Вліяніе Физическаго и хи¬ 
мическаго знанія на образованіе геогнозіи (Николай Стено, Сцпдла, Листеръ); 
поднятіе морскаго дна и береговыхъ странъ. Въ величайшемъ изъ всѣхъ 
геогностическихъ явленій, въ математической Фигурѣ земли, явственно от¬ 
ражается положеніе земли въ первобытныя времена, т. с. первоначальное 
текучее состояніе вращающейся массы и ея отвердѣніе въ видѣ земнаго 
сфероида. Градусныя измѣренія и опыты съ маятникомъ подъ различными 
широтами. Полярное сжатіе. Фигура земли выведена Ньютономъ изъ теоре¬ 
тическихъ основаній, и такимъ образомъ отыскана сила, подъ господствомъ 
которой Кеплеровы законы—ея необходимое послѣдствіе. Отысканіе подоб¬ 
ной силы, которой существованіе развито въ безсмертномъ твореніи Ньюто¬ 
на „Математическія основныя начала философіи естества**, почти одновре¬ 
менно съ изобрѣтеніемъ дифференціальнаго и интегральнаго вычисленія, про¬ 
ложившаго пути для новыхъ математическихъ открытій. Стр. 280—326 и 
прим. стр. 393 —396. # 

VIII. Заключеніе. Многосторонность и болѣе тѣсное переплетеніе 
учегыхъ стремленій новѣйшаго времени. — Обратный взглядъ ии главные 
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1,10 " разграниченіе особенныхъ наукъ -Разѵмъ т"" зат РУЛ«яетъ отдѣле- 
етанно великое во всѣхъ напттвл/хін™ п Р°«зводитъ теперь непре- 

бужденія, своею собственною внутреннею’ силою тГким ЯК “ Г л 0 вн4шняг0 
«изическихъ наукъ сливается постепенно образомъ исторія 

родѣ. Стр. 327-330 и прим. стр. 396 рІей “Я®» о Цѣлостной прп- 


ЗА МѢЧЕННЫЕ 


НЕДОСМОТРЫ И ОПЕЧАТКИ 


Из стр. III строяа 15 сверху 


" г » 

2 

» 17 „ 

29 

» 23 „ 

35 

н 31 „ 

15 

» 32 „ 

14 

» 34 „ 

28 

я 38 „ 

15 

» 40 и 

1 

» — х 

31 

» 70 „ 

18 

» 7 4 „ 

42 

» 75 ,. 

26 

х 77 „ 

1 

х 78 „ 

41 

» 80 X 

51 

х 81 „ 

2 

х 8 3 „ 

6 

X 84 „ 

16 

Я 86 „ 

35 

Я 91 „ 

28 

я 117 „ 

15 

„ 119 „ 

34 

» ізо „ 

11 

» 132 „ 

16 

» 135 „ 

42 

» 137 „ 

15 

» 139 „ 

19 

х 142 „ 

33 

» 156 „ 

15 

„ 157 „ 

21 

» 173 „ 

8 

х 176 „ 

20 

» 205 „ 

26 

• 215 „ 

1 


Я 

Я 


1» 


» 

я 


» 

я 

я 

я 

я 

я 

я 

я 

я 

я 

п 

я 

я 

я 

я 

я 

я 

я 

я 


я 

я 

я 

я 

я 

я 


Напечатано: 

вліянію 

стройной 

гааіесіаз 

поттвчесвую 

отдѣланы 

1161 г. 

СІИ 

утренпѣніе 
но воображеніе 
цвѣтенія 
согусйа 
стр. 35 
но тѣмъ болѣе 
34 

Воіігадаг 

1ІІІИ8 

нрввелъ сухимъ 

<1е Егйе шій 

Натаува 

Гішапа 

ихъ 

равно 

искусствомъ 

Мора 

стужнть 

Онознкрвхъ 

Ганта 

гада 

недостовѣрно 

происхожденіями 

язычниками 

наслѣдовать 

находимъ 

Чѳнгись 

сколько 


Читан : 

сліянію 

строй пости 

шаіеаіав 

поэтическую 

отдѣлены 

1162 г. 

СІѴ 

утреннее 
на воображеніе 
цвѣты 
согурйа 
стр. 30 
то тѣмъ болѣе 
41-42 
Веіігіі^о 
о ІНіиа 

привелъ войско сухимъ 

йіа Егйе'гліі 

Катеуава 

(шгаапа 

изъ 

рано 

п искусствомъ 

Мора 

служить 

Онеэвкрвтъ 

Ганга 

года 

недостовѣрно извѣстно 

прохожденіями 

изыками 

изслѣдовать 

находимыхъ 

Чингисъ 

столько 

















230 стропа 

40 сиерху 

Напечатано: 

томъ его 

242 „ 

45 , 

1482 

258 „ 

26 „ 

Згорогііиш 

266 „ 

22 „ 

іпѵопіогв 

273 „ 

2 „ 

отмѣнилъ 

288 „ 

41 „ 

1775 

289 „ 

6 » 

Шоунтоиомъ 

299 „ 

38 „ 

бпсгіско 

304 „ 

27 ■„ 

боіа 

305 „ 

20 „ 

Майонопъ 

317 „ 

22 „ 

Копье 

320 „ 

12 „ 

Ііаіигаііа 

332 „ 

12 „ 

рог 

335 „ 

1 о 

Рснпеля 

_ 

3 „ 

относительно 

336 „ 

32 ,, 

Сиаігенібгв 

340 „ 

37 „ 

Китъ 

, 341 „ 

36 „ 

и Фаянса 

, 349 „ 

54 „ 

Котвііа 

, 351 „ 

27 „ 

шилъ пъ пѣнѣ 


30 „ 

іийіасііеп 

353 „ 

30 „ 

ШисЙнФуртѣ 

„ 354 , 

Ю „ 

Ааііаііс 

1) “ 

56 „ 

137 

„ 356 „ 

12 „ 


п Я 

54 „ 

посредники 

„ 357 „ 

22 „ 

Аввсенвы 

п 363 „ 

48 „ 

памятниковъ 

Въ нѣсколькихъ мѣстахъ—Кодобмъ 


А 

Кк 

Читай: 

ого 

1492 

ргорозіі.ит 

іпѵопіогв 

отмѣтилъ 

1774 

ИЬутеноиъ 

биегТСко 

(ІОІБІ 

51 а Нонъ 
Кюоьо 
Наіигпііа 
Пег 

Реішеля 

оснопотольно 

Цивігетііге 

Ііпиіъ 

ни Фазиса 

Котаіпа 

івилъ пъ 5 пѣнѣ 

ІШІІ5СІ1СП 

пъ Шисйнтуртѣ 

Лаіаііс 

187 

’0;7|ѴТ| 

посредниками 
ученіе Аиисѳнны 
яаиитнпкпхъ 
Колумбъ 








